ன ரர பபப்பபப்பப்பபம்‌ 


க்கும்‌ தடட ஆ) தட்சு! ௪. .ஏ. ௫. தி. *.பத.. அட்டு டத திட. பத த 1 த ௧: ஓ்டஏ ம௪0 ஓ: 6. 05: (எக 
வனவவணிகயவய வ வயவவவதவவைை வவ மெய்யை யம, 





்‌ 
| 


நபம்‌ 





சூ உ. 
சிவமயம்‌, 8 
தனிப்பாடற்றிரட்டுரை 
மூதற்பாகம்‌, 
்‌ 
2 


காளமேகப்புலவர்‌ முதலிய ்‌ 


கமி ழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ அவ்வவ வமயங்களில்‌ பாடிய 





தனிப்பாடல்‌ ழலழம்‌, : 


அவைகளுக்கு 


இபப வல பவதல பட னை கனா 


மர்ம்ம்கிமில்க்வ்ல்‌ ஒல்ல்லலில்‌ லல்ல 1 1 


விக்யாவிகோதிநி பத்திராதிபர்களால்‌ 
மழைதுவித்த வுரையும்‌. 





ணை! 1152111117 ணை 


௦௦. பத்ராதிபர்களால்‌ 














ஆஆ. 
எத்ட 
மூதல்‌ 208-பக்கம்‌ வரையில்‌ ழ்‌ 
ரிப்பன்‌ அ௮ச்சியந்‌ இரசாலையிலும்‌, 1 
மற்றபாகம்‌ ற 4. 
ன 
வைஜயந்தி அச்சியந்திரசலையிலும்‌ [3 
பதஇிப்பிச்சப்பட்டன. 
ல்‌ யல்‌ த்‌ 1. 
1902. ட 1 
கொ 
த த ௮ த்‌ 
எர தப பார்ப்பா பாரார்‌ | 


10 


*ஒஉ௫ 


விளம்பரம்‌, 


6 ன்‌ ஓ 





அடியிற்குறித்த புத்தகங்கள்‌ சென்னப்பட்டணம்‌ பெத்து 


நாயக்கன்பேட்டை, கொண்டலைய/ வீதி ]9-வது நெம்பா: வீட்டில்‌ 


பெற்றுக்கொள்ளலாம்‌, 
திருவாசகம்‌ மூலமும்‌ டர ப உட 0 
காலிக்கோ கட்டடம்‌ 
ஷே பட்டிக்கட்டடம்‌ 4. இம்‌ அதவது 
தாயுமானசுவாமிகள்‌ பாடலுரை முன்பு 
பட்டண அப்பிள்ளையார்‌ பாடலுரை 1  பபந்த்தம, 5 
தனிப்பாடலுரை முதற்பாகம்‌ 1 த அவரது 
்‌“பிள்ளேப்பெருமாளையங்கார்‌ | 1 பத 
அஷ்டப்பிரபந்தவுரை | 
கந்‌ சரலங்காரவுரை பிம்‌ 
கயிலைபாதி காளத்இபாதி இருவக்தாஇயுரை 0 அன்டு 
இருக்கருவைக்‌ கலித்துறையந்தாதி யுரை இ ஈத 
இருக்கருவைப்‌ பதிற்றுப்பத்தந்தாகி யுரை ப 
_ இருச்கருவை வெண்பாவக்தாதி யுரை ட ஒடு 
6 ச 
பதத 
ல்‌ உ ன ்‌ 


ட. ஆட [ கவ்‌ க்‌ 
5 1 ்‌ 
4. ப .] 1) 
83 3 
்‌ 
ஷ்‌ ௬, | ்‌ ௮ 5 
்‌. ( 
வட 
?்‌ டச்‌] 
_ அறிக்கை, 
] 
] 
7 ல ச 





| ௫ 1 

ப ] விச்யாவிநோதிநி பத்ரிகை வாயிலாக முற்காலச்துப்‌ புலவர்களாகிய 
. மேகப்புலவர்‌ முதலியோரால்‌ அவ்வவ்வமயக்களில்‌ பாடப்பட்ட 
ிப்பாடல்களுக்கு உரைஎழு தி, தெரிர்‌ சவரையில்‌ சந்தர்ப்பங்களும்‌ குறி 


பது சஞ்சிகை ரூபமாக இதுவரையில்‌ வெளிப்படுத்‌ தவக்‌ ச சனிப்பாடற்‌ 


1 


9 அடத காட பகு எயாதகபகடி அர்க்‌ அடதத ளங்‌ வட ஆத அசதடர்‌ ப ஷா இரகக வரதட பளள தடவத்‌ உ வதனம்‌ சாதகக்‌ ப 
4 ௪ ர 
௪ ட்‌ * 


பஸ்‌ 


ரட்டை மூதற்பாகமாக வெளிப்படுத்தக்‌ கட்டடஞ்‌ செய்திருச்சின்றோம்‌. 
_இம்முதற்பாகத்தி லடங்யெ பாடல்களைப்‌ பாடிய புலவர்களின்‌. த: 


சபயரும்‌ பாடல்களின்‌ தொகையும்‌ வருமாறு ;-- 


செய்யுட்டொகை பக்கம்‌, 
1 காளமேகப்புலவர்‌ ட்‌ ட்ட மங்கா ப ௮ 2 
2 ஒளவையார்த .:... ப ட ப்த்டு ட தட்டு 
8 ஓளவையார்‌, உப்பைமு தலிய எழுவர்‌ 2 ௪ ௧௯ ந 
4 இருவள்ளுவரா்‌ ்‌ டட ௯ இக டர்‌ 
த கம்பா ஜு ந ல ரத்‌ ௬௭. கீ ௨௭ 
0 ஏகாம்பவாணன்‌ மனைவிழுதலியோர்‌... ௪ ட கடுட ்‌ 
7 ஒட்டகச்கூத்தப்புலவரும்‌ புகழேக்கிப்புலரரும்‌ ௩ட ...௧ ௮ 
. பொய்யாமொழிப்புலவா த ரு பது ௭௪ 
0 அந்தகச்சவி வீரராகவமுதலியார்‌ ... டல இ ட-௪௪௯ 
10 வெப்பிரகாசரும்‌, அவர்சகோதாரும்‌ 5... ௧௬ ு அ௮௬ 
11 சத்திமுத்தப்புலவா ... 8 ள்‌ ட ௧௯௧௯ 
12 வரதுங்கபாண்டியரும்‌ அவர்மனைவியும்‌ ற தத பவது 
13 இருவள்ளுவர்‌, ஒளவையார்‌, இடைக்காடர்‌ .. ௫ உருவ 
14 மதனாச்சங்கத்தார்‌ முதலியோர்‌ ௭ ட ௨௦௫ 
ற இரட்டையாக. .... ௧௨ துர்க ட 
10 சொக்கநாதப்புலவரா்‌ ர டப மர்‌ ௪௦ ம. 
17 பொற்களந்தை-படிக்காசுத்தம்பிரான்‌ ... ௨௧ பட ௨௩ இஃ 
18 சவ்வாதுப்புலவர்‌ ம தலப்‌ ௫ ம அங்கு 
109 நமச்சிவாயப்புலவர்‌ ... பற ர ௨௩ ட்ட 
20) சுப்‌ ரமணியப்புலவர்‌ ௪ ன்‌ ப 
கல 


2] கையாண்டிப்புலவர்‌ ... த ட்‌ 2. புறுக்குஙி கொ 
22 _இராமசந்‌ இர கவிளாயர்‌ 


லி முகவி.ராவர்‌' ட தக அஆ ்‌ 





6 ்‌ த 
௫ 
2 5 
செய்யுட்டொகை 

54 ஒப்பிலாமணிப்புலவர்‌ ப்பட தத்‌ அ ட 

25 காளிஞமு தீத ன்‌ க டத்‌ ௪ பம்‌ ஜே | 
20 * பாண்டியன்மீ து பாடியது ஸ்ட வத வட்க எத ட பழுத்த | 
இச கடிகைமுச்துப்புலவர்‌ (0 வக ௪ கூசி 

26 நாகூர்முத்துப்புலவர்‌ ..... ஸ்வா கரயுந்திலு த *| 

20 பலபட்டடைச்சொச்சமாதப்புலவர்‌ பன்‌ படத்து ட கூக 


௮௪௧௯ 





இனி வெளிப்படு சப்படும்‌ இரண்டாம்‌ பாகச்இல்‌ மேற்குறிச்ச பு 
வர்களின்‌ சாித.இரமும்‌, போ்விளக்காச பல புலவர்களால்‌ பாடப்பட்‌; 
சனிப்பாடல்களுச்‌ குரையும்‌ எழுஇப்‌ பிரசுரிச்சப்படும்‌. 


ர 


கலைக அவையை 


£ம்‌ பாகத்‌இற்‌ சோவேண்டியது இங்குக்தவருய்‌ விழுந்து 





்‌ ச ௫ 
ச ரசி வ. இ. ஸதி. 


[ல . காளமேகப்புலவர்‌ 
6 


டே 


கணபதுிதுணை, 


துனிப்பாடற்றாட்டு 


ப்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌. 





ஸ்ரீ அலொண்டரநாயகியார்‌ வரப்‌. ரசா இவாகிய 


அவ்வவ்வமயங்களிற்பாடியவை. 
்‌ காப்பு. 
எரானக்‌ காவிலுறை யென்னானைக்‌ கன்றளித்த 
போரானைக்‌ சன்றுதனைப்‌ போற்றினால்‌ - வாராத 
புத்தரும்‌ பத்திவரும்‌ பு.தீதிரவும்‌ பத்திவரும்‌ 
சத்தவருஞ்‌ இத்திவருர்‌ தான்‌. 
ஓ - ள்‌. ஏர்‌ - அழகுபொருரந்்‌ இய, அனைக்காவில்‌ ட 2. 


“சாவில்‌ வ9க்கன்ற, ஆனைக்கு அன்று அளித்த-யானைக்கு ௮க்காளில்‌ முத்தி 
கொடுத்தருளின, போர்‌-போர்த்தொழிவில்வல்ல, என்‌ அனைக்கன்றுதனை- 


என்‌ யானையாகிய சவபெருமான து புசல்வனாகிய விராயகக்கடவுளை, போற்‌ 
நினால்‌ - முச்சரணங்களாலும்‌ வழிபட்டால்‌, வாராத - உண்டஷதற்கறிய, 
புத்‌ திவரும்‌ - நல்லறிவுண்டாகும்‌, பத்‌. இவரும்‌ - (அவ்வறிவின்‌ பயனாஇழு) 


்‌ ஈசுவரபக்‌ தியுண்டாகும்‌, புத்‌ இர உற்பத்‌ இவரும்‌ - ஈன்மக்கட்பேறுண்டாகுட்‌. 


சத்இிவரும்‌ - (நினைத்த கருமங்களை முடிக்சவல்ல) பேராற்றலுண்டானா 


. இத்‌ இவரும்‌ - (எல்லாக்காறிய) இத்‌ தயுமுண்டாகும்‌. எ - று. கியத்‌ 


தான்‌-௮சை. யானைக்கு மு,ச்திகொடுத்தது இருவானைக்காவில்‌, ஜிங்கு 
அத்தலபுராணத்‌ தில்‌ விரிவாய்க்காணலாம்‌. சிவபெருமானை யானைசம- 


தற்கும்‌ விசாயகஞர்த்தி யானைமுகத்தோடு அவதரித்ததற்கும்‌ உ 
டியில்‌ வருவது. : (அரம்பையர்‌ 
வேஃபயில்‌ ரோ னுதயஞ்‌ செய்தபின்‌, விண்ணோர்க்‌ கெள 
கொடுத்‌ தருளிப்‌, பண்ணே தடட நோக்‌£ 


வாழ்த்த வமளியிற்‌ றுமீகுங்‌ கொ 


2 


காளமேக ப்புலவர்‌, 


ட ப ட்டடபப் ட உத. அதத 
சூ மூஞ்ரசையம்‌ ஈதிபுகப்‌, போதுக வென்று போய வந்தாள்‌, இளமஇ 
யணிசடை யெர்தைதன்‌ னருளால்‌, ௨ளமுடன்‌ வழியின்‌ மலைச்சா ரவி 
லோர்‌, களிறும்‌ பிடியுங்‌. கலந்தது காணா, ஒளிர்மஇ* சடையோ னுமைமுக ட்‌ 
பரக்க. ஓர்வழி யன்றிமந்‌ னோர்‌. இசை தன்னைப்‌, பாரா சேவா பனிமொழி . 
யாயென, வாரார்‌ முலையாள்‌ மற்றுமுண்‌ டோவென, மெல்லிய லுமையவள்‌ 
விரும்பினள்‌ பார்த்தே, அல்லிசேர்‌ குழலா என்முகம்‌ பாசா, இவ்வகை யாக 
வேண்டு மீங்கென, அவ்வகை யஈனு மதற்குடம்‌ பட்டு, மதகரி யுரித்தோன்‌ 
மதகளி ருகவும்‌, மதர்விழி'யுமைபிடி வடி.வ மாகவும்‌, கூடிய கலவியிற்‌ கவல 

யம்‌ விளங்க, நீடிய வானோர்‌ நெடுநிலை போற்றச்‌, தங்குவெண்‌ ணீறுந்‌ தரும 
மூந்‌ தழைப்டு்‌, இங்கள்‌ மூம்மழை யெங்கணும்‌ பெருக,முண்டக மலர்போன்‌ 
“மூழுதுஞ்‌ சிவர்‌ச, தண்டையுஞ்‌ சதங்கையு மலம்புதா ஸிணையும்‌, குண்ட வஸ்‌ 
டியு௩ தண்டரள மாலையும்‌, மண்டொள/ தழைத்த புண்டர நுதலும்‌, முடிவு 
சண்‌ டறியா முப்புரி நூலும்‌, சுடர்விடுங்‌.சகனகச்‌ தோளொரு நான்கும்‌, சோ 
,திவண்‌ டரளத்‌ தொடைபுனை கழுத்தும்‌, பூதலம்‌ புரக்கும்‌ பொற்கஙி மூகழு 
ம்‌, தவளக்‌ இம்புறி தருமருப்‌ பிரண்டும்‌, பவளச்‌ தொளிவாய்‌ பைந்துவ ரித 
மும்‌, இமையா முச்கணு மிருதழை செவியும்‌, அமையா நிலவுமி ழவிர்சடை 
மூடியும்‌, ௮௫.௫ வண்ணமு மங்குச பாசமும்‌, உச்‌ இச்‌ சழிமே லுதரபக்‌ தநழு 
டன்‌, ஐங்கரக்‌ கரிமுகன்‌ வந்தவ தரித்தலம்‌, பொங்க£ வணிந்தோன்‌ புதல்‌ 
வனை நோக்கி, வானோர்‌ மண்ணோர்‌ வந்து வழிபட, ஆனோர்‌ வல்வினை யாசற 
வகற்றித்‌, தண்ளெ வோனயன்‌ சதமகன்‌ மூதலோர்க்‌, இன்றுமூத விறையா 
யிுச்தியென்‌ றருளித்‌, தெய்வரா யஇ.பார்‌ இருக்‌ இழை யுமையுடன்‌, மைவ 
ளர்‌ சோலை மாநக ரம்புகுர்‌, தமையாக்‌ கூட்டத்‌ சகேகங்‌ காலம்‌, இமையா 
மூச்சண்‌ ணிறையிருர்‌ தருளினன்‌” இது அகத்‌ இயமுணிவர்‌ அருளிச்செய்‌ 
சது, போர்‌ ௮ன்ஐ சன்று எனப்பிரித்துப்‌ போரில்வல்ல இடபத்துக்குத்‌ தலை 
வனாடிய செவபெருமானுக்குப்‌ புதல்வன்‌ என்று சைப்பினுமமையும்‌. இவ்வா 
றன்றி “ஆனைக்கன் றளித்த ஆனைக்கன்றுதனை”' என்பதற்கு, ஆனைக்கன்றா 
யெ இவபெருமான்‌ ஈன்ற ஆனைக்கன்றாகி.ப விநாயகக்‌ கடவுளை என்றுரளைப்‌ 
"னுமாம்‌. விசாயகக்சடவுளின்‌ ௮வதாசத்தைப்பற்றி இன்னும்‌ ரகர 
கிய கதைகளுமுண்டு, 
திருமலைராயன்‌ சபையில்‌ இவர்‌ போனபோது ப 
ச்‌ சமஸ்தாந வித்வான்‌௧ள்‌ இவரநக்கு இடங்கோடாமலிநந்ததனுல்‌ 
நாமகளைத்தியானித்து இந்த வேண்பாவைப்பாட 
ர அரசனது சிங்காதநம்‌ இரண்டுழழம்வளர்ந்து இடங்கோடூத்தது. 
அவள்காக்‌ கலையுகெது வெள்ளைப்‌ பணிபூண்டு 

வள்ளைக்‌ கமலத்தில்‌ வீற்றிருப்பாள்‌ - வெள்ள ப 
பா சகது லரசரோ டென்னச்‌ அ 

2... -சுநம்வைத்த தரா, அகல 


வ 


1 ட்‌ த்‌ 
காளே மகபபுலவா, ௩. 





இ-ள்‌. வெள்ளை அரி ஆசகத்‌ இல்‌ - வெண்ணிறமுள்‌ எ௫ங்கங்களால்‌ 


 தாங்கப்பெற்ற ஆசநச்‌ இல்‌, ௮.ரசசோடு- -வேர்தரோடு, என்னை-அடியேனை 


யும்‌, சரிஆசகம்வைத்சதாய்‌-சம்‌ ஆசனச்‌ இிலிருக்கும்படிவைத்த என்‌ தாயா இய 
நாமகள்‌, வெள்ளைக்கலை உத்து - வெண்ணிறமுள்ள ஆடையையுத்து, 
 ெண்லட்டணி பண்ட. -வெண்ணிறமுள்ள அப.ரணத்தையணிர்து,வெள்ளைக 
கமலத்இல்‌ வீற்றிருப்பாள்‌-வெண்டாமரைமலநில்‌ எழுந்தருளியிருப்பாள்‌ 
வெள்ளைப்பணிஃவயிர த்தாலும்‌ முச்‌ இனாலும்செய்யப்பட்டஅப.ரணம்‌, 
இவர்‌ யமகண்டத்திலிருந்து அந்தச்சமஸ்தாந வித்வான்‌௧ளாகிய 


. அதிமதுரகவியும்‌ அறுபத்துநான்கு தண்டிகைப்புலவர்களும்‌ கோடூத்த 


சமிசைகளுக்கேற்கப்பாடிய ௫ 
சிலேடைகள்‌. 
ல்‌ அமணக்தக்கும்‌ வ யானைக்கும்‌. 

8 முத்திருக்குங்‌ கொம்பசைக்கு மூரித்தண்‌ டேர்திவரும்‌ 
கொத்திருக்கு நேரார்‌ குலைசாய்க்கும்‌ - எத்திசைக்கும்‌ 
தேமணக்குஞ்‌ சோலைத்‌ இருமலைரா யன்வசையில்‌ 
ஆமணக்கு மால்யானை யாம்‌. 

ட - ள்‌. எத்இசைக்கும்‌ - எந்தச்‌ திசையிலும்‌, தேம்மணக்கும்சோலை- 


மணம்வீசுசன்ற சோலைசூழ்ச, இருமலைராயன்வரையில்‌ - இருமலைராய _ 
னது மலையின்சண்‌, ஆமணக்கும்‌ - ஆமணக்கஞ்செடியும்‌, மால்யானை ஆம்‌: வட 


| மதமயக்கங்கொண்ட யானையைரிகர்க்கும்‌. 4 
மால்‌ 4 பெரிய எனினுமாம்‌. அடி.யில்வருமாறு லேடைப்‌ பொருள்‌ 
கொள்க... ல 

ஆமணக்கு. ஷூ 


மூத்து இருக்கும்‌-முக்சென்றுவழங்கும்‌ விதையையுடையதா யிருக்கும்‌, 


கொம்பு அசைக்கும்‌ - இளையசையாகிர்‌ ற்கும்‌, மூரிச்தண்டு ஏர்‌ இவரும்‌ - நெரி 


தலையுடைய குழலுள்ள தண்டினால்‌ தாங்கப்பட்வெளரும்‌, கொத்து இருக்‌ 


சும்‌-காய்க்சொத்துக்களை ப டடத ட்ட குலைசாய்க்கும்‌-நேர்‌ 


மையுள்ள ரர படம்‌: 


யானை, 
மூத்து இருக்கும்‌ கொம்பு அசைக்கும்‌ - மூத்துள்ள தன்கொம்புகளை 
அசைக்கும்‌, ஞூரித்தண்டு ஏர்‌ இிவரும்‌ - வலிமையாகிய இருப்புலக்சையைத்‌ 
து. இக்கையிலேக்‌ இவரும்‌, கொத்து இருக்கும்‌ - மத்தகத்தில்‌ பாகன்‌ அங்கு 
சச்சால்‌ கொத்துங்‌ கொத்துக்களோகெடடியிருக்கும்‌, கேரார்குலை சாய்க்கும்‌- 
டரகைவர்‌ கூட்டன்களை முறிய அடிக்கும்‌. எ -று, 
- வனேச்கொம்பில்‌ ரசம்‌ மாபாதலால்‌ எனத அக்குல்‌ கொ 
ம்பு" ்‌ என்றார்‌. 
ப்‌ 2 ல 


௫ காளமேகப்புல வர்‌ 


வைக்கோலுக்கும்‌ - யானைக்கும்‌ 
3. வாரிக்‌ களத்தடிக்கும்‌ வந்துபின்பு கோட்டைபுகும்‌ 
போரிற்‌ இறந்து பொலிவாகும்‌ - சீருற்ற * 
செக்கோல மேனித்‌ இருமலைரா யன்வரையில்‌ 
வைக்கோலு மால்யரனை யாம்‌. 
இ-ள்‌. ர்‌ உற்ற-சறப்புமிகுந்த, செம்மைகோலம்மேணி - செம்மை 
யாகிய அழூய திருமேனியையுடைய, இிருமலைசாயன்வரையில்‌ - - இருமலை 
ராயனது மலையின்கண்‌, வைக்கோலும்‌ மால்யானை ௮ம்‌ - வைக்கோலும்‌ 


“-மால்யானையை நிகர்க்கும்‌. 
செங்கோலம்‌-செக்கோலம்‌ என வவித்தல்பெற்றது. ட 


வைக்கோல்‌, 
வாரிச்சகளத்து அடிக்கும்‌ - (உழவர்களால்‌) வாரியெடுத்து நெற்களத்‌ 
இல்‌ அடிக்கப்படும்‌, பின்புவந்து கோட்டைபுகும்‌ - பிறகு அங்கு நின்றுங்‌ 
கொண்டவெந்து கோட்டையாகக்‌ கட்டிச்‌ சேர்க்கப்படும்‌, போரில்கிறந்து 
பொலிவு அகும்‌ - போர்களாக மேம்பட்டுப்‌ பொலிவையடையும்‌. 

ப ்‌ யானை, ப 

2: களத்துவாரிஅடிக்கும்‌-போர்க்களத்‌இல்‌ (பகைவரை) வாரிநிலச்‌ திலறை 
யும்‌,பின்புவர்‌துகோட்டைபுகும்‌- (பகைவரையுடித்த) பிறகுவந்துகோட்டை . 
யில்பிரவேட௫க்கும்‌, போரில்‌சிறந்து பொலிவு ஆகும்‌- போரில்‌ பகவ மிகு 
ந்து விளங்கும்‌. எ-று, 

௫ பாம்புக்கும்‌ - வாழைப்பழத்துக்கும்‌.. 

உ. &, நஞ்ிருக்குந்‌ தோலுரிக்கு நாதர்முடி மேலிருக்கும்‌ 
வெஞ்சினத்திற்‌ பற்பட்டான்‌ மீளாது - விஞ்சுமலர்தீ 
தேம்பாயுஞ்‌ சோலைக்‌ இருமலைரா யன்வரையில்‌ 
பாம்பாகும்‌ வாழைப்‌ பழம்‌, 

டஓ-ஸள்‌. விஞ்சும்‌ மலர்‌ தேம்‌ பாயும்‌ சோலை - டல பூச்தேன்‌ 
பெருஇப்பாய்கின்ற சோலைகள்‌சூழ்ந்த, திருமலைசாயன்வளைகில்‌, - - இருமலை 
ராயனது வெற்பின்கண்‌, பாம்பு வாழைப்பழம்‌ ஆகும்‌ - பாம்பானது வா. 

ழைப்பழத்தை நிகர்க்கும்‌. ப ப 

பாம்பு. ப ௪. 2 7 
கஞ்ச இருக்கும்‌ - விஷூத்தையுடைத்தாயிருக்கும்‌, கோன்‌ உரிட்டும்‌ . 
(பருவமதிந்து) சட்டையைச்க்ஷறறும்‌, பராதர்துடிகேல்‌ இருக்கும்‌ - இறை 


ய்‌ 
௪ 


ஆன 


காளமேகப்புலவர்‌. [ : டு 
" வரது இருமுடிமி இருக்கும்‌, வெம்சினத்‌.இில்‌ பல்பட்டால்‌ மீளாது - கொழடி 
- கோபத்தில்‌ கடிச்ச அசன்பல்லானத ப.ிர்தால்‌ விஷமிறங்காது. 
மிளா துஎன்ப்த ற்கு. இறர்‌ தவுயிர்‌ இரும்பாது ஏன்‌ றலுமொன்று, 
வாழைப்பழம்‌, 
நஞ்சு இருக்கும்‌ - நைர்‌ இருக்கும்‌, தோல்‌ உரிக்கும்‌-தோலுறிச்கப்பமெ, 
நாதர்முடிமேல்‌ இருக்கும்‌ - இறைவரது இருழமுடிமிது அபிஷேக இரவியமா 
கச்‌ சமர்ப்பிக்கப்பட்டிருக்கும்‌, வெஞ்செனத்தில்‌ :பல்பட்டால்‌ மீளாது - 
பதார்த்தமாகுங்‌ காலத்‌இல்‌ பல்‌ பட்டால்‌ இரம்பாது, ௭ று. 
வெஞ்சினம்‌ - உண்டிமீ இ௫ம்‌ பதார்த்தம்‌. 
24 பாம்புக்கும்‌  எள்ளுக்தம்‌. 
ம்‌. அடிக்‌ குடத்தடையு மாடும்போ தேயிரையும்‌ 
மூடித்‌ இறக்கன்‌ முகங்காட்டும்‌ - ஓடிமண்டை 
பற்திற்‌ பரபரெனும்‌ பாரிற்பிண்‌ ணாக்குமுண்டாம்‌ 
உற்கிபொம்‌ பெள்ளெனவே யோ து, 


பாம்ப த 


இ-ள்‌. ஆடி குடத்து அடையும்‌ - படமெடுத்தாடிக்‌ குடத்திற்சே 
ரூம்‌, ஆமம்போதே இரையும்‌-ஆமெயபோதே இளைச்சலி௫ம்‌, மூடி. இறக்கி 
" மூகங்காட்டும்‌ - பெட்டிமுதவியவற்றிலிட்டு மூடித்‌ இிறக்சால்‌ தலையை நீட்‌ 
..க்சாட்டும்‌,ஒடிமண்டைபற்றின்‌ பரபெனும்‌- (கடி.த்தவுடனே அதன்‌ விஷ 
- மானது) ஏறி மண்டையிற்பற்கினால்‌ ப ஈபரெண்று இனவுண்டாகும்‌, பாரில்‌ 
பிள்‌ நாக்கும்‌ உண்டாம்‌ - உலகில்‌ அத டப டு. யிரு 
 கீரும்‌, . ்‌ 
்‌்‌ ்‌ எள்‌. ன்‌ 
அடி. குடத்து அடையும்‌ - செக்கிலிட்டாட்டப்பட்டு அதன்சாரமாகய 
எண்ணெய்‌ குடத்‌இற்சேரும்‌, ஆடும்போதே இரையும்‌ - செக்காடும்போதே 
சத்திக்கும்‌, மூடி. இறக்கின்‌ முகம்காட்டும்‌ - குடத்‌ இற்பெய்துமூடி. (நரை 
-படங்கெபி ற்கு) இறந்துபார்த்தால்‌ பார்ச்சவர்கருடைய முகச்சாயையைத்‌ 
'தனக்குள்ளேகாட்டும்‌, ஈ ஒடிமண்டைபற்றின்‌ பரபரெனும்‌ - (௮.து உச்சியில்‌ 
வார்க்கப்பமொனால்‌) பாரவியோடி. மண்டையிற்பற்றின்‌ பசபென்று ஊர 
ல்டுக்கும்‌, பிண்ணாக்கும்‌ உண்டாம்‌ - (அதணனிடத்து) பிண்ணாக்குமூண்டா 
கும்‌, (ஆதலால்‌) உறி பாம்பு - (உவமையாற்‌) பொருந்துகின்ற பாம்பை, 
எளி தோததி - எள்ளென்றேகூறு. எ.ஃறு, 
ஓ ட்டது ற்றி ட அபத எண்‌ ரர்‌ அ”... 


டூ 


௬ தல காளமேகப்புலவர்‌, 
்‌ க 
பாம்புக்கும்‌ - எலுமிச்சம்பழத்துக்கும்‌. ள்‌ 
௦. பெரியவிட 5 பித்தர்முடி யேறும்‌ 
அரியுண்ணு முப்பு2ம லாடும்‌ - எரிகுணமாம்‌ 
தேம்பொழியுஞ்‌ சோலைக்‌ திருமலா பன்வரையில்‌ 
பாம்புமெலு மிச்சம்‌. பழம்‌, 


இ-ள்‌.  தேம்பொழியும்‌- சோலை - தேனைச்சொரிகன்ற சோலைகுழ்‌ 
ந்த, தருப்லைராயன வரையில்‌ - இருமலைராமனது வெற்பின்சண்‌, . 
எலுமிச்சம்பழம்‌ - பாம்பும்‌ எலுமிச்சம்பழத்துக்கு நிகராகும்‌, 

பாம்பு, க 

பெரிய விடமே சேரும்‌ - மிகுந்த ஈஞ்சைப்பொருர்‌ இயிருக்கும்‌, ஸ்‌ ்‌ 
மூடி ஏறும்‌ - சவபெருமானது திருழுடிமீதேறப்பெறும்‌, அரி. உண்ணும்‌ - 
காற்றையுட்கொள்ளும்‌, உப்பும்‌ - (அதனால்‌) உடம்பு ஊதும்‌, மேல்‌ ஆடும்‌ - : 
மேலெழுக்தாடும்‌, எரி குணம்‌ ஆம்‌ - கோபித்துச்‌ சக்க... 

எலுமிச்சம்பழம்‌, 

பப பெரிய இடமேசேரும்‌-ராஜசருகருதலிய பெரிய இடங்களிற்கே ச்‌ 

பித்தர்முடி ஏறும்‌ - பித்தர்தலைமீது (பித்தசாச்‌ தியின்பொருட்டு) சாறுபிழிக்‌ 

தேற்றப்படும்‌, அரி.புண்ணும்‌ - ஊறுகாயின்பொருட்டு அறிகருவியால்‌ அரி. 

யப்படும்‌, மேல்‌ உப்பு ஆடும்‌ - அதன்பிறகு உப்பிட்டுக்‌ குலுக்கப்படும்‌, 

எரி குணம்‌ ஆம்‌ (அதன்சாறு இக்‌ ல எரியுங்‌ குணமுடைய ் 

தாகும்‌. உறு, 
மகுந்தனுக்கம்‌ - ழறத்துக்கும்‌. 

7. வல்லரியா யுற்கிடலான்‌ மாதர்கையிற்‌ பற்திடலால்‌ 
சொல்லரிய மாப்புடைக்கத்‌ கோன்றுதலால்‌ - வல்லோர்‌ 
அககர்கனிலே வாழ்தலா லன்றுல களந்த 
முகுந்தனுமே யாகும்‌ முறம்‌. 

இ-ள்‌. அன்று - (தரிவிச்சிமனான) அக்காலத்தில்‌, உலகு௮ளந்த - 

உலகத்தைத்தனது இருவடியாலளந்த, முகுந்தனும்‌ - இருமாலும்‌, முறம்‌ 
ஆகும்‌ - மாறத்துக்கு நிகராவன்‌. 
மேகுந்தன்‌. 

வல்‌ அறி ஆய்‌ உற்றிடலால்‌ - வலிய நர௫ிங்கமாய்த்‌ தோன்றுகலால்‌, 

மாதர்கையின்பற்றுதலால்‌ - ஆய்ச்சியர்‌ கையாற்பற்றப்‌... தெலால்‌, சொல்‌ 

அரிய மா புடைக்க தோன்றுதலால்‌ - (வலியின்‌ நிலைமையிவ௨ள௦ ன்று) 

சொல்லுதர்கரிய (குவலயாபீ! 2” என்னும்‌, யானையை அழிக்கச்‌ கண்ண 


லு 3 ஓ. 
௫ ்‌ 


டப 


காளமேகப்புலவர்‌, ்‌ ௪ 


ட்‌ 








னாய்‌ த்தல்‌... வல்லோர்‌. அகந்தணிலே வாழ்தலால்‌ - (தன்னை 
நினைய) வல்லாரது மனச்தின்சண்ணே உறைதலால்‌, 

மாதர்கையிற்பற்றினது-௨ ரலிற்கட்டுதல்‌, குரவைக்கூச்சாதெல்‌ முத 
பதம. 

மறம்‌, 

வல்‌ அறி ஆய்‌ உ டரா. விரைவில்‌ அரிசியைக்‌ கல்முதலியவையில்‌ 
லாமல்‌ ஆசாயுந்தெஈழிலைப்‌ பொருக்‌துதலால்‌, மாதர்கையில்‌ பற்றுதலால்‌ - 
பெண்கள்‌ கையிலேக்துதலால்‌, சொல்‌ அரிய மா புடைக்கத்‌ சோன்றுதலால்‌- 
(அளவு) சொல்லுதற்கரிய மாவைப்புடைத்தெடுத்தற்குக்‌ கருவியாயுண்டா 
யிருத்தலால்‌, வல்லோர்‌ அகந்சணிலே வாழ்தலால்‌ - இல்வாழ்கீகையில்‌ வல்‌ - 
லோசது விகெளிவிருத்தலால்‌, எ-று. 


2 


ற மலைக்கும்‌ - சந்திரனுக்கும்‌. 

8. நிலவாய்‌ விளங்குதலா னீள்வான்‌ படிந்து 
இலபோ அதலாவுகலாற்‌ சென்று - தலைமேல்‌ 
உதித்து வாலா லஓுயர்மா மலையை 
மதிக்கு நிகராக வழுத்து, 


இ-ள்‌. உயர்மாமலையை-உயர்ந்த பெரியமலையை, ம இக்கு நிகர்‌ ஆக. 
வழுத்து-சர்‌ ன்று உவமையாகக்கூறு, ு 
ட மலை, ரச 
ட விளங்குதலால்‌-பூமியினிடத்து விளங்குசலால்‌, சிலபோது 
சீள்வான்படிக்து உலாவுதலால்‌ - சிலகாலம்‌ பெரிமீமேகங்கள்‌ தன்னிடத்து 
வந்து படிச்துலாவப்பெறுதலால்‌, தலைமேல்சென்று உ இத்து வரலஃல்‌ - 
சகரஙகள்‌ ்‌ ௧ நிசெல்ல. வளர்ந்‌ துவருதலால்‌, 


“சந்‌. இரன்‌. ்‌்‌ 


நிலவு ஆய்‌ விளங்குதலால்‌ - நிலாவினையுடைத்தாய்ப்‌ பிரகாசித்தலால்‌, 
சிலபோது நீள்வான்படிச்து உலாவுதலால்‌-சிலநாள்‌ நீண்ட அகாயச்‌ இற்படி 
த சஞ்சரித்தலால்‌, சென்று உது அலைமேல்‌ உதித்துவாலால்‌ - ௮ஸ்சமித்‌ 
அப்போய்‌ மறுநாள்‌ இந்தக்‌ ஈடல்முகட்டில்‌ உதயமா௫வெருசலால்‌, எ.று, 

தேங்காய்க்தம்‌ - நாய்க்கும்‌, 
9. ஐடு மிருக்குமத னுள்வாய்‌ வெளுக்திருக்கும்‌ 
... தாடுங்‌ ரூலைதனக்கு நாணாது - சேடியே 
ட்‌ இங்காய இல்லாத இருமலைரா யன்‌ வரையில்‌ ்‌ 


இ என்சர்ய டா செப்பு, _ 


௮. பலன்‌ பந்து 


டு 


கு 


௮ ்‌ ்‌ காளமேகப்புலவர்‌. 





இ-ள்‌. சேடியே- தோழீ, இங்கு ஆயது இல்லா - தீமையில்லாத, 
திருமலை ராயன்வசையில்‌ - இருமலை ராயனது மலையின்கண்‌, தேங்காயும்‌ 
நாயும்‌ இணைசெப்பு - தேங்காயையும்‌ காயையும்‌ ஒப்பாகக்கூறு, 

தேங்காய்‌, 

ஒடும்‌ இருக்கும்‌ - (சமாசேயன்றி) ஒடும்‌ தன்னிடச்‌ இருக்கப்பெறும்‌, 
அதன்‌ உள்வாய்‌ வெளுத்து இருக்கும்‌ - அதன்‌ உட்புறம்‌ வெளுச்தஇருக்‌. 
கும்‌, நாடும்குலைசனக்கு நாணாது (யாவரும்‌) விரும்புதந்குரிய பெருங்குலை 
விசதலால்‌ வளையாது, ப 


நாய்‌, 
ஒடும்‌- (லேரம்‌) ஒடிக்‌ இரியும்‌, இருக்கும்‌- (சிலகே.ரம்‌) இருந்த இடத்‌ 
இற்றானே யிருக்கும்‌, அதன்வாய்‌ உள்வெளுத்து இருக்கும்‌ - அதன்வாயின்‌ 
உள்ளிடம்‌ வெளுத்‌ திருக்கும்‌, நாடும்‌ - (புஇயர்‌ வரக்காணி௮்‌) உற்றுப்பார்க்‌ 
கும்‌, குலைதனக்கு நாணாது - (பார்த்தபிறகு) குளைக்குந்தொழிலில்‌ சற்றும்‌ 
பின்னிடாது. ௪ - று, ப 
மீனுக்தம்‌ - பேனுக்கும்‌. ்‌ 
10. மன்னீரி லேபிறக்கு மற்றலையி லேமேயும்‌ 
பின்னீச்சிற்‌ குத்தும்‌ பெருமையால்‌ - சொன்னேன்கேள்‌ . 
தேனுந்து சோலைக்‌ இருமலைரா யன்வரையில்‌ 
மீனும்பே னுஞ்சரியா மே. 


இஸ்‌. கேன்‌ உரந்துசோலை - சேன்பாய்கின்ற சோலைகசூழ்ந்த, இரு 
மலை.ராயன்வரையில்‌ - இருமலைராயனது மலையின்கண்‌, மீனும்பேனும்‌ சரி 
ஆம்‌ - மீனும்பேனும்‌ ஒன்றற்கொன்று ன டன சொன்னேன்‌ கேள்‌ -. 
சொன்னேன்‌ நீ கேட்பாயாக, 

மின்‌... 

மன்‌ நீறிலேபிறக்கும்‌ - பெருமையுள்ள நீரினிடச்‌ இல்‌ உற்பத்‌ இயாகும்‌, ௨ 
அலையிலேமேயும்‌ - அ௮ந்தநீரலைகளில்‌ மேய்ந்‌ தகொண்டிருக்கும்‌, (அப்படி. 
மேயுமிடத்தில்‌ ஏதாயினும்‌ ௮ரவம்‌ கண்டால்‌) பின்‌ நீச்சின்குத்தும்‌ - பின்‌ 
நீச்சினால்‌ குத்‌ தியோமெ. 

மற்று - அசை; 


னோ 


பேன்‌, 


மன்‌ ஈரிலேபிறக்கும்‌ - மிகு தியாக ஈறினிடத்துண்டாகும்‌, ம மல்தலேயி* 
லேமேயும்‌ - வலிமையாகிய தலையோட்டின்மீது மேயும்‌, பின்‌ ஈச்சின்குத்‌. 
தும்‌ டீ. பிறகு பெண்களால்‌ ஈச்சென்ற வாயின்ஓலிச்குதிப்போடு குத்தி 
நாசம்பண்ணப்படும்‌, டட ன கட்‌ இர்தப்பெருமைய்்‌ டனர்‌ ்‌ 


ே 


ட்‌ 
.] ன்‌ 
ம்‌ இ ஓ 


மர 
மேசப்புவர்‌...... 

காளமமகபபுலவா, | நட 
ஜி 





குண்ணாடிக்கும்‌ - அரசனுக்கும்‌. 

1]: யாவருக்கும்‌ ரஞ்சனைசெய்‌ தியாவருக்கு மவ்வவராய்ப்‌ 
பாவனையாய்க்‌ தீதகலப்‌ பார்க்தலால்‌ 5 மேவும்‌ 
எதிரியைக்தன்‌ வள்ளாக்கி பேற்ற ரசத்தால்‌ 
ச லீ ல ரப்‌ 
இருற ன லாடியர சாம்‌, 

இ-ள்‌. ஆடி. ௮7௬ ஆம்‌ - கண்ணாடியானது அரசனுக்குச்‌ சமான 
மாகும்‌... ரல 


கண்ணாடி. ்‌ 

யாவருக்கும்‌ சஞ்சனைசெய்து யாவருக்கும்‌ அவ்வவராய்‌ பாவனையாய்‌” 
இது அகல பார்த்தலால்‌ - எல்லார்க்கும்‌ களிப்பை யுண்டாக்கி எல்லார்க்கும்‌ 
 அவரவரைப்போலப்‌ பிர இிபலித்து முகச்திலுள்ள களங்கம்‌ நீங்கத்‌ இரச்த 
மாகப்‌ பார்க்சப்படுதலால்‌, மேவும்‌ ௭,தரியை தன்‌ உள்‌ ஆக்க ஏற்றாரசத்தால்‌- 
ரர தகக பட ட்டு 


அக தனக்குள்ளே படகை சுவி டல 
. ஐஏதிர்ப்பட்டவனுடை* சாணையைத தனம? ரக 


்‌ ட ௩ - அழகைப்‌ பெற்றிரு 
யாய பாதரசம்‌ பூசப்பட்டிருத்தலா$, ௪௫ உறலால அழகைப்‌ ற்றி 
ட... ்‌ அரசன்‌, ப 
்‌ “௪ம்‌ அவ்வவராய்‌ வாவனையாழு, 
ட க டர்‌ ௦ ஈனைசெய்து யாவருக்கும்‌ ௮ ட 
.. பல்‌ - (தன்‌ செங்கோலின்‌€£ழ வாழ்வார்‌) 
அரி தன த யுண்டாக்கி எல்லார்க்கும்‌ அவரவர்‌ க. 2” ட்‌ 
அத உ. ப்‌ காட்டிலுள்ள இமைகள்‌ நீங்க கோத்குதலால, 5 
 . ச: ஆக்கி ஏற்ற ரசத்தால்‌ ச. 5 ட 
்‌  அசவணை உபாயத்தால்‌ தன்‌ வசப்படுத்தித்‌ ச்குதியா ட லத 
்‌ டிருத்தலால்‌, ௪.இர்‌ உறலால்‌ -- பெருமையடைந்திருத்தலால்‌, எ * 55 
ல ்‌ 9 ட்‌ ்‌ | த்‌ 


ஆட்டக்‌ ததிரைக்கம்‌ ௫ காவிடியாற்றுக்கும்‌. 


ச்‌ 


- ட. ்‌ 19. ஒடுஞ்‌ சுழிசுத்த முண்டாகுர்‌ ன்ன ப 
சாடும்‌ பரிவாய்த்‌ தலைசாய்கீகும்‌ - க ப்ட்‌ 
தேடு புகழான்‌ இிருமலைரா யன்வரையில்‌ 
அஆபெரி தாவிரியா மே. 


ஸ்‌. நாடு அறிய தேடுபுகழான்‌ - தேசமெல்லா க. 

2 வ்‌ ்‌ ன்‌ ்‌ மு ௫. ௮ ல! ன ம்‌ 

௮ வ எ. ௮ படையல்‌! ஞுயெ, திருமலைராயன்‌ க ட்‌ ்‌ ச்‌ 

ர ரட்‌. 2. ஆபெரி ட்‌ ஆட்டக்குதிரை, காவிரியார அ 
ராயனது வூ அ 


% 


அட காவிரியா ற்றி ற்கு நிகராகும்‌, ஏ.- இ. 
ல ஓ ச 


௮ ்‌ ்‌ ்‌. காளமேகப்புலவர்‌. 
ட. / ரர ப்ப 0... 
ட இ-ள்‌. சேடியே- தோழீ, இங்கு ஆயது இல்லா - திமையில்லாத; ்‌ 
இருமலை ராயன்வசையில்‌ - இருமலைராயனது மலையின்கண்‌, தேங்காயும 

நாயும்‌ இணைசெப்பு - தேங்காயையும்‌ நாயையும்‌ ஒப்பாகக்கூறு, 

தேங்காய்‌, 

ஒடும்‌ இருக்கும்‌ - (சாசேயன்றி) ஓூம்‌ சன்னிடச்‌.திருக்கப்பெறும்‌, 
அசன்‌ உள்வாய்‌ வெளுத்து இருக்கும்‌ - அதன்‌ உட்புறம வெளுத்திருக்‌. 
கும்‌, நாடும்குலைதனக்கு நாணாது - (யாவரும்‌) விரும்பு தந்குரிய பெருங்குலை 








விரிதலால்‌ வளையாது, 
்‌ நாய்‌... ்‌ 

ஓடும்‌- (சிலநேரம்‌) ஓடி.த்‌.இரிபும்‌, இருக்கும்‌-(ளலகேரம்‌) இருந்த ட்‌ 

இற்றானே யிருக்கும்‌; அதன்வாய்‌ உள்வெளுத்து இருக்கும்‌ அன்த. ன்‌ 

உள்ளிடம்‌ வெளுத்திருக்கும்‌, நாடும்‌ - (பு.இியர்‌ வரக்காணின்‌) உற்றுட்பார்க்‌ 

கும்‌, குலைதனக்கு காணாது - (பார்த்தபிறகு) குரைக்குக்தொழிலில்‌ சற்றும்‌ 


பின்‌. ஈட்டி யு ௬௨ 
6 கயி ள்‌ பப்டி... ௨... ட டியு பாயலகயுர ய்‌ 
தடக்‌ ௫. ஓ ன்‌ க 
ட்‌ ர மேன்மையால்‌ -  கட்டவ்கு. . 
த தரும்புகையால்‌ வண்டுஜஷாட்‌ உ அ ட அ 
ம்‌ ்‌ 2 ரத்து ட்ன. 
வப பரியாகு - ப 2. - 


6 ்‌ இ-ள்‌. வள்‌ இரைப்பாச க ட தக... 
்‌ பாத இிபுடன்‌ - ௨ளமாகிப இ க த ட 
த ஏ௮தர்குறிய அந்தக்‌ குகிரையானஅ ஈமமா ச 
கீரைப்பாத்‌ இ, ச்ட்‌... 


கட்டி அடிக்கையால்‌ - நில சைக்‌ ் ச உதா 
சு ச கலைகள்‌ க்க. _ டன்‌. 
அது த 8ீர்‌ மாறிப்பாய் தலால்‌, வெட்டி மறிச்செ ட ள்‌ 
த தட க த ட்‌ திடிக்கப்படின்‌ ற மேல்ல. ்‌ 
செல்‌ ப ரழும்புகையால்‌ - கடை மிடையில்‌ நூட்டெபத உட 
சன்று (அங்கிருந்து) மாறிவிடச்‌ இரும்பு தலால்‌ ப 2 : ட 
பால்கைமால்‌ அனு ட. அஅக்கொட்பமகக ல வத்‌ உ. - 
5 லு மாறிமாதியெழுக்து பாய்க்கு செல்லுல ர. 
பச மேன்மையால்‌ - (தன்மேலேறிய வீரன்‌ . ப்‌. ச்‌ ல ர. 
டர வட புடைக்தகாதலால்‌, மேட்டப்போய்‌ 5 மாநத உ . 
ண்டி இடமுழுதும்போய்‌ மிளத்‌ இரும்பி வ 
எ. | குதலால்‌,. 
5 ரக பைத்‌ கிருப்பும்பொழு ௮ அது ட. ன்‌ ல ட ்‌ 
எமட்கழக்‌ கழுக்தித்‌ கபிறப்டிச்‌ சாட்டைவொண்ட ட... 
படி. ச்தல்‌, தம்‌ ன்‌ சுற்றிச்‌ அற்ற... 








வோ 


டூ ர்த்ரிர்‌.. * 


காளமேகப்புலவர்‌. | ௮ 


ஆ உழமப்பக டல ட்ப ப 





௦ 


ர னண்டுக்கும்‌ - அரசனுக்கும்‌. 
11, யாவருக்கும்‌ ரஞ்ச௫னை செய்‌ வருக்க. மவவவராய்ப்‌ 
பாவனையாய்த்‌ இதகலப்‌ பார்த்தலால்‌ 5: மேவும்‌ 
எதிரியைத்தன்‌ வுள்ளாக்கி பேற்ற ரசத்தால்‌ 
த ருபாம்‌ லாடியா சாம்‌, 
இ-ள்‌. ஆடி ௪ ஆம்‌ - கண்ணாடியான து அரசனுக்குச்‌ சமான 


மாகும்‌, 
சி த்‌ கண்ணாடி, 
யாவருக்கும்‌ ரஞ்சனைசெய்து யாவருக்கும்‌ அவவவராய்‌ பாவனையாய்‌” 
தீது அகல பார்த்தலால்‌ - எல்லார்க்கும்‌ களிப்பை யுண்டாக்கி எல்லார்க்கும்‌ 
. அவரவரைப்போலப்‌ பிர திபலித்து முகச்திலுள்ள களங்கம்‌ நீங்கத்‌ இருத்த 
மாகப்‌ பார்க்சப்படுதலால்‌, மேவும்‌ ம தன்‌ உள்‌ அக்கி ஏற்றரசத்தால்‌- 
வச்சு ன ச்கத்தோடு போர்புரிய உதடும்‌ - சக்சன்‌ இருக்‌ 


ஆ 





ட வ்‌ தேடும்‌, 


கதவு. 
.. ரம இடைமதிக்கும்‌ - 4 கடையே இடப்பட்டு வருவோ 
... ரைத்‌ தடுக்கும்‌, சேர்பலகையிட்டு மூட்டும்‌ - ஒன்றற்கொன்று பொருத்த 


மான பலகைகளைக்கொண்டு ஆட்டிச்‌ செய்யப்படும்‌, ஐயம்‌ அறமேல்‌ தாள்‌ 





.. அடர்க்கும்‌ - (யாரேனும்‌ நுழைவார்‌ என்ற) சந்தேகம்‌ நீங்கத்‌ தான்‌ ஞூடப்‌ 
்‌ பட்டிருப்பதன்றித்‌ தன்மீது தாளிடப்பட்டிருக்கும்‌,. அய்ய நிலைதேடும்‌ ய 
2 வாசற்காலை விரும்பும்‌, எ-று, 


21 சரச புரா அஷ்டம உதிடாகா ஆட பப 8) உ, 19 அளத 41 அத 
்‌ டப ்‌ 3 ர 


"செய்‌ உள்‌ - செய்யப்பட்ட உள்ளிடம்‌. (இதாவது வீடு) 
ன்‌ ரன ஆட்டுகதம்‌ - குதிரைக்கும்‌. ்ஷ 
ட்‌. கொம்பிலே ய தஇனிதின்னுங்‌ கொண்டதகன்மேல்‌ வெட்டு 
ட்‌ அம்புவியி னன்னடைய தாதலால்‌ - உம்பர்களும்‌ [கலால்‌ 
... தேநெற்‌ சொலைத்‌ இருமலைரா பன்வரையில்‌ 


ஆடுங்‌ குதிரையுகே ராம்‌, 
இ ள்‌. "உம்பர்களும்‌ தேடும்‌ - தேவர்களும்‌ தேடி. வருதற்குறிய, நல்‌ 
சோலை - அழகாகயெ சோலைகள்‌ சூழக்ச, இருமலை ராயன்‌ வரையில்‌ - இரு . 
.. மலைராயனது. வெற்பகத்தில்‌, ஆடும்‌ க. நேர்‌ ௮ம்‌ - அடும்‌ குதிரை 
ம்‌ ட அரன்‌! மல்‌ 


வன கத க டடம அப பம அபக? பககக பாகர்‌ அரகர பககம பவதி 
லல ட்‌ ம்‌ லவ்‌ 
வ ல்‌ ன்க்ஃு நி 


பெ்தத்க அ்ரிந்க கண்னியல்‌ அணக உணவக்கக்க்க கண்ணைக்‌ பண்ணை அ வங்ண வண்ணய்‌ 


4 ஆடு, 
பட ட இலையே. தினி இன்னும்‌ - ன ககொம்பித- இகஷைகளையே 
5 இரையாகள்‌ இன்னும்‌, பட அதன் ஆவத்‌ னன்‌ பட்ட (இடையனிட௨ 





௬௨ காளமேகப்புலவர்‌. 
த்.இல்‌ பணங்கொடுத்து) வாங்கிக்கொண்ட பிறகு வெட்டப்படுதலால்‌, அம்‌ 
புவியில்‌ ஈல்‌ நடையது ஆதலால்‌ - உலகத்தில்‌. (இடையர்களுக்கு) நல்ல 


செல்வமாதலால்‌, 
ஜவ, ௪ 


உலூயல்கள்‌ யாவும்‌ முட்டின்றி நடத்தற்குக்‌ கருவியாசலால்‌ தெறு 
ஈடையெனப்பட்டது. 


[௮ 
% 


குதிரை, 
கொம்பு இல்லை - (இதற்குக்‌) கொம்பு இல்லை, தனிதின்னும்‌, சனி 
யைத்‌ இன்னும்‌, அதன்‌ மேல்கொண்டு வெட்தெலால்‌ - (போர்வீரன்‌). 
அதனை யூர்ர்து சென்று (பகைவரை) வெட்தெலால்‌, அம்புவியில்‌ ஈல்கடை 
யது பூமியில்‌ அழகாகிய ஈடைகளையுடைய தாதலால்‌, எ - று. 
துப்பாக்கீக்கும்‌ - ஒலைச்சுநளுக்தம்‌. ்‌ 
16. அணி வரசையுறலா லானகுறிப்‌ பேதாலால்‌ ்‌ 
சதோணக்‌ கருமருக்தைகத்‌ தகோய்க்இடலால்‌ - நிணிலத்தில்‌. 
செப்பார்க்‌ குதவாதி இிருமலைரா யன்வரையில்‌ 
துப்பாக்கி யோலைச்‌ சுருள்‌. 
இ-ள்‌. _நீள்‌ நிலத்தில்‌ - பெரிய வுலகச்தில்‌, செப்பார்க்கு உதவா ்‌ 
சன்னைப்‌ புசமாத பகைவர்களுக்கு உபகறியாத, இருமலை ராயன்‌ வரையில்‌ - 
இருமலைரசாயனது மலையின்கண்‌, துப்பாக்கி ஒலைச்சுருள்‌ - அடம்‌ 
ஓலைச்சுருளும்‌ ஒன்றற்கொன்‌ றிணையாகும்‌, 
்‌ துப்பாக்கி, ட்‌ 
அணிவரை உறலால்‌ - இருப்புச்‌ சலாகையைத்‌ தன்னிடத்இித்‌ கொண்‌ 
டி.ரூத்தலால்‌, ஆன குறிப்பேச2லால்‌ - சுரிவோன்‌ குறித்ததாகிய லக்ஷ்யத்‌ 





தையே 'இலக்காச்குதலால்‌, தோண கருமருந்தை தோர்க இடலால்‌. - மிகுதி  . 


யாகக்‌ கரிய மருந்தைப்‌ பொருந்துதலால்‌, 
ஓலைச்சுருள்‌. ப 
ஆணிவசை உறலால்‌ - எஏழுத்‌ ச்தசாணியைக்கொண் டது. 
யுடைத்தா தலால்‌, ஆனகுறிப்பேத.ரலால்‌ - தன்னிடத்‌ தெழுதப்பட்டதாகய 
குறிப்பைப்‌ பிறர்க்குத்‌ தெரிவித்தலால்‌, தோணகருமருந்து தோய்ர்‌ இிடலால்‌-. ்‌ 
(சன்னிடத்‌ செழுதப்பட்ட எழுத்து படிப்போர்க்கு கட. தோன்றும்‌ ட்‌ 
படி. மைக்காப்புச்செய்யப்‌ பெறுதலால்‌. ௭ - று, 


வர்னவிலலுக்கும்‌ - விஷணுவுக்கம்‌ - வெற்றிலைக்தம்‌. ல 
17. நீரி ௮ஓளதா னிறம்பச்சை யாற்கிருவால்‌ அ 
பாதித்‌ பகைதர்க்கும்‌ பான்மையால்‌ - சாருமனுப்‌ “ க்ஷ 
பேல்வினையை மாற்றுதலாற்‌ பாரீர்‌ பெருவான ல்‌ 
- வில்விண்டு அ ப ப லன்‌. 


ட ல 


்‌ பல காளமேகப்புலவர்‌. ௧௩ 
ரர ர வல பப ட்ட படட. _ கட 
... இ.ஃள்‌. பெருவானவில்‌ - பெரியவானவில்லும்‌, விண்டு - விஷ்ணு 
... வும்‌, வெற்றிலை - வெற்றிலையும்‌, நேர்‌ - ஒன்றுக்கொன்று நிகர்த்‌ திரப்பன, 
(இதனை) பாரீக்‌ - (உலகத்தாயே) பாருங்கள்‌, 
வானவில்‌, 
நீரில்‌ உளதால்‌ - நீர்கொண்ட மேகத்திலுண்டாதலால்‌, நிறம்பச்சை 
ப யால்‌ - பச்சைகிற முண்மையால்‌, இருவரல்‌- அழகாயிருப்பதால்‌, பாரில்பகை 
இர்க்கும்பான்மையால்‌ - பூமிக்குவிசோதமாசப. கோடைப்பகையை நீக்கு 
. நீதன்மையால்‌, சாரும்‌ மனு பல்‌ வினையைமாற்றுதலால்‌ - (உலகத்இல்‌) 
ன ர தர்களஞுடைய பலதுன்பங்களையும்‌ ஏகார 


விஷ்ணு, ௮ 


ரில்‌ உள தால்‌ - ர ரர வள்ளம்‌ அழியா இருத்தலால்‌, நிறம்‌ பச்‌ 
சையால்‌ - பச்சை நிறமுடைமையால்‌, இருவால்‌ - தருமகளையுடைமையால்‌, 
பாரில்‌ பகைஇர்க்கும்‌ பான்மையால்‌ - உலகத்இல்‌ (சேவர்‌ மூணிவருக்குப்‌) 
பகைவரா௫ய அக்கரை யழிஃகுக்தன்மையால்‌, சாரும்‌ மனு பல்வினையை 
மாற்றுதலால்‌ - தன்னையடைந்த பிரஜைகளுடைய பலபாவங்களையுமொழித்‌ 
| தலால்‌, ” ப ட 
வெற்றிலை, 

நீரில்‌ உளதால்‌ - - நீர்க்கால்களில்‌ இருப்பதனால்‌, நிறம்பச்சையால்‌-பச்சை 
நிறத்தால்‌, இருவால்‌ - மங்களகரமாதலால்‌, பாரில்பகை தீர்க்கும்பான்மை 
பால்‌ - உலகத்தில்‌, டல சாலடாருைக்குள்‌ன 2” பகைத்தன்மையை யொ 
ப ழித்துச்‌ சமா.தாரப்படுத்‌ தும்‌ சன்மையால்‌, சாரும்‌ மனுபல்வினையை மாற்று 
... தலால்‌ - உல௫த்பொருக்‌ திய காடு தியின்‌ தந்தரோகத்தை. நீக்கு 
பப்‌ எ. “று, ப து 


-பூசுணிக்காமிக்கும்‌ - பரமசிவனுக்கும்‌. ப 


18. அடி.ஈக்தி சேர்தலா லாகம்‌ வெளுத்துக்‌ 
- கொடியுமொரு பக்கத்திற்‌ கொண்டு - வடிவுடைய 
.மாசுணக்கைப்‌ பூண்டு வளைத்தமும்பு பெற்றதனால்‌ 
பூசுணிக்கா யீசனெனப்‌ போற்று, 


ப இ-ள்‌. பூசுணிக்காய்‌ - பூசுணிக்சகாயையும்‌, ஈசன்‌ எனப்போற்று - 
- பரமசிவனெனமதித்து வணங்கு, 


ப ணணிச்கால்‌. 


ர வால்‌ அதபில்கார்பு பொருந்துதலால்‌, அகம்வெளுத்து 
்‌ ட்டும்‌ ஒருபக்கதிஇிற்‌ கொண்டு வடிவுடைய மாசுண்ணத்சைப்‌ பூண்டு 


. வீளத்தழும்புபெற்றகனால்‌ - உடல்லெருத்து ஒருபக்கத்தில்‌ கொடியையுங்‌ 


2 இ 6 ௦ 
வ்கி காளமேகப்புலவர்‌. 





கொண்டு டை வெண்சுண்ண த்தை மேற்ப்‌றத்தணிக்து வண்ட. 
இய தழும்புகளைப்பெற்றிருத்தலால்‌, 


௫ 


ஷூ பசம௫ிவன்‌. 


டாக - தன்€ழே இடபம்சோர்‌ இரத்சலால்‌, அகம்வெரு 
கீது கொடியும்‌ ஒருபக்கத் திற்‌ கொண்டு வடிவுடைய மாசணத்தைப்பூண்டு 
வளைத்தழும்பு பெற்றதனால்‌ - இரு£றுபூசுதலால்‌ இருமேனிவெளுத்து ஒரு. 
பாகத்தில்‌ பூங்கொடிபோல்வாளாகிய உமாதேவியை வைத்துக்கொண்டு , 
அழகையுடைய சர்ப்பாபசணச்சைப்‌ பூண்டு காமாகதியம்மையா ரது வளை. 
சழும்டையும்‌ பெற்றிருத்தலால்‌, ௭ - று, 


8 சிதம்பா தேவர்‌ என்பது நான்துதரம்வாப்பாடியது. ்‌ வ ல்‌ 


19. அரகர திருச்சிற்‌ நம்பலவா ணாவந்‌ 
கரளரூ பமகே ச௫தம்‌ - பரதே 
வ௫ூதம்‌ பாராதே வூ௫தம்‌ பரதே 

வூதகம்‌ பாராதே வனே. 


இ-ள்‌. ௮ர ர- ஹரஹர, இருச்சிற்றம்பலவாணா - இத்தக ட. 
த்தில்‌ வாழ்வோனே, ௮ந்த.ரரூப - ஆகாயவுருவத்தையுடையவனே, ச. 
மஹேச்சானே, செசம்பாதேவ - இதாகாயத் திலுள்ள சேவனே, சம்பா. 
சேவூசம்பர தேவ - சதெம்பாதேவனே, ௭ - று, 


அரன்‌ - சங்கறிப்புவன்‌. திருச்சிற்றம்பலம்‌ - அழகிய சித்சபை, இ_ 
படத்த பத்‌ மரூஉ, ட. பெருஞ்செல்வத்தையுடையவன்‌. ....... 


ஒரு அழகாக பெண்ணப்பார்க வியந்து 
ராம்ராமா, கோவிந்தா, வேங்கடவா, வட்‌. என்று பாடியது. 


0. இக்தோ திலகறுதல்‌ ராமரா மாவனச௪க்‌ 
கொந்தோ களபமுலை கோவிக்தா - சந்தழாறும்‌ 
வேலோ விணைவிழிகள்‌ வேங்கடவா நல்லவயி 


ருலோகா ணாரா யணா, ட . 

இ-ள்‌. சாமசாமா--, (இக்தமாதுக்கு) இலகம்‌ அதல்‌ ்‌ இக்சோ பென்‌! 
டணி£த நெற்றி அஷ்டமீசந்‌ இரனோ, கோவிகந்தா--, சளபமுலைவனசம்‌ ்‌ 
கொக்தோ-கலவைச்சச்‌ தசமணிக்த சனங்கள்‌ தாமரையரும்புகளோ, வேற்‌. ்‌ 
"சடவா-௮, இணை விழிகள்‌ சந்தம்‌ உறும்வேலோ - இருவிழிகளும்‌, அழகு. - 
மிகுந்த வேல்களோ, காராயணா--, ஈல்லவயிறு அலோ - அழகா வலில. 
ஆலிலையோ, எ று. ல : 
காண்‌ - அசை, ம ட த ர 2... 





காளமேகப்புலவர்‌, 5 (௫ 


- அடைசோலவிலலாமல்‌ 
ஒன்றுழதல்‌ பகினேட்டுவரையில்‌ வாப்பர்டியது, 


இ], ஒன்றிரண்டு மூன்னுநான்‌ கைந்தா௮ எழெட்டு 
ஒன்பது பத்துப்‌ பதினொன்று - பன்னி 
ரண்பெதின்‌ மூன்றுபதி னான்குப. இனைந்துபகதுி 
னாறுபதி னேழ்பதினெட்டு, “ 

இ-ள்‌. வெளிப்படை, 


ரகு வி 


ஐநீது ட வாப்பாடியது. 
22. ஒகா மாவிதோ சேரொக்கடுடுடுடுடு 


நாகார்‌ குடந்தை ஈகர்ச்கிறைவர்‌ - வாகாய்‌ 


௮ இஃ 


எடுப்பர்‌ நடமிடுவ ரேறுவான்‌ பர்க்குக்‌ 
-.,... கொடுப்ப ரணிவர்‌ குழை, 
இ-ள்‌, நாகு ஆர்‌ குடர்சை நகர்க்கு இறைவர்‌ - இளமரச்சோலை 
... கள்‌ நிறைந்த இருக்குடக்தை நகரத்துக்குத்‌ தலைவராகி.ப சிவபெருமானான 
வர்‌, ஓசாமாவீதோ - ஓகாமாவீதோ என்னுமிவ்வைந்தெழுத்‌அக்களும்‌, டட 
டுடுடு-டுடுடுடுடு என்னு மிவ்வைர்‌ செழுத்துக்களையும்‌, நேர்‌ ஒக்க - முறையே... 
பொருந்தலால்‌, (உண்டாய ஒூ காடு மாடு வீடு தோடு என்னும்‌ ஐர்சனுள்‌ ்‌ 
.... ஒன்றாகிய) ஓட-ஒட்டை, வாகு ஆய்‌ - அழகாக, எடுப்பர்‌ - கைக்கொள்வர்‌, 
ட்‌ (ஒன்றாகிய) காடு சு கொட்டில்‌, நடமிடுவர்‌ - நடனம்பண்ணுயவர்‌, கனை ப 
. மாடு - இடபச்இன்மேல்‌, ஏறுவர்‌ - ஊர்வர்‌, ஒன்றாகிய வீடு - முத்தியை, 
்‌ அன்பர்ககுக்கொடுப்பா்‌-தம்மடியார்க்குத்‌ தந்திருளுவர்‌, (ஒன்றாகிய) தோடு - 
காசணியை, குழையை அணிவர்‌ - காதல்‌ தரிப்பார்‌, லு... 
நாகு ஆர்‌ என்பதற்கு-வயல்களில்‌ சங குகள்கிறைந்த எனினுமாம்‌, ட்‌ | 
ப ந்தைககர்‌ - கும்பகோணம்‌, 


தடத்திலே கங்கையடங்கும்‌ எனப்பாடியது. 

ல. -விண்ணுக்‌ கடங்காமல்‌ வெற்புக்‌ கடங்காமல்‌ 
ப மண்ணுக்‌ கடங்காமல்‌ வந்தாலும்‌ - பெண்ண 

- இடத்திலே வைக்க விறைவர்‌ ௪டாம 

குடத்திலே கங்கையடஙு கம்‌, 
..... இன்‌, கங்கை- கங்காகதியானது, விண்ணுக்கு அடங்காமல்‌-அகா 
்‌ யத்‌ இலடங்காமலும்‌, வெற்புக்கு அடங்காமல்‌ - மலைகளில்‌ அடங்காமலும்‌, 
- மண்ணுக்கு அடங்காமல்‌ - பூமியிலடங்காமலும்‌, வந்தாலும்‌ - பெருகிவறி 


ர்‌ 


ம்‌ 


௧௭௬ ௩ காளமேகப்புலவர்‌. 











னும்‌, பெண்ணை 2 உமாதேவியை, இடத்‌ இிலேவைக்த, இடப்பாகத்‌திலிருத்‌ 
இன, இறைவர்‌ - பரம௫ூவனது, டாக்ட அதது அடங்கும்‌ - சடையாகிய 
ட, இல்‌ அடங்கும்‌, எ- று, 


பச்சைவடம்‌ பாதசேலைசோமன்‌ என்றுபாடியது. 
24. மாயன்‌ அயின்றதுவு மாமலராள்‌ சொல்லதுவும்‌ 
ஏய குருந்திற்டொண்‌ டேியதும்‌ - தூமை 
இடப்பாகன்‌ சென்னியின்மே லேறியதும் பச்சை * 
வடப்பாகு சேலைசோ மன்‌, | க 


இ-ள்‌. மாயன்‌ அபின்நதுவும- இருமா ஹாப்பி டட? இருக்‌ 
சண்வளர்ந்ததும்‌, மாமலராள்‌ சொல்லவும்‌ - பெருமையுள்ள தாமரைமல 
ரையாசகமாகவடையவளாகிய இருமசளது சொல்லும்‌, கொண்டு ஏயகுரு 
ந்‌.இல்‌ ஏறியதும்‌ - கண்ணன்‌ கவர்ந்துகொண்டு குரந்தமரத்‌.இல்‌ ஏறியதும்‌ . 
தாயை இடப்பாகன்‌ சென்னியின்மேல்‌ ஏறியதும்‌-பரிசுத்தையாகிய உமா 
சேவியை இடப்பாகச்தி லிருச்திக்கொண்டவனாகிய பரமசிவனது இரு 


 மூடியின்மீதேறியதும்‌, பச்சை வடம்‌ பாகு சேலை சோமன்‌ - (முறையே) 


சை நிறமுள்ள அவிலையும்‌ சர்க்கரைப்பாகும்‌ சேலையும்‌ கடம்‌. ஆம்‌. 
எ-று, 
சேலை - கோபிகைகளை காணச்‌ செய்யச்சவர்ந்தபுடவை, 
கன்னரிவாசிக்தங்‌ கிளியேனப்பாடியது. 
259. ஆடல்புரிர்‌ தானென்று மக்காளி லேரூவர்‌. 
பாடலுகந்‌ தானென்றும்‌ பான்மையினால்‌ - கூடலிலே 


ன்‌ ,நன்னரிவா சிக்கு ஈடைபயிற்றி னானென்றும்‌ 
-இன்னரிவா சிக்குங்‌ ௧ இளி, 


5. இஸ்‌. இளி -இளியானது, ஆடல்‌ புரிர்தான்‌ என்றும்‌ - இருவினை. 


யாடல்களைச்‌ செய்தவனேயென்றும்‌, அக்காளிலே மவர்பாடல்‌ உகந்தான்‌ 
என்றும்‌ - அக்காலத்‌ இல்‌. ஞூவர்ப. ஈடலை;புகந்தருளினவனேயென்றும்‌, பான்‌ 
மையினால்கூடலிலே நல்‌ நறிவாடிக்கு ஈடைபயிற்றினான்‌ என்றும்‌-(அன்பர்க்‌ 
கெளியனாகுங்‌) குணத்தினால்‌ திருவாலவாயில்‌ நல்ல ஈரிகளாகிய குதிரைக 
ளுக்கு நடைகற்பித்தவனேயென்றும்‌ (புகழ்க்துபாடி) , இன்னறிவா௫க்கும்‌ .... 
இன்னரியைவாித்துக்கொண்டிருக்கும்‌, எ - று, ட்‌ 


ஆடல்‌ - மதுரையிற்‌ செய்த அறுபத்து நான்கு திருவிளையாமீல்கள்‌.. 


மூவர்‌ பாடல்‌ - அப்பர்‌, சுந்தரர்‌, இருஞானசம்பந்தர்‌ என்னும்‌ மூவரும்‌. 
பாடிய தேவாரம்‌. _ 


ல” 3 ச ்‌ ட) 


10% 


8 காளமேகப்புலவர்‌, ஆ மா 
௫ 
ஷ்‌ ௬ 








போன்னுவரையிலை காய்‌ பூவேன்று பாடியது. 


20. உடுத்ததுவு மேப்ச்ததுவு மும்பர்கோன்‌ றன்னால்‌ 
எடுத்‌ தஅவும்‌ பள்ளிக்‌ கியையப்‌ - படுத்ததுவும்‌ 


அர்கா ளெலிந்ததுவு மன்பி னிரக்த வும்‌ 
டத வரையிலைகாய்‌ பூ. ப 


[இரமாலானவர்‌)உடுத்ததவும்‌-அடையா யுடுதச தம்‌, டட 
ளோ 2ல்‌ மேய்த்ததம்‌, உம்பர்கோன்‌ தன்னால்‌ எடுத்த 
துவும்‌-தேவர்கோனாகய இர்‌ இரன்‌ பெய்வித்த கல்மழையைத்‌ தடுக்கும்பெொ 
ருட்டுக்‌ குடையாயெடுத்துச்‌ தாஙகியதும்‌, பள்ளிக்கு இயையப்படுத்த தவும்‌- 
(மஹாப்பிரளயத்தில்‌ தன்‌) சயநத்துக்‌ சையச்கொண்டு படுத்ததும்‌, அம்‌ 
நாள்‌ எறிக்ச.தவும்‌ - அக்காலக்தில்‌ (கன்றைக்குணிலாகக்‌ சொண்டு) எறிந்த 
தும்‌, அன்பின்‌ இரர்ததுவும்‌ - விருப்பத்‌ இனால்‌ மஹாபலியினிடக்‌ இல்‌ யா௫ித்‌ 
ததும்‌, பொன்‌ ௮ வரை” இலை காய்‌ பூ- (மேறையே) பியொன்னும்‌, பசுக்களும்‌) 
(கோவர்த்தந) இரியும்‌, ஆவிலைபும்‌, விளங்காயும்‌, நிலமும்‌ ஆம்‌, எ -.று, 


கச்சிக்கர்வலன்‌ என்பவரோரவர்‌ சேங்கழநீர்க்‌ கிழங்கென்று 
பாடவேண்டு மேனப்‌ பாடியது. 


21/. வாதமணாரேறியது மாயன்‌ றுயின்‌ றஐஅவும்‌ ்‌ 
ஆதிதடுத்‌ தாட்கொண்ட வவவருவும்‌ - ௪ீதரனார்‌ 
தாள்கொண் டளந்ததுவுட்‌ கண்கச்சிக்‌ காவலா 
கேள்செங்‌ கழுதீர்க்‌ கிழங்கு, ்‌ 

இ-ள்‌. தண்கச்டிக்‌ காவலா கேள்‌ - சாந்த குணத்சையுடைய கூ 

- காவலனே நீ கேட்பாயாக, வாது அமணர்‌ , ஏறியதும்‌ - (இருஞானசம்பந்த 

சுவாமிகளோ௫) ர சமணர்கள்‌ தோற்று ஏறியதும்‌, மாயன்‌ தயின்‌ 

ஐதுவும்‌ - இருமாலானவர்‌ தஇருக்கண்வளர்ந்ததும்‌, ௮இ தடுத்து . ஆட்கொ 
ண்ட அவ்வுருவும்‌-மு.தல்வனுகிய சிவபெருமான்‌ (சுநச.ரஞர்த்‌ இிசவாமிகளைக்‌) 
தடுத்தாட்கொண்ட அந்த ரூபழும்‌, €தரனார்‌ தாள்சொண்டு அளந்ததுவும்‌ - 
திருமாலானவர்‌ ( த்ரிவிக்சமாவதாரத்தில்‌ சம்‌) இடிவஉயைக்கொண்டு 
அளந்தும்‌, செங்கழு 8ம்‌ கிழம்‌ கு - (முறையே) செங்கழுவும்‌ நீரும்‌ இழப்‌ 
பருவமும்‌ பூமியும்‌ ஆம்‌. எ-று, 

செங்கழு - எரியெண்ணெய்ச்‌ சுவாலைகளால்‌ செந்நிறமேறிய கழு 
மரம்‌, நீர்‌ என்றது ரக 


நா நீ நா நே என்று பாடியதட, 
98. அரையின்‌ முடியி லணிமார்பி னெஞ்சில்‌ 
ஸி தெரிவை யிடக்தமார்தான்‌ சேர்வை - புரையறவே 
மானார்‌ விழியீர்‌ கடந்தது றிருகும்‌ 
ஆனுலா.. காசா கட்ட 
2 ல்‌ 


ன 


ஷூ 


௬௮ .. ' காளமேகப்புலவர்‌, 
அணத கலம்பக வவ வயப்பட்ட டன்‌ லப ட ட ட ட பய த ப 
இன்‌. மான்‌ ஆர்‌ விழிமீர்‌-மானினது மருணோச்கம்போலும்‌ நோக்‌ 
கக்தையுடைய மாதே, மலரண ஒற்று -ம்ல்‌.ர்‌்ண்‌ என்னும்‌ இர்கான்‌ 
கொற்றுக்களும்‌, நா நீ நா கே. ஈறு அகும்‌ அனால்‌-நார நீதா நே என்னும்‌ இர்கான்‌ 
.கெழுத்துக்களுச்கும்‌ தலைதமொற்றமாய்‌ இறு இயாக ' வருமாயின்‌, தெரிவை 
இடத்து அமர்ந்தான்‌ - உமாதேவியை இடப்பாகச்‌ இிலிருக்ச விரும்பினவனா 
கிய வெபெருமான து, அரையில்‌ முடியில்‌ ௮ணிமார்பில்‌ கெஞ்சல்‌ - இருவ 
ரையிலும்‌ இருமுடியிலும்‌ அழூயெ "இருமார்பிலும்‌ திருமிடந்திலும்‌, புரை 

அற சேர்வை ஆம்‌ - குற்றமறச்‌ சேர்ச்சப்பதெற்‌ குரியன அகும்‌, ௭ - று, 








தலைசமொத்தம்‌னதிர்கிரணிறை, ம்ல்ர்ண்‌ இதையுய்த்துணர்க, 
நாநீ நா நே ்‌்‌ 
கேடீ - விஷம்‌. நெஞ்சு - கண்டத்துச்காயிற்று, கே.- அன்பு. இது நேம்‌ 
என மருவியது என்றலுமொன்று,. 
ஈயேற மலைதலுங்கியதாகப்‌ பாடியது, 
20. வாரணங்க ஸெட்டு மகமேரு வுங்கடலும்‌ 

தாரணியு மெல்லாஞ்‌ சலிக்கனவால்‌ - நாரணனைப்‌ 

பண்வா யிடைச்கி பருமத்தி னாலடித்த' 

புண்வாயி லீமொய்தத போது, ்‌ 

இ-ஸள்‌, " நாரணனை-(இருவாய்ப்பாடியில்‌ கண்ண கட 

ஸ்ரீம்‌ ரா.ராயணனை, பண்வாய்‌ இடைச்சி-இசையபோலுஞ்‌ சொல்லையுடைய 
யசோசைப்பிராட்டி, பரு மத்தினால்‌ அடித்த - பருத்த மத்தினா லடி.த்தசனா 
லுண்டாகிய, புண்வாயில்‌ - புண்ணினிடச்‌ ௪, ஈமொய்ச்தபோத - ஈச்கள்‌ 
மொய்ச்ச அருவருக்‌ சசைந்தபோது, வாரணங்கள்‌ எட்டும்‌ - இக்கு யாணை 
கள்‌ எட்டும்‌, மகமேருவும்‌ - மகர மேருமலையும்‌, கடலும்‌ - ஏழ்கடலும்‌, தார 
ணிபும்‌ - உலகங்களும்‌ ஆய, எல்லாம்‌-எல்லாப்பொருள்‌ களும்‌, அக்க 
அசைந்தன, எ - று, ௦ 
5. அல்‌ - அசை, எல்லாவுலகங்களும்‌ அவற்றிலுள்ள இச்கு யானைகள்‌ 
மூதலியவும்‌ இறைவன து ,இருவயிற்றில்வைத்துக்‌ , காக்கப்படும்‌ பொருள்க 
ளாதலால்‌ அவனசைந்தபோது அவையும்‌ அசைந்தன்‌ வென்க. ' 


பிறவாநெறிகாட்டியார்‌ என்பவர்‌ 
கடுங்காற்றுமழைகாட்டும்‌ கடுநட்புப்பகைகாட்டும்‌ என்றிறுதியிலமைத்து 
ஒர வெண்பாவைப்‌ பாடுகவேன அவரைக்கடிநீது பாடியது. ்‌ 


௮00. க பிறவா நெறிகாட்டி யாரெமக்கு ்‌ 
ரோ சமிசை நிலையிட்டீர்‌ - நீரோவிவ கதன்‌ 
விங்களமேன்‌ செய்தீர்‌ விடுங்கடுங்காற்‌ அஅம்மமைகாட்‌ 


டுங்கநெட்‌ புப்பகைகாட்‌ 8 டம்‌, ்‌ 
ட] ௦ 

ஓ ை 

(க ஒ 


காளமேகப்புலவர்‌, ஆ ௮௯ 


௬. 3 
௯ தட ப தட்டல்‌ ப அ பலகட்ட அல்‌ 





இ-ள்‌. பிறவாநெறிகாட்டியார்‌. நீரோ - பிறவாகெறிகாட்டியார்‌ 
என்பவர்‌ நீர்தாமோ, எமக்கு ௪மிசை நிலையிட்டீர்‌ நீரோ - எமக்கு, (இப்படிப்‌ 
பட. கடிஈமாகிய) சமிசையை ஏற்படுத்‌ இனவர்‌ நீர்தாமோ, இலவிங்களம்‌ _ 
செய்‌£ர்‌ நீரோ - இக்த வேறுபாசெய்தவர்‌ ரீர்சாமோ, ஏன -யாதுக்கு 
இவ்வாறு செய்தீர்‌, விடும்‌ - (இர்சமட்டிற்போதும்‌) விடும்‌, கடுங்காற்று மழை 
காட்டும்‌ - ய்‌ மழையையுண்டாக்கும்‌, க௫நெட்பு பகைகாட்டும்‌ - 
பெருடட்புப்‌ பகையையுண்டாக்கும்‌. எ-று, 


௦௫% ௦ 5 2 6 6 
விநாயகர்க்கும்‌ - ழநகர்க்தம்‌ - பாமசிவனுக்கும்‌ சிலேடை. 
௫ 


மம. சென்னிமுக மாறுளதாற்‌ சேர்கரமுன்‌ னாலுகையால்‌ ்‌ 
இன்னிலத்திற்‌ கோடெசன்‌ விருக்கையால்‌ - மன்னுகுளக 
கண்ணுறுத லானுங்‌ கணபதியுஞ்‌ செவவேளும்‌ : 
எண்ணாரனு நேராவ ரே, . 


விராயகர்‌. 


இ-ள்‌. சென்னி முகம்‌ மாறு உளதால்‌ - தலையும்‌ முகரும்‌ மாளுயிரு 

த்தலால்‌, சேர்கரம்‌ முன்‌ நாலுகையால்‌-பொருக்‌ இய து. இக்கையானது முற்‌ 

.. புறத்தில்‌ தொங்குதலால்‌, இந்ரிலச்‌ இல்‌ கோடு ஒன்று இருக்கையால்‌ - இவ்‌ 

வுலகத்தில்‌ ஒற்றைக்கொம்பு உண்டாயிருத்தலால்‌) மன்னுசூளக்‌ கண்‌ உறு 

தலால்‌ - நிலைபெற்ற வெல்லக்‌ இனாற்செய்த உருவக்‌ இல்‌ அவிர்ப்பவித்தலால்‌, 

வேருகர்‌, 

“சென்னி மூகம்‌ ஆறு உளதால்‌ - மேடிடிம்‌ மூகமும்‌ ஆறுண்டாதலால்‌, 

- சேர்‌ கரம்‌ முர்நாலுகையால்‌ - சேர்ந்த ஓளியுள்ள பன்னிரண்கெ்கைகளுண்‌ 

வல்‌ இந்திலக்‌ இல்‌ கோடு ஒன்று இருக்கையால்‌-இவ்வுலகச்‌ இல்‌ இருச்‌ 

. செங்கோடு என்னுந்‌ தலீமொன்றுண்டாயிருதக்தலால்‌, மன்னு குளக்கண்ட 
உறுதலால்‌ - நிலைபெற்ற ச.ரவணப்பொய்கையில்‌ அவதரித்தலால்‌, 


்‌ பரமூவன்‌. 


சென்னிமுகம்‌ ஆறு உளதால்‌ - சிரசில்‌ கங்காந இயிருத்தலால்‌, மூன்‌ 
சேர்கரம்‌ நாலுகையால்‌ - முற்பக்கத்திற்‌ சேர்ச்ச ஒளியுள்ள “நான்கு கைக 
ஞுண்டாதலால்‌, இந்நிலத்தில்‌ கோடு ஒன்று இருக்கையால்‌ - இவவுலகத்‌இல்‌ 
(சைலாச)மலையொன்‌ றுண்டாயிருத்தலால்‌, மன்னு குளக்கண்‌ உறுதலால்‌ - 
டம்‌ எத்த அன்‌ புடைத்தாயிருத்தலால்‌, 


- இன்னிலம்‌ என்பதில்‌ பொருரக்கிணெங்க ஈகரனகரங்களை ஏற்ற 
ப ரர 


[ன 


௨௦ 5 காளமேம்கப்புலவர்‌. 
க வ ள்‌ 
ன்‌ 








ஒருவர்‌, மம்ழர்த்திகளின்‌ பேர்பர்‌; அவர்கள்‌ தின்னுங்கறி, உண்ணு 
ழணவு, எந்தும்‌ ஆயுதம்‌, பூணும்‌ பூஷணம்‌, ஏறும்வாகநம்‌, வசிக்தமிீடம்‌ 
இவைகளை ஒர வேண்பாவிலடக்கிப்‌ பாடவேண்டூமெனப்‌ பாடியீது, 





92. கிறுவ ரத செந்நெற்‌ கடுக 
மதிதஇிகரி தண்டு மணிநால்‌ - பொதியரவம்‌ 
வெற்றேறு புள்ளன்ன ம்‌ வேதனரன்‌ மாலுக்குக்‌ 
கற்ராழம்‌ வே கழி, ன ற. 
இ-ள்‌. வேதன்‌ ர்‌ மாலுக்கு - பிரமன்‌ சிவன்‌ விஷ்ணு என்னும்‌ 
மூவருக்கும்‌, கறி - கறிகளாவன, பயறு சிறுவன்‌ அளை -“பயறு, பிள்ளை 
வெண்ணெய்‌ இம்ஞூன்றுமே, (உணவுி-உணவுகளாவன, செக்நெல்‌ கடு கு- 
செந்நெல்‌, விஷம்‌, பூமி இம்கன்றுமே, (அயுதம்‌)-அயுதங்களாவன, தண்டு 
மறி இஇரி - சண்டம்‌, மான்‌, சக்கரம்‌ இம்மூன்றுமே, (பூஷணம்‌)-பூஷணபங்‌ 
களாவன;, நால்‌ பொறி௮.ரவம்‌ மணி-உபவீதம்‌, புள்ளிகளையுடைய பாம்பு, 
கெள்ஸ் துபரக்நம்‌ இம்ஞூன்றுமே,. (வாகநம்‌) - வாகநங்களாவன, அன்னம்‌ 
வெற்றேறு புள்‌ - அன்னம்‌, வெள்ளி. ப இடபம்‌, கருடன்‌ இம்ஞான்றுமே, 
(இடம்‌)-இடங்களாவன, பூ கல்‌ தாழ்‌ ௮ம்‌ - தாமமைமலர்‌, ட - 
அழ்ந்சபாற்கடல்‌ இம்மன்றுமே, எ - று. 
ஒருவர்‌, இராசிகளின்‌ பேயநம்‌, முறையும்‌, தோகையும்‌ அடை 
மொழியில்லாமல்‌ ஒரு வேண்பாவி லமைத்துப்‌ பர்டவேண்டுமென, ழத 
லில்‌ பகரங்கால்‌ என்றும்‌, இறுதியில்‌ வசையறுமீராசிவளம்‌ என்றும்‌ 
்‌. சேர்த்துப்‌ பாடியது. 
39. பகருங்கான்‌ மேடமிட பம்மிதுனங்‌ கர்க்க 
டகஞ்சிங்கங்‌ கன்னி தஅுலாம்விர்ச்‌ - இகந்த 
அசுமகரங கும்பம்‌ னம்பன்‌ னிரண்டும்‌ 
வசையறு மிராடி வளம்‌. 


இ-ள்‌. வேளிப்படை. 


ன 


தை மாசி பங்கனிமாதம்‌ என்று பாடவேண்டுமேனப்‌ பாடியது. 
54. பாணர்க்குச்‌ சொல்லுவதும்‌ பைம்புனலை மூவெதும்‌ 
தாணு தகு சக்கரக்தோன்‌ - ஊணதுவும்‌ 
அக ர மயத்துவது மீசனிடத்‌ அஞ்சுரத்தும்‌ 
தைம்மா பங்குனிமா தம்‌. 
டு -எ்‌. பாணர்க்குச்‌ சொல்லுவதும்‌-சையற்காரருக்குச்‌ செய்யென்று 
சொல்லுவதும்‌, சை-சையென்னு ஞ்சொல்லே, பை புனலை மூடுவதும்‌-ப௫ிய 
நீரை மூவெதும்‌, மாசு- த க காணு உரித்ததவும்‌-சவபெரு 


ய டட 


காளமெகப்புலவர்‌, த்‌ ௨௧ 
மான்‌ உரிச்ததுவும்‌, இபம்‌ - யானையையே, சக்கரத்தோன்‌ ஊணதுவும்‌ ௪ 
சக்ராயுதத்தையுடைய திருமாலுக்கு உணவாவதும்‌, கு - பூமியே, எம்மானை 
ஏத்துவதும்‌- -வெபெருமானை த்‌ துஇப்பதும்‌, உன்னி - மனத்தில்‌ நினைச்சே, 
ஈசன்‌ இடத்தும்‌ - சவபெருமானது இடப்பாகீத்‌ இவிருப் பதும்‌, மாது - 
உமாசேவியே, (ஈசன்‌) டவ தவெபெருமானது திருமுடியிலிருப்பதும்‌; 
அம்‌ - நீரே, எ று. 


ச சிதம்பரத்திலிரக்தம்‌ ஞஜானசபைழதலியவை. 
9௦. ஞான சபைக னச௪பை௫ற்‌ றம்பலம்பே 
ரானநதக்‌ கூடந்‌ இருமூலட்‌ “டானம்பே 
௨ ரம்பலம்பஞ்‌ சாவரண நாற்கோ புரம்பொற்‌ 
கம்பமண்ட பஞ்சிவகங்கை, 


இ-ள்‌. வெளிப்படை. ்‌ 


ன 


திநுவாநரிலுள சங்குதீர்த்தழநலியவை. ச 
56. சங்குதீர்தீ தந்திருச்‌ சாளரவா யில்விர 
ங்காச னந்திருவச்‌ இக்காப்புப்‌ - பங்குனிமா 
தத்திருரா [உரத்தக்‌ திறுவினா தன்கோயில்‌ 
கந்திருவா சூர்‌. 
இ-ள்‌. வெளிப்படை, 


க 
ப எகாம்பரநாசரைச்‌ தரிசிக்கும்போது அங்குள்ள பிராமணர்கள்‌ 
- இவசை அலகதியமாக நினைத்து, இவன்‌ கவிபாடுர்‌ இறச்தை அறிவோ . 
மென்று, இந்தத்‌ தலத்தில்‌ ஆறு அற்புதங்களிருக்்றன, அவற்றை ஒரு 
வெண்பாவில்‌ ௮டகூப்‌ பாடிச்சரவேண்டுுுமண, அவை யாவையென்று 
இவர்கேட்க, அவர்கள்‌, குமர கோட்டகச்£ரை, செவ்விலிமேட்டூப்‌ பாகற்‌ 
காய்‌, பருத்‌ இக்குள*ர்‌, செப்புவாசற்காற்று, சம்பத்சடியிற்றவம்‌, கருமாறிப்‌ 
பாய்ச்சல்‌, என்பவைசளேயென்று சொல்ல, இவர்‌, முதலில்‌ அப்பா என்‌ 
பதைபும்‌, இறுஇயில்‌ யார்ச்குமினிது. என்பதையும்‌ சேர்த்து, நீங்கள்‌ இப்‌ 
போது சொன்னபடி. சொல்லுங்கள்‌ என, அப்படியே அவர்கள்‌ சொல்வி 
ஒரு வெண்பாவாய்‌ மூடிச்‌ இருக்சக்கண்டு கட்‌ வட 1 
வருமாறு, 


51. அப்பா குமாக்கோட்‌ ட செவ்விலிமேட்‌ 
டுப்பாகற்‌ காய்பருத்‌ இக்குளநீர்‌ - செப்புவா 
-” சற்காற்றுக்‌ கம்பத்‌ தடியிற்‌ றவங்கருமா ப 
௱ிப்பாய்ச்சல்‌ யார்க்கு மினிது, 
இ-ள்‌. வேளிப்படை, ்‌ ன்‌ 


ட | 


ர ட்‌ காளமேகப்புலவர்‌, 


ஏவம்‌ 


அதிமதுரகவி, திநமாலவதாரம்‌ பந்தினேயும்‌ ஒந வேண்பாவி 
லடக்கிப்‌ பாடவேண்டுமேன, இதந்த ஒந வேண்பாவும்‌ வேண்டுமோ, 








ன்‌ 
நான்‌ பர்திவெண்பாவிற்‌ பாடு வேனேன்று பாடியது. 

96. மெச்சுபுகம்‌ வேங்கடவா வெண்பாவிற்‌ பாதியிலென்‌ 
இச்சையிலுன்‌ சென்ம மெடுக்கவா - மச்சாகூர்‌ 
மாகோலா இங்காவா மாராமா ராமாரா £ 


ல 
மாகோபா லாமாவா வாய்‌, 


இ-ள்‌. மொச்சு - (தேவர்முணிவர்முதலியயாவரும்‌) மெச்சுஏன்று, 
புகழ்‌ - €ர்ச்‌தியையுடைய, வேங்கடவா - இரவேங்கடமுடையானே, என்‌ 
இச்சையில்‌ - என்விருப்பப்படி, வெண்பாவின்பா தியில்‌ - பாதிவெண்டா 
வில்‌, உன்‌ சென்மம்‌ எடுக்க - உன்‌ இருவவதாரம்‌ பத்தையுமெடுத்துக்‌ கூறு 
தந்கு, வா - கீருபைசெய்ய எழுந்தரறாள்வாய்‌, மச்சா - மச்சாவதாரத்தைச்‌ 
செய்தவனே, கூர்மா - கூர்மாவதாரத்தைச்‌ செய்தவனே, கோலா - வரர 
ஹாவதாரத்தைச்செய்தவனே, ங்கா - நர்சிங்கனே, வாமா - வாமநனே, 
சாமா - பரசுராமா, ராமா - தசரதராமா, ராமா - பலராமா, கோபாலா - 
க்ருஷ்ணா, மா ஆவாய்‌-இணிக்‌ கற்தஅவதாரஞ்செய்யப்‌ போகிறவனே, எ-று, 

மச்சம்‌ - மீன்‌, கூர்மம்‌ - அமை, கோலம்‌ - பன்றி, வாமஈம்‌ - குறள்‌, 
.மா- குதிரை, இந்த அவதாரம்‌ இனிச்‌ செய்யப்போகிறதாதலால்‌ ஆவாய்‌ ப 
என எஏதிர்காலத்தாற்‌ கூறினார்‌. 


தம்பகேர்‌ ணத்தின்‌ சின்னங்களைப்பாடியது, 
99, திருக்குடந்தை ய-இ கும்பேசர்‌ செந்தா 


மரைக்குளங்‌ கங்கை மகம்கா - விரிக்கரையின்‌ 
சி 


ஓரங்கீழ்க்‌ மகாட்டங்கா ரோணமங்கை நாயகியார்‌ 
சாரங்க பாணி தலம்‌, 


இ ன ன்‌.. வெளிட்படை, 


- திரவண்ணுமலையில்‌, உண்ணுழலையம்மையார்‌ கோயில்‌ ஸ்த்தாநீக 
கிய சம்பந்தாண்டான்‌ என்பவன்‌ அம்பட்டனிடத்தில தன்‌ தலைமழங்க 
மண்டிதமாகச்‌ சேளளம்‌ பண்ணிக்கோள்ளும்‌ சமயத்தல்‌ இவர்‌ அவ்வி 
டஞுசென்றர்‌. அப்போழது அவன்‌ இவரைக்கண்டு மரியாதை கேய்யா 
மல்‌, வித்தியாகர்வத்திஷல்‌, இந்தஸ்தலத்தன்‌ பேயரும்‌, என்பேயரும்‌, 
நான்‌ சேளளம்‌ சேய்துகொள்வதும்‌ ஒர வேண்பாவில அமைத்து, மன்‌ 
என்று எடுத்து, மலுக்கு என்று ழடிக்கவேண்டுமேனச்‌ சோலல, இவர்‌ 
அவனை ஒருபோநளாக மஜயாமல,இவனைப்‌ பர ஷசிப்பதே தததீயேன்றூ 


்‌ ஓ 


காளமேகப்புலவர்‌, 5 ௨௩ 


9 





நினைத்து, அவன்‌ கேட்ட கேள்வியின்படி யேயன்றி அவன்‌ சேளளம்‌ 
பண்ணுவித்துக்கோள்வதற்தக்‌ காரணழம்‌ கற்பித்து , 


வினுவிடையாகப்‌ பாடியது; 


40, மன்னுதிரு வண்ணா மலைச்சம்பக்‌ தாண்டாற்குப்‌ 
க. 

பன்னு தலைச்சவரம்‌ பண்ணுவதேன்‌ - மின்னின்‌ 

இரளைத்தவிடை மாத ரிவன்‌ குடுமி ட 

வளைத்திமுகதுச்‌ கூட்டா மலுக்கு, 


இஸ்‌, மன்னு திருவண்ணாமலை - ர. , திருவண்ணாமலை 


யிலுள்ள, சம்பந்தாண்டாற்கு - சம்பக்சாண்டான்‌ என்பவனுக்கு, பன்ஸீ 


ட 


தலைச்சவரம்‌ பண்ணுவது ஏன்‌ - சொல்லப்பட்ட தலைச்சவரம்‌ பண்ணுவது 
யாதுக்கு, ட்‌ 
(இது வினா), ப 
ட்வின்‌ இளைத்த இடை-மின்னற்கொடியிலும்‌ மெலிந்த (ட்‌ பமாகிய) 
இடையையுடைய, மாதர்‌-பெண்கள்‌, இவன்குடுமிபற்றி- இவன்‌ குிமியைப்‌ 
பிடித்த, வளைச்து இழுத்துச்‌ குட்டாமலுக்கு - வளைத்‌ இழுத்துச்‌ குட்டா 
இருத்தற்பொருட்டு, எ - று, ப ப . 
(இது விடை,) த கன்ட 
குடுமி பற்றி: வளைத்‌ இழு துச்குட்டுசல்‌ ஊட ற்காலச்‌இல்‌. 
சோகாமா ஏவா தா என்று பாடியது. 
்‌்‌ 41, சோசாமா ஏவாதா சொல்லின்‌ மனைக்‌ கூட்டியுமை 
பாகார்க்௪ தில்லைப்‌ பாமேசர்‌ - வாகாய்த்‌ 
கரித்தா ரெரித்தார்‌ தறித்தா ருதைத்தார்‌ 
உரித்தார்‌ கணைபடைக்தா ரூர்க்கு, 


ஷூ 


இ-ள்‌. உமை பாகு ஆஅர்க்ச இல்லைட்‌ .சமேசர்‌ - உமாதேவியை இட 
ப்பாகத்.திற்‌ , பொருந்இயிருக்கெற இல்லைப்‌ பரமசிவனானவர்‌, சோ காமா 
ஏ வா தா சொல்லில்‌-சோ, கா, மா, ஏ, வா, தா, என்னுஞ்‌ சொற்களி னிறு 
இயில்‌, மன்னைக்கூட்டி- மன்‌ ட ள்‌ (இர்சச்சொற்பொருள்‌ 
களைமுறையே)வாகு ஆப்த்‌.தரித்சார்‌ - அழகாகத்தறித்தார்‌, எரிக்கார்‌ - தஇத்‌ 
தார்‌, .தறித்தார்‌ - கொன்றுர்‌, உதைத்தார்‌ - காலாலுதைத்தார்‌, உரித்தார்‌ - 
"தோலுறித்தரர்‌, ஊர்க்கு கணை பணக கார்‌ மேப்புசங்களை அழித்தற்பொரு 
_ட்டி அம்பாகக்கொண்டார்‌, எ-று, 
வாமன்‌, தாமன்‌, 
வாமான்‌, | இருமால்‌, 


_.. சோமன்‌, 
2சர்இரன்‌, 





கரன்‌, மாமன்‌, ஏமன்‌, 
மன்மதன்‌, | தக்கன்‌, | யமன்‌, 
2 





ட 


௨௪ 6 காளமெகப்புலவர்‌, 


௪ 


| டவல ப்கித்வ்‌ அப்பப்‌ 
கோட்டைப்பாக்கு என்றேடுத்துக்‌ களிப்பாக்க, என்றுழடித்தது. 
&2. கொட்டைப்பாக்‌ கும்மொருகண்‌ கூடையைப்பாக்‌ கும்மடி 
படெடைப்பாக்‌ கும்பாகம்‌ பெண்பாக்கும்‌ ல மூட்டநெஞ்சே [யில்‌ 
ஆஆரணனு நாரணனு மாதிமறை யுந்தேடும்‌ ள்‌ 
காரணனைக்‌ கண்டுகளிப்‌ பாக்கு. 





* ௦ 

இ-ள்‌. நெஞ்சே - மனமே, கொட்டைப்பாக்கும்‌. - மண்வெட்டியை 
கோக்குவோனும்‌, ஒருகண்‌ கூடையைப்பாக்கும்‌ - ஒருகண்ணினால்‌ கூடை 
யை நோக்குவோனும்‌, மடியில்‌ பிட்டைப்பாக்கும்‌ - தன்‌ மடியிலுள்ள 
பிட்டினைகோக்குவோனும்‌, பாகம்‌ பெண்பாக்கும்‌ - தன்‌ இடப்பாகத்தி 
ஓ்ள உமாசேவியை நோக்குவோனும்‌, மூட்ட ப்‌ மூழுதும்‌, ௮. ரணனும்‌ | 
நா.ரணனும்‌ ஆ இமறையும்‌ தேடும்‌ - பிரமனாலும்‌ விஷ்ணுவினாலும்‌ பழமை 
யாகிய வேதங்களாலும்‌ தேடப்படுவோனுமாகிப, காரணனை - சர்வகாரண 
னாகிய பரமசிவனை, கண்டு தரிூத்து, களிம்பு , ஆக்கு - மஇழ்தலைச்செய்‌, 
எ-று, 

களிப்பாக்கு-களிக்க என வினையெச்சமாக்கி, பாக்கும்‌ என்னும்‌ வினை 
மூற்றுக்களோடியைப்பினும்‌ பொருந்தும்‌, களிக்க என்றது மதுரையில்‌ 
வையை யாற்றங்கசையில்‌ செம்மனச்செல்வியிட்ட பிட்டின்பொருட்டு மண்‌ 
சுமக்கவந்தகாலத் தில்‌ அங்கிருந்தார்‌ களிக்க என்றபடி. பாக்கும்‌ - பார்க்கும்‌ 
என்பதன்‌ மரூஉ. | ப 

'சேநப்புஎன்றுஎடுத்து விளக்தமாறுஎன்றுழடித்தது. 

43. செருப்புக்கு வீரர்களைச்‌ சென்றுழக்கும்‌ வேலன்‌ 
பொருப்புக்கு ஈடபகனைப்‌ பூல்ல - மருப்புக்குத்‌ 
கண்டேன்‌ பொழிந்ததிருத்‌ தாமரைமேல்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 

- வண்டே விளக்கு-மாறே, _ 

ஆ இ-ள்‌. செருபுக்குச்சென்று-போர்க்களத்திற்‌ புகுர்துபோய்‌, வீரர்‌ 
களை உழக்கும்‌ - வீரர்களைச்சிதறக்கலக்குகின்ற, வேலோன்‌-வேலாயுதத்தை 
யுடையவனா௫, பொருப்புக்குகாயகனைப்புல்ல - குறிஞ்சிகிலத்தலைவனுமாகிய 
முருகவேளை சான்தழுவுதற்கு, மருபுக்கு-வாசனை பொருச்‌ இ, தண்தேன்பொ 
ழிக்த-குளிர்ச்சியாகிய தேனை ச்சொரிகத, இரு த்தாமரைமேல்‌ லீந்றிருக்கும்‌- 
அழகிய தாமரைமலர்மீது வீற்றிருக்கின்ற, வண்டே-வண்கெளே,ஆறுவிளக்‌ 
கும்‌ - எனக்கு (அவணிருக்கு மிடத்துச்செல்லும்‌,) வழியை விளங்கக்காட்டு 
ங்கள்‌, கர ப 

ஆறுவிளக்கும்‌ - என்பதற்குத்‌ தழுவுதற்குரியவழி (உபாயம்‌) விளங்கப்‌ 
பண்ணும்‌, எனினும்‌, ஒழுங்காகச்‌ சென்று என்மையலை அவனுக்கு விள 
ங்கக்கூறூம்‌, எனினும்‌, ஆறுகால்களால்‌ விரைவாயோடி விளக்கும்‌ எனி 
னும்‌ அமையும்‌, இத வண்டுவிதோதென்று கொள்ளலாம்‌, ௫ 


இ 


காளமேகப்புலவர்‌, ்‌ உ 


அட 








கரிஎன்று எடுத்து உமியென்று மடிந்தது. 
&4, கரியகனை யேயுரித்த சையா வளையேக்‌ 
தரியயற்கு மெட்டாத வையா - பரிவாக 
அண்டசெல்லாங கூடி. யருற்ங்‌ கடைச்‌ கபொழு 


அண்டஈஞ்சை யிங்கே யுமி, 


இ-ள்‌. கரியதனையே உரித்தசையா - யானையை யுரிச்சசையனே, 
வளை ஏந்து அறி அயற்கும்‌ எட்டாத ஐயா - சங்கக்தை ஏந் தின இருமாலு 
க்கும்‌ பிரமனுக்கும்‌ எட்டாத ஐயனே, அண்டர்‌ எல்லாம்‌ - சேவர்‌ எல்லா 
ரூம்‌, பரிவாகக்கூடி - விருப்பமாகக்கூடி, அமுசம்‌ கடைந்த பொழுது - 
- இருப்பாற்கடலில்‌ அமுதத்கின்‌ பொருட்டுக்‌ கடைந்த. காலகச்‌இல்‌, உண்ட 
ரக உணட விஷதக்சை, இங்கே ௨மி-இவ்விடத்‌ இல்‌ உமிழ்ர்‌ தவிடு, எ-று, 
ஐயா என்பதற்கு அழகனேயென்றும்‌, செய்வத்‌ தீன்மையுள்‌ வனே 
2 உரைக்கலாம்‌. 
இதுவும்‌ அது. 
கீற. கரிக்காய்‌ பொரிக்காள்கன்‌ னிக்காயைத்‌ ததிதாள்‌ 
பரிக்காயைப்‌ பச்சடியாப்‌ பண்ணாள - உருக்கருள்ள 
அப்பைக்காய்‌ செய் துவட்ட லாக்கினா ளத்கைமகள்‌ 


- உப்புக்காண்‌ இர யுமி, 


ப ட -ள்‌. அத்தைமகள்‌-அ௮திதைமகளானவள்‌, கறிக்காய்‌ ரிக்கா. 
- கறிச்சாயைப்‌ பொரிச்தாள்‌, கன்னிக்சகாயைத்‌ தித்சாள்‌ - கன்னிச்சாயை 
.. வறுத்தாள்‌, பரிக்சாயை பச்சடியாப்‌ பண்ணாள்‌ - - பரிச்சாயைப்‌ பச்சடியாகச்‌ 
செய்தாள்‌, உருக்கம்‌ உள்ள அப்பைக்காய்‌ நெய்துவட்டல்‌ அக்இனாள்‌ - 
- (எனக்கு) பிரிதியான அப்பைச்சாயை கெய்துவட்டல்‌ அக்கனெள்‌, (ஆயி 
- ூம்‌) உப்பு - உப்பு கசன்‌ (தலால்‌) சச உமி - 6 லமிழ்ந்து 


விச, எறு, 


கரி யானை, இதற்குப்‌ பரியாயம்‌ அத்தி அதலால்‌ க என்றது ன்‌ 


அத்‌ இக்காயை, 


கன்னி - தெய்வப்பெண்‌, இவளுக்காப்பரியாயம்‌ அரம்பை, அ சம்பை. 
வாழை. ஆசலால்‌, கன்னிக்காய்‌ என்றது வாழைக்காயை. 
ட பறி - குதிரை, (பபபரிபாகம்‌ மா ஆதலால்‌, பரிக்காய்‌ என்று 
மாங்காயை; வ ப பலி 


த 


்‌ ்‌. பை - படம்‌, இது படத்சையுடைய பாம்புக்காயிற்று, பாம்பில்‌ சச்சறி 
என்பது ஓர்‌ வகைப்பாம்பு ஆதலால்‌ ௮ப்‌ பைக்காய்‌ என்றது அந்தக்‌ கச்தறிக்‌ 
சாயை, இது இவர்‌ அத்தைமகள்‌ சமைத்த இ உப்பு அ.இகறித்‌ 
இ: ருந்தசைக்குறித்‌, அப்பாடியது, 1) 
௦ _ 


௨௪ காளமேகப்புலவர்‌ 





சீத்துப்பூத்தேன்று பாடியது. 
46. அப்பூரூஞ்‌ செஞ்சடைமே லம்புலியைப்‌ பார்‌தீஅப்பாரக 
கெப்போ துள்‌ எக்னப்பூக்‌ சென்னவே முப்போதும்‌ 
வாலங்காட்‌ டாநிற்கும்‌ வாயங்கா வரகிற்கும்‌ 
அலங்காட்‌ டான்பூ ணரச, 


இ-ள்‌. அலங்காட்டான்‌ - “இருவாலங்காட்டைசுடையவனாகிய பரம 
சிவன்‌, பூண்‌ - (அபரணீமாகதி) தரித்த, த.ரா-பாம்பானது, அப்பு ஊரும்‌ - 
கங்கை தங்கிய, செஞ்சடைமேல்‌ - செஞ்சடைமிதுள்ள, அம்புவியை - 
சந்இரனை, பார்த்து பாரத்து - நோம்தி நோக்கு, எப்போதும்‌ - எப்பொழு 

லம்‌, தே்துபூச்து என்ன - சத்துப்பூக்தென்று, முப்போதும்‌ - முக்காலத்‌ இ 

ஓரம்‌, அங்கு,வால்‌ ஆட்டாகிற்னாம்‌-அவவிடத்துத்‌ தன்வாலை அசைமாகிதகு இ 

வாய்‌ அங்காவாகிற்கும்‌ - வாயைச்‌ இறவாகிற்கும்‌, ௪ - று, 

நைவ£, கடல்நடூவிற்‌ செந்தாளெழம்பினதாகக்‌ கற்பித்துப்‌ பாட 
வேண்டூ மேனப்‌ பாடியது. 
அறு க்கமிநேடிலடியாசிரியவிநக்தம்‌. 

47, ஈத்தபாத்‌ கடலி னடூவினித்‌ ஜாளி தோன்திய வதிசய மது 
கேள்‌, மத்தகக்‌ கரியை யுரித்தலன்‌ மீது மகன்பொரு அழிந்‌ 
இடு மாற்றம்‌, வித்தகக்‌ கமலை செவியுறக்‌ கேட்டாள்‌ விழுந்து 
தொம்‌ தயர்ர்கழு தோங்கிக்‌, கைத்தல மலரான்‌ மார்புறப்‌ 
புடைக்தா ளெழுக்தது கலவையின்‌ செச்‌ தூள்‌. 

இ-ள்‌. சத்தம்‌ - பரிசு, த்தமாகிய, பால்கடலின்‌ நடுவினில்‌ - இருப்‌ 
பாற்கடலினிடையே, அாளிதோன்றிய- செந்தூள்‌எழுக்ச, ௮ இசயமது கேள்‌- 

௮ இசய்த்சைக்‌ கேட்பாய்‌, மத்தகம்‌ கரியை உரிச்சவன்மீது - மஸ்சகச்தை 

யுடைய யானையைபுரித்தவனுகிெய சவபெருமான்மிது, மசன்பொருது -மன்‌ 

மதன்‌ போர்புரிந்து, அழிக்‌ இடும்‌ மாற்றம்‌ - இரக்ச செய்‌ இயை, விச்சசம்‌ 
கமலை - அறிவினையுடைய இருமகள்‌, செவி உற கேட்டாள்‌ - கா இற்பொரு 
க்சச்கேட்டு, விழுந்து - €ழேவிழுந்து, நொந்து - மனம்‌ நொந்து, அயர்ந்து 
அழுது - சோர்ர்சழுது, ஒஓங்க-உயரத்தூக்கு, கைத்தலம்‌ மல.ரால்‌ - காமமை 
மலர்போன்ற கைகளால்‌, மார்பு உற புடைத்தாள்‌ - மார்பில்‌ படும்படி. 
அறைந்துகொண்டாள்‌, (அதனால்‌) கலவையின்‌ செந்தாள்‌ - (அநதமார்பில்‌ 
பூசப்பட்டிருந்த) கலவைச்‌ சந்சஈச்இின்‌ செர்தாளானது, எழுந்தது - மேலெ. 
முந்துபரரகது, எ - று, ்‌ 

புச்சாசோகம்‌ கொடிகாதலால்‌ இவள்‌ பேரறிவையு/டையளா யிரும்‌ 


தம்‌ இவவாறு சோடத்தாள்‌ என்றதாயிற்று, ்‌ 
ட்‌ 


காளமேகப்புலவர்‌, 4 உ) 











என்னையிடுக்கடி, பாயைச்சுருட்டடி, ஏகடியம்பலத்தே என்றுபாடியது. 
கட்டளைக்கலித்‌ கதுறை. ்‌ 
48. தடக்கட. லிற்பள்ளி கொள்மேவோ மிகனை நற்‌ சங்கரனார்‌ 
அடற்புலிக்‌ குட்டிக்‌ களிக்கன ராமது கேட்டுகெஞ்சில்‌ 
நடுக்கம்வத்‌ அத்றது கைகா லெழாகளி னத தியென்னை 
இடுக்கடி. பாயைச்‌ சுருட்டடி, யேகடி: யம்பலத்ித. 
இன்‌. ட கடலில்‌ 2- விசாலமாகிய இந்தச்கடவி2 2, பள்ளிகொள்்‌ 
வோம்‌ - (இதுவரையில்‌) உறங்காகின்றோம்‌, (இப்போது) இதனை - இந்தக்‌ 
கடலை, நல்சங்கரனார்‌ - ஈன்மையுள்ள சிவபெருமானானவர்‌, அடல்‌ புவிக்கு 
ழக்கு - வலிபுள்ள புவிக்குட்டிக்கு, அளிச்கனராம்‌ - கொடுத்தனராம்‌, அத! 
கேட்டு-அந்தச்‌ செய்‌ தியைக்கேட்டு, நெஞ்சில்‌ நடுக்கம்‌ வந்து உற்றது- மனதி 
இல்‌ நடுக்கம்‌ வந்தடைந்தது, கைகால்‌ எழா - கை கால்கள்‌ எழாவாயின, 
- (அசலால்‌) ஈளிஈத்‌தி-கமலாஸநையாகய இருமகளே, என்னை இடூக்கடி-என்‌ 
னைக்கக்கத்‌ தில்‌ இ௫ூகெசிக்கொள்ளடி, பாபைச்‌ சுரூட்டடி. - பாம்பணை யைச்‌. 
சுருட்டிக்கொள்ளடி, அம்பலத்து ஏகடி - அ௮ம்பலக்இற்‌ செல்லடி, எ-று, 
புலி - வியாக்கிரபாதர்‌, புலிக்குட்டி. - உபமர்யர்‌. 
போவான்‌ வநவாள்‌ புகுவாள்‌ புறப்படுவாள்‌ ஆவாள்‌ இவான்‌ 
அவாளாம்‌ என்று பாடியது. 
49. செற்றலரை வென்ற இருமலைரா யன்கரத்தில்‌ 
வெற்றிபுரி யும்வாளே வீரவாள்‌ - மற்றையவாள்‌ 


போவான்‌ வருவாள்‌ புகுவாள புறப்பரிவாள்‌ 
ஆவ னிவாளவர ளாம்‌, 


3 


ப இ-ள்‌. செற்றலரைவென்ற - பகைவரைவென்ற, , இருமலை ராயன்‌ 
. தரத்தில்‌ - இருமலைராயன்கையிலுள்ள, வெற்றிபுரியும்வாளே - வெந்தியை 
க்கொக்கறெவாளே, வீரவாள்‌ - வீரவாளாகும்‌, மற்றையவாள்‌ - மற்றைய 
வாட்கள்‌, போவாள்‌ வருவாள்‌ புகுவாள்‌ புறப்பகிவாள்‌ அவாள்‌ இவாள்‌. 
அவாள்‌, ஆம்‌ - அகும்‌, எ-று. 

இிருமலைராயன்‌ கையிலுள்ள வீரவாளே வாளாகும்‌, மற்றையர்‌ கையி 


- ஓள்ள வாட்களெல்லாம்‌ போவாள்‌ வருவாள்‌ ப ட்வாகப்‌ பரிகசித்தற்‌ 
குரியனவேயாமென்பது கருதது, 
பன்றிக்கு மார்பிலே கொய்புழளைந்தது. என்று பாடியது, 
50. தெருமுட்டப்‌ பாகா ௪ிகுறவளர்‌ பூ பூக்தி 

அ தருமுட்டச்‌ செவவாலா தாவும்‌ - பா 
..... தூரிலே சண்டே னொருபுதுமை பன்‌ ஜிக்கு 
மாரிலே சகொம்பான வறு, 

்‌ ௫ 


கு 3 


உவ ட்‌ காளமேகப்புலவர்‌. 

இ-ள்‌. தெருமுஃட - தெருக்கள்‌ முழுதும்‌, பாளைசதற - பாளை 
கள்‌ சிசறும்படி, வளர்‌-வளர்ந்த, பூகக்சருமூட்ட - கமுகமரங்கள்‌ தோறும்‌, 
செவ்வாளைதாவும்‌-செவ்வாளை மீன்கள்‌ குஇக்கின்ற, இருமுட்டத்தூறிலே -. 
திருமுட்டச்‌ தூரில்‌, ஒரு புதுமைகண்டேன்‌ - ஒரு அற்பு சத்தை சக்கண்டேன்‌, 
(என்னையெணின்‌) பன்றிக்கு மாறிலே சொம்பு அனத பனி ப 
கொம்புண்டாயிருக்கும்‌ விதமேழாம்‌, ௪.௨ று, 








பன்றி - பூவராஹஸ்வாமியென்னுக்‌ இரமால்‌, கொம்பு - அவரது. 
இருமார்பிலுள்ள பூங்கொம்புபோல்பவளாகிய இருமகள்‌. ்‌ 


அகிமதுாாகவிராயன்‌ உன்பேபயொன்ன உனக்குப்‌ 
பாடத்தெரியுமேர்‌ என்றபோது பர்டியது. 


௦1. இம்மென்னு முன்னே யெழு நாறு மெண்ணூறும்‌ 
அம்மென்றா லாயிரம்பாட்‌ டாகாதோ - சும்மா 
இருக்கா லிருப்பே னெழுக்தேனே யாயின்‌ 


படத்‌ ரை மேகம்‌ பிளாய்‌. 


இ-ஸன்‌. இம்‌ என்னு முன்னே - இம்மென்று வாய்த்‌ உ - 
மூன்பே, எழுநூறும்‌ எண்ணூறும்‌ - எழுநூறு எண்ணூறு பாட. ல்களும்‌, அம்‌ ட 
என்றால்‌ - அம்மென்றுச்சரித்தால்‌, (அவ்வுச்சரிக்கிற காலத்துக்குள்‌ | ஆயிரம்‌ ்‌ 
பாட்டு - ஆயிரம்‌ பாடல்களும்‌, ஆகாதோ - முடிவுபெறாதோ, சும்மா இருக்‌ 
தால்‌ இருப்பேன்‌ - (பாதெற்ருக்‌ காரணமில்லாசபோது) சம்மா இருந்தால்‌ 
இருப்பேன்‌, எழுந்தேனே யின்‌ - (காரணமிருந்து) பாதெற்கு மன ட்‌ 
வக்கங்கொள்வேளுயின்‌, பெருந்தாளை மேகம்‌ - பெறிய நீர்த்தாரைகளைச்‌ 


சொரிஏற மேகம்போல்வேன்‌ (என்று நினை), பிளாய்‌ - பிள்ளாய்‌, ௭ - று, 


தூன்மா ர்க்கர்‌ செயல்களுக்கதாரணங்கூறென்றபோது பாடியது. 


0௮ குரங்கனலில்‌ வீழ்ந்துவெளி கொண்டுகேள்‌ கெட்ட 
ப்‌ பாம்பலவன்‌ கவ்வ  ண்டதட்ட 
பற்றவே கள்ளுண்டு பச்சைமிள கைக்கடித்தால்‌ 
எத்தனைபார்‌ சேட்டைக்‌ இடம்‌, 


இ..ஸள்‌. குரங்கு - ஒருகு.ரங்கானது, அனலில்‌ வீழ்ந்து - கருப்பில்‌ ப 
விழுது, வெறிகொண்டு - பித்துப்பிடிச்து, சேள்கொட்ட - கேள்‌ கொட்‌ 
டவும்‌, பாம்பு கரம்‌ செறிய - பாம்பு கையிற்‌ சுற்றிச்கொள்ளவும்‌, அலவன்‌. 
கவ்வுஈண்டு கவ்விக்கொள்ளவும்‌, விரைந்து பேய்பற்ற - விரைவாகப்‌ பேய்‌ 
பிடிக்கவும்‌, கள்‌ உண்டு - கள்ளைகீகுடி.தது, பச்சை மிளகைகி கடி.க்தால்‌-பச்‌ 
சைமிள கையும்‌ கடி.க்குமாயின்‌, ட இடம்‌ எத்தனை பார்‌ - (அத 


னது) சேஷ்டை கருக்கு இடமாவன-” எத மனை நீயே மார்‌, ஏறு, 
ரு 


ட 


மே 


காளமேகப்புலவர்‌, 3 ௨௯ 


ஸூ 





ஒரவர்‌ சிவபேநமானைக்குறித்து, நீறவாம்‌, நேநப்பாவாம்‌, 
கூறுவாம்‌, கோளுந்துவாம்‌, நட்டமாவாம்‌, நஞ்சாவாய்‌, என்று ஒரு 
வேண்பாப்‌ பாடவேண்டு மேனப்‌ பாடியது. 
58, நீராவாய்‌ நெற்றி கெருப்பாவா யங்கமிரு 
்‌ கூருவாய்‌ மேனி கொளுசர்துவாய்‌ - மாருத 
நட்டமா வாய்சோறு ஈஞ்சாவாய்‌ நாயேனை 
.. இட்டமாய்ச்‌ காப்பா யினி, ்‌ ப 
்‌ இ-ன்‌. நெற்றி நீறு அவாய்‌ - நெற்றியில்‌ இருீறுடையையாவாய்‌,; 
அங்கம்‌ நெருப்பு அவாய்‌ - திருமேனி நெருப்புமயமாவாய்‌, மேணி இரு 


-. கூதி ஆவாய்‌ - இருமேனி இருகூருயிருப்பாய்‌, கொளுக்துவாய்‌ - எரிர்ச 


.. கொண்டிருப்பாய்‌, மாருத ஈட்டம்‌ ௮வாய்‌- இடையறாத ல பாடல 
யாவாய்‌, நஞ்சு சோறு ஆவாய்‌ - விஷத்தை உணவாகக்‌ கொள்வோனா 
. வாய்‌, இனி- இனியாயினும்‌, காயேனை-நாயினேனை, இட்டமாய்ச்காப்பாய்‌ - 
- அன்போடு காத்தருள்வாய்‌, எ - று, 
வெளிக்வெவாறிருப்பினும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ கருணையால்‌ என்னைக்காக்க 
- பேண்டும்‌ என்பது கருத்து, 
- தம்பகோணத்தில்‌ ஒநசமாரா தனையில்‌ கர்ளமேகம்‌ உண்ணும்‌ 
போது, இவநக்கெதிரிலிநந்துண்ணும்‌ ஒநசோமியப்பிராமணன்‌ 
.. தடூமீ அவிழ்ந்து இலையில்விழந்தது. அவன்‌ அதையேடூத்து உதறினன்‌, 
..... எச்சிற்சோறு காளமேகம்‌ இலையிலவீழச்‌ சினந்துபாடியது, 
நர்‌. சுருக்கவிழ்ஈ்க முன்குடுமிச்‌ சேஷஷியா சோற்றுப்‌ 
பொருக்குலர்ந்த வாயா புலையா - இருக்குடந்தைக்‌, 
கோட்டானே காயே குரங்கே யுனையொருத்தி 
சள பேலையற்றுப்‌ போய்‌, 


டு ள்‌. சுருக்கு அவிழ்ந்த - முடிச்சவிழ்க்ச, மூன்குிமி சோழியா - 
முன்குரிமியையுடைய சோழியனே, சோற்றுப்பொருக்கு உலர்ந்தவாயா 2 
சோற்றுப்பருக்கை உலர்ந்தொட்டியிருக்கிற வாயையுடையவனே, புலையா - 
நீசனே, இருக்குடர்தைக்கோட்டானே - இருக்குடந்தையிலுள்ள கோட்‌ 
டானே, காயே-சுகமே, குரங்கே - வானமே, ஒருத்தி-ஒருமாது, வேலை 
.. இற்றுப்போய்‌ 2 வேலையற்றவளா௫, உன்னை போட்டாளே - உன்னையும்‌. 
- ஓருபிள்ளையாக ஈன்றாளே (என்னபாவம்‌), ஏ - று, 
- . போட்டாள்‌ என்றது பன்றி நாய்முதவியவை குட்டிபோடுதல்போல 
உன்னையும்‌ போட்மாள்‌ என்திழித் தக்‌ கூறியவாறு, 


| 
கி 


௩௦ 6 காளமேகப்புலவர்‌, 

எவவளவ கனு தையை வைைய ளவ ய அவவை வகையா கைள வ தையை வகையை யவை வைகையை வயதை வைகையை வையை எவ இ$, 6 

காஞ்சீபுரம்‌ வாதாஜர்‌ கநடோற்சவத்தைக்‌ சேவித்து 

நந்தாஸ்துதியாகப்பாடியது. 

தந. பெருமாளு நல்ல ர... ளவர்தம்‌ 

திருகாளு நல்ல திருகாள்‌ - பெருமாள்‌ 

இருக்திடத்திற்‌ சும்மா விராமையினா லையோ 
பருக்தெடுத்துப்‌ போகிறதைப்‌ பார்‌, 








இ-ள்‌, பெருமாளும்‌ நல்லபெருமாள்‌ - பேதை ஈல்லபெருமா 
ளே, அவர்தம்‌ திருநாளும்‌ நல்ல இருநாள்‌ - அவரது இருநாஞூம்‌ நல்ல இரு 
காளே (ஆயினும்‌), பெருமாள்‌ - பெருமாளானவர்‌, இருக்ச இடத்தில்‌ சும்மா 
இ.ராமையினால்‌ - தாமிருந்த இடச்‌ இிற்ரானே சும்மா இராமையால்‌, ஐயோ- 
க்தோ, (௮வசை) பருந்து ஏடுத்வுப்‌ போகிறதைப்பார்‌ - பருந்தெடுத்துக்‌ 
கொண்டு போவதைப்பார்‌, எ.௨று, 

பருந்து - கடன்‌, 

திருமலைராயன்‌ சம்ஸ்தான வித்வான்்‌௧ளை நீங்கள்‌ யார்‌ என்று 
ட்டி கேட்டபோது அவர்கள்‌ நாங்கள்‌ கவிராயர்‌ என்றதைக்‌ குறித்துப்‌ 
ப பாடியது. 

56. வாலெங்கே நீண்ட வயிறெங்கே முன்னிசண்டு 
காலெங்கே யுட்குழிக்த கண்ணெங்கே - சாலப்‌ 
புவிராயர்‌ போற்றும்‌ புலவீர்கா ணீயிர்‌ 
கவிராய ரென்மிருந்தக்‌ கால்‌, 


இ-ள்‌. புவிராயர்‌ - பா அரசர்களும்‌,  லவே்ட - 
வும்‌ வணங்குதற்குரிய, புலவீர்காள்‌ - புலமையுள்ளவர்களே, நீவிர்‌ கவிரா 
யர்‌ ஏன்று இருந்தக்கால்‌ - நீங்கள்‌ கவிராயரென்று சொல்லப்பட்டி.ரூந்தால்‌, 
வால்‌ எங்கே - (உமது சாஇக்குரிய அவயவமாகிய) வால்‌ எங்கே, நீண்ட 
வயிறு எங்கே - நீண்டயயிறெங்கே, மூன்‌ இரண்டு கால்‌ எங்கே - ஞாற்பக்‌ 


- தத்‌ இதருக்கவேண்டிய முன்னங்கால்களிரண்டும்‌ எங்கே, உள்குழிந்தகண்‌ 


எங்கே - உள்ளே குழிம்‌இருக்கிற கண்களெங்கே, ௭ -.று. 
வாலெங்கே நீண்டெழுகர்த வல்லுகிரெங்‌ கேநாலு, காலெங்கே யூன்‌ 
வடிந்த கண்ணெங்கே, என்றும்‌ பாடம்‌, நீண்டெழுந்த வல்‌ உகிர்‌ - நீண்டு 
வளர்ந்த வலியமைந்த நகம்‌, ஊன்வடிக்தகண்‌ - பீளைசோர்ந்தகண்‌, 
சபாநாயகர்‌ உற்சவத்நைந்தரிசித்து நீந்தாஸ்துதியாகப்‌ பாடியது. 
54. நச்சரவம்‌ பூண்டதில்லை காகமே தேவரீர்‌ 
பிச்சையெடுத்‌ துண்ணப்‌ புறப்பட்டும்‌ - உச்சிகமாம்‌ 
_ காளமேன்‌ குஞ்சரமேன்‌ கார்க்கடல்போற்‌ முன்முழங்கும்‌ 


்‌ மேளமேன்‌ ராஜாங்க யேன்‌. ்‌ 


ட 


ய 


காளமேகப்புலவர்‌, 5 ௩௧ 
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இஸ்‌. ஈச்சு ௮ரவம்‌ பூண்ட - விஷச்தையுடைய பாம்பை அபரண 
மாயணிக்த, இல்லை நாதரே - இல்லைகாயகரே, தேவரீர்‌ பிச்சையெடுத்து 
உண்ண பு.றப்பட்டும்‌ ம தேவரீர்‌ பிட்சையேற்றுண்ண வெளிப்பட்டும்‌, (உம 
க்கு) உச்சம்‌ ஆம்‌ காளம்‌ ஏன்‌-மேன்மையாகிய திருகி எிக்கம்‌ யாதுக்கு, குஞ்‌ 
சரம்‌ ஏன்‌-யானையா துக்கு, கார்‌ கடல்போலே முழங்கும்‌ மேளம்‌ ஏன்‌-கார்‌ 
காலத்இற்‌ கடல்‌ முழச்கம்போலே முழங்குகின்ற மேளம்யாஅக்கு, சாஜாப்‌ 
கம்‌ ஏன்‌ - (மற்றுமுள்ள) ராஜூநர்நங்கள்‌ யாதுக்கு, எ - று, 

நாகபட்டணம்‌ காத்தான்‌ வரணதலாதித்தன்சத்திரத்தில்‌ 
காளமேகப்புலவர்‌ சாப்பிட்டபோதுழதவில நீந்தையாகவும்‌, காத்தான்‌ 
லேண்டூ கோளுக்கிரங்கப்‌ பிறகு அதையே துதியாகவும்‌ பாடியது, 
58. கத்துகடல்‌ சூழ்காகைக்‌ காத்தான்றன்‌ சத இரத்தில்‌ 
அக்தமிக்கும்‌ போது லரிசிவரும்‌ - குத்தி 
இ . உலையிலிட வஷூடங்கு மோரகப்பை யன்னம்‌ 
. இலையிலிட வெள்ளி யெஞும்‌. 

௫ உள்‌. கத்து கடல்குழ்‌ - முழங்குகின்ற கடல்சூழ்சகச, நாகை - இரு 
நாகையிலுள்ள, காக்தான்‌ தன்‌ சத்‌ இரத்‌ இல்‌-காச்சான்‌ சம்‌ இரத்தில்‌, அச்ச 
மிக்கும்போ தில்‌ அரிசிவரறாம்‌ - சூரியன்‌ அஸ்தமிக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ அறிக 
- வருகன்றது, குத்இ உலையில்‌ ன ஊர்‌ அடங்கும்‌ - ஞுச்‌இ உலையில்‌ டோவெ்‌ 
காலத்‌தில்‌ ஊர்‌ ௮ரவமடங்கிப்போம்‌, ஓர்‌ அகப்பை ௮ன்னம்‌ இலையில்‌இட 
வெள்ளி எழும்‌-ஒரு அகப்பை அன்னத்தை இலையிற்பரிமாறும்போது சக 
சோதய மூண்டாகும்‌, எறு, 





மதுரை மீநாக்ஷியம்மை அன்னவாகநத்திலேறி வநவகைச்‌ 
. சேவித்து நீந்தாஸ்துகியாகப்‌ பாடியது. ள்‌ 
59: மாயனார்‌ போற்று மதுரா புரிச்சொக்க 
ஈரயனார்‌ பித்தேலி னாசென்‌ே ற - நேயமாம்‌ ்‌ 
ன்‌ யங்கயற்கட்‌ காரிகையா ளாயையேச 
- ௮ன்னமிறங்‌ காமலிருக்‌ தாள்‌, 


2: இடன்‌: மாயனார்போற்றும்‌ - இருமாலானவர்‌ வணங்குகின்ற, மது 
சாபுரி சொக்கநாயனார்‌ பித்தேறினார்‌ என்றே - - மதுராபுறிச்‌ சொக்கராசக்கட 
வுள்‌ பிச்சேறப்‌ பெற்றாரென்று நிச்சயிக்சே, நேயம்‌ ஆம்‌ - (அவரிடத்து) 
_ அன்புள்ள, சன்னல்மொழி -. கறாப்பஞ்சாறுபோலும்‌ இணியமொழியை 
யுடைய, அ௮ங்கயற்சகண்‌ காறிகையாள்‌ - அங்கயம்சகண்ணம்மையானவள்‌, 
ஐயையோ - - அந்சோ அந்தோ, அன்னம்‌ இறங்காமல்‌ இருந்தான்‌ - ட எட்ட 
/ ங்காமல்‌ இருக்இன்றாள்‌, எ.று, 


ஓ வ்‌ 


சி 


(இ. 


௩௨௨ 6 காளமேகப்புலவர்‌. 
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௭ - மீராக்ஷியம்மை, அன்னம்‌-அன்னவாககஈம்‌ ௪ எரு 
பொருள்‌ 


காஞ்சீபுசம்‌ வாதராஜாது யானைவாகந உற்சவத்தைக்‌ 
சிறப்பித்துப்‌ பாடியது. 
௦0. எட்டொருமா வெண்காணி மீதே யிருக்தகலை 
ட நான்மாவித்‌ பாய்ந்ததே - சட்டர்கொழும்‌ 
தேவாதி தேவன்‌ திருவத்தி யூர்வரதன்‌ 
மாவேபி விஇவரக்‌ கண்டு, 


ே இ-ள்‌. சிட்டர்‌ தொழும்‌ - பேரறீனினையுடையோர்‌ வனங்குகின்ற, 
தேவா இதேவன்‌ - தேவர்சளுள்‌ மூகன்மையாகிய தேவனும்‌, இரு ௮ச்‌.இயூர்‌ 
வரதன்‌ - ஸ்ரீஹஸ்‌.திகிரியை ஊராக உடையவனுமாக,ப வாதராஜன்‌, மா : 
ஏறி - யானைமீதேறி, வீ.இவரக்கண்டு - இருவீ இயி லெழுக்தருளக்க ண்டு, 
(மையல்மிகுர்து உடம்புமெலிதலால்‌) எட்டு ஒருமா எண்காணி மிதே ௪ இரு 
ந்தசலை-௮அரையிலிருந்த ஆடையானது, பட்டு-அவிழ்க்‌து, ஒருமா கால்மாவில்‌ 
பாய்$தது - கரலில்விழுந்தது, எ. று, ன்‌ 





கலைப்பட்டு- பட்டாடையெனினுமாம்‌. எட்டு ஒருமாவும்‌ எட்செ காணி 
யும்‌ சேர்ரீதால்‌ பத்துமா அகும்‌, இத அரையெனப்படும்‌. அசை - இபை., 
ஒருமாவும்‌ நால்மாவும்‌ சேர்ந்தால்‌ ஐந்துமா ஆகும்‌, இ௫ கால்‌ எனப்படும்‌, 
கால்‌ - பாதம்‌. எ 


காஞ்சீபுரம்‌ விநாயகக்‌ உற்சவத்தை நீந்தாஸ்தூதயாகச்‌. 
சிறப்பித்துப்‌ பாடியது. 


01. மூப்பான்‌ மழுவும்‌ முராரிதிருச்‌ சுக்கரமும்‌ 
பார்ப்பான்‌ கதையும்‌. பறிபோச்சோ - மாப்பார்‌ 
வலிமிருக்த மும்மதத்து வாரணத்தை யையோ- 
சாலியிழுத்துப்‌ போகின்ற தென்‌, 


இ-ஸள்‌. மாபார்‌-பெரியபூமியின்சண்‌, லிஸி வை. 
மூம்மதத்து வா.ரணத்தை-மும்மகத்தையுடைய யானையை, போ அதக.. 
எவி இழுத்தப்போக௫ின்றத - எலியானது இழுத்துச்கொண்டு போகாகின்‌ 
நறு, எடை (இதற்குக்காரணம்‌) யாது, ரூப்பான்‌ மழுவும்‌ - பெகியோனாகிய 
பரமசவனத மழுவாயதமும்‌, முராரி இருச்சக்கரமும்‌ - இருமானவின க்க 
சாயு.தழும்‌, பார்ப்பான்‌ கசையும்‌ - வேதியனாூயெ பிரமனது சண்ாக்கன்ட்‌. 


ர டாக்ட ப. 54 எ-று, 





லு மசி? 


ஷ்‌ மோ 


காளமமேகப்புலவா, : [அடக்‌ 


சுடி 





-பறிபோகா இருந்தால்‌ எலியிழுத்துப்‌ போகாதென்பது கருத்து, 
மதத்துவாரணம்‌ - விநாயகஸூரர்ச்‌ இ, எலி - மூஷகம்‌. (பெருச்சாளி) 
கரமாலங்காரமாக ழக்காலழதல்‌ கீழரைவரையுழள்ள எண்கள்‌ 
வநம்படி காஞ்சீபுரத்தில்‌ பாடியசிலேடை, 
62. மூக்காலுக்‌ ம கேகாமுன்‌ முன்னசையில்‌ விீழாமுன்‌ 
௮க்கா லக.ரக்கால்கண்‌ டஞ்சா£முன்‌ - விக்க 


. இருமாமுன்‌ மாகாணிக்‌ கேகாழுன்‌ ஈச்ட 
ஒருமாவின்‌ கீழரையின்‌ ஜோ, 


இ-ள்‌. (என்வாக்கே) முக்காலுக்கு ஏகாழுன்‌ - ஞூன்றுசால்களைக்‌ 
கொண்டு நடவாமுன்னமே, மூன்‌ ஈரையில்லீழாமுன்‌ - இனிவரக்கடவதா 


இ.ப நரையுளதாவதன்முன்னமே, கால்‌ அக்காலரைக்கண்டு அஞ்சாமுன்‌ - 


உயிரானது அ௮ர்சக்‌ கால ததரைக்கண்டு அஞ்சாமுன்னமே, விக்கி இருமா 
மூன்‌ - விச்கலெழுந்து இருமாததற்கு முன்னமே, மாகாணிஃர௫ ஏகாமுன்‌ - 


-இபரிய இடமாகிய மயாநத்தஇற்குச்‌ செல்லாததற்கு முன்னமே, கச்- இடக்‌ 


- கச்சியிலுள்ள, ஒருமாவின்கழரை - ஒருமாமா க்‌ இன்‌ €ழே எழுந்தருளியிருக்‌ 


இன்ற ஏகாம்பரரசாதரை - இன்று ஓது- ட இப்பொழு 
தே துஇிசெய்‌, எ-று. 
இயற்கையாயுள்ள ரெ னோட ஊன்றுகோலையுஞ்சேர்த்து 


மூக்கால்‌. என்றார்‌. சால்‌ - காற்று, அது உயிருக்காயிற்று, முடிமன்ன செல்‌ 


்‌ நல்ல்‌ பப வ்வி 
தல்‌ 


லாரும்போய்‌ அடங்குமிடமாதலால்‌ மயாகம்‌ மாகாணியெனப்பட்ட து. 


ய சோதைப்பிராட்டி கண்ணனை மத்திஞலடித்‌ நததைப்பற்றி 
.... இரங்கிக்‌ கூறியதாகப்பாடியது, 


63. வண்ணங்‌ கரியனென்றும்‌ வாய்வேத நாஜியென்று& - 
சகண்ணனிவ னென்றும்‌ கருதாமல்‌ - மண்ணை 
அடிப்பதுமத்‌ தாலே யளந்தானை யாய்ச்சு 
அடிப்பதமத்‌ தாலே யழ, 


இ-ள்‌. மண்ணை - பூமியை, அடி. பதுமத்தாலே. அளந்தானை - இரு 
வடி.ச்சாமரையினால்‌ அளந்தருளினவனை, இவன்‌-இவன்‌, வண்ணம்‌ கரியன்‌ 
என்றும்‌ - நிறத்‌ இனாற்‌ கரியோனாகிய இருமால்‌என்றும்‌, வாய்‌ வேதம்‌ நாறி 
என்றும்‌ - இருவாயில்‌ எல்லாவேதங்களும்‌ பரிமளிக்கப்‌,பெற்றவனென்றும்‌, 


கண்ணன்‌ என்றும்‌ - எல்லாரினும்‌ பெருமையுடையோனென்றும்‌, கருதா 
.. மல்‌ - நினையாமல்‌, ஆய்ச்ச-யசோதசைப்பிராட்டியானவள்‌, அழ- அவண்‌ அழு 


ம்படி, மத்தாலே அடிப்பது - மத்தைச்கொண்டோ அடிட்பது (இது) என்ன 
ஆியாமை, எஃறு, ல்‌ ்‌ 
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௩௪ | காளமேகப்புலவர்‌. 


ஐ டூ 








பூஜித்து உஜ்ஜீவிக்கலாகாதோ என்பது கருத்து, கண்ணன்‌ - எல்லா. 
ருக்குங்‌ கண்ணாயிருப்பவன்‌ அன்றிச்‌ சண்ணிலிருப்பவன்‌,. 


கிநச்சேங்காட்டில்‌ உத்தராபதீசுரரைத்தரிசித்து 
நீந்தாஸ்துதியாகப்பாடியது. 


04. காலனையுங்‌ காரமனையுங்‌ காட்டுசிறுகத தொண்டர்தரு 
பாலனையுங்‌ கொன்ற பழிபோமோ - சீலமுடன்‌ “ 
நாட்டிலே வீற்றிருந்த நாதரே நீர்திருச்செங்‌ 
காட்டிலே வீற்றிருந்தக்‌ கால்‌. 


இ-ஸன்‌. லேமுடன்‌ - ஒழுக்கத்துடன்‌, நாட்டிலேவீற்றிருந்த காதே 
(முன்பு) நாட்டில்வீற்றிரந்த இறைவரே, நீர்‌ இருச்செங்காட்டிலே வீற்றி 
ருந்தக்கால்‌ - நீர்‌ (இப்போது இந்தத்‌, இருச்செங்காட்டில்‌ வீற்றிராந்தால்‌, 
காலனையும்‌ காமனையும்‌ - (மூன்பு) யமனையும்‌ மன்மதனையும்‌, காட்டு - உம்‌ 
மால்‌ சுட்டப்பட்ட, சிறுத்தொண்டர்‌ தருபாலனையும்‌ - சிறுத்தொண்டகாய 
னார்‌ பெற்ற சிறுவனையும்‌, கொன்ற - கொலைசெய்தசனா லுண்டாகிய, பழி 
போமோ - பழியானது (உம்மைவிட்ட) நீங்குமோ, எ -று, 


பூனைக்கியாறுகால்‌ ழதலியவாகச்‌ சோற்காதுரியமாய்ப்‌ பாடியது. 
௦05. பூனைக்கி யாறுகால்‌ புள்ளினக்‌அக்‌ கொன்பதுகால்‌ 
அனைக்குக்‌ கால்பதினே மானதே - மானேகேள்‌ 


முண்டகத்தின்‌ மீது முழுநீலம்‌ பூத்ததுண்டு 
கண்டஅண்டு கேட்டதில்லை காண்‌. 


இ-ள்‌. பூனைக்கு இயாறுகால்‌ - பூனைக்கு ஆறுகால்களும்‌, புள்‌ இன 
்‌ த்துக்கு ஒன்பதுகால்‌ - பறவைக்கூட்டத்துக்கு ஒன்பதுகால்களும்‌, ஆனைக்‌ 
குப்‌ பதினேழ்கால்‌ - யானைக்குப்‌ பதினேழ்‌ கால்களும்‌, ஆனது - அனதை, 
மானேகேள்‌ - பெண்ணே கேட்பாயாக, மூண்டகத்தின்மீது - தாமரைமல 
ரின்மீது, மூழுநீலம்‌ பூத்தது உண்டு-முழுநீலமலர்கள்‌ பூத்ததுண்டு, சண்டது 
உண்டு - பார்த்ததுண்டு, கேட்டது இல்லை - கேட்டதில்லை, எ- று, 


பூனைக்கியாறுகால்‌ என்பதைப்‌ பூனைக்‌ ஆறுகால்‌ எனப்பிரித்து, வண்‌ 
டுக்கு அறுகால்களுளவென்றும்‌, ஒன்பது கால்கொண்டது இரண்டேகால்‌ 
ஆசலால்‌, புள்ளினசத்துக்குக கால்களிரண்டே யென்றும்‌, பதினேழுகால்‌ 
கொண்டது நாலேகால்‌ ஆதலால்‌, யானைக்கால்கள்‌ சகான்கேயென்றும்‌ 
பொருளுசைத்துக்‌ கொள்க, முண்டகம்‌ - மாதர்முகம்‌, முழுநிலம்‌ ௨ கண்‌. 


பம்‌. 


காளமேகப்புலவர்‌, ்‌ ௩. 


ஓ 





ழரகக்கடவுளை நீநீதாஸ்துதியர்கப்பாடியது. 
06. அப்ப னிரந்துண்ணி யாத்தாண்‌ மலைநீலி 
ஒப்பரிய மாம னுறிதிருடி - ௪ப்பைக்தால்‌ 
அண்ணன்‌ பெருவயிற னாறுமுகதக்‌ தானுக்கிவ 
கெண்ணும்‌ பெருமை யிவை, 

ன ள்‌. அப்பன்‌ இரந்து உண்ணி ஃ சந்தையாகி.ப பரம௫ூவன்‌ இரசக்‌ 
துண்டவொழ்பவன்‌, ஆத்தாள்‌ மலைநீலி - தாயாகிய உழாசேவி மலையிற்பிறக்த 
நீவி, ஒப்பு ௮ரிய மாமன்‌ உறி இருடி. - உவமையில்லாக அம்மானாகிய இரு 
மால்‌ உறியில்‌ வெண்ணெய்‌ இரடுவோன்‌, சப்பைக்கால்‌ ௮ண்ணன்‌ பெரு 
வயிறன்‌ - சப்பைக்‌ கால்களையுடைய தமையனாகஇிய விநாயகஜூர்க்தி பெரு, 
-வயிற்றையுடையோன்‌, (இது லோகபீபிரசிச்சமாயிருக்க) ஆறுமுகத்தானு 
_ தீகு - ஆறுமுகங்களையுடைய மூருகக்கடவுளுக்கு, இங்கு இ - இவ்விட 
த்து ஈடப்பதாகிய இது, என்னபெருமை- என்ன ஆடம்பரம்‌, எ - று. 

- - மதுரையில்‌ கூத்தாள்‌ என்னும்‌ தாசியையும்‌, அவள்தமக்கையையும்‌, 
தாயையும்‌, பாட்டியையும்‌ சிறப்பித்துப்பாடியது, 
௦4. கூத்தாள்‌ விழிகணெடுங்‌ கூர்வேலாங கூதி காள்கன்‌ 
மூதீதாள்‌ விழிகண்‌ மூழுகீலம்‌ - மூதிகாள்கன்‌ 


ப ஆத்தாள்‌ விழிக ளரவிந்த மாத்தா ள்தன்‌ க 
ஆத்தாள்‌ விழிகளிரண்‌ டம்பு. 


இன்‌. கூத்தாள்விழிகள்‌ தெடுகூரரவேல்‌ ஆமி ல கூசதாளாடைய 
கண்கள்‌ நெடுமையாஇப கூர்வேல்களாம்‌, கூத்தாள்‌ தன்‌ ட்ட... 
மூழுநீலம்‌ - கூத்தாளுக்கு மூத்சாளாசிய இவள்தண்கள்‌ முழுகீலமலர்களாம்‌, 
மூத்தாள்‌ சன்‌ ஆத்தாள்விழிகள்‌ அரவிந்தம்‌ - மூ,த்தாளுச்கு ஆத்காளாகய 
இவள்சண்கள தாமரைமலர்களாம்‌, ஆக்காள்‌ தன்‌ ஆச்தாள்விழிகள்‌ இர 
ண்டு அம்பு - ஆத்தாளுக்கு ஆத்தாளுடைய கண்கள்‌ இரண்‌ டம்புகளாம்‌, ._ 
எ.ஃறு, 


ஒந தழநீதை காளமேகனைக்கண்டு பயந்து அழதுகோண்டுபோ 

ய்த்‌ தன்தாயினிடத்தில்சோலல, அவள்‌ உன்னைக்கொடுப்பேஜே என்று 
- ஏசுதலால, சினங்கோண்டு அக்குழந்தை டறக்தம்படி வசையாகவும்‌, 

அவள்‌ கணவன்‌ வேண்டுகோளுக்காங்கீ அக்குழந்தை பிழைக்கும்படி 
வசைமீட்சியாகவும்‌ பாடியது. ப 
68. என்னைக்‌ கொடுத்தா லிரக்கமுனக்‌ குண்டாமோ 

வன்னக்‌ கமலமுக வல்லியே - துன்னுமதக்‌ 
... காட்டானைக்‌ கோட்டுமுலைக்‌ காரிகையே நீபயரக்த 
. கோட்டான்‌ கானே கொடு, 
ந 3 


௩௭ காளமேகப்புலவர்‌. 
சூ 
(7 





இ-ள்‌. . வன்னக்‌ சமலமுகவல்லியே - அழகாய தாமரைமலர்போ 
ன்ற முூகச்தையுடைய பெண்ணே, துன்னும்‌ மதம்காட்டு அனைச்கோட்டு 
மூலைக்காரிகையே - மிகுந்த மசக்சையுடைய காட்டானைச்கொம்புபோன்ற 
தனங்களையுடைய மாமே, என்னைக்கொடும்தால்‌ உனக்கு இரக்கம்‌ உண்டா 
மோ - என்னைச்கொடுத்தால்‌ உனக்கு இரக்கம்‌ உண்டாகுமோ, நீ பயந்த 
கோட்டானைதக்தானே கொடு - நீ பெற்ற கோட்டானைத்தானே கொடுத்து 
விசி, எ-று. 5 | ்‌ ப 
கோட்டான்‌-கூகை, இ.து குழர்சையின்‌ விகாரவுருவக்சைக்‌ குறித்தது, 
கொளென்பது வசையில்‌ இழர்துவிசி எனவும்‌, வசைமீட்டுயில்‌ எழுப்பிக்‌ 
கொடு எனவும்‌ பொருள்‌ படும்‌. 
'ஒநூல சர்க்கார்‌ உத்தியோகஸ்தனாகிய விகடராமன்‌ என்னும்‌ பிராமணன்‌, 
்‌ ஒருமேலிந்த ததிரைமீதேறிச்‌ சேலலும்‌ போது அது 
நடவாததுூகண்டு, தனக்தக்கீழ்ப்பட்டிநநீத வேலைக்காரர்‌ 
இநவர்‌ பின்னேயிருந்துதள்ளவம்‌ மன்றுபேர்‌ ழன்னே 
நின்று கடிவர்ளத்தைப்பற்றியிழக்கவும்‌ உத்தரவு 
சேய்நான்‌. அப்படியே ௮வர்கள்‌ செய்து 
கோண்டுபோகக்‌ கண்டு பாடியது. 
69, முன்னே சுடிவாள மூன்று2பர்‌ கதொட்டிழுக்கப்‌ 
பின்னே யிருர்இரண்டு பேர்கள்ள - எர்நேரம்‌ 
வேதகம்போம்‌ வாயான்‌ விகடரா மன்குதிரை 
மாதம்போங்‌ காத வழி, 
இன்‌. எந்டேரம்‌ வேதம்போம்வாயான்‌ - எப்போதும்‌ வேசம்‌ பயிலு 
இன்ற வாயையுடையவனாகிப, விகடராமன்‌ கு.இிளை - விகடராமையனது 
கு. திரையானது, மூன்றுபேர்‌ முன்னே கடிவாளம்‌ தொட்டு இழுக்க - மூன்‌. 
றுபேர்‌ முற்புறத்‌ இல்கின்று கடிவாளச்தைத்‌ தொட்டுவலிச்சு, இரண்டுபேர்‌ 
பின்னேயிருந்து தள்ள - இரண்டுபேர்‌ பிற்புறத்தில்‌ நின்று தள்ள, மாதம்‌ 
காதவழிபோம்‌ - மாதமொன்றுககுக்‌ காதவழிசெல்லும்‌, எ-று... ல 
ஆழரில்‌ வேங்கடழநலியாருடைய த௲்ரைகளைப்புகழ்நீது பாடியது, 
70. அறும்‌ பதினா௮ மாஜஞூரில்‌ வேங்கட்டன்‌ 
ஏதும்‌ பரிமாவே யேற்றமா - வேறுமா 
வெர்தமா சும்மா வெறுமா களிகிளற 
வந்தமா சநதமா மா, 
இஸ்‌. ஆழூரில்‌ வேங்கட்டன்‌ ஏறும்‌ - ஆஞூரில்‌ வாழ்கின்ற வேங்‌ 
ஈஉட்டன்‌ ஏறுகின்ற, ஆறும்‌ பதினாறும்‌ பரிமாவே ஏற்றமா - இருபத்திரண்டு 
பரிமாவே பெருமையுள்ளமாவாளும்‌, வேறுமா - அதற்கு வேராக மாவெல்‌ 
லாம்‌, வெந்தமா - வெச்சமாவும்‌, சும்மா - சம்மாவும்‌, வெறுமா-வெறுமாவும்‌, 
களிகள ற வந்தமா - களி றவந்தமாவும்‌, சர்சமாமா - சந்தமாமாவுமேயாம்‌, . 
ஏஎற்றமா என்பதில்‌ மா-கு.இிரை, அவற்கு இகழ்ச்சக்ருறிப்பு, 
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ர்‌ 
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, காளமேகப்புலவர்‌, ப ௩ள 


ர ்ல்டாத தியாகராயப்பேநமானது ரடரத்தைத்‌ 
தரிசித்துப்‌ பாடியது. 
71]. அஆடாரோ பின்னையவ ரன்படுரலாம்‌ ௩ர்த்இருக்க 
.... தீடாளூர்‌ வீதியிலே நின்றுதான்‌ - தோடாரும்‌ 
'மெய்க்கே பரிமளங்கள்‌ வீசுக்தி யாகேசர்‌ 
“கைக்கே பணமிருக்தக்‌ காஸ்‌.. 
இ-ள்‌. தோடு ஆரும்மெய்க்கு பரிமளங்கள்‌ வளம்‌ - பூவிசகழ்சகளினேட்‌ 
டின்‌ பரிமளம்‌ திருமேனியில்‌ கமழப்பெற்ற, தியாகேசர்‌-இியாகேசரானவர்‌, 
சைக்குபணம்‌ இருந்தச்கால்‌ - தம்‌ கையிற்‌ பணமிருந்தால்‌, பின்னை அவர்‌ - 
பிறகு அவர்‌, கீடஆளூர்வீ இயிலேகின்று- இருவாளுரில்‌ நீண்டதெருவில்கின்று,, 
அன்பர்‌ எல்லாம்‌ பார்த்‌ இருச்ச - அன்பர்‌ எல்லாரும்‌ பார்த்‌ இருச்ச, ஆடா 
சோ - கூத்தாடாரோ, ௭ - று. 
பணம்‌ - கையிற்‌ கங்கணமாகத்‌ தரித்த பாம்பின்‌ படம்‌, காசு என்ப 
தும்‌ ஒருபொருள்‌. இதில்‌ விலையுயர்ந்த மாணிக்கமிருத்தலால்‌ இவர்க்கு இறு 
மாப்பையுண்டாக்கச்‌ கூத்தாடச்‌ செய்ததென்பது கருத்து. 
மாயூத்தில சிவபெருமானைத்‌ தரிசிக்கையில்‌ பாடியது. 
44. வள்ள லெனும்பெரிய மாயூர நாதருக்ளு 
மிவள்ளிமலை பொன்மலையு மேயிருக்கத்‌-கெள்ளீமையாள்‌ 
அஞ்சலஞ்ச௪ லென்றுதின மண்டையிலே கானிருக்க 
நஞ்சுகனை யேனருக்தி னார்‌. ட 


இ-ள்‌. வள்ளல்‌ எனும்‌ - வள்ளலென்று சொல்லப்பட்ட, பெரியமா 


 . யூரநாதருக்கு - பெரியமாயூரத்‌ இறைவருக்கு, (வள்ளிமலை பொன்மலையும்‌ 


இருக்க - வெள்ளிமலையாகிய கைலாயமும்‌ பொன்மலையாகிய மேருவும்தமது 
சுவாஇரச்‌ இலிருக்கவும்‌, தெள்‌ உமையாள்‌-தெளிந்த அறிவினையுடைப உமா 
தேவியானவள்‌, இனம்‌ - காள்தோறும்‌, அஞ்சல்‌ அஞ்சல்‌ என்று அண்டை 


ட யிலே இருக்க - அஞ்சாதே அஞ்சாதே யென்று அருகிலிருக்கவும்‌, (இவர்‌) 


 நஞ்சுதனை ஏன்‌ அருந்‌ இனார்‌ - விஷத்தை என்ன ல்‌ ட உண்டார்‌, 
67 - இ 
இது வினாவாயிருப்பினும்‌ இதில்‌ விடையு மடங்கியிருக்கின்‌ றது, யாதெ 
னின்‌, அஞ்சி முறையிட்ட தேவர்களைப்‌ பாதுகாப்பது காரணமாக உண்டா 
மென்பது. 


ம்துளரையில்‌ மீக்டையம்மையைக்‌ தரிசிக்கையில்‌ பாடியது, 
்‌ ... சீ8. நல்ல தொருபுதுமை நாட்டிற்கண்‌ டேன கனைச்‌ 
சொல்லவா சொல்லவா சொல்லவா - கொல்லை 


மதுரைவிக்கி னேச்சானை மாதுமையாள்‌ பெதருஸ்‌, 
இணைவில்‌ கட்க கூடி, 


டி 


௩௮ காளமேகப்புலவர்‌, 
ஓ ஐ 





இ-ள்‌. நாட்டில்‌ - இவ்வுலகத்தில்‌, நான்‌ நல்லதொரு புதுமைகண்‌ 
டேன்‌ - நான்‌ ஈன்மையாகிப ஒரு அற்புதத்தைக்கண்டேன்‌, அதனை சொல்‌ 
லவா சொல்லவா சொல்லவா - அதைச்‌ சொல்லட்டுமா சொல்லட்டுமா 
' சொல்லட்டுமா, (என்னெனின்‌) மாது உமையாள்‌ - உமாதேவியானவள்‌; 
தொல்லைமதுரை-பழமையாகியமதுரையில்‌, கு இரைவிற்கஉக்தவனை க்கூடி- 
கு. திரைவிற்க வந்தவனைப்புணர்ந்‌ ௮, விக்சினேச்சுரனைப்‌ பெற்றாள்‌ - விநா 
யகஞூர்சி இியைப்‌ ட்கள்‌, எஃறு, ன்‌ 
கு.இிரைவிற்கவந்தவன்‌ - சொக்கநாதன்‌, 


கீரை விந்தம்‌ பெண்ணொநந்தியின்‌ இடைச்சிறுமையையும்‌ 
ழலைப்பேநமையையும்‌ நோக்க இரங்கப்பாடியது. 
74. வெள்ளையா னேறும்‌ விமல ரடி பணியும்‌ 
பெளளையான்‌ வாழும்‌ பெருக்தெருவில்‌ - வள்ளை 
இலக்க றிவிற்‌ பாண்மருங்கு லிற்றுவிடு மென்று 
முலைக்க திவிப்‌ பாரிலையே முன்‌, 
இ-ள்‌. வெள்ளை அன்‌ ஏறும்‌ - வெள்ளிய இடபத இன்மேலேறு 
இன்ற, விமலர்‌ அடிபணியும்‌ - நிர்மலசாகிய சவபெருமானது இருவடியை 
வணங்குகின்ற, பிள்ளையான்வாழும்‌ பெருக்தெருவில்‌ - பிள்ளையான்‌ என்ப 
வன்‌ வாழ்கின்ற பெரிய வீதியில்‌, வள்ளை இலைக்கறிவிற்பாள்‌ மருங்குல்‌ - 
வள்ளைக்கரையை விற்பவளது இடையான து, இற்றுவிசிம்‌ என்று - ஒடிந்து 
போமென்று, மூன்‌ - முன்போய்‌, மூலைக்கு அறிவிப்பார்‌ இல்லையே - தன்‌ 
கருக்கு உணர்த்துவோரில்லையோ, ௭. று, 
திநவண்ணுமலையில்‌ அரணுசலேசாரைத்‌ தரிசிக்கையில்‌ பாடியது. 
75. சட்டியிலே பாதியந்தச்‌ சட்வெத்தி லேபாதி. 


இட்டகலக்‌ இற்பாதி யிட்டிருக்கத்‌ - இட்டமுடன்‌ 

அடிவஈ்ச சோணேச ரன்றழைத்த போதுபிள்ளை 

ஓடிவந்த சதெவவா அுரை, 

இ-ள்‌. சட்டியிலேபாதி- (கறிசமைக்ச) சஃடியிற்‌ பாஇபுறுப்பும்‌, 

அந்தச்‌ சட்பெவத்‌ கிலேபா தி - அதனைமொண்ட அகப்டையிற்பா இறப்பும்‌, 
இட்டகலத்‌இில்பா தி- படைத்த இலைக்கலத்திற்‌ பா இபுறுப்புமாக, இட்டு 
இருக்க - வைச்திருக்க, இட்டமுடன்‌ அ௮டிவந்தசோணேசர்‌ - வேதியவேட 
மாக ஈடகஞ்செய்துவக்ச சோணகிரிராதர்‌, அன்று அழைக்சபோது - அக்கா 
லத்தில்‌ அழைத்தபொழுது, பிள்ளை - (சிறுத்தொண்டன து) பிள்ளை, ஓடி.வந்‌ 
சது ஏல்வாறு - (புறத்தேயிருந்து) ஓடிவந்தது எப்படி, உரை - நீ சொல்‌ 
“லாய்‌, ஏறு, ம க ல 


௩ ல 


காளமேகப்புலவர்‌, ன்‌ ௩௯ 


சு, 





காஞ்சீபுரத்தில்‌ ஏகாம்பாநாதரைக்‌ கனவிற்கண்டு அசதீயாடிய 
ஒர பேண்ணின்‌ கூற்றகப்பாடியது. (அசதி - பரிகாசம்‌.) 
76. நேற்திரா வர்தொருவ ஸனித்திரையிற்‌-கைப்பிடித்தான்‌ 
... வேற்ழமாரா னென்று விடாயென்றேன்‌ - ஆற்தியே 
கஞ்ூகஞடி. யென்றான்‌ களித்தின்று போவென்றேன்‌ 
வஞ்சியசே சென்றான்‌ மறைந்‌ ௮, 
இ-ள்‌. வஞ்சியரே - பூங்கொடி போன்ற தோழிகளே, ஒருவன்‌ 
நேற்று இராவந்து - ஒருவன்‌ நேற்றிரவில்‌ வந்து, (என்‌) நிச்‌ திரையில்‌ கை 
பிடித்தான்‌ - நித்‌திரையிற்‌ கையைப்பிடித்சான்‌, வேறு ஊரான்‌ என்று - 


(அவன்‌) அயலூரானென்று நினைத்து, விடாய்‌ என்றேன்‌ - (என்‌ கையை) ” 


விடாய்‌ என்றேன்‌, (விடாய்‌ என்றதை அவன்‌ எனக்கு விடாயுண்டாயிர 
ப்பதாக நினைத்து) ஆற்றிக்கஞ்சிகுடி. என்றான்‌-வெப்பம்சணித்துக்‌ கஞ்சிகுடி 
.. யென்றான்‌, (அதனால்‌ இவன்‌ கச்சித்‌ இருப்பகியையுடைய ஏகாம்பரநாதண்‌ 
என்று செளிநர்து) இன்றுகளிச்துபோ என்றேறன்‌ - இன்று என்னைக்கலந்து 
௬இத்‌ இருந்து நாளைபோவென்றேன்‌, மறைந்துசென்றான்‌-(உடனே) மறை 
. நீதுபோனான்‌, எ-று. 

கஞ்சிகுடி,, களித்‌ இன்று, என்பவற்றிற்கு முறையே கஞ்சியைக்குடிப்‌ 


பாய்‌ என்றும்‌ களியைச்இன்று என்றும்‌ வேறுமொருபொருள்‌ “தோன்று 


_ மாறுகாண்க, 
மதுரையில்‌ சோக்கநாதரைத்‌ தரிசித்து நிந்தாஸ்துகியாகப்‌ பாடியது. 
74. சண்டிரோ பெண்காள்‌ கடம்பவனக்‌ தஇீசனார்‌ 
பெண்டீர்‌ கமைச்சுமந்த பித்தனூ்‌ - எண்டிசைக்கும்‌ 
மிக்கான தங்கைக்கு மேலே நெருப்பையிட்டார்‌ 
அக்காளை யேலினா ராம்‌, 
இ-ள்‌. பெண்காள்‌ கண்டீரோ-பெண்களே நீங்கள்‌ கண்டீர்களோ, 
கடம்பவனத்து ஈசனார்‌ - கடம்பவனத்தீசர்‌, பெண்டீர்‌ தமைச்சுமந்த பித்த 
ஞர்‌ - பெண்களைச்சுமந்த பித்தர்‌, (இவர்‌) எண்‌ இசைக்கும்‌ மிக்கான தங்கை 
கீகுமேலே நெருப்பையிட்டார்‌ (ஆம்‌) - ௮ இஷ்ட இக்குகளிலும்‌ மேலாகிய 
தங்கையின்மேலே நெருப்பையிட்டாராம்‌, அக்காளை ஏறினார்‌ ஆம்‌-அக்காள்‌ 
மிதேறினாராம்‌, எ- று, 
தங்கைக்கு மேலே நெருப்பையிட்டார்‌, அக்காளையேறினார்‌ என்பன 
விகடம்‌, தங்கைக்குமேலே நெருப்பையிட்டார்‌, அக்காளை யேறினார்‌ என்ப 
வற்றிற்கு முறையே தமது கையில்‌ மழுவேக்‌ இனர்‌ என்றும்‌, அச்தத்காளை 
யின்மீது ஏறினார்‌ என்றும்‌ வேறு மொருபொருள்‌ தோன்றுமாறு காண்க, 
) 


உ 


௬௦ 6 காளமேக ப்புலவர்‌. 


ஓ 








கிலலையில்‌ சிவகாமவல்லியைத்‌ தரிசிக்கையில்‌ பாடிய நிந்தாஸ்துதி. 
716. மாட்டுக்கோன்‌ றங்கை மஅசைவிட்டுத்‌ இல்லைககர்‌ 
ஆட்டுக்ோ னுக்குப்பெண்‌ டாயினாள்‌ - கேட்டிலையோ 
குட்டி மறிக்கவொரு கோட்டானை யும்பெற்றாள்‌ 
கட்டுமணிச்‌ சற்கிடைச்டு காண்‌, 
இ-ள்‌ கட்டுமணிசிர்நிடைச்சி - மணிமேகலையைக்சட்டிய இற்றி 
டையையுடையவளாகிய, மாட்கெகோன்தங்கை - மாட்டு இடையன்‌ தங்‌ 
கையானவள்‌, மதுளைவிட்டு - வடமதுரையைவிட்டு, இல்லைககர்‌ - இல்லை 
ககரிலுள்ள, ஆட்டுக்கோனுக்குப்‌ பெண்டு ஆயினாள்‌ - ஆட்டிடையனுக்கு 
“மனைவியாயிஞள்‌, (அன்றியும்‌) குட்டிமதிச்ச, ஆட்டுக்குட்டிசளை மறித்துக்‌ 
கொண்டு வரும்பொருட்டு, ஒரு கோட்டானையும்‌ பெற்றாள்‌ - ஒரு சிறுவனை 
யும்‌ பெற்றாள்‌, கேட்டிலையோ - (என்செவியே இதனை நீ) கேட்டாக 
யோ, எ..று, 
மாட்ட்க்கோன்‌ தங்கை - கருஷ்ணனுக்குச்‌ தங்கையாகிய உமா. 
ஆட்டெக்கோன்‌ - நடஈஞ்செய்வதில்‌ முகல்வனுய நடேசன்‌. குட்டிமறி 


க்ச- கண்டோரெல்லாரும்‌ தலையில்‌ நேராகக்‌ குட்டிச்கொண்டு, பிறகு கை . 


யைமறிகதக்‌ குட்டிச்கொள்ள, ஒருகோட்டு அட்ட கசம்‌ 
யானைமுக்க்கடவுள்‌. 
தில்லை நடேசரைத்‌ தரிசிக்கையில்‌ பாடிய நீந்தர்ஸ்துதி. 
79, நாட்டுக்கு ளாட்டுக்கு நாலுகா லையாதின்‌ 
ஆட்டுக்‌ கரண்கொ லானாலும்‌ - நாட்டமுள்ள 
சீர்மேவு இல்லைச்‌ சிவனேயிவ்‌ வாட்டைவிட்டுப்‌ 


போமோசொல்‌ லாயப்‌ புலி. 


22] 


இ-ள்‌. காட்டம்‌ உள்ள - யாவரும்‌ நாடுந்சன்மையுள்ள, சீர்மேவு ௮ 
திறப்புப்பொருந்‌ இய, இல்லைச்சவவெனே - இல்லைச்சிவபிரானே, நாட்டுக்குள்‌ - 
உலூலுள்ள, ஆட்டுக்கு - ஆட்டுக்கு, நாலுகால்‌ - நாலுகால்களுண்டு, ஐ ஆம்‌ 
நின்‌ ஆட்டுக்கு - அழகாகிய உன்‌ ஆட்டுக்கு மாத்திரம்‌, இரண்கொல்‌ - இச 
ண்கொல்களேயுள்ளன, அனாலும்‌ - ஆயினும்‌, அப்புலி - (இந்த ஆட்டின்‌ 
மீது நெடுங்காலமாக விருப்பம்‌ வைத்‌ இருந்த) அந்தப்‌ புலியானது, இ ஆட்‌ 
டைவிட்டெப்போமோ - இந்த ஆட்டைவிட்டுப்‌ போகுமோ, இரகம்‌. 
சொல்வாய்‌, எஈறு,. 

ஐயா என்பதனை “யனெ விளியாக்கினுமமையும்‌, நின்‌ ஆட்டு 
க்கு - உனது சடரத்துக்கு, ட ல இரச நடநத்தை, புலி - வியூக்‌ 
இரபாதர்‌. ௦ 


ய ட 


ட ௮ ௫, 
காளமேகப்புலவர்‌, ப ௪௧ 





டவல்‌ வணைவவகையவகவசைவைைைதையையவாகை பட்பய்ப மய்ய வயம்‌ 


தில்லையில்‌ பரமசிவனது பிக்ஷ£டந உற்சவந்தைத்‌ தரிசிக்கையில்‌ 
பாடியநீந்தாஸ்துதி. 


50. தாண்டி யொருத்தி சலையின்மே லேரறாளே£ 


பூண்டசெருப்‌ பாலொருவன்‌ ரன. மீண்டொருவன்‌ 
வையானோ வின்ரு.சிய மாட்டானே தென்புலியூ 
.. ரையாநீ பேழையா கு 5 

இ-ள்‌. சென்புலியூர்‌ ஐ ஐயா - ரர மாயன்‌. $ீ ஏழை அனால்‌- 


நீ இப்படி ஏழையாயிருந்தால்‌, ஒருத்திசாண்டி. தலையின்மேல்‌ ஏறாளோ - 
- பெண்ணொருத்தி கு. இதி ௮த்தலைமேல்‌ ஏராளோ, ஒருவன்பூண்ட செருப்பால்‌ 
- போடானோ - ஒருவன்தான்தரித்ச செருப்பினால்‌ அடியானோ, மீண்டு ஒரு . 


வன்லையானோ - மறுபடி, ஒருவன்‌ ஏசானோ ; (ஒருவன்‌) வில்முறியமாட்டா 


னோ - ஒருவன்‌ தன்கைவில்லானது முறியும்படி. புடைச்கானோ, ௪ - று, 


தலையின்மேல்‌ ஏறினவள்‌ - கயகை, செருப்பால்‌ போட்டவர்‌ - சண்‌ 


்‌ .... - வைதவர்‌ - ட ட மம்‌ வில்முறியமாட்டினவன்‌ - அரு 


்‌. ௪௬னன்‌. 


 திலலைநடேசரைத்‌ தரிசிக்தம்போது நீந்தாஸ்துதியாகப்‌ பாடியது. 
கம்‌. கொங்குலவுக்‌ தென்‌ தில்லைக்‌ 9 கோனிருக்கக்‌ 
கங்குல்பக லண்டாபலர்‌ காத்‌இருக்கச்‌ - செஙகையிலே 
யோடெடுச்த வம்பலவா வோங்குது இல்லை யுட்புகுந்தே 
பாடெடுத்த தெந்தவுபா யம்‌, 
இ-ள்‌. செங்கையிலே ஒூ எடுத்த அம்பலவா - இருக்கையில்‌ பலிப்‌ 


பாத்திரமேர்‌ திய அம்பலவாணா, கொங்கு உலவும்‌ சென்‌ இல்லை கோவிதந்தக்‌ 


கோன்‌ இருக்க- மலர்மணம்வீசுசன்ற தென்றில்கைக்கோவிந்கனாயெ இடை 


டயர்‌ தலைவன்‌ இருக்கவும்‌, கங்குல்பகல்‌ ௮ண்டார்‌ பலாகாத இருக்க-இராட்பகல்‌ 


களாகப்‌ பல இடையர்கள்‌ காத்‌ இருக்கவும்‌, ஓங்கு இல்லையுள்‌ புகுந்து-உயர்க்த 
இல்லைவனத்தில்‌ துழைந்து, ஆடு எடுத்தது - நீ ஆட்டைச்‌ களவுசெய்த து, 
எந்த உபாயம்‌ - எந்தவுபாயத்‌ இனால்‌, ௭ - று, 

இல்லைச்‌. கோவிந்தக்கோன்‌ - தில்லைக்‌ ர ப்ப 
அண்டர்‌ - தேவர்‌. ஆ? எடுத்தது - நடகஞ்செய்யத்‌ இருவடியைத்‌ தூக்கி 


னது. 
"திருவொற்றியூர்த்‌ தியாகசாயரைத்‌ தரிசிக்கும்போது நீந்தாஸ்துதியாகப்‌ 


பாடியது. 
82. ஆடுந்‌ தியாகரே யாட்டமேன்‌ ரூணுமக்கு 
்‌ விடுஞ்‌ சமுசார மேலிட்டுக்‌ - கூடிச்‌ 
செருக்கிவிளை யாடச்‌ சிறுவரிரண்‌ டாச்சே ... ்‌ 


இருக்கும பாச்‌ ௯௯ 


௬௨ 6 காளமேகப்புலவர்‌, 

இ-ள்‌. அம்சக்‌ த்க்‌ போ உமக்குவீடும்‌ 
சமுசா.ரமேவிட்டு - உமக்குவீடும்‌ சுது அதிகரித்து, கூடி, செருக்கி 
விளையாட - சேர்ந்து செருக்கிவிளையாதெற்கு, இ.ரண்டுசறுவர்‌ ஆச்சே-இச 
ண்டு சிறுவராச்சுதே; இருக்கும்‌ ஊர்‌ ஒற்றி ஆச்சே - நீர்‌ இருக்கும்‌ ஊரும்‌ 
ஒற்றியாச்சுதே, (இப்படியிருக்க) ஆட்டம்‌ ஏன்‌ - (உமக்கு) நடஈம்‌ யாது 
க்கு, எஃறு, 








க. தல 6 
மாம்பிஞ்சுகளை நோக்கப்‌ பாடியது. 

63. திங்க ஹணுதலார்‌ திருமனம்போ வேலிப்‌ 
பொக்குகட. லுப்பைப்‌ புகட்டியே - யெங்களிட. 
ர கூறுகார யாகாம லாருக்காக்‌ ப 
காய்ச்சாய்‌ வடுகமாங்‌ காய்‌, 


இ-ள்‌. வூகமாங்காய்‌ - மாவடவே, இங்கள்‌ நதகலார்‌ - அஷ்டமி 
சந்திரன்போன்ற நெற்றியையுடைய மாதரது, தஇருமனம்போலே இறி. . 
அழூய மனம்போலப்‌ பிளவுபட்டு, டொங்குகடல்‌ உப்பைப்புகட்டி - பொ 
ங்குகின்ற சடலிலுண்டாடிய உப்பைடூட்டப்பெற்று, எங்களிட ஆச்சாஞு. 
க்கு - எம்முடைய ஆச்சாளுக்கு, ஊறுகாய்‌ ௮காமல்‌ - ஊறுகரம்‌ அகாமல்‌, 
ஆருக்கா காய்ச்சாய்‌ - வேறு யார்‌ பொருட்டுக்காய்த்தனை , எ.௨று. 

மாதர்மனம்‌ வஞ்சசமுள்ளது என்றற்கு ** இங்கணுதலார்‌ 5 - 
போலே௫றி?? என்றார்‌; 


தென்றற்காற்று வீசாமலிநக்தம்போது பாடியது. 
64. அம்பேர்து கையா னவன்பதயி லைம்மாவைக்‌ 
_ கொம்பேந்தி தர்தைபணி கொண்டதோ - வன்பா 
யரிர்த மகவை யமுதுக்‌ கழையென்‌ 
இிருர்தவன்றன்‌ செங்காட்டி, லே. 


இ.ஃஸள்‌. அன்பா - அன்பாக, அரிந்த - அறுத்துச்சமைத்சக, மகவை 
சிறுவனை, அமுதுக்கு அழையென்று - (என்னோடிருந்து) உண்ணுதற்கு 
ஆழைப்பாயென்று (சறுத்தொண்டருக்குச்சொல்லி,) இருந்தவன்தன்செய்‌ 
காட்டிலே - (அச்சறுவன்வருமளவும்‌ உண்ணாமல்‌) இருக்த சிவபெருமானது 
இருச்செங்காட்டில்‌, அம்பு ஏந்துகையான்‌-கடலை (ஆசமனம்செய்ய) ஏந்திய 
சையையுடையவனாகய, அவன்பதியில்‌ - அந்த ௮கத்தியனது இடமாகிய 
டொ இயமலையிற்பிறந்த, ஐம்மாவை - ஐந்துமாவை, கொம்பு ஏந்தி தந்தை 
அ ட உடடட்கம்‌ தந்தையாகிய சவபெருமானது பி 
உட்கொண்டுவிட்டதோ, எ. று, 


௦ 6 


காளமேகப்புலவர்‌, ன | ௩. 





* ட்‌ 





அம்பு - நீர்‌, அது. இங்குக்கடலுச்காயிற்று, ஐம்மா - கால்‌, (காற்று) 
இவ்விடக்‌இில்‌ சென்றற்காற்றைக்குறித்தது. கொம்பேர்‌ இ-விராயகர்‌. ப 
ஆலைப்பதிப்பெற்றன்‌ என்னும்வணிகளன்‌ ழேற்‌ பாடியது. 


85. முற்றாக காஞ்சியினு முலலையினும்‌ பாலையினுங 
கற்றான்பின்‌ சென்ற கருணைமால்‌ - பெற்றான்ற 
. ஸால்ப்‌ பதிதீதா ரளகத்தி னாட்கயனார்‌ 
.. வேலைப்‌ பஇத்தார்‌ விழி, ்‌ 
..... இஸ்‌. முற்றாச காஞ்சியினும்‌ - அழிவுபெருத* கச்ரெகரச்தினும்‌, 
- மூல்லையினும்‌ - மூல்லைநிலச்‌ தினும்‌, பாலையினும்‌ - பாலைகிலக்‌.இினும்‌, கற்‌ ள்‌ 
ரோன்‌ பின்சென்ற - (முறையே செந்நாப்புலவர்‌, கன்றையுடைய ப௬, 
விசுவாவாமித் இரன்‌ இவர்களின்‌) பின்னே௩நடந்த,கருணை மால்‌-கருணையுள்ள 
இருமாலின்‌ அமிசமாகிய, பெர்றான்தன்‌ - பெற்றான்‌ என்பவனது, ஆலை 
... ப்பஇ- அலைப்பதியிலுள்ள, தார்‌ அளகத்தினாட்கு - பூமாலையை யணிச்தகூச்‌ 
. தலையுடையாளுக்கு, அயனார்‌ - பிரமனார்‌, வேலை - வேலாயுதத்தை, விழி 
பதித்தார்‌ - கண்களாக (மூகத்குற்‌) பதிச்துவைகத்தார்‌, எ. று, 
பலசரக்குக்‌ கடைவைத்துக்கொண்டு ச€வனஞ்செய்யும்‌ ஆலைப்பஇப்‌ 
பெற்றான்‌ என்னும்‌ ஒர்‌ எழைவணிகன்‌ ஓர்நாள்‌ காளமேகப்புலவரை நோக்‌ 
இச்‌ தன்மீது பாட்டுப்பாடும்படி. பணிவாய்க்சேட்ச, அ௮ப்புலவர்‌ மன்னர்‌ 
... மூசலியோரைப்‌ பாடும்‌ யாம்‌ உன்னையும்‌ க பாடுவ 
மோ என்று சொல்லிப்போயினர்‌. அவர்‌ அவவாறு (சொல்லியும்‌ அவ்வே 
. ழைஈணிகன்‌ எவ்வகையாலாயினும்‌ இப்புலவரால்‌ பாட்டுப்‌ பெறவேண்டு 
... மென்ற விருப்பமுடையவனாய்‌, அவ்வாலைப்வஇயில்‌ அவர்‌ அபிமாணித்‌ 
இருக்த கமலாக்ஷியென்னும்‌ தாசியைச்சண்டு தன்‌ எண்ணத்தை.மூற்று 
விச்கவேண்டுமென்று கெஞ்சினன்‌. அத்தா இவன்‌ மன்ளுட்கெ௫ரங்‌இ 
- அவ்வாறே தேத்றுவிப்பதாக வாக்களித்து, காளமேகப்புலவர்‌ இரவில்‌ 
சேஞ்சென்று வரும்‌ ஒர்தினத்தை அறிர்து அன்றிரவில்‌ அவவணிகனை க்‌ 
கடைமூடாகிருக்கக்‌ கற்பித்துக்‌ சான்‌ தேகம்‌ ௮செளக்கயம்‌ உள்ளவள்‌ 
போல்‌ பாசாங்குசெய்து முக்காடிட்டுப்‌ படுத்‌ துக்கொண்டிருந்தனள்‌. காள 
-மேகப்புலவர்‌ வந்து முக்காடிட்டுப்‌ படுத்‌ இருக்கும்‌ தா௫ியைக்‌கட்டி, வாட்ட 
மூற்றிருக்கக்‌ காரணம்‌ என்னென்று வினவப்போகையில்‌, அவள்‌ நாள்‌ 
மூழுதும்‌ உமது கருத்துக்கசைர்த இடம்‌ சென்று உல்லாசமாய்க்‌ காலங்‌ 
்‌. கழித்துத்‌ திரியும்‌ உமக்கு இப்பேசைச்‌ தாசியின்‌ சுகதுக்கங்கள்‌ ஏ.துக்குப்‌ 
- போம்‌ போம்‌ என்று கடிந்து;உற, புலவர்பெருமான்‌ தாசியை நோக்கி, நீ 
வேண்டியவற்றை வேண்டியவாறு செய்யக்காக்‌ இருக்கும்‌ என்னை. இவ்‌ 
வாறுகூறுதல்‌ சகுதியன்றென்று ௮௨ள்‌ பிஷக்குச்‌ இரும்பொருட்டு இத 


நி 


| 
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அம ய யஇய படட டடபட பபப யவன வையக அவையவை வையை 
மானமொழிகள்‌ பலகூறினர்‌. . அப்போது அத்தா பொறுக்கமுடியாத 
என்னோய்‌ தீர்ந்து சுகமடைூறசற்கு ணன த ஏ வாங்க்தருக 
வெனச்‌ சிலமருச்‌ இன்‌ வகைகூற, இவற்றை இசோ நானேபேரய்ச்‌ கொண்டு 
வருவேனென்று கணீ௩க்குச்‌ சென்றபோது நெடுநேரமாய்விட்டபடியால்‌ 
கடைகள்‌ ஞூடப்பட்டிருந்தன. இவ்வணிகன்‌ ஒருவனே சடைவைச்‌ இருக்‌ 


தனன, அவனைக்கண்டு தமக்கு வேண்டிய மருந்து கேட்க, அவன்‌ நான்‌ 


கடைகட்டப்போகின்றேன்‌, இப்போது எடுச்‌ ஏக? கொடுக்கமாட்டேன்‌ 
மன்னரைப்பாடும்‌ நீர்‌ அம்மன்னடையே மேடிப்போம்‌ என்றனன்‌. அப்‌ 
போது புலவர்‌ அவ்வணிகன் மேல்‌ இச்செய்யுளையும்‌, வருஞ்செய்யுளையும்‌ 
பாடி. _மருந்துவாங்்‌கக்கொண்டுபோய்த்‌ தாசி சமலாகஷிக்குக்‌ கொடுச்தனர்‌ 
- என்பது சர்ணபரம்பரையான கதை. 


திருமால்‌ காஞ்சியில்‌ செந்காப்புலவர்‌ பின்சென்ற செய்‌ இவமாறு:-.- 
செந்ரநாப்புலவருடைய ௪டராகிப சணிசண்ணரைக்‌ காஞ்சிமண்டலத்தச 
சன்‌ தம்மீது பாட்டுப்பாடாமையாகய காரணம்‌ பற்றித்‌ தமது ராச்சியம்‌ 
விட்பெப்போசச்‌ சொல்ல, அவர்‌ அதைக்‌ சமதாசானாகி.ப செக்காப்புலவருக்கு 
அறிவித்த வேற்றுக்தேயம்‌ செல்ல இருக்கையில்‌, செச்காப்புலவர்‌ பெரு 
மாள்‌ சர்நிதியில்‌ இதனை விண்ணப்பஞ்செய்து நீரும்‌ வாருமென்றழைக்க, 
இஃ விருவுருடன்‌ பெருமாளும்‌ தமது சேஷசயனத்சைச்‌ கருதத்‌ க 
சென்றனர்‌ என்பது, இதற்குச்செய்யுள்‌:-- 


“கணிசண்ணன்‌ போன்றான்‌ காமருபூங்‌ கச்சி 
மணிவண்ணா நீயிருத்தல்‌ வேண்டா - சணிவொன்திச்‌ 
செச்சாப்‌ புலவணிதோ கடத ல்‌. 


பைந்நாகப்‌ பாய்சுருட்டி.க்‌ கொள்‌, 


ம 


“மன்னனைப்‌ பாடாமற்‌ போகின்றேனீயும்‌ 
வாவரியே யென்றழைத்த புலவன்‌ பின்னே . 
பன்னகப்பாம்‌ பணைசுரூட்டிக்‌ கொண்டே யேகிப்‌ 
படுத்துக்கொள்‌ ளென்றமட்டிற்‌ ப௫த்துக்‌ கொண்டாய்‌ 
சொன்னவண்ணஞ்‌ செய்தபெரு மாளா மென்று 
சூ.ரர்‌.து.இக்கக்‌ கச்சியினி லிருக்கின்‌ ரூயால்‌.” 


மூல்லையில்‌ சன்றுகளையுடைய பசுவின்‌ பின்ரென்றது இரஷ்ணாவதார. 
த்தில்‌, பாலையில்‌ விசுவாமித்திரன்‌ பின்சென்றது இராமாவசாரத்தில்‌ சாட 
சை சம்மாரத்தின்‌ பொருட்டு, 
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காளமேகப்புலவர்‌, ௫ ௪௫ 


௫ 





இதுவும்‌ அவன்மேற்பாடியது. பாலனைப்பமித்தல என்னுந்துறை. 
86. கஞ்ச முகையுங்‌ களிற்றானை யின்கொம்பு 
மஞ்சு முலை நர ஓுமுலை யானவும்‌ - விஞ்சுபுகழ்‌ 
பெற்றான்‌ றன்‌ மாலை பிறர்க்களித்த துங்குகலை 
எண்ன பிறந்தபின்பு காண்‌, 
இ-ள்‌. கஞ்சரு£கைபும்‌ - தாமரையரும்பும்‌, களிறு கனையி ன்சொம்‌ .. 
பும்‌ - களிற்றானையின்‌ தந்தமும்‌, அஞ்சும்முலை - (௭ண்டு) அஞ்சுமபடியான 
தனங்கள்‌, நஈலும்முலை ஆனதுவும்‌ - தொங்குன்ற சனங்களானதுவும்‌, 
.. விஞ்சுபுகழ்‌-மிகுச்த்புகழையுடைய, பெற்றான்‌ - பெற்றான்‌ என்பவன்‌, தன்‌ 
.... மாலை பிறர்க்கு அளித்ததும்‌ - - தன்மாலையைப்‌ பிறருக்குக்‌ கொடுத்ததும்‌, 9 
.... குதலைகற்றான பிறக்தபின்பு கரண்‌ - மழலை*சொல்லைக்ச ற்றவனாயெ இந்தப்‌ 
... பாலன்‌ பிறக்தபின்பே, எ.௨று, 
| அஞ்சுமுூலை நாலுமுலையானதவும்‌ எனச்‌ சொன்னயமுங்‌ காண்க, 
_ மாரீரங்கத்து வைஷணவபிராமணர்கள்‌ விநாயகநக்கு நாமமிட்டு. 
இவர்‌ விஷ்ணுவே பரமென்று நாமம்போட்டுக்கோண்டிருக்கிறர்‌ 
பாரும்‌ என்று இகழ்நீநு சோன்னதநீதப்‌ பாடியது, 
87. தர்கை பிறந்திறவாத்‌ தன்மையினாற்‌ றன்மாமன்‌, 
வந்து பிறந்திறக்கும்‌ வண்மையினான்‌ - முர்தொருகாள்‌ 
விீணிக்கு வேளை யெரித்தான்‌ மகன்மாமன்‌ 
காணிக்கு வந்திருந்தான்‌ காண்‌, 

- ள்‌ ள்‌. தந்தை - (தன்‌) தசப்பனானட*மூவென்‌, பிறந்து இறவாத்‌ 
.... தன்மையினால்‌ - ஜகித்துமரிச்காச தன்மையினாலும்‌, தன்மாமன்‌ - கன்மாம 
. ஸனாகயெதிருமால்‌, வந்து பிறந்து இறக்கும்வண்‌ மையினால்‌-(உலூல்‌) உந்துபிறக்‌ 

. இறக்கின்ற வளப்பச்சாலும்‌, முந்து ஒருநாள்‌- பூர்வம்‌ ஒருகாலத்‌ இலே, வீண்‌-. 

வீணே, இக்குவேளை எறித்தான்‌ - கருப்புவில்லையுடைய மன்மதனை எரித்த 
ரகப்‌ சிவபெருமானுக்கு, மகன்‌- (தக) பிள்ளையாகிய விநாயகன்‌,மாமன்‌ 

"காணிக்கு வந்து இருக்கான்‌-மாமனுடைய சாணியின்பொருட்வெர்து (அவ்‌ 

விடத்‌ இல்‌) சரக ன்‌, எ-று, 
சத்னைதா தோதா 
பன்‌ அததே - தாதொத்த 
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௪௬ 6 காளமெகப்புலவர்‌, ப 
இ-ள்‌. தாதி - சோழியினுடைய, தூ.சோ - ,தாதோ, இது - குற்ற 
மூள்ளது, தச்சை - இளி, அது ஓசாது-தாது சொல்லாது, தா இ-.தா இயேச 
அது -உன்‌ தூசானத, ஓத்து - (என்மனதடன்‌) பொருந்தி, இதம்‌ - நன்மை 
யான, அசதே - ததா௫ம்‌, (அதலால்‌) தாது ஒத்த- பொன்னை நிகர்த்த, 
அச்‌ இ-தேமல்‌, த2 சசாசே-படராதவண்ணம்‌, துஇத்து- (அவரைத்‌) சோத்திரி 
தீது, ஒத்து-(அவருடன்‌) ஓத்து, தேத்து - (௮வர்‌ மனதைத்‌) தேற்று, இது - 
,இந்தச்செய்தி, இஃ இச்சது - (என்‌ மனதுக்கு) இனிர்சது, ஒதி- (இதை : 
அவருடன்‌) சொல்லி, இஇி- (என்னைக்‌) காப்பாற்று, ஏ று, டட ட்‌ 
தாதியும்‌ களி.பும்‌ என்‌ தாதுக்கசைவாயிராமையால்‌, தாதியே நீ தலை 
வரிடம்‌ சென்று அவர்‌ மனம்‌ இரசங்கும்படி செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


ட்‌ வேறிவிலக்கல்‌. 
89. முூர்கான்கி லொன்றுடையான்‌ முக்கான்இ  வொள்கெ 





முக்கான்கி லொன்றின்‌ மேன்‌ மோ தனான்‌ - ஞார்கான்கி 

மொன்றரிக்கா லாகுமோ வோகோ மடமயிலே 

யன்‌ நணைந்கான்‌ வாராவிட்‌ டால்‌, 

இ-ள்‌. ஓகோமடமயிலே-ஓ இளமைபொருக்திய மயிந்சாயலுள்ள பெ 
ண்ணே, அன்று ௮ணைர்தான்‌ வாராவிட்டால்‌-அன்றுகலந்து பிரிந்‌ததலைவன்‌ 
வராதிருந்தசல்‌, முக்நான்கில்‌ ஒன்று உடையான்‌-பன்னிரண்டில்‌ ஒன்றை 
யுடையவன்‌, முந்நான்கில்‌ ஒன்று எடுத்து-பன்னிரண்டில்‌ ஒன்றையெடுத்து, 
மூர்சான்கில்‌ ஒன்றின்மேல்மோதினான்‌ - பன்னிரண்டில்‌ ஒன்றின்‌மீதுமோ. 
இதனான்‌, (இதற்கு) மூக்நான்கில்‌ ஒன்று ஆரிச்தால்‌ அகுமோ-பன்னி.ண்டில்‌ 
ஒன்றினை அறுத்தால்‌ பரிஹாரமாகுமோ, எ-று, 

மூர்ரான்கு என்னும்‌ கான்கனுள்‌ முதலாவது இ.ராபென்னிரண்டில்‌ 
ஒன்றாஇய்மினம்‌, இரண்டாவது இராடபன்னிரண்டில்‌ ஒன்றாகிய தறுசூ, 
மூன்றாவது இராடென்னிரண்டில்‌ ஒன்றாகிய கன்னி, நான்காவது இராச 
பன்னிரண்டில்‌ ஒன்றாகிய மேஷம்‌, மேஷம்‌ - ஆடு, மன்மதன்‌ வில்லைவளை 
த்து மலர்க்சணையெய்யக்‌ காமவெறிகொண்ட இக்கன்னிஈ்கு. ஆட்டைக்‌ 
கொலைசெய்து அவ்வெறியை நீக்க நினைத்தல்‌ பயனின்றென்பது. கருத்து, 

சிவபேநமான்‌ திருவர்நில பாவையாநீடம்‌ சுந்தரநக்காகத்‌ தூது. 
சேன்றகைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடியது. 
90. ஆனா சிலையே யயனுச்‌ திருமாலும்‌ 
கானா ஈடி.மூடிகள்‌ காண்பதற்கு. - மேனா, 
ளிரவுஇரு வாரூரி லெந்தைபிரான்‌ சென்ற 
பரவைகஇரு வாயிற்‌ படி, 


க ன 


சாளமேகப்புலவர்‌, ௫ ௪௪ 


ர 











... இ-ள்‌, அயனும்‌ திருமாலும்‌ - பிரமனும்‌ விஷ்ணுவும்‌, கான்‌ ஆர்‌ - 
வாசனைபொருக்இய, அடி. மூடிகள்‌ - அடிமடிகளை, காண்பதற்கு - காண்‌ . 
பதற்கு, மேல்காள்‌ இரவு-மூன்னாளிசவில்‌, இருவாசூர்‌ - இருவாளுரின்கண்‌, 
எரக்சைபிரான்சென்ற - எமது தந்தையாக.ப ச௨பெருமான்‌ நடந்‌ துபோன, 
பரவை திருவாயிற்படி - பரவையென்பவர்வீட்டுத்‌ இருவாசற்படியாக, அனார்‌ 
“இலையே - ஆனார்களில்லையே, எ-று. - 
. சிவபெருமான்‌” அடியார்க்கெளியனாயும்‌, மற்றெச்சன்மையர்க்கும்‌ 
அறியஞுயு மிருக்கன்றனர்‌ என்பது கருத்து, தீ 
சிவபிரான்‌, மநகர்‌, விநாயகர்‌, திரநமால்‌, சிவக்ஷயார்‌, இவர்‌ 
களுக்குத்‌ தனித்தனியே ஐறுதலையுண்டேன்று 
சோன்னயம்ஷஞைகத்துப்‌ பாடியது. 
91. சங்கார்க்கு மாறுதலை சண்முகர்க்கு மாறு தலை 
யைநகரர்க்கு மாறுதலை யானதே - சங்கைப்‌ 
பிடி கீ2 தாக்கு மாறுசலை பிக்காகின்‌ பாதம்‌ 
படி த்தோர்ச்கு மாறுதலை பார்‌. 
இ-ள்‌, சங்கரர்க்கும்‌ ஆறுதலை - சிவபெருமானுக்கும்‌ கங்காநஇதிஏர 
இல்‌ உண்டு, சண்முகர்க்கும்‌ ஆறுதலை - முருசக்சடவுளுக்கும்‌ ஆறுஇரங்கள்‌ 
உண்டு, ஐங்கர்க்கு மாறுதலை - ஜாதுகைகளையடையவராகிய விசாயகருக்கு 
மாறுபட்டயானை தீநலையுண்டு, சங்கைப்பிடிக்சோர்க்கும்‌ ஆறுதலை - சங்‌ 
_ கச்சைக்கையிற்பற்றியிருப்பவராஇய இருமாலுக்கும்‌ பிரளயவெள்ளம்‌ உறை. 
விடமாஞும்‌, பித்தா - பித்தனே (பரமசிவனே), நின்பாதம்படி.சதோர்க்கும்‌ 
ஆறுதலை - உன்‌ திருவடியைத்‌ அ.தித்தோர்க்கும்‌ மகோதக்கங்கள்‌ சணித. 
லுண்டு, பார்‌ - நோக்கு, எ. று, ப 
இருமால்‌ பிரளயவெள்ளத்‌ இல்‌ ஆலிலைமேல்‌ ரளி னிதன்‌ ட அல 
சங்கைப்‌ பிடிச்கோர்ச்குமாறுதலை என்றார்‌. ஆறு - நதி, அது இங்கு பிர 
எயவெள்ளத்துக்காயிற்று, சகலை - இம்‌, 
ப ... வைத்ீதீச்சுரர்மீது பாடியநிந்தாஸ்துதி. 
92. வாதக்கா லாகதமக்கு மைத்துனர்க்கு நீரிஹிவாம்‌ 
ப போகப்‌ பெருவயிரும்‌ புத்திரருக்‌ - கோதக்கேள்‌ 
வர்தவினை தீர்க்க வகையறியார்‌ வேளூர 
மரந்தவினை தீர்ப்பா நிவர்‌. 


இ-ள்‌. தமக்குவாதக்கால்‌ ஆம்‌ - (சிவபெருமானாயெ) தமக்கு வாதக்‌ 

-காலாம்‌, மைத்துனர்க்கு நீரிழிவு ஆம்‌-மைச்‌ துன. ராய திருமாலுக்கு ீரிழிவு 

ண்டு, புத்திரருக்கு போத பெருவயிறு ஆம்‌-புசல்வராகய விராயகருக்கு மிக 
2 ஓ 


ர்‌ ஸர 


பய 


கவ 6 காளமேகப்புலவர்‌. 


(அ) 








வும்‌ பெருவயிறுண்டு, ஓசக்கேள்‌ - சொல்லக்கேள்‌, வர்சவினைதீர்க்க வகை 
)வி.பார்‌ - (கமக்கு) வந்தநோய்களைடீக்கக்‌ கொள்ளவகையறியார்‌, வேளூர்‌. 
இவர்‌-(இப்படியி ஈக்கிற) புள்ளிருக்குவேளூர ரா கிய இவவைத்திச்சூரர்‌, எந்த 
வினை இர்ப்பார்‌ - (சம்மி1_,தீஇல்‌ வந்தடைந்தோர்க்கு) ஏந்தவினைகளை ஒழிப்‌. 
பார்‌, எ-று, * ல்‌ 
வாதக்கால்‌ கொண்டவர்கள்‌ சரமபரிகாரத்தின்‌ பொருட்செ காலைத்‌. 
தூக்குவ.ராதலால்‌ ௩டனம்‌ பண்ணும்பொருட்டு ஒருகாலைத்‌ தூக்கக்சொண்‌் 
ட.ருக்கும்‌ சிவபெருமானுக்கு வாதக்காலென்றும்‌, நீரி.திவு நாய்‌ கொண்டவர்‌ 
குளிச்சியை விரும்புவராகையால்‌ நீரில்படுத்இிருக்கும்‌ இருமாலுக்கு நீரிழிவு 
என்றும்‌ கற்பித்தார்‌. 
ன பூ ரங்கத்து வைணவரம்‌ திநவானைக்காக்‌ தநக்களும்‌ சமயத்‌ 
துவேஷத்தால்‌ சண்டைசேய்ய, அவர்களைச்‌ சமாதாநப்‌ 
படுத்தப்‌ பாடியது. | 
03. ரங்கத்‌ தாருந்‌ இருவானைக்‌ காவாரும்‌ 
போரங்க மாகப்‌ பொருவதே - னோரங்கள்‌ 
வேண்டா மிசகென்ன விவரக்‌ தெரியாதோ 
வாண்டானுந்‌ தாதனுமா னால்‌. ப ப 
இ-ஸன்‌. சரங்கத்தாரும்‌ - ஸ்ரீரங்கத்தலுள்ளவைணவரும்‌, இரவா 
னைக்காவாரும்‌- இருவானைக்‌ காவிலுள்ளசைவரும்‌. ௮ங்கம்‌ அகபோர்பொரு 
. வது ஏன்‌- (உரிய) அதாசங்களோட சண்டை செய்தற்குக்காரணம்யாது, 
(இவர்கள்‌ தெய்வங்கள்‌) ஆண்டானும்‌ தாசனும்‌ ஆனால்‌ - சேஷி.பும்‌ சேஷ ட 
பூசனும்‌ ஆயின்‌, ஓரங்கள்‌ வேண்டாம்‌ - பக்ஷபாதச்‌ சொற்கள்‌ வேண்டாம்‌; 
இதென்ன - இது என்ன ஆச்சரியம்‌, விவரம்‌ தெரியாதோ - விவரந்‌ தெரிய 
மாட்டாதா, எஃறு, 
அங்கம்‌ - ஆறுசாஸ்‌ இரங்களெனினுமாம்‌. சேஷி - பரமாத்மா, சேஷ 
பூதன்‌-சவாத்மா. ஆண்டான்‌ தாதன்‌ என்கிற சொற்களினாலேயே சிவபெரு 
மான்‌ இறைவனென்றும்‌, திருமால்‌ ௮டிமை என்றும்‌ விளங்குகின்றபடியால்‌ 
பரத்துவ நிர்ணயதச்துக்குச்‌ சாஸ்‌ திர ஆதாரங்கள்‌ தேடவேண்டிய இல்லை 
என்பது கருத்து, ப 
கன்னபுஈம்‌ சவரி நாராயணப்பேருமாள்‌ திருநக்ஷத்திரத்தைக்‌ 
தறித்துப்‌ பாடியது. ன்‌ 
94. உத்திரத்துக்‌ கோர்ரா ளூரோக்ணிக்குப்‌ பத்தாநாள்‌ 
இக்திரைக்கு நேரே கிறந்தரா - ளெத்திசையுங்‌ 
காராரும்‌ பூஞ்சோலக்‌ கன்னபுசம்‌ வாழ்சவரி 
“காரா யணன்பிறந்த காள்‌. ட்‌ 


௩ ே 


நாள்‌, உரோசணிக்கு பத்தாம்காள்‌ - உரோகணிக்குப்‌ பதீதாவதுகாள்‌, சித்தி 
ரைக்குநேரே சிறந்தகாள்‌ - சித்‌இரைக்கு நேராய்‌ மேலானநாள்‌, ௪ - று. 


காளமேகப்புலவர்‌. ௫ ௪௯ 
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இ-எ௬ு. எத்திசையும்‌ - எந்தத்‌ இக்லலும்‌, கார்‌ஆரும்‌ - மேகமண்டல 





.. தீதை யளாவிய, பூஞ்சோலை - பூஞ்சோலைகள்சூழ்ந்சு, கன்னபு ரம்வாழ்‌-கன்‌ 
னபு த்‌ இல்‌ வ௫க்கின்ற, சவரிநாராயணன்‌ பிறந்தகாள்‌ - சவரிராராயணன்‌ 


ஜர்மித்தநாள்‌, உத்இரத்துக்கு ஓர்நாள்‌ - உத்திரத்துக்கு ௮(தத ஒன்றா.து 


ச 


நாள்‌ - நக்ஷத்திரம்‌, உத்திரத்துக்கு அடுத்ததும்‌, உரோகணிக்குப்‌ பத்‌ 


தாவதும்‌, சத்‌ இரைக்கு முற்பட்டதுமாகிய நட்சத்திரம்‌ ௮ஸ்தம்‌ என்றறிக, 


- சவறிநாராயணன்‌ பிறந்தநாள்‌ அஸ்தம்‌ என்பது கருத்து, , 


சிவபேரநமானை நஜ்சுணியேனப்‌ பாடியது. 
டத, சிரிச்துப்‌ பாமெரிச்தான்‌ ிர்துரத்தைப்‌ பற்றி 
யுரித்துதாம்‌ பாய வுடுத்தான்‌ - வருத்தமுடன்‌ 
-வாமெடி யாருடனே வானவருக்‌ தானவரு 
மோடுபயந்‌ இர்ச்கஞ்‌ சுணி, 
இ “ள்‌. வருத்தமுடன்‌ - அுன்பத்தோடு, வாடும்‌ அ௮டியாருடனே - 
வாட்டமடைந்த அடியவர்களுடன்‌, வானவரும்‌ தானவரும்‌ - தேவரும்‌ ௮௬ 


5 ரும்‌, ஓபெயம்‌ - ஓடூதற்‌ கேதுவாஇப பயத்தை, தீர்த்த - நீக்கின, கஞ்ச 


்‌ உண்ணி - விஷத்தை யண்டோனாகய இவபெருமாண்‌, சிரித்து புரம்‌ எரித்‌ 


தான்‌ - நகைத்து முப்புரங்களை நீராக்கனான்‌, இந்து ரத்தைப்பற்றி - யானை 


- யைப்பிடித்து, உரித்து - அதன்‌ தோலையுரித்து, உ௫.ரட்பாய - ரக்தம்‌ பெரு 


கும்படி, உடுத்தான்‌ - போர்த்துக்கொண்டான்‌, ௭ -..ு, 
சந்து ஈம்‌ என்றது கயமுகாகூ.ரனை ற 
திருவாலங்குடியில்‌ தக்ஷ்ணுழர்த்தியைத்‌ தரிசிக்தம்போது பாடியது, 
படட ஆலங்‌ குடியானை சாலால மூண்டானை 
யாலங்‌ ர என்‌ ரூர்சொன்னா - ராலங்‌ 
கூடியானே யாயிற குவலயததோ ரெல்லா 
- மடியாரோ மண்ம்தி லே, 
இ-ள்‌. ஆல்‌அம்‌ குடியானை - கல்லால மரகிழலே அழூயெ உறைவிட 


்‌ ப தட்‌ கொண்டவனை, ஆலாலம்‌ உண்டானை - அலால விஷத்தை ப 
ப 'சொண்டவனை, ஆலம்குடி.யான்‌ என்று ஆர்‌ சொன்னார்‌ - விஷத்தைப்‌ பாரம்‌ 
ன்‌ பண்ணமாட்டானென்று யார்‌ சொன்னார்‌, ஆலம்குடியானே ஆயின்‌- (அந்த) 


விஷத்தை அவன்‌ குடியானாபின்‌, குவலயத்தோர்‌ எல்லாம்‌ - மண்டலத்தி 


- ள்ளார்‌ எல்லாம்‌, மண்மி திலே மடியாரோ - மண்ணின்மீ௮ மாண்டுவிழ 
௪ ச ் ஒ 
மாம்டரர்களா, எ.- று, ௮ ப 


ச்‌ [] | 


ரீ _ ி உ? 


௫௦ க காளமேகப்புலவர்‌. 
அட அம ப ட பம ட்படட்ட படட ப்‌ ப படம் தபல ட 
அல்‌ அம்குடி.யான்‌ என்றது சநகாஇயர்க்கு அருள்‌ செய்யும்பொருட்டுக்‌ 
கல்லாலினிழலி லெழுக்தருளிய தக்ஷணுஞூர் சத்தியை, ஆலாலமுண்டது - 
இருப்பா ர்கடலைக்‌ கடைந்தகாலத்‌ இல்‌ அ இலுண்டாகய நஞ்ச சைச்சண்டுஅஞ்௪ி 
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யோடி.ப தேவர்‌ முகலியோர்‌ பயந்‌்தீர்த்தற்பொருட்டு, அலங்குடியான்‌ என்‌ 
“பது இருவாலஙகுடியிலுள்ளான்‌ என்றும்‌ பொருள்படுதல்‌ காண்க, 


கங்கைகோண்ட சேோளேச்சாத்துச்‌ சிவபெருமானைச்‌ 
சிறப்பித்துப்‌ பாடியது, 


97. காவல னெங்கள்‌ கனவைப்பர்ஞ்‌ சோளேசன்‌ 
மாவலி கங்கை மணிவாரி - யாவனலென்‌ 
றப்புளங்கை தோய்க்க வதில்வா ரியமுத்தைக்‌ 
கொப்புளமென்‌ ாதுக்‌ சூரங்கு. 
இ-ள்‌. காவலன்‌ - அடைந்தாரைக்‌ காக்குந்‌ தொழிலில்‌ வல்லவன்‌, 
எங்கள்‌ கனவைப்பு ௮ம்‌ சோளேசன்‌ - எங்களுக்குப்‌ பெரிய நிக்ூபமாகஇய . 
கங்கைகொண்ட சோளேச்ச. ரக்தான்‌, (வன) மாவலிகங்கை மணி-மிகு 
ந்த வலியுடன்‌ பி.ரவாகிக்கும்‌ கங்கையின்‌ மாணிக்கங்களை,குரங்குவாரி-(இில) ப 
குரங்குகள்‌ அள்ளி, ஆ அனல்‌ என்று - ௮ கெருப்பென்று, அப்புள்‌-நீரினுள்‌. 
ளே, அ௮ங்கைதோய்க்க - அகங்கையைத்தோய்க்க, குரங்கு - சில குரங்கு 
கன்‌, ௮ இல்‌ வாரியஞூத்தை - அதில்‌ அள்ளிய முத்துக்களை, கொப்புளம்‌. 
என்று ஊதும்‌ - கொப்புளமென்று வாயினால்‌ ஊதும்‌, எ - று, 
சோழசாட்டிலுள்ள இத்‌ இருப்ப தியிலெழுர்‌ தருளிய கடை... 
கங்கைகொண்ட கோகன்‌ க்க அதர ஒன்‌ ர திருகாமமாகையால்‌,, அத்இரு 


ப்பதியிலுள்ள ஆறு மாவவிகங்கை* எனப்பட்டது. கங்கைகொண்ட சோ 
ளேச்சரத்தான்‌ என்பது சிவபெருமான்‌ திருகாமம்‌ என்பதை, 


அன்னாய்‌ விசும்பு பறந்தயன்‌ ஜறேட வங்வனே பெரியசீ இறிய | மறவேன்‌ 
வென்னையாள்‌ விரும்பி யென்மனம்‌ புகுந்த வெளிமையை யென்றுநான்‌ . 
மூன்னமா லதியா வொருவனா மிருவா முக்கணா நாற்பெருச்‌ சடந்தோட்‌ 
கன்னலே சேனே யமுசமே கங்கை கொண்டசோ எளேச்சரத்‌ ட. என்‌ 
னும்‌ திருவிசைப்பாவாணு மறிக. 


தில்லை ழவாயிாவரில்‌ சிலர்‌, நடேசர்‌ கையிலேந்திய மான்‌ அவர்‌ ள்‌ 
திநழகத்துக்து நேராகத்‌ தன்ழகந்தையும்‌, மன்னங்கால்‌ 
களையும்‌ மேலேதூக்கி நீற்பதற்குக்‌ காரணம்‌ கற்‌ 
பித்துப்‌ பாடவேண்டு மேனப்‌ பாடியது. 


98. பொனனஞ சடையறுகம்‌ புல்லுக்கும்‌ பூம்புனற்கும்‌.  - 
தன்னெஞ்‌ சுவகையுறத்‌ தரவுமே பனை... ப 
செய்க்கமலதி அத்துலவுந்‌ இல்லை தல 


சைக்கமலத்‌ துற்றமான கன்று, 


காளமேகப்புலவர்‌, ௫ (இக 


இ. 


சசய்த வதகவககள குவ பவை அனை யவதைய அனயயபமைதனைகவகாதமை வ வனன்குககி. 





இ-ள்‌. அன்னங்கள்‌ : அன்னப்பறவைகள்‌, செய்கமலத்து - வயல்‌ 
கஸிலுள்ள சாமரைமலர்களின்மீது, உற்று உலவும்‌-பொருச்‌ இயுலாவுகன்்‌ ற, 
இல்லை - இருத்தில்லையி லெ லழுந்தருளிய, ஈட ராஜன்‌ : - கடராஜனது, கைக்‌ 
கமலத்து - கையாகிய காமரைமலரிலிருக்கிற மான்‌ "கன்று - மான்‌ சன்றா 


ன்‌ னது, பொன்‌ அம்சடை - பொன்போலும்‌ அழகிய சடையி லணிர்திருக்கிற, 


... அறுகம்‌ புல்லுக்கும்‌ - அறுகம்‌ புல்லின்‌ பொருட்டும்‌, பூபுனற்கும்‌ - அழகிய 
. நீரின்‌ பொருட்டும்‌, தனிகெஞ்சு உவகை உறதாவும்‌ - தன்‌ மனத்தில்‌ களிப்பு 
_ மிகும்படி தாவா நிற்கும்‌, எ - று, ௪ ப 
அறுகம்‌ புல்‌ - அன்பர்‌ சாத்தினது. புனல்‌ - கங்கை,நீர்‌. 
. திநவாநரிற்‌ குடியிநக்தம்‌ தாசியாகிய கலைச்சிமீது பாடியவசை. 
99. ஏய்க்ச தனங்க ளிரண்டுமிரூ பாகற்காய்‌ 
வாய்ர்தவிடை செக்ஞுலக்கை மாத்திரமே - தேய்க்ககுழல்‌ 
மூக்கலச்இக்‌ கும்பிடிக்கு மூதேவி யாள்கமலைக்‌ 
குக்கலிச்சிக்‌ குங்கலைச்டுக்‌ ஞூ. 





இஸ்‌. சேய்க்த குழல்‌ முக்கலச்‌ இக்கும்‌ பிடிக்கும்‌ மூதேவியாள்‌ ட 


குறுக கூந்தவில்‌ மூச்சலச்சிக்கும்பிடித்த மூதேவியும்‌, கமலை குக்சல்‌ இச்‌ 


... இக்கும்‌ சலைச்சிக்கு-கமலை ஈகரிலுள்ள. நாய்‌ விரும்புகின்ற கலைச்சியென்னும்‌ 
க்‌ பெயருள்‌ ளவளுமாகிய இவளுக்கு, ஏய்ந்த சனங்கள்‌ இ.சண்டும்‌-பொருந்திய 
... தனங்க ஸிரண்மெ, இருபாகற்காய்‌ - இரண்டு பாகற்காய்களை நிகர்ப்பன, 
. வாய்ந்த இடை - பொருந்திய இடையான, செக்கு ஐ உலச்கைமாச்‌இரமே- 
- செக்குலக்கையின்‌ அளவுள்ளதேயாம்‌, எ- று, 
மூக்கலசூக்கு - மிகுக்த இக்கு, கமலை - இருவாஞூர்‌, 
கலைச்சியின்‌ தாயார்‌ காளமேகப்புலவரை இதஜ்சிதடி எள்னும்‌ 
... ஊரிற்கண்டு வேண்டிக்கொள்ள டக்கழற்றுப்‌ பாடிய பழத்‌. 
100. நஞ்சுகுடி கொண்டகணை நாலுந்‌ தெரிந்துமத 
ப -னிஞ்சிராடி. தன்னிலும்வக்‌ செய்வானோ - விஞ்சு 
முலைச்சிகாத்‌ தாலமுததி முக்தமிட்செ சற்றே 
கலைச்சிகொக்‌ தாலணைகததச்‌ கால்‌, 
இ.- ள்‌. கலைக - கலைச்சியென்பவள்‌, விஞ்சும்‌ ட்‌ (சாளுக்குகாள்‌) 
ருத்‌ இியடைகன்‌ ற, மூலைச்சிகத்தால்‌ அழுத்து - சன்‌ மூலை மூகட்டாலழு 
ட்‌ முத்தமிட்டு - முத்தங்கொடுத்து, சற்றே - சறிதுபொழுது, கரத்தால்‌ 
.. அணைத்தக்கால்‌ - கையால்‌ ௮ணைக்துக்கொள்ளுவளானால்‌, மதன்‌ - மன்மச 
. னானவண்‌, ஈஞ்சு குடிகொண்ட - விஷமானது குடிகொண்டிருக்ெ, கணை 
"நாலும்‌ தெரிர்து-நான்கு பாணங்களையும்‌ செரி?தெடுத்‌ துக்கொண்டு, இஞ்சி 
- குடிதன்னிலும்‌ வர்‌.௮-இஞ்டகுடி. த இவ்ஷரிலும்‌ வந்து, க சன: 
என்மீது கனத்து அர்‌ எஃறு,ல 


ஸ்ர ்‌ 4 சிஆர்‌ ்‌ ட த ட ஏ கவத 
வூ டச்‌ நி அணி 2 இநதத ந 
3 9 ரக. வதி தஆ 


(ந. இ. 


(௨ * காளமேகப்புலவர்‌, 


ஒ 


கலவை வண்கை வைவைகு, 


ஸ்‌ 





கணைகாலும்‌ என்றது தாமரைமலர்‌, மாமலர்‌, அசோகமலர்‌; மூல்லை 
மலர்‌ என்பவற்றை. நீலமலர்‌ கொல்லு மியல்புள்ளதாசலால்‌ அதனை யொழி 
த்து இர்கான்கையே கூறினார்‌. தாமரை மலர்‌ முதலியலைகட்கு முறையே 
நினைப்பூட்டுதலும்‌, பசலைபோர்த்தலும்‌, உணவை யொழித்தலும்‌, கடக்கச்‌ 
செய்தலும்‌ குணங்களாம்‌. 


வைத்தீசான்்‌ கோயிலில்‌ சுலாமீ தரிசனம்‌ சேய்யும்போது பாடியது. 


10]. இத்தானுன்‌ சண்ணிலே இச்சானுன்‌ கையிலே ட 
இத்தானு முன்புன்‌ இரிப்பிலே - தீச்சானுன்‌ 
மெய்யெலாம்‌ புள்ளிருக்கு வேளூரா வுன்னையிந்ததீ்‌ 


தையலா எளப்படிச்சேர்க்‌ தாள்‌, 


இ-ள்‌. புள்ளிருக்கு வேளுரா - புள்ளிருக்கு வேளூரி லெழுந்தருஸி 
யிருக்கும்‌ சிவபெருமானே, உன்‌ கண்ணிலே த - உன்‌ கண்ணிவிருப்பறு 
(மன்மதனை யெரித்த) நெருப்பு, உன்‌ கையிலே இீ- உன்‌ கையிவிருப்பது.. 
(தாருகவனத்திருடிகள்‌ உன்னைக்கொல்ல ஏவின) கெருப்பு, உன்‌ புன்இறிப்‌ 
பிலே தீ - உன்‌ புன்ிரிப்பிலிருப்பது (மூப்பு. த்தை வயெரித்த) நெருப்பு, 
(அன்றியும்‌, உன்‌ மெய்யெல்லாம்‌ தீ - உன்‌ தஇிருமேணி முழுதும்‌ நெருப்‌ 
புருவமா யிருக்கின்ற. (இப்படியிருக்க) உன்னை - நின்னை, இக்கத்‌ தைய 
லாள்‌ - இந்தத்‌ தையற்சரை யுடத்தவள்‌, எப்படி சொக்கா -. (ரையும்‌ 
தானும்‌ வேகாமல்‌) எவ்வாறு கூடினாள்‌, (இவளுக்கு அக்கிஸ்தம்பகவித்தை 
தெரியுமோ) எ-று, 


தையலாள்‌ - தையனாயகியம்மை, இது இத்தலத்தி லெழுர்தருளியிரு 
க்கும்‌ பிராட்டியார்‌ இருநாமம்‌. ்‌ 





திநக்கநவை நல்லூரில்‌ களாமரத்தின்கீமே எழந்தநளியிநக்கும்‌ 
, பாலவண்ண?நாதர்மீது பாடிய மோமிமாற்று. 


10:27. வெண்ணெய்‌ திருடியுண்ட வேணியா னாரிருக்கக்‌ 
கண்ணன்மேல்‌ வைத்த களவேது - பெண்ணைச்‌ 
தலையிற்‌ சுமர்தான்மால்‌ சர்ப்பத்து லேகி 
யலயிற்‌ றுயின்றா னன்‌. 


இ-ள்‌. வெண்ணெய்‌ இருடியுண்ட கண்ணன்‌ இருக்க - இருவாய்ப்‌ 
பாடியில்‌ வெண்ணெய்யைத்‌ திருடிப்‌ | புசித்த க்ருஷ்ணனிருக்க, (அவன்மீது 
களவை வையாமல்‌) வேணி அ௮ரனார்மேல்‌ களவுவைக்தது ஏ௫- சடாபாசத்‌ 
தையுடைய சிவபெருமான்மீ து களவை வைச்ததற்குக்‌ காரணம்‌ யாது, 
அரன்பெண்ணைத்‌ தலையில்‌ கமந்தான்‌ - சிவபெருமான்‌ (கங்கையென்னும்‌) 
உ இரசிற்றாங்கினொன்‌, மால்‌ சர்ப்பத்தில்‌ ஏறி அலையில்‌ தயின்‌ 
ரான்‌ - திருமால்‌ ஆதிசேஷன்மீதேதித்‌ திருப்பாற்கடலில்‌ , கண்வளர்க்‌ 
தான்‌, எ.ஃறு, 
“களவு - திருட்டுத்தனம்‌, களாம.ரம்‌. இவற்றை முறையே மாலுக்கும்‌ 
அ.ரனுக்குவ கொள்க. ள்‌ ட ௦ 


த்‌ ்‌ 






காளமேகப்புலவர்‌, 5 (௩. 


அ 








கண்டங்கூரிலுள்ளவர்கள்‌ பண்டநிறைகறையவிற்றதைக்‌ கண்டு 
அவர்கள்மீது வசையாகப்‌ பாடியது. 
103. அதண்டங்கூர்‌ மாசனங்காள்‌ சற்குணர்நீ, ரன்‌ மிருக்தேன்‌ 
...... பண்டங்‌ குறையவிற்ற பாவிகாள்‌ - பெண்கெளைத்‌ 
சேடியுண்ண விட்டீர்‌ தெருக்க டெருக்கடொறு 
மாடி.முத லானிவரைக்‌ கும்‌, 


இ-ள்‌. தண்டங்கூர்‌ - தண்டங்கூரிலுள்ள்‌, மாசனங்காள்‌-மிகுதி 
யாகிய ஜனங்களே, நீர்‌ சற்குணர்‌ என்று இருந்சேன்‌,- நீங்கள்‌ ஈற்குண 
முூள்ளவர்களென்று இருந்தேன்‌, பண்டம்குறையவிற்ற பாவிகாள்‌-பண்டத்‌ 
. தைக்‌ குறைய நிறுத்துவிற்றபாவிகளே.,, அடிமூதல்‌ ஆணிவரைக்கும்‌ - அடி? 
... .மாசமுூதல்‌ அணிமாசம்வரைக்கும்‌, தெருக்கள்‌ தெருக்கள்‌ தொறும்‌ - எல்‌ 
்‌ லாத்‌ தெருக்களிலும்‌, பெண்டுகளை - உங்கள்‌' மனைவியரை, தேடி. உண்ண 
விட்டீர்‌ - சம்பாதித்து உண்ணும்படிவிட்டீர்கள்‌, எ - று. 
இப்படிப்‌ பாடினவுடன்‌, தெருக்கள்தோறும்‌ பண்டம்‌ விற்றுக்கொண் 
டி.ரும்‌.2 பெண்கள்‌ ஒருவருஷகாலம்‌ அர்தத்தெருக்களிற்றானே இங்குமங்கு 
மாய்‌ ௮லைச்துகொண்டிருந்தார்கள்‌ என்பர்‌, 
கம்பரைப்‌ பரிகசித்துப்‌ பாடியது. ப்‌ 
7004. ராரா யணனை ஈராயணனென்‌ றேகம்ப 
ப்‌. னோராமற்‌ சொன்ன வு௮தியா - னேரர௪ 

வாரென்றால்‌ வர்‌ என்பேன்‌ வாளென்ரால்‌ வள்‌என்பேன்‌ 
நாரென்றால்‌ ஈர்‌என்பேன்‌ கான்‌.5 

இ-ள்‌. கம்பன்‌ - கம்பனானவன்‌, ஓராமல்‌ - அசாயாமல்‌, “நாராய 
. ணனை நராயணன்‌ என்று சொன்ன உறுதியால்‌ - நாராயணனை நராயண 
னென்று சொன்ன உறுதியைக்கொண்டு, நான்‌ - நானும்‌, நேராக - செவ்‌ 
வலையாக, வார்‌ என்றால்‌ வர்‌ என்பேன்‌ - வாரென்றால்வர்‌ என்பேன்‌, வாள்‌ 
'ஏன்றால்வள்‌ என்பேன்‌ - வாளென்றால்வள்‌ என்பேன்‌, சார்‌ என்றால்‌ 
தர்‌ என்பேன்‌ - நாரென்றாலார்‌ என்பேன்‌, ௪ - று, 

கம்பர்‌ குறுக்கல்‌ விசாரம்‌ என்னும்‌ இலக்கணம்‌ பற்றி நாராயணனை 
. தரரயணன்‌ என்று பாடிய செய்யுள்‌ வருமாறு; 


ட இயரி யோரமக ராயணர்தி ருக்கதைய றிர்சனுஇ னம்பரவு வோர்‌ 


- $ீதியனு போகரெறி நின்றுநெடு நாளதிணி றந்துசெக தண்டமுழு துக்‌ 
-தாஇபர்க ளாயரசு செய்துள.க னைத்ததுக டைத்தருள்பொ ருச்தமுடி. வில்‌ 
"-சோஇவடி. டத்‌ வல வாரெனவு ரைத்தசரு தொசைககோ. 


ஷ்‌ 


௨ 


(௪ ட காளமேகப்புலவர்‌. 


ர) 








நாகபட்டணம்‌ தேவடியாளோருக்கி பாடிக்கொண்டிருப்பதைக த்‌ 
கேட்டுத்‌ தன்சேவிக்‌ சகினியையாயிராமையால்‌ 
... இவனைப்‌ பரிகசித்துப்‌ பாடியது, 
105. வாழ்த்த இருகாகை வாகான தேவடியாள்‌ 

பாம்த்த கூரலெடுத்துப்‌ பாடினா - ணேற்றுக்‌ 
கழுதைகெட்ட. வண்ணான்கண்‌ டேன்சண்கே னென்று 
பழுதையெடுத்‌ தகோடிவர்தான்‌ பார்‌, 

இ-ள்‌. வாழ்தீச தஇிருசாகை வாகு ஆன பா ல யாவராலும்‌ 


“ வாழ்த்துதல்பெற்ற இருநாகையிலிருக்கும்‌ ௮அழகாகிய சேவடியாள்‌: பாழத்தீ 
குரல்‌ எடுத்துப்பாடினாள்‌ - தன்பாழான குரலையெடுத்துப்‌ பாடினாள்‌, (அகீ 


குரலைக்‌ கேட்டவுடன்‌) நேற்று கழுதைகெட்ட வண்ணான்‌ - நேற்றுத்‌ தன்‌. 


கழுதையையிழந்த வண்ணான்‌, கண்டேன்‌ கண்டேன்‌ என்று - (நேற்றுக்‌ 
காணாமற்போன என்கழுசையை) கண்டேன்‌ சண்டேனென்று, பழுகை 
யெடுத்து ஓடிவந்தான்‌ - (கட்டெெற்கு) கயிற்றையெ௫க்‌ தோடிவந்தான்‌, 
பார்‌ - பார்‌, எ - று. ப 
அவள்‌ குரலுக்கும்‌ கழுதையின்‌ ஞாலுக்கும்‌ பேதமில்லையென்பது : 
கருத்து, 
திருத்துநுந்தியில்‌ சுவாமியைத்‌ தரிசித்தபோழது பாடியது. 
106. காலையிலும்‌ வேலை கடையக்‌ கயிருகு 
மாலையிலும்‌ பூமு£டிக்து வாமுமே - சோலைசெதி 
-“செய்யிலா ரம்பயிலுஞ்‌ செர்துருத்தி மாககர்வாம்‌ 
பொய்யிலார்‌ மெய்யிலிடும்‌ பூண்‌. 


டு -ள்‌. சோலைசெறி - சோலைகள்‌ நெருங்க: செய்யில்‌ ஆரம்பயி 
லும்‌ - வயல்களில்‌ முத்துக்கள்‌ மிகுச்‌ இருக்கிற, செந்துருத்‌ இமாஈகர்‌ வாழ்‌ - 
செவ்விய திருத்துருத்தியென்னும்‌ பெரிய நகரத்தில்‌ உறைகின்ற, பொய்‌ 
யிலார்‌ - அழறிவில்லாதவராகிய செவபெருமானானவர்‌, மெய்யில்‌ இடும்‌ பூண்‌ ர 
இருமேணியிலணிகர்த அபசணமானது, கால்‌ அயிலும்‌ - காத்றைப்பு௫க்கும்‌, 
வேலைகடைய சயிறு ஆகும்‌ - தஇருப்பாற்கடலைக்‌ கடைதற்குக்‌ கயிறாகும்‌, 
மால்‌ அயிலும்‌-திருமால்‌ சர்வசம்ஹாரகாலக்தில்‌ உண்ணுஇன்‌ ற, பூ- அகல்‌, 
மூடித்‌ துவாழும்‌ - இர௫ிலேந்திவாழும்‌, எ. று, 

பூண்‌ சர்ப்பமாதலால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ 


5, 6 ப்‌ ௫. 6, 6 
பூமூடிசதுவாழும்‌ எனச்‌ சொன்னயறாங்‌ காண்க, ்‌ 


காள?மமேகப்புலவா. ன்‌ நகு 
வையை வை வையை கை யையகையை கதைய மய வை வை வைய வதன வவ வ கை கைக கை அவவை வைய வை வை வவ வைய வன எனவவ கு 
வைத்தீசுரன்கோயிலில்‌ சுவாமியைத்தரிதித்து அவ்விடத்து 
மநுந்தாகக்கொடுக்கப்படு கிற மண்ணைக்தறநித்துப்‌ 
ட “பாடியது. 
103. ர 0 னாளும்‌ வைத்தியராய்த்‌ தாமிருக்து 
... சண்டவினை தாக்கின்றார்‌ கண்டீரோ - டுதாண்டர்‌ 
ட்‌ விருந்தைப்பார்த்‌ அண்டருளும்‌ வேளூர்‌ காதர்‌ 
மருந்தைப்பார்க்‌ தாற்சுத்த மண்‌, 





இ-ள்‌. மண்டலத்தில்‌ - உலகத்தில்‌, நாஞுமீ - நாள்சோறும்‌, தாம்‌ 
வைத்தியராய்‌ இருந்து - தாம்‌ வைச்‌ இயராயிருர்‌ தகொண்டு, கண்டவினை 
இீர்கின்ளூர்‌ - உயிர்களுக்கு உண்டாகிய வினைகளையெல்லாம்‌ போக்குஇன்‌ 


்‌ ரேர்‌, கண்டிரோ - (உலகத்தீர்களே) - பார்த்தீர்களோ , தொண்டர்விருக்‌ 
ம்‌ தை - அன்பரிம்விருக்சை, பார்த்து உண்டருளும்‌ - பார்த்துத்‌ திருவழு£து 


3 


்‌ செய்தருளுகற. வேளூர்‌ எம்நாதர்‌ - புள்ஸிருக்குேளூரி லெழுந்தருளியிரு 
க்கிற எம்மிறைவர௮. மருந்தைப்பார்த்தால்‌ - மருந்தைநோக்கினால்‌, சுத்த 


மண்‌ - வெறுமண்ணேயாம்‌, ஏறு, 


வைச்சசன்கோ £வில்‌ சுவாமிதறிசனம்‌ெ சய்யப்போவோர்‌ தமக்குள்ள 


- தேகப்பிணி நீங்கும்‌ பொருட்டு அத்தலத்துமண்ணை மருர்தாக உட்கொள்‌ 
- சூம்‌ சாம்பிரதாயம்‌ இன்றும்‌ உள்ளது. இதனை அடியில்வரும்‌ செய்யுளாலு 
ப ஐ 


பத்த ட்‌ ம்‌ 
் :.; புள்ளிருக்கு வேளூர்‌ வைக்‌ இயனார்‌ 

பரிந்‌ வினை இீர்க்கவல்ல பண்டிதர்கா ணம்மதகணை 

பறி தவினை னை தீர்க்கவல்ல பண்டிதழேோே யாமாயின்‌ 
மருந்துவிலை கசைக்கூவி வாங்காரோ வம்மானை 


வாயிலே மண்போட்டு வாங்குவர்கா ஊம்மானை. 


ட்‌ பாண்டிநாட்டுச்‌ சிவஸ்தலங்கள்‌. 


108. “கூடல்‌ புனவாயில்‌ குற்றால மாப்பனூ 


சேடகநெல்‌ வேலி யிராமேச - மாடானை 
தென பரங்குன்‌ ஐஞ்சுழிய றென்‌ மிருப்புக்‌ தூர்காகி 
-வன்கொடுங்குன்‌ றம்பூ வண, 
கூடல்‌-மதுளை, மற்றவை வெளிப்படை. 
௮ கவத நலலோநக்குதவி ழதலியவறந்றைச்‌ 
சேம்யேன்று பாடியது. 


்‌ 109. -பண்புளருக்‌ கோர்பறவை பாவத்திற்‌ கோரிலக்க 


நண்பிலரைக்‌ சண்டக்காரா னாற்காலி - இண்புவியை 
. - யாளவார்‌ மதசரை யமகியசொக்‌ கர்க்கரவ 


_நீள்வா கனநன்‌ ஸிலச்‌, _ 2 
-ஓ ன்‌ க்‌ 


த ச்‌ 


2 


௫௬ 6 காளமேகப்புலவா, 


ஜ்‌ 





இ-ள்‌. பண்பு த எ ஓர்பறவை - நற்குணமுடையார்ச்கு ஒரு 
பறவை, பாவச்‌ இற்கு ஓர்‌ இலக்கம்‌-பாவத்துக்கு ஒரு எண்‌; ஈண்பு இலரைக்‌ 
கண்டக்கால்‌ நாற்காலி - நஈட்புக்குணமில்லாதவரைக்‌ சண்டால்‌ நாற்காலி, 
இண்புவியை அள்வார்‌ - வலியமைந்த லவண்ண்தசமான்பக்மா ன ச மது. 
ரை அழூய சொக்கர்க்கு - மதுரையி லெழுகந்தருளியிருக்கும்‌ அழகாகய 
சொக்கநாதகவாமிக்கு, . அரவம்‌ நீள்வாகனம்‌ நல்நிலம்‌ - பாம்பு, பெரிய 
வாககநம்‌, நல்லநிலம்‌, எ - று, ன்‌ ப 


ஒர்பறவை - ௭. ஓர்‌ இலக்கம்‌ - அஞ்சு. நாற்காலி - நான்குகால்களை 
யூடையதாகிய, விலங்கு, அரவம்‌ வாகநம்‌ நிலம்‌ - பணி, விடை, செய்‌, இவ 
ற்றை முறையே பண்புளர்‌ முசவியோர்க்குப்‌ பின்னே சேர்த்து, பண்புள 
ருக்குக்கொடு, பாவத்துக்குப்‌ பயப்பசி, ஈண்பிலரைக்கண்டக்கால்‌ விலங்கு, . 
(விலகு) சொக்கர்க்கு பணிவிடைசெய்‌, எனவுளைகச்சு, விடை - இடபம்‌, 
கண்டக்கால்‌ நாற்காலி ஏன்பசை, காணிலிருகாற்காலி எனப்பாடமோ இ, 
காணில்‌ பரிகரி (நீக்கு) எனவுரை த்தலுமுண்டு, பரி-கு இரை,கரி-யானை, இரு. 
நாற்காலி - இரண்டு நாற்காற்‌ பிராணிகள்‌. 


அழகர்தமது பாஜ்சசநீநீயத்தை ழழக்காவிடில்‌ பாண்டவ ரைவநம்‌ 
தோற்பர்‌ என்றுபாடியது. 


ஐ 
110. சதுரரங்கர்‌ சங்கத்‌ தழகர்செங்கைச்‌ சங்கை 


யதரமிசை வைத்திலசே யாயின்‌ - முதலை 
வருங்குளத்தின்‌ முண்டகக்கை வைப்பரன்றே யன்று 
பொருங்களத்தி லூற்றுவர்முன்‌ போய்‌. 


இ -ள்‌. சதுர்‌ - சதுரப்பாட்டையுடைய, அரங்கர்‌ - இருவரங்கர்‌, 
சங்கத்து அழகர்‌ - சங்கத்துக்குத்தலைவராயிருந்த அழகர்‌, (அவர்‌) செங்கைச்‌ .: 
சங்கை-செவநர்சதமதுகையிலுள்ள பாஞ்சசஈயம்‌ என்னும்‌ சங்கை, அதரம்‌. 
மிசை - தமது திருவதரத்தின்மீது, வைத்திலரே ஆயின்‌ - வைத்துமுழக்‌ 
இலராயின்‌, அன்று - அக்காளித்தில்‌, முதல்‌ ஐவரும்‌ - மூதன்மைபெற்ற 
ஐவரும்‌, பொரும்களத்தில்‌ - யுத்தகளத்தில்‌, நூற்றுவர்‌ முன்போய்‌ - (துரி 
யோதநாதியராகிய) நூறுபேருக்கெ கிரே சென்று, குளத்தில்‌-(தம்‌) நெற்றி 

யில்‌ (தலையில்‌) , முண்டகம்‌ கையைப்பர்‌ அன்றே - தாமரைமலர்போன்ற 
(சம) கையைவைத்துக்‌ கொண்டழுவாரல்லவா, எ.ஃறு, 


சங்கை அகரமிசைவைத்தசாவதா, பாசதயுத்தத்தில்‌ க. “5: 
சார இயாயிருக்து பாண்டவர்க்கு வெற்றியுண்டாகவும்‌ துரியோதநாதியர்‌ 
மனங்கலங்கவும்‌ தமதுபாஞ்சசந்யமென்னும்‌ சங்கைவாயில்‌ வைத்தாஇயது. 


ட 


ந 


காளமேகப்புலவர்‌, ்‌ இள 
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கோண்டத்தார்‌ தண்டைக்காலம்மை சமைத்த பூசுணிக்காய்க்‌ 
கறியைவியந்து பாடியது. 
ப சண்டக்காற்‌ , இட்டுங்‌ கயிலாயங கைக்‌ சகொண்டுட்‌ 
ப - கொண்டக்கால்‌ மோட்சங்‌ கொடுக்குமே-கொண்டத்தூர்‌ 
தண்டைக்கா லம்மை சமைதீதுவைக்த பூசணிக்கா 
யண்டர்க்கா மீசருக்கு மாம்‌, - 





- இ.ஃனள்‌, கொண்டச்தார்‌ - கொண்டகீதூறில்‌ ்‌ வாழ்கின்ற, சண்டைக்‌ 


.. தாலம்மை சமைத்துவைத்கத- தண்டைக்காலம்மையென்பவள்பாகஞ்செய்து 


வைத்த,புசுணிச்காம்‌-பூசுணிக்காய்க்கறியை, கண்டக்கால்‌-கண்டால்‌,கயிலா 
யம்கிட்டும்‌ - கைலாசவின்பம்கிடைக்கும்‌, கைக்கொண்டு - கையிலெடுத்து, _ 
உட்கொண்டக்கால்‌ - உண்டால்‌, மேஷம்‌ கொடுக்கும்‌-முத்‌ தியின்பக்தைச்‌ 


.... தரும்‌, (மேலும்‌) அண்டர்க்கு ஆம்‌-தேவர்களுச்‌ குரியதாகும்‌,ஈசருக்கும்‌ ஆம்‌- 


ரர அமானுச்கும்‌ உரியதாகும்‌, எ - று, 
1 வெறிவிலக்கல, 
ச 112 போலகித மாவார்க்குப்‌ பூணார மாவாரை 


. மேலவதை செய்தா லியல்பாமோ - சாலப்‌ 
- பழிக்கஞ்சுர்‌ சென்மஅரைப்‌ பாவையிரு நான்சூ 
- விழிக்கஞ்சன்‌ சோமனலை வேக்து, ற 


டன்‌. சால. - மிசவும்‌ ; பழிக்கு அஞ்சும்‌ - பழிக்கு அஞ்சுகிற வபிரா 
னுடைய; தென்மஅரளை - தென்மதுரையிலுள்ள; பாவை - பதுமையொத்த 
 சேணின்‌; இருகான்கு விழிகஞ்சன்போல - ஏட்டுக்கண்களையுடைய 
42 சோமன்போல - சந்‌ திரனைட்போலவும்‌ ; அலைவேந்து 
- போல - கடற்கரசனாகிய வருணன்போலவும்‌ ; றைம்‌ அவார்க்கு- (முறையே) 


- செம்மை வெண்மை கருமை என்னும்‌ நிறவேற்றுமையுடைய சண்களுக்கு ; 





ட. பூண்‌ ஆரம்‌ ஆவாரை - தரிச்சின்ற மாலையாகின்ற மையை (ஆட்டை) ; ஏல 
 வசைசெய்தால்‌ - பொருந்தக்‌ கொலைசெய்தால்‌ ; இயல்பாமோ - (௮2) நல்‌ 


எகா ஏறு - 
கண்களுக்குச்‌ செம்மை வெண்மை கருமை என்னும்‌ முச்கிறமியல்பாக 


லானும்‌, அவற்றிற்‌ இடுகின்ற மை ஆரம்போன்திருத்தலானும்‌, மை என்பது 
.. ஆட்டிற்கோர்‌ பெயராகலானும்‌, “*கஞ்சன்சோம னலைவேந்துபோல நிறமா 
ட ர பபவாமை - வேலவதைசெய்தகா லியல்பாமோ”.என்னூர்‌, 


மநதீசர்மீது காமதகநந்தைக்தறித்துப்‌ பாடியது. 
110. கண்ண ஸிடுங்க நியு காட்டுகிறுக்‌ தொண்டான்பித்‌ 
| பண்ணுடிறு வனகழுியும்‌ அத ௫ ட 
.மட்டியையுஞ்‌ சோலை மருதீ௪ ரேபன்‌ 2 
ரன சகா பனிக்க. 


ப்‌ த 


(௮ ்‌ காளமேகப்புலவர்‌. 


2 


இ ண்‌ 








இ-ள்‌. கண்ணன்‌ இடும்கறியும்‌ - சண்ணப்பரிட்டகறியும்‌, காட்டு - 
இருச்செங்காட்டிலேயுள்ள, சிறுத்தொண்டர்‌-சிறுத்தொண்டநாயஞார்‌, அன்‌ 
பின்‌- அன்போடு, பண்ணு-சமைத்‌ துவைத்த, சிறுவன்‌ கறியும்‌ - சிறு 
€ராளன்‌ கறியும்‌, பற்றாதோ - போதாதோ, தண்‌ - குளிர்ச்சிபுற்று, ஒடும்‌ - 
பெருகியோடுகின்ற, மட்டு இயையும்‌ - சேன்பொருக்‌ இய, சோலை - சோலை 
சூழ்ந்த, மரு சேரே - இருவிடைமருஅரீசரே, பன்றிக்குட்டியை - பன்றி. 
யின்‌ குட்டியை, குறித்து - நினைத்து, ஏன்‌இத்தர்‌ -“ஏன்‌தியச்செய்தீர்‌, 
வ.ராகவுருக்கொண்டசனால்‌ பன்றியென்றது டு குட்டியென்‌ 
றது அவர்‌ புதல்வனா௫ய மன்மதனை. 
கடைமோமிமாற்று, 
114. மாடுதின்பான்‌ பார்ப்பான்‌ மறையோதுவான்‌ குயவன்‌ 
| ட்ப மண்பிசைவான்‌ கொல்லனே - தேடி . [ணான்‌ 
யிரும்படிப்பான்‌ ரன்‌ செக்கா னெண்டெய்விற்பான்‌ வண்‌ . 
பரும்புடைவை தப்பும்‌ பறை, ்‌ 
இ-ள்‌. பறைமாடுஇன்டான்‌ - பறையன்மாடு இன்பான்‌, பார்ப்பான்‌. 
மறை ஓதுவான்‌ - பார்ப்பான்‌ வேதமோதுவான்‌, குயவன்‌ கூடிமிசமண்‌ 
பிசைவான்‌ - குசவன்சேர்ந்து மிகுதியாக மண்ணைப்பிசைவான்‌, கொல்‌ 
லன்‌ மேடி இரும்பு அடிப்பான்‌ - கருமான்‌ இரும்பைக்‌ தேடி அடிப்பான்‌, 
செக்கான்‌ எண்ணெய்‌ விற்பான்‌ - வாணியன்‌ எண்ணெய்‌ விற்பான்‌, வண்‌ . 
ணான்‌ பரும்புடைவைதப்பும்‌ - வண்ணான்‌ பெரியசலையைத்தப்பவான்‌, எ-று. . 


இதுவுமது. 

115. ஆயனுக்குக்‌ கண்டூன்றா மா.திரிவ னுக்கிருகண்‌ 
மாயனுக்குச்‌ செங்கையிலே ல மான்மழுவா ௫ நேயமுட 
சங்கரற்குச்‌ சங்காழி தான்மாலுக்‌ காலமா 
மநங்கையிடக்‌ தாற்காகு மண்‌, ்‌ ்‌ 

இ-ள்‌. ஆதிசிவனுக்கு கண்‌ மூன்று ஆம்‌--, மாயனுக்கு த ்‌ 

ஆம்‌--, சங்கரற்கு செங்கையிலே மான்‌ மழு ஆம்‌--- மாலுக்கு (செங்கை 

யிலே) சங்கு ஆழி ஆம்‌ - - இருமாலுக்குச்சிவந்த கையில்‌ சங்கசக்‌.ரங்களாம்‌, ல்‌ 

மங்கை இடத்சாற்கு ஆலம்‌ அம்‌ - - உமாதேவியை இடப்பாகத்திலுடைய ப 

சிவபிரானுக்கு (உணவு) விடமாம்‌, அயனுக்கு. மண்‌ ஆம்‌ - டை 

(உணவு) மண்ணாகும்‌, ௭ - று, ப ்‌ 
டுதுவும்து. 

116. ற மலர்தரித்தான்‌ கோபாலன்‌ கோக: 

நின்றுகுழ லூதினா னீள்சடையோன்‌ - பொன்ிகழு 
மக்கணிர்தான்‌ மாய னரவணையிற்‌ கண்வளர்ந்தான்‌. 


சிக்கலிலே வாழுஞ்‌ சிவன்‌, 


2 (ர 


( 


காளமேகப்புலவர்‌. ்‌ (இ௯ 








த்கனிவகைவய் கம்ப னணியட வளையை எ வவவையவன்‌. பய வகவவசைவகவவைவகையஸ்மையஅவயாகைளை, 


டு ட்‌ சிச்கவிலேவாழுஞ்சின்கொன்றைமலர்தரித்தான்‌--, கோ 
பாலன்‌--, கோல்‌ எடுத்து நின்று குழல்‌ ஊஇனான்‌-மாட்டாங்கோலைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு நின்று வேய்ங்குழலைபூ இனான்‌, நீள்‌ சடையோன்‌ - நீண்டசடை. 
யையுடைய சிவபெருமான்‌, பொன்‌ இகழும்‌ அக்கு”? ௮ணிக்தான்‌ - அழகு 
விளங்குகின்ற அக்குமாலையை யணிகந்தான்‌, மாயன்‌ அ.ரவு அணையில்‌ கண்‌ 
வளர்ர்தான்‌ - இருமால்‌ சர்ப்பசயநத்தில்‌ நித்திரைசெய்தான்‌, ௪ - று, 

ல ஒருசிவஸ்‌ தலம்‌, 
ர ப பபேரமாளை டா துத்பா்கப்‌ பாடியது. 


117: கண்ணபுாங்‌ கோயிற்‌ கசவடைத்துக்‌ தரிழ்போட்டா£ 

மண்ணையுண்டார்‌ வெண்ணெயுண்ட மாயனா - செண்ணுஞ்‌ ்‌ 

இரக்கப்‌ பரையேந்திச்‌ செங்காட்டி. லீசு 
ரிரக்கப்‌ புறப்பட்டா ரென்று, 


: இ-ள்‌. செங்காட்டில்‌ ஈசர்‌ - டேட்‌ லெழுக்தருளியிருக்‌ 
முஞ்‌ சிவபெருமானானவர்‌, எண்ணும்‌ - யாவரும்‌ மதித்தற்குரிய, சரம்‌ கப்‌ 

... பரை ஏர்‌. கி- தலையோடாகுூய பாச்திரக்சையேந்தி, இரக்க புறப்பட்டார்‌ 
... என்று-இரக்கவெளிப்பட்டாரென்று, கண்ணபுரம்‌ கோயில்‌ - சண்ணபுரக்‌ : 
. கோயிவின்‌, சதவு அடைத்து-கசவைஞூ£டி, தாழ்போட்டார்‌ - தாழிட்டார்‌. 
- வெண்ணெய்‌ உண்டமாயனார்‌-வெண்ணெயுண்ட இருமாலானவா, மண்ணை 


- உண்டார்‌-மண்ணையுண்டனர்‌. எ - று, 


.... கீண்ணபுரக்கோயில்‌ இவர்போனபொழுது மூம்ப்பட்டிருந்ததனாலும்‌ 

இருமால்‌ பூமியை உலகமுடிவுக்சாலத்தில்‌ உண்டருளுவனாதலாலும்‌ இவ்‌ 

வாறு கற்பித்துக்கூறினார்‌. இருமால்‌ மண்ணைமண்பதந்குக்‌ காரணம்‌ தன்‌ 
மைத்துனளு கய சிவபெருமான்‌ கப்பரைே யந்திப்பிச்சைக்குப்‌ புறப்உட்ட. 

்‌ ிருவாநர்த்தியாகராயர்‌ திரநடநத்தைக்கறித்து நிந்தாஸ்துதியாகப்‌ 

.... பாடியது. 

119. .. டரவணியுர்‌ தென்கமலை யீ௪ 

நிருந்காடா தென்செய்‌ திவொர்‌ - பொருந்த 


வொருகாலே யல்லவே மயொண்டொடிக்‌ காவன்‌ 


-இிருகாலுஞ்‌ சந துபோ னால்‌, 
ப 5. ள்‌. இருந்து - இருச்தமாகய, ஆடு அ௮.சவு அணியும்‌ - படமெடுத்‌ 
தாடு மியல்புள்ள பாம்பைத்சரிச்ச, சென்கமலை ஈசர்‌ - தென்கமலைககரி 
ட்‌ லெழுச்தருளிய இவபெருமானானவர்‌, பொருந்த ஒருகாலே அல்லவே - 
பொருக்க ஒருதரமேயல்லவே, ஒள்தொடிக்கு ஆ - ஒட்பமாகய வளையலை 


ற வ 


௬௦ க காளமேகப்புலவர்‌. 
யணிர்தவளாகிப பரவையின்பொருட்டு, அன்று - : அந்நாள்‌, இருகாலும்‌. 
சந்‌ துபோனால்‌ - இசண்தொ்ழும்னா துபோனால, இருக்து ஆடாது என்செய்‌ 
_......திவொர்‌ - இருந்து க என்செய்வார்‌, எ. - று, ப . 





சச்துபோதல்‌ - உண்டைவிலகலுமாகும்‌, இருநடநத்தைகத்‌ ச. ட்‌ 


உண்டைவிலகியசனாலுண்டாகய நோய்‌ பொறுக்காமல்‌ ஆடினதாகக்‌ கற்‌. 


பனைசெய்யப்பட்டது. இருகாலும்‌ என்பது இரண்டு கால்க எண்‌. ்‌ 


றும்‌ பொருள்படும்‌, ப ட 


ஆழர்ழதலியா ்‌. என்கிற பிரபுலைப்‌ புகழ்நீது பாடியது. 
119. உள்ளங்கால்‌ மிவள்ளெலும்பு தோன்ற வொருகோடி.. 
பெவெள்ளங்கா லந்திரிந்து விட்டோமே - யுள்ளபடி.. 
யாஞமூர்‌ முதலி 5. னிங்கிருக்கப்‌ 
போமா ரதியாமற்‌ போய்‌, 


ஓ ஃ ள்‌. உள்ளபடி, - உண்மையாக, ஆமார்முச்தலி - ஆஸூர்‌ விய ்‌்‌ 


சென்கிற, அமரர்கோன்‌ இங்கு இருக்க - தேவேந்திரன்‌ இவவிடத்திருக்க; 


போம்‌ ஊர்‌ அறியாமல்‌ போய்‌ - போகவேண்டிய ஊர்‌ இன்னதென்றறியா 


மற்‌ சென்று, உள்ளங்கால்‌. வெள்‌ எலும்புதோன்ற - உள்ளங்காலிலுள்ள ... 


வெள்ளெலும்பு வெளிகாணும்படி, ஒருகோடி. வெள்ளம்‌ காலம்‌  . ்‌. 
டோம்‌ - வெகுகாலம்‌ இரிந்துவிட்டோம்‌, எ - று, ப 
ஆறுசாதிவாப்பாடுமேனச்‌ சிலர்‌ வேண்டப்‌ பாடியது. 
120. கம்மாள னங்கிக்‌ சகணக்கனென வே.தஇத்தார்‌ 
செம்மான்‌ ௪துரைக்‌ இருவரசை - யம்மாகெள்‌ 
- வாணியனும்‌ பொன்னேரி வாழும்வெள்‌ ளாளனு மே.  -. 
சேணியனு மன்றே தெரிந்து, ள்‌. - 
இ-ள்‌. அம்மாகேள்‌ - தன்ன சட்பப து ட ்‌ சரசுவதி. ட்‌ 
யை (மனைவியாக) உடையவனாூய பிரமனும்‌, டொன்‌ ஏரி - இலக்குமி ப 


யாகிய அழகிய மனைவியுடையவளாய்‌, வாழும்‌ - வாழ்கின்ற, வெள்‌: அள. ்‌: 


னும்‌ - - வெண்மையாகிய பாற்கடலை யுடையவனாகஇய இகு மாலும்‌, சணிய 
னும்‌ - சுவர்ச்சலோகத்தை யுடையவனாகய இந்திரனும்‌, தெறிந்து - அறி. 


ந்து, செம்மான்‌ சதுரை இரு அரசை - - செவர்த மானைத்தாங்கிய சதுரகிரிக்கு. 5 


வேர்தனாயெ சிவபெருமானை, கம்‌ அளன்‌ - கபாலத்தையுடையவன்‌, அவ்‌ ்‌ 
இக்கண்ணக்கன்‌ - 'கெருப்புக்கண்ணையுடையசிவன்‌, என அதித்தார்‌ - - என்று. 
ராச்தாம்பண்டி த்‌ எ.௨று, அ 


வான்‌. சக்கிவியன்‌. ௦ 


்‌ சாளமேக ப்புலவா. ல்‌ ச 





- திருவாநரித்‌. ர ரப்றக்கு்‌ திருமால்‌ வாகநமானுமெனப்‌ பாடியது. 
இ பாரளக்குந்‌ அஅசெல்லும்‌ பையரவின்‌ (சீமனடிக்குஞ்‌ 
ஈீரகலி சாபத்தைத்‌ தீர்க்குமே - - யூரருகில்‌ 
௪ண்டச்‌ சகதைக்குத்‌ தையலாய்‌ காரகில 
சண்டத்தா .ரூரான்‌ கழல்‌, 





வெெய்வவகவகளை, 


இ-ள்‌. தையலாய்‌ - பெண்ணே, கார்நீலகண்டச்தார்‌ - மிகக்கரிய 
கண்டச்சையுடைய சிவபெருமானார்‌, தளா - ஏறிஈடாத்தி இய, அன்‌ - (இரு 
மாலாமயெ) இடபத்தின்‌, கழல்‌ - அடி, பார்‌ அளக்கும்‌ - பூமியையளக்கும்‌, 
- இ£துசெல்லும்‌ - தூத்போகும்‌, பைஅரவின்மேல்‌ ஈடிக்கும்‌ - படத்தை 
_ புடைய (காளிங்கன்‌ என்னும்‌) பாம்பின்மீது ஈநடஈம்பண்ணும்‌, சர்‌ அகவி 
எ சாபத்தை இர்க்கும்‌ - சிறப்பையுடைய அகலிகையின்‌ சாபத்தை நீக்கும்‌) 
்‌ ்‌ - களர்‌ ௮௬ல்‌ - ஊரருகிலுள்ள, சண்டம்‌ - வேகமாகவோடு பியல்பவிள்‌ 
. சகடு - -வண்டிலை, உரைக்கும்‌ - உதைக்கும்‌, ௪ - று, 


்‌ பாரளந்தது. இரிவிக்கொாமாவதாரச்இல்‌, தாது சென்றதும்‌, அரவின்‌. 
மேல்‌ நடித்ததும்‌, சகதஷெதைக்ததும்‌ கிருஷ்ணாவதாரத்தில்‌, அகலிகை சாபக்‌ 
இர்த்தது ராமாவசாரத்தில்‌, நீலகண்டத்து ஆளு சான்கழல்‌ எனப்‌-பிறித்து, நீல 
்‌: கண்டச்தையுடைய திருவாரூரான.ு வாகஈமாக௫ய இருமால்‌ என்று பொரு 
.... சூரைச்தலும்‌ பொருந்தும்‌, கழல்‌ - திருவடி, ௮து இங்கு சிவபெருமானு 
, படைய திருவடி. நிலையாக இருமாலுக்காயிற்று, 











திநவீமிமீமலைச்‌ சிவபேநமானுக்கத்‌ திநமால்‌ 


விடையானாரனப்‌ பாடியது. ட்‌ 


128. காலாற்‌ படியளக்குங்‌ சுண்ணிடந்து பூசிக்குஞ்‌ 
சேலாங்‌ சுமடமாஞ்‌ இங்கமாம்‌ - பாலாகு 
மா மியப்பி மீலஅயிலு மைவர்க்குக்‌ தூதாகும்‌ 
"விழியப்ப மேரறும்‌ விடை, 


இஃ, வீழியப்பர்‌ ஏறும்விடை - டா ஏறிஈட சீதுகிற (திரு 
 ” மாலாவயெ) காலால்‌ படி.௮ளக்கும்‌ - ௮/2 யினால்‌ வ. 
ல்‌... ர. பூசிக்கும்‌ - கண்ணைத்தோண்டி, (மல.ராகச்கொண்‌9) அர்ச்சக 
... கும்‌, சேல்‌ ௮ம்‌ - மச்சாவதா.ரமெடுக்கும்‌, கமடம்‌ ௮ம்‌ - அக்‌ 
க்கும்‌, இங்கம்‌ ௮ம்‌ - நர சிங்காவதாரமெடுக்கும்‌, பால்‌ ௮ உழி அகும்‌ அப்‌ 
52. ன்‌ பாற்கடலாகய நீரிலே தூங்கும்‌, ஐவர்க்கு தூதுஆகும்‌ 2 நலக 





அனத்த தா தாகச்செல்லும்‌, எ று, 

...... சண்ணிடந்து பூசித்தசாவது- இருமால்‌ நாள்தோறும்‌ நியமமாய்‌ அயிரந்‌ 
ன்‌ - தாமரளைமலர்களைக்‌ கொண்டருச்த்து வருங்காலக்‌இல்‌, இவரதஅபச்தியைச்‌ 
. சோதிக்கக்கருகின வெபெருமான்‌ ஒருமலரை மறைக்க, இவர்‌ அக்குறை 
. யை நிரப்பத்‌ தம்கண்ணைத்தோண்டி, அர௱ுச்இத்தது, ரால்‌ படியளந்தது 
.... மாவலியின்‌ வலியடக்ச, மச்சாவதாரமெடுத்தது சோமுகாக.ரனைக்‌ கொல்‌ 
. ஓதற்கு, கமடமாஇியது இருப்பாற்கடல்‌ கடைகையில்‌ மத்தாகய மந்தர 
. மலையைச்‌ தாங்க, நரடிங்க மாகியது இரணிய கடுபனைக்கொன்று பிசகலா 

அன்னைன்‌ காத்தற்பொருட்டு, சமடம்‌ - ஆமை, 





ச 


௬௨ காளமேகப்புலவர்‌. _ 
மதுரைச்‌ சோக்கநாதரைப்‌ புகழ்நீது பாடியது. 

123. கடம்பவனச்‌ சொக்கருக்குக்‌ சுண்ணன்றான்‌ வேறோ 
விடம்பெறிய கண்ணொன்றை யீந்சா.- னுடம்பதனிற்‌ 
சொம்பாதி” யானான்‌ சுமக்க வெருதானா 
னம்பானான்‌ மேேவியுமர னை, 

ட ள்‌. கடம்பவனச்‌ ள்‌ வொலறக்குைனைள சது. * கண்‌ 
ணன்தான்‌ வேறோ - இருமால்தான்‌ வேறாவனோ (அ௮கான்‌, ஏனெனின்‌), 
இடம்பெரியகண்‌ ஓன்றை ஈச்தான்‌ - பெரிதாகிப இடக்கண்ணொன்றைத்‌ : 
தந்தான்‌, உடம்பதணனில்‌ சொம்பா இ அனான்‌ - உடம்பில்‌ சறிப்பா இியானான்‌ 
௬மசக எரு அனான்‌ - சுமக்க இடபமானான்‌, அம்பு அனான்‌ - பாணமா 
னான்‌, சேவியும்‌ ஆனான்‌ - மனைவியுமானான்‌ (ஆதலால்‌) எ. று. 

பாதியானது - இறு இக்காலத்தில்‌ திருமேனியின்‌ ஓர்பக்கத்தில்‌ சேர்க்‌ | 
,இருந்சது. சுமக்க எருதானதும்‌ அம்பானதும்‌ இரிபு.ர சக்கு 
சேவியானது மோஹிதியவதார த்‌ இல்‌- 

திநக்கன்னபுத்திலிரநக்தம்‌ திநமாலை நிநீதாஸ்துதியாகப்‌ பாடியது. 

124. கன்னபு£ மாலே கடவுளிலு நீயதிக 
னுன்னிலுமோ யானதிக னொன்றுசேண்‌ - த 
யன்‌ பிறப்போ பத்தா முயர்சிவலுக்‌ கொன்றுமிலை 
யென்பிறநப்பெண்‌ ணத்தொல்யா தே, 

இ-ள்‌. கன்னபுரமாலே - திருக்கன்னபு. ரத்தி லெழுந்தருளிய இரு . 
மாலே, கடவுளிலும்‌ - சியபெருமானிலும்‌, நீ ௮இஉன்‌ - நீ உயர்ந்தவண்‌, 
டத யான்‌,௮ இகன்‌ - உன்னிலும்‌ நான்‌ உயர்ந்தவன்‌, ஒன்றுகேள்‌ - 
(நான்‌ சொல்லு. வ௨தாகய) ஒருசெய்தியைச்‌ கேளாய்‌, உயர்கிவனுக்கு ஓன்‌ 
றம்‌ இலலை - உயர்ந்த சிவபெருமானுக்கு ஒருபிறப்புமில்லை, முன்னமே -. 


முன்னே, உன்பிறப்டோ பத்து ஆம்‌ - உன்பிறப்போ பத்தாகும்‌, ட... ்‌ 


எண்ணத்தொலையாது - என்பிறப்பு ௮ளவிட முடியாது (ஆதலால்‌), எ- ௮... | 


ஒன்றுமில்லா தலனினும்‌ , பத்துள்ளவன்‌ அதிசன்‌, ௮வனினும்‌ மிகப்‌. ்‌ ப 
பலவுள்ளஉன்‌ அதிகன்‌, ஆதலால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. இ.தில்‌ செனுக்கு ளு 


ஒன்றுமில்லையென்‌ திகழ்ந்த துபோலக்‌ டன்‌ பிறவியற்றவெனப்‌ ஆ ட 

ந்தசாயிற்றெனக்கொள்க. இஃ 

அமராவதி தருக்களிட்ட விருந்துண்டு அவனைப்புகழ்ந்து பாடியது. 
189. அனை குதிரைதரு மன்னை தனைக்‌ கொன்றகறி ப 
சேனைமன்‌ னரைக்காய்துன்‌ நியவரை - பூகெயுடன்‌ 
கூட்டியமு திட்டான குருக்களம ராபதியான்‌ 

ட விட்டிலுண்டு வந்தேன்‌ விருந்து, 


ழ்‌ 


ள்‌ ௦ 


காளமேகப்புலவர்‌. 5 ௬௩. 
ஓ ம்‌ 





இ-ள்‌. குருக்கள்‌ அமராப இயான்‌ - அமராபதஇி ரருக்கள்‌ என்பவன்‌, 
ஆனைகறி - ஆனைக்கறியும்‌, குதிஷாகறி - குதிரைக்கறியும்‌, தரும்‌ ௮ன்னை 
தனைக்கொண்றகறி- பெற்றகாயைக்‌ கொன்ற கறியும்‌, மீசனைமன்‌ - கூட்ட 
மாகப்பொருக் இய, நரைக்காய்‌ - வெண்மையாய்க்‌ காய்க்கற, துன்‌ - நெ 
. ருங்கவெ, தீ - மதுரமாகய, அவரை (கறி) - ௮வரைக்கசாய்க்கறியும்‌, பூகெய்‌ 
யுடன்கூட்டி - பொலிவைத்‌ தருகிற நெய்யுடன்‌ கலந்து, அமுது இட்டான்‌- 
அமுது படைக்தான்‌, வீட்டில்‌ - (அவனது) வீட்டில்‌, விருந்து உண்டுவர்‌ 
. தேன்‌ - - விருந்துண்வெந்தேன்‌, எ ௨று, ௪ 
...... விருந்துண்டு உவர்சேன்‌ எனப்பிரித்து, விருந்‌ அண்டு களித்தேன்‌ 
எனினும்‌ பொருந்தும்‌, அனைக்கு அத்தியென்றம்‌ பெயருண்டாதலால்‌ 
. ஆனைக்கறி என்றது அத்திக்காய்க்கரியை என்றும்‌, குதிரைக்கு மா என்றும்‌ 
. பெயருண்டாதலால்‌ குஇிரைக்கறி என்றது. மாங்காய்க்கதியைஎன்றும்‌, குலை 
ஸ்‌ சாய்த்தவுடனே தனக்குத்‌ தாயாயிருந்த மரத்தை யழித்தலால்‌ ௮ன்னை 
.. தனைச்கொன்றகறி என்றது வாழைக்காய்க்‌ கறியை என்றும்‌ கொள்க. 
ன்‌ பூகெய்‌ - தேன்‌ என்பாருமுளர்‌, ௮2 ஒருவாற்றானும்‌ பொருகஈ்காது, 
... திநவாநரில்‌ ஒருகாலவிசேஷத்தில்‌ கொயிலுக்தப்போனபோழது 
தநக்கள்மார்‌ தியாகநக்த வச்சிரப்பதக்கம்‌ சமர்ப்பித்துகீ 
கோண்டிநந்தார்கள்‌, அதை சுவாமீதரிசநம்‌ சேய்வதந்தச்‌ 
சந்றுநோம்‌ தாமதமானதைப்பற்றிக்‌ கோபங்கொண்டு, 
அந்த வச்சாப்பதக்கம்‌ அறவும்‌ அக்தநக்கள்‌ பிரார்த்‌ 
தனையின்படி மறுபடியும்‌ போநந்திப்போகிவும்‌ 
பாடிய ட. வசைமீட்சியும்‌, ்‌ 
்‌ 106. அன்னவயல்‌ ரூழ்க்இருக்கு மாரூழா னெஞ்சத்தி 
லின்னம்‌ வயிர மிருக்குமே - முன்னமொரு ௨. [அஞ்‌ 
தொண்டன்மக னைக்கொன்றுஞ்‌் சோழன்மக னக்கொன்‌ 
- சண்டன்மக னைக்கொன்றுந்‌ தான்‌. 


 . ட்டு ள்‌. மூன்னம்‌ - முன்னே, ஒருதொண்டன்‌ மகனை ககொன்றும்‌ - 
ப ஒப்பற்ற. றுச்சொண்டனது புதல்வளுகய சராளனைக்‌ கொன்றும்‌, சோ 
ழன்‌ மகனைக்கொன்றும்‌ - மனுரீதிசண்ட சோழனது புசல்‌கனாகிய விதி 
விடங்கனைக்கொன்றும்‌, சண்டன்‌ மகனைக்‌ கொன்றும்‌ - சூரியன்‌ மகனாகிய 
. யமனைக்கொன்றும, அன்னம்‌ - அன்னப்பறவைகள்‌ வாழ்கின்ற, வயல்‌ 
்‌ ்‌ சூழ்ந்து இருக்கும்‌ - வயல்கள்‌ சுழ்ந்திருக்கின்ற, ஆரூரான்‌ கெஞ்சத்தில்‌ - 
. திருவாரூரை யுடையவனா௫ய சவெபெருமானது மனத்தில்‌, இன்னம்வயிரம்‌ 
ன்‌ இருக்குமே - இன்னம்‌ வயிரமிருச்குமோ, எஃறு, 
இருக்குமே என்பதில்‌ ஏகாரத்தை எதிர்மறையாக்கி வசைக்கும்‌. அசை 
்‌ யாக்கி வசைமீட்டிச்குழ்‌ கொள்ச, ௪ 


வா ௮ &, ஈ காளமேகப்புலவர்‌, 
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திநமலைராயனும்‌ அதிமதுரகவியும்‌ அறுபத்துநாலு"தண்டிகைப்புலவர்‌ 
களும்‌ கேட்டவினுக்களுக்கக்‌ காளமேகப்புலவர்‌ யமகண்டத்திலிநந்து 
தக்க விடைகூழியகைக்‌ குறித்து மகிழ்நீது சம்மாநியாமல்‌, போற 
மையால்‌ அவரை உ0ே௯டூத்திநந்ததைப்பற்றி அவர்‌ 
சினங்கோண்டு கிரமலைராயன்‌ பட்டணத்தில்‌ 
மண்மாஃபேய்யப்‌ பாடியவை. 
[இ 
124. கோள நிருக்குவார்‌ கோள்கரவு கற்றஷர்‌ ்‌ 
காளைகளாய்‌ நின்று கதறுஞூர்‌ - நாளையே ்‌ 
விண்மாரி யற்று வெளுத்து மிகக்கறுத்து 
மண்மாரி பெய்கவிந்த வான்‌. 
இ-ள்‌. கோளர்‌ இருக்கும்‌ ஊர்‌ - கோள்சொல்வோர்‌ வாழும்‌ ஊர்‌, . 
கோள்‌ கரவு கற்ற கர்‌ - கோளையும்‌ வஞ்சகத்சையும்‌ கற்றிருக்கிற ஊர்‌, 
காளைகள்‌ ஆய்நின்று கதறும்‌ ஊர்‌ - இளைஞராய்‌ நின்று கதறுஇன்ற ஊர்‌, 
(இ.து ஆதலால்‌ இதில்‌) இந்தவான்‌ - இர்தமேகம்‌, நாளையே - நாளைக்கே, 
விண்மாரி அற்று - ஆகாயத்‌ தினின்றும்‌ மழைபொழிதலையொழிகர்து, வெளு 
தீது - வெளுப்படைந்து, மிசக்கறுத்து - மிகவும்‌ கறுத்து, மண்மாரிபெய்க - : 
மண்மழையைப்‌ பொழியக்கடவது, எ-று... சத்த த்த ட்ட 
128. செய்யாத செய்த திருமலைரா யன்வரையி 
லய்யா வரனே யரை நொடியில்‌ - மிவய்யதழல்‌ 
கண்மாரி யான்மதனைக்‌ கட்டமித்தாற்‌ க த 
மண்மாரி பாலிய வாஸ்டு. 


..- ள்‌. செய்யாத - “செய்யகொண்ணாச 22 செயல்களை, க ள்‌ 
னன்‌. இருமலைசாயன்‌ வரையில்‌ - இருமலைராயன்‌ மலையில்‌, அய்யா - .. 
என்தந்தையே, அரனே - பரமசிவனே, அரைநொடியில்‌ - அரைகொ ப 
டிப்பொழுதில்‌, வெய்யசழல்‌ கண்மாரியால்‌ - வெப்பமாகிய நெ. ற்திச்சண்‌ 
ணெருப்புமழையால்‌, மதனைக்சட்டழித்சாற்போல - மன்மதனை வலிகெட - 
எறித்தாற்போல, தியோர்‌ - இர்நகரத்திலுள்ள தீயோரை, மண்மாரியால்‌ -. 
மண்மாரி பெய்தலால்‌, அழிய - அழிர்துபோக, வாட்டு - வருத்தாய்‌, எஃறு, 

வறும்புனங்கண்டு தலைவனிஈங்கல. ர 
129. கம்பத்தா னைக்கடையிற்‌ கட்டினான்‌ கால்சாய 
வம்பைத்தா வித்தான்1கா லானதேே - வம்புசெதி 
பூவைகாள்‌ கிள்லாகாள்‌' பூங்குயில்கா என்‌ ில்காள்‌ .. 
பாவையா ளாண்ட ப, 





ல அட 


௫ 


காளமேகப்புலவர்‌, ர்‌ ௬௫ 
ஓ 








இ-ள்‌. வம்புசெறி - புதுமைமிகுர்த, பூவைகாள்‌ - நாசணவாய்ப்‌ 
பறவைகளே, கிள்ளைகாள்‌ - களிகளே, பூகுயில்காள்‌-அழகாகியகுபில்களே, 
அன்றில்காள்‌ - அன்றில்களே, பாவையாள்‌ - பாவைமோலு ஒாருவமுள்ள்‌ 
தலைவி, அண்ட - ஆண்டு கொண்டிருக்ச, பதி - இடமானது, சம்பத்தானை - 
பத்துத்தலைகளையுடைய ராவணனை, கடையில்‌ கட்டினான்‌ - தன்வாயிலிற் 
கட்டி வைத்தவனா௫இய வாலி, கால்சாய - வேசோடற்றுவிழ, அம்பைத்தாவிதீ 
தான்‌ - ர அவருதகிய ௮ கால்‌ அனது - இருவடியா 
யிற்று, எ றி. ்‌ 
அம்பைத்தாவித்தான்‌ கால்‌ - அரிதாள்‌. இது அரிந்ததாள்‌ என விரி 
யும்‌, தாவிச்சான்‌ தாபித்தான்‌ என்பதன்‌ திரிபு, அன்றித்‌ தாவுவிச்தான்‌ எனி 
னும்‌ பொருந்தும்‌, வறும்புனங்கண்டு தலைவனிரங்கலாவ.து தலைமகள்‌ காத்‌ 
இருந்த இனைத்தாள்கள்‌ அரியப்பட்டும்‌. தலைமகள்‌ இற்செறிக்கப்படடும்‌ இரு 
ந்ததைக்கண்ட தலைமகன்வருக்‌ இ, அங்குள்ள பூவை முதலியவற்றோடு கூறி 
பிரங்பெது, இற்செறித்தல்‌ - வீட்டிற்சேர்த்தல்‌, 
... ஓநகலியாணத்தில்‌ சேஷையிட்டபோது அந்தத்தம்பதிகளைச்‌ 
_ சிவனும்‌ விஷ்ணுவும்‌ காக்கவென்று ஆகீர்வத்த்தது. சிலேடை. 


130. சாரங்க பாணியாஞ்‌ சக்கரக்தர்‌ சகஞ்சனைமு 
ஷனோங்கங்‌ கொய்த வுகர்வாளர்‌ - பாடுரங்கு 
மேத்திரமை யாக ரினிதா யிவரும்மைக்‌ 

_ காத்திவெ ரெப்போதுங்‌ காண்‌, 

ப சிவன்‌, ்‌ 
இ-ள்‌. சாரங்கபாணியர்‌ - மானை த்தாங்யெ கையையுடையவரும்‌, 
அஞ்சு அக்க ரத்தர்‌ - பஞ்சாகூரச்சதையுடையவரும்‌, கஞ்சனை - பிரமனை, 
மன்‌ - முற்காலச்இில்‌, ஓர்‌ அங்கம்கொய்த - ஒப்பற்ற அவயவமா௫ய தலை 
யைக்கிள்ளிய, உ௫ர்வாளர்‌ - ஈகமாகிய வாளையுடையவரறும்‌, பார்‌. எங்கும்‌ - 

2 உலகமெங்கும்‌, ஏத்தி - அததிக்கின்ற, உமை ஆகர்‌ - உமாதேவியைத்‌ இரு 

மேனியிலுடையவரும்‌ ஆகிய, இவர்‌ - இந்தச்‌ ரா 

விஷ்ணு, 

ப சா.சங்கபாணியர்‌ - சாரங்கமென்னும்‌ வில்லைச்‌ கையிலேர்‌ இனவரும்‌, 
அம்சக்கரத்தர்‌ - அழகாடகிய சக்கரச்தையுடையவரும்‌, கஞ்சனை - கம்ஸனை, 
மூன்‌ - முன்னாளில்‌, ஓர்‌ அங்கம்சொய்த - ஓப்பற்ற உடலை நாசப்படுத்‌ இய, 
_இர்வாளர்‌ - நகமாகிய வாளாயுதத்சையுடையவரும்‌, பார்‌ எங்கும்‌ - உலக 
க்‌ ஏத்திடு - துதிக்கின்ற, மை ஆகர்‌ - கறிய திருக்க 

ரும்‌ அ இவர்‌ - இச்ச விஷ்ணுவானஹர்‌, 

5 க 


௬௬ அட 


*ரககைகவானைகு, ப (ப? ப்தி சமையவையவயயை 


உம்மை - உங்களை, எப்போதும்‌ - எக்காலத்திலும்‌, இனிதாய்‌ சாத்தி 
வர்‌ - இணிதாக ரகறித்தருளுவர்‌, ஏ. று . 
 நப்பனத்தாள்‌ பட்டர்‌ மேல பாடியது. 
கட்டளைக்கலித்துறை, 





121. விண்ணீரும்‌ வற்றிப்‌ பல் வற்றி விரும்புமழைத்‌ 
கண்ணீரும்‌ வற்றிப்‌ புலவோர்‌ த௲க்கின்ற காலத்திலே 
யுண்ணீருண்‌ ணீரென்‌ அபசாரஞ்‌ சொல்லி புபசரித்துத்‌ 
தண்ணருள்‌ சோறுச்‌ தருவான்‌ தஇிருப்பனச்‌ தாட்பட்டனே. . 

இ-ள்‌. விண்‌ நீரும்வற்றி - விண்ணுலகச்‌ இதிலுள்ள நீரும்‌ ௬வறி, புவி 
நீரும்வற்றி - மண்ணுலகச்‌ இலுள்ள. நீரும்சுவறி, விரும்பும்‌ மழைத்‌ தண்ணி . 
ரும்வற்றி - (யாவரும்‌) விரும்புகின்ற மேகத்‌ திலுள்ள குளிர்ச்சியாகிய நீரும்‌ 
சுவறி, புலவோர்‌ தவிக்கின்றகாலத்தில்‌ - வித்துவான்கள்‌ சவிக்கின்ற கால... 
தீ.இல்‌, உண்ணீர்‌ உண்ணீர்‌ என்று - உண்ணுங்கள்‌ உண்ணுங்கள்‌ என்று, 
உபசா.ரம்சொல்லி - உபசாரவார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி, உபசரித்து - உபசா 
ரஞ்செய்து, தண்ணீரும்‌ சோறும்‌ தருவான்‌ - தண்ணீரையும்‌ சோற்றையும்‌ : 
உதவுவான்‌, (அவன்‌ யாவனெனின்‌) திருப்பனந்தாள்‌ - திருப்பனந்தாள்‌. 
என்னும்‌ ஊளரிலிருக்கிற, பட்டன்‌ - பட்டன்‌ என்பவன்‌, ௪ - று. 
மதுரை மீநா$யம்மையைத்‌ தரிசித்துப்பாடியது. 

132. விள்ளப்‌ புதுமையொன்‌ ௮ுண்டால வாயினின்‌ மேவுென்‌. 
னன்‌, பிள்ளாக்‌ கொருகுலை மூன்றே. குரும்பை பிடி.தீ.த.த 
லல, ட. - கணன்கிட்டி யாலோர்‌ குரும்பை குறைக்‌ 
ர முள்ஸீற்‌ பொதிக்க விரண்டிள நீர்கச்‌ சுறைந்த 

னவே, 

இ-ள்‌. விள்ள - நாண்‌ எடுத்துச்‌ சொல்வதற்கு, புதுமை ஒன்று. 
உண்டு - புதமையாகிய செய்தி ஒன்றுளது. (௮து யாசெனின்‌) ஆலவாயி 
னில்‌ மேவு - இருவாலவாயில்பொருக்கய, சென்னன்பிள்ளைக்கு - தென்‌ 
னம்பிள்ளையில்‌, ஒருகுலை - ஒருகுலையுண்டு, (அதில்‌) மூன்றே குரும்பை 
பிடித்ததில்‌ - ஞூன்று குரும்பைகளேபிடித்ததில்‌, ஓர்‌ குரும்பை - ஒரு குரும்‌ 
பையானது, கொள்ளிக்கண்ணன்‌ - கொள்ளிக்கண்ணனது, இட்டியால்‌ - 
பார்வையால்‌, குறைந்து - குறைவுபட்டு, உள்ளில்‌ - உள்ளிடத்தில்‌, அமிர்‌ 
தம்பொதிந்த - நீர்நிறைக்க, இரண்டு இளநீர்‌ - இரண்டிளகீர்கள்‌, கச்சு 
உறைந்தன - கைத்துத்தோய்க்தன, எ-று, இதைச்‌ 'சென்னம்பிள்ளைக்கும்‌, ்‌ 

ஆலவாயினில்‌ மேவு - இருவாலவாயினில்‌ பொருக்‌ இயிருக்கற, தென்‌ 
னள்பிள்ளைக்கு-பாண்டியன்மகளுக்கு, ஒருகுலை மூன்றேகுரும்பைபிடித்து, . 
ஒருமார்பில்‌ மூன்று குரும்பையைபட்போன்ற தனங்களுண்டசகி, அதில்‌ - 


2 ட்‌ 


பரு 


அர 


ப காளமேகப்புலவர்‌. ௬ 
்‌ 











அவி யயய்பயய்‌ 


- அதில்‌, ஒர்குரும்பை-ஒரு.ருரும்பையானது, கொள்ளிச்சண்ணன்‌ இட்டியால்‌ 
- ருறைந்து - நெருப்புக்கண்ணனாட சொக்கநாதனது பார்வையால்‌ கருகி, 
| அமிர்தம்‌ உள்ளில்பொதிக்ச - அழுதமானஅ உள்ளிடத்திற்‌ பொருக்‌ இய) 
இரண்டு இளநீர்‌ - இரண்டிளய௫ீர்களை நிகர்த்தசனங்கள்‌, கச்சு உறைந்தன - 
சச்சின்‌ கண்ணே தங்கெ, எ - று, இசை மீாக்கியம்மைக்கும்‌ கொள்க. 


_ தில்லைக்கோவிந்தராஜர்‌ காலமாட்டிவிநந்து சபாநாதர்‌ நடநஜ்‌ 


செய்வதைப்‌ பாநமென்று வைணவர்‌ அவமதீத்துக்‌ 
"சொன்னபோது பாடியது, 


்‌ 105 டட ரம ரம்பல வாண ரவர்க்கெதிரே 


. நீட்டிற்று மால்வட பாலினிற்‌ காலென நீகினையேல்‌ 


- சூட்டுற்ற முப்புரஞ்‌ செற்றவர்‌ தம்மைச்‌ சுமர்தலுத்த [யே, 
.. மாட்டக்கென்‌ னோவிடங்‌ கானீட்டல்‌ சொல்ல வழக்கில்லை 


இ. ள்‌. ஆட்டுக்கு இசைந்தவர்‌. 2 ர வெம்சக்‌ இசைந்தவராகிய, 


அம்பலவாணர்‌ அவர்க்கு ௪ இிரே-௮ம்பலவாண ராஇ;ப அவர்க்கெ இரில்‌,மால்‌- 
்‌ 'இருமாலானவன்‌, வடபாலிணில்‌ - வடபாரிசதீஇல்‌, கால்நீட்டிற்று என நீ 


தினையேல்‌ - கால்‌ நீட்டின்தாக நீ நினைக்கவேண்டாம்‌, சூடு - (நெற்றிக்‌. 
- கண்ணினது) நெருப்பினால்‌, உற்றமுப்புஈம்‌-பொருர்‌ இய தஇரிபுரங்களையும்‌, 


செற்றவர்‌ தம்மை - அழிதீதவரை, சுமந்து அலுத்த - சுமந்திளேத்த, மாட்டு 
க்கு - இடபத்துக்கு, கால்டீட்ட இடம்‌ என்‌ - கால்‌ நீட்ட, இடம்‌ யாது, 


்‌ சொல்ல வழக்கு இல்லை - (இசனைச்‌) சொல்வது வழக்கன்று, ௪ - று. 


'இடபமாய்த்தாங்கெ இருமாலுக்குக்‌ கால்‌ நீட்டல்‌ சொல்வது பொ 


ன்‌ ரர சா தன்பது கரு த, 


திருவொற்றியூர்த்‌ தியாகராயரைத்‌ தரிசித்து நிநீதாஸ்‌ 
_ ₹... துதியாகப்‌ பாடியது. 
15 பாரு ரஜியப்‌ பலிக்குழன்‌ மீர்பற்றிப்‌ பார்க்குமிடத்‌ 
- தோளூரு மில்லை யிருக்கவென்‌ ருூலுமுள்‌ ஞருமொஜ்தி 
- பேரூ ரதியத்‌ திபாகரென்‌ றேபெரும்‌ பேரும்பெற்றி 
_ ராரூரி லேயிருப்‌ பீரினிப்‌ போய்விடு மம்பலத்தே. 
ட - ள்‌. பார்‌ ஊர்‌ அறிய - உலககத்இிலுள்ள ஊர்களெல்லாம்‌ அறியும்‌ 


டி பலிக்கு உழன்நீர்‌ - பிக்ஷையின்பொருட்டு- உழன்நீர்‌, பற்றி பார்க்கு 
உ சகட்ர்ச ர இருக்க என்றாலும்‌ - து 


ஊரும்‌ ஒற்றி, பேர்‌ “ உமது ச ஊர்‌ ம்‌ வ ரரெல்லாரு 


% 
௬ 

| ௬ 

| . 

| ்‌ ஓ 

| 


௬௮ காளமேகப்புஷா. 
ஞூ 





மறியும்படி, இயாகர்‌ என்று பெரும்பேரும்பெற்றீர்‌ - இயாகர்‌ என்று பெரிய 
பேரையும்‌ படைக்தர்‌, ஆசூரிலே இருக்பீர்‌ - இனி யாவருடைய ஊரிலே 
யிருக்கப்போூநீர்‌, இனி ௮ம்பலச்ே போய்விடும்‌ - இனி அம்பலத்துக்குப்‌ 
போய்விடும்‌, எ - று, 

ஆரூர்‌ - இருவாளரூர்‌ என்று மொருபொருள்‌. ௮ம்பலம்‌ - பொது இடம்‌; 
பொன்னம்பலம்‌, ்‌ 

ஐநரில்‌ சிவபேரநமான்‌ புறப்பாட்டைக்கவீடு நிந்தாஸ்‌ துதியாகப்‌ 
பாடியது. இதில்‌ ஒன்பது சாதிகள்வந்தமைகாண்க, 





133. வாணியன்‌ 7 வண்ணான்‌ சுமக்க வ௫கன்்‌செட்டி ஆத 
சேணியன்‌ போ இறக்‌ கடற்பள்ளி முன்றொழத்‌ தீங்கரும்‌ ஆ 
கோணியன்‌ வாழ்த்தக்‌ சருமான்‌ அகிறனைக்‌ கொண்டண ்‌ 
வேணிய னானவன்‌ நட்டான்‌ புறப்பட்ட வேடிக்கையே, ்‌ ்‌ 

இ-ள்‌. வாணியன்பாடிட - சரசுவதியை யுடையவனாகய பிரப 
பாடவும்‌, வண்ணான்‌ சுமக்க - வளமாகிய இடபம்‌ (நந்தி சுமக்கவும்‌, 5 
கன்‌ செட்டி சேணியன்போற்ற - வை ரவனும்‌ மாருகனும்‌ இக்‌.இ.ர£; . 
தொழவும்‌, கடல்‌ பள்ளிமுன்்‌தொழ - இருப்பாற்கடலில்‌ பள்ளிகொள்டே 
னாகிய திருமால்முன்ணனின்று வணங்கவும்‌, தீகரும்பை கோணியன்வாழ்ச்‌ 
மதுரமாகிப கரும்பை வில்லாக வளைத்சவனாகிய மன்மதன்‌ ௮ இக்கவும்‌, ! 





மான்‌ அணத களவு அ ௮ணிக்த வேணியனானவன்‌ தட்டான்‌ - யா 
யின்‌ சோலையுரித்‌ தக்தரித்த சடாபா.ர த்தை யுடையவனாகிய சவெபெருஸன்‌ 
என்கிற (மூக்கஉரணங்களுக்கும்‌) எட்டாதவன்‌, புறப்பட்ட வேடிக்கை தி. 8 





புறப்பட்ட வேடிக்கை என்ன வியப்பு, ௭ - று, 2 த 
அத்மதுரகவிராயர்‌ மழுதலானோர்‌ இவரைநோக்க நீர்‌ யாவர்‌ இ 
௮ என்று கேட்டபோது விடைகூறியது, பண்றது 
130. கழியுக்‌ இயகட லுப்பென்று ஈன்னூற்‌ சடலின்மொண்‌(2 ்‌ 
வழியும்‌ பொதிய வரையிணிற்‌ கால்வைத்து. வன்கவிஷை”” 
மொழியும்‌ புலவர்‌ மனத்தே யிடித்து சுழக்கனனிக ௫ 
பொழியும்‌ படிக்குக்‌ கவிகாள மேகம்‌ புறப்பட்டதே, பை 





இ-ள்‌. கழி உந்திய கடல்‌ - கழியினிடத்துச்‌ செல்லுூன்ற ! 
நீரானது, உப்பு என்று - உப்பாயிருக்கின்றதென்று (அதனையொ 
ஈல் நூல்‌ கடலில்‌ மொண்டு - நல்ல சாஸ்‌ இரமாகிய கடலில்‌ (அதன்ச 
யெ ரை) முகந்து, வழியும்‌ - (அருவியாறுகள்‌) ' வழிந்தோடுகின்ற,! 
இயவரையினில்‌ - (2 £2மிழ்பிறக்த) பொ.தயமலையில்‌, கால்வைத்து - 
ன்றி, வல்சவிதைமொழியும்‌ புலவர்மனத்தே இடித்து - கடுமையாஇரிகின்‌ 
களைட்‌ பாகின்ற புலவர்களஞுடைய மனச்தின்‌சண்ணே பழன ப 
இடித்த, முழங்கி க கவிபொழியும்படிக்கு* - ட்ட. பல்‌ ப்‌ ்‌ 









ன்‌ ௮௨ ட 

ய நவம்‌, 

ட்‌ 
2. 


பவள 
வ்‌! | 
ஆட அது 


*களமமேக ப்புலவர்‌. ப ௬௯ 
ஹ்‌ 


-செவிபெட) .காஜித்துக்‌ (சண்கூச) மின்னிக்கவியாதிய (மழையைப்‌) 
பொழியும்‌ பொருட்டு, காளமேகம்‌ புறப்பட்டது - கரியமேகம்‌ வெளிப்‌ 
பட்டத, எ-று, 
தன்பெயர்காளமேகம்‌ என்றற்கு இஃவாறுகூ நிஞர்‌, 
- திநவரங்கரை மணியர்கச்‌ சிலேடித்துப்‌ பாடியது. 
137. பாங்கு பெறுந்திரு வைந்நாற்‌ நிரட்டிப்‌ பணவிடையில்‌ 

..... தூங்கு மதிலொரு மாவேற்ற முண்டு சரா்முனிவ 
22 ராங்கவர்‌ செப்பிற்‌ கடங்கா துலக மண தீதும்பெறு 
ட 3 மோங்கு மரங்கக்‌ திருப்பெட்‌ டகத்து லொருமணியே, 


.-இ-ஃஸன்‌, ஓங்கும்‌ - உயர்ந்த, அரங்கம்‌ - இருவரங்கமாகய, இருப்‌ 

ட வசக்கள்‌ - அழகாகயெ பெட்டியிலிருக்கின்ற, ஒருமணி - ஒப்பற்ற 
"நமானது, பாங்குடெறும்‌ - அழகுபெற்றிருக்கும்‌, இரு ஐந்நூற்று இர 
ர்‌: ட பண விடையில்தூங்கும்‌ - அழகாகிய பச பணவெடையென்னும்‌ 
ட பெற்றிருக்கும்‌, அ௮.இல்‌ ஒருமா ஏற்றம்‌ உண்டு - ௮.இல்‌ ஒருமா ௮.இக 

க “ஸ்ட, சுரர்முனிவர்‌ அவர்‌ செப்பிற்கு அடங்காது - தேவர்‌ முனிவராகிய 
பகத்‌ செப்பினுள்‌ அடங்காது, உலகம்‌ அனைத்தும்பெறும்‌ - உல 
படத . களெல்லாவற்றையும்‌ (விலைம இக்கப்‌) பெறும்‌, ஏறு, 


செற்‌ திருவரங்கனைக்‌ சுறிக்கும்போது, ஒருமணி - ஒப்பற்ற நீலமணியை 
க்கு தீதிரங்ககாகன்‌, அழகைக்கொண்டிருக்கிற (௮ திசேடினது) அழகிய 
சொரம்‌ பணாமகுடங்களினிடையே பள்ளிகொள்வான்‌, அப்படி. பள்ளி 
பத்த "ள்வதிலும்‌ ஒப்பற்ற இருமகரநம்‌ (திருமார்பில்‌) ஏறியிருத்தல்‌ உண்டு, 
ரக்‌ மூணிவர்‌ என்னும்‌ அவர்களுடைய சொலுக்கு அடங்கான்‌, எல்லா 
னு உங்கனையும்‌ படைச்சருளுவன்‌ எனப்பொருள்கொள்க, ன 

- லைக்கேர்விந்தராஜர்‌ கோயிலிவிநக்தம்‌ நம்பியார்‌ விஷ்ணுவே 

பாம்‌ என்றதந்தப்‌ பாடியது. 

்‌ சத்தாதி யைந்தையுச்‌ தாங்காத தெய்வச்‌ தனிமறையுங்‌ 

்‌ த்தா வெனுக்தெய்வ மம்பலத்‌ சேகண்டுங்கண்களிரு| கழுத 
...... பதிதானவன்மைந்தன்‌ பொய்கேே வியைக்கொல்லப்‌ பார்த்‌ 


. ர9த்கா னவன்றனை யோதெய்வ மாகப்‌ பிதற்றுவதே, 





ர்‌ ௫ _ ள்‌. சத்தாதி ஐரந்சையும்‌ தாங்காசதெய்வம்‌ - சப்தாதிவிஷயங்க 
டு, னையும்‌ கொண்டி ராத தெய்வமும்‌, சனிமறையும்‌ கத்தாவெனும்‌ தெய்‌ 
சக. ஒப்பற்ற வேதங்களும்‌ கடவுளேயென்று து.இக்கின்ற தெய்வஞும்‌ 
ப சிவபெருமானை, அம்பலத்தே கண்டும்‌ - பொன்னம்பலத்திற கண்‌ 
ச்ம்‌ கண்கள்‌ இருப்து ஆனவன்‌ மைக்தன்‌ - இருபதுசண்களையுடை 
்‌ 


ப ஒ ்‌ 


ட்‌ ஆ ்‌ ள்‌ 


௭௦ - காளமேகப்புலவர்‌, 
பயனாகிய ராவணன்‌ புதல்வனான இக்‌இரூத்‌த, பொய்ச்சேவியைச்‌ கொ 
ல்லப்பார்த்து அழுத்‌ - பொய்த்தேவியஈயெ (மாயாசதையைக்‌) கொல்ல 
கோக்கெயெழுத, பிக்சானவன்‌ தனையோ 2 பித்கனாயெ இருமாலையோ, தெய்‌ 
வமாக பிதற்றுவது - (நீங்கள்‌) தெய்வமாகக்கொண்டு பிதற்றுதல்‌ செய்‌ 
வது, எ.று, ப 
தீநவாங்கர்‌ சந்நிதிக்கு ழநகரீவா அவாது மயிலவாகனத்தைக்கண்டூ 
அத்திநவாங்காது அணையாகிய பாம்பு அ சியதாகப்பாடியது. 
139. இரண்டி.மை யோர்தகொழுச்‌ தென்னரவ்‌ கேசர்முன்‌ செங்கை 
களா, இரண்டை யோனு மெதஇிர்சென்ற தாலெதிர்க்‌ தார்‌ 
கமைக்கண்‌, டருண்டெழு மைவர்க்குக்‌ தேளுர்‌ பவன்கொ 
ளணைவெருண்டு, புசண்டொரு புற்றைக்‌ கடந்தொரு புற்றிற்‌ 
புகு ததுவே. டது 
இ-ள்‌. இமையோர்‌ இரண்டுதொழும்‌ - சேவர்கள்‌ கூடிவணங்கு 
கின்ற, தென்‌ ௮ரங்கேசர்‌ மூன்‌-தென்ன.ங்கநாதனுக்கெ இரில்‌, ஆதிரண்டு 
செங்கைகள்‌ உடையோனும்‌ - பன்னிரண்டு தஇருக்சைகளையுடையவனாய 
மூருகனும்‌, எதிர்‌ சென்றதால்‌ - எதிரே போன தனால்‌ (இவன மயிலைக்‌. 
கண்டு) ௪ இர்ந்சார்கமைக்கண்டு - எ .இர்ந்தவர்களாகிய அறியோதநா தியரை 
நோக்கி, அருண்டு ஏழும்‌ ஐவர்க்கு - அஞ்சியெழுந்த பஞ்சவர்‌ பொருட்டு) 
தேர்‌ ஊர்ந்தவன்‌ கொள்‌ அணை - (அர்ச்சுனுக்கு) தேர்‌ செலுச்சினவளுயெ 
இருமால்கொண்ட ௮ணையா௫இிய பாம்பு, வெருண்டு புரண்டு - அஞ்டுப்‌ புர 
ண்டு, ஒருபு.ற்றைக்கடந்து - ஒருபுற்றைத்தாண்டி, ஒருபு்றில்புகுந்தது - ஒரு 
புற்றில்‌அுழைந்தது, எ - று, 
கச்சியில்‌ காமாக்டியம்மையைத்‌ தரிசிக்கையில பாடியது. 
140. மாக்கைக்‌ இரங்குங்‌ குருகும்‌ வளர்சக்ர வாகப்புள்ளுக்‌ 
தாக்கச்‌ சரபற்‌ குமைந்தடுதவ வாறு ௪கதலத்தை 
யாக்கிப்‌ பெருக்கித்‌ இருவறச்‌ சாலையி லன்னமிட்டுக்‌ 
காக்கைக்‌ கொருகொக்கின்‌ கீழே யிருக்கும்‌ கருங்குயிலே, : 
இ-ள்‌. சகதலத்தை அக்கி - உலகங்களைப்படைத்த, பெருக்கி-வளர்‌ 
த்து, இரு அறச்‌ சாலையில்‌ - அழகாகய தருமச்சாலையில்‌, அன்னம்‌ இட்டு. 
சாச்கைக்கு - அமுதுபடைத்துக்‌ காத்தற்பொருட்டு, ஒருகொக்கின்‌ €ழே 
இருக்கும்‌ - ஒருமாமரத்தின்‌8ழ்‌ எழுக்தருளியிருக்கின்ற, கருகுயிலே - கருங்‌ 
குயில்‌ போன்றவளே, மா கைக்கு இரங்கும்‌ குறுகும்‌ - மாந்தளிர்போன்ற 


உன்கையில்‌ அ௮ணியப்பட்டொலிக்கின்ற வளையலும்‌, வளர்‌ சகீரவாகப்புள்‌: 


ஞூம்‌ - வளராநின்ற சக்‌ ரவாகப்பறவையை நிகர்த்த தனங்களும்‌, தாக்க - 

படுதலால்‌, சரபம்‌ - ச.ரபரூபியாலிய வெபெருமான்‌, குழைந்தது எவ்வாறு- 
ட 6 ல்ச்‌ ஆ 

குழைந்துபோபின தெப்படி, எ - 3% க்‌ ட்‌ 


இ 
ட 


ம மபையலவர்‌. எக 


வனாவகைவ யாவை சல்வமவஹ முனா. 





ஒருபெண்ணாகிய உனக்குச்‌ சிவபெருமான்‌ எப்படிக்குை ழந்தார்‌ என்றும்‌, 
குயிலாகய உனக்குச்‌ சரபம்‌ எப்பஒிக்குழைந்தது என்றும்‌ இருவகையாகப்‌ 
- பொருள்‌ கொள்க. காமாகதியம்மை கம்பா இயில்‌ மணீலால்‌ இலிங்கஞ்செ 
-ய்து பூசிச்தருக்கும்போது வெள்ளம்‌ வரக்சண்டு இலிங்கச்தைத்‌ தழுவிக்‌ 
- சொண்டசனால்‌ அவ்விலிங்கம்‌ வளைச்தழும்பும்‌ மூலைச்சமும்பும்‌ பெற்றதென்‌ 
பது புராணசரிகை “: இருவறச்சாலையி லன்‌ ஏமிட்டுக்‌ காக்கைக்கு” என்றது 
.. முப்பச்தாண்டு தருமத்சையிம்‌ ஈ.ராழிரெல்லைக்கொண்டு செய்வதைச்‌ குறித்‌ - 
. தது. குருகு,சக்ரவாகம்‌, சரபம்‌, காக்சை, கொக்கு, சூயில்‌, எனப்‌ பறவைப்‌ 
பெயர்கள்‌ சொன்னயந்தோன்ற வந்தன, சிவபெருமான்‌ , ச.ரபரூபங்கொண் 
ட௫ இரணியசம்மாரஞ்செய்த ஈரசிங்கத்தைச்‌ செயித்தற்பொருட்டு, 


_ திநவாநர்த்‌ தியாகராயரைத்‌”தரிசிக்கையில்‌ பாடியது. 


14]. தென்னொக்குஞ்‌ சோலைக்‌ கமலைப்‌ பிரான்செஞ்‌ சடாடவிதா, 
னென்னெக்கு மென்னி லெரியொக்கு மகர்த வெரியிலிட்ட, 
பொன்டுஞக்குங்‌ கொன்றை கரியொக்கும்‌ வண்டுநற்‌ பொற்‌ 
பணிசெய்‌, மின்னொக்குங்‌ கங்கை கிழக்கொல்ல ஜொக்குமவ்‌ 
வெண்பிறையே. 


ப இ -ள்‌. சென்‌ ஓக்கும்‌ சோலை - அழகுபொருக்‌ திய சோலை*ள்‌ சூழ்‌ 
நீத, கமலைபிரான்‌-கமலாலயத்துக்‌ கிறை௨னாகிய இயாக.ராயப்‌ பெருமானது, 
. செம் சடா அடவி - செவந்த சடைக்காடானத, என்‌ ஓ%கும்‌ என்னில்‌ - 
ன்‌ எதனை நிகர்க்குமெனில்‌, எரி ஓக்கும்‌ - நெருப்பை நிகர்க்கும்‌, கொன்றை ௮ 
 [அக்தச்சடையிலணிசக) கொன்றை மலர்கள்‌, அந்த எரியில்‌ இட்ட - அந்த 
நெருப்பின்‌ மேல்வைதீச, பொன்‌ ஓக்கும்‌ - பொன்னை நிகர்கிகும்‌, _ வண்டு 
(அந்தமலர்களின்மீது மொய்க்கின்ற) வண்கெள்‌, கறி ஓக்கும்‌ - சரியைநிக 
ர்க்கும்‌, கங்கை - (அங்குள்ள) கங்கையானவள்‌, 2 செய்‌ மின்‌ 
- ஓக்கும்‌ - நல்ல பொன்னாபரணங்களைச்‌ செய்கின்ற (ஒரு) மாதைநிகர்ப்பள்‌, 
௮ வெள்பிறை.- அந்தவெள்ளிய பிறையானது, கிழக்கொல்லன்‌ ஓக்கும்‌ - 
... திழக்கம்மாளனை நிகர்க்கும்‌, எ - று, 
பிறை வளைக்‌ திருத்தலால்‌ கழக்கொல்லனுக்‌ குவமையாயிற்று, 
ஒநரில்‌ சிவபெருமானது இடபவாகனசேவையைத்‌ தரிசித்துப்பாடியது. 


1144. கரியொன்று பொன்‌ மிகும்‌ பையேறக்‌ கற்றவர்‌ சூழ்ந்துதொ 
- வெரியென்று செல்வன்‌ நுலாத்தினி லேற விருண்டமஞ்சு[ ழ 
- சொரிகின்ற நாகமின்‌ சோற்றினி லேஜிக்‌ கொடர்ந்துவர 
தரியொன்று ர சனலேதி வந்தது ஈங்களக்தே,. 


ம்‌] 
% 
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இ-ள்‌. கரி ஒன்று - ஒருயானை (சணபதி),.பொன்‌ மிகும்‌ பை ஏற- 
பெருச்சாளியின்‌ மிதேறிவரவும்‌, கத்றவர்கூழ்5துதொழ - (கற்கவேண்டிய 
வீட்டு நூல்களைக்‌) 'ஈற்றவர்‌ சூழ்ந்து வணங்கும்படி, எரி ஒன்று செல்வன்‌ - 
நெருப்புப்‌ பொரியிற்றோன்றிய முருகக்கடவுள்‌, துலாச்சினில்‌ ஏற - (துலா 
ஸ்ராககட்டமாகிய) மாயூரத்தின்மிது (மயிலின்மீது) ஏறிவரவும்‌, இருண்ட 
மஞ்சு சொரிகின்ற நாகமின்‌ -,கறுத்தமேகங்கள்‌ (மழையைப்‌) பொழிதற் 
இடமாகிய (இமய) மலையிற்பிறந்த மின்காடி போல்பவளாகிய உமாதேவி, 
சோற்றினில்‌ ஏறி தொடர்ச்துவர - அன்னவாசனச்‌ இலலைறித்‌ தொடாந்து 
வரவும்‌, நரி ஒன்று - சம்பு ஒன்று (பரமஏவன்‌ ஒருவன்‌", சொரச்தக்கனல்‌ 
ஏறி - நம்‌ இயில்‌ ஏதி (ஈந்இயின்‌ மீதேறி) , ஈம்களத்தேவந்தது - நம்மிடத்தே 
வந்தனன்‌, ௪ - று, ள்‌ 

நந்தி என்பதில்‌ இ குறுக்ஈல்‌, சாளி - பொன்னிட்டுவைக்கும்‌ பை, 
பொன்மிகும்பை என்றசனால்‌ பெருச்சாளியெனப்‌ பொருளுரைக்கப்பட்‌ 
டது, துலாஸ்நாசம்‌ - ஐப்பசிமாசம்‌ காவேரிஈ இயில்‌ ஞூழ்குதல்‌. 

சிவபரமாகவும்‌ விஷணுபாமாகவும்‌ சிலேடித்துப்பாடியது. 

இ௲கசந்திரோபாலம்பநம்‌ என்னுந்துறை. 

143. இருந்தாரை கேள்வனை யோங்கு மராவை யெழுபுனலைத்‌ 
திருந்தாளை வன்னியை முன்முடித்‌ தோன்‌ செய்ய வேளைப்ப 
ண்டு, தரக்‌ 7 நாயகன்‌ சுர்தரன்‌ நாதன்‌ ர 
ர. : புரத்திட்ட தப்பே £ன்‌ மதியம்‌ புறப்பட்டதே... 

சிவபாம்‌. 
இ-ள்‌. இருதாரசைகேள்வனை - பெரிய ஈக்ஷத்திரங்களுக்கு நாயக 
னாகிய சர்திரனையும்‌, ஓங்கும்‌ ௮.ராவை-உயர்ந்த பாம்புகளையும்‌, எழுபுனலை- 

(ஆகாயத்இனின்றும்‌ பெருகி) எழுந்த கங்கையையும்‌, திருந்து ஆரை - இரு 

த்தமாகிய ஆத்திமாலையையும்‌, வன்னியை - வன்னிப்பத்‌ இரத்சையும்‌, மூன்‌ 

மூடிச்தோணன்‌ - முன்னாளில்‌ முடித்தவனும்‌, செய்யவேளைப்‌ பண்டு தரும்‌ 


தாதை-மூருகக்கடவுளை முூன்னீன்ற தரந்சையும்‌, காயகன்‌ - (எல்லார்க்கும்‌, 


இறைவனும்‌, சுந்தரன்‌ தூதன்‌ - சுந்தரற்குதி தூதுசென்றவனும்‌ ஆ௫ய 


இவபெருமான்‌, அன்று - அர்காளில்‌ நிகழ்ந்த, சமரில்‌ - போரில்‌, பொருந்‌ ்‌ 


தார்‌ புஈத்து-பகைவருடைய முப்பு ரத்தில்‌, இட்ட தீபோல்‌ - ஞமூட்டிவிட்ட 
நெருப்பைப்போல, மதியம்‌ புறப்பட்டது - சந்இரன்‌ புறப்பட்டது, ௪ ளு. 
விஷ்ணு பரமாகும்போது - சாரைகேள்வன்‌ வாலியெனவும்‌, தஇிருக்தார்‌- 
பகைவர்‌ எனவும்‌, வன்னி-ஐ.ர.ரச்சன்‌ எனவும்‌, வேள்‌ - மன்மதன்‌ எனவும்‌, : 
சுர்தரன்‌ தூதன்‌ - அழகனாகிய ஸ்ரீராமனுக்குத்‌ தூதனாக அதுமான்‌ ஏன 
வும்‌, பும்‌ - இலங்காபு ஈம்‌ எனவும்‌ பசிகொள்ச, ்‌ ட 


& 


(2 
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ரம்சாரிலிதந்த சோமீயென்னுந்‌ தாசியின்‌ அழகைக்கண்டு 
வியந்து பாடியது. 
(44 21 (] முத்தம்‌ மாற்றாரிற்‌ கசா மி யழகுக்ண்டு 


நாரா யணனெடு மாலாகி னானந்த நான்முகனு 





மோரா யிரமட லூர்ந்தான்‌ வின்மார னுருவழிர்கான்‌ 
பேரான வானவர்‌ கோனுங்கண்‌ ணாயிரம்‌ பெற்றனனே. 
இ... ன்‌. ஆராயும்‌ - (தமிழ்காட்டாராலே) அளாயப்படுஇன்‌ ற, ழேத்‌... 
_ தமிழ்‌- மூத்தமிழ்‌ வழங்குமிடமாகிய, ஆற்றூரில்‌ - அற்தூறிலுள்ள, சோமி 
அழகு கண்டு - சோமியின்‌ அழகைப்‌ பார்த்து, காசாயணன்‌ - ஸரீ மஹா 
. விஷ்ணுவானவன்‌, நெடுமால்‌ ஆகினொான்‌-பெரிய காமமயக்கமுடையனானான்‌, 
. அந்த கான்முகனும்‌ - அந்தப்‌ பிரமனும்‌, ஒர்‌ ஆயிரம்மடல்‌ ஊர்ந்தான்‌ - 
- ஒப்பற்ற ஆயிரம்மடன்மாக்களை யேதினான்‌, வில்மாரண்‌ உரு அழிந்தான்‌ - 
.. (கரும்பு) வில்லையுடைய மன்மதன்‌ உருவமிழக்கான்‌, பேர்‌ ஆனவானவர்‌ 
. கோனும்‌ - பெருமையுடையவனாகிய தேவேக்‌ இதிரனும்‌, கண்‌ ஆயிரம்‌ பெற்ற 
ட னன்‌ - அயிரம்‌ சண்களைப்படைத்தான்‌, ௪ - று, 
ஆயிரம்‌ மடல்‌ - சாமரை மலரென்னும்‌ வேறொரு பொருள்‌ கொள்க. 
. மடலூர்தலாவது - தலைமகன்‌ தான்‌ விரும்பிய: நாயகியைப்‌ பெருவிடில்‌ 
அவளைப்‌ பெறும்பொருட்டுப்‌ பனைமடலாற்‌ செய்யப்பட்ட கு.நஇிை ரமீதேறிச்‌ 
தெருக்களிற்‌ செல்லுதல்‌, 
திநவலஜ்சுமியில்‌ விநாயகரமாத்‌ தரிசிக்கையிஃ பாடியது. 
தந, பறவாத தும்பி கருகாத வெங்கரி லட்டு 
யிறுகாத தந்தி யுருகாத மாதங்க “மிக்துநத 
னிறவாக சிர்அரம்‌ பூசாக்‌ களப நெடுஞ்சுனையில்‌ ்‌ 
பிறவாக வாம்பல்‌ வலஞ்சுழிக்‌ கேவரப்‌ பெற்றனனே. 
இ-ள்‌. பறவாத தம்பி - பறக்காத வண்டும்‌, கருகாத வெம்‌ கரி- கறு 
_ க்காத வெப்பமாகிய கரியும்‌, பண்பு.ஈண்டு இறுகாதசக்தி - பண்கள்‌ புரளப்‌ 
பெற்று இறுகாத தக்இியும்‌, உருகாத மாதங்கம்‌ - உருகாத அழூய தங்க 
மம்‌, இர்துதுதல்‌ கிறவாத இர்துரம்‌ - அஷ்டமி சந்திரன்போன்ற (மாதரது) 
- நெற்றியிலணியப்பட்டு ஒளிசெய்யாத சிந்துரமும்‌, பூசாக்களபம்‌ - பூசாத 
கலவைச்‌ சச்சநமும்‌, நெசெனையில்‌ பிறவாத ஆம்பல்‌ - நீண்டசனைகளில்‌ 
உண்டாகாத அல்லியும்‌, வலஞ்சுழிக்கே வரப்பெற்றனன்‌ - திருவலஞ்சுழி 
யில்‌ இடைச்கப்பெற்றேன்‌, எ-று, 
தும்பி, கறி, தரி, மாதங்கம்‌, சந்துரம்‌, களபம்‌, ஆம்பல்‌ இவை யாவும்‌ 
இரக்களும்‌ பரியாயப்‌ பெயர்கள்‌. த 
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திநந்தில்லையிலிநக்கம்‌ கற்பகவிநாயகனாத்‌ தரிசித்து 
நந்தாஸ்துகியாகா்‌ பாடியது. 
எண்‌?ர்க்கழிகெடிலடியாரியவிருத்தம்‌, 
146. கம்பமத கடகளிற்கான்‌ மில்லை வாழுங்‌ 
கணபதிதன்‌ பற“ கண்டு வாடி. 
யும்பெலாம்‌ விழித்‌ திருக்கா ரயில்வேற்‌ செங்கை 
. யுடையவறு வ ம ்‌ ணீரா ரூனான்‌ ச 
பம்புசுடாக்‌ கண்ணனணுமோ ஈஞ்சுண்‌ டான்மால்‌.. 
பயமடைந்தா னுமையுமுடல்‌ பாதி யானா 
ளம்புவியைப்‌ படைத்திவெ தவம தேயென்‌ 
றயனுமன்ன மிறற்காம லலைகின்‌ மூனே. 


இ-ள்‌. கம்பமதகடம்‌ களிற்றான்‌ - கட்டுத்தறியிந்‌ கட்டப்படுகிற மதம்‌ ட 


பாய்கின்ற சுவள்ள யானை முகச்சை யடையவனாகிய, இல்லைவாழும்‌-இல்லை 
பில்‌ வாழ்கின்ற, கணபதியின்‌ 'பெருவயிற்றை றக்கண்டு - விமாயகக்கடவுளது 





தர்‌ ர ்‌ பதர ்‌ ்‌ 
ர்‌ 2340 3 4 ம்‌ ழ்‌ ்‌ ன்‌ 
அக தல்ல பம்‌ த பத்‌) கடம மி ப ஆர ட ப பல்வ விரக அகட்ட 
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பெருவயிற்றைகோக்கி, உம்பர்‌ எல்லாம்‌ - தேவரெல்லாகரும்‌, வாடி-வாட்ட ட 


மடைந்து, விழித்து இருந்தார்‌ - (உறங்காமல்‌) விழித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 


கார்கள்‌, அயில்வேல்‌ - கூர்மையாகிய வேலாயுசக்தகை, செகை உடைய - : 
செவந்த கையின்‌ சண்ணே யுடையவனான, அறுருகவனும்‌ - ஆறுமுகங்களை . 


யுடையவனாகிய தேருகக்கடவுளும்‌, கண்ணீர்‌ ஆறு ஆனான்‌. - கண்ணீர்‌ 


அருகம்‌ பெருக அழுதான்‌, பம்பு சுடர்க்கண்ணனும்‌ - டரவிய நெருப்புச்‌... 


பட்‌ 2. 


கண்ணனாடய சிவபெருமானும்‌, கஞ்ச உண்டான்‌-(இறச்கக்கருதி) விஷத்‌ை தை ல. 


யுண்டான்‌, மால்‌ பயம்‌ அடைந்தான்‌ - இருமால்‌ அச்சத்தை யடைந்தான்‌, 
உமையும்‌ - உமாசேவியும்‌, உடல்பாதி ஆனாள்‌ - பாதியுடம்பாய்‌ மெலிக்சாள்‌, 
அயனும்‌ - பிரமனும்‌, அம்புவியைப்‌ படைத்‌ இவெ.து - உலகத்தைச்‌ இருஷ்‌ 


பூப்பது, ௮அவமசே என்று - .வணேயென்று, அன்னம்‌ இறங்காமல்‌ - சோறு 


மிறங்கப்பெருமல்‌, அலைெருன்‌ - வருந்துகின்றான்‌, எ.று, 


விழிச்‌ இருந்தார்‌, கண்ணீராறானான்‌, பயமடைந்தான்‌, உட்க 


னாள்‌; அன்னமிறங்காம லலைகின்றான்‌ என்பவற்றிற்கு மேறையே இமையா 


திருந்தார்‌, கண்கள்‌ பன்னி.ரண்டையடை டயனானான்‌;, பாற்கடலை யடைந்‌ ்‌ 


தான்‌, சஏெவபெருமான்‌ இருமேனணியிற்‌ பாகம்பெற்றாள்‌, அன்னவாகநத்தி 
னின்று மிறங்காமல்‌ இரிகருன்‌ என சில்‌ எவ 5௫ கத 


காண்க, 
கயிற்றற்றிவுள்ள பேநமானைதந்‌ தாக்கம்படி இவரைவநத்திச்‌ 
சுமத்தியபோது பாடியது. 
அறு£ர்ச்சழிகெடிலடியாசிரியவிருத்தம்‌. 
147. பாகாமணங்‌ சமழுகின்ற கயிற்முற்றுப்‌ பெருமாளே பழிகா 
கடம்‌ வேலைாயென்றா லிவவேலா பதினாறு நாழிகைக்கு 


மலா பிற்‌ றன்‌, ரோளைமுறித்‌ தனுமன்்‌ ஜி நம்பியா னையுங்‌ . ல 


.. 


முன்கோாயி ளா சைந தானோ, ட்‌ ல்‌ 
6 
% 


6. 


கூடச்‌ சுமக்கச்‌ ம இட்னட்‌. நாளயினி யார்சுமப்பா செந்நாளு 


்‌ ய்‌ 
்‌ 
ந 
்‌ 
ந 


3 

24 

மப 
ஆ 


$னாே மகப்பு லவர்‌. எ 


எவவகவயராம்‌ 








இ-ள்‌. 5. மணம்‌ ஆழமுவன்ற - தெங்கு கழுகு என்பவற்றின்‌ 
பாளைகள்‌ மணம்‌ வீசுகின்ற, சயிரரற்றுப்பெருமாளே - - கயிந்றாற்றிலுள்ள 
பெருமாளே, பழிகாரா - பழிகாரனே, கேள்‌ - கேட்பாயாக, வேளையென்‌ 
ரல்‌ - சாலமோவென்றால்‌, இவ்வேளை - இந்தக்காலம்‌, பதினாறுகாழிகை 


ா கீருமேல்‌ ஆயிற்று - பதினுறு நாழிகைப்‌ பொழுதுக்கு மேற்பட்டது, என்‌ 


தோளை முறித்கதும்‌ ச. என்‌ தோள்களை மாறித்ததுமல்லாமல்‌, ஈம்பி 


-. யாணையும்கூட சுமக்சச்செய்தாய்‌-நம்பியானையும்‌ இ ட்ன்பட்‌ பண்ணினாய்‌? 


ட்‌ இனி காளை யார்‌சுமப்பார்‌ - இணி சாளையத்‌ இினம்‌ யார்‌ உன்னைச்‌ சுமப்பவர்‌, 


... எர்சாளும்‌ உன்கோயில்‌ ாசம்தான்‌-எக்காலமும்‌ உன்சேயில்‌ காசத்தையே 


.. யடைர்திருக்கும்‌, எ-று. 


"திருமலைராயன்‌ நர்த்தியைக்தறித்துப்‌ புகழ்ந்து பாடியது. 


ப விமனென வலிமிகுந்த இருமலைரா யன்‌ ர்த்தி வெள்ளம்‌ 


பொங்கத்‌, தாமரையி னயனோடிச்‌ சத்தியலோ சம்புகுந்‌ 
கான்‌ சங்க பாணி, பூமிதொட்டு வானமட்டும்‌ வளர்நர்துகின்‌ 
முன்‌ சிவன்கயிலப்‌ பொருப்பி லேலிச்‌, சோமனையுக்‌ தலைக்‌ 
ப கணிர்னு வடவரைச்கண்‌ டாலாமஞ்‌ சோதிக்‌ கானே, 


5 ள்‌. வீமன்‌ எனவவி மிகுந்த - வீமன்போல வலிமிகுந்ச, இருமலை 


௫ சாயன்‌ - இருமலைராயன த, 2ர்த்இி வெள்ளம்‌ பொங்க - டா பிர 


்‌ வாகம்‌ பொங்கயெழவே, தாமரையின்‌ அயன்‌ ஓடி, - 'சாமமைபலரிவிருச்ற 


- பிரமனோடி, சத்தியலோகம்‌ புகுக்சான்‌ - சத்தியலோகத்தில்‌ அமைர்தான்‌, 
- சங்கபாணி - சங்கத்தைக்‌ கையிலுடையவளாவிய இருமால்‌, பூமிசொட்டு 
ன்‌ வானமட்டும்‌ ' வளர்ந்துகின்றான்‌ - பூமிதொடங்கி ஆகாயமளவும்‌ ஈஉயாந்து 


நின்றான்‌, சிவன்‌ - வெபெருமான்‌, கயிலைப்பொருப்பில்‌ ஏறி - கைலாய மலை 


ட்‌ மேலேறி, சோமனையும்‌ தலைக்கு அணிந்து - அரை யாடையையும்‌ தலையிற்‌ 
ரித்து, வடவரைத்‌ தண்டால்‌ - மேருமலையாகிய மூங்கிற்‌ றண்டினால்‌, 
.. ஆழம்‌ சோகித்சான்‌ - ஆழச்தைச்‌ சோதனை செய்சான்‌, ௭ - று, 


சோமன்‌ - சந்திரன்‌. 


ர ர எனதும்‌ தலத்‌ இல்‌ சிவபெருமானை ச்‌ தரிசிச்கச்சென்ற 


்‌ போது அவ்விடத்திலுள்ள குருக்கள்மார்‌, புங்கங்கொம்‌ பங்கிங்கொனள்பது, 
க்‌ புளியங்கொம்‌ பங்கிங்கொன்ப து, வெட்டி நறுகஃகிய வெள்வேலங்‌ கொம்‌ 


- பங்கங்கொன்பது என்னுமிவற்றை ஒரு வெண்பாவி லடக்‌இப்‌ பாடவேண்டு 


. மென்ன, எங்கள்‌ மடத்துக்‌ கெரிகரும்பு கொள்வது என்பதை கேசலில்‌ 


சேர்த்து வெண்பாவாய்‌*அமைத்துக்காட்டியது. எரிசரும்பு - விறகு, 


வ்‌ 


ள்‌ காளமேகப்புலவர்‌, 


அகவ கல்‌ ்‌ ஓ 





149. எங்கண்‌ மடத்துக்‌ கெரிகரும்பு கொள்வ புங்‌ 
.. கற்கொம்பறு கிங்கொன்‌ பாதுபுளி - யங்கொம்பக்‌ . 
இங்கொனளன்‌ பதுவெட்‌ டி நறுக்‌ தஇியவெள்வே 
லங்கொம்பம்‌ இங்கொளன்‌ பது, 


இ - ள்‌. வெளிப்படை, 


- எழத்தாணியென்றேடுத்து சூரிக்கத்தியென்னு ழடிக்கவேண்டூ மேனச்‌ _ 
சிலர்‌ கேட்க அவ்வாறே பாடியது. 


150. எழுத்தா ணிதுபெண்‌ ணிதனைமுனி காதில்‌ 

வழுத்தா ரணக்குகனை வாதுக்‌ - கழைத்ததவு 

மாரன்கை வின்மான்முன்‌ காத்ததுவு நன்முகுக்‌ 

தரமுள்ள சூரிக்கத்‌ தி. 

இ-ள்‌. இது ஆண்‌ எழுத்து - இது ஆணெழுத்சாம்‌, இது பெண்‌ 

எழுத்து - இது பெண்ணெழுத்தாம்‌ (என்று), இதனை - இந்த விவரத்தை, 
முணிகாதில்‌ - அகத்திய முனிவரது செவியில்‌, வழுத்து - உபதேூத்தரு 
.ஸிய, ஆரணம்‌ குகனை - வேதப்‌ பிரதிபாத்தியனான மூருகக்கடவுளை, வா 
தக்கு அழைத்ததுவும்‌ - போருக்‌ கழைத்ததுவும்‌, ஈன்று அகும்‌ தீரம்‌ உள்ள 


சூர்‌ - இறப்பாகிய இரகுணமுள்ள சூரன்‌, மாரன்‌ கை வில்‌ இக்கு- மன்மத 


னது கை வில்லாயிருப்பதுவும்‌ கரும்பாகும்‌, மால்‌ முன்கரத்ததுவும்‌ அத்தி : ட 
திருமால்‌ தேற்காலத்தில்‌ காத்ததுவும்‌ யானையாகும்‌, எ.௩௨று., 


சூரிச்சகத்தி என்பசனை சூர்‌ இக்கு ௮த்‌இ எனப்பிறித்துக்கொள்க. ல ப 
என்றது கஜேர்‌திரனை, ஆணெழுத்து - குற்றெழுத்து, பெண்ணெழுத்து - 


நெட்டெழுத்து. இவற்றை யுணர்த்தினான்‌ என்றதனால்‌ இலக்சணவரம்பை: ட 


ஆ இயந்தமாசகக்‌ கற்பித்தானென்‌ றதாயிற்று, 
பதினுறுபேறு இவையென்பது. 


151. அதிவாணி வீரம்‌ விசயஞ்‌ சந்தானக்‌ துணிவுகன 
மதஇிதா னியஞ்சவு பாக்கியம்‌ போக மறிவழகு 
புதிதாம்‌ பெருமை யறங்குல கோயின்மை பூண்வயது 
பதினாறு பேறுந்‌ தருவாய்‌ மதுரைப்‌ பராபரனே. 


இ-ள்‌. துதி- புகழ்‌, வாணி- கல்வி, வீரம்‌ - வீரச்சன்மை, விச. 

யம்‌ ஃ வெற்றி, சந்தாதம்‌ - பிள்ளைகள்‌, துணிவு ன அணிதல்‌, தனம்‌ - பொன்‌, | 

அஇி தானியம்‌ - மிகு இியாகிய தாணியம்‌, சவுபாக்கயெம்‌ - இறந்த பாக்தியம்‌, 
போகம்‌ - (மாத்சது) அறுபவம்‌, அிவு - ணில்‌ அழகு - செனத்தரியம்‌, 


% 


3 


காளமேகப்புலவர்‌. எள 
௯ ர 


* 





- புதிது ஆம்பெருமை - .,நாதசமாகிய பெருமை, அறம்‌ - தருமம்‌, குலம்‌ - 

உயர்குலம்‌, நோயின்மை - ஆரோரச்கியம்‌, பூண்‌ - ஆபரணம்‌, வயது-ஆயுள்‌ 
என்னும்‌, பதினாறுபேறும்‌ தருவாய்‌ - பதினாறுபேற்றைபும்‌ தந்தருள்வாய்‌, 

.மதுளை பசாபரனே - மதுரையி லெழுந்தருளியிருக்கின்ற பராபரனே, 


பாரீ ரங்கத்துவைணவர்‌, திருமால்‌ உலகத்தை யுண்டருவினபோது 
சிவன்‌ எங்கேயிநந்தார்‌ என்றதற்த விடையர்கச்சோலலியது. 


152. அருக்தினா னண்டமெலா மன்றுமா ஸீ௪ 
னிருக்தபடி யேதென்‌ நியம்பின்‌ - பொருந்திப்‌ 
பருங்கவளம்‌ யானைகொளப்‌ பாசனதன்‌ மீதே 


யிருக்தபடி. யிசனிருந்‌ தான்‌, 


இஸ்‌. அன்று - அக்கடைகாலத்தில்‌, மால்‌ - இருமாலானவன்‌, 
அண்டம்‌ எல்லாம்‌ அருந்தினான்‌ - உலகங்களையெல்லாம்‌ உண்டான்‌, (அப்‌ 
பொழுது) ஈசன்‌ இருந்தபடி ஏது - இவனணிருந்த விதம்யாது, என்று இயம்‌ 
_ பின்‌ - என்று கேட்பின்‌, யானை - யானையானது, பருகவளம்‌ கொள்ள - 
. பெரியகவளச்தை யுட்கொள்ள, பாசன்‌ - (அசைச்செலுத்தும்‌) பாகண்‌, 
்‌. அசன்மீதே பொருந்தி இருந்தபடி - அதன்மீ.இற்றானே பொருந்தி யிருந்‌ 
எ தழ்து ஈசன்‌ இருந்தான்‌ - ரத தனை கத்னா, எலு. - 


்‌ யானை ரர ௮ம்டோத பாகன்‌ அதன்‌ பிடர்மீ இருந்தாற்‌ 
. போல, திருமால்‌ உலகத்தையுண்ணும்போது இவபெருமான்‌ அவர்மீது 
தங்‌இயிருந்தார்‌ என்பது கருத்து, 


ககாவரக்கத்தில்‌ ஒநபாடல்‌ பகவன்‌ சிலர்‌ கேட்கப்‌ ட்ாடியது. 

ப 153. காக்கைக்‌ காகாகூகை கூகைக்கா காகாக்கை 
கோச்ருக்கூ காக்கைக்குக்‌ கொக்கொக்க - கைக்கைக்குக்‌ 
காக்கைக்குக கைக்கைக்கா கா, 


இ-ள்‌. கூகை காக்கைக்கு ௮கா - கூகை (பகற்காலத்தில்‌) காக்‌ 
கைக்கு எ]ர்‌ கிற்றல்கூடாது, காக்கை கூகைக்கு ௮கா - கரக்கை (இசாக்‌ 
காலத்தில்‌) கூசைக்கு எதிர்‌ நிற்றல்‌ கூடாது, காக்குஜக்கு - கற்பகத்தருச்‌ 
சோலைக்‌ றைவனாகிய இர்‌ இரனுக்கும்‌, கைக்கைக்கு ஆகா - (காலமல்லாக்‌ 
காலத்தில்‌) பகைவரைக்‌ கொல்லுதற்கசையாது, (அகசலால்‌) கோ-அரசன்‌, 
கு - சனங்களினொவிரிறைந்த, கூ - பூமியை, காக்கைக்கு - ரக்ஷிக்கவும்‌, 
- சைச்சைக்கு - பசைவரைக்களையவும்‌, கொக்கு ஓக்க - (காலம்‌ வாய்க்குமள 
வும்‌) க்ளா நிகர்த்த (அடங்கியிருச்கள்‌ கடவன்‌), எ - று, ்‌்‌ 
3 


8 ம்‌ 


ளா ல... 
6 


நடத்த ப ததத கத ததத பரதவ வல்‌ பப ஓ எ வலவ வைனை அணவைவைகவகைவுய பவ யவவையய வடைய 


டதத ஐநபாடல பாடுகவேனச்‌ சிலர்‌ கேட்கப்‌ பாடியது. 


1594 அடித்துச்‌ கடித்துத்‌ தடுப்பேடுக௪ கோடல்‌ 
்‌ தொடுத்த தொடைகடுச்கை பொன்போற்‌ -  பொடித்தித்‌ 
தொடைபடைக்க தோடுடித்த தோகைகூச்‌ தாடக்‌ 
கடிபடைத்துக்‌ காட்டிற்றுக்‌ காடு, ப 
இ-ள்‌. சடித்து அடித்து - மின்னல்‌ மின்னின சனால்‌, கோடல்‌. ப 
. துடுப்பு எடுத்த.- கார்கள்‌ தடுப்புகளை யேர்தின (அரும்பின) , ' ககெகை - 
கொன்றைகள்‌, பொன்போல்பொடித்து தொடைதொரடுத்த - பொன்போ 
லரும்பி மாலையாசச்‌ தூக்கப்பட்டன, தொடிபடைத்த தோள்துடிச்ச- வளை 
யலையணிர்ச தோள்கள்‌ துடியாகின்றன, (ஆதலால்‌) காடு - காடானது, 
தோகை கூத்து ஆட - மயில்கள்‌ நடஈமாட, கடிபடைத்து காட்டிற்று - 
மணப்பந்தவின்‌ தன்மையைப்பெற்றுக்‌ காட்டிற்று, எ - று, 
காந்தள்‌ துப்பெடுச்சசை மணப்பந்தலிலுள்ள இபச்‌ இற்கும்‌, கொண் 
றை பொன்போ லரும்பித்கொடை தொத்சதைப்‌ பந்தலின்‌ நாற்புறத்தும்‌ 
தொங்குகின்ற பூமாலைக்கும்‌, மயில்‌ நடனமாடசெலை பக்சலில்‌ கணிகைமாதர்‌ 
ஈடனம்‌ பண்ணுதற்கும்‌, தோள்‌ அுடித்தலை மூங்கிலின்‌ அசைதலுக்கும்‌ உவ 


மையாகக்கொள்-, ன்‌ 


மேலலினத்தில்‌ ஒரபாடல பாடூகவேனச்‌ சிலர்‌ கேட்கப்‌ பாடியது. 
நற்றயிரங்கற்றுறை. 
199. மானமே நண்ணா மனமென்‌ மனமென்னு 
மானமான்‌ மன்னா நனிகாணு - மீனமா 
மானாமி னன்மின்னி முன்முன்னே நண்ணினு 
மானா மணிமேனி மான்‌. 


ட- ள்‌. ஈனம்‌ அம்‌ - இழிவாகி.ப, அனா - நீங்காத, மின்கைபட்‌.. - ்‌்‌ ்‌ 
மின்னலானது மின்னி, முன்முன்னே ஈண்ணினும்‌ - ௪.தெ திரேவரினும்‌, ட்‌ 


மானா-ஒப்பாகாச, மணி-௮ழகாகிய, மேனி - வடிவையுடைய, மாண்‌ - (எண்‌) 
பெண்ணானவள்‌, என்மனம்‌ - என்கெஞ்சமானது, மானமே ஈண்ணாமனம்‌ . 
என்னும்‌ - மானஞ்சிறிதும்‌ பொருந்தாச 'கெஞ்சமாயிருக்கிற தென்பாள்‌, 
ஈணிராணும்‌ - மிகவும்‌ வெள்குவாள்‌, (அதலால்‌), மானம்‌ மான்மன்னா ௩ . 
பெரிய யானைகளையுடைய அரசனே, (இவளைக்‌ காக்கவேண்டும்‌) எ-று. 
இடையினத்தில்‌ ஒநபாடல பாடுகவேனச்‌ சிலர்‌ கேட்கப்‌ பாடியது. . 
156. விரவலராய்‌ வாழ்வாரை வெல்வா யொழிவா 
பிரவுலவா வேலை யொலியே - வா வெக்கில 
யாயர்வா யேயரிவை யாருயிரை யி ராவோ 


வாயர்வாய்‌ வேயோ வழல்‌, ்‌ ்‌ 


6. 
6. 


ள்‌ க 


அல்கு டில 


வில அரவ வைப்பு 


காள மகப்புலவா்‌, ௯ 


ஆ 


வலவ ககவையனக்‌ 








வெனையவை எனை... அலைனா வைரவ வதையை வனவள வையக அவபன வைள அயள்‌ வவ வைஅிவ அலைய அனையை வைய வகைய 


இ-ள்‌. டர வரட்ய ஒலியே - இராக்காலத்திலும்‌ அடங்காத 
கடலோசையே, விரவலர்‌ ஆய்வாழ்வாளை வெல்லல்‌ ஒழியாய்‌ - தசணியாய்‌ 
வாழ்வோரை வருத்துசலை நீங்குவாய்‌, வரவு ஒழியாய்‌ -*உன்‌ வருகையைத்‌ 


. தீவிர்வாய்‌, அரிவை - (இந்தப்‌) பெண்ணின, ஆர்‌ உயிரை - அரியவுயிரை, 


. ஆயர்வாயே ஈராவோ -: தாய்மார்களுடைய (பழிதூற்றுதிறற வாய்களே 





்‌ பிளக்காவோ, அயர்‌ வாய்‌ கேயோ - இடையர்‌ வாயில்வைத்‌ தூதுன்ற 
ட்‌ ட ஒல, அழல்‌ - ரெடப்புப்போலச்‌ சுடாகின்றது, எ - று, 


. கடலோசையே, தாய்மார்‌ பழிதாற்றலும்‌, வேய்ங்குழலோசையும்‌ இவ 


ஞூயிசை வருத்தவபையாதோ, நீயும்‌ வருத்த வேண்டுமேஈ என்பது கருத்து. 


சிவபெருமான்‌ நஜ்சுடைகைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடியது. 
159. கடுக்கை முடியானே காலைமுடிக்‌ தாற்போல்‌ 
கடுக்கையடி. யானாயிற்‌ காணார்‌ - கடுக்கை 
யுரலடிமீ துற்றானு மூயர்பார்களு மற்று 
மூரலடி. அற்று னு மர்‌. 


இ- எ. கடுக்கை முடியான்‌ - கொன்றை மாலையை யணிந்த பரம 


ட இவன்‌, முன்‌ - முற்காலத்தில்‌, காலைமுடித்தாற்போல்‌ - யமனைக்கொன்றது 
ட்‌ போல, கடு - நஞ்சை, கை-தன்கையில்‌, முடியான்‌ ஆயின்‌ - அடச்சானாயின்‌, 


கட கை - வேகச்தையும்‌ துதிக்கையையுமுடைய, உரலடிமீது உற்றானும்‌ - 


- (வெள்ளை) யானைமீசேறின இந்திரனும்‌, உம்பர்களும்‌ - தேவர்களும்‌, மற்‌ . 
_ இும்‌- மேலும்‌, அடி. - சன்காலானது, உரல்மீது உற்ரானும்‌ .. உரலின்மீது 
ப்‌ பொருசக்சப்‌ பெற்றவனாகிய இருஷ்ணனும்‌ (இருழாலும்‌), ஊர்காணார்‌ - (தத்‌ 

தம்‌) உலகங்களைக்‌ காணாசழிவர்‌, எ று, ல்‌ 


காலனை என்பது கால்‌ என ஈறுதொகுத்து நின்றது, 
ட்டன 
- கடைமோமிமாற்று. 


155 கடம்பற்கெண்‌ டோளயற்குக்‌ ட. தாமால்‌ 
கடம்பற்கே நால்வாய்கை யைக்தே - கடம்பற்கோ 
- டஉாணமுகற்‌ காயிரங்கண்‌ ணாகண்ட 4 
டானமுகற்‌ காறிரண்டு கை, ப 
இ- ள்‌. ஆறிரண்டுகை கடம்பற்கு - கடப்பமாலையைத்‌ தரித்த மூரு 


. கக்கடவுளுக்கு பன்னிரண்டு கைகளுண்டு, எண்தோள்‌ அயற்கு - பிரமனு 


க்கு எட்டுத்தோள்களுண்டு, கடு௮ம்பற்கு கண்பஇனைந்தாம்‌ - வேகமுூடைய 


. கங்கையைத்தரித்த ௪ சிவனுக்குப்‌ பதினைந்து கண்களுண்ட, கடம்‌ - மதத்தை 
யும்‌, பல்கேர்டு - பல்லாகிய கொம்பையும்‌, அனை முகற்கு - யானைமுகத்தையு 


ஷீ ச 


௮௦ காளமெகப்புலவர்‌. 


ம்பி கைவல்‌ கதக்‌ 





ஜேடைய விநாயகர்க்கு, நால்வாய்‌ - சொங்குஇன்‌ நவாயும்‌, கை ஐந்து - ஜந்து 
கைகளும்‌ உண்டு, அகண்டலற்கு ஆயிரம்கண்‌ - இகந்இசனுக்கு ஆயிரங்‌ 


கண்களுண்டு, ஆன்‌ - இடபவாகரச்சையுடைய, ஐமூகற்ரு - ஐந்து முகங்‌ 


களையுடைய வனுக்கு, இலம்பாடு - தறித்திரமூண்டு, ௭ - று, 
சிவனுக்கு மூகமைந்தாதலால்‌ மூகமொன்றுக்கு மூன்றுகண்‌ விழுக்காடு 
ஐஈதுமுகங்களுக்கும்‌ பதினைந்து சண்களாயின. இலம்பாடு என்றது பலி 


யேற்றலைக்குதித்கது. ஆல்‌ - அசை, இலம்பாி என்பதை ௮ம்‌ பாடு இல்‌. 
எனப்‌ பிரித்துச்‌ றந்த தயரில்லை எனப்‌ பொருள்‌ கூறினுமாம்‌. ஆத ப 


அதிம்தாரகவிராயனுடைய கட்டியக்காரன்‌ கூறுங்கட்டியத்தைப்‌ 
பரிகசித்துப்‌ பாடியது. 
159. அதிமனா மென்றே யகல மதியத்‌ 
அதிமதுர மாயெடுத்துச்‌ சொல்லும்‌ - புதுமையென்ன 
காட்டுச்‌ சாக்குலகிற்‌ காரமில்‌ லாச்சரக்குக்‌ 
கூட்டுச்‌ சாக்கெனவெ கூறு, 


இ-ள்‌. அதிமதுரம்‌ என்று, அ௮ூலம்‌ ௮றிய - உலக மறியும்படு, 


துத-தோச்திரத்சை, மத.மாய்‌ எடுத்துச்சொல்லும்‌- (8) மது. சமாயெடுத்துச்‌ . 
சொல்லுகின்ற, புதுமை என்ன - ௮அஇசயமென்ன, (இப்படிச்‌ சொல்லுவஇ 
லும்‌) காட்டுச்சரக்கு - காட்டிலுண்டா௫யெ சரக்கும்‌, உலகில்‌ காரம்‌ இல்லாச்‌ .. 


ச.ரக்கு - உலகத்தில்‌ காரமில்லாசசரக்கும்‌, கூட்டுச்சரக்கு - (தனியே பிர 
யோூயோமல்‌ வேறு சரக்குகளோட) கூட்டிப்‌ பிரயோடக்கப்படும்‌ சரக்கும்‌ 
அகும்‌, எனவே - என்றே; கூறு - எடுத்துச்சொல்லுவாய்‌, எ-று. 

அதிமதுரம்‌ என்னுஞ்‌ சொற்பொருள்‌ உனது தலைவன்‌ என்பது பொரு 
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அ ல வர்திக தை அதர 


ந்தா அ,மலைக்குன்றிமணி வேருக்குப்‌ பொருந்தும்‌, ஆகலால்‌ ௮கைப்‌ புகழ்ந்து 


சொல்வாய்‌ என்பது கருத்து. 
அகிமதுரகவி காளமேகப்புலவரைநோக்கிக்‌ கூறியது 
160. மூச்சுவிட முன்னமே முந்நூறு நானூறு 
மாச்சென்றா லைக்‌ நாறு மாகாதோ - பேச்சென்ன 
வெள்்‌காக்‌ கவிகாள மேகமே யுன்னுடைய ப 


கள்ளக்‌ கவிக்கடையைக்‌ கட்டு, 


௫இ-ன்‌. வெள்ளைக்‌ கவிசாளமேகமே - வெள்ளைப்‌ பாடல்களைப்‌ பா 


ச்‌ திரிகின்ற காளமேகமே, மூச்சுவிடுமுன்னமே - மூச்சுவிதெற்குமுன்‌ 
ன: மூந்நூறும்‌ நானூறும்‌ ஆகாதோ - முன்னூறு அல்லது கானூறுபாடல்‌ 


ட்‌ அர 


பாடப்‌ போகாதோ, ழூச்சு ஆச்சு ரல - மூச்சுவிட்டு அச்சு என்றால்‌, ்‌ 
ஐஃநூறும்‌ ஆகாதோ - ஐர்தாது பாடல்‌ வணயித யாகாதோ,; பேச்சு. 


1. 


ட்‌ ௮௫% 
உள்வட்ட பத்ர 
3 பதர வ 
டர்‌ இ) ஆ ட 
ட்‌ 


தந்‌ 
கரி 
௫ 


ம்‌ கறி மசப்புளிகர்‌. ௮௪ 


இன்கா - (இசற்கு இச்சனை) ன்ன. உன்னுடைய ன ரதச்சறித்‌ 
கடையைச்சட்டு - (வீண்‌ அடம்பரமான) உன்னுடைய கள்ளச்‌ சவிச்சடை 
யைப்‌ பசப்பவேண்டாம்‌, (இம்மட்டில்‌ ௮5) சட்டி-கை, ஏ று, 
நடேசர்மீதுபாடிய நீந்தாஸ்துதி. 
டத கட்டளைக்கலித்‌ துறை, 


18. த்த லடி.க்சச்‌ செருப்பா லுதைக்க வெருண்டொரறாவள்‌ 
ரர்‌ . சல்லா லெறியப்‌ ர்க்க ல்டிக்சவிக்‌ காசனியி 
க லல்லார்‌ பொழிற்கிலை யம்பல வாணற்கோ ரன்னைபிதர 
.... வில்லாத காழ்வல்ல வோவிங்க னேயெளி,தான தவே. 
ர இஸ்‌. இக்காசிணியில்‌ - இந்சப்பூமியில்‌, ௮ல்‌ அர்பொழில்‌ இல்லை 
 அம்பலவாணற்கு - இரண்டசோலைகுழ்ந்த சிதம்ப.ரத்‌தின்சண்‌ உள்ள பொ 
-ன்னம்பலத்தில்‌ வாழ்பவகர்ப க சட்பாதிர்க்கு, ஐதர்‌ அன்னை பிதா 
த ல்லாத தாழ்வு அல்லவோ - ஓர் தாயும்‌ சசப்பனும்‌ இல்லாத குறை றவிஞல்‌ 
அல்லவா, ஒருவன்‌ வெருண்டு - ஒருவன்கோபித்து, வில்லால்‌ அடிக்க - 
வில்லால்‌ சகம்‌, செருப்பாலுதைச்ச - செருப்பாலுைத.க2 சவும்‌, சல்லால்‌ 
ப - எழிய - - கல்லால்வீசவும்‌, பிரம்பால்‌ அடிச்ச - பிரம்பாலடிக்சவும்‌, இஸ்‌ 
வனே எளிதானது - இவ்வாறு எளிதாய்‌ முடிந்த, எ - று, 
.”. வில்லால்‌ அடித்தவன்‌ - அர்ச்சுனன்‌. இவன்‌ பாசுபதாஸ்‌ திரம்‌ பெறச்‌ 
?வபெருமானை நோக்கித்‌ தவஞ்செய்கையில்‌ தரியோசனனுடை ஏவுத 
- லால்‌ அ.த்தவத்தை அழிக்கப்‌ பன்றியின்‌ உருவம்கொண்டுவற்‌த நூசாசாரனைக்‌ 
கொன்று அர்ச்சுனனைக்சாக்கச்‌ வபெருமான்‌ வேடரூபந்ததித்‌ து-அப்பன்றி 
யைத்‌ இ ச ச னாபிபோய்‌ ர்க்க விளையாட்டாகப்‌ போர்புறி 
ரில்‌, அர்ச்சுனன்‌ சிெவபெருமான்விட்ட பால்‌ சன்வில்லின்சராணற்ற 
போது வெருண்டு ெபெருமானை வில்லால்‌ அ௮டி.சசனன்‌. செருப்பாலுதை 
பத்தர்‌ - ரர சாவளூர்‌. கல்லாலெறிச்சவர்‌ சாச்கியகாயஞர்‌, ரம்பா 











ன்‌ 












அச தனைப்‌ 


முருகவேள்‌ குறத்தியைமணந்தானேன்றுசிவன்ழதலாே லூர்‌ வநந்தி நஜ்‌ 
ப ல்ுதலானலற்றைச்‌ சேய்தார்களேனக்‌ கற்பித்துப்பாடியது. 
ரா அறு £ர்க்கழீநேடிலடி, யாசீரயவிநத்தம்‌, 

162. மருகிருக்காம்‌ வேளூரின்‌ வயித்திமசன்‌ குறமகள்‌ பாணர்‌ 
ட்‌ தானென்ற, யுருகயர னஞ்சுண்டா னுமையவளுக்‌ வம்பு 
..... திந்தா ளுூயர்மான்‌ மேனி, கருகிமிச மண்டின்றான்‌ சமலன்‌ 
ட க நாலானான்‌ சடவுளோர்க, ளிருவிழியு மிமையாம லிரவு 
ன்‌ ... ப௪ லுறங்காம லிருக்கின்றா2ர. 

க்‌ -இ- ள்‌. மறுகு இருச்கும்‌ - மகரவாரழைகள்‌ குழச்‌ இருக்கின்ற, வேர 


 -வேளூரிவிரச்ி, உயித்தியகன்‌-கித்திமசஞனவன்‌, குதமசளை மணா 
95 ] நர ௪ 2 










௮௨ காளமேகப்புலவர்‌, 
3 


அணைவகளி அலகள்கவுவைவவவளகைளல்‌வவ்கள்கக்வை கைகளை 








தான்‌ என்று - குறப்பெண்ணை மணன்செய்தகொண்டானென்று, ௮சன்‌ 


உருக ஈஞ்சு உண்டான்‌ - வெபெருமான்்‌.மனங்கரைந்து விஷக்தைப்‌ பருகி 
னான்‌, உமையவளும்‌ சவம்புரிந்தாள்‌ -: உமாசேவியும்‌ சவச்சைச்செய்தாள்‌ - 
உயாமால்‌ - உயர்க்த இருமாலானவன்‌, மேனிமிகக்கரு-உருவம்‌ மிகக்கறு 


தீது, மண்தின்றான்‌ - மண்ணையுண்டான்‌, கமலன்‌ - பிரமன்‌, முகம்‌ கால்‌ 
ஆனான்‌ - முகமிறங்குசலையுடையவனானான்‌, கடவுளோர்கள்‌ - தேவர்கள்‌, 


இருவிழியும்‌ இமையாமல்‌ உறங்காமல்‌ இருக்இன்றார்‌ ஜ்‌ இருகண்ணும்‌ இமை ர: 


க்காமலும்‌ இராப்பகல்‌ கள்‌ உறங்காமலும்‌ இருக்கின்றார்கள்‌, எ -.று. ப 
அரன்‌ முதலியோர்‌ ஈஞ்சுண்டல்முசலிய தொழில்களைச்‌ செய்சசற்குக்‌ 
கா.ரணம்‌ வேருயிருக்க முருகன்‌ குறப்பெண்ணை மணக்சமை காசணமாகக்‌ 
கற்பித்துரைக்கனர்‌. வயித்துமகன்‌ - வைதூச்சுரன்‌ மகனாகிய முருகக்கட 
வுள்‌. நாலுதல்‌ - தொங்குதல்‌, 
ப்ரூரங்கத்திலரைத்திவிட்டில்சாப்பிட்டசாப்பாட்டைரிந்தித்துப்பாடியது. 
1083. நீச்சாற்‌ பெருத்திடு காவேரி யாற்றை நிலைகிறுக்‌இச்‌ 
சாய்ச்சா ரில்க்கலிச்‌ சாற்றையெல்‌ லாமது தானுமன்‌ விக 
காய்ச்சாப்‌ புளியுஈற்‌ கல்லுடன்‌ சோறுங்‌ கலக்துவைக்க 
வாய்ச்சாளை யான்மற வேன்மறந்‌ கான்மன மாற்விடுமே, 
இ-ள்‌. நீச்சால்‌ பெருத்து௫ - நீச்சுநிலையால்‌ பெருகியோடுகற, கா 
வேரி ஆற்றை நிலைநிறுத்தி - காவேரிஈதியைத்தடுச்து, இலைக்கதி சாற்றை 


யெல்லாம்‌ சாய்ச்சாள்‌ - கரைச்சாற்றையெல்லாம்‌ சாய்க்காள்‌, ௮ததானும்‌ 


அன்தி - அதுவுமன்றி, காய்ச்சாப்புளியும்‌ - பச்சைப்புளியையும்‌, கல்லுடன்‌ 







சோறும்‌ - கல்லோடுகூடிய சோற்றையும்‌, கலந்துவைச்ச - கலந்துபடைத்த, 
அச்சாளை யான்மறவேன்‌ -”ஆச்சாளை ரகான்மறக்சமாட்டேன்‌, மறந்தால்‌ - 


மறந்தேனாயின்‌, மனம்‌ ஆற்திகமே - என்மனம்‌ பொறுக்குமோ, ௪ - று, 
ஆற்திடமே என்பதில்‌ ஏகாசம்வினா. 
ஒரு வேசையானவள்‌ கதைசகோலலச்சோன்னபோது பாடியது. 


164. சோமன்‌ புறப்படத்‌ சதென்றலும்‌ விசக்‌ அயிலொழிய 
யாமங்க டோறுங்‌ குயில்வந்து கூவிடக்‌ நேரத்திலே 


நாமும்‌ பிழைத்து மனிதர்முன்‌ பேசிட நாமூமுண்டாய்க்‌ 3 


காமக்‌ கலகந்‌ கெளிந்தபின்‌ னானும்‌ கதைசொல்வனே. 


இ-ள்‌, சோமன்புறப்பட - சந்திரன்‌ உதிக்க, சென்றலும்‌ வீச _ 
சென்றற்காற்றும்வீச, துயில்‌ ஒழிய - நித்திசைநீங்க, யாமங்கள்‌ தோறும்‌ 


குயில்வந்துகூவி - சாமங்கள்‌ தோறும்‌ குயில்வந்து கூவுகன்ற, அக்கோத்‌ 

தில்‌ - அக்தவேளையில்‌, காமும்‌ பிழைத்து - யாமும்‌ (இறவாத) பிழைத்து, 

மனிதர்முன்‌ பேட நாமும்‌ உண்டாய்‌ - மணிதருக்கெதிரில்‌ பேசும்படி 
ர்‌ ட 


௩. 


ட 





்‌ ்ஸ்ஸ்்பொடளி ்‌ 
ஹி ஆடட்டும்‌ ணக டள பத்ர்‌ 
ம்‌ தண 20 த ப ஒர்துமுத்‌ த த: 


ச ந்ற்க்‌ ட்‌ 
கவனம்‌ டட லப்ர்‌ ப5ம்‌ 
பட்டன்‌ தவ அக்கா? ம்‌ த ம) 





காளமேக ப்புலவா ட்‌ ட 


ஓ 
அரண்களை வணக ர்‌. வன அவவ வணக வ கவகைைக வையத்‌. அவைடசைவசை வைய வவ அணைகளை வைளிகை வலையகல்க்லைகஸ் வ அனைனிவனைவைவைகை எனை அமைவான்‌ 





இ ன்‌ 


 ரரமும்‌ உண்டாயிருச்‌ து, காமக்கலகம்‌ த ெளிர்சபின்‌ - சாமப்போர்‌ தெளிந்த 
பிறகு, சானும்‌ சசைசொல்வன்‌ - நானும்‌ சதைசொல்வேன்‌, ஏ - று. 
சோமன்‌ புறப்பாடி முதலியவற்றிற்குச்‌ சப்பிப்பிழைத்‌ இரந் சால்‌ கதை 
சொல்வேன்‌ என்பதாம்‌. 
்‌ இரா கோபங்கோண்டு, அந்த ஊரிலுள்ள ஏரி உடைநீது 
ஜஐட்டையேரியாதம்படி,பாடியது. 
165. சலங்கற்‌ ுறையசனிற்‌ காராளர்‌ போதத்‌ 
இ தெலுங்கப்ப நாரணன்‌ றெெண்டிக்கச்‌ 2 சலம்பெருகி 
்‌ நட்டாறு கொண்டுகரை நன்ர யுடைர்துலிடக்‌ 
_ கட்டா தொழிதல்‌ கடன்‌, 
.... இன்‌, கலங்கல்‌ துறை யசனில்‌ காராளர்போத- சலங்கல்போகுக்‌ 
துறையில்‌ வேளாளரை (நீ ரோட்டத்தோடு அடி.ச்‌ துக்கொண்டு) செல்லவும்‌; 
'தெலுங்கப்ப நாரணன்‌ செண்டிக்க - தெலுங்கப்ப நாரணன்‌ சண்டிச்சவும்‌, 
-சலம்பெருகி ௫ -நீர்‌ பெருகி, நட்டாறுகொண்டு - ஈட்டாற்தைச்‌ சன்னுட்‌ 
. சொண்டு,கரை நன்றாய்‌ உடைந்துவிட-சரைமுழுதும்‌ உடைய, நீர்‌ சட்டாது 
ஒழிதல்‌ - ரீர்கட்டப்படாதொழிதலே, கடன்‌ - முறைமையாகும்‌, ஏ - று, 
ன்‌ நடூ 2 வழத்தலங்காரம்‌. 
இல எண்சீர்க்கழீநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. த 
166. இருமால்வா கனகநாவா யிராசி யொன்‌ று 
இனைதெவிட்டார்‌ மாலுன்‌ கோ கிலமிவ்‌ வேழி 
இருவ ழெழுத்துடு வெனக்குச்‌ செய்தா 
... ுடனான பதிஞன்குார்‌ தானே கொண்டா 
க ஜெருபாக தீ இதருத்தினான்‌ தலையி*லேற்றா 
ஜனொருமதலை தனக்களித்தா லுண்டான்‌ பூண்டான்‌ 
பரிவாயொண்‌ கரத்தமைத்தா னுகந்தா னிந்தப்‌ 
பைம்பொழிற்‌ ஜில்‌ லையுளாடும்‌ பரமன்‌ ரன. 





கியல 





இ-ள்‌. இர்ச பைம்பொழில்‌ தில்லையுள்‌ ஆடும்‌ பரமன்‌ - ப௫ியசோலை 
குழ்ந்த இந்தச்‌ தில்லையில்‌ ஈஉடநம்பண்ணுகிற மேலோனாஇய ச.பபெருமான்‌, 
படமால்‌ வாகநம்‌ - கருடன்‌ (நாகாரி), சாவாய்‌ - தெப்பம்‌ (கலம்‌)) இராசி 
- தன்று-சன்னி), தினை - கஇளை-(௧௮வ0)), செவிட்டார்‌-அ.ரார்‌, மா துலன்‌-மாமன்‌, 
- கோலம்‌ - பல்லி, இ ஏழின்‌ - இவ்வேழு சொற்களிலுள்ள, ௨௬ஆம்‌ ஏழ்‌ 
ப  எழுதீதுநடு - வரிவடிவாகிய ஈடுவெழுத்சேழையும்‌, எனக்குச்‌ செய்தான்‌--, 
உடனான பதினான்கும்‌ சானேகொண்டான்‌ - கூட இருந்த ப ப. தின்னக்‌ 
_ தானேகொண்டு, (முறையே) ஒருபாகத்து இ ருத்தினான்‌ - ஓரு பங்்‌இல்‌ 
-வைத்துக்கொண்டான்‌, தலையில்‌ ஏற்றான்‌ - ௪97ச இ லே ற்றுச்கொண்டான்‌, 
ப்துத்து தனக்கு கச்சான்‌ ட்‌ ஒருபுதீல்‌ வனுசகுத்‌ சர்தான்‌, உண்டான்‌-, 


ஸ்‌ 


று௪ காளமேகப்புலவர்‌. 





பூண்டான்‌--, பரிவாய்‌ - அன்போடு, ஒள்‌ காத்து அமைத்தான்‌ - அழகா 
இய கையில்‌ அமைத்துக்கொண்டான்‌, உகந்தான்‌ - விரும்பினான்‌, ௪ - று, 
ஒருபாகத்திருத்தினான்‌ கையிலேற்றான்‌ எனச்லெர்‌ பாட மோதுவர்‌ 
இப்பாடத்தில்‌ கம்‌ என்பதற்கு சபாலம்‌ எனப்பொருள்கூறலாம்‌. ஆயினும்‌ 
கரத்தமைக்தான்‌ என மேல்‌ வராகையால்‌ தலையிலேற்றான்‌ என்பதே. இறப்‌ 
புடைத்து. % நடுவிலுள்ள ஏூழெழுச்துச்களையெடுத்துக்கொண்டு, காலன்‌ 
வராமல்‌ செய்தான்‌ என்றும்‌, நஈடுவெழுச்சொழியநின்ற மூதலெழுத்தையும்‌, 
கடையெழுக்சையும்‌ முறையே சேர்த்து பெண்ணைப்‌ பாகத்திலிருச்‌ கினான்‌, 
நீரைத்தலையிலேற்றான்‌, கனியைப்‌ புதல்வனுக்குத்சர்கான்‌, விஷத்தையுண்‌ 
டான்‌, அத்திமாலையைப்‌ பூண்டான்‌, மானைக்கையிலமைத்தான்‌, பவியை 
விரும்பினான்‌ என்றும்‌ கூறுக, ப 
% நா| கா (ரி சனிகொடுத்தசெய்தி - ச௨வபெருமான்‌ கையிலிருந்த 
ச| ல ம்‌ | மாங்கனியை விநாயகர்‌ சட்பிரமணியர்‌ இருவரும்‌ விரும்‌. 
க(ன்‌ னி | பிக்கேட்க, இவபெருமான்‌ அவ்விருவரையும்‌ கோகஇ, 
௧க।( வ (0 | உ௨ம்மிருவரில்‌ யார்‌ உலக முழுதும்‌ வலம்‌ வந்து முன்னே 
ஆ ரா. ர்‌ | என்னிடம்‌ சேருகிறீர்களோ அவர்களுக்குக்‌ கொடுப்பே 
மா। ம । ன்‌ | னென்று சொல்ல, சுப்பிரமணியர்‌ மயிவின்மீசேறி உல 
ப | ல்‌ | லி | கத்சை வலம்வருமுன்னே, விநாயகர்‌ எழுந்து சிவபெரு. 
மானை லலம்வந்து, உலகமெல்லாம்‌ உன்வடிவ மாதலால்‌ உன்னை வலம்வந்‌ 
ட்‌ தத உலகத்தை வலம்வந்ததாயிற்று என்று சொல்ல, இந்த யுக்‌இக்குமெச்சிக்‌ 
கணியைத்தந்தருளினர்‌ என்பது, ட 
ப வரா நான்றையமாட 
161. கூற்றுவனை வின்மகனை யாக்கர்‌ சோவைக்‌ 
ப னிலவைக்‌ குஞ்சர சகை யிஞ்டு மூன்றை 
யேத்துலகின்‌ புறவுருவ மாளச்‌ தோள்க 
காற்டொழிலா னயனத்தால்‌ விரலாற்‌ கற்றைக்‌ 
ச கதிர்‌ முடியாற காகலதகாற்‌ கணையாற்‌ பின்‌ னு 
மூற்தழிய வுகைத்தெரித்து நெரித்அச்‌ சூடி 
யுரித்தெரிச்சா னவனென்னை யுடைய கோவே. ட 
 ்‌ “ள்‌. ஏற்று - எதிர்த்து; கூற்றுவனை ல பமனையும்‌, வில்மகனை - கரு 
ப்பு என மன்மதனையும்‌, அ.ரக்கர்கோவை - அ.ரக்கருக்கரசனாகய ்‌ 
ாஈவண ர்‌ ப ்ல்னல்‌ - உனவு பிறைச்சக்திரனையும்‌, குஞ்சாச்‌ 
௪ - பாணயையும்‌, இஞ்சிமூன்றை - மும்மதில்களையும்‌, உலகுஇன்பு உற- 
_.. 55ம்‌ இன்பமடையவும்‌, உருவம்மாள - உருவமழியவும்‌, தோள்கள்‌ இ ற. 
“உட புயங்கள்‌ மூதியவும்‌, எறிப்ப - விளங்கவும்‌, இமையப்பெண்வெருவ ட. 
ட்‌ யஞசவும்‌, வேவ - வெந்து 6ருகவும்‌, கால்தொழிலால்‌ - காலின்‌ 
ட்‌ ்‌்‌ ௦ ்‌ 


்‌ 
1 ஓ 


வூ ' ட்‌ 


காளமேகப்புலவர்‌, ௮ 


ரூ 














.. தொழிலினாலும்‌, ஈயநத்தால்‌ - கண்ணினால்‌, விரலால்‌ - கால்‌ விரலினா 
ஓம்‌, கற்றைகதிர்முடியால்‌ - இரட்சியாகய ஒளியுள்ள சடாமகுடத்தாலும்‌, 
க.ரதலச்சால்‌ - கைத்தலத்தாலும்‌, கணையால்‌ - அம்பினாலும்‌, பின்னும்‌ 
. ஊற்று அழிய - மேலும்‌ சரப்பற்றொழியும்படி, உசைச்து - உதைத்தும்‌, 
. எரித்து - எரித்தும்‌, செறித்து - நெரித்தும்‌, சுடி - குழியும்‌, உரித்து - உரித்‌ 
.. தும்‌, எரித்தான்‌ - எரித்சவனும்‌ ஆகிய, அவன்‌ - அவனே, என்னை உடை 
. யகோ - என்னை வடிமையா*வுடைய இறைவன்‌, எ - று, 

ப கூற்றுவனை. உலூன்புறக்‌ சாற்றொழிலால்‌ உசைத்து என்றும்‌, வின்‌ 
. மதனை உருவமாள நயநத்தால்‌ எரித்து என்றும்‌, அரக்கக்கோவைச்‌ தோள்‌ 
.. களிற விரலால்‌ நெரித்து என்றும்‌, கூனிலவை எறிப்ப கற்றைச்‌ சதிர்முடி. 
யில்‌ சூடி, என்றும்‌, குஞ்சசத்சை இமையப்‌ பெண்வெறுவக்‌ கரதலத்தால்‌ 
. உரிச்து என்றும்‌, இஞ்டு மூன்றை வேவக்கணையால்‌ எரித்தான்‌ என்றும்‌ 
. இயைத்துப்பொருளுளைத்துக்கொள்க, குஞ்சரம்‌ என்றது கயாசுரனை-, 
.. இஞ்சி மூன்று என்றது இரிபுரங்களை. 

நாரனிறைப்பேர்‌ நள்கோள்‌. 

168. பொன்னனைவா எரக்கனை நாற்‌ வரைக்‌ காவைப்‌ 
பொருசிலையைக்‌ சனை கடலைப்‌ பொன்ன னீன்ற 
நன்மகற்காய்ச்‌ சுராக்காயை வருக்காய்க்‌ காத க 
னப்பினக்காய்ச்‌ சானகிக்காய்‌ நடவைக்‌ காக 

மன்னுகிரால்‌ வடிக்கணையால்‌ வளையாற்‌ புள்ளால 
வயங்குகோள்‌ வலியால்வா னரந்க ளாலு 
முன்னுட றக ஜிச்சாங்கொண் டமில்‌ வீழ்த்தி 
முதலொடுங்கொண்‌ டிறுக்தைத்த மோகூ ரானே. . 
இ-ள்‌. பொன்னனை - இரணியனையும்‌, வாள்‌ அரக்கனை” - வாம்‌ 
ப படையையுடைய அரச்சனாகய சரவணனையும்‌, நூற்றுவரை - துநரியோத 
..னன்‌ மூசலிய நூற்றுவசையும்‌, காவை - பாரிசாசமரச்‌ சோலையையும்‌, 
. பொருஇலையை - போற்புறிதற்குரிய வில்லையும்‌, கனைகடலை - ஒலிக்கின்ற 
. கடலையும்‌, பொன்னன்‌ ஈன்ற நல்‌ மகற்காய்‌ - இரணியன்பெற்ற சற்புத்திர 
னாகிய பிரகலாகநன்‌ பொருட்டாகவும்‌, சுரர்ச்கு ௮ய்‌ - தேவர்கள்‌ பொருட்‌ 
டாகவும்‌, ஐவருக்காய்‌ - பஞ்சவர்‌ பொருட்டாகவும்‌, காதல்‌ நப்பினை க்காய்‌ - 
அனபுள்ள நப்பின்னைப்‌ பிராட்டிக்காகவும்‌, சாந௫க்காய்‌ - சீதாபிராட்டி, 
யின்‌ பொருட்டாகவும்‌, நடலைக்காக - வழியுண்டாகும்‌ பொருட்டாகவும்‌, 
_ மன்‌ உ௫ரால்‌ - நிலைபெற்ற நகத்தாலும்‌, வடிச்கணையால்‌ - வடி.த்தலமைந்த 
- அம்பினாலும்‌, வளையால்‌ - சங்கச்‌ தொணியினாலும்‌, புள்ளால்‌ - பறவையா 
லும்‌, வயங்குதோள்‌ வலியால்‌ - விளங்குன்ற புஜபலத்தினாலும்‌, வாநரங்‌ 
களாலும்‌--,ஈமூன்‌ - முற்காலத்தில்‌, உரம்‌£றி - மார்பைப்‌ பிளந்தும்‌, சரம்‌ 


ஆ 
வசி 


௮/௬ காளமேகப்புலவர்‌, 


நலவை ச 1 சவறு னி 





கொண்டு - தலையை யறுத்தும்‌, அமரில்‌ வீழ்த்தி - யுத்தகளத்தில்‌ விழுத்தி 
யும்‌, மூதலொடும்‌ கொண்டு - வேசோடைபெயர்த்தெடுத்தும்‌, இறுத்து - ஓடி. 
தீதும்‌, அடைத்த - - இருவணைகட்டித்தடுத் த, போக்கக்‌ க 
லெழுர்சருளிய இறைவனே, ௪ - று, 
பொன்னுக்கு இரணியம்‌ என்று பெயராதலால்‌ பொன்னன்‌ என்றது 
இரணியனுக்காயிர்று, 4 
பொன்னனை ஈன்மகற்காய்‌ மன்னுரொல்‌ உரங்கீறி என்றும்‌, வாளரக்‌ 
கனை சுரர்க்காய்‌ வடிச்கணையால்‌ சிரங்கொண்டு என்றும்‌, நூற்றுவளை ஐவ 
ருக்காய்‌ ௨ளையால்‌ அமரில்‌ வீழ்த்தி என்றும்‌, காவை காதனப்பினை க்காய்ப்‌ 
புள்ளால்‌ மூதலொடுங்கொண்டு என்றும்‌, பொருலையைச்‌ சான௫ிக்காய்‌ 
வயங்குதோள்வலியால்‌ இறுத்து என்றும்‌, சனைகடலை நடவைக்காச வான 
சங்களாலும்‌ அடைக்ச என்றும்‌, இயைத்துப்‌ பொருளுரைத்துக்கொள்க.. 
வீரசேன்னன்‌ என்னும்‌ வடகப்பிராமணன்‌ வீட்டில்‌ 
உண்ட கூழைக்‌ தறித்துப்‌ பாடியது, 
அறுகீர்க்கமீநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 


169. ஏழானை யடித்தபுலி தினையடித்தான்‌ வீரசென்ன னென்றே 
்‌ காட்டில்‌, வாழாமற்‌ சிறுபுலிக ளீப்புலியோ டெலிப்புலி 
யாய்‌ வடிவங்‌ கொண்டு, பாழாகிக்‌ காடெல்லாம்‌ பரதவிக்க 
வகெரடிப்‌ படியில்‌ வந்து, கூழாக வயினிற்கிற்போம்‌ பொ. 
முதுகுணம்‌ போகாமற்‌ குமுறுத்‌ தானே, 


இ-ள்‌, ஏழ்‌ அளை அடித்தபுலிசன்னை - ஏழாட்களைக்கொன்ற புவி 
யை, வீரசென்னன்‌ அடித்தான்‌ என்று - வீரசென்னன்‌ கொன்று று 
(அஞ்ச), சிறு புலிகள்‌ - சிறிய புலிகள்‌, காட்டில்‌ வாழாமல்‌ - காட்டில்‌ தங்‌ 
காமல்‌, ஈப்புவியோடு எலிப்புலியாய்‌ வடிவம்கொண்டு - ஈப்புலிகளோடு 
எலிப்புலியின்‌ வடிவம்‌ கொண்டு, காடு எல்லாம்‌ பாழ்‌ ஆகி - காடு முழுதும்‌ 
பாழ்பட்டு, பரசதவிக்க - வருந்த, வ௫ூகர்‌ அடுப்பு அடியில்‌ வந்து கூழ்‌ ஆ௫ - 
வ௫கெராுடைய அடுப்பினடியில்வர்து கூழினுருவமாகி, வயிற்றினில்‌ போம்‌ 
பொழுது - வயிற்றினில்‌ போகும்பொழுது, குணம்‌ போகாமல்‌ - பழைய 
குணம்‌ நீங்காமல்‌, குமுறும்‌ - முழங்கும்‌, எ - று, 

ஏழாட்களைக்கொன்ற புவியை வீரசென்னன்‌ கொண 
செய்தியைக்‌ காட்டில்‌ வாழ்கின்ற மற்றைப்புலிகள்‌ கேட்டு அஞ்சி ஈப்புலி 
யும்‌ எலிப்புலியுமாய்‌ வடிவங்கொண்டு ஊரில்வந்து வீ௫கெளில்‌ சஞ்சரிப்பது. 
மன்றி, இன்று கூழுருவெடுத்து வ௫ூகருடைய அடுப்படியினின்றும்‌ என்‌ 
வயிதித்‌ புகுக்சது, ஆனால்‌ அப்படி புகும்பொழுதும்‌ தமது பழைய குண 
மாய குழுறலை யொழிச்தில என்பதாம்‌, 


சே 


காளமேகப்புலவர்‌. ௮ள 





இடைச்சிமிததியாய்த்‌ தண்ணீர்கலந்த மோரைக்‌ 
கொடுத்தபோது பாடியது, 
கொச்சகக்கலிப்பா, 

170. காசென்று பேர்படைத்தாய்‌ சககனக்‌ துறும்போது 
ப நீரென்று பேர்படைத்தாய்‌ நெடுந்தரையில்‌ வர்ததற்பின்‌ 
வாசொன்று மென்ஞுாலையா ராய்ச்ொகை வக்ததற்பின்‌ 
மோரென்று போப்டைத்தாய்‌ முப்பேரும்‌ பெற்ருயே, 
இ-ள்‌. ககனத்து உறும்போது - அகாயத்தி லிருக்கும்போது, கார்‌ 
என்று பேர்படைத்தாய்‌ - மேகமென்று பேர்படைகத்தாய்‌, நெடுந்தரையில்‌ 
- வந்ததற்பின்‌ - பெரிய பூமிக்கு வதபிறகு, நீர்‌ என்று பேர்படைத்தாய்‌ - 
 நீரென்று பேர்‌ படைத்தாய்‌, வார்‌ ஒன்றும்‌ - கச்சுப்பொருந்திய, மெல்‌ மூலை 
யார்‌ - மெல்லிய தனங்களை யுடையவசாகிய, ஆய்ச்சயர்கை வந்ததற்பின்‌ - 
-இடைச்சியார்‌ கையில்‌ வந்த பிறகு, மோர்‌ என்று பேர்படைத்சாய்‌ - மோர்‌ 
என்று பேர்‌ படைத்தாய்‌ (அதலால்‌), முப்பேரும்‌ பெற்றாய்‌ - மூன்றுபேர்‌ 
களும்‌ படைத்தாய்‌, எ-று, : 


ஒலி 


சேட்டிகன்‌ இவரைக்கண்டு தம்ழள்‌ பரிபாஷையாயிப்‌ 
பேசிக்கோண்டகைக்‌ தறித்துப்‌ பாடியது, 

ப கட்டளைக்கலித்துறை. 

"1/4. கருந்தலை செந்தலை தங்கான்‌ திரிக்கால்‌ கடையிற்கூற்2ி 

..... வருந்திக்‌ குடவற்குர்‌ தாட்டிக்குங்‌ கொக்திட்டு மாய்வதல்‌ 
கரர்தைக ளாண்டி லொருக்கால்‌ வருவது கண்டிருந்து| லால்‌ 
மரும்புக்குங்‌ கொத்துக்கும்வர்சார்‌ பிழைப்ப தரிசென்பரே 

.... இ-ள்‌. கரந்தைகள்‌ - குருக்கள்‌, ஆண்டில்‌ ஒருச்சால்‌ வருவது கண்‌ 
_ ருந்தும்‌ - வருஷத்து லொருதரம்‌ வரப்பார்க்‌ இஞர்‌ சம்‌, (அவ்வாறு செய்‌ 

யாமல்‌ அடிக்கடிவருகஇறார்‌ என்று நினைத்த) கருந்தலை - கால்‌, கெந்தலை - 
- அரைக்கால்‌, தங்கான்‌ - அரை, இரிச்கால்‌-மூக்கால்‌, (இக்சச்தொகைகளைப்‌ 
- பெற), கடையில்‌ சுற்றிவருக்தி - கடைகளில்‌ சுற்திவருக்தி, குடவற்கும்‌ - 

- தேவடியாளுக்கும்‌, தாட்டிககும்‌ - வைப்பாட்டிக்கும்‌, கொத்து இட்டு மாய்‌ 

_ வது அல்லால்‌ - சோறிட்டு மடிவதே யல்லாமல்‌, அரும்புக்கும்‌ - அரிசியின்‌ 

பொருட்டும்‌, கொத்துக்கும்‌ - சோற்றின்‌ பொருட்டும்‌, வந்தார்‌ - வந்துவிட்‌ 

_ பார்‌, பிழைப்பது - இணி மாம்‌ பிழைப்பது, அறிது என்பர்‌ - அருமையாகு 
- மென்று சொல்லுவர்‌, ௪ - று. , 

திம்மீயேன்னும்‌ தேலுங்கத்‌ தேவடியாள்‌ மரியாதையின்றிப்‌ 

_ பேசினதைக்‌ தறித்துப்‌ பாடியது, 

ட அறுகீர்க்கமிநெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 

17/2. எமிரா வோரி பென்பா பெர்‌ அண்டி வஸ்தி வென்பாள்‌ 
தாமிராச்‌ சொன்ன வெல்லாந்‌ தலைகடை தெரிந்த இல்லை 

- போமிராச்‌ சூமுஞ்‌ சோலை பொருகொண்டைகத்‌ இம்மி கை 


நாமிரரீப்‌ பட்ட பாடு ஈமன்கையிழ்‌ பாடு தானே, |யில்‌ 


௮: 


௮ 


௮௮ காளமேகப்புலவர்‌. இ: 
ம்‌ ஓ 1 








இ-ள்‌. ஏமிரா ஒரி என்பாள்‌ - ௮டே யென்னடா என்பா தத 
உண்டி. வஸ்‌ இவி என்பாள்‌ - எங்கிருந்து ௨க்சாய்‌ என்பாள்‌, தாம்‌ இரா 
சொன்ன எல்லாம்‌ - அவள்‌ இராத்‌ இறி “சொன்ன சொத்து தலை. 
கடை தெதரிக்சதில்லை - மூசல்‌ இற இகள்‌ அதியப்பட்டதில்லை, போம்‌ இசா. 
குழும்‌ சோலை பொரு-மிகுந்த இருளையும்‌ நெருங்கிய சோலையையும்‌ நிகர்‌ 
தச, கொண்டை-கொண்டையையுடைய, திம்மிகையில்‌ - இம்மி என்பவள்‌ 
கையில்‌, நாம்‌ இராபட்டபாடு - யாம்‌ ராச்திரிபட்ட அன்பம்‌, நமன்‌ சையில்‌ 
ரசசான்‌ - யமன்‌ லகயில்‌ அகப்பட்டு அடைந்த தன்பமேயாம்‌, ௪ உறு, 

தன்னை ஏளனம்‌ சேய்த பாடத்தேரியாத த்தா. 
நீந்தத்துப்‌ பாடியது. 

1175. இந்து முடிக்குஞ்‌ சடையாள நிருக்குந்‌ தொண்டை வளநகாட்‌ 
டில்‌, இது படிக்கக்‌ கவிபடிக்கக்‌ தெரியா மடவா யுன்றனக்‌ 
குக்‌, கெர்த பொடியேன்‌ பூமுடியேன்‌ கழமாய்‌ ஈரைத்து 
முகந்திரைந்து, மிந்ச முறுக்கேன்‌ வீறாப்பே னெடுப்பே னன்‌ 
னை க்‌ கொடுப்பேனே. ல 
இ-ள்‌. இந்து முடிச்கும்‌ சடையாளர்‌ - சந்திரனை யணிச்ச சடா 

பாரச்தையுடைய சிவபெருமானானவர்‌, இருக்கும்‌-வாழ்கின்‌ற, தொண்டை 

வள நடட்டில்‌--, இந்துபடிக்க - இந்து படிக்கவும்‌, கவி: படிக்க - சவி படிக்‌ 

கவும்‌, செரியா - அறியாச, மடவாய்‌ - பெண்ணே, உன்தனக்கு - உனக்கு, 

கெந்தபடொடி. ஏன்‌ - கெந்தபொடி யாதுக்கு, பூழுடி. ஏன்‌ - பூ முடித்தல்‌. 

யாதுச்கு, இழம்‌ ஆய்‌ நரைத்து முகம்‌ இரந்தும்‌ - கிழப்பருவம்‌ வந்து மயிர்‌ 

ஈரைத்து முகம்‌ தோல்திரைந்தும்‌, இந்த : முறுக்கு ஏன்‌ - விறுப்பு. என 

எடுப்பேன்‌ உன்னைக்‌ கொடிப்பேனே, ௪ - று, 

சில பேரியோர்கள்‌ சிவபேநமானுக்தக்‌ கோட்டிலும்‌, லாயழம்‌, 
ம்டைப்பள்ளியும்‌, ஒடையும்‌,' கர்ய்கறித்‌ தோட்டழம்‌, நாடகசாலையும்‌ 
இன்னதின்னதேன ஓர்‌ சேய்யுளிற்‌ பாடவேண்டு மேனப்‌ 
பிரார்த்தீத்தபோது பர்டியது. ்‌ 

கட்டளைக்கலிப்பா. 

11/4. எற கட்டிய கொட்டி. லாங்கமே யீரி ரண்டு முகன்வாயி 

லாயமே, ர்‌ கண்ணப்பன்‌ வாம்மடைப்‌ பள்ளியே வாய்‌ 
த்த ..” திருமால்‌ வசனமே, விறு சேர்சிறுத்‌ கொண்‌ 
டனில்‌ லாளுந்தி வேட்ட நற்கரி காயக்கின்ற கோட்டமே, 
நாறு பூம்பொழில்‌ சூழ்தில்லை யம்பல நாரி பாகற்கு நாடக 
சாலையே. ௫ 


இ-ள்‌. நாரிபாகற்கு - உமாசேவியை இடப்பாகத்திலுடைய வ 
பெருமானுக்கு, அரங்கம்‌. - இருவரங்கமானது, ஏறுகட்டிய - பரம்பல்‌ 


்‌ 





காளமேகப்புலவா. ௮௯ 








' இடபத்தைக்‌ கட்டிவைத்த தோழமாகும்‌, ஈரிரண்டு முகன்வாய்‌ - கான்கு 
 மூகங்களை யுடைய௨னாகிய பிரமனது வாயானது, இலாயம்‌ - கு. இிரைப்பந்தி 
யாகும்‌, மாறு சண்ணப்பன்வாய்‌ - ஊனமாயிருர்த கண்ணுக்குப்‌ பிர தியாகத்‌ 
தன்‌ சண்ணைத்‌ சோண்டி- அப்பினவராஇெ கண்ணப்பராயனாசது வாயா 
ன, மடைப்பள்ளி - மடைப்பள்ளியாகும்‌, இருமால்‌ வதனம்‌- திருமாலின்‌ 
முகமானது, வாய்த்த ஓடை - மாட்சிமைப்பட்ட குளமாகும்‌, லீறுசேர்‌ 
. இறுத்தொண்டன்‌. இல்லாள்‌ ஈஉக்இ - மேன்மை பொருந்திய சிறுத்தொண்ட 
- காயனாசது மனைவியின்‌ வயிறரானது, வேட்ட நல்கறி சாய்க்க றதோட்டம்‌- 
- விரும்பிய ஈல்லகறிகள்‌ காய்ச்சின்ற கொலலையாகும்‌, நாறுபூ டொழில்கூழ்‌ 
'இல்லையம்பலம்‌ - மணக்கின்ற பூஞ்சோலைகள்‌ சூழ்ந்த தில்லைப்‌ பொன்னம்‌ 
- பலமானது, நாடகசாலை - நடன சபையாகும, எ - று, ட 
இரிபு சங்காரகாலத்தில்‌ திருமால்‌ இடபமா யிருக்தா ராதலாலும்‌ ௮வ 
- ருக்கு "இடமாயிருப்பது தஇிருவரங்கமாகலாலும்‌ **ஏறுகட்டிய கொட்டில 
. சங்கமே” என்றும்‌, வேதங்கள்‌ பிரமனதுவாயில்‌ தங்குசலாலும்‌ அவை சிவ 
- பெருமானுமகுக்‌ குதிரைகளாதலாலும்‌ “ஈரிரண்டு முசன்வாயிலாயமே” 
. என்றும்‌, கறியை மென்று பதமாக்கம்‌ கொடுச்சது சண்ணப்பன்‌ வாயாத 
- லால்‌ ₹*கண்ணப்பன்‌ வாய்‌ மடைப்பள்ளியே”” என்றும்‌, திருமால்‌ நாடோ 
டும்‌ ஆயிரம்‌ தாமரை மலர்களால்‌ அருச்சித்‌ துவந்து ஒரு நாள்‌ ஒரு மலர்‌ 
- குறைதலும்‌ அதற்குப்‌ பிரதியாகச்‌ தன்‌ முகத்திலுள்ள கண்ணைப்‌ பி9ங்இ 
ள்‌ அருச்சித்தசனால்‌ ““ஓடைதிருமால்‌ வதநமே” என்றும்‌, சிறுத்தொண்டன்‌ 
- மனைவியின்‌ வயிறரானது கறியாகச்‌ சமைத்துப்‌ படைத்தற்குரிய புதல்வனைப்‌ 
பெற்ற வயிராதலால்‌  “*சிறுத்தொண்டணில்லாளுந்திவேட்டஈற்கறிசாய்க்‌ 
. இன்ற கோட்டமே” என்றும்‌ கூறினார்‌. ல்‌ 


ழற்றிற்று. ல, 


கனமாய்‌ அரவமகாபன மட்ட 


12 ்‌ 


ளி 
ஒளவை. 
ர்வ விவச ்‌ 
செசமான்‌ பெ ருமாணாயஞார்‌ பொன்வண்ண ரத்‌ கந்சாஇியையும்‌ ய ப 
வையும்‌ பாடிச்‌ இ ஆக்கைலாவத்இல்‌ வெபெருமான்‌ சக்கிதியில்‌ ௮சங்கெற்று 
பொகும்போது சுந்தாமூ7த்இி சுவாமிகளையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு, விநா 
கரைப்‌ பூத்தக்கொண்டிருக்க ஒளவையாரையும்‌ தம்முடன்‌ வரும்ட 
யழைக்சனர்‌, ஒளவையார்‌ ஷிகாயக இசைலயச்‌ க0ர்‌இல்‌ மூடிக்‌, ப. 
போக கினைத்தார்‌, ௮ந்த கிலேப்பை விராயகக்‌ “உடவளதிஈத, அவர்களும்கு. 
மூன்‌ உன்னைக்‌ கைலாய9ல்‌ சேர்கிறேன்‌, அவசரப்படாமல்‌ பூசை செம்‌. 
யென்று கட்டளையிட, ஒளவையாரும்‌, அந்தப்படியே விளையாமல்‌ பூரித்த, ்‌ 
இதக்களப? என்னும்‌ அகவலைப்‌ பாடித்‌ துதித்தனர்‌. உடனே விராயகர்‌. 
விசுவசூபங்கொண்டு ஒளலையாரைச்‌ சம்‌ ஐஇக்கையாலேந்திக்‌ கைலாயத்‌ 
இல்‌ வி௫த்தனர்‌. தமக்கு மூன்‌ ஒளவையார்‌ ஒந்திருப்பசைக்‌ கண்டு சேச. 
மான்‌ பெருமாணாயனார்‌ வினுவினபயோது பாடியது, ஆச்‌ 












கட்டளேக்கலித்துறை, 

3. மதுர மொமிகல்‌ லுமையாள்‌ சிறுவன்‌ மலர்ப்பதத்தை 
மூஇர கீனையவல்‌ லார்க்கரி தோமுகில்‌ போனமுழங்கி ்‌! 
யஇர வருகின்ற யானையுக்‌ தெரு மதன்பின்சென்ற அ 
கு இசையுங்‌ காகக்‌ கிழவியுங்‌ காகக்‌ குலமன்னனெே. ந்‌! 
ஓ.-ஸ்‌. குலமன்னனே . சறெப்பையுடைய வேந்தனே, மதுசமொ 0. 

இன்சொல்லைடை ய, ஈல்‌ உமையாள்‌ புதல்வன்‌ - கன்மையைத்‌ தருஇ . 
உமாசேவிக்குப்‌ க்க விசாயகக்கடவளின்‌, மலர்பதத்தை - தாமரை 
மலர்போலும்‌ இருவடியை, மு.இசகினையலல்லார்க்கு - மிகுதியாக கிணை 
வல்லஃர்க்கு, அரிசோ - (இப்படி முக்இவக்‌ இருப்பது) அரிதாகுமோ, மூகில்‌ 
போல்‌: மூழ்க. மேசம்போல கர்ஜித்த, ௮திசவருகன்‌ ந-(பூமி அதிரும்படி) 
கட* துவருன்‌ ஐ,யானையும்‌ஃயானையும்‌, தெரும்‌-இசசமும்‌ ௮சன்பின்சென்ற. 
குஇசையும்‌- அதன்பின்‌? போன குதிரையும்‌, காதம்‌-(5டப்பத) காதத சமே, 
இழவியும்‌ காதம்‌-இழவியாகிய கலனும்‌ (௩டக்கது) காசனாசமே, எ- று. க. 
சோழன்‌ ஓஒளவையை கோக நீ எவ்ூிருந்து வந்தாயென்று. - 
கேட்கப்‌ பாடியது. வர்த்த 

௮. கானொக்‌ே ச ஜெக்தென்‌ கல்‌ வழிகடக்தேன்‌ ல்‌ அ 
யான்வ ந்த தூர மெளிதன்று - கூனல்‌ உ கத்து 
கருக்கேலுக்‌ கண்ணித்‌. காவிரிசூழ்‌ காடா. அ 4 
விருந்தேனுக்‌ கெக்கெ யிடம்‌. ப 
இஸ்‌. கால்‌ கொக்தேன்‌ கொக்சேன்‌ - கால்‌ வருவேன்‌. வராது 

னேன்‌, ௧0௫ வழிகடக்சேன்‌ - - விரைந்து வழிஃடக்சேன்‌, யான்வக்த அரம்‌ 
சளிது அன்று - கான்‌ வந்த அ: சம்‌ ்‌ எளிதல்ல, கூலால்‌ - சங்கானது, குருதே 
௪ % ல ஆ 

% ம்‌ ்‌ இ 


ட ல 2 அத 






























அரசி ்‌ ரச. பெரிய சதேனின்பொருட்‌2 நிமிர்‌ இன்ற, கரவிரிகுழ்சாடா- 
ரியா, று குழ்ர்ச சாட்டை யுடைப சோழனே, இரக்தேனுக்கு - இப்படி 

ஸ்‌ ன்‌ ச்‌, இடம்‌ ஏங்சே - இடம்‌ எல்விடத்ே, ௭ -.று, 

7 ட தருப்ப இன்ன இடம்‌ ஏன்‌,மில்லை என்ப. சுத்‌. 

| ஒளலையென்‌ ததியாமல்‌ ச.ம்பர்‌ பாட்டை வியத் தபோது பாடியது, 

7, 7௧ ரிவர்‌. புசழ்ச்திடவே லேண்டும்‌ ்‌ 

0. னிய மோதிரங்சள்‌ வேண்டு - மனயதனித்‌ 

ஞ்சேனும்‌ பட்டேனும்‌ வேண்‌ மலர்சல்ை 

சேலம்‌ லேம்பேபேனு நன்‌.று, 


பி 14, பஞ்சேனும்‌ பேனும்‌ வேண்டும்‌ - ட கான்‌ பட்‌ 
டயாயினும்‌ (அலல்‌.சா.ர.மாச அணி*ி.ச்‌.ச) வேண்டும்‌, (இ.ப்டடியொ 
1 ரப்பா ராயின்‌) ,௮வர்‌ சலிதை - ௮வர்‌ பாடி.யபாடல்‌, ஈஞ்சேனும்‌ கேம்‌ 
ம்‌-வி ரி*மாயிருப்பிலும்‌ லேம்பாயிருப்பிலும்‌, சன்‌,.ற- ழே, எ .- று, 
ப 2ன்‌ சம்பர்‌போலப்‌ பா.ர.சாவியம்‌ பா்லோர்‌ ஒரு கருமில்லை ஏன்று 
சொன்னபோது பாடியை, 
ரன்‌ யின்கூடு வல்லாக்றுத்‌ தொல்சற்பான்‌ 
ன்சிலம்பி யாலர்க்குஞ்‌ செய்யரிதரல்‌ - யாம்பெரிதம்‌ 


0 லாமே யென்று வலிமமைசொஷ்‌ வேண்டாக்‌.சா . 
்‌ ட மொவ்லொளன்‌ சலப ஸ்‌ 


ல்‌ ( ர சகேண்டாம்‌, எல்லார்க்கும்‌ ஓ. டதத 9) த - யாவர்க்கும்‌ 
௮1 கு ப்‌ தத்‌ ட்‌ ஏ-று, 


| சடைப்பழக்க சட்புக்‌ தயையுல்‌ 


பும்‌ பிறவிக்‌ குணம்‌, 


௬௨. ஒளவையார, 


6 


வக்‌ 4 





இ-ள்‌. இத்திரமும்‌ கைப்பழக்கம்‌ - சிதஇர மெழுதுவதும்‌ கைப்‌ 
பழக்கமாகும்‌, செந்தமிழும்‌ நாபழகச்கம்‌ ௪ செந்தமிழ்த்‌ தேர்ச்சியும்‌ சாவினத 
பழச்கமாகும்‌, வைத்ததொரு கல்வி மனப்பழக்கம்‌ - வைத்ததோர்‌ கல்வி 
மனப்பழக்கத்தினா லுண்டாகும்‌, நித்சம்‌ - நாள்தோறும்‌, ஈடையும்‌ - நடத்‌ 
தலும்‌, நடைப்பழக்கம்‌ - நடத்தற்‌ பழக்கமாகும்‌, நட்பும்‌ - நட்புக்‌ குணமும்‌, 
தயையும்‌ - கருணையும்‌, கொடையும்‌ - ல்க பிறவிக்குணம்‌ - பிறவிக்‌ 
குணங்களாம்‌, எ.௨று, ௪ 

வலியோரைச்‌ கண்டால்‌ மெலியோர்‌ அஞ்சுவர்‌ எனப்‌ பாடியது, 

6. காணாமல்‌ வேணசெல்லாங்‌ கத்தலாக்‌ கற்ஜோர்முன்‌ 

கோணாமல்‌ வாய்திறக்கக்‌ கூடாதே - நாணாமல்‌ 

பேச்சுப்பேச்‌ சென்னும்‌ பெரும்பூனை வந்தக்கால்‌ 

இச்சுக்சே சென்னுங்‌ இளி. 

இ-ள்‌. காணாமல்‌ - பாராமல்‌, வேணது எல்லாம்‌ கத்தலாம்‌ - வேண்‌ 
டஓயவைகளையெல்லாம்‌ க்தலாகும்‌, கற்றோர்‌ மூன்‌ - கற்றவர்களுச்‌ கெதி 
றில்‌, கோணாமல்‌ வாய்‌ இறக்கக்கூடாது - நாணாமல்‌ வாய்திறக்க வொண் 
ணாது, கிளி - களிப்பிள்ளேயானது, நாணாமல்‌ - வெ.ஃகப்படாமல்‌, பேச்சு 
பேச்சு: என்னும்‌ - பல பேச்சுகள்‌ பேசும்‌, பெரும்‌ பூனை வந்தக்கால்‌-பெரிய 
பூனை வந்து எதிர்ப்பட்டால்‌, £ச்‌சு 2௪௬ என்னும்‌ - இச்௯ ௪௬ என்று (அச்‌ . 
சத்தால்‌) கூவும்‌, எ-று... 

மனிதர்களுக்கு இவை அழகாம்‌ எனப்பாடிய து. 


'7. சுரதந்‌ தனிலிகாத்த தோகை சுகாத 

வீரக்‌ தனிலிளைத்க மேனி - நிரதங்‌ 
கொடுத்திகாக்த சாதா கொடுஞ்சமரிற்‌ பட்ட 

வடுத்‌ தலாத்க சல்லபிரா மம்‌; 

இஸ்‌, சுாரதம்தனில்‌ இளைகச்சசோகை - கலவியினால்மெவிர்ச மாத. 
னது, சு௫ர்ச விரதம்‌தனில்‌ இளைத்த மேனி - புண்ய விரசங்களால்‌ மெலி .: 
நீச மேனியும்‌, நிரசம்‌ - எப்பொழுதும்‌, கொடுத்து இளைத்தசாதா - கொடு 
ப்‌ கொடையாளியினத, கொடு சமரில்பட்ட - கொடுமையாகிய 
த்தச்இல்பட்ட (வீரத்தன்‌ மையைக்‌ குறித்செழுதப்பட்ட) , வதுளைத்தகல்‌- 
. தொளைக்சப்பட்ட கன்னிற்றலும்‌, அபிராமம்‌ - அழகாகும்‌,௪ - று, 


பெண்களுக்கு இம்மைப்பயனாகிய ஈன்மக்கட்பேறு கரு;இச்செய்யும்‌. 
கலவி.பும்‌ மறுமைப்பயனுக்‌ குதவுவதாகிய விரதாதிகளை யறுஷ்டித்தலும்‌ அழ 
காகும்‌, பருடருக்கு இம்மைப்பயனாகிய ,புகழ்கரு இச்செய்யும்‌ கானமும்‌, மறு 


ஒளவையார்‌, ௯௬௩. 





- மைப்பயனாூய வீரசொர்க்கங்கரு இப்‌ போரிற்‌ பின்னிடாது நின்று போர்‌ 
செய்து தமது வீரமுசலியவற்றையெழு இன சல்வில்‌ நிற்றலும்‌ அழகாகும்‌ 
- என்பது கருச்து, கொடையாளியினது கல்‌ என இயைக்க. 


சற்பாத்திரத்இல்‌ செலவழியச்செல்வம்‌ வீணில்‌ அழிபும்‌ எனப்‌ பாடியது. 





8 நம்ப 6 னடியவர்க்கு ஈல்காதீ திரவியங்கள்‌ 
பம்புக்காம்‌ பேய்க்காம்‌ பாக்தையர்க்காம்‌ - வம்புக்காங 
கொள்ளாக்காங்‌ கள்ளுக்காங்‌ கோவுக்காஞ்‌ சாவுக்காங்‌ 
கள்ளர்க்காந்‌ தீக்காகுங்‌ காண்‌. ்‌ 
்‌. இ-ள்‌. ஈம்பன்‌ அடியவர்கீகு - வெனடியாருக்கு, நல்காதிரவியங்கள்‌- 
- கொடாத இரவியங்கள்‌, ஆம்‌ - ரூனியத்துக்குதவும்‌, பேய்க்கு 
- ஆம்‌ - பேய்க்குசவும்‌, பரத்தையர்ச்கு ௮ம்‌ - வேசையர்க்குசவும்‌, வம்புக்கு 
. அம்‌ - வீண்காரியங்களுக்குசவும்‌, கொள்ளைக்கு ௮ம்‌ - (திருடர்‌, கொள்ளை 
_ யிதெற்குதவும்‌, கள்ளூச்கு ஆம்‌-கள்ளாண்டற்குதவும்‌, கோவக்கு ஆம்‌-௮.ர௪ 
்‌ னுக்காசவும்‌, சாவுக்கு ௮ம்‌ - இழவுக்குசவும்‌, களீளர்க்காம்‌ - கள்ளருக்குத 
ட்‌ வும்‌, இக்கு அகும்‌ - நெருப்பில்‌ அகப்பட்டு அழியும்‌, எ - று, 
்‌ ஒருகுறவனுக்கு இரண்டுபேர்‌ மனைவிமார்‌ இருக்சனர்‌. அவர்களுள்‌ 
ள்‌ இளையவள்‌ மீது அவனுக்கு ௮இ விருப்பம்‌, அவண்‌ ஒருநாள்‌ ஒளஞூளுக்குப்‌ 
. போம்போது மனைவியரைநோக்கி நான்‌ அன்பாக வளர்க்கற இந்தப்‌ பலா 
- வைநீங்களிருவரும்‌ பத்திரமாகப்‌ பார்த்‌ துக்கொள்ளுங்களென்று சொல்லிப்‌ 
. போயினன்‌, இளையவள்‌ அந்தமரத்சை வெட்டிவிட்டு மூச்சுவள்‌ மேல்‌ பழி 
. சுமத்தினாள்‌. குற்றமற்றவளாகிய ஞூச்தவள்‌ கணவன்‌ என்னசெய்வானோ 
- ஏன்று துகீகித்துக்கொண்டிருந்தாள்‌. அவளை ஒனவைநோக்க வினாவிச்‌ சங்‌ 
_ கந தெரிந்துகொண்டு பலாமரம்‌ தழைக்கப்பாடியது. ஷூ 
9, கூரிய வாளாற்‌ குறைத்திட்ட கூன்பலா 
ப வோரிதழாயக்‌ கன்ரா யுயாமரமாயச்‌ - சரியதோர்‌ 
வண்டு போற்‌ கொட்டையாய்‌ 6 வண்காயாயத்‌ தின்பழமாய்ப்‌ 
பண்டுபோ னிற்கவென்றும்‌ பார்‌, 


இ.எள்‌. கூரியவாளால்‌ - கூர்மையாகிய வாளினால்‌, குறைச்திட்ட - 
லெட்டிவிட்ட, கூன்பலா - வளைவா௫யெ ட பாடகா அர, ஓர்‌ இசழ்‌ ஆய்த- 
இரிசழாகி), கன்றுூய்‌ - கன்றாக, உயர்மரம்‌ ஆய்‌ - - உயர்ந்தமரமாகி, றியது 
ஓர்‌ வண்டுபோல்‌ கொட்டை ஆய்‌ - சிறந்ததா ஒருவண்டினுருவம்போலக்‌ 
கொட்டையையுடையதாகி, வள்காய்‌ அய்‌ - வளமாயெ காய்களையுடைய 
தாஜி, தின்பழம்‌ ஆய்‌ - உண்ணும்‌ சணிகளையுடையதாக, பார்‌ 2 உலகில்‌, என்‌ 
றும்‌ - எக்காலத்தும்‌, பண்டுபோல்‌ நிற்க -  மன்னிருக்கதுபேனப ல நிலை 
பெற்றிருக்க? எ-று, * ல்‌ ப 


௫ & 


௯௪ ஒளவையா, 
௪ 











ஒள ஷையின்‌ கையிலிருந்த மூட்டையைச்‌ .சோழன்பார்த்து 
அது என்னென்று கேட்டபோது பாடியது. 
10. கூழைப்‌ பலாததழைக்கப்‌ பாடக்‌ குறமகளு 
மாறக்‌ குழக்குத்‌ தஇனைதர்சாள்‌ - சோழகேள்‌ 
உப்புக்கும்‌ பாடிப்‌ புளிக்கு மொருகவிகை 
யொப்பிக்கு மென்ற ளம்‌, 6 
இ-ள்‌. கூழைப்பலா தழைக்கப்பாட - சறிடட்ட பலாமரம்‌ தழைக்‌ 
கும்படி. நான்பாட, குறமகளும்‌ - குறப்பெண்ணும்‌, மூழக்குழ2கு - மூவழக்‌ 
குழச்கு என்னும்‌ *ளவுள்ள, இனை தந்தாள்‌ - இனையரநிஏயைச்கொடுச்தாள்‌, 
சோழகேள்‌ - சோழனே கேட்பாயாக, உப்புக்கும்பாடி - உப்பின்பொருட்‌ 
மம்பாடி, புளிக்கும்‌ - புளியின்பொருட்டும்‌, ஒருகவிதை - ஒருபாடலை, என்‌ 
றன்‌ உள்ளம்‌ ஒப்பிக்கும்‌ - என்மனமானது கல்‌ 2 எஃறு, 


ஒப்பிக்கும்‌ ” பாடும்‌ 5 என்றபமு., 


ஒருவன்‌ ஒளவைக்கு அமுதுபடைக்சவேண்டுமென்று மனைவியோடு 
சொல்ல, அவள்‌ செய்த காரியங்களைப்பந்திப்‌ பாடியது, 


1]. இருக்.து முகந்திருத்தி யீரொடு£பன்‌ வாங்கி 
விருக்அுவக்த தென்று விளம்ப - வருந்இமிக 
வாடினாள்‌ பாடினா ளாடிப்‌ க்க 
சாடினா மளாடோடகத்‌ தான்‌, 
ஓள்‌. இருந்து - அருகிலிருந்து, முகம்‌ திருத்தி - மூகத்தைத்துடை 
த்து, ஈரொடுபேன்வாஙக' - ஈருடனே பேனையும்‌ உருவியெடுத்து, விரு 
ந்‌. துவந்தீது என்று விளம்ப - விருந்து வர்ததென்று (கணஉன்‌) சொல்ல, 
(மனைவியானவள்‌) மிகவருந்தி - மிசவும்‌ வருத்தப்பட்டு, அடினாள்‌--, பாடி. 
னாள்‌---, ஆடி, ஒடோட---, (அவன்‌) ஓடவோட, பழமூறத்தால்‌ சாடி 
னாள்‌ - பழமூறத்தைக்கொண்டு (௮ /வனை) அடிக்சாள்‌, எ-று, 
, 46இருந்தங்‌கதம்பே௫ மீருரீஇப்‌ பகத விருந்‌ அவந்ததண் ன்‌ 
ப்‌ என்றும்‌ பாடமுண்டு, 
- ஒருத்தி, தன்சணவன்‌ வேண்டிக்கோடலால்‌ வெறுப்போடு ஒளவைக்கு 
௮ன்னமிட, அவளது அன்பின்மையைக்‌ குறித்துப்‌ பாடியது, 
12 காணக்கண்‌ கூசுதே கையெடுக்க காணுதே 
மாணாக்க வாய்திறக்க மாட்டாதே - விணுக்கெ 
னென்பெல்லாம்‌ பத்தி. யெரிகின்‌ த தையையோ 
வன் பில்லா ளிட்ட வழு. ட ம்‌ 


வ க்‌ 
(2 


_ ஒளவையாா. ௯ 


ரூ 


இ-ள்‌. ரமா, அன்பு லான்‌ இட்ட அமுது - அன்பில்‌ 
லாதவள்‌ படைத்த ௮ன்னத்லை ச, காண - பார்ச்ச, சகண்கூசுதே - கண்கூசா 
நின்றதே, *கை எடுக்க காணுதே - கையானது எடுத்தர்கு நாணு கின்றதே, 
மாண்‌ ஓக்க வாய்திறக்க மாட்டாதே - மாட்சிமைபொருந்த வாயானது அங்‌ 
காத்தல்‌ செய்யாசே, வீணுக்கு - வீணாக, என்‌ - எனது, என்பு ஏல்லாம்‌ - 
- எலும்புகளெல்லாம்‌, பற்றி எரிகின்றது - பற்றி எரியாநின்றது, எ-று. 
ஒரு அவிவேகிக்கு வாழ்நு்கைப்பட்டிருக்த சற்குணமுள்ள ஒரு 
பெண்ணைக்சண்‌ டிரங்டுப்‌ பிரமனை நிர்‌ இத துப்பாடி.யது, 
79. அற்றதலை போக வருததலை நான்‌ கனையும்‌* 
பற்தித்‌ இருகிப்‌ பறியேனோ - வற்று 
மரமனையா ஸனுக்கிர்த மானைவகுக்‌ திட்ட 
பிரமனையான்‌ காணப்‌ பெறின்‌, 
இ-ள்‌. வற்றும்மரம்‌ அனையானுக்கு - உலர்ந்த மரத்தையொத்சவ 
- ஸூக்கு, இந்தமானை வகுச்இட்ட - இந்தப்பெண்ணையுண்டாக்கிவைத்த, 
பிரமனை - பிரமதேவனை, யான்‌ காணப்பெறின்‌ - நான்‌ காணப்பெற்றால்‌, 
அற்றதலைபோக - (மூன்பே) அறுபட்ட தலையொன்றும்‌ ஒழிய, அறாததலை 
. நான்கினையும்‌ - ஆறுபடாத நான்குதலைகளையும்‌, பற்றி இருஇ பதியேனோ 2 
ப பிடித்துச்‌ ,இருகிப்பிகிய கேனோ, எ. று, 
நற்குண ஈற்செய்கைகளில்லாத மனையாளோடி வாழ்தலினும்‌ 
இல்வாழ்க்கையைச்‌ துறப்பதே ஈன்றெனப்பாடியது. 
ர்க, பத்தாவுக்‌ கேற்ற பதிவிரதை யுண்டானா 
லெத்தாலுங்‌ கூடி யிருக்கலாஞ்‌ -*ற்ேனு 
மேறுமா மூக விருப்பளே யாமாயின்‌ 
கூராமற்‌ சந்நியாசங்‌ கொள்‌, 
இ-ள்‌. பத்தாவுக்கு ஏற்ற - சணவனுக்குத்சக்க, பதிவிரதை உண்‌ 
டானால்‌ - கற்புடைய மனைவியுண்டா யிருந்தால்‌, எத்தாலும்‌ - எவ்வழியா 
ஓம்‌, கூடி இறுக்கல்‌ அம்‌ - சேர்‌ இருக்கலாம்‌, சற்றேனும்‌ - இறிதாயினும்‌, 
ஏறுமாறாக இருப்பளேயாமாயின்‌ - ஏறுமாரறாக இருர்தாளேயாயின்‌; கூறு 
மல்‌. - ஒராவரோடும்‌ சொல்லாமல்‌, சந்நியாசம்கொள்‌ - துறவைக்‌ கைக்‌ 
கொள்வாய்‌; எ .- று, 
15. சண்டாளி சூர்ப்படகை தாடகையைப்‌ போல்வடிவு 
கொண்டாளனைாப்‌ பெண்டென்று கொண்டாயே - தொண்டர்‌ 
செருப்படிசான்‌ செல்லாவுன்‌ செல்வமென்ன செல்வ 


நெருப்பிலே விழ்ச்தி௫ னர்‌. 


ச 


க ஒளவையார, 


ளு 





இ-ள்‌. சண்டாளி - இழிர்த செய்கையுடையவளை, சூர்ப்பகை தாட 
கையைப்போல்‌ வடிவுகொண்டாளை -. சூர்ப்பநகையும்‌ தாடகையும்போல 
உருவமுடையகளை, பெண்டென்று கொண்டாயே - மனைவியாகப்‌ பெற்‌ 
ரூயே, தொண்டர்‌ செருப்பு அடிகான்செல்லா உன்செல்வம்‌ என்ன செல்‌ 
வம்‌ - அடியாருடைய செருப்பின்‌ அடிக்கும்‌ ஈடாகாத உன்னுடைய செல்வ. 
ழூம்‌ ஒருசெல்வமா, (இசனினும்‌) நெருப்பிலே வீழ்ர்‌ இசிதல்நேர்‌ - நெருப்‌ 
பிலே விழுந்து இறத்தலே சகுதியுடையதாம்‌,”ஏ- று, ப 
சிலம்பியென்னும்‌ தாச ஐச்‌ துபொன்கொடுக்கக்‌ கம்பன்பாடிய 
அரைப்பாடலை ஒளவை கூழுக்கு முழுப்பாடலாகப்‌ பாடிய. 

10. தண்ணீருங்‌ காவிரியே தார்வேக்சன்‌ சோழனே 
மண்ணாவ அஞ்சோழ மண்டலமே - பெண்ணாவா 
ளம்பொற்‌ சிலம்பி யரவிர்கக்‌ தாளணியுஞ்‌ 
செம்பொற்‌ சிலம்பே இலம்பு, ப 

இ-ள்‌. தண்ணீரும்‌ - சண்ணீராவதும்‌, காவிரியே - சாவிரிஈ இயே - 
தார்வேந்தன்‌ - மாலையையணிரத ௮. ரசனாவானு 0, சோழனே - சோழனே, 
பெண்‌ ஆவாள்‌ - பெண்ணென்று சொல்லப்பவொளும்‌, அம்பொற்‌ சிலம்‌ : 
பியோ - அம்பொற்‌ இலெம்பி யென்பவளே. இலம்பு - இலம்பாவதும்‌, 
அரவிந்தம்‌ தாள்‌ அணியும்‌ - (௮அ௨ளக) தாமரைமலர்போன்ற பாதத்தில்‌ 
தரிக்சட்படுகிற, செம்பொன்‌ சலம்பே - ச” செய்யப்பட்ட 
சிலம்பேயாகும்‌, எ று, 

கம்பன்‌ பொறாமையால்‌ ஓளவையை அடீயென்று சொல்ல விரும்பி 

_.. ஒருகாலடீ நாவிலைப்பக்கதலடீயென்று சலேடையாகச்‌ 
்‌ சொல்லிப்‌ பொருள்கேட்டபோது பாடியது. 

111. எட்டேகா லட்சணமே யேமனே றும்பரியே 
மட்டில்‌ பெரியம்மை வாகனமே - மூட்டமேற்‌ 
கூரையில்லா வீடே குலராமன்‌ றாதுவனே 
யாரையடா சொன்னா யடா, 

இ-ள்‌. எட்டேகால்‌ லக்ஷண்மே - அவலக்ஷணமே, ஏமன்‌ ஏறும்‌ 
பரியே - இயமன்‌ ஏறுகின்ற வாசஈமாகிய எருமைக்கடாவே, மட்டு இல்‌ 
பெரியம்மை வாகநமே - அளவு இல்லாத மூசேவிக்கு வாககமாகிய கழுதை 
யே, மூட்டமேல்‌ கூரை இல்லாவீடே - முழுதும்‌ கூரையில்லாத வீடாகிய 
குட்டிச்சுவரே, குலராமன்‌ சாதுவனே - மேன்மையாகிய ஸ்ரீராம தாத 
னாபெ ஆஞ்சகேயனே (குரங்கே). ஆளை அடா சொன்னாய்‌ அடா - ஆரைக்‌ 


தஇரையடா சொன்னாய்‌ அடா, எ - று, ; 


ட 


ஒளவையாா. ௯௭௪ 





செருமலைச்‌ செய்வீசனுடைய தஇருகச்கோவலூரில்‌, பெண்ணைநகதிக்குத்‌ 
தென்கரையில்‌ குடிசைபோட்டுக்‌ கொண்டிருந்த பாரியென்னும்‌ 
இடையன்‌ வீட்டிற்கு, ஒளவை மழையில்‌ நனைந்து ஈடுங்கிக்‌ கொண்டு 
போயினள்‌, அந்தவீட்டில்‌ கலியாண மில்லாதிருந்த அங்கவை சங 
கவையென்னும்‌ இரண்டு பெண்கள்‌, தமது சிற்றாடையைக்‌ கொடு 
த்து நெருப்பில்‌ குளிர்காயச்செய்து, முருங்கைக்‌ இரையை செய்விட்‌ 
டுச்‌ சமைத்து, கேழ்வரகுக்‌ களி௫ளெறி விருர்‌ இட்டார்கள்‌, அப்போது 
அவர்களைப்‌ புகழந்து பாரூயத, 
. 18, வெய்தாய்‌ ஈறுவிதாய்‌ வேண்டளவுர்‌ தின்பதாய்‌ 
கெய்தா னளாவி நிறம்பசர்த - பபொய்யா 
வடசென்று சொல்லி யமுததீதை யிட்டார்‌ 
கடகஞ்‌ செறிந்த கையார்‌, 


சூ 


்‌ - இஸ்‌. சடகம்‌ செறிந்த கையார்‌ - கடகம்‌ பொருந்திய கையினை 
,யுடையராயெ ௮ங்கவை சங்கவை வென்பவர்‌, வெய்தாய்‌ - சூளெொளதாய்‌, 
 நறுவிதாய்‌ - நன்மண முள்ள தாய்‌, வேண்டளவும்‌ இன்பதாய்‌-வேண்டு மள 
- வும்‌ உண்ணப்படுவதாய்‌, நெய்தான்‌ அளரவி - நெய்யோடு கலந்து, கிறம்பச 
"ந்த நிறத்தாற்‌ பசுமையாகிய, பொய்யா அடகு என்று சொல்லி - உண்‌ 
- மையாகிய இலைக்கறியென்று சொல்லி, அமுதத்தை யிட்டார்‌ - அமிர்த 
தைப்‌ படைத்தார்கள்‌, எ - று. . 

' அங்கவை சங்கவையென்னும்‌ பெண்கள்‌ கொடுத்‌; 

நீலச்‌ சிற்றாடையை வியந்து பாடிய. 


19. பாரி பறித்த பதியும்‌ பமையனூாக்‌ 
காரி கொடுத்த ககக்கொட்டுஞ்‌ - சேரமான்‌ 


வாரா. யெனவழைத்த வாய்மையு மிம்ஜூன்று 
நீலச்சற்‌ மூடைக்கு நேர்‌. 


இ-ள்‌. பாரி பறித்த பறியும்‌ - பாரியென்னும்‌ இடையன்‌ ஆடை 
யைப்‌ பறித்துத்‌ தன்னைவிட்டு நீங்காமவிருக்கும்படி. தத்சதும்‌, பழைய 
லூர்‌ காரிகொடுத்த களைக்கொட்டும்‌ - பழையலனூர்க்‌ காரிமுதலியார்‌ என்‌ 
கையிற்றந்த களைக்கொட்டும்‌, சேரமான்‌ வாராய்‌ என அழைத்த வாய்மை 
யும்‌ - சேரமான்பெருமாணாயனார்‌ வாராயென்‌ றழைத்த சொல்லும்‌ ஆகிய, 
.இம்ஞூன்றும்‌ - இந்த ஞான்றும்‌, நீலச்‌ சிற்றாடைக்கு நேர்‌ - நீலச்‌ சிற்றாடை 
கொடுத்த அன்பிற்கு நேராகும்‌, எ-று, 

அன்பின்‌ மிகுதியால்‌ பாரியென்னும்‌ இடையன்‌ ஒளவையை அடை 
பற்றியிமுத்துச்‌ தன்னைவிட்டுப்‌ போகாமல்‌ தடுத்தானென்பதும்‌, பழைய 
ஸணூரிலிருக்கும்‌ காரி முதலியார்‌ தன்‌ கொல்லையில்‌ களை வெட்டும்போது 
ஒள யையார்‌ ௨௭, அவள்‌ கையிலும்‌ களைக்கொட்டுச கொடுத்துக்‌ களை வெட்‌ 

18 - ட்‌ 


அகர்‌ வையா ்‌ 





டச்‌ சொன்னா னென்பதும்‌, சமான்‌ பெருமாணாமனார்‌ தண ட்‌ 
கைலாயத்துக்குப்‌. போகும்போது வாராய்‌ என்றழைத்தாரென்பதும்‌ 
மன்னே நிகழ்க்த சதையாதலால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. 
அங்கவை சங்கவையென்னும்‌ பெண்களிருவரில்‌ ஒருத்தியைச்‌ 
சோழனுக்கும்‌, மற்றொருச்‌தியைப்‌ பாண்டியனுக்கும்‌ கலி 
யாணம்‌ செய்துகொடுக்க எண்ணி மணவோலை யெழுத 
விசாயகரை வரும்படி. பா டய, 

20. ஒருகொம்‌ பிருசெவி மும்மதத்து கால்வாய்க்‌ 
கரியுரிவைக்‌ கங்காளன்‌ காளாய்‌ - பரிவுடனே 
கண்ணால. வோலை கடிதெழமுத வாராயேல்‌ 
தன்னாண்மை இரப்பன்‌ சபித்து, 


இ-ள்‌. கறி உரிவை கங்காளன்‌ - யானை த்தோலையுடைய சவ்பெரு ்‌ 
மானது, ஒரு கொம்பு - ஒற்றைக்‌ கொம்பையும்‌, இரு செவி - - இரண்டு சாது. 


களையும்‌, மும்மதத்து - மூன்று மதங்களையும்‌, நால்வாய்‌ - தொங்குகின்ற 


வாயையும்‌ உடைய, காளாய்‌-மூத்த புதல்வனாகிய விகாயக ஞார்ச்‌இியே, கண்‌ 
ணால ஒலை கடி.ஐ எழுத - மணவோலையை விரைவாய்‌ எழுதும்‌ பொருட்டு, : 
பரிவுடனே வாராயேல்‌ - ௮ன்போட வாராயாயின்‌, சபித்து - சாபமிட்டு, 
தன்‌ ண்மை தீர்ப்பன்‌ - உனது ௮ண்மையை ஒழிப்பேன்‌, ௪ - று, 
கால்வாய்‌ நான்குவாய்‌ என்றும்‌ சொன்னயம்‌ தோன்றுசல்காண்ச. கங்‌... 
சாளன்‌ - முழுவெலும்பைத்‌ தரித்தவன்‌, ப 
சோழனைக்‌ கலியாணம்‌ செய்துசொள்வத ற்கு வரும்படி. பாடியது. 
2]. புகார்மன்னன்‌ பொன்னிப்‌ புனனாடன்‌ சோழன்‌ 
றகாதென்று தானங இருந்து - ஈகாதே. ட 
கடிதின்‌ வருக கடிக்கோவ லூர்க்கு 
விடியப்‌ பதினெட்டா நாள, 
இ-ள்‌. புகார்‌ மன்னன்‌ - - காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்துக்கசசனும்‌ பொ. 
ன்னிபுனல்நாடன்‌-காவிரி யாற்றுநீர்‌ சூழ்ந்த சாட்டை யுடையவனும்‌ ஆகிய, 
சோழன்‌ - சோழபூபதி, தசாது என்று - தகாத காரியமென்று, ௮ங்கு இரு 
ந்து ஈகாதே - அவ்விடத்திருந்து ஈகையாமல்‌, பதினெட்டாம்‌ ராள்விடிய ட 
பதினெட்டாராள்‌ விடியுமளவில்‌, கடிகோவலூர்க்கு - காவலையுடைய இருக்‌ 5 
கோவவலூருக்கு, கடி.தின்‌ வருக - விளைவாக வருக, எ -று. . 
பாண்டியனைக்‌ கலியாணம்‌ செய்துகொள்வதற்கு வரும்படி பாடியது, ்‌ 
22, வையைச்‌ துறைவன்‌ மதுரா புரித்தென்னன்‌ 
செய்யத்‌ ச்‌ தேம்பாதே - க்கி 





படட பறக்க ௧ 
வேண்டுவன கொண்டு டயல்‌ சொன்பானா. 
ளீண்டு வருக விசைக்கு. 
இ-ள்‌. வையைச்‌ து யன” வையையாற்றுத்‌ ௮ை றயையுடையவ 
ஸப மதுராபுரி தென்னன்‌ - மது.சாபுரியிலுள்ள பாண்டியன்‌, செய்யத்‌ 
.. தகாது என்று தேம்பாதே - செய்யத்‌ தகாதென்று வருந்தாமல்‌, தையலர்க்கு 
- வேண்வென கொண்டு - பெண்களுக்கு வேண்மெவற்றைச்‌ சேகரித்துக்‌ 
- கொண்டு, ஈரொன்பான்‌ நாள்விடிய - பதினெட்டாம்‌ நாள்விடியு மளவில்‌- 
்‌ - இசைந்து ஈண்டுவருக, மனமிசைந்து இவ்விடத்துக்கு வருக, எ - று, 
சே.ரனைக்‌ கலியாணத்துக்கு வரும்படி பாடியது. 
520. சோலர்கோன்‌ சேரன்‌ செமும்பூர்‌ தருக்கோவ 
௮ாசளவுர்‌ தான்வருக வுட்காதே - பாரிமக. 
ன சோ போவா மனமிசைந்தார்‌ 
சங்கவை ,யையுங்கூடத்‌ தான்‌, 
. இ-ள்‌. மகள்‌ - பரரியின்‌ மகளாகிய, அ௮ங்கவையை சங்க 
்‌ ரட்ட கூடச்கொள்ள - அங்கவையையும்‌ சங்கவையையும்‌ மணஞ்‌ 
. செய்துகொள்ள, அரசர்‌ உட்காதே மனமிசைந்தார்‌ - சோழன்‌ பாண்டியன்‌ 
.. என்னும்‌ இ.ரண்டரசரும்‌ காணாமல்‌ மனமிசைந்தார்கள்‌ (அதலால்‌), சேரலர்‌ 
- சோன்‌ சேரன்‌ - சேநாட்டார்க்‌ க.ரசனாகெ சேரனே, செழுபூ- செழுமை 
8 அழகுஞமுள்ள, இருக்கோவலூ ரளவும்‌ வருக - இருக்கோவலூர்‌ வரைக்‌ 
கும்‌ வருக, 8: 
வருணனைப்‌ டொன்மாரி பெய்யப்‌ பாடியது. 


24  ரணயா லிந்தக்‌ கடலுலகங்‌ காக்கும்‌ 
- வருணனே மாமலையன்‌ கோவல்‌ - இருமணத்தில்‌ 
மூன்மாரி பெய்யு முனுவாரி யைமாத்ஜிப்‌ 
..... பொன்மாரி யாகப்‌ பொழி, 
ப ்‌ இ உள்‌. இருபையினால்‌, இர்த கடல்‌ உலகம்‌ கரக்கும்‌ - 
. இந்தக்‌ கடல்‌ சூழ்ந்த உலகத்தைச்‌ காக்கின்ற, வருணனே-வருணபகவானே, 
அலன்‌ கோவல்‌ - செருமலைச்‌ செய்வீசனது திருக்கோவலூரில்‌, இரும 
இல்‌ - திருமணக்காலக்தில்‌, முன்மாரி பெய்யும்‌ - முன்னே மழையாகப்‌ 
ரதன்‌ மூதுவாரியை மாற்றி - பழமையாகஇய கடல்‌ கீரை யொழித்து, 
'பொன்மாரியாகப்‌ பொழி - பொன்‌ மழையாகச்‌ சொரியக்கடவாய்‌, எ. று, 
பெண்ணைகதியைப்‌ பால்‌ நெய்யாகப்‌ பெருகி வரும்படி. பாடியது, 


22. மேத்தெியும்‌ பெண்ணை முறுகி ரதுதவிர்ஈ த 
தத்திய நெய்பா றலைப்பெய்து - குத்திச்‌ 


2 ல்‌ ஸ்‌ 





௮ 


௧௦௦ ஒளவையார்‌. ள்‌ 





செருமலத்செய்‌ விகன்‌ மிருக்கோவ லூர்க்கு அத, 
வருமளவுங்‌ கொண்டோடி னா, 
இ-ள்‌. முத்து எறியும்‌ - முத்துக்களை வீசுன்ற, பெண்ணை - பெண்‌ 
ணைக இயே, முதுறீர்‌ ௮ தவிர்ந்து - பழைய நீராடிய அதனை யொழிக்து, 
தச்திய நெய்‌ பால்‌ தலைப்பெய்து - அவைகள்‌ தாவுகன்ற கெய்‌ பால்களின்‌ 
பெருக்கோடு கூடி, குத்தி - எதிர்ப்பட்ட மேடுகளைக்‌) குத்திக்கொண்டு, 
செருமலை தெய்லீகன்‌ இருச்கோவலூர்க்கு-செருமலைத்‌ தெய்வீசனது இருக்‌. ்‌்‌ 
கோவலூருக்கு, வருமளவும்‌ - வரும்வரைக்கும்‌, கொண்டு ஒடிவா-கொண்டு 
விரைந்து வரக்கடீவாய்‌, எ-று, ப 
இருக்கோவலூரைச்‌ ரறப்பித்துப்‌ பாடியது, 
20. பொன்மாரி பெய்யுவதர்‌ பூம்பருத்தி யாடையா 
மந்நாள்‌ வயலரிசி யாகுமூ - ரெந்நாளுக்‌ 
தேங்குபுக ழேபடைத்த சேதிமா நாடகனி 
லோங்குந்‌ இருக்கோவ லூர்‌, 
இ-ள்‌. பொன்‌ மாரி பெய்யும்‌ ஊர்‌ - பொன்‌ மழை பெய்யும்‌ ஊரும்‌, 
பூபருத்தி ஆடை ஆம்‌ அந்நாள்‌ - ௮அழகரடிய பருத்தி அடையாகின்ற அந்த 
நாளில்‌, ௨உயல்‌ அரிசி அகும்‌ ஊர்‌ - வய லரிசிபாகிற ஊரும்‌ (பாசெணின்‌), 
எந்நாளும்‌ - எக்காலமும்‌, தேங்கு புகழே படைத்த - நிறைந்த புகழையே. 
படைச்திருக்றெ, சேஇமா நாடு அதணில்‌ - பெரிதாகிய சேதி தேசத்தில்‌, 
ஓங்கும்‌ - உயர்ச்தசாகிய, திருக்கோவலூர்‌ - திருக்கோவலூரேயாகும்‌,எ-று. 
பனந்‌ துண்டம்‌ தளிர்க்கப்பாடியது, 
ஐந்தடி பேற்றுவந்த கட்டளைக்கலித்துறை. ன 
917. இங்கட்‌ குடையுடைச்‌ சேரனுஞ்‌ சோழனும்‌ பாண்டியனு 
மங்கைக்‌ கறுடெ வக்தகநின்‌ மார்மணப்‌ பந்தலிலே 
சந்கொக்க வெண்குருதி இீன்றுபச்‌ சோலை சலசலத்து 
ுங்குக்கண்‌ முற்றி யடிக்சகண்‌ கறுத்து நுனிசிவக்து 
பங்குக்கு மூன்று பழந்தர வேண்டும்‌ பனந்துண்டமேே, . 
இ-ள்‌. திங்கள்‌ குடை உடை - சம்‌இரவட்டக்‌ குடையையுடைய, 
சே னும்‌ - சே ராஜனும்‌, சோழனும்‌ - சோழராஜனும்‌, பாண்டியனும்‌ - 


பாண்டியராஜனும்‌, மஙகைககு - (அங்கவை சங்கவை என்னும்‌) பெண்க 


ளுக்கு, அறுகு இட - அக்ஷதை யிலம்பொருட்டு, மணப்பநர்தலிலேவந்து நின்‌ 
ரூர்‌ - மணப்பந்தவிலே வநது நின்றார்கள்‌, (அதலால்‌) பனந்துண்டமே ல 
பனங்கட்டையே, சங்கு ஓக்க வெண்குருக்து ஈன்று-சங்கை நிகர்க்க வெண்‌ 
மையா௫ய குருத்தைவிட்டு, பச்சோலை சலசலக்து - பச்சையோலை சலசல 
- வென்‌ ளொலிக்கப்பெற்று, நுங்கு சண்‌ மேற்றி-நுங்குக்‌ கண்கள்‌ முதிர்ந்து, 


டக 


ஒளவையார்‌. ௧௦௪ 


- 














அடிக்சண்கறுச்து - அடியில்கறுச்து, ஐணி௫வந்து - நணியில்சிவந்து, பங 
குக்கு மூன்றுபழம்‌ ௪.ரவேண்டும்‌ - ஒவ்வொரு ட மூம்ஞூன்று பழங்‌ 
களைக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, எஃறு, 
அங்கவை சங்கவையென்னும்‌ பெண்களுக்கு இடையர்‌ 
மரபின்படி €தனங்கொடுக்கும்பொருட்டுச்‌ 
சே ர.ராஜனை அடுகேட்டனன்‌, அவன்‌ 
பொன்‌ ஆடுகொடுத்தான்‌, அதைச்‌ 
.... *இறப்பித்துப்‌ பாடியது, 
இன்னிசைவேவேண்பா. 
8. இரப்பான்‌ மணிமவுலிச்‌ சேரமான்‌ றன்னைச்‌ 
சுரப்பா டியான்கேட்கப்‌ பொன்னாடொன்‌ நீந்தா 
னிரப்பவ ரென்பெதகினுங்‌ கொள்வர்‌ கொடுப்பவர்‌ 
காமறிவார்‌ தங்கொடையின்‌ சர்‌, 
இ-ஸ்‌. சரப்பால்‌ - இரத் நின்கண்‌, மணிீமவுலி - மணிமுடியைச்தரி 
_ தத, சேரமான்தன்னை - சே ரமானை, யான்‌ சுரப்பு ஆட கேட்க - நான்பால 
சூரக்றெ ஆட்டைக்கேட்க, (அவன்‌) பொன்‌ஆட0 ஒன்று ஈந்தான்‌-பொன்னி 
-னாற்‌ செய்யப்பட்ட ஆடொன்றைக்‌ கொடுக்சான்‌, இரப்பவர்‌ என்பெறினும்‌ 
- கொள்வர்‌ - யாஇப்பவர்‌ எதனைப்பெறினும்‌ எற்றுக்கொள்ளுவார்‌, கொடுப்ப 
.. வர்தாம்‌ - ஈவோர்‌, தம்கொடையின்சர்‌ அறிவர்‌ - தமது கொடையினேற்ற 
. திதையறிவார்‌, ஏ - று, 
ள்‌. இரப்பவரென்பெதினுங்கொள்‌ வர்‌ கொடுப்பவர்‌ ம்‌ கொ 
- டையின்சீர்‌ என்றசனால்‌, கொடை ப்பொருளின்‌ மேன்மை கொடையாள 
- ஸூக்கே தெரிபுமாதவால்‌ இ.ரப்பவளாகிய யாஷ்புகழ ஆறிக்து வல்லேனல்‌ 
்‌ லேன்‌ என்பதுகருகத்து.. 
.. சோழனையும்‌ பாண்டியனையும்‌ அ?ர்வதஇித்து ப ன்கா 
எப்போதும்‌ அன்பாகப்‌ பாதுகாக்க 
- வேண்டுமென்று பாடியது, 
29. அபயன்‌ பதியி லரன்பஇவக்‌ அற்தளக 
பல்‌ அங்கருவி யானாலுச்‌ - தூயமணிக்‌ 
குன்றுபோல்‌ வீறு குவிமுலையார்‌ தம்முடனீ 
.. லென்று மிரும்‌, 
இ-ள்‌. ஆயன்பதியில்‌ - திருமாலின்‌ இடமாகிய ஆவிலையில்‌, அரன்‌ 
ர ரம - சிவன இடமாகிய மலைவந்து பொருந்இ, அளகம்‌ மாயன்‌ 
ஊதும்கருவி அனாலும்‌ - கூந்தல்‌ அதத்‌ இருமால்‌ ஊதுஇன்ற கருவியா 
இய சங்கமாய்‌ விடாலும்‌, தாயமணிச்‌ குன்றுபோல்வீறு - பறிசுத்சமாயெ 
ரத்தமலைபோலப்பூரித்த, குவிமுலையார்‌ தம்மூடன்‌-குவிச்சசனங்‌ களைய/டைய 


அட ஒளவையார்‌. 


ஞு 








வர்களாகிய இச்தப்பெண்களுடன்கூடி, ச்‌. நீங்கள்‌, இன்றுபோல்‌ - இன்றி. 2 
ருப்பதுபோலவே, என்றும்‌ இரும்‌-எந்நாளும்கூடி வாழ்ந்திருங்கள்‌, எஃறு, 
ஆயன்ப இயிலரன்பதி வந்துற்று என்பதற்கு ஆலிலைவயிற்றுக்கும்‌ மலை 
தனங்களுக்கும்‌ உவமையாதலால்‌, தனங்கள்‌ தளர்ந்து அயிற்றளவும்‌ தொங்‌ 
கினாலும்‌ என்பதும்‌, அளகம்மாயனூ துங்‌ கருவியானாலும்‌ என்பதற்கு கூந்த . 
லான்து கரைத்துச்‌ சங்குபோல வெளுச்துப்போனாலும்‌ என்பதும்‌ கருத்து. 
உத்தமர்‌ மச்திமர்‌௮சமர்‌ என்னும்‌ மூவரையும்‌ உவமைஞழுூகத்தாற்கூறியது, 

50. சொல்லாம லேபெரியர்‌ சொல்லிச்‌ இறியர்செய்வர்‌ 
சொல்லியஞ்‌ செய்யார்‌ கயவரே - நல்ல 
குலாமாலை வேற்கண்ணாய்‌ கூறுவமை நாடிற்‌ 
பலாமாவைப்‌ பாஇரியைப்‌ பார்‌, 

இ-ள்‌. பெரியோர்‌ சொல்லாமலே செய்வர்‌ - பெரியோர்‌ சொல்லா. 
மலேயிருந்து ஒரு (உபகாரச்தைச்‌) செய்வர்‌, சிறியர்‌ சொல்லி செய்வர்‌ - 
சிறியோர்‌ சொல்லிச்‌ செய்வர்‌, கயவர்‌ சொல்லியும்‌ செய்யார்‌ - இழ்மக்கள்‌ . 
சொல்லியும்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌, ஈல்ல - அழகாகிய, குலாம்மாலை - விள... 
ங்குகின்ற பூமாலையையணித, வேல்கண்ணாய்‌ - வேல்போலுங்‌ கண்களை ்‌ 
யுடையாளே, கறுஉவமைநாடின்‌ - (இம்மூவருக்கும்‌) முறையே சொல்லு. 
தற்குிய உவமைப்பொருள்களை ஆராயின்‌, பலாவை மாவை பாதிரியை 
பார்‌ - பலாம.ரத்தையும்‌ ர. பா இரிம.ர தீதையும்‌ நோக்கு, எறு. 

பலா பூவஈது பயன்தருவத, மா பூசி அப்‌ பயன்தருவது, பாதிரி பூத்தும்‌ 
பயன்த.ராதொழிவது. 

ப தீயோர்கள்‌ தீமையை நாடுவார்‌ எனப்பாடியத. 

்‌ கலிவிநத்தம்‌. 

51... இடை சவிஞர்சொ லின்பக்‌ தேவெர்‌ 
மலக்குசொற்‌ ஜேவெர்‌ வன்க ணாளர்க 
ணிலத்துறுங்‌ சமலக்கை நேடும்‌ வண்ட 
தலைக்குறை கமலக்கைச்‌ சாருந்‌ தன்மையபோல்‌. 


டுள்‌. வண்டது - வண்டானது,' நிலத்து உறும்‌ கமலத்தை நேமம்‌. . 


சன்மைபோல்‌ - உலகத்தில்‌ தாமரைமலரைக்தேடும்‌ சன்மை போலவும்‌, ்‌ 


ஈ உ ௱யானது, தலைச்குறை கமலக்தை சாரும்‌ தன்மைபோல்‌ - மூதற்குறை . 


யாய -கமலத்தைச்சேரும்‌ தன்மைபோலவும்‌, இலக்கணக்கவிஞர்‌ - இலக்‌ 


கண வித்துவான்கள்‌, செரல்லின்பம்‌ தேவர்‌ - சொல்லின இன்பத்தைத்‌ 
தேவொர்கள்‌, வன்கணாுளர்கள்‌ - அவிவேகிகள்‌, மலக்குசொல்‌ தேடுவர்‌ - 
மயங்குதற்‌ சேதுவாகிய சொற்களைக்‌ தேலொர்கள்‌, எ - 2. 

ஐலைக்குறை கமலம்‌ - மலம்‌, | ்‌ .. 


பே 


ப 


ர்‌ 


பக 


1 








ஒளவையார்‌. ௧௬௦௩. 
இ 
ரூ 


மறவ வதயவைகயவளைக்‌, பச்‌. ஊைவுனடை 
வைது வைகயுவள்டிைவைளைக வை வைகையக ைன் கைவ கைக வைகையண்மைவளை க ைகையைய வைய்‌ பரபதிபைக்‌ 





இவரிவர்‌ கெவெசென்று பாடிபது. 
9௮ நிட்டேர மாக நிதிதேடு மன்னவனு 
 மிட்டதனை மெச்சா விரவலனு - மூட்டவே 
. கூடுநிலை. நில்லாக்‌ குூலக்கொடியுங்‌ கூசிய 
வேஇியுங்‌ கெட்டு விடும்‌, 

இ. - ஸ்‌. நிட்டரமாக நிஇழீதடும்‌ மன்னவனும்‌ - எல்லார்க்கும்‌ விரோத 
மூண்டாகப்‌ பொருள்‌ தேடுகிற ௮.சசனும்‌, இட்டதனை மெச்சா இரவலனும்‌- 
-தந்ததைக்கொண்டு மகிழாச யாசகனும்‌, முட்டகூ௫ நிலைகில்லா குலக்கொடி. 
யும்‌ - மூழுதும்‌ சாணி அந்த நிலையில்‌ நில்லாக குலமாதும்‌, உய வேியும்‌- 

காணிய வேசையும்‌, கெட்டுவிடும்‌ - : கெட்டுப்போவார்கள்‌, எ. று, 


மாட்ட. மற்ற என்பதன்‌ மரூஉ. 







்‌ சோழன்‌: தனக்கு உயர்ந்த பட்டாடை. கொடுத்துத்‌ தன்‌ கொடையைதக்‌ 
ன்‌ தானே பாராட்டி. மழ, அவ்வாடையினும்‌ உயர்ந்த 
தன்‌ பாடலைச்‌ இறப்பித்துப்‌ பாடியது, 


்‌ 3. நாற்றுப்பத்‌ தாயிரம்‌ பொன்பெதினு நாற்சலை 
நாற்திங்க ணாளுக்கு ணைந்துவி - மாற்றலர்கள்‌ 
'பொன்றப்‌ பொருதடக்கைப்‌ போர்வே லகளங்கா 


.. ்‌ -வென்றங்‌ கிஜியா தென்‌ பாட்டு, 





ஓ 

டட “- ள்‌. நூற்றுப்பத்து ஆயிரம்‌  ன்டெசிலும்‌ - நூற்றுப்பத்தாயெ 
ச்‌ டொன்‌ விலைபெத்றதாயிருப்பினும்‌, தால்கலை - நூலாற்‌ செய்யப்‌ 
ட பட்ட. ஆடையானது, நால்‌ இங்கள்‌ நாளாக்குள்‌ - கான்குமாசகாலத்‌ அக்குள்‌ 
ளே, நைக்‌ துவிடும்‌ - நைந்து கிழிந் துபோகும்‌, மாற்றலர்கள்‌ - பகைவர்கள்‌, 
பொன்ற - அழியும்படி, பொரு - போர்செய்‌இன்ற, தடச்கை - பெரிய சை 
களில்‌, - போர்வேல்‌-போரிற்‌ சிறந்த வேலைச்தாங்கெய, அகளங்கர - மாசற்ற 
வளாக சோழனே, என்பாட்டு - என்‌ பாட்டானது, என்றும்‌ இழியாது ” 
ர வரதம்‌ கிழியாது, எ று, 






- அகளங்கன்‌ - மற்றோர்‌ பிரபுவின்‌ பெயர்‌ என்பாரு மூளர்‌. 
2 . வேரூாப்‌ பூதன்‌ விருர்‌ இிட்டதைப்‌ புகழ்ச்து பாடிய. 
க 94. வரகரி௫சிச்‌ சோறும்‌ வழுதுணங்காய்‌ வாட்டு 
... மூரமுரென வேபுளித்த மோருக்‌ - திரமுடனே 
_புல்வேஞூர்ப்‌ பூதன்‌ புரிர்துவிருந்‌ திட்டானீ 
த்‌ வுலகும்‌ உ. ்‌ ச 


14 2 


4 








20௪ ஒளவையார்‌ ்‌ 
இ-ள்‌. வரகரிஎச சோறும்‌ - வரகரிசச்‌ 0 சோற்றையும்‌, வழுதணங்காய்‌ ர. 
வாட்மெ - கத்‌ இரிக்காய்த்‌ அவட்டலையும்‌, மேரமுரெனவே புளிச்சமோரும்‌, ்‌ 3 
கோரமுரசென்றிரைந்து அசைத்துப்‌ புளித்‌, சமோரையும்‌, புல்வேளூர்பூசன்‌ - ்‌ 
இறிதாகிய வேளூரில்‌ வாழ்வோனாகிய பூதன்‌என்பவன்‌, இரமுடனேபுரிந்து 3 
விருச்‌ இட்டான்‌ - உறுஇயாக விரும்பி விருர்‌ இட்டான்‌, ஈது - இக்சவிருந்தா ி 
ன எல்லாஉலகும்‌ பெறும்‌ - எல்லா உலகங்களையும்‌ விலைம திச்கப்பெறும்‌, த 
“:புகழ்க்து பரிர்‌ இட்ட சோறு? என்றும்வாடம்‌. ்‌ 3 


இதனினும்‌ இது நன்றெனல்‌. 2 வத 

32. எ௫ி ௮ யி௨லி னிடாமையே ஈன்றெஇரிற்‌ அ 5 ட. 

பேசு மனையாளிற்‌ பேய்கன்று - நேசமிலா.. அகத 

வங்கணக்தி னன்று வலியபகை வாழ்வில்லாச்‌ 
சங்கடத்திற்‌ சாதலே நன்று, ்‌ 


பமக கரத்‌ 








இ-ள்‌. ஏ? இடலின்‌ - ஏற்பாரைவைத பின்பு மிகைஷியியெ னும்‌ 
இடாமையே நன்று - இடா இருப்பதே நன்மையாகும்‌, ௭௪ இரில்‌ பேசும்‌ மனை 
யாளின்‌ - (கணவனுக்கு) எதிராக நின்று பேசுற மனைவியினும்‌, ட 
ஈன்று - பேயே நன்மையாகும்‌, நேசம்‌ இல்லா வஙகணக்‌ ன்‌-௨ னை 
லாத சிகேகத்தினும்‌, வவியபகை நன்று - வலிமையாகிய விரோதம்‌ ஈன்மை 
யாகும்‌, வாழ்வு இல்லா சங்கடத்தின்‌ - செல்வரில்லாத வருத்தச்தினும்‌ 
சாசலே நன்று - இறப்பதே நன்மையாகும்‌, ௪ - று, 


-கோரைக்கால்‌ என்னும்‌ ஊரிலுள்ள ஆழ்வான்‌ 
கொடையை நிந்‌இத்துப்‌ பாடிய, 


வ வப வையக 


56. கரியாய்ப்‌ பரியாகிக்‌ ்‌ காரெருமை. தானா... . ப 
_யெருதாய்‌ முழப்புடவை யா௫த்‌ - இரிதரியாய்த்‌ 
தேரைக்கால்‌ பெற்றுமிக தீ தேய்க்துகா கோம்ர்ததே.. 
கோரைக்கா லாழ்வான்‌ கொடை. ப ” 

இ-ள்‌. கோரைக்கால்‌ அழ்வான்‌ கொடை - வேனை அ என்னும்‌ 
ஊரிலிருக்கிற ஆழ்வான்‌ என்பவனது கொடையான, கரிஆய்‌-(மூசலில்‌, 
யானையாக, பரிஆய்‌ (பின்பு) கு. திரையாக, கார்‌ எருமை ஆய்‌ - (பின்பு) 
கரிய எருமையாகி, எரு.து.ஆய்‌ - (பின்பு) எருதாகி - முழப்புடவை ஆ - ஒரு... 
முழ நீட்டியுள்ள லையா, திரி இரிஆய்‌- இரிதிரியாகி, சேரைக்கால்பெற்று£ 
கால்கள்‌ தேரைக்கால்களின்‌ தன்மையையடைந்து, மிகத்தேய்ந்து ஓய்க்‌ 
தது - மிகவும்‌ தேய்ந்து தளர்ந்தது, எ-று. ப 
யானை முூதலானவைகளைக்‌ கொடுப்பேனென்று பலநாளும்‌ அசைவார்‌ 
ததை சொல்லியலையவைத்து முடிவில்‌ ஒன்றும்‌ கொடாமையால்‌ இவவாறு ்‌ 
அவமஇத்துக்‌ கூறலாயிம்று, அ. ட 


செ ய்‌ 


ஓளவையார்‌. ப ௧௦௫ 


3 ட்‌ க்ஷி. 





ன்‌ ஈகையில்லாதவனாடய சேடன்‌ என்பவனை இழித்துப்பாடியது. 
57. பாடல்‌ பெறானே பலர்டுமச்ச வாழானே ்‌ 
நாடதிய ஈன்மணங்க ணாடானே - சேட ்‌ 
-னிவன்வாழும்‌ வாழ்க்கை யிருங்கடல்ளும்‌ பாரில்‌ 
கவிம்ஈ்சென்‌ மலர்ந்தென்ன காண்‌, 
ப இ-ள்‌. பாடல்பெறான்‌.,- (சிறந்தபுலவர்களது) பாடலைப்‌ பெரு சவ 
னும்‌, பலர்மெச்சவாழான்‌ - பலரும்‌ மெச்சும்படி. வாழாதவனும்‌, நாடு அறிய 
-ஈல்மணங்கள்‌. நாடான்‌ - உலகமதிய நல்லசுபங்களை விரும்பாதவனும்‌ ஆூய, 
- சேடன்‌ இவன்‌ - சேடன்‌ என்னும்‌ பெயருள்ள இவன்‌, வாழும்வாழ்க்கை . 
்‌ வாழும்‌ வாழ்வானறு, இருகடல்சூழ்பாரில்‌ - பெரியகடல்‌ சூழ்தத பூமியில்‌, 
. கவிழ்ந்து என்‌ - அழிக்தால்‌ என்ன, மலர்ந்து என்‌ - செழித்தால்‌ என்ன. 








- காண்‌ - அசை, பாடல்‌ பெறுகை மூதலானயையில்லாதவன்‌ உலஇலவி 
குக்சென்ன இறந்தென்ன என்பது கருத்து. 
% மூல்லான்‌ என்பவனைப்‌ புகழந்து பாடியது. 
ப 58. காலையிலொன்‌ மூவர்‌ கடும்பகலி லொன்றாவர்‌ 
ள்‌ _ மாலையிலொன்‌ ராவர்‌ மனிகரெலாஞ்‌ - சாலவே 
முல்லானைப போல முகமுமக மும்மலாந்த ல்‌ 


நல்லானக்‌ கண்டறிே யா தாம்‌. 





5 ௫ - ஸ்‌. மனிதர்‌ எல்லாம்‌-மனிகரெல்லாரும்‌, அட ட்‌ 
“கரலையில்‌. ஒருகன்மையராவர்‌, கடும்பசுவில்‌ ஒன்று ஆவர்‌ - கடும்பகலில்‌ ஒர 
 தன்மையராவர்‌, மாலையில்‌ஒன்றுஆவர்‌-மாலைக்காலத்தில்‌ ஒருசன்மைய ராவர்‌, 
(இவருள்‌) ௪ சால-மிகவும்‌, மூல்லானைப்போல - முல்லானைப்போல, முகமும்‌ 
"அகழும்‌ மலர்க்சு நல்லானை - (எப்போதும்‌) முகமும்‌ மனமும்‌ அல.ரப்பெற்ற 
ருல்லே லானொருவனை , நாம்‌ சண்டறியோம்‌ - யாம்‌ கண்டதிர்‌ திலேம்‌, ௪ - று, 
ரக ம ஒரெல்லையில்லையாதலால்‌ £ர்‌ செருக்காதர்‌ 
என்று புலவரை கோக்க்‌ கூறியது, 
99. கற்றதுகைம்‌ மண்ணளவு கல்லா துலகளவென் 
அற்ற கலைமடந்தை யோதுகிறாள்‌ - மெத்த 
வெறும்பற்‌ தயங்கூற வேண்டாம்‌ புலவி 
்‌ ரெறும்புக்கன்‌ கையாலெண்‌ சாண்‌. 
இஸ்‌. புலவீர்‌ - புலவரே, கற்றது கைமண்‌ அளவு - கற்கப்பட்டது 
கைமண்ணளவே யாகும்‌, கல்லாது உலகு அளவு-கற்கப்படாகது உலகனள 
வேயாகும்‌, என்று - ஏன்று, உற்ற கலைமடநர்தை ஒதுகிறாள்‌ - பொருந்‌ இய 


அ 
்‌ சி 


௬௦௭ ஒளவையாா, 
டூ 6 


அம்‌ தத்தம்‌ பன வவ வண்ணா ர க வவ கட பப அமன்‌ அமா என்றக்‌ வதத் தன்‌ அணா 


கலைமாதும்‌ சொல்லாநின்றாள்‌, (௮சலால்‌) மெத்த - மிகவும்‌, வெறும்பந்த : 


யம்‌ கூறவேண்டாம்‌, எறும்பும்‌ தன்‌ கையால்‌ எண்சாண்‌ - எறும்பும்‌ தன்‌ 
கையினால்‌ எட்டுச்சாணளவுள்ளதே யரீகும்‌, எ - று, 
மர்‌ இரிசளாக இன்னாரைக்‌ கொள்ளத்தகும்‌ எனப்பாடிய து. 
&0. நாலெனிலோ கோல்சாயு அர்தமமோல்‌ வெஞ்சமராக்‌. 
கோலெனிலோ வாங்கே குடிசாயு - நாலாவான்‌ 
மக்தரியு மாவான்‌ வழிக்குத்‌ அணையாவா 
னந்த வரசே யரசு, ன்‌ 


இ-ள்‌. நால்‌ எனிலோ கோல்சாயும்‌ - பூணாலை யுடையனா௫ய அந்த ப 


ணன்‌ மந்திரியானாலோ செங்கோல்‌ மூறைபிறமும்‌, அம்தமர்‌ ஏல்வெம்‌ சமர்‌ 
ஆம்‌ - உம்மவராகிய க்ஷத்திரியராயின்‌ கொடிய போர்விளையும்‌, கோல்‌ எனி. 
லோ ஆங்கேகுடிசாயும்‌-நிறைகோலையுடையவனாகிய வணிச னென்ராலோ 
௮ப்பொழுசே குடிகளழியும்‌, கால்‌ அவான்‌-நான்காம்‌ வருணத்சளா௫ய சூத்‌ 
இரரன்‌, மந்திரியும்‌ ஆவான்‌ * மந்திரியும்‌ ஆதற்குரியவனாவாண்‌, வழிக்குத்‌ 


்‌] மதல்‌ க ல்க 
வ வட பவ ளதல்க்க ல்‌ அகர்‌ 


துணையாவான்‌ - வழிஈடைக்குத்‌ துணையாசற்கு. முூரியவனாவான்‌, அந்த ஆ 


அரசே அ௮ரசு-அப்படிப்பட்ட மந்திரியையடைய அரசனே அரசன்‌, ௪ - று. 
மூருகர்‌ மீது, ஒரு பெண்ணின்‌ தாய்‌ இரங்கிக்‌ கூறியதாகப்‌ பாடிய த. 
41, செம்மான்‌ கரக்கனருள்‌ சேயா நகெடியோனை 
யம்மா னெனப்பெற்‌ றருள்வேலா - விம்மான்‌ 
கரும்பிறைக்கும்‌ வெண்பிறைக்குங்‌ சுண்ணம்‌ பிறைக்கு 
மரும்பிறைக்குவ கூந்த லணை, 
இ-ள்‌. செம்மான்‌ கரத்தன்‌ அருள்‌ சேயா - செவந்த மானைச்‌ கையி 
லேர்‌இனவனாகுிய சிவபெருமான்‌ ஈன்றருளின புதல்வனே, நெடியோனை - 


இருமாலை, ௮ம்மான்‌ எனப்பெற்றருள்‌ வேலா - அம்மான்‌ என்று சொல்லப்‌ : 


பெற்றஞுளின வேலவனே, இம்மான்‌- இர்சட்பெண்ணானவள்‌, கரும்பு இறை 
க்கும்‌-கருப்புவில்லையுடைய மன்மதராஜனுக்கும்‌, வெண்‌்பிறைக்கும்‌-வெண்‌் 
மையாஇய பிறைச்சந்‌ இரனுக்கும்‌, சண்‌ அம்பு இறைக்கும்‌ - கண்ணீரையி 


றைக்கிறாள்‌, (ஆதலால்‌) அரும்பு இறைக்கும்‌ கூர்தல்‌-பூவரும்புகளைச்‌ இந்து. 


இன்ற கூந்தலையுடைய இவளை, ௮ணை - நீ வந்து கமூவவேண்டும்‌, எ - று, 
இன்னின்ன செயல்கள்‌ இறந்தன என்று பாடியது, 
தறள்‌ வேண்பாக்கள்‌. 
42. மதியாதார்‌ முற்ற மதித்தொருகாற்‌ சென்று, மிதியாமை 
கோடி பெறும்‌. உண்ணீருண்‌ ணீரென்‌ அபசரியார்‌ தம்ம 
ன யி, னுண்ணாமை கோடி பெபெறும்‌, கோடி கொடுத்துங்‌ 


குடி.ப்பிறக்தார்‌ தம்மோடு, கூடுதல்‌ கோடி பெறும்‌, கேட்ட 
னு கோடி கொடுப்பினுந்‌ தன்னுடைகாக்‌, கோடாமை கோ ப 


. ஒ பெறும்‌, 


( ்‌ ய 


ஒளவையா; ௧௦௪ 


ட 











இ-ள்‌. மதியார்‌ முற்றம்‌ - மஇக்காகவருடைய முற்றத்தை, மதி 
த்து ஸ்‌ மஇத்தலைச்செய்‌ ௫, ஒருகால்‌ சென்று - ஒருதரம்‌ போய்‌, மிதியாமை - 
மிதியா இருந்தல்‌, கோடி. பெறும்‌ - கோடி, பொன்பெறும்‌” உண்ணீர்‌ உண்‌ 
ணீர்‌ என்று - புசியும்‌ புசியும்‌ என்று, உபசரியார்‌ தம்மனையில்‌ - உபசரிக்காகி 
வருடைய வீட்டில்‌, உண்ணாமை - புசியா இரத்தல்‌, கோடி, பெறும்‌ - கோடி 
பொன்‌ பெறும்‌, கோடி கொடுத்தும்‌ - கோடி பொன்னை 5 கொடுத்தாயினும்‌, 
 குடிப்பிறந்சார்‌ தம்மோடு - உயர்குடியிற்‌ பிறந்தவரோடு, கூதெல்‌ - சேர்‌ 
தல்‌, கோடி. பெறும்‌ - கோடி. பொன்‌ பெறும்‌, கோடாறு கோடி கொடுப்‌ 
_ பினும்‌- கோடாறு கோடி. பொன்னைக்‌ கொடுச்தாலும்‌, தன்னுடை நா - 
தனது நாவானது, கோடாமை - சொன்னசொல்‌ சவறு இருத்தல்‌, கோடி. . 
்‌ றம்‌ - கோடி பொன்‌ பெறும்‌. எ.- று, 
ம்‌ பவெண்டா. 
43. வாதக்கோ ணையென்றான்‌ மற்றைக்கோன்‌ என்ரு 
்‌ சதன்‌ யாதேனு ரான ேதைக்கேள்‌ 
ன்‌ வாதக்கோன்‌ சொல்லதிலும்‌ மற்றைக்கோன்‌ சொல்லதிலு 
. மமேதக்கோன்‌ சொல்லே யினிது. 

இ-ள்‌. வாதக்கோன்‌ நாளை என்றான்‌ - வாதராஜன்‌ நாளைக்கென்‌ 
ரூன்‌, மற்றைக்கோன்‌ பின்னை என்றான்‌ - மற்றைராஜன்‌ பிறகென்றான்‌, 
- ஏசச்கோன்‌.யாசேனும்‌ இல்லை என்றான்‌ - ஏதராஜன்‌ யாதொன்று மில்லை 
யென்றான்‌, ஓதக்கேள்‌-சொல்லக்கேள்‌, வாசச்கோன்‌ சொல்லஇலும்‌ - வாத 
" க்கோணன்‌ சொல்லினும்‌, மற்றைக்கோன்‌ சொல்ல இலும்‌ - மற்றைக்கோன்‌ 
- சொல்லினும்‌, ஏதக்கோன்‌ சொல்லே இனிது - ஏதக்கோன்‌ சொல்லே. 
- இனிமையைச்‌ தருவசாகும்‌, எ - று, 
்‌.. நாளைக்சென்ற சொல்லுவோனும்‌ பின்னைக்கென்று சொல்லுவோனும்‌ 
- ஆய இருவர்சொல்லினும்‌ இல்லை யென்பவனது சொல்லே இனிதாமென் 
- பதாம்‌. வாதநாடி யடங்கினால்‌ ஒருகாளிலும்‌, பிடி. யடங்கினால்‌ ஒரு 
ப சாழிகையிலும்‌, இலேத்தும நாடி. யடங்‌இனால்‌ ஒரு நிமிஷச்இலும்‌ உயிர்‌ நீங்‌ 


. கும்‌ என்பது சொண்னயம்‌, 
ஈயாச லோபிகளுடைய சனம்‌ இதற்கு கிகராமென்று பாடியது, 
கக, சுற்றுங்‌ கருங்குளவி ரூரைத்தூ முரியப்பே.' 
யெத்றுஞ் ச௬ுகொ டி.டிகரையின்‌ - புற்கில்‌ 
வளர்க்க மடற்பனைக்குள்‌ வைத்ததே டனக்குக்‌ 
தளர்கந்மதார்ச்கொன்‌ நீயார்‌ தனம்‌. 
இ-ள்‌. சளர்ச்தோர்க்கு- (செல்வப்‌ பெருச்சமற்றுசி, சளர்ச்சி படைக்‌ 
சீவர்களுக்கு, ஒன்று ஈயார்தனம்‌ - (அவர்வேண்டி௰) ஒருபொருளைச்கொடா 
தவருடைய தனமானது, சற்றும்‌ கருகுளவி - கூற்றிலும்‌ கருங்குளவி மொய்‌ 
தீத, சூரைத்‌ தறறு - தானப்‌ பதர்லம்‌, டன்‌ ௪ ற்றும்‌ சுகொடு 


வ. 


௧௦௮ ளைவையார. 
. 
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இடி.கரையின்‌ புற்றில்‌ - (கோ்ர்சாளை) பார்ப்பனப்பேய்‌ அறைகன்ற ௬டு 
காட்டிவி நக்கும்‌ இடிகரையின்கண்‌ உள்ள புற்றிலும்‌, வளர்ந்த மடல்‌ பனைக்‌ 
குள்‌ - உயர்ந்த மட ற்பீன மரத்இன்‌ மீதும்‌, வைசத்ததேன்‌ ஓக்கும்‌ - வைக்‌. 
கப்பட்ட தேனை நிகர்க்கும்‌, ௪ - று, 

மடற்பனை - மடல்‌ கழிச்சாக பனை, கசூரைப்புதல்‌ முதலிய இடங்களில்‌ 
கட்டப்பட்ட சேன்‌ எளிகிற்‌ கடையாகதுபோல, உலோபரது தனமும்‌ 
எளி.இற்‌ கடையாதென்பது கருத்து, ்‌ 

பொற்கு.ரி அறும்படி. பாடியவை, 

40. அர்ச்தசபை நூற்றராருவ ராயிரத்கொன்‌ மும்புலவா்‌ 
வார்த்தை பதினா யிரச்தொருவர்‌ - பூத கமலா. 
தண்டா மரைத்திருவே தாதாகோ டிக்கொருவ 
ருண்டாயி னுண்டென்‌ நறு, 


இ-ள்‌. அர்த்தசபை நூற்றொருவர்‌ - நிறைந்த சைக்தி? ன” . 


யுடையவர்‌ நூற்றிலொருவர்‌, புலவர்‌ ஆயிரத்சொன்று ஆம்‌ - அவருள்‌ பூல 
உராயிருப்பவர்‌ ஆயிரக்‌ இலொருவர்‌, (அவருள்‌) வார்த்தைப இனாயிரத்தொரு 
வர்‌ - வார்த்தை சொல்லுசற்குரியார்‌ பதினாபிரக்தி லொருவர்‌, பூத்த தண்‌ 
தவ மலர்‌ இருவே - மலர்க்த குளிரச்சியாகெய தாமரை மலநில்‌ வாழ்‌. 
இன்ற இரமகளே, தாதா கோடிக்கு ஒருவர்‌ - கொடையாளிகள்‌ கோடிக்‌ 
கொருவர்‌, உண்டு ஆயின்‌ உண்டு என்று அறு - உண்டென்றால்‌ உண்‌ 
டென்று அறுபடுவாய்‌, எ .-.று, 
46. தண்டாம லீவது காளாண்மை தண்டி 
யடுத்தக்கா லீவது வண்மை - யடுத்தடுத்‌ தப்‌ 
பீன்‌ சென்றா வது காற்கூலி பின்‌ சென்‌ நு 
மீயானெச்‌ சம்போ லறு, | 
இ-ள்‌. சண்டாமல்‌ ஈவது தாளாண்மை - கேளாமல்‌ (குறிப்பறிந்து) 
கொடுப்பது ஊக்கமாம்‌, சண்டி. அ௮டுத்கக்கால்‌ ஈவது வண்மை - கேட்டு அடு 
த்தால்‌ கொடுப்பது கொடையாம்‌, அடுத்து அடத்‌ துபின்சென்றால்‌ ட. 
கூவி - அடுத்ச௫த்துப்‌ பின்னேதொடர்ந்து சென்றால்‌ கொடுப்பது கால்கூலி.. 
யாம்‌, பின்‌ சென்றும்‌ - பின்னே தொடர்ந்து சென்றும்‌, ஈயான்‌ - கொடா 
தவனுடைய, எச்சம்போல்‌ அறு - சந்ததியைப்போல அதுபவொய்‌, ஏறு, .. 
417, உள்ள வழக்கிருக்க வார்‌ பொஜுவிருக்கத்‌ 
தள்ளி வழக்கதனைத்‌ தான்பேசி - யெள்ளளவுங்‌ 
கைக்கூலி தான்வாங்கும்‌ காலறுவான்‌ றன்சளயு 
்‌. மெச்சமறு மென்றா லறு, 
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... இ.ஃஸள்‌. உள்ளவழக்கு இருக்க - உண்மையா௫ய வழக்கிருக்கவும்‌, 
ஊரார்பொ.து இருக்ச - ஊரிலுள்ளாரது சபையிருக்கவும்‌, தான்பேசி- தா 
ன்‌ மூனைந்துடே௫, வழச்ககனை தள்ளி-வழக்கைக்தள்ளிவிட்டு, எள்‌ அளவும்‌- 

.. இதறிதாயினும்‌, சைக்கூலிசான்‌ வாங்கும்‌ - கைக்கூலியை வாங்குகின்ற, 
. கால்‌ அறுவான்‌ தன்னையும்‌ - சந்சதியற்றுப்போவானது சுற்றமும்‌, எச்சம்‌ 
ட்‌ அறும்‌ ர அறு - ரதம்‌ ற்றுப்போமா யின்‌ நீயும்‌ அறுபவொய்‌, எ - று. 


._ &8. வழக்குடையா. ன்ற்ப வலியானைக்‌ கூடி. 

வழக்கை யஹிவழக்குச்‌ ௦ செய்தோன்‌-வழக்கிழந்தோன்‌ 
_ சுற்றமுர்‌ தானுந்‌ கொடர்ரந்தமுத கணணி 

ட ககன்‌ மென்றா லஹு. 










ட ள்‌. வழக்கு உடையான்‌ பட்‌ (உண்மையாஇிய) வழக்குடையவ 

்‌ ரிருக்க,. வலியானைக்கூடி. - - வவலியவனை ச்சேர்க்‌ து, வழக்கை - நல்வழக்கை, 
அழு வழக்குச்‌. செய்தோன்‌ - கெவெழக்காக்னெவன்‌, வழக்கு இழந்தோன்‌ - 
பழ கைத்தோற்றவன்‌ ர்சதும்சானு?-தன்சற்றறுப்கானுமாக, தொடர்ர்து 
அழுரசண்ணிசால்‌ - இடையரறாதழுத கண்ணீரால்‌, எச்சம்‌ அறும்‌ என்றால்‌- 
சந்ததியத்‌ ஜொழுினாயின்‌, அறு - (நீயும்‌) ௮றுபவொய்‌, எ-று. 


- ஒரு.ராஜகுமாசத்‌.இ அழகுள்ள ஒருராஜகுமாரனைக்‌ சல்வியில்லாதவ 
னென்‌ றறியாமல்‌ ஒருசத்திரத்‌ தில்‌ இன்னகாலத்தில்‌ நீவந்‌ திருந்தால்‌. நான்‌ 
ட்‌ வருகிறேன்‌, லாம்‌ என்றெழுஇினள்‌. அதை அவன்படித்த ஒரு 

்‌ ்‌ ட்ட, ௮வன்‌ அதிலுள்ள செய்‌ இயையறிந்துசகொண்டு, ராஜகுமா 
ரண கோக்கு, நீ இ. 2. விடத்‌ திலி: ஈந்தால்‌ அரசன்‌ உன்னைச்‌ தலைவெட்டும்படி. 
இரிமென்று. சொல்வி அவனைப்பே 'சச்செய்‌து,சான்‌ ௮ச்சராஜகுமாரனைப்‌ 
போல. வேஷங்கொண்டு ௮ங்‌இருச்‌ தான்‌, இராஜகுமாச த்தி அவ்வாலேவந்து 
(ன்னியனென்று. அறியாமல்கூடிரமித்த -பின்புதெரிர்து பிராணத்தியாகஞ்‌ 
செய்துகொண்டு. பிசாசமாகி அர்சச்சத்தா சல்‌. வந்து தங்குவோரைத்‌ 
தொந்தபைசெய்து கொண்டிருந்தாள்‌. அங்கு ஒளவைவந்தனள்‌, அவளையும்‌ 










- சாமக்தோறம்‌ 'தொர்சரைசெய்தபோ து கான்குசாமத்திலும்‌ பாடியவை, 
89. வெண்பா விருகாலிற்‌ கல்லானை வெள்ளோலை 
கண்பார்க்கக்‌ கசையர லெழுதானைப்‌-பெண்பாவி 
பெற்ராளே பெற்றாள்‌ பிறாஈகைக்கப்‌ பெற்றாளே 
யெற்றோமற்‌ றெற்றோமற்‌ நெற்று, 
இ - ள்‌. வெண்பா - வெண்பாவை, இருகாவில்‌ - இரண்டுதசம்சொ 
-லலுமளவில்‌, கல்லானை - கல்லாதவனையும்‌, வெள்‌ ஒலைகண்பார்க்க - வெண்‌ 
மையாகயெ ஓவலையைசக்சண்பாராஙிற்க, கைமால்‌ எழுதானை 4 கையினால்‌ (எழு 
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தீசாணியைசக்கொண்டு) எழுதாதவனையும்‌, பெண்பாவி பெற்றுள்‌ பெற்னாள்‌- 
பெண்பாவி ஈன்றாள்‌, பிறர்‌ ஈகைக்கப்பெற்றாள்‌ - பிறர்பார்த்துச்‌ சிரிக்கும்‌ 
பொருட்டு ஈல்றாள்‌, (ஆதலால்‌ அவர்களை) எற்று எற்று ஏற்று - அறை 
அறை அறை, எ-று, 
50. கருஙகுளவி சூ ரூரைத்தா ஜிச்சங்‌ கனிபோல்‌ 
வருர்தினர்க்கொன்‌. தியாதான்‌ வா க்கை - யரும்பகலே . 
யிச்குத இருந்தபொருள்‌ இயக குறர்‌ கொள்வ 
பெற்றோமற்‌ தெற்றோமற்‌ நெற்று, - 
இ-ள்‌. கருகுளவி - கருங்குளவி மொய்த்ச, சூரைச்தூறு - சூரைப்‌ 
புகலிலுள்ள, ஈச்சங்கனிபோல்‌- ஈச்சமாதச்‌ இன்‌ கணிபோல, வரச்‌ இனர்க்கு-. 
துன்பமடைந்தார்க்கு, ஒன்று ஈயாதான்‌ வாழ்க்கை - ஒருபொருளையும்‌ கொ. ்‌ 
டாதவனது செல்வச்சையும்‌, இச்சித்‌ இருந்கபொருள்‌- - விரும்பியிருந்த. பிற - 
பொருள்களையும்‌, அருபகலே - அருமையாஇிய (அன்றைப்‌) பகவிற்றானே, 
தாயத்தார்கொள்வர்‌ ஆதாயாதஇகள்‌ கவர்ந்‌ துகொள்வார்கள்‌, (ஆசலால்‌ அகத 
லோபியை) எற்று எற்று எற்று- அறை அறை௮றை,எ-றஐ௩ 
5ழ. வான முளதான்‌ மழையுளதான்‌ மண்ணுலூஇல்‌ 
கான முளதாற்‌ றடமுளதா - ப ட 
தெய்த்‌ 2 மதா மிகாச்தோமென்‌ றேமாக்‌ இருப்பாரை 8. 
யெத்றோமற்‌ ஜெற்றோமற்‌ றெற்று, பத 
இ-ள்‌. வானம்‌ உளது - மேசமுண்டு, மழை உளது (அத சனால்‌ பெய்‌ 
ப்பது தாப) மழையுண்டு, மண்ணுலகில்‌ - கிலவுலகத்தில்‌, தானம்‌ உளது- 
நிலமுண்டு, தடம்‌ உளது - நீர்நிலைகளுண்டு, அனபொழுது-(இப்படி) ஆயின. 
பின்பு, 6 ர ௮ இளைத்தோம்‌ என்று - (யாம்‌) - இளைத்தோம்‌ மெவிச்தோ 
மென்று, ஏமாந்திருப்போரை - ண. 5 எற்று ஏற்று எற்று - ட 
அறை அறை அறை, எ-று. ட்‌ 
2, எண்ணா யிரத்தாண்டு நீரிற்‌ கடஈதாலு 
முண்ணீரம்‌ பற்றாக்‌ இடை யயேயபோல்‌- கட 
பொற்றொடி மாதர்‌ புணர்முலைமேற்‌ சாராரை 2 
யெற்றோமற்‌ நெற்றோமற்‌ நெற்று, 
இ-ள்‌. எண்ணாபிரத்து, ஆண்டி - எண்ணாயி வருஷம்‌, நீரிற்‌ க: 
தாலும்‌ - நீரிலேசங்கியிருந்தாலும்‌, உள்‌ நீரம்பற்றா - உள்ளே நீரைக்கொள்‌ 
ளாத, இடையேபோல்‌ - எடையபோலவே, பெண்‌ ஆவாய்‌ - பெண்ணானவ ம்‌ 
ளே, இறத அறதம்‌ பொன்வளையலையணிக்த குலமாகரது, புணர்‌ 
முலைமேல்‌ சாராளை - நெருங்கிய தனங்களின்மீது பொருக்காது வேசை 
யரளை விரும்புந்‌ தூர்‌ ச்தளை, எற்றுருற்று எற்று- அறை அறை ௮றை,௭ -று. ... ்‌ 


ன்‌ 
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ஒளவையரா, குக்‌ 
ஸ்‌ 





ஒளயையால்‌ பாடல்பெறவிரும்பிய முருகக்கடவுள்‌ எருமை மேய்க்கிற 
பிள்ளைகளைப்போல ரூபங்கெண்டு காவல்‌ மரத்தில்‌ ஏறியிருந்தனர்‌. 
ஒளவை அ௮வரைநோக்கஇ, அப்பா காவந்பழம்‌ போடென்றாள்‌. அவர்‌ 
சுகிறபழம்போடவா சடாதபழம்போடவா என்றார்‌. அதைக்கேட்ட 
ஓளவை ஆச்சரியமடைந்து சுகிறபழம்போடென்று சொல்ல, அவர்‌ 
அளிக்ச ஓர்‌ பழச்தைட்போட்டார்‌, ௮து மணலில்‌ விழுந்தசனால்‌ மணல்‌ 
ஒட்டிக்கொண்டது, அதை ஒஓளவையெடு த்து மணலையூ துவதைக்‌ கண்டு 

மேருகர்‌, பழம சுடப்பே௫ிறசென்று பரிகசிததசபோத பாடியது, 

22. கருங்காலிக்‌ கட்டைக்கு நாணாக்கோ டாலி 
யிருங்க தலித்‌ தண்டுக்கு காணும்‌ - பெருங்கானில்‌ 
. காரெருமை மேய்க்கின்ற காகரக்கு நான்றோற்ற 
தீரிரவுர்‌ அஞ்சாகென்‌ கண்‌, 
்‌ இ-ள்‌. கருங்காலி கட்டைக்கு - கருங்காவிக்கட்டைக்கு, சாணாகோ 
டாலி - அஞ்சாத கோடரியானது, இருகதலவித்‌ சண்டுக்கு நாணும்‌ - பெரிய. 
- வாழைச்சண்டுக்கு அஞ்சும்‌, (அதுபோல) பெருகானணில்‌ - பெருங்காட்டில்‌, 
கார்‌ எருமைமேய்க்கின்ற காளைக்கு - கரிய ஏருமைகளை மேய்க்கிற சிறுவனு 
க்கு, நான்தோற்றது - கான்தோற்றதைச்குறித்து, என்கண்‌ - என்‌ கண்ணா 
னது, ஈறிரவும்‌ அஞ்சாது - இரண்டிராக்களாம்‌ நித்‌்திரைகொள்ளாது, எ-று, 
 பருகர்‌ கொடியது முகலாயின எவையென்றுகேட்ச ஒளவைடாடியது, 
நேரிசை யாசிரியப்பா. 


கர. கொடியது கேட்டு னெடியவெவ்‌ வேலோய்‌ 
கொடிது கொடிது வறுமை கொடிது 
அ.கனினுங்‌ கொடிது இளமையில்‌ வறுமை 
அசனினுங்‌ கொடிது ஆற்றொணாக்‌ கொடுநோய்‌ 
அ.சனினுங்‌ கொடிது அன்பிலாப்‌ பெண்டிர்‌ 
அதனினுங்‌ கொடிது 
இன்புற வவர்கையி லுண்பது தானே. 


இ-ஸள்‌. கொடியது கேட்டன்‌ - கொடியதைக்‌ கேட்குமிடத்்‌த, நெ. 
டியவெம்வேலோய்‌ - நெடுமையாகிய வெவ்விய வேலாயுதத்தை யுடைய 
வனே, வறுமை கொடிது கொடிது கொடிது - தரித்திரம்‌ கொடியது கொடி 
யது கொடியது, இளமையில்‌ வறுமை அதணினும்‌ கொடிது - இளமையில்‌ 
நேரிட்ட தறித்திரம்‌ ௮சணினும்‌ கொடியது, ஆற்றொணா கொடகோய்‌ அசனி 
னும்‌ கொடிது - ச௫க்சக்கூடாத கொடியவியா இ அதினும்கொடியது, அன்பு 
இல்லாபெண்டிர்‌ - - அன்பில்லாத பெண்டிரை யுடைத் சாதல்‌, அதனினும்‌ 

த்த ்‌ 


௬௧௧௨ ஒளவையார, 
ச 


்‌ 








கொடிது - அ.தினு.ப்கொடி(ப ௮, இன்பு ௨ உற - இன்பமுண்டாக, அவர்‌ கை 


யில்‌ உண்பது - அவர்‌ கையில்‌ அன்னம்‌ புசிப்பது, அசனினும்கொடித-அ இ 
னும்‌ கொடியது, எ.ஃறு, 


நீலமண்டல வாசிரியப்பா. 


௦௦. இனியது கேட்டகிற்‌ றனிநரெடு வேலோய்‌ 
இனி இனி௫ ஏகாந்த மினிது 
அதனினு மினிது அதியைக்‌ தொழுதல்‌ 
அகனினு மினிது அறிவினர்ச்‌ சேர்தல்‌ 
அதனினு மினிது அலிவுள்‌ ளோரைக்‌ 


சனவினு நனவினுங்‌ காண்பது கானே, 


இ-ள்‌. இனியது கேட்கின்‌ - இனியசைக்‌ கேட்பையாயின்‌, தனி 


கெடுவேலோய்‌ - ஓப்பற்ற நெடியவேலையுடையவனே, ஏகார்தம்‌ - தனித்த. 


ருத்தல்‌, இனிது இனிது இனிது - இனியது இனியத இனிய, ஆதியை 

தொழுதல்‌ - கடவுளை வணஙகுசதல்‌, : அசணினும்‌ இனிது - ௮.இனும்‌ 

இணியத, அறிவினர்‌ சேர்தல்‌ - அறிவுள்ளவரைக்‌ கூடுதல்‌, அதனினும்‌ 

இனிது - ௮ இனும்‌ இனிய த, அறிவள்ளவரை ட்‌ அதிவுள்ளவரை, கனவி 

னும்‌ ஈன வினும்‌ காண்பது - சொப்பனக்தினும்‌ சாக்கிர ச்‌இனும்‌ . 
அதனினும்‌ இனி - அ.தினும்‌ இனியது, ௭ - று, 


50. பெரிய கேட்டு னெரிசவம்‌ வேலோய்‌ 
பெரிது பெரிது புவனம்‌ பெரிது 
புவனமோ நான்முகன்‌ படைப்பு 
நான்முகன்‌ சசியமா லுந்தியில்‌ வந்தோன்‌ 
கரிய மாலோ வலைகடற்‌ அுயின்றோன்‌ 
அலைகடல்‌ குறுமுனி யங்கையி லடக்கம்‌ 
குறுமுனி யோகல சத்திற்‌ பிறந்தோன்‌ 
கலசமோ புவியிற்‌ சிறுமண்‌ 

புவியோ வாவினுக்‌ கொருகலைப்‌ பாரம்‌ 

௮ ரவோ வுமையவள்‌ சிறுவிரன்‌ மோதிரம்‌ 
உமையோ விறைவர்‌ பா கத்‌ இதாடுக்கம்‌ 
இறைவசோ தகொண்ட ருள்ளச்‌ தொடுக்கம்‌ 
தொண்டர்தம்‌ பெருமை சொல்லவும்‌ பெரிதே, 


இ-ள்‌. பெரியது கேட்டின்‌ - பெரியதனைக்‌ சேட்பையாயின்‌, ஏரி 
சவழ்வேலோய்‌ - நெருப்புப்‌ பரவிய வேலை யுடையவனே, புவனம்‌ ர 


பெரிதுபெரிது - உலகம்பெரிய து பெரியதுபெரியது, புவனமோகான்முகன்‌ 
படைப்பு - உலகமோ பி! மனது ருஷ்டி, நான்முகன்‌ கரிமமால்‌ உக்‌.இ வர்‌. 
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தோன்‌ - ன்‌ இரு வனின்‌ உர்‌ இபிற்‌ பிறந்தவன்‌, கரியமாலோ ல்‌ 
கடல்‌" துயின்றோன்‌ - திருமாலோ அசையாகின்ற கடலில்‌ உறங்கினவன்‌, 
அலைகடல்‌ குறுமுனி அங்கையில்‌ அடக்கம்‌ - அசையாகின்ற கடல்‌ அகத்தி 
யனது உள்ளங்கையில்‌ அஉக்கம்‌, குறுமுனியோ கலசச்தில்‌ பிறந்தோன்‌ - 
அகச்சியனோ குடத்தில்‌ பிறர்சவன்‌, கலசமோ புவியில்‌ சிறுமண்‌ - குடமோ 
வலக்திலுள்ள அற்பமண்‌, புவியோ ௮.வினுக்கு ஒருகலைப்பாரம்‌ - நிலமோ 
ஆ கிசேடனாூய பாம்புக்கு, ஒருதலைப்பளுவு, ௮ரவோ உமையவள்‌ சிறுவிரல்‌ 
மோதிரம்‌ - அதிசேடனோ உமாதேவிக்கு.ச்‌ சிறுவிரலி லணியப்பட்ட மோ 
தரம்‌, உமையோ இறையவர்‌ பாகத்து ஒடுக்கம்‌ - உமாதேவியோ சவெபெரு 
மானது இடப்பாகத்தில்‌ ஒடுக்கம்‌, இறைவரோ தொண்டர்‌ உள்ளத்து ஓடம்‌ 
கம்‌ - இவபெருமானோ அடியாரது மனத்தில்‌ ஒடுக்கம்‌, தொண்டர்தம்‌ பெ 
ருமைசொல்லவும்‌,,பெரிதே - அடியாரது மேன்மை சொல்வதற்கும்‌ டெரி 
யதேயாம்‌; எ - று. 


தரி, அசிய.து சேட்டின்‌ வரிவடி. வம லாய்‌ 

2 ௮ுரிதரிது மானிட ராத லரிது 
மானிட ராயினுங்‌” -கூன்குருடு செவிடு 
பேடு நீங்கிப்‌ பிறத்த லரிது 
பேடு நீங்கிப்‌ பிறர்த காலையும்‌ ப்‌ 
ஞானமுங்‌ கல்வியு நயத்த லரிது 
ஞான்ழாங்‌ கல்வியு$தயர்த காலையும்‌. 
தானஞுார்‌ தவழுர்‌ தான்செய லரிது 
தானமுந்‌.தவழுர்‌ தான்செய்வ ராயின்‌ 


வானவர்‌.நாடி: வழிதிறஈ்‌. இடுமே, 


இ-ள்‌. அரியதுகேட்டுன்‌ - அநியதனைக்‌ ர தபல. வரிவடி. 

வேலோய்‌ - நீண்டவடி.ச்சவேலையுடையவனே, மானிடர்‌ அதல்‌-மணிதராகப்‌ 
பிறப்பது, அரிது அரிது அரிது-அரிய த அரியது அரிய, மானிடர்‌ ஆயினும்‌- : 
மனிதராகப்பிறக்தாலும்‌. கூன்குருசெவிடுபேடு நீங்கெபிறச்சல்‌ ௮ரித-கூன்‌ 

குருடுசெவி$பேடு என்பவற்றையொழிகச்து பிறப்பது அரிய, பேடுநீங்இப்‌ 
ற்தகாலையும்‌- (கூன்குருசெவிடு) பேடுநீங்க கிட்பிறந்தசாலச்திலும்‌, ஞான 
மம்‌ சல்வியும்‌ நயத்தல்‌ ௮ரிது- ஞானச்சையும்‌ கல்வியையும்‌ விரும்புதல்‌ அறி 
யத, ஞானமுங்‌ கல்வியும்‌ நயந்தகாலையும்‌- நோனதச்சையும்‌ கல்வியையும்‌ விரு 
ம்பினகாலத்திலும்‌, த சானமும்‌ தவழும்‌ செயல்‌ அரிது-சானதக்சையும்‌ தவத்சை 
யும்செய்தல்‌ அரிய, தானமும்‌ தவமும்செய்வர்‌ ஆயின்‌-கானத்சையும்‌ தீவத்‌ 
தையும்‌ செய்வாராயின்‌, (அவர்களாக்கு) வானவர்ராடு - சுவர்க்கலோசம்‌, 
வழி இறா இடும்‌ - வ ழிதிறாதுவைக்கப்பமம்‌, எ “௮. 


ட 


ட்‌ 
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பயனற்றன இவை எனப்பாடியது, 

58. மாடில்லான்‌ வாழ்வு மதியில்லான்‌ வாணிபகன்‌ 
ஞாடில்லான்‌ செங்கோ னடாத்துவ அங்‌---கூடுங்‌ 
குருவில்லா வித்தை குணமில்லாப்‌ பெண்டு 
விருந்தில்லா விடும்‌ விழல்‌, 

இ-ள்‌. மாடு இல்லான்வாழ்வு - செற்வமில்லாதவனது வாழ்க்கை 
யும்‌, மதியில்லான்‌ வாணிபம்‌ - அறிவில்லாசவனது வியாபாரஞும்‌, நல்நாடு 
இல்லான்‌ செங்கோல்௩ஈடாத்துவதும்‌-ஈல்லதேசமில்லாச அரசன்‌ செங்கோ 
ல்‌ செலுத்துவதும்‌, கூடும்குரு இல்லாவித்தை - பொருந்திய குரு இல்லாத 
வித்சையும்‌, குணம்‌ இல்லாபெண்டு-நற்குணமில்லாத மனைவியும்‌, விருந்து 
இல்லாவீடும்‌ - விருந்துவராதவீடும்‌, விழல்‌ - வீணேயாகும்‌, ௪ - று, 


இன்னாரை இன்ன இடத்திற்‌ புகழவேண்டுமென்று பாடியது. 
59. . நேசனைக்காணாவிடத்தி னெஞ்சார வேதுதித்த 
லாசானை யெவவிடகத்அு மப்படியே--வாச 
மனையாளைப்‌ பஞ்சணையில்‌ மைக்தர்சமை க. 
.... வினையாளை வேலைமுடி. வில்‌, ்‌ 


இஸ்‌. நேசனை - ஈண்பனை, காணா இடத்தில்‌ - காணாத இடத்தில்‌, 
கெஞ்சு ஆர அதித்தல்‌ - - மனமாரப்புகழ்க, அசன்‌. குருவை, எவ்விடத்‌ 
தும்‌ ம்‌. எஃ்விடத்திலும்‌ அவ்வாறே புகழ்க, மனையாளை - மனைவி 
யை, வாசம்‌ பஞ்சணையில்‌ - பரிமளம்‌ பொருந்திய பஞ்சணைமீ அபுகழ்க, 
மைந்தர்‌ ஈமைகெஞ்சில்‌ - புதல்வளை மனத்திற்புகழ்ச, வினை அளை - தொழி 
லாளியை, வேலைஞமுடிவில்‌ - தொழிலின்‌ முடிவில்‌ புகழ்க, ௭ - று, | 
சாத்தியப்படாத காரியங்கள்‌ இவையெனப்‌ பாடியது, 
60. ஆலைப்‌ பலாவாக்க லாமோ வருஞ்சுணங்கன்‌ 
வாலை நிமிர்க்க வசமாமோ--- நீலநிறக்‌ 
காக்கைதனைப்‌ பேசுவிக்க லாமோ கருணையிலா 
மூர்க்கனைச்சி ராக்சகலா மோட 


இ-ள்‌. ஆலை பலா ஆக்கல்‌ ஆமோ - ஆலமாத்தைப்‌ பலாமசமாகச்‌ 
செய்தல்‌ கூடுமோ, ௮ருசணங்கன்‌ வாலை கிமிர்க்க வசம்‌ ஆமோ - அருமை 
யா௫யெ நாயின்வாலைநிமிர்க்க வசப்படுமோ, நீலநிறம்‌ காக்கைதனை பேசுவிக்‌ 
கல்‌ அமோ - கருநிறமுள்ள காகச்தைப்‌ பேசுவித்தல்‌ கூடுமோ, கருணை. 
இல்லாஷூர்க்கனை சர்‌ ஆக்கல்‌ ஆமோ - (மனத்தில்‌) இரக்கமில்லாத மார்க்‌ 
கனைச்‌ £ர்ப்படுத்சல்‌ கூடுமோ, ௭ - ற: 


(2 


ட 


ஐ. 
_ீளவையரா. கக 


வஅவவைஅவவயககைவவ வை வணைவ அமைவாக! ட அவையவை வளைய 


சோமன்‌ என்னும்‌ பிரபுவையடுத் துப்‌ பல உதவிபெற்‌ 
திருக்‌ து அவனிறர்‌ தட்‌. அவன துகொடை 
ய௫மை தோன்றப்‌ புகழ்க்துபாஒ.யது., 


. 61 நிழலருமை வெய்யிலிலை நின்றறிமி னீசன்‌ 


கழலருமை வெவ்வினையிற்‌ காண்மின்‌ - பழகுகமிழ்ச்‌ 
சொல்லருமை காலிரண்டிற்‌ சோமன்‌ கொடையருமை 


புல்லரிடத்‌ தேயறிமின்‌ போய்‌, 
இ-ள்‌. நீழல்‌ அருமை - நிழலினது அருமையை, வெய்யிலிலேரின்று 


. அறிமின்‌ - வெயிலிற்போய்கின்று ௮றிந்‌துகொள்ளுங்கள்‌, ஈசன்கழல்‌ ௮௫ 


மை - கடவுளினது இருவடியின்‌ அருமையை, வெவ்வினை யில்‌ சாண்மின்‌ - 


 கொடி.தா௫ய வினைவசப்பட்டுத்‌ திகைக்குங்காலத்தில்‌ கண்டுகொள்ளுங்கள்‌; 


- பழகு - (அறிஞர்‌) பழகுகின்ற, தமிழ்ச்சொல்‌ அருமை - சமிழ்ச்சொற்களின்‌ 


- அருமையை, நால்‌ இரண்டில்‌ - நான்கடிகொண்ட பாடல்களாற்‌ செய்யப்‌ 


- பட்ட நாலடியாரிலும்‌ இரண்டடி கொண்ட பாடல்களாற்‌ செய்யப்பட்ட 


௫ 


குறளிலும்‌ (சண்டுகொள்ளுங்கள்‌), சோமன்கொடை அருமை - சோமன்‌ 


என்பவனது ஈகையின்‌ அருமையை, புல்லர்‌ இடத்தேபோய்‌ அறிமின்‌ - 


அற்பறிட ச்தேசென்று அறிர்துகொள்ளுங்கள்‌, ௪ - று, 


ப 
இன்னவிஷயச்தில்‌ இன்ன சறந்தசென்று பாடியது, 
68. சாடனியிற்‌ பிள்காக்‌ கவிக்கம்‌ புலிபுலியாம்‌ ,, 
பேசு முலாவிற்‌ பெதும்பைபுலி - யாசு 
வலவர்க்கு வண்ணம்‌ புலியாமற்‌ றெல்லாப்‌ 
புலவர்க்கும்‌ வெண்பா புலி, 2 ்‌ 
இ-ள்‌. கா௫னியில்‌ - உலகத்தில்‌, பிள்ளைக்சவிச்கு - பின்னேத்தமி 


_ழில்‌, அம்புவிபுலிஆம்‌ ல அம்புலிப்பருவம்‌ இறந்ததாகும்‌, பேசும்‌ - சொல்லப்‌ 


பட்ட, உலாவில்‌ - உலா என்னும்‌ பிரபந்தத்தில்‌, பெதும்பைபுலி - பெதும்‌ 
பைப்பருவம்‌ இறந்சதாகும்‌, அசுவல்லவர்கீகு - ௮சுசவியில்‌ வல்லவர்க்கு, 
வண்ணம்புலி ஆம்‌ - வண்ணம்பாதெல்‌ இறந்ததாகும்‌, மற்று ஏல்லாப்புலவர்க்‌ 
கும்‌ - மற்றை வித்துவான்களெல்லார்க்கும்‌, வெண்பாபுலி - வெண்பாப்‌ 
பாதல்‌ இறந்ததாகும்‌, எ- று, 
அறமுதலிய நான்கினையும்‌ ஒருகவியி லமைத்துப்‌ பாடியது, 

63. ஈதலறந்‌ தீவினைவிட்‌ டீட்டல்பொரு ளெஞ்ஞான்றுங்‌ 

காச ல்‌ கருத்தொருமிச்‌ - தாதரவு 

பட்டதே யின்பம்‌ பரனைநினைக்‌ திம்மூன்றும்‌ 

விட்டசே பேரின்ப வீடு,” 





௧௪௯௮௭ ஒளவையார்‌, 


மல வவாவ் கலக பவ வலம்‌ என்ட அம தகவம்‌ அன்டி ஐ 





இ-ள்‌. ஈதல்‌ அறம்‌ - (வரையாது) சொடுத்தலே அறமாகும்‌, இவி 
னைவிட்டு ஈட்டல்‌ பொருள்‌ - தீக்செ.யலைவிட்டுத்‌ தேதெலே பொருளாகும்‌, 
எஞ்ஞான்றும்‌ - எக்காலச்தும்‌, காதல்‌ இருவர்‌-(ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்‌) ஆசை 
யுள்ள (கொழுகஈன்‌ மனைவி என்னும்‌) இருவரும்‌, கருத்து ஒருமித்து-(சமது) 

மனமொன்றுபட்டு, அகரவுபட்டதே இன்பம்‌ - அன்பாய்ப்‌ பொருந்த யிரு 

தீதலே இன்பமாகும்‌, பசனை,_ நினைந்து - சடவுளை நினைந்து, இம்ஞூன்றும்‌ 
விட்டதே - இக்ச மூன்றினையும்‌ விட்டொழிர்சசே, பேரின்பவீடு - பேரா 
ந சத்தைச்‌ தருகிற மோட்சமாகும்‌, எ - று, 


இதனோட இது நீங்குமென்று பாடியது. 


போந்‌ தந்தையொடு கல்விபோஞ் 


04. தாயோ டறுசுவை 

சேயோடு தான்பெற்ற ரெல்வம்போ - மாயவாழ்‌ 

வற்றா ரூடன்போ முடற்பிறப்பாற்‌ றோள்வலிபோம்‌ 

பொற்றாலி யோடெவையும்‌ போம்‌, 

இ-ள்‌. தாயோடு அறுசுவைபோம்‌ - தாயுடன்‌ அறுசுவை யுண்டியும்‌ 
நீங்கும்‌, தந்சையொடு கல்விபோம்‌ - சதகப்பனுடன்‌ கல்வியும்‌ நீங்கும்‌, சே 
யோ? தான்பெற்ற செல்‌உம்போம்‌ - புசல்வனுடன்‌ சான்படைத்த செல்வ. 
மூம்‌ நீங்கும்‌, உற்றாருடன்‌ ஆய வாழ்வுபோம்‌ - உறவினருடன்‌ (ஒருவனுக்‌ 
குண்டாயிருக்‌ற) சுகவாழ்க்கைநீங்கும்‌, உடன்‌ பிறப்பால்‌ தோள்வலிபோம்‌- 
சகோத. ாரனோடு புஜபலம்‌ நீங்கும்‌, பொன்தாலியோடு எலவையும்போம்‌-பொற்‌ 
ரூலியை யுடையவளாகிய மனைவியோடு எல்லா நன்மைகளும்டீங்கும்‌, எ-று. 

ப்‌ மேசலியோர்‌ நீக்கத்தில்‌ ஒவ்வொரு நலம்‌ நீங்கும்‌ மனைவி நீக்கத்‌ 
இல்‌ எல்லா நலங்களும்‌ நீய்குமென்பது கருத்து, ௬ 
05. போந்த வுதாரனுக்குப்‌ பொன்றுரும்பு சூரனுக்குச்‌ 

சோர்த மாணஞ்‌ சிறுதுரும்பே - யாய்ந்த 

வறிவோர்க்கு நாரி யருந்துரும்பா மில்லத்‌ 

துறவோர்க்கு வேந்தன்‌ அரும்பு, 

இ-ள்‌. போந்த உதாரனுக்கு - (கொடைக்‌ கென்றே) வந்து பிறந்த ப 
உதாரகுண முள்ளவனுக்கு, பொன்துரும்பு - பொன்னானது துரும்புக்கு 
நிக.ராரும்‌, சூரனுக்கு - செளறியமாள்ளவனுக்கு, சேர்ந்தம.ரணம்‌ - பொரும்‌ 
இய மரணமானது, சிறு துரும்பு - சிறு துரும்புக்கு நிகராகும்‌, ஆய்ந்த அறி. 
வோர்க்கு - நல்ல நால்களை யாசாய்க்த அறிஞருக்கு, நாரி- பெண்ணானவள்‌, 
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அசை யவ வையயவைவ வத்‌ வசவு! வய அணுவவைகையகளைககைப்‌.. வவதகை வகை 3 ன்‌ 
௫ 


- அரு௮ுரும்புஆம்‌ - அற்பமாடிய துரும்புக்கு நிகராவாள்‌, இல்‌ல)்துறவிக்கு ம வது 


ர. 


்‌ இல்வாழ்க்கையை விட்டு நீங்செவர்கரக்கு, வேந்தன்‌ - ச்‌ 
- ுரும்பு - இரும்புக்கு நிகராவான்‌, எ - று, 


தம்மை யா௫த்தவர்களுக்குக்‌ கொடாசபோது சம்பூரணமான 
செல்வமுடையவர்க்கும்‌ குறைவு கேரிடும்‌ என்னும்‌ நீதி 
தோன்றப்‌ பபமசிவத்தின்‌ பிட்சாடனத்‌ இருக்‌ 


ஞ்‌ 


கோலகதக்கை அலங்கரித்துப்‌ பாடியது. 
கட்டளைக்கவித்‌ துறை, 


்‌ 06. மேற்பார்க்க மைந்தரு மூவா வெருதுர்‌ விளங்குகங்கை 


நீர்ப்பாய்ச்‌ சலுஈன்‌ னிலமுமூண்‌ டாகிய நின்னிடத்திற்‌ 
பாற்பாக்‌ கியவதி நீங்கா இருந்தும்‌ பலிக்குழன்‌ தீ 
மேற்பார்க்‌ கிடாமலன்‌ ரோ பெருங்‌ கோயி லிறையவனே, 


இ-ள்‌. மேல்பார்கீச மைந்தரும்‌ - மேற்பார்வை பார்த்துவரப்‌ புதல்‌ 


.. வரும்‌, மூவா எருதும்‌ - மூஇராக எர௫ுதும்‌, விளங்கு கங்கைநீர்பாய்ச்சலும்‌ - 


. விளங்குகின்ற கங்காநதியின்‌ நீர்பாய்ச்சலும்‌, நல்‌ நிலமும்‌ உண்டா௫ியும்‌ - 


ஈல்ல நிலமும்‌ உண்டாயிருந்தும்‌, நின்‌ இடச்இன்பால்‌ பாக்கியவதி நீங்கா 
இருக்தும்‌-உன்‌ இடப்பாகச்‌ இல்‌ பாக்யவஇயாடிப உமாசேலிநீங்கா இருந்தம்‌, 
ஏற்பார்க்கு ன ட அன்றோ - இரப்பவர்க்குக்‌ சகொடாமையா லன்றோ, . 


பலிக்கு உழன்றீர்‌ - (நீர்‌) பிச்சையின்‌ பொருட்டு உழன்‌ நீர்‌, பெருங்கோயில்‌ 


இறையவனே - டப எழுந்தருணிய இறைவனே, எஃறு, 


இல்லாத ஒருவன்‌ தன்னைப்‌ பாடும்படி 
கேட்டபோது பாடியது. 


க நீலமண்டலவா சிரியப்பா. 


61. மூவர்‌ பர மூவிளங்‌ கோவையும்‌ 
பாடிய வெந்தம்‌ பனுவல்‌ வாயர 

லென்னையும்‌ பாடுக வென்றனை யெங்ஐகனம்‌ 
பாடுது மியாங்க ளிறுபடு செங்களந்‌ 

கண்ணிற்‌ காணீர்‌ வெளிறுபடு நல்யாழ்‌ 

விருப்பமாய்க்‌ கேளீர்‌ 

இலவ வாய்ச்சிய ரிளமுலை புல்லீர்‌ 

புலவா வாய்ச்சொழற்‌ பலம்பலுக்‌ இரங்கிலி 

ரூடீ ருண்ணீர்‌ கோடீர்‌ கொள்ளீ 

சோவாக்‌ சானக்‌ அுயாமாரர்‌ தன்னில்‌ 

தாவாக்‌ சனியிற்‌ ஜோன்றி னீரே, 


ஹி. 


ணா 


கக ஒளவையார்‌. 





இ-ள்‌. ஞூவர்‌ கோவையும்‌ - மும்ஞூர்ச்திகளுக்கு இறைவனையும்‌, 
மூவிளங்கோயையும்‌ - இளமையுள்ள “ஞூவேந்தரையும்‌, பாடிய - பாடின, 
எந்தம்‌ - எமது, பனுவல்வாயால்‌ - நூல்பயின்றவாயினால்‌, என்னையும்‌ பாகெ 
என்றனை - என்னையும்‌ பாடக்‌ சடவீரென்று மீ சொல்லினை, யாம்‌ எங்கனம்‌ 
பாடதும்‌ - யாம்‌ எவ்வாறு பாடுவோம்‌, களிறபடு செங்களம்‌ கண்ணில்‌ 
காணீர்‌-யானைகளிறக்கின்ற செவந்தபோர்ச்களச்சை சண்ணிற்கண்டிலீர்‌, 
வெளிறுபடு ஈல்யாழ்விரப்பமாய்கேளீர்‌ - வெண்மையாஇப நல்லவீணையை 
விருப்பமாய்க்‌ கேட்டிலீர்‌, இலவவாய்ச்சியர்‌ இளமுலைபுல்லீர்‌ - மாருக்க 
மலர்போன்ற வாயையுடைய மாதரது இளமுலைகளைச்‌ தழுவிலீர்‌, புலவர்‌ 
வாய்ச்சொல்‌ புலம்பலுக்கு இரங்கலீர்‌ - புலவர்‌ வாய்ப்பாடலாகிய புலம்ப 
லுக்கு இரங்கிலீர்‌, ஊடீர்‌ உண்ணீர்‌ - உஊிஇன் நிலீர்‌ (அநுபோகரசத்தை) 
உண்டிலீர்‌, கோடீர்‌ கொள்ளீர்‌-கொடுத்‌ திலீர்‌ கொண்டிலீர்‌, ஒவாகானத்து- 
(மரநெருக்கம்‌) நீங்காசகாட்டில்‌ உள்ள, உயர்ம.ரச்தன்னில்‌ - உயர்க்தமசத்‌ 
இல்‌ (பழுத்த), தாவாகனியின்‌ - எட்டப்படாத சகனியைப்போல, சோன்றி 
னீ - உண்டாகியிருக்கின்றிரே, ௪ - று, * 
கொள்ளீர்‌ என்றது விச்வான்‌.௧ளால்‌ பாடல்பெற்றிலீர்‌ என்றபடி. 
அர்வியாச்சியம்‌ செய்வோன்‌ சுற்றம்‌ அழியும்‌ என்னும்‌ 
நீதி தோன்றப்‌ பாடியது, 


08. கல்வி யுடையீர்‌ கருங்கா னகத்திடையே 
இநெல்லி யிலையுஇர்ஈ்து நிற்பகெவன்‌ - வல்லாய்கேள்‌ 
வெல்லா வழக்கை விலைவாங்கி வெல்விக்கும்‌ 


வல்லாளன்‌ சுற்றம்போன்‌ மாண்டு, 
தி ்‌ 


இ. ள்‌. வல்லாய்கேள்‌ - வல்லவனே கேட்பாயாக, வெல்லாவழக்கை- 
வெல்லாத துர்வியாச்சியக்சை, விலைவாவ்க. வெல்விக்கும்‌ - விலைக்குக்‌ 


கொண்டு வெல்லும்படிச்செய்கிற, வல்லாளன்‌ சுற்றம்போல்‌ - வன்கண்ண 


னது உறவினர்போல, மாண்டு - பட்டு, கல்வி உடையீர்‌ - கல்வி யுடையீரே, ட 


கருகானகத்து இடையே- கறி தக ட செல்லி இலை உதிர்ந்து 

நிற்பது எவன்‌ - நெல்வியிலை யு.இர்ச்து நிற்பதற்குக்‌ காரணம்‌ யாது, எ ஈறு, 
பாண்டியனது கலியாணக்கதில்‌ தான்‌ விருஈ்துண்டதைக்‌ : 

குறித்துப்‌ பாடியது. 
09. வண்டமிமைக்‌ தோர்த வழுதி கலியாணக்‌ 

துண்ட பெருக்க மூரைக்கக்கே - ளண்டி. 
கெருக்குண்டேன்‌ றள்ளுண்டே ஸவீள்பசியி னாலே 
எராடா. சோறுண்டி லேன்‌. ்‌ 


கே 


- 


ஓளவையார்‌; ௧௬௯ 
ர ர ர பபப பம பட்ட பட்ட. 
இ-ள்‌. வள்‌ தமிழைத்தேர்ந்த-வளமாகய தமிழ்‌ நூல்களை ஆராய்த, 
வழு இகலியாணத்து - பாண்டியன்‌ விவாகத்தில்‌, உண்ட பெருக்கம்‌ உரை 
க்கக்கேள்‌ - யான்‌ விருந்துண்ட பெருமையைச்‌ சொல்லக்‌ கேட்பாயாக) 
௮ண்டி. கெருச்கு உண்டேன்‌ - இட்டி. நெருக்சப்பட்டேன்‌, தள்‌ உண்டேன்‌: 
தள்ளப்பட்டேன்‌, நீள்‌ பசியினாலே சுருக்கு.உண் டேன்‌ - மிகுந்தபசியினால்‌ 
இளைக்கப்பெற்றேன்‌, சோறு உண்டிலேன்‌ - அன்னமொன்றையுமே உண்‌ 
ணப்பெற்றேனில்லை, எ. று, _ 
ப மலை நாடு மூ.சலியவற்றைச்‌ இறப்பித்துப்‌ பாடியது, 
70. வேம மூடைகச்து மலைநாடு மேதக்க 
சோம வளநாடு சோறுடைத்து - பூழியாகோன்‌ 
தென்னாடு முத்துடைத்து தெண்ணீர்‌ வயற்றொண்டை 
கன்னாடி சான்றோ ருடைத்து. 
இ-ள்‌. மலைநாடு வேழம்‌ உடைத்து - மலை நாடானது யானைகளை 
யுடைய, மேதக்க சோழவளநாடு சோறு உடைத்து - மேன்மைபொருந்‌ 
திய சோழவளநாடு சோற்றையுடையது, பூழியர்கோன்‌ தென்னாடு முத்து 
உடைச்து - சேரனது சென்னா முச்தையுடையது, தெள்£ீர்வயல்தொண்‌ 
டை நன்னாடு சான்றோர்‌ உடைத்து - தெளிந்த£ர்‌ நிறைந்த வயல்கசூழ்ந்த 
ஈல்ல தொண்டைநாடு பெரியோரையுடையது, ஏ.ஃ௨று, 





ஒளவையார்‌ லில்‌ எழுவரும்‌ பிறர்தவுடனே தார கய து கயன்‌ 
பவள்‌ இவர்களைவிட்டு நீயகமாட்டாமல்‌ மயங்கும்போது அவளுக்கு 
மனவுறுகஇயுண்டாகும்படி. பாடிவவை, 
ஒளவையார்‌, 


ஷூ 


£. : இட்டமுட னென்றலையி லின்னபடி. பென்றெழுதி 
விட்டசவ வஞ்செத்து விட்டானோ - மூட்டமுட்டப்‌ 
பஞ்சமே யானாலும்‌ பாரமவ ஸுக்கன்னாய்‌ 


கெஞ்சமே யஞ்சாதே நீ, 


இ-ள்‌. அன்னாய்‌ - தாயே, இட்டமுடன்‌ - விருப்பத்தோடு, என்‌ 
தலையில்‌ - என்‌ இரசில்‌, இன்னபடி. என்று - (சுக துக்கங்கள்‌) இவ்வாறு நிக 
ழ்ச வென்று, எழுஇிவிட்ட இவனும்‌ செத்துவிட்டானோ - எழுதஇவிட்ட 
இவனும்‌ இறந்துபோயினனோ, மூட்ட மூட்ட பஞ்சமே அனாலும்‌ - மிகப்‌. 
பெரும்‌ பஞ்சமே யாயினும்‌, பாரம்‌ அவனுக்கு - (எம்மைக்‌ காக்கவேண்டி௰) 
பா.சம்‌ அவனுக்கேயாகும்‌, (ஆதலால்‌) நீ நெஞ்சம்‌ அஞ்சாதே - ம ம்‌ 
சாதே, எடறு,டி ஓ 
ச. ்‌ க 


௧௨௨௦ ஒளவையார்‌ முதலிய எழுவர்‌, 








உட்பை, ்‌ 
2. அத்தி முதலெறும்‌? முனவுபி ரதிதனைக்குஞ்‌ 2 
இத்த மகிழ்க தளிக்குந்‌ சேகன்‌ - மூற்றவே 
கற்பித்தான்‌ போனானோ காக்கக்‌ சகடனிலையோ 
வற்பனோ வன்னா யரன்‌, 
இ-ஸள்‌. அச்இிமுதல்‌: எறும்பு ஈறு௮அன - யானைஞமு£தல்‌ எறும்பு கடை 
யாய - உயிர்‌ அச்தனைக்கும்‌ - உயிர்‌.ளெகிலாவற்றும்கும்‌, ச- 2ம்‌ பஇிழ்ச் தூ 
அ௮ளிச்கும்‌ தே௫கன்‌ - மனமூழ்‌ஈஅ. (உணவு முூரலியவர்றைக்‌, கஇரபை 
செய்கிற பரகுளவாய்‌, முற்றகற்பித்சான்‌ - உலகமுழுதும்‌ கற்ப தீ2 வன்‌, 
டோனானோ - இறக்தானோ, காச்சக - (யாவரையும்‌) காத்சலுஃகு, கடன்‌ 
ஐல்லையோ - (அவனுக்கு) கடமையில்லையோ, அன்னாய்‌ - தாயே, அரன்‌ £ 
சிவபெருமான்‌, அற்பனோ - புன்மையனோ, ௪ - று, 
அ.இகமான்‌, 
௮. கருப்பைக்காண்‌ முட்டைக்குட்‌ கல்லினறுட்டே சைக்கும்‌ 
விருப்புற்‌ றமுகளிக்கு மமய்ய - னுருப்பெற்று 
லூட்டி வளாக்கானோ வோகெலொ யன்னாய்கேள்‌ 
வாட்ட முனக்கேன்‌ மகிழ்‌, 


இ-ள்‌. கருப்பைக்குள்‌ - கருப்பைக்குள்ளிருக்கிற உயிருக்கும்‌, மூஃ 
டைக்குள்‌-முட்டைக்குள்ளிருக்கிற உயிருக்கும்‌, சல்லினுள்கேரைக்கும்‌-கல்‌ 
லுச்குள்ளிருக்கிற தேரைச்கும்‌, விருப்புற்று - விரும்பி, அழுது அளிக்கும்‌ 
உணவை யூட்கென் ற, மெய்யன்‌ 2 அழியா தவன்‌, உருட்பெற்றால்‌ ்‌ உருவம்‌ 
பெற்றால்‌, ஊட்டி வளர்க்சகானோ - ஊட்டு வளர்க்கமாட்டானோ, ஐ கெடு 
லாய்‌ - அகெடுவாய்‌, அன்ளுய்‌ - தாயே, கேள்‌ - கேட்பாயாக, உனக்கு 
வாட்டம்‌ ஏன்‌ - உனக்கு வாட்டம்‌ யாதுச்கு, ம௫ழ்‌ - மகிழ்ச்துசெல்‌, எ - று, 
சருப்பைக்குள்ளிருக்கிற வுயிர்கள்‌-மனிதர்‌ மிருகம்‌ ர௦தலாயின, மூட்டை 


வச்‌ 


க்குள்விராக்கிற வுயிர்கள்‌ - கோ ழிமுசலி.ப பறவைகருரம்‌ பாம்பு முூதவியவம்‌. 


4. சண்டைப்பைக்‌ குள்ளுயிர்தன்‌ மூயருக்தத்‌ தானருக்கு 
மண்டக்‌ அுயிர்பிழைப்ப தாச்சரிய - மண்டி | 
யலைகன் ற வன்னா யரனுடைய வுண்மை 


நிலைகண்டு நீயறிந்து கில்‌, 


டு -ள்‌. சண்டைப்பைக்குள்‌ உயிர்‌ - கருப்பமாகிப பையிலுள்ள உயி 
ரானது, தன்‌ தாய்‌ அருந்த - தன்‌ தாய்‌ உண்ண, சான்‌ அருந்தும்‌ - சானும்‌ 
உண்ணும்‌, அண்டத்து உயிர்‌ பிழைட்டது அச்சரியம்‌ - மூட்டையிலுளஎள 
உயிரானது பிழைத்தல்‌ .உ.இசயம்‌, மண்டி அலைகின்ற அன்னாய்‌ - மிகுதியாய்‌ 
அலைூன் ற தாயே, அரசனுடைய உண்மை நிலை - இபெருமானது மெய்யா 
இய நிலைமையை, நீ சண்டறிந்து நில்‌ - நீ சண்டறிந்து (சலியராமல்‌) கிற்கச்‌ 
கடவாய்‌, எ.ஈ.று. ட ௦ 


ஓஒளனையார்‌ மூகலிய எழுவர்‌, ௧௨௧ 
ஓ 
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கபிலர்‌, 
5. கண்ணுழையாக்‌ காட்டிற்‌ கருங்கற்‌ தவளைக்கு 
முண்ணும்‌ படியதிக்‌ தூட்டுமவர்‌ - ஈண்ணு£ 
நமக்கும்‌ படியளப்பார்‌ நாரியோர்‌ பாகர்‌ 
தமக்கு கொழிலென்ன தான்‌, 

.... இ.ஃனள்‌. சண்‌ அழையாகாட்டில்‌ - கண்ணும்‌ அழையப்பெருத காட்டி 
லுள்ள, கருங்கல்‌ தவளைச்கும் ரு கருங்கல்லினுள்‌ வாழ்கின்ற தேரைக்கும்‌, 
உண்ணும்படு. அறிந்து ஊட்மெவர்‌ - உண்ணும்‌ மூறையறிச்‌ து உண்‌ பிப்பவர்‌, 
ஈண்ணும்‌-௮வரளை யடைந்திருக்கிற, ஈமக்னாம்‌ படி. ௮ளப்பார்‌--, நாரிழர்பாகர்‌ 
மக்கு - பெண்ணை யொருபாகத்தி லஓுடையவ ராப இவெபெராமானுக்கு, 
காழில்‌ என்ன - (இதைவிட) வேறு என்னவேலை யிருக்கின்றது, எ- று, 

்‌ வள்ளியம்மை, 
6. அன்னை வயிற்றி லருத்‌இி வளர்த்தவன்றா 
-னின்னும்‌ வளர்க்கானோ வென்ராயே - மின்னரவஞ்‌் 
சூடும்‌ பெருமான்‌ சுகொட்டி. னின்றுவிளை 
யாடும்‌ பெருமா னவன்‌, 
ட.ஸ்‌. என்தாயே--, யின்‌ அரவம்‌ சூடும்‌ பெருமான்‌ - மின்னுகின்ற 
பாம்பைச்‌ தமிக்ன்ற ஏிஉ௨பெருமானும்‌, சுக ட்டில்கின்று விளையாடும்‌ பெரு 
மான்‌ - மயாரரத்‌ இல்கின்று விளையாடும்‌ பருமானும்‌, அன்னைவயிற்றில்‌ ௮௫ 
தீதி வளர்த்தவன்‌ - தாய்வயிற்றி விருச்கும்டோதே ஊட்டி. வளர்ச்சவனு 
மாகிய, அவன்‌ - அந்தச்‌ சி௨பெருமான்‌, இன்னும்‌ வளர்க்சானோ - இணிமே 
ஓம்‌ வளர்க்கமாட்டானோ (வளர்ப்பான்‌, டீவருந்சாது செல்வாய்‌), எ- று, 


இருவள்ளுவர்‌, த ஷூ 
7... எவ்வுயிருங்‌ காப்பகற்கோ ரீசனுண்டோ வில்லையோ 
வவ்‌ஒயிரில்‌ யாடனாருவ னல்லேமீனோ - வவவி 
யருகுவள கொண்டிங்‌ கலைவமத னன்னே 
வருகுவது கானே வரும்‌. 
இ-ள்‌. எவ்வுயிரும்‌ காப்பதற்கு - எல்லா வுயிர்களையும்‌ காப்பதற்கு, 
ஓர்‌ ஈசன்‌ உண்டோ இல்லையோ-ஒப்பற்ற சிவபெருமான்‌ உளனோ இலனோ, 
- அவ்வயிரில்‌ - அந்த வுயிர்களுள்ளே, யான்‌ ஒருவன்‌ அல்லேனோ-நா னொருவ 
னல்லேனோ, வவவி - விரும்பி, அருகுவது கொண்டு - அழியும்‌ பொருளைக்‌ 
கொண்டு, இங்கு அலைவது ஏன்‌-இவ்விடதது அலைவது யாதக்கு, ௮ன்னே- 
"தாயே, வருகுவது தானேவரும்‌ ச ஒரும்பொருள்‌ தானேவரும்‌ (£ வருச்த 


வேண்டாம்‌) எ று, ச 





உ. 


5௨௨ இருவள்ளுவர்‌, 





தேவர்கள்‌ ஊர்த்துவ நடத்‌ துக்குக்‌ சாரணம்‌ யாதென்று 
கேட்டதற்கு விடைகொடுத்தது. 
ம. பூவி லயனும்‌ புரந்கரனும்‌ பூவலகைத 
தாவி யளர்தோனுக்‌ தாமிருக்க - நாவி 
லிழைகக்கி நூனெருடு மேழைய கி வேனோ 
குழைக்கும்‌ பிஞ்ஞசன்றன்‌ கூத்து, 
இ-ள்‌. பூவில்‌ அயனும்‌ - தாமமைமலரில்‌ வாழும்‌ பிரமனும்‌, பு.ஈந்தர 
- இந்திரனும்‌, பூவுலகை தாவி அ௮ளந்தோனும்‌ இருச்ச - அழகாகயெ 
லோகங்களைச்‌ சாவியளர்த இருமாலும்‌ இருக்சச்செய்சே, நாவின்‌ இழை 
ஈக்கி நால்‌ நெருடும்‌ - நாவினால்‌ நூவிழையை நக்கி நெருகென்ற - ஏழை - 
ஏழையாகிய நான்‌, குழை ஈக்கும்‌ பிஞ்ஞசன்‌ தன்கூதது - கழன்றுவிமுந்த 
குண்டலத்தை (காஇனால்‌) ஒற்றியெடுத்தூ அணிந்த சிவபெருமானது கூத்‌ 
இன்‌ பெருமையை, அறிவேனோ - அறியவல்லேனோ, ஏ று, 
சிவபெருமான்‌ திருவாலங்காட்டில்‌ ஊர்ச்‌ அவநடனஞ்‌ செய்யும்போது 
காஇல்‌ ௮ணிக்இிருஈத குண்டலம்‌ கழன்று €ழேவிழுக்தசாகவும்‌ அவர்‌ சமது 
நடனத்தை நிறுத்தாமலே அசைச்‌ சாஇனால்‌ ஒற்றி எடுத்து அ௮ணிந்ததாசவும்‌ 
பூர்வசகதை, பிஞ்ஞசன்‌ - தலைக்கோல மணிர்தவன்‌. - 
| இருவள்ளுவர்‌ அகங்கரித்‌ இருந்த சங்கப்புலவரைச்‌ செயிக்சட்போன 
போது அவர்கள்‌ இருவள்ளுவரை தோக்கி நீர்‌ ஐயோ என்றும்‌, ஞானவா 
னோ என்றும்‌,” என்னசாஇ என்னசமயம்‌ என்றும்‌, எந்த ஊர்‌ என்றும்‌, ௮ப்‌ 
பழி. நில்‌ என்றும்‌, இரும்‌ என்றும்‌ போம்‌ என்றும்‌ கூறியபோது பாடியவை, 
அறு£ீர்கீஈமிநெடிலடியா சிரயவிநத்தம்‌. 

2. ஐயன்‌ அரசைகத்தீர்‌ சாயேற்‌ கடுக்குமோ வருளி லேனைப்‌ 
பொய்யொடு களவ மற்றுப்‌ புலன்களை யொடுக்கிக்‌ கொண் 
யுய்யவே புலன்க ஊாக்து முயர்பா வெளியுள்‌ ளாக்கி | டே 
வெய்யவன்‌ மதியம்‌ போல விரவுவ ரைய ராவர்‌, 
௫-.ஸ்‌. அருள்‌ இல்லேனை - இருவருள்‌ பெரு என்னை, ஐயர்‌ என்று 

உரைத்தீர்‌ - ஐயயபேயென்றுசொன்னீர்‌, ' சாயேற்கு அடுக்குமோ - காயினே 
னுக்கு (அர்தப்பெயர்‌) பொருச்துமோ, பொய்யொகெளவும்‌ அற்று - பொய்‌ 
யோுகளவும்‌ ஒழிச்‌ து, பலன்களை ஒடுக்கிக்கொண்டு - ஐம்புலன்களை யடக்‌ 
இக்கொண்டு, உய்ய - பிழைக்கும்படி, பொதிகள்‌ ஐந்தம்‌ - ஐம்பொதிகளை 
யூம்‌, உயர்பர்வெளியுள்‌ ஆக்கி - உயர்ந்தபரமாகாயச்‌ இற்‌ செலுத்‌, வெய்ய 
வன்‌ மதியம்போல விரவுவர்‌ - குரியசந்திர சலைகளாகிய இடைபிய்கலைகள்‌ 
ஒன்றி மிற்றல்போல அதில்‌ கலந்த! நிற்பவர்‌, ஐயர்‌ஆவர்‌ - ஐயராவார்‌, ஏ-று, 


ட 
ல 


திருவள்ளுவா, ௧௨௩ 
ஓஒ 
ட 





2. ஞானவா னென்று சொன்னீர்‌ நாதவிக்‌ அவுங்க டந்து 
கானலை வரையுஞ்‌ சுட்டுக்‌ கடுவெளி பரமா நந்தந்‌ 
தானெனு மவையி ரண்டுக்‌ தவிர்க்து தன்‌ வசழுக்‌ கெட்டு. 
மோனமஞுங்‌ கடந்தே யப்பான்‌ முடிந்தவன்‌ ஞானி யாவன்‌, 


இ-ள்‌. ஞானவான்‌ என்றுசொன்னீர்‌ - ஞானவானென்று சொன்‌ 
ணீர்‌, நாத விந்துவும்‌ கடந்து - நாத தத்துவத்தையும்‌ விந்து கத்‌ துவச்சையும்‌ 
தாண்டி, கானல்‌ ஐவரையும்‌ சட்டு - கானல்‌ நீர்போன்ற பஞ்சவிஷ யங்களை 
யும்‌ நீராக்கி, கடுவெளி ப.சமாநந்தம்‌ - கடுவெளியாகிய பேராநந்தமும்‌, சான்‌- 
தானும்‌, என்னும்‌ - என்டுிற, அவையிரண்டும்‌ - அவ்விரண்டையும்‌, தவிர்‌ 
ந்து - ஒழிந்து, தன்வசமுங்‌ கெட்டு - தன்வசமும்‌ அழிந்து, மோனமும்‌ 
கடந்து - மெளந ஙீலையையும்‌ தாண்டி, அப்பால்‌ முடிந்தவன்‌ - அப்புறம்‌ 
அத்த, நாணி அவன்‌ - ஞானவானாவன்‌, ௪ - று, 


எண்கீர்க்கழிநெடிலடியா சிரியவிரத்தம்‌. 


&. டட அ. தொண்‌. ணாத்றொன்‌ பானாஞ்‌ சாதி. 
சமயத்திற்‌ பதின்னான்றாஞ்‌ சமய மாகு 
நீதியிலே சவெனுடைய நீதி யாகு 
நிலைமையில வேதாந்த நிலைமை யாகு. 
வாதப்‌ ம. யெங்களூர்‌ கருவூ சாகு 
மந்தத்திற்‌ போயடை வோம்‌ பேளூர்‌ தன்னில்‌ 
சோதியிலே பரஞ்சோிக்‌ கூட்ட மாகுஞ்‌ ௨ 
சொல்லுதற்கு மெங்கள்குலஞ்‌ சுக்ல மாமே, 


இ-ள்‌. சாதியிலே சொண்ணூற்றொன்பான்‌ ஆம்சா இ - சாதியிலே 
௮2 ந்ரொன்பதாஞ்சா இ, சமயத்தில்‌ ப தின்னான்றாம்‌ சமயம்‌ 'அரும்‌- 
சமயத்தில்‌ பதின்ஞூன்றாஞ்‌ சமயமாகும்‌, நீ.தியிலே சிவனுடைய நீஇ அகும்‌- 
நீதியிலே சிவபெருமானது நீதியாகும்‌ நிலைமையிலே வேதாந்த நிலைமை 
அரும்‌ - நிலைமையில்‌ வேதாந்த கிலைமையாகும்‌, அதியிலே எங்கள்‌ ஊர்‌ கரு 
ஷர்‌ அகும்‌ - பூருவத்தில்‌ எங்களூர்‌ கருஷூராகும்‌, அந்தச்தில்‌ பேசூர்தன்‌ 
-னில்போய்‌ அடைவோம்‌ - முடிவில்‌ பேசூரில்போய்ச்‌ சேர்வோம்‌, சோஇ 
யிலே பரஞ்சோதிக்‌ கூட்டமாகும்‌--, சொல்லுதற்கும்‌ - சொல்வதற்கும்‌, 
எங்கள்குலம்‌-எங்கள்குலமானது, சுக்லம்‌ஆம்‌ - சுக்கிலகுலமாகும்‌, எ - று, 
தொண்ணாற்றொன்பான்‌ சாதி என்றது தொண்ணூற்றாறு தத்துவங்க 
சூடன்‌, காத தத்துவத்தையும்‌, விர்து தத்துவத்தையும்‌ கூட்டிச்‌ சாநுதொண்‌ 
ஹணாற்நெட்டென்பதும்‌ இவற்றைச்‌ கடந்து நின்றவன்‌ சொண்ணாற்றொன்‌ 
பதாம்‌ சாதியடையான்‌ என்பதும்‌ சங்கேதப்பொருள்‌. பதின்ான்றாம்‌ ௪ம 
யம்‌ என்றது ௮௪ச்சமயம்‌ஆறும்‌,பு பரக ஆறும்‌ ௮யெ பன்னிரண்டையுங்‌ 


2௮ 
இ 


௬௨௪ திருவள்ளுவர்‌. 

பவட பட்டய ப்ப்ப பட்ட தை. ட டடத 2. 5 இச 
கடந்த நிலையை, சிவனுடைய நீதியாவது சவபெருமான்‌ சர்வ சங்கார 
காலத்தில்‌ எவற்றையும்‌ சுட்டெரிச்துத்‌ சனித்து நிற்றல்போலச்‌ சகல கர்ம 
பரித்தியாகஞ்‌ செய்து நிற்கும்‌ நீதி, கருவூர்‌ ... தாயின்‌ உதரத்தில்‌ 
தரிச்ச கருவை, பரஞ்சோதுக்‌ கூட்டம்‌ என்றது சோம சூரியாக்க ளெிகளுக்கு 
மேலாகி. டேரொளி.-்‌ பிழ்பை, இது யோகிகளுக்குசக்‌ காணப்பவெது, 





டார. 


9. எந்தவூ ரென்‌ றீ நிருந்தவூர்‌ நிர்கேளி 
ரந்சவூர்ச்‌ செய்தி யஅியிரோ - வக்தவூர்‌ 
முப்பாமும பாழாய்‌ முடிவிலொரு ஞனியமா 
யப்பாலும்‌ பாழென்‌ றழி. 

இ-ள்‌. எக்தஊர்‌ என்நீர்‌ - எந்சஷூென்று கேட்டீர்‌, இருந்‌ சஊர்‌ நீர்‌ 

கேளீர்‌ - (நான்‌ முன்னே) இருச்தவூரை நீர்‌ கேட்கக்‌ ல அந்ச ஊர்ச்‌ 
செய்தி அறிமீரோ - அந்சவூரின்‌ செய்தியை அறியீரா, ௮க்த ஊர்‌ - அந்த 
ஷன, முப்பாழும்‌ பாழ்‌ ஐய்‌, முடிவில்‌ ஒரு சூனி.பம்‌ஆய்‌--, அப்பா 
லும்‌ - அப்புறமும்‌, பாழ்‌ என்று ௮றி - பாழேயென்றுணரும்‌, ௪ ஈறு, 
மூப்பாழ்‌ என்றது ஜகஜீவ பரங்களின்‌ இன்மையை, இதனைச்‌ சூணிய 
மென்றும்‌ வழங்குவர்‌. இதன்‌ விரிலெல்லாம்‌ குருமுகச்2சா லறிக, 
அறுகீர்க்கமிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌, 
6. நில்லு?ல்‌ லென்று சொன்னீர்‌ நேசுபா சங்க ஊைந்தும்‌ 
புல்லி வோடு வாங்காப்‌ புலைகொலை களவு மற்றுச்‌ 
சொல்லுதற்‌ கரிய ஞானச்‌ சுழுமுனை முடியின்‌ மீதி 
னெல்லையுங்‌ கடந்தே யப்பா லேகமா னவர்க ஸணிய்பார்‌, 
ட...ள்‌. நில்லுநில்‌ என்று சொன்னீர்‌--, சேசபாசங்கள்‌ ஐந்‌. தும்‌-௮சா 
பாசங்கள்‌ ஐர்தையும்‌, புல்‌ அறிவோடு வாங்கா - அற்ப புச்‌ இியோடு நீ£, 
புலை கொலை களவும்‌ அற்று - புலாலுண்டல்‌ கொலை செய்தல்‌ இருடல்‌ என்‌ . 
டலைகள்‌ ஒழி, சொல்லுதற்கு அரியஞானச்‌ ௬ழுமுனை முடி.யின்‌ மீதில்‌, 
எல்லையும்‌ கடந்து - எல்லையையும்‌ தாண்டி, அப்பால்‌ - அப்புறம்‌, ஏகம்‌ ஆன 
வர்கள்‌ கிற்பார்‌ - ஓஒன்றானவர்கள்‌ நிற்பார்கள்‌, ௪ - று, 

சுழுமுனை - இடைபிங்கலைகளுக்கு இடையிலுள்ள. இது நட நாடி. 
எனவும்‌ படும்‌, மூடியின்மீதி னெல்லைபுங்‌ கடந்து என்றது இந்த ம 
சாடி.ச ளொருங்குகூடிய இடத்சையும்‌ கடந்து நிற்றலை. 

7. இருமிரு மென்று சொன்னீ சேற்குமோ வேமை யேற்குக்‌ 
தருபொரு ளுணர்நீது சைவ சமயமு மனைத்து நிங்க 
மருடரு வினையு நீங்கி மாசிலா வுண்மை ஞானம்‌ 
பொருக்தின ரிருப்பர்‌ பின்பு பொராதவ ரிறப்பர்‌ தாமே, 


8. 


3 ஸ்ணு 


ரர்‌ 


்‌, 


திருவள்ளுவர்‌, க ௨டு 














ப இ-ள்‌. இரும்‌ இரும்‌ என்று சொன்னீர்‌--, (அப்படி சொல்லல்‌) ஏழை 
யேறந்கு ஏற்குமோ - எழையேனுமகுக்‌ அதோ. சருபொருள்‌ உணர்ந்து - 
அன்பர்‌ (விர கம்பின வற்றையெல்லாம்‌) கருஇன்ற (உ ண்மைப்‌) பொருளை 

யறிச்து, ை சவசமயமும்‌ அனைத்தும்‌ நீங்கி - ரசைவாமயப்‌ பற்றையும்‌ மற்‌ 

றெல்லாப்‌ பற்றையும்‌ நீங்கி, மருள்தருவினையும்‌ நீங்கி - மயக்சச்தை யுண்‌ 
டாக்குகறெ வினைகளையும்‌ நீஙக, மாசு இல்லா - குற்றமில்லாத, உண்மை 

ப ஞானம்‌ பொருக்க இனர்‌ இருப்பார்‌ - மெய்ஞ்‌ ஞானசதஹை யடைநீசவர்கள்‌ இரு 

ப்பார்கள்‌, பின்பு பொரு தவர்‌ , இறப்பர்‌ - பிறகு (இக்குணங்களைப்‌) ர 

காதவர்‌ இறங்தொழிவர்‌, ௪ று. 


6. போமென வுரைதத ரென்னைப்‌ பொதியொடு பலன்ச அந்து 
மாமமனு மவிச்சை யோடு மங்கனே மதித்துக்‌ கொண்டே 
யேமமுஞ்‌் ட மற்றே பிரவொடு பகலு மற்றுச்‌ 
சோமஞார்‌ பதியை விட்டுத்‌ அறர்தவர்‌ போவ ரன்றே, 


இ-ள்‌. என்னை போம்‌. எனச்‌ சொன்னீர்‌ - என்னைட்போமென்று 
- சொன்னீ! ) பொறியொடு. புலன்கள்‌ ஐந்தம்‌-பொறிகளோடு ஐம்புலன்களை 
யூர்‌, ஆம்‌ 5 அவிச்சையோடும்‌ - மென்ற அஞ்ஞானத்துடன்‌, 
அவ்ஙவனே மதித்தக்கொண்டே - ஒவ்விடததே சணி துக்கொண்டு, ஏம 
மேம்‌ சாமம்‌ அற்று - ஏம ட்கள்‌ மெ -மிஃது, .இ.ரவொடு பகலும்‌ அற்று 2 
ரு மொழிந்து, யம்‌ ப.இயை விட்டுத்‌ துறந்தவர்‌ போவர்‌- 


சோமனாருடைய இடச்சைவிட்டு $ீப்ெவர்‌ போவர்‌, ஏறு, ்‌ 


ஏமம்‌ இரவு, சாமம்‌ - அசன்பகு இ, சோமனார்ப இ- சந்திரமண்டலம்‌ ; 
இது ஆறா தாரங்களுக்கு மேலாயிருப்பது. 
இவர்‌ மனைவியாராூ.ப வாசு யென்பவர்‌ இறந்தபோது 
மனம்‌ வருந்இப்‌ பாடியது. 


9, அடி௫ற்‌ இனியாளே பன்புடை மாளே 
படிசொற்‌ நவருத பரவா - யடிவருடிப்‌ 
பின்வாங்கி முன்னெழுந்த பேதையே போதியோ 
வென்றாங்கு மென்க ணிரா. 


இ-ள்‌. ௮டி.ஏற்கு இனியாளே -. (எனக்கு) ௮ணன்ன மூண்பிசவில்‌ 
இணி பவளே, அன்பு உடையாளே 2 (என்னிடத்து) அன்புடையவளே, 
படிசொல்‌ தவறாக பாவாய்‌ - ஏன்‌ சொற்படியே காரியங்களைச்‌ செய்சலில்‌ 
பிமைபடாச பா.எ வயே, அடிவருடி. - (முன்னே நான்‌ நிஈ்திரைசெய்ய ௪ ன்‌) 
கால்களை வருடிக்சொண்டி நத, பின்‌ தங்க - பின்னே ச்திரைசப் ச 
மூன்‌ எழுந்து - (எனகசகுமூண)  ஏழுக் இந்‌, பேசையே - பெண்ணே, 
போதியோ ன (எண்‌ னைவிட்‌. சிப்‌) போ இன்றாயோ, இரா - இசாக்காலத இல்‌, 
என்கண்‌ - என்கண்கள்‌, என்‌ அங்கும்‌ - ஏப்படி யுறங்கும்‌, எ - று, 


2 


பாவை - பி.ரதிமைபோலும்‌ உருவமுடையவள்‌, 


௧ 


ஓ. 


கம்பர்‌. 
சோழகராட்டெல்லை இதுவெனப்‌ பாடியது. 
1. கடல்கிழக்குத்‌ தெற்குக்‌ சரைபொருவெள்‌ ளாறு 
- ரூடதிசையிற்‌ கோட்டைக்‌ சரையாம்‌ - வடஇசையி 
லேணுட்டுப்‌ பண்ணை யிருபத்து நாற்காதஞ்‌ 
சோணுட்டுக்‌ கெல்லையெனச்‌ சொல்‌, 
இ-ள்‌. கிழக்கு கடல்‌ - இழச்சில்‌ கடலும்‌, செற்குசகளை பொருவெள்‌ 
ளா - தெற்கில்‌ கரையில்‌ அலைமோதுஇன்ற வெள்ளாறும்‌, குடஇசையில்‌- 
மேற்றிசையில்‌, கோட்டைச்சரை.றம்‌ - கோட்டைக்களையும்‌ உண்டு, வட 
திசையில்‌ - வடக்குத்திக்கில்‌, ஏணாட்டுப்பண்ணை - ஏணாட்டின்‌ வயல்களுள, 
இருபத்துகாற்காதம்‌-இக்த இருபத்‌ துநாற்காதம்‌ விஸ்‌ தீரணமுள்ள பூமியோ, 
சோணாட்டுக்கு எல்லையெனச்சொல்‌ - சோழகாட்டின்‌ எல்லையென்று கூறு, 
பாண்டிராட்டெல்லை இதுவெனப்‌ பாடியது. 
2, வெள்ளா றதுவடக்கா மேற்குப்‌ பெருவழியாக்‌ 
கெள்ளார்‌ புனற்கன்னி தெற்காகு - முள்ளார 
வாண்ட கடல்கிழக்கா மைம்பத்‌ தறுகாதம்‌ | 
்‌ பாண்டிநாட்‌ டெல்லப்‌ பதி, 
இ-ள்‌. வெள்ளாறது வடக்கு ஆம்‌ - வெள்ளாறு வடக்கிலுளது, 
மேற்கு பெருவழி ௮ம்‌ - மேற்கில்‌ பெறியவழியுளத, செள்‌ ஆர்‌ புனல்‌ 
கன்னி தெற்கு அகும்‌ - தெளிவுபொருச்‌ திய நீரையுடைய கன்னியாறு 
தெற்கிலுளதூ, உள்‌ ஆச ஆண்ட கடல்‌ கிழக்கு ௮ம்‌ - மனமார அ௮ளப்பட்ட 
கடல்‌ இழ்ச்கேயுள2, ஜம்பத்தறுகாதம்‌ - (இக்த) ஐம்பத்தறுகாத விஸ்‌ தீர்ண 
மான பூமியே, பாண்டிநாட்டு எல்லைப்பதி - பாண்டிராட்டின்‌ எல்லையாகிய 
இடம்‌, எ-று. 
- உள்ளார ஆண்ட கடல்‌ என்றது பல வேந்தராலும்‌ துறைமூகமா யாள. 
ப்பட்ட கடலை, ்‌ 
சே ரராட்டெல்லை இதுவெனப்‌ பாடிய, 
.. வடக்குத்‌ திசைபழனி வான்€ழ்தென்‌ காட 
குடக்குத்‌ தசைகோழிக்‌ கோடாங்‌ - கடற்கரையி 
னோமோ தெதற்காகு முள்ளெண்ப தின்காதஞ்‌ 
சேரராட்‌ டெல்லையெனச்‌ செப்பு, 
இ-ள்‌. வடக்குத்திசை பழனி - உடதிசையில்‌ பழனியுளது, வான்‌ 
ழ்‌ தென்காசி - மேன்மையாகிய ழ்த்திசையில்‌ சென்காசியளது, குடக்‌ 
ட்‌ ்‌ 


| 
%. 


அம்பர, ௧௨௬ 
உ 


அதத பபபல வ வாவ வவ்த அவவை வை வய வைவகைகிவைககை கை வைய அவனகக இந்‌ யை 








குத்திசை கோழிக்கோடு ௮ம்‌ - மேற்றிசையில்‌ கோழிமலையுளத, கடற்‌ 
சரையின்‌ ஓரம்‌ தெற்கு ஆகும்‌ - கடற்கரையோரமே தென்றிசையிலுள த, 
உள்‌ - (இர்தநான்குதிசையெல்லைக்கு) உட்பட்ட, எண்ப இன்காசம்‌ - - ஏண்‌ 
பதின்காச விஸ்‌தீர்ணமான பூமியே, சேரநாட்டு எல்லை எனச்செப்பு - சே.£ 
ராட்டெல்லையென்று சொல்‌, ௪ - று, 


தொண்டைகாட்டெலலை இதுவெனப்பாடியது, 
4. மேற்குப்‌ பவளமலை வேங்கட நேர்வடக்கா 
மார்க்கு முவரி யணிகிழக்கு - பார்க்குளுபர்‌ 
தெற்குப்‌ பிராகி இகழிருப இின்காக 


நற்றொண்டை காடெனவே நாட்டு, 


இ-ள்‌. மேற்கு பவளமலை - மேற்றிசையில்‌ பவளமலையு து, வேங்க 
டம்‌ நேர்வடக்கு ஆம்‌ - இருவேங்கடமலை நேர்வடக்கிலுள து, ஆர்க்கும்‌ உவரி 
அணிஇழைக்கு - ஆரவாரிக்கின்ற கடல்‌ அழகிய கிழக்குச்இிக்கிலுளது, பார்க்‌ 
குள்‌ உயர்பிநாகி தெற்கு - உலகத்தில்‌ உயர்ந்த பிசாகெதி சென்றிசையிலு 
எ.து, இகழ்‌ இருப இன்காதம்‌ - விளங்குன்ற (இரத) இருபதின்காத விஸ்‌ 
தீர்ணமான பூமியே, ஈல்தொண்டைநாடு எனநாட்டு - நல்லெ தாண்டைநாட்‌ 
டின்‌ எல்லையென்று நிலைபெறுக்து, எ- று, 


- இராமாயணத்தை அரங்கேற்றும்‌ பொருட்டுச்‌ இதம்பசச்‌ இவிருக்கும்‌ 
இக்ஷகரிடத்திற்‌ கொண்டுபோய்‌ நெநொள்‌ காத்திருந்தும்‌ ௮அவர்களெல்லாரும்‌ 
ஒரிடத்‌ இற்கூடி. அந்த நூலைக்‌ கேளா இருந்தனர்‌. ஒருகாள்‌ அவருள்‌ ஒருவரு 
டைய குழச்தையைப்‌ பாம்புகடித்து இறந்துபோக, அந்தக்குழர்ழையை எல்‌ 
லாருங்கூடி. மயாநத்திற்குக்‌ கொண்டுபோயினர்‌, அப்போது கம்பர்‌ இது 
"தான்‌ ஈல்ல சமயமென்று அவ்விடத்திற்குப்போய்‌ நீங்களெல்லாரும்‌ ஒருங்கு 
கூடியிராக்னெற இந்தச்சமயந்தவரினால்‌ மறுபடியும்‌ கூடும்படி. நேறிெ.து 
அருமையாதலால்‌, என்னால்‌ பாடப்பட்ட இராமாயணச்சைக்‌ கேட்பீர்களா 
யின்‌, இக்தக்குழக்தையை நான்‌ பிழைப்பித்துச்‌ தருகிறேன்‌ என்றனர்‌. அத 
ற்கு அவர்கள்‌ ஒத்துக்கொண்டு முன்னே குழர்சையையெழுப்பு மென்ற 
போது பாடியவை. 


ர அழியான்‌ பள்ளி யணையே யவன்கடைநத 
- வாழி வரையின்‌ மணித்தாம்பே ல பூழியான்‌ 
பூணே பாமெரித்த பொற்சிலையிற்‌ பூட்டுகின்‌ ற 


நாணே யகல ஈட, 2 டதத 


17 % ஓ 
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அகட அசவவகலை. எலையய தில்லியை பயப்‌ ம்ம அனைவ வையை வவைகைவகைைவ அதண்வைய கயா மகவை மை மணவை 


இஸ்‌, அமி - ஆணையே - சக்கராயுதச்தை யுடையவ $ ்‌ 
னாகிய இருமால்‌ பள்ளிகொள்ளுதற்குரிய சயஈமே, அவன்‌ கடைந்த ஆழி 
வளையில்‌ மணிச்தாம்பே - அவன்‌ சடைந்த இருப்பாற்கடலில்‌ மத்தாகஈட்ட 
மந்த.ரமலையில்‌ கட்டிய அழடூய கடைகயிறே, பூழியான்பூணே - விபூதி. 
யைத்‌ சரிச் சனா பெருமானது ஆபரணமே, புரம்‌ எரித்த பொன்‌. 
சிலையில்‌ பூட்டிகின்ற காணே - (அவன்‌) திரிபுரங்களை யெரித்தற்குச்‌ கருவி ச 
யாயிருந்த (மேருவாகிய) பொன்வில்லிற்பூட்டின நாணே, அகல௩ட - தூம. 


நடட்பாயாக, எ... 


அணையாயும்‌ தாம்பாயும்‌ பூணாபும்‌ நாணாயும்‌ இருந்தன ௮தஇிசேஷன்‌ 
வாசுகி சாருகாவனச்திருடியர்‌ வேள்விக்கண்ணே பிறந்த பாம்புகள்‌ என்ப... 
வைகளே யாதலால்‌, பாம்பேயென்றற்கு இவ்வாறு கூறினார்‌. மணித்தாம்பு ம 
மூகப்பில்‌ மாணிக்கமிழைத்த தாம்பு எனினுமாம்‌. 


0. மங்கை யொருபங்கர்‌ மணிமார்பி லாரமே 
பிபொாங்கு கடல்கடைந்த பொற்கயிறே - இங்களையுஞ்‌ 
சீசியதன்‌ மேலூருக்‌ தெய்வத்‌ இருக்கோளே 
யேதிய பண்பே யிறங்கு, ப 


இ-ள்‌. மங்கை ஒரு பங்கர்‌ மார்பில்‌ மணி ஆரமே - மங்கைப்பருவத்‌ 
தையுடைய உமாசேவியை ஒருபாகத்தி லுடையவராகிய இவபெருமானது : 
மார்பிலணிக்த மாணிக்க ஆரமே, பொங்கு கடல்கடைந்த பொன்கயிறே - 
பொங்குகின்ற பாற்கடலைர்கடையச்‌ கருவியாயிருந்த அழகிய கடைகயிறே, 
இங்களையும்‌ 2 அசன்மேல்‌ ஊரும்‌ தெய்வம்‌ திருக்கோளே - பிறைச்சந்‌ 
இரனையும்‌ சோவித்து ௮அகன்மேல்‌ சஉழ்கின்ற தெய்விகமாகிய அழூயகரக 
மே, ஏறியபண்பே இறங்கு - நீயேறின பிரகாரமே இறங்குக, எ.று, , 


'7. பாரைச்‌ சுமந்த படவரவே பங்கயக்கண்‌ 
வீரன்‌ கடர தறங்கு மமல்லணையே - யீரமதிச்‌ 
செஞ்சடையான்‌ பூணுச்‌ திருவா பரணமே 
நஞ்சுடையாய்‌ தூர நட, ப 


இ-ள்‌. பாரை சுமந்த படம்‌ அரவே - பூமியைத்தாங்கய படத்தை 
யுடைய பாம்பே, பங்கயம்‌ கண்வீரன்‌ இடந்து உறங்கும்‌ மெல்‌ ௮ணையே - 
தாமரைமலர்போலுவ்‌ கண்களையுடைய வீரனாகிய இருமாலானவன்‌ படுத்‌ 
துநங்குகின்ற மெல்லிய சயஈமே, ஈ.ரம்மதி செஞ்சடையான்‌ பூணும்‌ திரு. 
ஆப.ரணமே - குளிர்ச்சியாகிய சந்‌ இரனை யணிந்த செவந்த சடாபாரத்தை 
புடைய சிவபெருமான்‌ தரிக்கின்ற அழகாகிய டன. நஞ்சு உடை... 
யாய்‌ - விஷச்சை யுடையவனே, : ஆர்ட்‌ - அகலப்போ, எ ஈறு, 
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ன பவன்‌ பபப இட்ட டட ப ப பப்ப ப்ப்ட்ட்ட்ட்ப்ட்ட பெெபப்பெய்ய்ப்ப் ப பபயயெவெய்வ அவையவை அவலை வைகையை வைவகதைவைகைகை 
வதைகள்‌ பவல்‌ ஸ்‌ ஸ்‌ 


தடக்கை என்னும்‌ வண்ணான்‌ தனக்கு அடைவெளுத்துக்கொதெத 
நேர்த்தியை மெச்௫ப்பாடியது. 


5: சிரம்பார்தீதா னீசனயன்‌ மேவிதனைப்‌ பார்த்தான்‌ 
கரம்பார்தீ்தான்‌ செங்கமலக்‌ கண்ண - ணுரஞ்சேர்‌. 
்‌ மலைவெளுக்க இண்பபத்து வண்ணான்௪ ராமன்‌ 
கலைவெளுத்த நேர்த்திதனைக்‌ ௪ண்டு, 

இஸ்‌. உரம்சேர்‌ - வவிமைபொருர்இய, மலைவெளுச்ச - மலையும்‌ 
வெளுத்துப்போதற்குக்‌ காரணமாகிய, இண்புயத்து - திடமான தோள்களை 
யுடைய, வண்ணான்‌ ராமன்‌ - வண்ணானாகிய 2ராமனென்பவன்‌, கலைவெ 
ளுத்ச நேர்ச்திதனைக்சண்டு - ஆடைகளைச்‌ சலவைசெய்த நேர்த்தியைப்‌ 
பார்த்து, ஈசன்‌ சிரம்பார்த்தகான்‌ - சிஉ௨பெரறுமான்‌ தன்தலையைச்‌ இண்டி.ப்‌ 
பார்த்தான்‌, அயன்‌ சேவிதனைப்பார்த்தான்‌ - பிரமன்‌ சன்மனைவியைத்‌ சொ 
ட்பப்பார்கதான்‌, செங்கமலக்‌ கண்ணன்‌ - செந்தாமரை மலர்போலுங்‌ கண்‌ 
களையுடைய திருமாலானவன்‌, சரம்‌ பார்த்தான்‌ - சன்‌ கையை. நோக்‌இ 
னான்‌, எ.ஃ.று, 

ஈசன்‌, அயன்‌, செங்கமலக்‌ சண்ணன்‌ இம்ஞூவரும்‌ முறையே தத்தமஅ 
சிரத்தையும்‌ தேவியையும்‌ கரச்தையும்‌ பார்தீதற்குக்‌ காரணம்‌, €ராமனென்‌ 
னும்‌ வண்ணான்‌ வெளுத்த வெள்ளாடைகளை நோக்கின மாத்‌ தரமே தச 
ணிறமுள்ள கங்கையும்‌ வெண்ணிறமுள்ள சரசுவதஇ.பும்‌ இட கன்றுக்கு 
பாஞ்ச சர்யம்‌ என்னும்‌ சங்குமே ஈம்மை நீங்கனெவோ என்னுமீஐயம்‌ அன்த 
இவ்வெண்மைக்கு ஈம்மிடத்துள்ள கங்கை முதலியவற்றின்‌ வெண்மை ஒத்‌ 
இருப்பதோ என்று உவமித்‌ தப்பார்த்தல்‌, மலை வெளுத்தலாவது இவனது 
தோள்களின்‌ பெருமை வலி இரட்சி மூசவியவ ந்றிற்கு ஒவ்வாமை, 


... இதம்பரத்தில்‌ இருந்த தம்பிபுகான்‌ என்னும்‌ பெயருள்ள அம்பட்டன்‌ 
தமக்கு க்ஷவரஞ்செய்த நேர்ச்‌ தியை மெச்சி 
அவனைப்‌ புகழந்து பாடி.ப.து, 
9. ஆரார்‌ தலைவணங்கா சாரார்‌ தாங்‌ கையெ 
ராரார்தாஞ்‌ சத்திரத்தி லாருதார்‌ - சீராரும்‌ 
.. இதன்புலியூர்‌ மேவுஞ்‌ சிவனருள் சே. ரம்பட்டத்‌ 
..... தம்பிபுமான்‌ வாசலிலே சான்‌. 
இ-ள்‌. சீர்‌ ஆரும்‌ - மேன்மை நிறைர்௪, சென்புலியூர்‌ - சென்புவி 
யூரில்‌, மேவும்‌ - - எழுக்தருளியிருக்கின்‌ ற, சிவன்‌ அருள்‌ சேர்‌ - சிவபெருமா 
னது அருள்பொருந்திய, ௮ம்பட்டத்‌ தம்பிபு.சான்வாசலிலே - அம்பட்டனா 
ம சம்பிபுசான்‌ நுற்றத்தில்லக்த; ர்‌. ர்‌ தலைவணங்கார்‌ - எவரெவர்‌ 
சிலை வளையாசவீர்‌, ஆர்‌. ஆர்‌. தாம்‌ 6 கைழெடார்‌. எதா அநு சாம்‌ கையெடுக்கா 


௧௩0 ரது ்‌ 





அகவ யமையவ வவ வையக வகவிய வய 








தவர்‌, ஆர்‌ ஆர்‌ தாம்சத்‌ இரத்தில்‌ அருதார்‌ - றட ம்‌ (அவன்‌) ப்ற்ள்‌்‌. 
தீ.தில்‌ உண்டு இளைப்பு) அறாதவர்‌ (ஒருவருமில்லை) எ-று, ்‌ 
சிரத்தில்‌ க்ஷ்வரஞ்செய்யும்போது தலைகுணிதலும்‌, கக்கத்தில்‌ க்ஷவ ்‌ 
சம்‌ செய்யும்போது கைகளை உய ரவெடுத்தலும்‌ கத்தித்தொழிலினால்‌ சூடு. 
தணிதலும்‌ உண்டென அவனது தொழிலின்‌ இயற்கையுக்‌ தோன்றுதலகி 
காண்க, ௪த்‌இரம்‌ - கத்தி, ஆரார்தாம்‌ சச்‌இரத்தில்‌ அறாதார்‌ என்பதற்குச்‌ 
சூரியால்‌ அறுத்துப்‌ புண்‌ ஆறப்பெறாதவர்‌ எவர்‌ எணினுமாம்‌, ்‌ 
தானும்‌ தன்‌ மனைவியும்‌ பள்ளியறையிலிருக்கும்போது, காற்று கதவை. 
மோத, யாரோ கதவைத்‌ தட்டிகருர்களென்று நினைத்துக்‌ கசவைத்‌ இறந்து 
பரர்த்து யாருமில்லாதிருக்கையால்‌ கசவை மோதினது காற்றென்று தெளி. 
ந்து காற்றை முன்னிலையாக்குப்‌ பாடியது, 
10. கொற்கையான்‌ மாறன்‌ குலசே கரப்பெருமான்‌ 
பொற்கையா னானகதை போதாதோ - நற்கமல 
மன்றலே வாரி மணிவா சலையசைக்கத்‌ 
தென்றலே யேன்வந்தாய்‌ செப்பு. 
இ-ள்‌. கொற்கையான்‌ - கொற்கைப்பதியை யுடையவனாஇய, மா 
றன்‌ குலசேகரப்‌ பெருமான்‌ - குலசேகர பாண்டியனாகய பெருமையை. 
யுடையோன்‌, பொற்கையான்‌ ஆன கதை போதாதோ - பொற்கையான்‌ 
ஆ௫ூய சதை பற்றாதோ, தென்றலே - தென்றற்காற்றே, நல்‌ கமலம்‌ மன்ற 
லே வாரி- நன்மையாகிய தாமரைமலரின்‌ மணத்தையே முகந்துகொண்டு, 
மணிவாசலை அசைக்க - ரத்ந க௫தமாகிய கதவை யசைத்தற்பொருட்டு, . 
என்‌ வந்தாய்‌ - நீயேன்‌ வந்தாய்‌, எ.ஃறு. 
பாண்டியன்‌ மூடியிருந்த பிறர்‌ வீட்டுக்‌ கசவைச்‌ தட்டின குற்றத்துக்‌ 
காகத்‌ தன்கையை வெட்டிக்கொண்டனன்‌. பின்‌ அவனுக்குப்‌ பொற்கை 
முளைத்தது. இதனை “எனக்குத்‌ தவன்றால்‌” என்னும்‌ பழமொழிச்‌ ப்ட்‌ 
எளாலு மறிக, | 
அறை நகரிலிருக்கும்‌ ஏகம்பவாணனைப்‌ புகழ்ந்து பாடியவை: 
1]. பேரரசர்‌ தேவிமார்‌ பெற்ற மதலையர்தம்‌ 
மார்பகலங்‌ கண்டு மகிழ்வரே - போர்புரிய 
வல்லா னகளங்கன்‌ வாணன விருகாம 
மெல்லா மெழுதலா மென்று. ட. 
இ-ள்‌. பேர்‌ அரசர்‌ தேவிமார்‌ - பெறிய அ சசருடைய மனைவிமார்‌, 
பெற்ற மதலையர்தம்‌ - தாம்‌ பெற்ற புதல்வருடைய, மார்பு ௮கலம்‌ கண்டு 
மார்பின்‌ அகலத்தைகோக்கி, ( ௮ம்மார்பில்‌) போர்புரியவல்லான்‌ அகளங்‌ . 
.. கன்‌.- போர்செய்ய வல்லவனும்‌ குற்றமற்றவனுமாகய, வாணன்‌ - வாண... 
ர ௮) இருநாமம்‌ எல்லாம்‌ - இரநாமங்க ளெல்லாவற்றையும்‌, எழுதலாம்‌ 
என்று - ஏழு தலாமென்று, கருத, , மஇழ்வர்‌ ்‌ களிப்பார்கள்‌, எடது. | 


6. 


கும்பா, ௧:௩௪ 


வாணன்‌ தஇருகாமமெல்லா மெமுதலாமென்று கரு இனமையால்‌ ௮வ 

னது பெரும்புகழ்‌ விளங்குகின்றது. 

12. உலைக்குரிய பண்ட சென்றால்‌ 
கொலைக்குரிய வேழங்‌ கொடுத்தான்‌ - தலைக்குரிய” 
வாணர்கோ னாறை மகதேவ ஒக்கிர்தப்‌ 
பாணனே டென்ன பகை, க 








... இ-ள்‌. உலைக்கு எ டை ட உவந்து - உலையிற்‌ பெய்தற்குரிய 
பொருளாஇயெ அநிசியை விரும்பி, இ.ரக்கசென்றால்‌ - யாசிக்கப்போனால்‌, 
கொலைக்குரிய வேழம்‌ கொடுத்தான்‌ - கொல்லுதற்குரிய யானையைச்‌ தந்‌ 
தான்‌, தலைக்கு உரிய - தலைமைப்பாட்டுக்குரிய, வாணர்கோன்‌-வாணர்பிரா 
னாயெ, ஆறை மகதேவனுக்கு - ஆறையிவிருக்கும்‌ மகதேவனுக்கு, இந்தப்‌ 
பாணனோடு - இந்தப்‌ பாணனுடன்‌, என்னபகை-என்னபகையுளது,௭ - று. 

பிச்சையேற்க வந்தவனுக்கு யானையைக்‌ கொடுத்தால்‌ அதை அவன்‌ 
இர ரோப்‌ காப்பாற்றமாட்டாமல்‌ வருந்துவானாதலால்‌, “பாணனோ 
டென்ன பகை” ்‌ என்று. 

ந்னு வாணன்‌ பெயரெழுதா மார்புண்டோ மாகதர்கோன்‌ 
வாணன்‌ புஈழுரையா வாயுண்டோ - வாணன்‌ 6 
கொடி தாங்கி கில்லாத கொம்புண்டோ ரக்‌ 

....... வடிதாங்கிநில்லாவரசு. .. ட்‌ ்‌ 
ம்‌ .இ.ள்‌. வாணன்பெயர்‌ எழுதாமார்பு. உ௨ண்டோ--. மாகதர்கோன்‌ 
வாணன்புகழ்‌ உரையாவாய்‌ உண்டோ-மகதர்பிரானாகய வாணனது சீர்த்தி 
யைச்‌ சொல்லாத வாயுளதோ, வாணன்‌ கொடிதாங்கி நில்லாத கொம்பு 
உண்டோ - வாணனது வெற்றிச்கொடியைத்தாங்கி நில்லாத கொம்புண்‌ 
டோ, (வாணன்‌) அடி.தாங்கிறில்லா ௮7௬ உண்டோ - வாணனது பாதச்சை 
த்தாங்‌க நில்லாத வேந்தன்‌ உண்டோ (இல்லை) எ-று, 

14. பாண்டியனைப்‌ பேர்மாற்றிப்‌ பாணா்க்‌ கரசளித்த 
வாண்டகையென்‌ அுன்னை ய தியேனோ - மூண்டெழுரந்த 
கார்மாற்றுஞ்‌ செங்கைக்‌ கடகரிவா ணுவுனது 
பேர்மாற்‌ றுவதரிமதோ பேசு, 

இ-ள்‌. பாண்டியனை பேர்மாற்றி - பாண்டியனது பேரை மாறச்‌ 
செய்து, பாணர்க்கு.௮ரசு அளித்த - பாணர்க்கு ராஜரிகத்தைக்கொடுத்த, 
ஆண்‌ கையென்று - - அண்மையுடையவனென்று, உன்னை அறியேனோ - 
உன்னை யறியமாட்டேனே, பணக்‌ மூக - திரண்டெழுந்த, கார்மாற்‌ 


* க 


௧௩௨ கடம்‌ பின 
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றும்‌ - மேகத்தின்‌ கொடைகத்சன்மையை ர தா வன 2 ்‌ 


செவந்தகையினையும்‌, கடம்‌ கறி - மதயானை களையுமுடைய/ வாணா - வாண. 


னே, உனது பேமாற்றுவது அரிதோ. - உன்‌ பேரை மாற்றுவது அருமை 
யாகுமோ, பேசு - சொல்லாய்‌, எ- று, 


ஆறை கரிலிருக்கும்‌ இவர்‌ ஏகன்‌ என்பவன்‌ தனக்குச்செய்க ஈன்றிக்‌. 
காக அவன்‌ பெயசை. மன்னும்‌, சம்பர்‌ தனக்காசிரியர்‌ அகையால்‌ அவர்‌ 
பெயரை இடையிலும்‌, வாணன்‌ சன்னைப்பெற்றவனாகையால்‌ அவண்‌ பெய 


உ 


“ரைக்‌ கடையிலும்‌ சேர்த்து ஏகம்பவாணன்‌ எனத்‌ தான்‌ பெயரிட்டுக்‌ : 


கொண்டனர்‌. இவருக்குத்‌ தாய்‌ தர்தையரால்‌ இட்ட பெயர்‌ விளங்கவில்லை. 


19. பாணன்‌ மதுரைப்‌ பதியாள வைத்தபிரான 


வாணர்‌ புகழவரு சமேகம்ப - வாணன்‌ 
ப கரும்போ தகமேகின்‌  ால்பணி மி 


வரும்போ தகமே வரின்‌, 


இ-ள்‌. பாணன்‌ - பாணனானவன்‌, மதுரைப்பகி ௮ள - மதுரைநகற£. 


தீதை ஆராம்படி, வைத்த - நியமித்துவைத்ச, பிரான்‌ - பெருமான்‌, வாணர்‌ .: 


புகழவரும்‌ - சவிவாணர்‌ புகழும்படி. தோன்றிய, ஏகம்பவாணன்‌ - ஏகம்ப 
வாணன்‌ நடத்துசன்ற, கருபோதகமே - கநியயானையே மீண்வெரும்‌ 
போது - இரும்பி வரும்பொழுது, அகமேவரின்‌ - என்‌ வீட்டிற்கு வருவை 
யாயின்‌, நின்க-ல்பணிவேன்‌ - உன்‌ பாதத்தை வணங்குவேன்‌, எஃறு, 


வரணனை இச்சித்தவ ளசொருச்தி அவனை வணங்குதற்குப்‌ பதிலாக ல்‌ 


அவன்‌ ஊர்ந்து செல்லும்‌ யானையை நோக்கி வணங்கிக்‌ கூறினாள்‌, 


16. என்கவிகை யென்சிவிகை யென்சவச மென்றுவ௪ 
மென்கரியி தென்பரியிீ கென்பரே - மன்கவன 
மாவேர்தன்‌ வாணன்‌ வரிசைப்‌ பரிசுபெற்ற 
தல ரைவேந்கர்‌ பார்தீது, 


இ-ள்‌. மன்கவனம்‌ - மிக்க வேகத்தையுடைய, மாவேந்தன்‌ - - ௮௬. 
வஞ்செலுத்துவதில்‌ வல்ல ஈகுலராஜனை நிகர்த்த, ஏகம்பவாணன்‌ - ஏகம்ப. 
வாணனத, வரிை சபரிசுபெற்ற-வரிசைப்பரிசுபெற்றுவருகற, பாவேர்தரை-. 
சவிராஜரை, வேந்தர்பார்த்து - (அவர்களுக்கெதிரேவருகற) அசசர்கள்பார்‌ 
த்து, எது என்‌ கவிகை - இச்தப்‌ புலவர்‌ பிடிக்அக்‌ செல்லுவது என்‌ குடை, . 


ஈது என்சிவிகை-இகதப்‌ புலவர்‌ ஏறிப்போவது எனஅ தண்டிகை, ஈது என்‌ 


கவசம்‌- இந்தப்‌ புலவர்‌ தறித்‌ இருப்பது என்‌ கவசம்‌, ௬௫ என்‌ அவசம்‌-இந்தப்‌. 


ட 


பூ 


320 பரந்தது 
இ 


கட பர்‌, ட்‌ க்கட்‌ 


அனவைவளைதது வயதை யவுவகியவைப்‌ எவன்‌ வெவ்வவவயவய ப பயவவவவைைகவவை கையை வைத ங்கை 











கலவ பய்கவைகயயவவதைஷய வசவு வைவ்தகை ட சணயய வகைய மை அவையவை கை. 


பூலவர்‌ த ற்கமெல்வட்து என்துவசம்‌, ஈது ன ண்ட லவர்‌ செலுத்தி 

வருவது என்யானை, ஈது என்பரி - இக்தப்புலவர்‌ ஏறிச்செல்லுவது என்‌ 
கு.இிரை, என்பர்‌ - என்று சொல்வார்கள்‌, எ - று, 

இப்படிச்‌ கூறியசனால்‌ இவன்‌ கவிவாணருக்குப்‌  ற்ிலாக சம்சா ம 

குடைமுதலியவைகள்‌ தனக்குத்ேே தாற்ற ௮௪ சர்களஞுடையன என்றதாயிற்று, 


17. சேற்றுக்‌ கமலவயற்‌ நஜென்னாறை வாணனையான்‌ 
"சோற்றுக்‌ ரிச்‌ சொன்னக்கால்‌ - வேற்றுக்‌ 
களிக்குமா வைக்தந்தான்‌ கற்றவர்க்குச்‌ செம்பொ 
னளிச்குமா றஜெவ்வா றவன்‌, ப 

இ- ள்‌. சேறு - சேற்றின்கண்‌, கமலம்‌ - தரமரைமலர்கள்‌ கெருங்‌ 
இய, வயல்‌ - வயல்சூழ்ச்ச, தென்‌ அறைவாணனை - தெற்கிலுள்ள ஆற்றா 
றில்‌. வாழ்சின்‌ றவாணனை, யான்‌ - நான்‌, சோற்றுக்கு அரிசத.ரச்சொன்னக்‌ 
கால்‌ - சோற்றுக்கு அரிசியைச்‌ தரச்சொல்லிவேண்டினால்‌, வேறு - அத. 
னின்‌ வேறாகிய, களிக்கு-சளிளெறும்பொருட்டு, மாவை தந்தான்‌-மாவைச்‌ 
கொடுத்தான்‌, கற்றவர்க்கு - கற்று௨ல்ல புலவர்களுக்கு, ௮அவன்‌--,செம்‌. 
“பொன்‌ அளிக்கும்‌ ஆறு எவ்வாறு - செம்பொன்னைக்‌ சொடுக்கும்‌ விதம்‌ 
எவ்விதம்‌, எஃ.று, த 

... களிக்குமா என்பது களிக்கும்‌ மா எனப்பிரிக்கப்பட்டு, களிச்சன்ற 


யானையென வேறுபொருள்‌ தருதல்காண்க. ்‌ 


18. அலங்க லணிமார்ப னாுறையர்கோன்‌ வாணன்‌ 
விலங்கு கொடுவருக வென்றா - ணிலங்கிழையீர்‌ 
சேரற்கோ சோழற்கோ தென்பாண்டி. நாடாளும்‌ 
விீரற்கோ யார்க்கோ விலங்கு, 
இஸ்‌, அலங்கல்‌ அணிமார்பன்‌ - பூமாலையையணிர்த மார்பிணே 
புடையவனும்‌, ஆறையர்கோன்‌ - அறையர்‌ வேச்சனுமாகய, வாணன்‌--, 
விலங்குகொடுவருச என்றான்‌ - விலங்கைச்கொண்டு வருகவென்று கட்‌ 
டளையிட்டான்‌, இலங்கு இழைமீர்‌-பிரகாசியாநின்ற ஆபரணத்தை யணிக்த 
கோழியரே, விலங்கு-(அந்த) விலங்கு, சேரற்கோ-சேரனுச்கோ, சோழற்‌ 
கோ - சோழனுக்கோ; தென்பாண்டிநாடுஅளும்‌ வீரற்கோ - தென்பாண்டி. 
காட்டையாள்கின்ற வீரனாகிய பாண்டியனுக்கோ, யார்க்கோ - (இவர்க 
த்‌ இர ஏவருக்கோ (யாமறியோம்‌) ௪ - று. 
.. இவ்வாறு கூறியசனால்‌ இவன்‌ கே வக்தரையும்‌ தளைபூட்டியடக்கியாள 
ல்‌ லா னென்றதாயிர்‌ ன ரத 


* 


௧௩௪ கம்ப ர்‌, 
க 


எகணையகவையவை கபய வையையய் வையை அஷணவ ய வைகையை யன வையக கைய வை வானவ வ கண வைக கைக அவையை வையைக வய ய்ஷையவையவவவைவகையையவைகவையவை னி: (1 "சைவ வன, 


பத்னன்தசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 


அவல்‌ அட மத்ஹ்ட 


19, தேரு சப்புரவி வார ணத்தொகுதி திறைகொ ணர்க்துவரு 


மன்னநின்‌, தேசமே தன நாமமே அபுகல்‌ செங்கையாம்‌. 


தடவு னா...” வாரு மொத்தகுடி நீரு காமுமக தேவ 


னாறைஈகர்‌ காவலன்‌, வாண பூபதி மகிழ்ந்த ளிக்கவெகு வரி. 
சை பெற்றுவரு புலவன்யா, ஸீரு மிப்பரிசு பெற்று மீளவர. 


லாகு மேகுமவன்‌ முன்‌ தில்வாய்‌, நித்தி லச்சிகர மாட மாளி. 


கை நெருங்கு கோபுரம ருங்கெலா, மாரு கிற்குறாயர்‌ வே. 


ம்பு நிற்கும்வளர்‌ பனையு நிற்குமத னருகிலே, யரசு நிற்குமர 
சைச்சு மந்தடில வத்தி நிற்குமடை யாளமே, 


இ-ள்‌. தேர்‌ - இரதங்களையும்‌, உளை புரவி - புறமயிரினையடைய 


குதிரைகளையும்‌, வா.ரணம்தொகுஇ - யானைச்கூட்டங்களையும்‌, இறைகொ 
ணர்ந்துவரும்‌ - பகுதிப்பொருளாககீ கொண்டுவருஇன்ற, மன்ன - ௮ 
சனே, நின்தேசம்‌ ஏது-உன்நாடுயாது, உனது நாமம்‌ ஏ;-உன்பெயர்யா து, 
புகல்‌ - சொல்வாய்‌ (என்று பாணன்கேட்க), (புலவன்‌ விடையாகக்‌ கூறு 
வ.த யாதெனின்‌) செங்கையாழ்‌ தடவுபாண - செவந்தகையினால்‌ வீணையை 
வருஜென்ற பாணனே, கேள்‌ - கேட்பாயாக, வாரும்‌ - வருவீராக, நீரும்‌ 
நாமும்‌ ஒத்தகுடி - நீரும்‌ நாமும்‌ (கல்வியால்‌) ஒத்தகுடிப்பிறப்பினையுடை 
யேம்‌, மகதேவன்‌ - மகதேவனும்‌, ஆறைககர்‌ காவலன்‌ - அறைககர்கீ இறை 
வனுமாகிய, வாணபூபதி - வாணன்‌ என்னும்‌ மண்டலேசுவரன்‌, ம௫ழ்ந்து 
அளிக்ச - மனம௫இழ்ச்து கொடுக்க, வெருவரிசைபெற்று வருபுலவன்யான்‌ - 
அதேகமாகிய வரிசைகளைப்‌ பெ ந்றுவருகிற புலவன்ரான்‌, நீறாம்‌ - (என்னைச்‌ 
கல்வியால்‌ நிகர்த்த) நீரும்‌; இப்பரிசுபெற்று மீளவல்‌.ர அ௮கும்‌-இக்தப்‌ பரிசில்‌ 
களைப்பெற்று மீண்டுவருதல்கூடும்‌, ஏகும்‌ - போம்‌, அவன்‌ முன்றில்வாய்‌- 
அவனது முற்றத்தில்‌, நித்திலம்‌ சிகரம்‌ - முதிதுத்தொழிலமைந்த கரங்க 
ளையுடைய, மாடமாளிகைகெருங்கு கோபுரம்‌ - மாடமாளிகைகளில்‌ நெரு 
ங்கிய ரன மருங்கு எல்லாம்‌ - எல்லாவிடங்களிலும்‌, ஆரும்‌ 
நிற்கும்‌ - ஆத்திமாமும்‌ நிற்கும்‌, உயர்வேம்பும்‌ நிற்கும்‌ - உயர்ந்த வேப்ப 
ம.ரமுமம்‌ நிற்கும்‌, வளர்பனையும்பிற்கும்‌ - உயர்ந்த பனைமரமும்‌ நிற்கும்‌, அதன்‌ 
அருஇலே - அதன்‌ சமீபத்திலே, அ௮ரசுநிற்கும்‌ - ௮.ரசமரம்‌ நிற்கும்‌, அரசை 
சுமக்சசலை ஆத்‌.இநிற்கும்‌ - ௮ரசமரத்தைத்‌ தாங்கிய சல அத்‌ இமாங்கள்‌ 
நிற்கும்‌, அடையாளம்‌ - (இதுவே அவனுக்குள்ள) அடையாளமாம்‌, எ - று, 

ஆர்‌ - ஆத்தி மாலையைத்தரித்த சோழன்‌, வேம்பு - வேப்பமாலையைத்‌ 
தரித்த பாண்டியன்‌, பனை - பனைமாலையைத்தரித்த சேரன்‌, அரசு - மற்ற 


அரசர்கள்‌, ௮ரசைச்‌ சுமந்தஅதஇி - அ.சசரைசத்தாங்கிய த்ள்‌ ப-- என. 


வேறுமொரு பொருள்‌ சோன்றுசல்‌ காண்க, 


ட்‌ 


விது 
ச்‌ 


அம்ப ர்‌, ௧-௫ 
ல்‌ 
அமலி 


செவல யம அவனை அமைவதை வ யஅபபசகவதையவட யனைய வக தவ ப வகவையஷயானை னாவ தி எட 





20. வாணன்‌ புகழ்க்டுகல்லை வாழ்கதுவோர்‌ நாவெல்லை 
வாணன்‌ புகழ்க்கெல்லை பாண்ணெல்லை - வாணன்‌ 
படைக்கெல்லை இக்கெல்லை பைந்தமிழ்சேர்‌ லாணன்‌ 
கொடைக்கெல்லை யேற்பவர்தீங்‌ கோள்‌, 





இ-ள்‌. வாணன்‌ புகழ்க்கு எல்லை - வாணன.து இீர்த்‌ இக்கு எல்லை 
- யாவது, வாழ்த்துவோர்‌ நா பத ான நாவினெல்லையே, வாணண்‌ 
-புகழ்க்கு எல்லை - வாணனது £ர்த்திக்கு எல்லையாவது, மண்‌ எல்லை-மண்ணி 
னது "எல்லையே, வாணன்‌ படைக்கு எல்லை - வாணனதஅ சேனைக்‌ கெல்லை 
யாவது, இக்கு எல்லை - திசைகளி னெல்லையே, பைந்தமிழ்‌ தோவாணன்‌ 
- கொடைக்கு எல்லை - பசுந்தமிழை யாராய்ந்து இதன்‌ 5 வாணனது எகை 
க்கு எல்லையாவது, ஏற்பவர்‌ சம்கோள்‌ - இரப்பவர்களுடைய மனக்கொள்‌ 
அறத்து எஃறு, 5 


21. ர சாட. - செசன்னவர்கோன்‌ மாகதற்குக்‌ கோற்றசெய்தி 
கேட்டானத்‌ தீங்கூரலுங்‌ கேட்டதகற்பி - னாட்டம்‌ 
பொருக்கா யபிரவிழியான்‌ பொன்முடியைச்‌ சாயத்தங்‌ 
இருக்சானிங்‌ கென்னாகு மென்று, 


இ-ள்‌. வாள்‌ தானை.- வாட்படையை யுடைய, சென்னவர்கோன்‌ - 
- பாண்டியன்‌; மாகதற்கு தோற்ற செய்தி கேட்டான்‌ - ஏகம்பவாணனுக்குத்‌ 
்‌ ரர்‌ செய்தியைக்‌ கேட்டான்‌, அச்திங்குரலும்‌ கேட்ட சற்பின்‌ - அந்த 
- மதுரமாகய குரலையுங்‌ கேட்ட பிறகு, சாட்டம்பொருந்து ஆயிரவிழியான்‌ ல்‌ 
பார்வை பொருக்இய ஆயிரங்‌ கண்களையுடைய இக்‌ இிரன்‌, பொன்‌ முடியை 
_ சாய்த்து - பொண்‌ முடியை வளைத்து, இங்கு “என்‌ அகும்‌ என்று - இவ்‌ 
"விடத்தில்‌ என்ன விளையுமோ வென்றஞ்௪, அங்கு இருந்தான்‌ - ௮வ்விடத்‌ 
"இல்‌ இருந்தான்‌, ௪ - று, 

இங்கு ரல்‌-ம து. சமாகிய குரல்‌. “வாணன்‌ பெயரெழுதா மாாபுண்டோ 
மாகதர்கோன்‌, வாணன்‌ புகழுரையா வாயுண்டோ” என 18 - அம்‌ செய்‌ 
யுளிலும்‌ கூறியிருப்பதால்‌ மாகதற்கு என்பதற்கு வாணன்‌ எனப்பொருள்‌ 
கூறப்பட்டது. வாணனுக்கு அப்பெயர்‌ வந்த காரணம்‌ விளங்கவில்லை. .' 


பாண்டியன்‌ மனைவியாபெ மங்கையர்க்‌ கரசியைப்‌ புகழ்ந்து பாடியது, 


22. உமையாளு நீயு மொருங்கொப்பே யொப்பே 

5 பு/மையாளுச்‌ குண்டங்கோ ரூன - முமையாடன்‌ 

பாகந்தோய்ர்‌ தாண்டான்‌ பலிக்குழன்றான்‌ பாண்டியனி. 

ஞுகைந்தொய்ர்‌ தாண்டா ரக்ஷ 
[52 ட்‌ 


கண ட சப கிற ௭. 





ப ட - ள்‌. உமையாளும்‌ பம்‌ மாசில்‌ ம்‌, ஒருங்கு ஒப்பே 
ஒப்பே-மூழுதும்நிகாப்பீர்‌ நி நிகாப்மீர்‌, (அபினும்‌) அங்கு - - அவ்வொப்புமையில்‌, 


உமையாளுக்கு, ஓர்ஊனம்‌ உண்டு-ஒருகுறையுள௮, (என்னெனின்‌), ஆண்‌ 


லிம்‌ அஸ்க னப டு 
நகறல ட பக அண்டம்‌ 


ஷி பக்‌: 
கட 


டு பட்ட்பங்பலிழ்‌ 
ப கபவல வக 


டான்‌ - அண்டவனாகய சவெபெருமான்‌, உமையாள்‌ தன்‌ பாகம்‌ சோய்ந்து - 
உமாதேவியின்‌ பாகத்தைப்‌ பொருக்‌ தி, (அ.சனால்‌), பலிக்கு உழன்றான்‌ - பிச்‌ 
சையின்பொருட்டுத்‌ இரிர்தான்‌, பாண்டியன்‌-பாண்டியனானவன்‌, நின்அகம்‌ 


தோய்ந்து - உன்‌ மார்பிற்‌ படிந்து, ௮.7௬ தண்டால்‌ அம்ரட இ 


சடையப்ப மூசலியாரைப்‌ புகழச்து பாடிய த. 


23. மோட்டெருமை வாவிபுக்கு முட்டுவரால்‌ அன ப 


வீட்டளவும்‌ பால்சொரியும்‌ வெண்ணெயே - நாட்டி 
லடையா நெடுங்கதவு மஞ்சலென்ற ள்ல! 
முடையான்‌ சடையப்ப ஸூர்‌. 


இ-ள்‌. காட்டில்‌, அடையா நெகெதவும்‌ - மூடாக நீண்ட கசலை 
யும்‌, அஞ்சல்‌ என்றசொல்லும்‌ - அஞ்சாதே என்ற வார்த்தையையும்‌, உடை 
யான்‌-உடையவனாக&ய, சடையப்பன்‌ ஊர்‌ - சடையப்ப முதலியாருக்கு ஊரா . 


வது, மோடு எருமை வாவிபுக்கு - பெரிய எருமைகள்‌ தடாகங்களில்‌ பிரவே 
எத்து, மூட்வெசால்‌ - (சம்‌ மூலைகளில்‌ வநத) முட்டுகின்றவரால்‌ மீன்களை, 
கன்று என்று - தம்‌ கன்றுகளென்று நினைத்து, வீடு அளவும்‌ - வீட்டுக்குப்‌ 
போமளவும்‌, பால்சொரியும்‌ - பால்‌ சுரந்து நிலத்‌ தில்‌ பொழிக்துகொண்டே 
செல்லுகின்ற) வெண்ணெயே - இரு வெண்ணெய்‌ நல்லூசே, எ-று, 
ஆதொண்டைச்‌ சக்ரவர்த்தி தமக்கு உபசாரஞ்‌ செய்ததற்கு ப 
- மகிழ்ந்து பாடியது. 

24... வெத்றிபுனை தா.த௫க்கும்‌ வேம்புக்கும்‌ பெண்ணைக்குஞ்‌ 
சுற்றும்‌ பெருநிழலாய்தி சகோன்றுமே - கற்மோர்‌ 
இறக்காங்குக்‌ தாங்குஞ்‌ செகமுமுதச்‌ தாங்கு 
மறநதாங்குக்‌ கொண்டை யரசு. 

இ-ள்‌. கொண்டை அரசு - சொண்டை நாட்டிற்கு கேத 
அதொண்டைச்‌ சக்கரவர்த்தியானவன்‌, வெற்றி புனை தாத௫ூக்கும்‌ - வெற்‌ 


தியைத்தரித்த ஆச்‌திமாலையை யணிந்த சோழனுக்கும்‌, வேம்புக்கும்‌-வேப்ப 


மாலையை யணிந்த பாண்டியனுக்கும்‌, பெண்ணைக்கும்‌ - பனைமாலையையணி 
ந்த சே னுக்கும்‌, சுற்றும்‌ பெருநிழலாய்த்‌ தோன்றும்‌ - கூற்றிலும்‌ பெரிய 
நிழலைச்‌ செய்பவனாகத்‌ தோன்றுவான்‌, (அன்றியும்‌), கற்றோர்‌ திறம்தாங்கும்‌ 


தாங்கும்‌ - கற்றோரது கூட்டக்தை ஆதரிப்பான்‌ அதறிப்பான்‌, செக முழு 


இம்‌ தாங்கும்‌ - உ உலக்‌ மூழுதையும்‌ தாங்குவான்‌, அறம்‌ ாக்டும்‌ இ 
கதையும்‌ தாங்குவான்‌, எ-று." , 


ச 


க பா ௧௩௭ 


ஓஒ 
௯ 











பம சொயைவ்டிவக்மை 
சென்க்வயை வய அவவ வையம்‌ வவட வை வவஅவைைய கயை வப 





_ தாங்கும்‌ செகமுழுதும்‌ தாங்கும்‌ எனவைத்து, ஆதிசேஷன்‌ ஆயிரக்‌ 
தலைகளால்‌ தாங்குகின்ற உலகத்தைச்‌ சன்னொரு 8 தோளினால்‌ தாங்குவான்‌ 
'என்றுசைப்பினு மமையும்‌. தொண்டை நாட்டிலுள்ள “அரசமரம்‌ சோழ 
நாட்டிலுள்ள ஆத்திமரத்‌ துக்கும்‌, பாண்டிகாட்டிலுள்ள வேப்ப மரத்துக 
கும்‌, சேசநாட்டிலுள்ள பனைமாத்துக்கும்‌ ரர டாத என வேறு 
மொருபொருள்‌ தோன்றுதல்‌ காண்க, 


வல்லி யென்னும்‌ தாசியை இகழ்ந்து பாடியது, 


25. கநக மலாப்பிரமன்‌ கன்னிமட வார்க்கெல்லா 

்‌ மந்தவிள நீரைமுலை யாக்கினான்‌ - சுந்தாஞ்சேர்‌ 

தோற்றமிகு வல்லிக்குத்‌ கோப்பைழுலை யாக்கனொ 

னேற்றமிதில்‌ யார்தா னியம்பு, 

இ-ள்‌. சந்தம்‌ மலர்‌ பிரமன்‌ - மணமுள்ள தாமரை மலரில்‌ வாழ்‌ 

- இன்ற பிரமன்‌, கன்னி மடவார்க்கு எல்லாம்‌ - கன்னிப்‌ பெண்களுக்‌ கெல் 

“லாம்‌, அச்சம்‌ இளநீரை மூலை அ.கஇனான்‌ - அழகாகிய இளநீரை முலைகளா 

கப்‌ படைத்தான்‌, சுந்தரம்‌ சேர்‌ தோற்றம்‌ மிகு வல்லிக்கு - அழகு பொருக்‌ 

இய காட்சியாற்‌ சிறந்த வல்லி யென்பவளுக்கு, தோப்பை மூலை அக்கி 

னான்‌ - தோப்பை முலைகளாகப்‌ படைத்தான்‌, இதில்‌ - இந்த பிரஸ்தாபத்‌ 

- தில்‌, ஏற்றம்‌ யார்‌ - ௮.இகம்‌ யரவர்‌, இயம்பு - 8ீ சொல்வாய்‌, எ-று. 

.... தோப்பை என்பது தோற்பையெனவும்‌ வேறு மொருபொருள்‌ தீருசல்‌ 

_ காண்க, பால்கமருக்கு உகுத்து என்பதை த படபட உகுத்து” என்னூர்‌ 

பிறரும்‌, 

கத்‌ இரிக்காயும்‌ முளைக்கீரையும்‌ கொடுத்த தகோட்டக்காரனாயெ 
மாத்தத்தன்‌ மேல்‌ பாடியது, 


26. இருந்தவளப்‌ போனவளை யென்னை யவளைப்‌ 
பொருக்க வளைப.ித்துப்‌ போனான்‌ - பெருந்‌ தவல 
பூத்தத்தத்‌ தேன்சொரியும்‌ பொன்னிவள ஈன்னாட்டில்‌ 
மாத்தத்தன்‌ விஇியினில்‌ வரது, 


இ-ள்‌. பெரு தவளை - பெரிய தவளைகள்‌, பூதத்து  கரமரை மலர்‌ 
களின்‌ மீது கு.திக்க, சேன்‌ சொரியும்‌ - (அந்த மலர்கள்‌ விரிந்து) தேனைப்‌ 
பொழிகின்ற, பொன்னிவளம்‌ நல்‌ நாட்டில்‌ - காவிரி ஈ.கியினால்‌ பல வளங்‌ 
களும்‌ நிறைக்க நல்ல சோழகாட்டிலுள்ள, மாத்தத்தன்‌ - மாச்சச்சன்‌ என்‌ 
பவண்‌, வீ.இயிணில்‌ வந்து - தெருவில்‌ லந்து, இருந்தவளை - இருக தவளை 
| யும்‌, போனவளை - போனவளையும்‌, என்னை அவளை - என்னையும்‌ அவளோ 
பும்‌, பொருந்த உளை பறித்துப்‌ ட்‌ பொருந்தும்படி. வளையலைக்‌ கவர்‌ 
நீது சென்ருன்‌, ௭ - று, ம்‌ 


* 


க்க க ட்‌ ர்‌ ்‌.. 
சிங்கன்‌ என்னும்‌ கருமானைப்‌ புக்திகது பாடியது. 
த ஆழியா னாழி யயனெழுத்‌ தரணியென்பார்‌ தன்ன த அது 
கோழியான்‌ குன்றெறறிய வேலென்பான்‌ - பூமியா... 


னங்கைமழு வென்பா னருள்பெரிய மாவண்டுர்ச்‌ 


சிங்க ஒலைக்களத்திற்‌ சென்று, 





அவகாவகலை, அவவபவட வைப கவாங்வ 





அலுவல்‌ 








இ-ள்‌. அருள்‌ பெரிய - கருணையாந்‌: இறந்த, மாவண்டூர்‌ இங்கன்‌. 
, உலைக்களத் இல்‌ சென்று - மாவண்டூறிலுள்ள கருமாரச சிங்கனது. உலைக்‌. 
களத்திற்போய்‌, ஆழியான்‌ அயன்‌ - பா ற்கடலை யுடையவனாட௫ிய. இருமாலும்‌ 
பிரமனும்‌, ஆழி எழுத்தாணி என்பார்‌ - சக்கரமும்‌ எழுத்தாணியும்‌ வேண்டு 
மென்பார்கள்‌, கோழியான்‌ - கோழிக்‌ கொடியை யுடையவனுகிய மரு. 
கன்‌, குன்று ஏறிய - கிரவுஞ்ச மலையை யெஜறிதற்கு, வேல்‌ என்பான்‌ 
வேலாயுதம்‌ வேண்டு மென்பான்‌, பூழியான்‌ - இருநீற்றை ட இ 
சிவபெருமான்‌, அங்கை - அகங்கையில்‌ தாங்குதற்குரிய, மழு என்பான்‌... 
மழுவாயுதம்‌ வேண்டுமென்பான்‌, ௭ - று. 





இருமால்‌ முதலியோர்‌ இங்கனுலைக்களத்தில்வந்து தமது ஆயுதங்க - 
ளாஇய சக்கர முதலியவற்றைச்‌ செய்து கொடுக்கும்படி ௮வனை வேண்டு . 
வர்‌ என்பது கருத்து. 


அச்சுசன்‌ என்பவனைப்‌ புகழந்து பாடியவை, 


28. இனைவிளைத்தார்‌ முற்றர்‌ இனையுணங்குஞ்‌ செந்தநெ 
றனைவிசைத்தார்‌ முற்றமது தானாங்‌ - கனையு 
முரசுணங்கச்‌ சங்குணங்கு முறித்தேர்த்‌ தானை 


யரசுணங்கு மச்சுதன்றாற்‌ றம்‌, 


இ-ள்‌. இனை விளைத்தார்‌ மற்றம்‌ இனை உணங்கும்‌ - இனை யைப்‌ 
பயிர்‌ செய்தாரது மு.ற்றங்களில்‌ தனை உலரும்‌, செர்நெல்தனை விளைத்தார்‌ 
மற்றம்‌ அதுதான்‌ ஆம்‌. - செந்நெல்லைப்‌ பயிர்‌ செய்தா ரது மூத்றத்இல்‌ ௮௬. 
தச்‌ செர்நெல்லே உலரும்‌, மூரிச்தேர் தானை ௮ரசு உணங்கும்‌. அச்சுதன்‌ முற்‌ 
றம்‌ - வலிமையாகிய தேர்களையும்‌ சேனைகளையு முடைய அரசர்‌. உலர்தற்‌ 
டெமாகிய அச்சுதனது முற்றத்தில்‌, கனையும்‌ - முழங்குகின்ற, முரசு உண 
ங்க-முூரசம்‌ உலர, சங்கு உணங்கும்‌ - சங்கங்களும்‌ உஒரும்‌, எ - று, 
இனைவிளைத்தார்‌. முறத்தில்‌ இனையும்‌ கெல்விளைத்தார்‌ சூற்றத்தில்‌ 
நெல்லும்‌ உலர்தல்போல, அச்சுதன்‌ முற்றத்தில்‌ வேற்றாசர்‌ உலர ரச. 
வாத்இயமும்‌ சங்கவாத்தியமும்‌ உலரும்‌ என்பது கருத்த, ப்‌ 


ட 


(க 


ஈர அ 


கும்‌ படட ்‌ ௧௩௯ 
௬ 


மதல த்வ வ வ யலகவவல் வகைய வவ வல்‌ வெளவக்கய அலவ அவை மகல்லை சசககக -வ்ைவவைன் பகத வம்‌ பண்கலை அவைகளைக்‌ ணக 


எவவ னைதைவயவவையாவகு பா. பபப பப பப பெபயெயெயெய்ய் ப ய்பயயய்ய பயம ய மய்ய யயவயவைவயைய யய. மெய்‌ 
பவத ய வலயம்‌ வெலிய அவ்வகையில்‌ வலன்‌ ஞு அலல. 


ஜி அரச னகளங்க ஸனச்சுதன்‌ முற்றக்‌ 

... தரசு ரவதரித்த வந்நகாண்‌ - முரசஇரக்‌ ்‌ 

த 'கொட்டிவிடு மோசையினுங்‌ கோவே/தா்‌ காற்றளையை 
ப பவெவெட்டி விடு மோசை மிகும்‌. 


.இ-ஸள்‌, அசசர்‌ அவதரித்த அந்நாள்‌ - வேந்தர்பிறந்த அத்தினத்‌ இல்‌, 
( 207௬ ௮இர கொட்டிவிடும்‌ ஒசையிலும்‌ - மூர* மதிரும்படி. கொட்டுகின்ற 
ஒலியினும்‌, அ௮சசன்‌ அகளங்கன்‌ அச்சுதன்‌ முற்றத்து - அரசனாகவும்‌ கள 
ங்க. மற்றவஞகவுமிருக்கற அச்சுதனத முற்றத்தில்‌, கோவேந்தர்‌ கால்களை 
யை- போசரசரது கால்விலங்கை, வெட்டிவிடும்‌ ஓசைமிகும்‌ - வெட்டி. 
விலின்ற ஒலியே. மிகுக்‌ இருக்கும்‌, ௭ - று, 
ப இது இவனது பவனிகண்டு மயங்கி வளையிழந்த 
- ஒருபெண்ணின்‌ கற்றாசக்கூறியது.. 

80. தளையலிழ்‌. நாண்மாலைகச்‌ தாயரே யாவி .. 
ப களையினுமென்‌ கண்டிறந்து காட்டேன்‌ - வளைகொடுபோம்‌ 

வன்சண்ணன்‌ மாவிசயன்‌ மால்யான தன்னொடும்வந்‌ 
-  தென்சண்‌ புகுக்தா னினி. 
(இஸ்‌. தளை அவிழ்‌ - கட்டவிழ்ச்த, நாள்மாலை - புியமலரா்மாலை 
ரி தரித்த, சாயசே - தாய்மாரே, வளைகொடுபடோம்‌ - வளையலைக்கவர்ந்து 
"கொண்டுபோன, வன்சண்ணன்‌ - வன்கண்மை யுடையவனாகிய, மாவிச௪ 
யன்‌ - மாவிசயன்‌ என்பவன்‌, மால்யானை தன்னொடும்வந்து - மதமயக்க 
மள்ள யானையோவெர்து, என்‌ கண்புகுந்தான்‌ - என்‌ கண்ணில்‌ அழைக்‌ 
தான்‌, இனி - இனி, ஆவிகளையினும்‌ - என்‌ உயிரை வாங்கினாலும்‌, என்‌ 
சண்‌ இறந்து சாட்டேன்‌ - என்‌ கண்ணைத்‌ இறந்து (அவனை உங்களுக்குச்‌) 
காட்டமாட்டேன்‌, எஃறு, ப 
சோழன்‌ ஏழடி. எ.திர்கொண்டுவந்து மரியாதை செய்தபோது பாடியது, 


91. படுபருச்‌ அஞ்‌ சூர்ப்பேயும்‌ பன்மிருகஞ்‌ செந்காய்‌ 
கொடிகமுகு மித்தனையுங்‌ கூடி - வடிவுடைய 


கோமான்‌ களப்பாளன்‌ கொல்யானை போமாறு 


கன்‌ ல 











போமாறு போமாறு போம்‌, 

இ-ள்‌. படபெருந்தும்‌ - பொருக் இய பருக் துகளும்‌, சூர்பேயும்‌ - ௮ச்‌ 
சத்தைத்‌ தருகிற பேய்களும்‌, பல்மிருகம்‌ செந்நாய்‌ கொடிகமுகும்‌ - பல 
மிருகங்கள்‌ செந்நாய்கள்‌ காக்கைகள்‌ கழுகுகள்‌ என்பவைகளுமாகிய, 


௮ 


௧௪௦ (5 ரவு 
த்‌ 
்‌ 


தணைகைகைகையையயகியய்‌ வைகையை வதுவை? 


யுடைய, கோமான்‌ களப்பாளன்‌ - ர்க சோழனது, கொல்யானை 

(பகைவரைக்‌) கொல்லுகின்ற யானையானது, போம்‌ஆறு போம்‌ஆறு போம்‌ 

அறு போம்‌ - செல்லும்‌ வழிதோறும்‌ தொடர்ந்து செல்லும்‌, ௪ - று, 
சோழனது யானையைப்‌ பருந்து முசவியவை தொடர்ந்து செல்லுதல்‌ 

௮நத யானையால்‌ கொலையுண்டவர்‌ பிணங்களைத்‌ தின்னுதற்கெனக்கொள்க, 
தன்‌ பு. சல்வனாகிய ஆம்பிசாபஇ இறந்தசைக்குறித்துப்‌ பாடியது. 
கட்டளைக்கவித்துறை. 

32. பரப்போத ஞால மொருதம்பி மாளப்‌ பனிமதியக்‌ 
துரப்போ னொருசம்பி பின்வரதக்‌ கானுந்‌ துணைவியுடன்‌ . 
வரப்போன மைந்தற்குக்‌ சாதை பொருஅயிர்‌ மாய்ந்தனனெ 
சுரப்போ வெனக்கிங்‌ கனியா ர௬ுவமை யுரைப்பதற்கே, [ஞூ 
இ-ள்‌. பரப்புஓதம்‌ - விஸ்சாரமாகிய சடல்சூழ்க்ச, ஞாலம்‌ - பூமி 

யை, ஒரு தம்பி ஆள - ஒருதம்பியாகிய பரதன்‌ அளவும்‌, பனிமதியம்‌ அரப்‌ 

போன்‌ ஒருசம்பி பின்வர - குளிர்ச்சியாக சக்‌ இரனை (நிறத்‌ தினால்‌) வெல்‌ 
வோனாகிய ஒருதம்பியாகிய இலக்குமணன்‌ பின்தொடர்ந்து செல்லவும்‌; 
தானும்‌ துணைலியுடன்‌ - கானும்‌ மனைவியாகிய சதையோடுகூடி, வரப்‌ 
போன மைந்தற்கு - (பதினான்கு வருடம்‌ கழிந்தவுடனே) வரவுத்தே௫த்துப்‌ 
போன புதல்வனாய ஸ்ரீ ராமனது பிரிவின்பொருட்டு, தாதை - தந்தையா 
இய தசரதன்‌, பொறாது - சகிக்காமல்‌, உயிர்‌ மாய்ந்தனன்‌ - உயிர்‌ நீங்கனொன்‌ 
(அப்படியிருக்க என்‌ புதல்‌௨னிறந்தசைக்குறித்து கான்‌ இறவாதிருத்சலால்‌) 
நெஞ்சு உரப்பு - மனவுறுஇயில்‌, எனக்கு உவமை உரைப்பதற்கு - எனக்கு 
ஒப்பாக எடுத்துச்‌ சொல்வதற்கு, இங்கு இனியார்‌ - இவ்வுலகத்தில்‌ இணி 
யாவருளர்‌, ௭ -.று. 
தாசி பொன்னிக்குக்‌. கற்ககள்‌. எழு இச்கொடுத்த முதிச்ட்‌ 
டைச்‌ சோழன்‌ தன்‌ சபையாருக்குக்‌ காட்டிச்‌ சிரிச்சு, அப்போது கம்பா 
உலக மாதாவாகிய ஸ்ரீ லட்சுமிக்குக்‌ கம்பன்‌ அடிமை எனப்‌ பொருத்தமான 
பொருள்‌ சொல்லிச்‌ சமர்தஇத்தபோது சோழன்‌ பாடிய. 
கலிவிரத்தம்‌. ப 

93. போற்றினும்‌ போத்றுவர்‌ பொருள்கொ டாவிடில்‌ 
தூற்றினுக்‌ தூத்றுவர்‌ சொன்ன சொற்களை 
மாற்றினு மாறறுவா வன்க ணாளர்கள்‌ 
கூற்றினும்‌ பாவலர்‌ கொடிய ராவே, 


இ-ள்‌. போற்றினும்‌ போற்றுவர்‌ - புகழ்ந்தாலும்‌ புகழ்வார்‌, பொ 
ருள்‌ கொடாவிடில்‌ - பொருள்‌ கொடாவிட்டால்‌, அந்றினும்‌ அற்றுவர்‌ - 
இகழ்ந்தாலும்‌ இகழ்வார்‌, சொன்ன சொற்களை மாந்றினும்‌ மாற்றுவர்‌ - 
சாம்‌ சொன்ன சொற்களை மாந்தினும்‌ மாந்றுவர்‌, (அதலால்‌) வன்கணாளர்‌ 


டூ 


தபாக அ, 
“க்கக்‌ 


கம்பா, ௧௪௪ 
௯ 


௫. 
- எப வலைய வைகை வளைவை வைடா, 


மெல லைய யவ கவை கப்ப அகத கரவை 











ள்‌ பாவலர்‌ - வன்சண்ண ராய வித்வான்கள்‌, கூற்றினும்‌ கொடியர்‌ ஆவா்‌- 
யமனிலும்‌ கொடியோரராவா, ௭ - று. 

- சோழன்‌ என்சேசச்சைவிட்டுப்‌ போவென்றபோது' பாடியது, 
்‌ நேரிசைவேண்பா. 


94. மன்னவனு நீயோ வளகாடு முன்னதோ 
வுன்னையதிர்‌ தோதமிழை யோதினே - னென்னை 
விசைந்தேற்றுக்‌ கொள்ளாத வேந்துண்டோ வுண்டோ 
.... குரங்கேற்றுக்‌ கொள்ளாத கொம்பு. 
ன்‌ . இ-ள்‌. மன்னவனும்‌ நீயோ - வேந்தனாவதும்‌ நீதானோ, வளநாமே 
உன்னதோ - - வளமுள்ள தேசமும்‌ உன்னுடையது தானே, உன்னை அ௮.றி5 
தோதமிழை ஓதினேன்‌. - உன்னை யறிர்அதானோ” தமிழைப்‌ படித்தேன்‌, 
என்னை விரைந்து ஏற்றுக்கொள்ளாத வேர்து உண்டோ - என்னைவிரைந்து 
வந்து ஏற்றுக்கொள்ளாத: அரசன்‌ உண்டோ, குரங்கு ஏற்றுக்கொள்ளாத 
கொம்பு உண்டோ - குரங்கை படக தத்வ பம்‌ ம.ரக்கொம்பு உண்டோ. 
சோழன்‌ தரத்‌ இவந்தபோது பாடியவை, 
35: அ௮ன்றையிலும்‌ வைய மகன்றதோ வல்லவென்று 
ப கூன்றெடுத்து நிதிருத்திக்‌ கொண்டாயோ - வென்று 
மடைந்காரைக்‌ காக்கு மகளங்கா அஙகா 
நடந்தாயே நாலா றடி, ப 
்‌” இஸ்‌. அன்றையிலும்‌ வையம்‌ அகன்றதோ - அக்சாளினும்‌ பூமி 
விசாவித்ததோ, அல்ல என்று குன்று எடுத்து நீ இருத்திக்கொண்டாயோ - 
அல்லவென்று மலைகளைச்‌ தோண்டியெடுத்து நீ இருத்‌ சத்‌ தஇக்கொண்டாயோ, 
என்றும்‌ அடைந்தாரைக்காக்கும்‌ அகளங்கா-எர்நாளும்‌ அடைந்தவரைக்காக்‌ 
இன்ற சளங்கமற்ற்வனே, துங்கா - பரிகுத்தனே, நாலாறு அடி. நடர்தாயே- 
நாலாறடி. தூரம்‌ கடந்தனையே, எ.று. 
30. அர்த மிருபத்து நான்கொழியக்‌ கனிம 
யோ தக. கடல்கொண்‌ டொளித்ததோ - மேதினியில்‌ 
கொல்லிமலை தேன்சொரியுங ாக்மகா நீமுனிந்தா 
லில்லையோ வெங்கட்‌ கடம்‌. 

“இ-ள்‌. காதம்‌ இருபத்துகான்கு ஒழிய - இருபத்துகானகு காததூர 
மொழிய, காசிணியை - மற்றப்பூமியை, ஓதக்‌ சடல்கொண்டு ஒளித்ததோ - 
அலைகளையுடைய கடலானது கொண்டு மறைத்ததோ, மே.திணியில்‌ - உலக 
த்தில்‌, கொல்லிமலைதேன்‌ சொரியும்‌ கொற்றவா - கொல்லி மலையானது 
தேனைப்‌ பொழி௫ன்ற பூபாலனே, நீ முணிந்தால்‌ -ரீ கோபித்தால்‌, எங்கட்கு 
இடம்‌ இல்லையோ - எங்களுக்கு வேறிஉமில்லையோ, ௭ - று. 

இ 


௧௪௨ டர ப அள்‌ 


ச்‌ 


வரன்‌ ம்த அம்டளைவ வ்லட்ப வை வபாத்‌ வளையை ௧1 





அவகர பலவு வன வகை வதன்‌ வெனக்ல 





ன பமிலி தைய்து வதை வதுவை புணை வ வல்‌ 


கொங்குராட்டிற்‌ 2 ௮௪ காட்டார்‌ இவாக்கு 
டக்‌ செய்யா இரு ததனால்‌ இகழாது பாடியது. 
“அறுசீர்க்கழிநெடிலடியா சிரியவிநத்தம்‌. 
2. நீரெலாஞ்‌ ே சற்று நாறுற நிலமிமெலாங்‌ கல்லு முள்ளு 
மூரெலாம்‌ பட்டி தொட்டி யுண்பகோ கம்பஞ்‌ சோறு 


பேரெலாம்‌ பொம்மன்‌ திம்மன்‌ பெண்களோ நாயும்‌ பேயுங 

காருலாங்‌ கொங்கு நாட்டைக்‌ சனவிலு நினைக்கொணொாதே, 

இ-ள்‌. நீர்‌ எல்லாம்‌ சேற்றுநாற்றம்‌ - நீடெல்லாஞ்‌ சேற்று நாற்றமே 
நாறும்‌, நிலம்‌ எல்லாம்‌ கல்லுமுள்்‌ ரம்‌ - நிலமெல்லாம்‌ கல்லுமுள்ளுமாகவே 
யிருக்கும்‌, ஊர்‌ எல்லாம்‌ பட்டிதொட்டி - ஊர்கள்‌ எல்லாம்‌ பட்டிதொட்டி - 
யென்பனவே, உண்பசோ கம்பஞ்சோறு - உண்ணுவதோ கம்பஞ்சோறே 
யாம்‌; பேர்‌ எல்லாம்‌ பொம்மன்‌ இம்மன்‌ - பேர்கள்‌ யாவும்‌ பொம்மன்‌ திம்‌. ந 
மன்‌ என்பனவே, பெண்களோ நாயும்‌ பேயும்‌ - பெண்களென்றாலோ நாயும்‌. ்‌ 
பேயும்போல்‌ மார்பு இறந்தும்‌ தலைவிரித்தும்‌ இருப்பார்கள்‌, (ஆதலால்‌) கார்‌ " 
உலாம்‌ கொங்குரகாட்டை - மேகங்கள்‌ சஞ்சரிக்க கொங்குசேசத்தை, 
கனவிலும்‌ நினை க்கொணொாது - சொப்பரத்‌ திலும்‌ நினைக்கக்கூடாது, ௪. ல. ட்‌ 


வன்னியரை நிந்தாஸ்‌ அதியாகப்‌ பாடியது. 
கட்டளைக்கலித்‌ துறை, 


28. குமிண்டியும்‌ டட பன்‌ கூட முளைக்கின்ற ள்‌ சொல்- உ 





நீமிண்டிய மூதியுந்‌ தின்னவல்‌ லோரிக்ச நீணிலத்தில்‌ [சண்டீர்‌ ்‌ 


துமிண்டியங்‌ காய்தன்னை மொட்டையம்‌ பாலெய்யுஞ்‌ ர ப 


ஈமிண்டியிற்‌ பள்ளிக எத்தனை பேர்களு நல்லவசே, 


இ-ள்‌. குமிண்டியும்‌ பண்ணையும்‌ கூடமுூளைக்கின்ற கொல்லல்‌. 


கம்பை - குமிண்டிச்சீரையும்‌ பண்ணைக்கீசையும்‌ கூடவே விளைகின்றகொல்‌ 


லையிலுள்ள கம்பை, நிமிண்டியும்‌ ஊதியும்‌ தன்னவல்லோர்‌ - கையால்‌ ்‌] 
நிமிண்டியும்‌ வாயால்‌ ஊதியும்‌ தின்னவல்லவர்‌, இந்த நீள்கிலத்‌ இல்‌ - இக்கப்‌ - 


பெரிய நிலவுலகத்தில்‌, அமிண்டியங்‌ காய்தன்னை - துமிண்டிக்காயை, 
மொட்டை அம்பால்‌ எய்யும்‌- மொட்டையம்பினால்‌ எய்கின்ற, சூரர்‌-வீரரா 


இய, நமிண்டியில்‌ பள்ளிகள்‌ ௮க்சனை பேர்களும்‌ - ஈமிண்டியென்னும்‌ ஊரி ்‌ 


லுள்ள பள்ளிகள்‌ எல்லாரும்‌, ஈல்லவரே - நல்லவரே யாவர்‌, எ று, 
செட்டிகள்‌ முூதலியோரிடத்திற்‌ சென்று அவரால்‌ மஇக்கப்‌ 
பெருமையால்‌ அவர்களை யிகழ்ந்தும்‌ வேளாளரைப்‌ 
புகழ்ந்தும்‌ பாடியது. 
நேரிகசைவேண்பா. 

30. செட்டிமக்கள்‌ வாசல்வழிச்‌ செல்லோமே செக்காரப்‌ 
பொட்டிமக்கள்‌ வாசல்வழிப்‌ போகோமே - முட்டிபுகும்‌ 
பார்ப்பா ரகத்தையெட்டிப்‌ பாரோமே யெந்காளுங்‌ 
காப்பாரே வேளாளர்‌ கரண்‌, 


ளோ 


ச வத்தல்‌ க பன்‌ ம்‌ ப்‌ 099 அரக 
வத ததனப்பப1 அப அத ்து ப ட பகலக 
இரக்ட சக ப வபபு வத்த தந்க ப பனலக பப்ப கடப்ப படட மல்கம்‌ பப 


இட 3 கல வலர கலர கடக 0வது நத விளம்‌ அத்திரு 


சம்ப, ௧௪௩ 


பப தமிய கவனய வவையஅவவவகையனவனை பணை பஙகரைையாக அனைகையயாவை கையக அவவை அசைவமா கடைததவனை ராவ்‌ கைய வவகவகத மக வினவை வைல்‌, 





ஆக்கை வன்‌ அலகைத்‌ ஷை கவ்‌ ககைவகைணிவைகை என்னு வண சக அதவ அடபப்பவல்கை டட வளைகளை அவையவை கனவில னைக வலக்கை வைய யத்‌ வவ வவவையயயை டட பவப்‌ 


இ.ஸள்‌. செட்டிமக்கள்‌ வாசல்வழி செல்லோம்‌ - வணிகர்‌ வீட்டுவா 


(க யில்வழி போகோம்‌, செச்காரப்‌ பொட்டிமக்கள்‌ வாசல்வழிப்‌ போகோம்‌ - 


செக்கடித்துச்வேனம்செய்யும்வாணியர்வீசெளின்வழியேபோகமாட்டோம்‌, 


' மூட்டிபுகும்‌ பார்ப்பார்‌ அகத்தை ஏட்டிப்பாரோம்‌ - பிச்சை யெடுத்துச்‌ சீவ 
._ ஸஊஞ்செய்யும்‌ பிராமணர்‌ வீட்டை எட்டியும்‌ பார்ச்சமாட்டோம்‌, எச்காளும்‌ 
1 காப்பார்‌ வேளாளசே-(எம்மை) எக்காலமும்‌ காப்பவர்‌ வேளாளேயாவர்‌.() - 


இச்செய்யுளும்‌ வரும்செய்பிளும்‌ சோழன்‌ தன்தேசக்தைவிட்டுப்‌ போ 


- வென்று கடிக்துசொல்லக்‌ கோபித்தப்‌ போகும்போது தமதுவீட்டாருடன்‌ 
- சொல்லாமலும்‌, வஸ்‌ திரம்‌ வழிச்செலவுக்கு வேண்டும்‌ பணம்‌ உணவுக்கு 
- வேண்டும்‌ சாமக்கிரிகள்‌ முதலானவைகளைக்‌ கொண்டுபோகாமலும்‌ வெறுங்‌ 
- கையடனே போஇறவழியில்‌, மிகுந்த பசியாயிருந்சமையால்‌ ஒரு செட்டி 


்‌ கடையில்போய்‌ எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ அவல்‌ கொடும்‌ என்றார்‌. அவண்‌ 


- கடை போணியாவதற்குமுன்‌ கொடேன்‌. போ என்றான்‌. அப்புறம்‌ கொ 
"ஞ்சதாரம்போய்‌ ஓர்‌ வாணியன்‌ எள்ளாவெது சண்டு கொஞ்சம்‌ பிண்ணாக்‌ 
குக்‌ கொடுவென்னுர்‌. அவனும்‌ கொடுக்கவில்லை, அப்பால்‌ ஒருபிராமணன்‌ 
்‌ வீட்டைக்கண்டு தாகத்திற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ தண்ணீர்‌ தரவேண்டு மென்றார்‌. 


. அவனும்‌ சண்ணீர்‌ கொடேன்‌ என்றான்‌. .பிறகு இவர்‌ பசியும்‌ தாகமும்‌ ௪௫ 


க்கமுடியாமல்‌ மிகவும்‌ இளைத்து ஒரு மரநிழலில்‌ படுத்‌ இருந்தார்‌. அங்கே 
ஏர்‌ உழமுற வேளாளனொருவனுக்குப்‌ பழையதுவந்தது. ௮வன்‌ அதைச்‌ சாப்‌ 
. பிடப்போகும்‌ தருணத்தில்‌ இவர்போய்‌ கையேந்த அவன்‌ அர்சப்பழஞ்சோ 
. நறை இவருக்கு இட்டு உபசரிக்க, இவர்‌ உண்டு பூதீர்ந்சபிறகு மனமகிழ்க 
. து.பாடியவை, 


.. டேண்பா, ்‌ 
40. மேழி பிடிக்குங்கை வேல்வேந்தர்‌ கோக்குங்கை 


யாழி தரித்தே யருளுங்கை - சூழ்வினையை 
நிக்குங்கை. யென்று நிலைக்குங்கை த 


-காக்குங்கை காராளா 604, ட்‌ ஃ 


இ-ள்‌, காராளர்தை - ரா 5 கையானது, மேழிபிடிக்கும்‌ கை. 


 தலப்பைபிடித்‌ துழுமகையாகும்‌, வேல்வேந்தர்‌ நோக்கும்‌ கை - வேற்படை 
 யேக்திய அரசர்களும்‌ எதிர்பார்க்கும்‌ கையாகும்‌, ஆழிதரித்தே அருளும்‌ 
கை - மோதிரம்‌ தரித்தருளும்‌ கையாகும்‌, சூழ்வினையை நீக்கும்‌ கை - ட. 
்‌ மை) வளைந்த திவினைப்பயனாகியெ வறுமையை நீக்கும்‌ கையாகும்‌, என்று 


-திலைச்கும்‌ கை - எஈகாஞம்‌ ஒரே நிலையில்‌ நிலைச்திருச்கும்‌ கையாகும்‌, நீயா 
-சாக்கும்கை-8€ழிகாலம்வரைக்கும்‌ (உயிர்களைக்‌) காக்கும்‌ கையாகும்‌,௮ முவி 


.. உணவுச்சுரிய தானியம்‌ மேதலியவற்றைப்‌ பயிர்செய்து சரப? வர, 
லால்‌ வேல்ஹேதர்‌ நோக்கும்‌ கை என்றார்‌, ்‌ 
$9- சிரி 


௪௪ கம்ப ரு. 
வேளாளனாகிய செல்லனது மனை வியிட்ட கம்பஞ்‌ 
6 சோற்றைப்‌ புஃழ்ச்து பாடியது, 
அறுசீர்க்கமிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. | 

41. சகல்லங்‌ காடு கனில்விகாயாக்‌ கடிய நிலத்திற்‌ ரன்முளையா 
வல்லந்‌ இருந்த கருங்கூக்த லணங்குக்‌ கணக்கு போலாவாள்‌ த 
செல்லன்‌ றேவி மனைகடொறுக்‌ தேடித்‌ இரிந்துங்‌ காணாத ௫ 
செல்லஞ்‌ சோறே கம்பஞ்சோற்‌ தினைநீ சுமந்து இரிவாயே, ்‌: 
இ-ள்‌. கல்லங்காசெனில்‌ விளையா கடிய நிலத்தில்கான்‌ மூளையா - இ 
சல்நிலத்தில்‌ விளையாகதும்‌ உலியநிலத்தில்‌ முளையாகதுமாகிய, அல்‌ அங்கு ர 
இருந்ச கருகூந்தல்‌ - இருள்‌ தங்கியிருந்த கரிய கூந்தலையுடைய, அணங்கு 
க்கு - தெய்வப்‌ பெண்ணுக்கு, அ௮ணங்குபோல்‌ ஆவாள்‌ - தெய்வப்‌ பெண்‌ 
போல்பவளாகிய, செல்லன்தேவி-செல்லன்மனைவியானவள்‌, மனைகள்்‌தொ ௫ 
றும்‌ தேடிஇறிர்தும்‌ - வீகெள்தோறும்‌ தேடியலைந் தம்‌, காணாத - காணப்ப 
டாத, நெல்லஞ்சோறே - நகெற்சோறே, கம்பஞ்சோந்றினை % சுமந்து திரி 
வாய்‌ - கம்பஞ்சோற்றினை நீ தாங்கித்‌ இரியக்கடவை, ௪ - று. ்‌ 
இவரைக்கண்டவளவில்‌ இவருக்குச்‌ தன்வீட்டிலிருந்ச கம்பஞ்சோற்‌ * 
நையிட சாணி, அயலிலிருக்கிற சிலவீடகெளிற்போய்‌ கெல்லஞ்‌ சோற்றைக்‌ உ 
கேட்டுக்‌ இடையாமையால்‌ மிண்டெெந்து கம்பஞ்‌ சோற்றையே படைக்க, 
நெற்சோற்கினும்‌ ௮௮ சுவையுள்ளதாய்‌ இருக்கதைப்பற்தி இவ்வாறு கூதி சீ 
னார்‌. விளையாமுளையாகாணாத நெல்‌ எனக்கூட்டுக, இ 
அப்பால்‌ போகும்போது ஓர்‌ ஊரில்‌ பெண்ண ரசியாயிருக்கும்‌ வேலியென்ப 5 
வள்‌ ஒரு மண்சுவர்‌ கட்டுவிக்க எத்சணித்து, இந்தச்‌ சுவர்கட்டி மூடித்சவ இ 
னுக்குச்‌ குறுணி நெல்‌ கொடுப்பேனென்று பிரசித்தம்பண்ணியிருக்தாள்‌. _ 
அங்குச்‌ இனம்‌ ஒருவர்‌ வந்து சுவர்‌ எழுப்பித்‌ இரும்பும்போது ௮2 ஒரு இ! 
பி.ரமராட்சசால்‌ சள்ளப்பட்டுக்‌ கூவிபெறாமல்‌ போவது வழக்கம்‌, இதனை ம. 
யதியாத கம்பர்‌ சுவர்‌ எழுப்பிக்‌ கூலிவாங்கச்‌ திரும்பி ஓரடி யெடுத்‌ அவை 1 
க்கையில்‌ சுவர்விமுகிற குறிப்பையறிந்து இப்பாடலைப்பாட, உ அந்தப்பி இ: 
ரமராட்சசு இவர்‌ மகாபண்டிதர்‌ என்று உணர்ந்‌ து விலகப்போகச்‌ இல்‌ ்‌. 
விழாமல்‌ நின்றதைக்குறித்தது. ்‌ 


கொச்சகக்கலிப்பா, இ: 
39. 2.  மற்கொண்ட இண்புயத்தான்‌ மாககர்விட்‌ டிங்குவந்சேன்‌. 
பட்‌. சொற்கொண்ட பாவின்‌ சுவையறிவா ரீங்கிலையே ்‌ 

காப்‌ விற்கொண்ட வாணுதலாள்‌ வேலிதருங்‌ கூலி 
செற்கொண்டு போமளவு நில்லாய்‌ நெடுஞ்சுவரே, 


ச்‌] * 





ர ்றடம்மிடர- ௧௪௫ 
௮ 





இ-ள்‌. மல்கொண்ட தஇண்புயத்சான்‌ - மற்போரைக்‌ கொண்ட 
. திடமாகிய புயங்களையுடையவனாகய சோழனது, மாரகர்விட்டு இங்குவர்‌ 
- தேன்‌ - பெரியபட்டணச்சைவிட்டு இவ்விடம்வர்சேன்‌, ஈங்கு - இவ்விடத்‌ 
_ தில்‌, சொல்கொண்ட பாவின்சுவை - சொற்களை உறுப்பாகக்‌ கொண்ட 
- பாடல்களின்‌ ரசத்தை, அறிவார்‌ இல்லையே - அறிவோர்‌ இல்லையே, 
நெடு சுவரே - நீண்டசுவே, வில்கொண்டவாள்‌ அதலாள்‌ வேலிதரும்‌ - 
- வில்லின்‌ உருவத்சதைக்கொண்ட2௦ ஒளிபொருந்திய நெற்றியையுடையவளா 
. இய வேலியென்பவள்‌ கொடுக்கின்ற, கூ.லிநெல்‌ கொண்டுபோம்‌ அளவும்‌ - 
- கூலிநெல்லை4க கொண்டுபோகுமளவும்‌, நில்லாய்‌ - (விழாமல்‌) நிற்கக்‌ 
கடவை எ.று, 
ப சே ரன்சால்வையைக்‌ கம்பர்‌ போர்த்துக்கொண்டிருந்சசனால்‌ 
அவ்வரசன்‌ மனைவி தன்சணவனெனக்‌ ௧௬ இக கூடப்படுத 
ம்‌ துக்சொண்டிருந்ததை யறி5தபின்‌ கம்பர்‌ பாடியது, 
த, தேரையார்‌ செவ்விளநீ ருண்ணாப்‌ பழிசுமப்பர்‌ 
பத்த நாரியார்‌ தாமறிவார்‌ நாமவரை நத்காமை % ப 

கோரைவாய்ப்‌ பொன்சொரியுங்‌ கொல்லிமலை ஈன்னாடா 

வூரைவாய்‌ மூட வுலைமூடி கானிலையே, 

.... இ.ஸள்‌. தேரையார்‌ - தேரைகள்‌, செவ்விளநீர்‌ உண்ணாபழிசமப்‌ 
ட பர்‌ - செவ்விளரீரை உண்ணாமலே பழியைச்‌ சுமக்கும்‌, நாரியார்தாம்‌ - 
அ ரசன்மனைவியர்தாம்‌, அவசைஈத்தாமை - நாம்‌ அவரைவிரு%பாமையை, 
- அறிவார்‌-அறிவர்‌, கோரைவாய்‌ பொன்சொரியும்‌ - சோரையினிடங்களிலெ 
ல்லாம்‌ அருவிகள்பொன்னைப்‌ பொழிகின்ற, கொல்லிமலைகல்காடா - கொல்‌ 
்‌. விமலையுள்‌ ளகல்லகாட்டை யுடையானே, ஊரை வாய்மூட-ஊராளை வாய்‌ 
்‌. மூூதற்கு; உலைஷஞாடி.தான்‌ இல்லையே - உலைஞாடியில்லையே, எ - று, 
.... இளநீரை உண்ணாமலே பழியடைச்கத தேரைபோல்‌ ௮சசன்மனை வி 
யை விரும்பாமலே பழிசுமந்தேனென இரங்கி இவ்வாறு கூறிஞர்‌. 
 எசாறன்‌ தன்மகளை அம்பிகாபஇ இச்சித்தகாகச்சந்தே௫த்து, சந்சேகநிவர்த்‌ 
தியின்‌ பொருட்டு ஒருவிருர்‌ துசெய்து அம்பிகாப தியுடன்‌. மற்றுஞ்சிலரை 
வரவழைத்து, அவர்களுக்குத்‌ தன்‌ மகளையே பரிமாறச்‌ சொன்னபோது, 
அவள்‌ பதார்த்சவட்டிலைச்சும*து வரக்கண்ட இவன்‌ மோகமிகு இயால்‌, 
*₹₹இட்டடி,நோவ வெடுத்தடி. கொப்புளிச2-வட்டில்சமர்‌ து மருங்கசைய? 


. யம்‌ வருமென்றஞ்சி, சரசுவ தியைச்‌ தியானம்பண்ண, ௪.ரசுவஇி ஒருழெவி 
....யூரூவம்கொண்டு, தெருவில்‌ கொட்டிச்சிழங்கு விற்பவள்்‌ பேரல்‌ வர, 
அதைப்பொருச்‌இ மற்ற அரைப்பாட்டுக்பாடிய த. ப 


ட்‌ ஒ 


்‌ என்று அரைப்பாட்டுப்‌ பாடினசைக்கண்ட கம்பர்‌ தன்மசனுக்கு அபா... 


௧௬௪௬ சும்ப 


ரூ 





5 அன்னை ன் வ வரத்‌ அத்தைகள்‌ எனை அனைவ வ வ னைததுவ வவ வதன்‌! 





வண்பா. 

44,  இட்டடி கோவ வெத்த்டி கொப்புளிக்க 
வட்டில்‌ சுமந்து மருங்கசையக்‌--கொட்டிக்‌ 
இிழங்கோ கஇழங்கென்று கூறுவா ணாவில்‌ 
வழங்கோசை வையம்‌ பெறும்‌, ல. 

இ-ள்‌. இட்ட அடிநோவ (கில்‌ இல்‌) வைத்த அடி. கோவவும்‌, எட. - 
த்த அடிகொப்புளிக்க - (நிலத்தில்வைத்து* எடுத்த அடிகொப்புஸிக்கவும்‌, 
வட்டில்‌ சுமந்து மருங்கு அசைய-வட்டிலைச்சுமந்து இடையசையவும்‌, கொட்‌ ்‌ 
டி.க்‌ இழங்கோ இழங்கு என்று கூறுவாள்காவில்வழஙனா ஒசைவையம்பெறும்‌- 
கொட்டிக்கெங்கோ தழங்கு என்று கூவுவாள்காவி லுண்டாகும்‌ கு.ரல்‌ உலக 

மூழுதும்‌ விலைமதஇிக்கட்பெறும்‌, எ-று, ம: 

௮.ஈசன்‌ சன்மகளை அம்பிகாபதி இசூச்சகானெனச்‌ சந்தேூத்துச்‌ சிர்நின்ப 

மாகப்‌ பாடாமல்‌ நூறுகவி சுவாமிவிஷயமாகப்‌ பாடினால்‌ தண்டியாமல்‌ 
விட்டுவிரகிறேன்‌ என்று சொல்லினன்‌. அம்பிகாபதி அவ்வாறே பாடிக்‌ . 
கொண்டு வரும்போது அரசன்‌ புத்திரி மறைவாகவிருக்து எண்ணிக்கொ 
ண்வெந்து- கக-பாடல்பாடினவுடன்‌, காப்புச்செய்யுளுடன்‌ நூறு என்று 
நினைத்து எட்டிப்பார்த்கபோது பாடியது, ப 2 
கட்டளைக்கலித் துறை, 

45. சற்றே பருத்த சனமே குலுங்கத்‌ தரளவடக்‌ பத 
அற்றே யசையக்‌ குழையூச லாடத்‌ அவர்கொள்செவவாய்‌ 
நற்றே னொமுக நடன௫ங்‌ கார நடையழகன்‌ 
பொற்றே ரிருக்கத்‌ தலையலங்‌ காரம்‌ புறப்பட்டதே. ப 

இ-ள்‌. சற்றே பருத்த தனமேகுலுங்க - சற்றுப்பெருத்த தனங்‌ 
தர்‌ குலுங்கவும்‌, த.ரளவட.ம்‌ துந்றற அசைய - மூச்துமாலைகள்‌ நெருங்கு 
அசையவும்‌, குழை ஊசல்‌ ஆட - குண்டலங்கள்‌ ஊசலாடவும்‌ துவர்கொள்‌ 
செவ்வாய்‌ - பவளத்‌ இன்‌ சன்மையைக்கொண்ட செவந்தவாயின்ச௪ண்‌, நல்‌. 
சேன்‌ ஓமுக - நல்லதேனொழுகவும்‌, நடஈசிங்காரஈடை அழடன்‌ பொன்‌ 
தேர்‌ இருக்க - நடன?ங்கா.ரநடை யழகனையுடையபொழற்றேர்‌ உள்ளிருக்க, 
தலை அலங்காரம்‌ புறப்பட்டது ன ௫௧.7 த்தினழகு வெளிப்பட்ட ௮, ன்‌ ல று, 

பொற்றேர்‌ என்றது நெம்பப்பிர கேசத்தை, திலை அலங்காரம்‌ என்றது 

நிலைச்சாத்தினது அழகை, லு ச. 

அம்பிகாப இச்கு ராஜசண்டனை நேர்ந்தபோது அவன்வரறுக்‌ இப்‌ 
்‌ . பாடியவை, ம்‌ ல 










46. வீரமுண்‌ டோமதன்‌ கையம்பி னால்வெர்அு விழுகைக்கு 
மே. ரமுண்‌ டோவஞ்ி சேர்பட்ட காயி னெஞ்சைவிடப்‌ இ 
ேபேரமுண்‌ டோ சொல வொண்ணா க காமப்‌ 'பெருகெருப்புக்‌ 
ரமுண்‌ டோவைய னளேயென்ன பாவ மினிச்சொல்வதே,, 


(பூ 


டக ச] [.! ளி ௮௫7 








உ நதணா வலை 





இ.ஸ்‌. ம சன்கை அம்பினால்‌ வெந்து வீழுசைக்கு வீரம்‌ ட. ஸ்‌ 
மன்மதன்‌ கைப்‌ பாணத்இனால்‌ வெந்து விழுதவில்‌ ஒரு வீரத்சன்மையு 
முண்டோ, வஞ்ச நேர்பட்ட சாலையில்‌ - கொடிபோல்வாள்‌ எதிர்க்சகாலச்‌ 
... தில்‌, கேரம்‌ உண்டோ - சமயம்‌ பார்த்தலுண்டோ, கெஞ்சைவிட பேரம்‌ 
ப உண்டோ-மனத்தைக்‌ கொடுப்பதைவிடவேறுவிவகாரமுண்டோ, சொல்ல 


. ஒண்ணாத-சொல்லக்கூடாச, காமம்‌ பெரு நெருப்புக்கு - காமமாகிய பெரிய 
... இநருப்புக்கு, ஈரம்‌ டட - நனைவுண்டோ, ஐயனே--, என்னபாவம்‌ 


ள்‌. இனிச்‌ சொல்வது இனி ரப சொல்வது என்னகொடுமை, எ-று. 
4ம்‌. உருகி யுடல்கருகி யுள்ளீரல்‌ பற்.மி 
யெறிவ தவியாகென்‌ செய்கேன்‌ - வரியரவ 
_ தஞ்டசிலே தோய்சர்த ஈளிநவிழிப்‌ பெண்பெருமா 
ணெஞ்சிலே படம்‌ கெருப்பு. 
ன ள்‌. வரி அரவநஞ்சிலே தோய்ந்த - நீண்டபாம்பின்‌ விஷத்தில்‌ 


்‌. சோய்ந்த, ஈளிஈம்‌ - சாமரை மலர்போன்ற, விழி - கண்களையுடைய, பெண்‌ 


ள்‌ பெருமாள்‌ - மங்கையர்க்கரசி, நெஞ்சிலே இட்ட நெருப்பு - என்‌ மார்பில்‌ 


. ்‌ மூட்டிவிட்ட நெருப்பானது, உரக - மனமுருக, உடல்‌ கருகி - உடம்பு 


.... கரிந்து, உள்‌ ஈரல்‌ பற்றி எரிவது - நெஞ்சில்‌ உள்ள ஈரல்‌ மூண்டெரிவது, 
... அவியாது- ருது, என்செய்வேன்‌-நான்‌ என்னசெய்வேன்‌, ௭ - று, 
்‌ அம்பிகாபதி ௮.ரசன்‌ மகளைப்‌ புகழந்து பாடியது. 
௮ அறுசீர்க்கமிநேடிலடியா கிரீயவிரத்தம்‌. 
மல 49. மைவடிவக்‌ குழலியாரதம்‌ வகனதக்தை நிகரொவ்வா மதியே 
ன்‌ மானே, செய்வடி வைச்‌ சிற்றிடையைத்‌ திருககையை வேய்த்‌ 
தோளைத்‌ தெயவ மாக, விவவடிவைப்‌ படைத்தவடி வெவ்‌ 
வடிவோ யானலியே னுண்மை யாகக்‌, கைபடியத்‌ இருமக 
கப்‌ படைக்திவகாப்‌ படைத்தனன்‌ கமலக்‌ தோனே, 
ட்‌ இ-ஸ்‌, மை வடிவம்‌ - மேகத்தினுறுவமாகிய, குழலியர்தம்‌ - கூந்தலை 
ல்‌. யுடைய இம்மாசசது, வதன த்தை நிகர்‌ஒவ்வா-முகத்தையொவ்வாச, மதியே- 
ல சந்திரனே; மானே - பெண்ணே, செய்வடிவை - செய்யப்பட்ட உருவதி 
... தையும்‌, றுஇடையை - நட்பமாகிய இடையையும்‌, இருநகையை-அழடூய 
.. பற்களையும்‌, வேய்‌ தோளை - மூங்கில்போலும்‌ தோள்களையும்‌, தெய்வமாக -. 
.. தெய்வீசமாக, இவ்வடிவை படைத்த வடி.வு-இந்த அழகைப்படைத்த உருவம்‌, 
-. எவ்வடிவோ - ஏந்த உருவமோ, யான்‌ அறியேன்‌ - கானறிரச்‌ இலேன்‌, உண்‌ 
மையாக - யதார்த்சமாக, ஈல்‌-கமலத்தோன்‌ - அழக சாமரையி விருப்பவ- 
- ஸனாயெ பிரமன்‌, கைபடிய - கைபடியும்‌ பொருட்டு, இருமகளைப்‌ படைத்து 
... இருமகளைச்‌”சிருஸ்டித.ஐ, (பிறகு) இக்ளைப்‌ படைக்சனன்‌, ஏ-று, 


* 


௬௪௮ சம்பா, 


அரசன்‌ அசைக்கண்டு ஒட்டச்கூத்தருக்குச்‌ சொல்லியது. 
க வேண்டா, 

40. கண்டீரோ காணம்பி காபதிசெ யும்பிழையைக்‌ 

கண்டீரோ அணக கள்ளமிலை - யுண்டோகா 

ணாுற்றரிய கோப மடங்கவிவ ஊைப்புரிதல்‌ 

கூத்தே கூறீர்‌ குறித்து. 

இ-ள்‌. கூத்தரே-ஒட்டக்‌ கூத்தே, அம்பிகாபதி செய்யும்‌ பிழையைக்‌ 
கண்டீரோ , நம்மீது கள்ளம்‌ இல்லை - ஈம்மிடத்‌ இல்‌ வஞ்சனையில்லை, 
உண்டோ - இருக்கிறதோ, ஆற்றரியகோபம்‌ ௮டங்க  சகக்கவொண்ணாத 
கோபம்‌ சணியும்படி, இவனைப்‌ புரிதல்‌ - இவனைச்‌ செய்கின்ற தண்டனை 
பை, குறித்துக்‌ கூறீர்‌ ன யோச௫ித்துரைப்பீராக, எ, 





அதற்கு ஓட்ட க்கூத்சர்‌ சொல்லியது, 


50. பனிப்பகையோன்‌ மாமாபின்‌ பார்த்திபனே சோழா 
வுனக்கனியான்‌ சொல்லுவகொன்‌ ௮ுண்டோ - கனத்த 
பிழைசெய்தா னன்னைக்குப்‌ பின்பார்க்க வேண்டாங்‌ 


கழுவினிலே யேற்றிவிடல்‌ காண்‌, 


இ-ள்‌. பனிப்பகையோன்‌ - சூரியனது, மாமசபில்‌ - ரிவிட்‌ - - 


“இல்‌ அவதரித்த, பார்த்திபனே - அரசனே, சோழா - சோழனே, உனக்கு 
இனி யான்‌ சொல்வது ஒன்று உண்டோ , அன்னைக்கு-ஈம்புதல்விக்கு, 
கனத்த பிழைசெய்தான்‌ - பெரிய குற்றத்தைச்‌ செய்தான்‌, பின்பார்க்க 
வேண்டாம்‌ - இனித்‌ சாட்சணியம்‌ பார்க்கவேண்டுவ இல்லை, கழுவினிலே 
ஏற்றிவிடல்‌ ல (இவனை) கழுவிலேற்றுக, எடறு, 
அம்பிகாபதியை அரசன்‌ யானையின்‌ காவில்‌ இடறச்சொன்ன 
போது அம்பிகாபதி பாடியது, 
கட்டளைக்கலித்துறை, 





51. வெங்கண்‌ சிவக்‌ஆ வெடி. வான்‌ முறுக்கி ன்ன கட அ 


ன௱ங்கம்‌ பிளக்க வருங்களி றேயன்‌ ஜிரணியனைப்‌ 
பங்கம்‌ படவுரங்‌ கண்டே யுதிரம்‌ பருகுகர 


இங்க மிருக்குது காண்கெடு வாயென்றன்‌  னையி ட 


இ-ள்‌. வெம்சண்‌ வந்து - கொடியகண்கள்‌ சிவந்து, வடிவான 


ஹல ட மூறுக்கி, வெகுண்டு எழுந்து- கோபித்செழுந்து, 


என்‌ அங்கம்‌ பிளக்கவரும்‌ - என்‌ உடம்பைப்‌ பிளக்க வருகின்ற, களிறே - 


யானையே, அன்று - அச்காளில்‌, இரணியனை-இரணிய கசிபனை,பங்கம்பட 


உரம்‌ உண்டு - (அவன்‌), பஙகமடைய (அவனத) .மார்பைக்கிழித்து, உஇரம்‌. 


குக்‌ (அவனத) .ரத்தத்சைக்குடித்த, ஈஉரசிங்கம்‌ - நரசிங்கமானது, என்‌ 








்‌ ்‌ ர | 
/ ்‌ ்‌ ்‌ ௫ 8 1 ச்‌ ்‌ %, 4 க்‌ ட்‌ 1 ன்‌ போடத்‌ 
்‌ தந்தக்‌ லங்‌ மழவன்‌ பவன 01 அஃ: 225 20 6 ம்‌ பிப தட்ப 5 க பதத வட்‌ ஆடம்‌ ன்‌ 4 தட மல்க அவத ன: ல்‌ ம்‌ ம க ்‌ 
4 ச்‌ ம பககம டு கமா டர ல்‌ ம ஆட்ட. ௫) லக்க அட்ட்டடக்்‌ க்‌ மம்‌ ல்‌ 814 5 மி (திடம்‌ 2 ம சபத ச்‌ மற்ரும்‌ அர்சன ௮ 20 லலத ட ணிலச1 2 சட வலவ கவட அத்‌ ்‌ ல 22 2 3 
்‌ ட்வ் பக்கப்‌ க கடு படித்தல்‌ 114 ட்டம்‌ பப ர்தல்‌ த்தப்ப) 22 ்‌ பசது ல ன்‌ ம ஆல்‌ பலத்‌ ந்‌ ம்‌ மகத்து ட ன்கல்‌ . ட ழக கப ன பஷ லல டடறு பட ்‌ 
ட்டு பதம ணத ப வக டவ பத்‌ இல்ல க வவ மல தவ பத தல த அப பல ககன்‌ டல ல அப பம அட டவல ல்‌ அதன ட வவ வ்ட வ டல்ட ப படல ட வல கதத தத ப டத வ பதத த கடத ட பலபட ம லப ட்ட ட  வலதகி ட வடு ததத வல இட்ட தவன்‌ பப லத்த கக வவட ்‌ ்‌ 
மதக கவ்த்‌ பதக நத்‌. கத டண அவதி கல லக்க தத்தத்‌ கலக்க அதவம பதத்துக பல ப யுத்த பனலக ப ந்ண்த பதக வ ப பவத படவ பண படத்‌ அத்த ன்‌ கரன்‌ பதக்கமும்‌ அல்ப எக்கு மவத்து வதம்‌ வற்ளைதள்க்‌ அகிலக்‌ க த்ய ம சக்த வத்‌ க்கமு பிப்ப்டு பல்லு வ்வி த பப்லு வத்‌ சலன்‌ பக்த ப ப ப பட்டிப்‌ எட வழான்‌ 2 அக வட ட பால்பவுடர்‌ 

கடத்த த்‌ த அனவ பதத இத்தி தழு பவட ப்பறலிப் பிப கல்ட்‌ உலுக்கி நந லவ) பரத வ்மததி வர்‌ ரம்‌ படத்த வவ ன தறல கட வடம மிட கர்ப்ப அர்த வளரு பல்கு வாஙக அட வத்ந்தவ ச தட நிலம த ப மயக்க மதத்து அசல :அல்வவத0 விலளபட13 உலக அத்ன்‌ கதம்‌ ட்‌ அதம்‌ பட்ட அர்ப்‌ அழப்‌ வதன்‌ 120 வம ஆல க அ 

22 அக அ ணித்லஅின்க்க்‌ டல்‌ அமத கல நல அகல்‌ ரவ எ ரத்‌ அன 114 பல்‌ கதத கரகர பததி அபல கட அலு அலு க கர்க அ ப்‌ பவல்‌ படவட்பட ஆரம அனிய இட ரவ அவனகக விக்ர ப0 0 அல பககம்‌ தி பப பல இத்தக பத தப்த பல ம்க்‌ பலபட பரிகம்‌ பட்ட பக்கி பரத்‌) ஆன்‌ நட உக்க வதர வடு சப க யக யலா லட்ச நட்ட வச்னில்‌ பட பட அதி ம லடல ட அக நம 0 1௮௮0. ஒட்டோ டுட்டவ அரட கு த 


0: ஆ 1ம்‌ பர்‌. ௧௪௯ 


வனவகவ கடமைய லைக்க கைவகைகளுவ்வண்கல்தயலைுவ்கை வெயயயமம்‌ 
அவவயயவவவ க யவை ய வத கை த பவ்கை ய அவ சைகை வனை அவவ ளைகஷ வையை அ: 





றன்‌ சந்தையிலே இருக்கு த-என்‌ மனத்தின்கண்‌ இருக்ின்றத, கெடுவாய்‌- 
(8 என்மீது வருவையாயின்‌) அழிலாய்‌, எ.-.ு. 
கம்பர்‌ சொல்லியது, 
மீவண்பா. 

59. இக்கா ஸளிதுவிளையு மென்றெழுக்துத்‌ தானிருக்க 

வென்னாலே யாவூதொன்று மில்லையே - யுன்னாமலை 

... வந்ததுதா னப்பா மீகனே தவிர்ப்பவரார்‌ 

முந்தையின்‌ செய்தவினை யே, 

இஸ்‌. அப்பா மகனே--. இகம்காள்‌ - இர்தகீ காலச்இில்‌, இது விளை 
யும்‌ - இர்சத்‌ துன்பம்‌ உண்டாகும்‌, என்ற எழுத்து இருக்க - என்ற பிரம 
னெழுத்திருக்க, என்னாலே ஆவஅ ஒன்றும்‌ இல்லையே - என்னாலே உனக்‌ 
_ குச்‌ செய்யத்தகுவது ஒன்றுமில்லையே, உன்னாலே வந்ததுதான்‌ - இவ்வினை: 
உன்னாலேயே வந்தது, மூந்தையில்‌ - முற்பிறப்பில்‌, நீசெய்த வினை - நீ 
.. செய்தவினைப்பயனை, தவிர்ப்பவர்‌ ஆர்‌-நீக்குவோர்‌ யாவர்‌, எ- று, 
அதற்கு அம்பிகாபதி சொல்லியது, 
. 58. இர்கா ளிதுவிளையு மென்றெழுத்துத்‌ தானிருக்க 
வென்னாலே யாவகொன்று மில்லையே - யென்னாலே 
வந்ததுகா ணையா வரும்விதியை யார்தடுப்பா ்‌ 
ரசெர்கைமக தேவர்செய லே, 
இ-ள்‌. ஐயா - தந்தையே, இந்நாள்‌ இதுவிளையும்‌* என்ற எழுத்து 
இருக்க - இக்காலத்து இது உண்டாகும்‌ என்று பிரம னெழுஇிய எழுத்து 
இருக்க, என்னாலே அவது ஒன்றுமில்லையே - என்னாலே அதனைச்‌ தடுக்கக்‌ 
கூடிய செயல்‌ ஒன்றுமில்லை, என்னாலே வந்தது - என்னாலே உண்டான 
தா௫ி, வரும்‌ விதியை - வருகிற ஊழின்‌ பயனை, யார்‌ தடுப்பார்‌ - தடுக்வல்ல 
வர்‌ யாவர்‌, (இவை யாவும்‌) எந்தை மகதேஃ௨ர்‌ செயலே - எமது தந்தையா” 
இய மஹாதேவனது செயலே யாகும்‌, 

யானை அம்பிசகாபதியை வலம்‌ வந்து தொழுது செல்ல, ௮ரசன்‌ 

அவனை வெட்டியபோது கம்பர்‌ பாடியது, 


கட்டனைக்கலித்‌ துறை, 

54. மட்டுப்‌ படாக்கொங்கை மானார்‌ கலவி மயக்கத்திலே 
கட்டுப்பட்‌ டாயென்ன காதல்பெற்‌ முய்மதன்‌ கையம்பினால்‌ 
பட்டுப்பட்‌ டாயினுந்‌ தேறுவை யேயென்று பார்த்திருந்தேன்‌ 

- வெட்டுப்பட்‌ டாய்மச னேதலை நாளின்‌ விதிப்படியே, 
இ -ள்‌. மகனே - புதல்வனே, மட்டுப்படா - ௮ளவுபடாச, கொங்‌ 
கை - தனங்களையுடைய, மானார்‌ -.மாதரது, கலவி மயக்கத்திலே - புணர்‌ 


ஜோ 
அக்‌ 


௧3௦ கழ்‌ பூர்‌ 


ரூ 


பசிவ வ அைவைவுவயைவவவயா. 





அட. தவைகையவதயகைவைவவவவளைவு யர, 





ச்ச மயக்கத்தில்‌, கட்டுப்பட்டாய்‌ - பிணிக்கப்பட்டாய்‌, என்ன காதல்‌ பெற்‌ 
மய - என்ன ஆசையை யடைந்தாகு, மதன்கை அம்பினால்‌ - மன்மத. 


னுடைய கைப்‌ பாணத்தால்‌, பட்டுப்‌ பட்டு ஆயினும்‌ - வருந்தி வருர்தியாயி 


னும்‌, தேறுவையே என்று பார்த்து இருச்சேன்‌ - செளிவாயென்று நோக்கி 
யிருந்தேன்‌, சலைகாளின்‌ விதிப்படியே - முன்னாளின்‌ விதிப்பிரகாரமே, 
வெட்டுப்பட்டாய்‌ - வெட்டுப்பட்டனை, எ-று, 
ப ௮ம்பிசாபதியும்‌ கம்பரும்‌ பாழீப சண்டசச்தி, 
அதாவது ஒருவர்‌ சமிக்கை கொடுக்க, 
அ௮ச்செய்‌இயைச்‌ சாம்‌ சண்டதாகப்‌ பாட்டி லமைத்துப்‌ பாவெது, 
வேண்பா. 

29௦. கரைக்கு வடக்கிருக்குங்‌ காளிகா எம்மைக்‌ 
கரைததுவழி சார்கைத்தொட்‌ டப்பே ஃ யுரைத்து 
மறைக்க வதியாத வன்பேயின்‌ கையைக்‌ 
குறைக்குமாங்‌ கூன்கத்தி கொண்டு, 


இ.ஃஸள்‌. கரைச்கு வடக்கு இருச்கும்‌--, காளிகா ளம்மைக்கு அளை 


க்து - காளியாயெ காளிகாளம்மையின்‌ பொருட்டு அரைத்த, வழிசாரதை 5 


தொட்டு - வழிர்த சக்கனத்டைம்‌ தீண்டி, அப்பேய்‌ உரைத்தும்‌ - அந்தப்‌ 
பேய்‌ உரைத்தும்‌, மறைக்க ௮றியாத - ஒளிக்க அறியாத, ஒல்பேயின்‌ 
கையை - வலிய பேயின்‌ கையை, கூன்கத்‌ தகொண்டு குறைக்கும்‌ - வளை 
வாகிய கச்தியைக்கொண்டு வெட்டும்‌, எ.ஃ.று, 


சேரன்‌ ஒருரா ஸிரவில்‌ ஈகர்சோதனை வரும்போது காளிகோயிலில்‌ 
ஒருவன்‌ சந்தனம்‌௮ரைச்து வழிப்பதைக்சண்ட ஒரு பேய்‌ அதனைச்‌ தீண்ட, 


அரைப்பவன்‌ கத்தியைக்‌ கொண்டு வெட்டக்கண்டு, அசனைக்‌ கம்பரைக்‌ 


- கொண்டு கண்டசுத்தியாகப்‌ பாடவிச்ச வேண்டுமென்‌ றெண்ணி, அவர்‌ 
வீட்டுக்‌ கசவை அப்போதே போய்த்‌ தட்டின சத்தத்தை நடையில்‌ படுத்திரு. 


ந்த அம்பிகாபதி கேட்டெழுந்து, தன்‌ தந்தையாகிய கம்பளை ௮ப்பேய்‌ என்‌ . ஆ 
றழைச்து முதலிரண்டடியையும்‌ பாட, கம்பர்‌ மற்ற இரண்டடியையும்‌ டி 


சொல்லி மூடிக்க, அரசன்‌ கேட்டுக்‌ ரத்த சென்றனன்‌. ்‌. 
கம்பர்‌ வேளாளரைப்‌ புகழ்ந்து பாடியது. 
கட்டளைக்கலித்‌ துறை, 
56. காலப்‌ புயனிகர்‌ காராளர்‌ தம்மைக்‌ கடலுடுத்த 


ட்‌. குலமங்கை புபற்றத னாற்சத காலமுமால்‌ 
கோலத்‌ தி ருமுகத்‌ தாலே முகந்தனன்‌ கூடலிலே 


ரூலக்‌ சரப்படை யான்றலை மீது எமர்சன்‌ ள்‌ 


% 








கம்‌ பா. ௧௫௧ 


இ 


எவள்‌ பட யயுவ வைக்க ுயாலையையமவ வை வனைையமாயகவமாப்‌ ஆ 











இ-ள்‌. காலம்‌ புயல்நிகர்‌ - (கொடையினால்‌) கார்கால மேகம்போ 
ன்ற, காசாளர்‌ தம்மை- வேளாளறை, கடல்‌ உடுத்த - கடலாகிய ஆடையை 
யுத்த, குலம்‌ - உயர்ச்சியுள்ள, தாலம்‌ மங்கை - நிலமகள்‌, பெற்றதனால்‌ - 
பெற்றமையால்‌, தலைக்காலத்து - முற்காலச்‌ இல்‌, மால்‌- இருமால்‌, கோலம்‌ 
ர எர்க்காலே மூகந்சனன்‌ - தனது அவதாரமாகிய வராகத்தின்‌ அழகிய 
.. (கொம்பை)க்கொண்டு குத்தியெடுத்தான்‌, கூடலிலே - மதுரையிலுள்ள, 
. சூலம்கரம்படையான்‌ - கையில்‌, சூலாயுசத்தையுடைய ரக? தலை 
மீது ௬மந்தனன்‌ - தலைமேற்‌ சும்தான்‌, எ..று, 
்‌ இருமால்‌' கோலத்‌ இருமுகத்தாலே முகந்சனன்‌ என்றது இரணியா 
ஷன்‌ சவர்ந்துபோன கிலமகளைப்‌ பாதாளத்திணின்றும்‌ கொம்பினால்‌ குத்.இ 
யெடுத்த வராகாவதாரத்தைக்‌ குறித்தது, கூடலிலே சூலக்க.ரப்படையான்‌ 
றலைமிது சுமக்கனனே என்றது மதுரையில்‌ வையைந்‌ இப்‌ பெருக்கைத்‌ தடு 
க்கும்போது செம்மனச்‌ செல்வி யென்னும்‌ பிட்வொணிச்சியின்‌ கூலியா 
.. ளாய்வந்து மண்‌ சுமந்து பாண்டியனால்‌ . பிரம்படிபட்ட சரித்திரத்தைக்‌ 
குதித்தது... 
கம்பரால்‌ பாடல்பெற விரும்பிய ஒரு கள்ளச்சாதியான்‌ மனைவி சன்‌ புரு 
- ஷினை ஒளித்துவைத்துக்‌ கம்பரைத்‌  தன்னிட த்து வரும்படி. செய்த 
னள்‌. கம்பாவீட்டில்‌ வருதலும்‌ அக்சச்கள்ளச்சா த தியான்‌ ஒரு குறுந்தடி. 
யைக்‌ கைக்கொண்டு கம்பளை அடிக்கவரும்போது அவர்‌ படம, 
அறுகீர்க்கழிநெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 
5. ட்டன யான விழிக்கணை கொண்டு மருட்டி யிருட்டறை 
பில்‌, பொய்க்கள வோடு 'புகுக்தது மூண்டு புணாச்தது மில்லை 
-யடா, கைக்கிளை வான குறுக்தடி கொண்டு கழுத்தை நெரி 
க்கவருஞ்‌, சைக்கள வாவென்‌ தங்கைய டாநின்‌ முரமடா 
ட்டா. 
இ-ள்‌. மைக்கு இணையான - அஞ்சனத்துக்கு உ. விழிகணை 
.. கொண்டு - சகண்களாகயெ பாணங்களைக்கொண்டு, மருட்டி (என்மனம்‌) மரு 
ர ரப்பானுல்‌, பொய்கள்‌ வோடு ப்பான்‌ களவுத்‌ சன்மையுடனே, 
இருட்டி அறையில்‌-இருளாகிய வீட்டில்‌, புகுந்ததும்‌ உண்டு-- நுழைக்க தும்‌ 
உண்டு, புணர்ந்த தும்‌இல்லையடா-புணர்ந்த தும்‌இல்லையடா, கைக்கு இசைவு 
ஆன - கைகஇசைவாஇிய, குறுந்தடிகொண்டு-..-, கழுத்தை நெரிக்கவரும்‌ - 
கழுத்தை முறிக்கவருகிற, சைகளவா - இகழ்ச்சிக்‌ கேதுவாகிய கள்ளனே - 
(இவள்‌) என்‌ தங்கையடா--, நின்தாரமடா - உன்‌ மனைவியடா, விடடா- 
(என்னை) விடடா, ௭ - று, 
ப டக்க இவவாறே அகப்பட்‌ ப 'கொண்டபோது பாடியது, 
வேண்பா. 
39. இருமா யிருள்விமுங்கி சம்வ 2.0 தோன்று 
இருவிழியுங கோல்வழிே ய செல்ல - வருமல்லில்‌ | 
வந து£ண்டு சேர்த்‌ தஇல்லை முரமிலயல்‌ ம்‌. 


பிந்தமனை யுன்றன்‌ மனை யே, 201௧ 1 பப 120 
20 கித்‌ 1105 11 த1. வாக 


சூ 








இ-ள்‌. இருளை இருள்‌ ரவ மிக இருண்டு, எவ்விடமும்‌ தோன்‌ 
ரூது - எவ்விடமும்‌ தோன்றாமல்‌, இருவிழியும்‌ - இரண்டு சண்களூம, 
கோல்வழியே செல்ல - கைக்கோலின்‌ வழியாகவேபோக, வரும்‌ அல்லில்‌- 
வருகின்ற இரவில்‌, வகதது உண்டு - நான்‌ வந்ததுண்டு, மாலே அல்லால்‌ 
ஆசையே யன்றி, சேர்ந்தது இல்லை - புணர்ந்ததில்லை, இந்த அம்மன்க தித்த்‌ 
தத்தாய்‌, உன்‌ தன்‌ மனையே - உன்‌ மனைவியே யாவள்‌, ௪ - று, 
கம்பர்‌ தன்மகனாகிய அ௮ம்பிகாப இயைச்‌ சோழன்‌. ன னென்னும்‌ 
பகையால்‌, யானை து.ரத்திவந்ததற்கஞ்சித்‌ கன்‌ வீட்டில்‌ நுழைந்த அவ்‌. 


வரசன்‌ புதல்வனை & கம்பர்‌ எழுத்தாணியாற்‌ குத்திக்கொல்ல, அரசன்‌ 
அவர்மீது ௮ம்பெய்தபோது பாடியது. 


வேண்பா. 

599. வில்லம்பு சொல்லம்பு மேதினியில்‌ ரெண்டுண்டு 
வில்லம்பிற்‌, சொல்லம்பே மேலதிகம்‌ - வில்லம்பு 
பட்டதடா வென்மார்பிற்‌ பார்வேர்தா லவ்வ ப 
சுட்டதடா வென்வாயிற்‌ சொல்‌, ட 
இ-ள்‌. பார்லேர்தா - சோழனே, மேஇிணீயில்‌ - உலகச்தில, வில்‌... 

அம்பு சொல்‌ அம்பு ரெண்டு உண்டு- வில்லம்பும்‌ சொல்லம்புமாகய இரண்‌ 

இண்டு, (அவற்றுள்‌) வில்லம்பின்‌ - வில்லம்பினும்‌, சொல்லம்பே--சொல்‌ 
லாகிய அம்பே, மேல்‌ அதிகம்‌ - மிகவும்‌ றக்சத, (என்னெனின்‌) அடா 
ஏடா, வில்‌ அம்பு - நீ உன்‌ வில்லிற்றொடுத்த அம்பு, என்‌ மார்பில்‌ பட்டது- 
என்‌ கெஞ்ூற்‌ பாய்ந்தது, என்‌ வாயில்‌ சொல்‌ - என்‌ வாயினின்றும்‌ வெளி 
ப்பட்ட சொல்லாகிய அம்பு, அடா - ஏடா, நின்குலத்தை சுட்டது - உன்‌ 
வமிசத்தை எரித்து ோக்கி விட்டது, எ - று, 


*ு 


கம்பன்‌ வீட்டு த ற்காண்ட்டு பாடிய, 
்‌ அறுகீர்க்கமிநெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌, 

60. நெற்படி விளகழனி புடைசூம்‌ சென்மலி வாழ்தச்சன்‌ - 
கற்படி பணை தோளான்‌ பெயரா கங்கண கணகணவன்‌ 
விற்படி. வாணுதலாண்‌ மனைவி மின்மினி மினிமினிமி .. 
சொற்படி. வேலைசெயும்‌ மவளோ துந்துமி அரிதுரிதி. ப 
இ-ள்‌. நெற்படி விளைகழனி - செல்லானது தரக்தரமாக விளைகின்ற 

வயல்கள்‌, புடைசூழ்‌ - பக்கங்களில்‌ சூழ்ந்‌ திருக்கன்ற, நென்மலி-நென்மலி ்‌ 

யென்னும்‌ ஊரில்‌, வாழ்‌ - வாழ்கின்ற, தச்சன்‌--, கல்படிபணை தோளான்‌ -. ்‌ 
மலைபோலப்பருத்தபுயங்களை யுடையவன்‌, பெயரோ-(அவனது), பெயரே, 
கங்கண கணசணவன்‌--, (அவனுக்கு) வில்‌ படி. வாள்‌ அதலாள்‌ மனைவி -. 
வில்லைப்போல ஒளிபொருந்திய நெற்றியை யுடையவளாகிய மனைவி, மின்‌: . ்‌ 
மினிமினி மினிமி--, (அவளுக்கு) சொல்படி வேலைசெடும்‌ அவளோ - 
சொல்லின்படி. வேலை செய்பவளேர்‌, துந்துமி துரிதுரிதி--, ௭ - று; 


சே 


ல ௮ கம்பர்‌, ௧.௫௩. 


வ கசலவு கைளைளைகாளக களங்களை வைகைக்‌ மறாரான. 











நென்மவிடூரில்‌ வாழ்கின்ற தச்சன்‌ பெயர்‌ கங்கண கணசணவன்‌, 
அவன்‌ மனைவி பெயர்‌ மின்மினி லினிமினிமி, அவள்‌ வேலைக்காரியின்‌ 
பெயர்‌ துந்துமி துரிதுரிதி என்பது கருத்து, ்‌ 
இச்செய்யுளும்‌ அவ்வெள்ளாட்டி கம்பரிடத்‌ இல்‌ சன்‌ கல்வித்‌ 


.இறச்சைக காட்டவநர்சத சோமாசி யென்னும்‌ விக்கானை 
நோக்இப்‌ பாடியது. 


வேண்பா. 
ப 61. வட்டமதி போலிருக்கும்‌ வன்னிக்‌ ட்ப 
கொட்டுவார்‌ கையினின்று கூத்தாடுஞ்‌ - சுட்டா 
லாகரா வென்னுமே யம்பலசோ மாசி 
யொருகாள்விட்‌ டேனீ துரை. 
இ -'ள்‌. ஏ அம்பலசோமா௫ - ஓய்‌ அம்பல. சோமாசி என்னும்‌ விதவா. 
ட னே வட்டமதிபோல்‌. இருக்கும்‌ - வட்டவடிவமுள்ள சந்‌ இரன்போ விருக்‌. 
_ கும்‌, வன்னிக்சொடி.தாவும்‌ - 'நெருப்புச்சிகை தாவிப்படரும்‌, கொட்வொர 
கையில்‌ நின்று கூத்தாடும்‌ அறைவோருடைய கைகளில்‌ நின்று: கூத்தாமெ 
- சுட்டால்‌-௬ட்டு நீராக்கினால்‌, ௮7 ௮.ரா என்னும்‌--அ.ரக.ரா என்று சொல்லி 
யணிதற்குரியசாகும்‌, ஈது - "இப்பெயருள்ளது இன்னதென்று நீ யாலோ 
_ இத்துச்‌ சொல்வதற்கு, ஒருநாள்‌ விட்டேன்‌ - ஒருநாள்‌ முழுதும்‌ அவகாஏம்‌ 
கொடுத்தேன்‌, உரை - ஆலோடுத்தச்‌ கொல்வாயாக, எ-று. 
ட. வர்டத்‌ பண்ட ௪ பொருள்‌. இதனைச்சொல்ல வசையறியாத அப்புல 
- வன்‌ அவமானப்பட்டுப்‌ போயினன்‌ என்பர்‌, 
ப அரசன்‌, காட்டிற்‌ கழுகோட்டுங்கை என்று சொல்ல, அதசைச்சேர்த்தப்‌ 
4 - . பாடிய கண்டசத்தி, £ 
62. கண்டாயோ பார்வேர்தா கானகத்துக்‌ கள்ளியின்‌ £ழ்‌ 
- வெண்டாழை பூத்து விளக்கெரியப்‌ - பெண்டாலி 
பூட்‌? தற்கு முன்னமொரு ட வரவ ம்‌ சரறச்சாள்‌ 
காட்டிற்‌ கழுகோட்டுங்‌ கை. 
இ-ள்‌. பார்வேந்தா - பூமியை யாளுன்ற கன. சுண்டாயோ - 
பார்த்தாயோ, கானகத்து கள்ளியின்க€ழ்‌ - காட்டிலுள்ள கள்ளிப்புதலின்‌ 
ழ்‌, வெள்தாழை பூத்து விளக்கு எரிய-வெண்டாழை பூத்து விளக்குப்போ 
லெரிய, பெண்‌ - பெண்ணானவள்‌, தாலி. பூட்தெற்கு முன்னம்‌ - மங்கலியம்‌ 
தரிப்பதற்கு முன்பே, ஒருபுத்தரனை பெற்றெடுத்தாள்‌ - (விபசரித்‌த) ஒரு 
புதல்வனை யீன்றெடுத்சாள்‌, (அசைகச்சண்ட அவள்‌ முதியோர்‌ அவளைக்‌ 
கொலைசெய்து ஆற்றில்‌ மிதச்கவிட்டார்கள்‌ ௮ஆசலால்‌) கை - அவளதுகை, 
காட்டில்‌. கழுறா ஒட்டும்‌ - அசைதலால்‌. னுது காட்டினிடச்தும்‌ தன்னைக்‌ 
கொத்தவரும்‌ சாச்சையையும்‌ கழுகையு மோட்டன்றத. 
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௧௫௪ கம்பரா, ௫ 
6.௫ 


எம்ப விபவ பவப்‌ ம்ப வவை யவை வயவயவவைவவவைவைவைதமைய பட ட டயகவுவவைகவ ய 





தனையவவயயவை 
அைவவைவவாகவகை வவ ளை கவை வாகை ஞவைகைவளைவதைவையதைவைசவைகைகைை யவை வலைய வைவளைவவைவை வை 








தஇிருவிடைமருஆர்த்‌ தா௫ிகளைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடியது. 
63. வச்ச மலாமடக்தை போல்லார்‌ மருதவன த 
இச னடியா ரெழுபதின்மர்‌ - கேத்‌ 
இரவலர்மே ஸனீட்டுவர்கை யிவ்வலகை யாளும்‌ 


உ௬% க க ந. தீ ்‌்‌ 
பாராவலாழமம னீட்வெர்பொற்‌ ௭. .. ்‌ *- 


இ-ள்‌. வாசம்‌ - மணமுள்ள, மலர்‌ - தாமரைமலரில்‌ வாழ்கின்ற, 
மடச்தைபோல்வார்‌ - இருமகளை கிசர்ப்பவஞும்‌, மருதவனத்து ஈசன்‌ அடி. . 
யார்‌ - மருதவனத்‌ €சன அடியாரும்‌ ஆ௫ய, எழுபதின்மர்‌ - எழுபதின்ம 


ரும்‌, இசவலர்மேல்‌-யாசகர்மீது, நேசித்து கைநீட்டுவர்‌ - விரும்பிக்‌ கையை 
நீட்வெர்‌, இவ்வுலகை ஆளும்‌ புரவலர்மேல்‌ - இந்த வுலசத்தை யாளுின்ற 
அசசர்மிது, பொன்தாள்‌ நீட்டுவர்‌ - அழூய பாதங்களை கட்டுவர்‌, எ-று. 
அச்சுதன்‌ என்பவனது வாயிலில்‌ முழங்கும்‌ மூரசைப்‌ புசழ்க்து 
்‌ பாடிய. 
64. குடகா்‌ குணகட லென்பர்‌ குடகுக்‌ 
கடகர்‌ வடகட லென்பர்‌ - வடகடலோர்‌ . 
கென்கட லென்பர்‌ திருக்துதா ரச்சுதகின்‌ 
- முன்கடைநின்‌ முர்க்கு முரசு. 


அச்சுசனே,, நின்முன்கடை - உன்‌ தலைவாயிவில்‌, கின்று ஆர்க்கும்‌ - நிலை 
பெற்று முழங்குகின்ற, மூசு - பேரிசை யோசையை, குடகர்‌ குணகடல்‌ 
என்பர்‌ - மேற்றிசையார்‌ €ழ்கடலென்பர்‌, குடகுக்கு இடகர்‌ வடகடல்‌ 
என்பர்‌ - குடகுக்குத்‌ தெற்கலுள்ளார்‌. வடகட லென்பர்‌, வடகடலோகர்‌ 
தென்கடல்‌ என்பர்‌ - வடகடலோர்‌ தென்கட லென்பார்‌. ௪ - று, 

மூரசொலி கடலொலியை ஒத்திருக்கும்‌ என்பது கருத்து. 

அச்சுதன்‌ தலைவாயிலைப்‌ புகழ்ந்து பாடியது. 

05. குறையளா டரங்கரார்‌ கூர்வே லிராம 

விறையாறு இங்க எிருக்கான்‌ - மூறைமையா 

லாலிக்குக்‌ தார்மார்பா வச்சு கர வக்காளில்‌ 

வாலிக்‌ இளையான்‌ கடை. 


இ-ள்‌. ஆலிக்கும்‌ தார்மார்பா - (சேனைத்‌) துளிக்கன்ற பூமாலையை 
யணிந்த மார்பை யுடையவனே, அச்சுதா - ௮ச்சுசனே, அக்கானில்‌ - திரே 
சாயுகத்தில்‌, முறைமையால்‌ . ஊழினால்‌, வாலிக்கு இளையான்கடை - வாவி 


க்கு இளையவனாூய சுக்ரீவனது வாயிவில்‌, கூர்வேல்‌ இசாமன்‌ இறை- கூர்‌ 


2 த.ம பசல்‌: னப்‌ 


லகி 


அறிம றன்‌ அண்ட சத்த வல்‌ 


மையாஇய வேற்படையையுடைய:இசாமபிசான்‌; ஆறுஇிங்கள்‌ இருக்கான்‌... 
ஆறுமாதம்‌ இருக்கான்‌, 1ஆசலால்‌) குறை உளாக்‌ - குறையுள்ளவர்‌, எங்கு. 


௩ 


ப அம்‌ பபா. கு 
ஞூ ச்‌ 


ள்‌ 


பபலத்த் களை ல்வைஸ்கைக்‌ 
ட்ப உப இரையை ப வையவனலள்‌ அல்கி வகைகள்‌ ரக்வப் ங்சனைகவக்கை கவள ளராதகள்‌க்களை்‌ 


இரார்‌-அந்சச்குறை தீருமளவுரி) எவ்விடச்துச்சான்‌ இரார்‌ (இருப்பர்‌) எ-று. 
சுக்ரீவன்‌ தலைவாயிலில்‌ ஸ்ரீராமர்‌ சாச்‌இரு்ததுபோல உன்‌ தலைவரயி 

லில்‌ பல அரசரும்‌ காத்திருக்சன்றனர்‌ என்பது கருத்து, 

ப கம்பர்‌ கற்றுச்சொல்லி பாடி.பது, 

்‌ அளவடிவிநத்தம்‌. 

00. மாவுறங்கின புள்ளுறங்கெ வண்டுறங்கின கண்டலைக்‌ - 
காவுறங்கின வெங்கண்மானிரு கண்ணுறங்கில காயகோ 
கோவுறங்கு கடைத்தலைக்குல தபவள்ளை குகட்டிவா 
யாவுறங்குபு காரசஞ்சல வஞ்சலென்ன வடுக்குமே, 
இ-ள்‌. கோ - (திறைகொண்வெந்த) அரசர்‌, உறங்கு - (சமயம்‌ வாய்க்‌ 

காமையால்‌) உறங்குகின்ற, சடைத்தலை-தலைவாயிலையுடைய, குலதீப - குல 

விளக்குப்போன்றவனே, ஆ - பசுக்கள்‌, வாய்‌ - வாயினால்‌, வள்ளைகுதட்டி.- 
வள்ளைக்கொடியை மென்றுகொண்டே, உறங்கு - உறங்குகின்ற, புகார்‌ - 
காவிரிப்பூம்‌ பட்டினச்திலுள்ள, அசஞ்சல - அசஞ்சலனே, மா உறங்‌இனெ - 
மிருகங்கள்‌ உறங்கி, புள்‌ உறங்கின - பறவைகள்‌ உறங்க, வண்டு உற 
ங்னெ - வண்டுகள்‌ உறங்கின, தண்தலைகா உறங்கனெ - குளிர்ந்த இடத்தை 
யுடைய சோலைகளு றங்கிென, எங்கள்மான்‌ - எஙகள்‌ பெண்ணானவள்‌, இரு 
சண்‌ உறங்கெள்‌-இருகண்ணுறக/கினாளில்லை, ஐய-ஐயனே, அஞ்சல்‌ என்ன 

_ அடுக்கும்‌ - நீ எம்மை அஞ்சற்க என்று சொல்லத்தகும்‌, எ - று, 

அசஞ்சலனே, மிருகமுதவியவை உறங்குகின்ற இந்த இராச்காலச்இ 

லும்‌ என்‌ மகள்‌ உறங்குகின்றாளில்லை. ஆதலால்‌ இவளை சீ அஞ்சலென்று 

, சொல்லத்தகும்‌ என்பது கருத்து. இதனைச்‌ கண்ப்டைபெருது கங்கு கேசை 

_ லைத்‌ தாய்‌ அறிவுறுத்துவதாகக்‌ கொள்க. 

சே சசோழ பாண்டியர்கள்‌ ஏகம்பவாணமுதலியார்‌ வீட்டிற்கு வந்து 
முூதலியாசெங்கேயென, அவர்மனை வி கழணிச்குப்போயினசென, 
அவர்கள்‌ வேடிச்கையாக முடிஈடப்‌ போனாரோ வென்றபோது 
மேற்படி. முதலியார்‌ மனைவி பாடியது. 
வெண்பா. 
ழ. சேனை தழையாக்கிச்‌ செங்குருதி நீர்தேக்க 
யானை மிதித்த வடிச்சேற்றில்‌--மானபான்‌ 
பாவேந்தர்‌ வேந்தன்‌ பறித்துநட்டா னேகம்பன்‌ 
மூவேந்தர்‌ தங்கண்‌ முடி, 
இ-ள்‌. மானப.ரன்‌-பெருமையிற்‌ சிறந்தோனும்‌, பாவேந்தர்‌ வேர்தன்‌- 
விச்வான்‌சட்‌ கருளும்‌ தலைவனுமாகயெ, ஏரம்பவாணன்‌ - ஏகம்பன்‌, சேனை 
தழைக்க - சேனைகளை எருத்தழையாக்கி, செங்குரு இ நீர்தேக்ட-செவர்ச 


வி 


௧௫௬ _ கம்பா, 





உதிரநீரைத்‌ தேங்கவிட்டு, அனை மிதிச்ச அடிச்சேற்றில்‌-யானைமிஇத்த 
அடிச்சேர்றின்‌ எண்‌, மூவேந்தர்தங்கள்‌ முடிபதித்து-சேசசோழபாண்டியர்‌ 
களாகிய மூன்றரசர்கள்‌ பதிக்க. நட்டான்‌ -(காற்றாக) ஈட்டான்‌ 
எ-று, 
அரசர்கள்‌ சொன்னதை ஏகம்பவாணமுதலியார்‌ மனைவி சணவனுக்குச்‌. ்‌ 
சொல்ல, அவர்கோபித்தச்சகொண்டு பூதத்தையனுப்பி, சேனையும்‌, 
சோழனையும்‌ தன்டிறைச்சாலையி லடைதீதுவிட்டுப்‌ பாண்டியனிடச்‌ இற்‌ 
கனுப்ப, அவனிடத்‌ இல்‌ வேப்பமாலையிருப்பசனால்‌ பூதம்‌ அஞ்சித்‌ இரும்ப, 
அப்போது ஏகம்பவாணர்‌ அவ்வேப்பமாலையை உபாயமாய்‌ வாங்கவா . 
நான்குபெண்களை யனுப்ப, அக்கால்வரும்‌ ரம்பைமுசவிய தேவதா. 
ளஊைப்போல ௮சன்சமுகத்தில்‌ உடனஞ்செய்அ அவனை பிரமிச்கப்பண்‌ 
ணியபோது, ௮வன்‌ முத்‌அமாலைமுதலிய அணிகளைப்‌ பரிசாகக்‌ கொடுக்க 
வ.ர, அவர்கள்‌ அவற்றை மறுத்து வேப்பமாலையைத்‌ தருகவெனம்‌. 
பாடியவை, 
2. தென்னவா மீனவா €ீவிலிமா ரூமதுரை 
மன்னவா பாண்டி வளகாடா--முன்னஞ்‌ 
... சுரும்புக்குத்‌ தாரளித்த அய்யதமிழ்‌ நாடா 
கரும்புக்கு வேம்பிலே கண்‌. 
இ-ள்‌: தென்னவா - தென்னவனே, மீனவா - மினச்கொடியை 
யுடையானே, விலிமாறா-ஸ்ரீவிலிபுசதூரையுடைய அழ$ூய வில்லாளியா 
இய பாண்டியனே, ம துசைமன்னவா - மதுளைச்சசசனே, பாண்டிவள 
சாட்‌ - பாண்டிவளகாட்டை யுடையவனே, மூன்னம்‌ - முன்னாளில்‌, ௬௫ ஆ 
ம்புக்கு சார்‌ அளித்த-வண்டுகளுக்கு மாலையைக்கொடுத்த, துய்யதமிழ்காடா- ்‌ 
பரிசுத்தமாகய தமிழ்சாட்டை யுடையானே, கரும்புக்கு - கரும்புபோல்‌. ட்‌ 
வாளாஇய என்பெண்ணுக்கு, வேம்பிலேகண்‌ - உன்வேப்பமாலையிலே இரு 
ஷ்டியுண்டு, ௭-௮. ்‌ 
5. மாப்பைந்தார்க்‌ கல்லமுத்து வண்ணத்தார்க்‌ கல்லவென்பெ 
வேப்பந்தார்க்‌ காசைகொண்டு விட்டாளே-பூப்பைந்தார்‌[ ண்‌ 
சேர்க்திருக்கு நெல்வேலிச்‌ €விலிமா ருதமிழை 
யாய்ந்திருக்கும்‌ வீரமா ர. 
இ-ள்‌. பூ-மலர்கள்கிறைந்த) பை தார்‌ சேர்ந்‌இருக்கும்‌ -. பிய 
சோலைகள்‌ பொருக்‌இ யிருக்கின்‌ ற, நெல்வேலி ச€விலிமாறா-இிருசெல்வேலிக்‌ 
இறைவனாூய சீவிலிமாறனே, தமிழை ஆயந்து இருக்கும்‌ வீ ஈமாறா- தமிழை: 
யாசரய்க்‌ இருக்ற வீரமாறனே, என்பெண்‌ - என்மகள்‌, மா பைதார்க்கு.. 


ட்‌ ஏகம்பவாணருடைய பணிப்பெண்கள்‌ ௪௫௪ 





செவ வவகைலலசவவவகளுமமக கைக்‌ கதளாமை ஏவ்வககயசகைள ளைத்‌ அன அன்பன்‌ 
பஅைக்வயவவவக கவலையால்‌, 


அல்ல - அழகாகியபசியபூமாலைக்கு விருப்பங்கொண்டாளால்ல, வண்ணம்‌ ்‌ 
அழகாயெ, முத்து தார்க்கு அல்ல ஃமுத்துமாலைக்கு விருப்பங்கொண்டா 
ளல்ல, வேப்பச்தார்க்கு ஆசைகொண்டுவிட்டாள்‌ - (உனது) வேப்பமாலை 
க்கு விருப்பங்கொண்டுவிட்டாள்‌, ௪ - று. 
4. வேம்பா திலுமினிய சொல்லிக்கு நீபுனைந்த 

வேம்பா இிலுமு தவ வேண்டாவோ-மீன்பாயும்‌ 

வேலையிலே வேலைவைத்த மீனவா நின்புயத்‌தூ 

மாலையிலே மாலைவைக்தாண்‌ மான்‌. 


்‌ இ-ள்‌. வேம்‌ பாகிலும்‌ இணியசொல்லிக்கு - வே௫ன்ற. சர்க்கரைப்‌. 
- பா௫ினும்‌ இணிமையாகிய சொல்லையுடையாளுக்கு, நீபுனைந்த - நீதறித்த 
- வேம்பு ஆ௫லும்‌உசவவேண்டாவோ-வேப்பமாலையையாவதுகொடுக்கவேண்‌ 

. டாமோ, மின்பாயும்வேலையிலே - மீன்கள்‌ தாவுகன்ற கடலின்மீது, வேலை 

' .வைத்த-வேலைப்பிரயோடத்த, மீனவா-பாண்டியனே, மான்‌ - (என்‌)பெண்‌ 
எணாுனவள்‌, நின்புயத்து மாலையிலே - உன்தோளிலணிக்த வேப்பமாலையின்‌ 
ப மீது, மாலைவைத்தாள்‌-விருப்பச்தைவை த்தாள்‌, எ.ஃறு, 


24: இலகு புகழாறை யேகம்ப வாண 
னலகை வரும்வருமென்‌ தஞ்சி- -புலகஜிய்‌ 
வானவர்கோன்‌ சென்னிமிசை வண்கை வளையெதிந்த 
மீனவர்கோன்‌ கைவிடான்‌ வேம்பு, - 


ப இ-ள்‌. உலகு அறிய - உலகத்தார்‌ அறியும்படி, வானவர்கோன்‌ 
ப சென்னிமிசை - தேவேர்திரனது சரத்தின்மிது, வள்கை வளை எறிந்த - 
்‌ (சன்‌) கொடைக்கையிலுள்ள வளையையேவின, மீனவர்கோன்‌ - பாண்டி. 
யன்‌, இலகுபுகம்‌- விளங்குகின்ற £€ர்த்தியையுடைய, ஆறை ஏகம்பவாணன்‌- 
- றை ஏகம்பவாணனது, அலகை வரும்வரும்‌ என்று அஞ - பூதம்வரும்‌ 
"வரும்‌ என்றுபயந்து, (சான்றுணிஈ த) சைவிடான்‌ வேம்பு - வேப்பமாலையை 
க்கைவிடான்‌; எ-று, 


ப.ரத்தையிற்பிரிந்‌ துவந்த ரய பறகப்‌ 
பாண்டியன்மனைவிகூதிய து. 
6. வேண்டியபோ தின்பம்‌ விளைக்கு மடர்தையரைக்‌ 
இண்டியகை யாலென்னைக்‌ தண்டாதே-பாண்டியா 
முல்லைக்‌ கஇிபா முகம்பார்த்‌ தகலநின்‌ நு 
சொல்லக்‌ கடவவெல்லாஞ்‌ செல்‌, 

இ-ள்‌. : வேண்டியபோது - விரும்பியபோது, இன்பம்‌ விளைக்கும்‌ - 
சகச்தையுண்ட்டாக்குகிற, மடந்தையரை - (பொத) மாதரை, இண்டியகை 


ஹி 


௧௫௮ கம்பர்‌. 


௪, 





வெயவுவ்கையைவவடடடயட.. அவவகமவவுவ்‌ அசைகயவயயைைவதைகியவதமகையட வமகைவவசனை வகா 


யால்‌ - இனத்‌ அசலான என்னை தீண்டாதே - எ ்்தொண்ட உ. பா 
ண்டியா--. முல்லைக்கு அ.இபா - மூல்லைஈகர்க்கு இறைவனே, அ௮கலடன்று - 
தூரநின்று, முகம்பார்த்து-என்முகத்தைப்பார்த்‌ து, சொல்லக்கடவ எல்லாம்‌. 
சொல்‌ - சொல்லவேண்டிய வற்றையெல்லாம்‌ சொல்லக்கடவாய்‌, எ-று. 


இதவுமது. 
.. ரி. கலையான்‌ முலைமூடி-க்‌ கண்வலைக்குள்‌ ளாக்கும்‌ 
விலைமாதர்‌ தாம்வரவிட்‌ டாரோ-விலைமாதர்‌ 





கொங்கையிலே தோய்ந்த குறைதீரத்‌ தய்யசிவ 
கங்கையிலே நீராடி வா. 
இ-ள்‌. சலையால்முலைமடி. - அடையால்‌ தனங்களைமறைத்து, கண்‌ 
வலைக்கு உள்‌ ஆக்கும்‌ - கண்களாகிய வலைக்குள்ளே அகப்படுத்துற, விலை 
மாதர்‌ தாம்வரவிட்டாரோ - வேசையர்தாம்‌ (உன்னை இங்கு) வரவிட்ட 
னோ, விலைமாதர்‌ - (அக்த) விலைமாதரது, கொங்கையிலேதோய்ச்த-தன 
தடத்‌ இில்படிர்ச, குறைதீர - பாவம்தீர, துய்ய - பரிசுத்தமாகிய, சவகவகை 
யிலே நீராடி.வா - சிவகங்கையில்‌ ஞூழ்கி வருவாயாக, எ -.று, 
*ி ஒட்டக்கூத்தநம்‌ புகழேந்திப்புலவரம்‌. 
செங்குந்தர்‌ ஈட்டியெழுபது என்னும்‌ பிரபந்தத்தை 
க... பாடும்பொருட்டுத்‌ தமது சிரங்களையே பரிசாகச்‌ கொடுக்க, 
 அப்புலவர்‌ அவர்களைப்‌ பிழைப்பிக்கும்பொருட்டுச்‌ 
இரச்சிங்காதனத்திலிருந்து பாடியது, 
்‌ அறுசீர்க்கமிநெடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌. 

1. கலைவாணி நியுலகி லிருப்பஅவுங்‌ கல்வியுணர்‌ கவிவல்‌ லேோரரை 
ட யார்க்‌ காப்பதுவு மவர்காவில்‌ வாழ்வஅஞ்சதக்‌ இதயமே 
யன்ரோ, சிலைவாண னாவிருந்தா யிரம்புயங்க டுணிந்‌ தாயர்‌ 
சீவ ஸனுற்றான்‌., தலையாவி கொடுத்திடுஞ்செங்‌ குந்தருயிர்‌ 
பெற்றிடநீ தயைசெய்‌ வாயே. 


இ-ள்‌. கலைவாணி - எல்லாக்கலைகளுக்கும்‌ ௮ இிதேவதையாகிய சர 
சுவதியே, நீ உலூல்‌ இருப்பதுவும்‌ - நி உலகத்தில்‌ வியாபித்‌ இருப்பதும்‌, 
கல்வி உணர்கவிவல்லோரை - வித்தையை யறிர்த புலவோர்களை, கிலை ஆக : 
புரப்பதுவும்‌ - நிலைபெறக்காப்பதும்‌, அவர்காவில்‌ வாழ்வதுவும்‌ - அவருடை 
யநாவினிடத்து வ௫ப்பதும்‌, நிசமே அன்றோ - - சத்‌இியமேயல்லவோ, இலை 
வாணன்நா இருந்து - வில்லையடைய வாணாகரனது நாவில்‌ தங்கியிருந்தத. 
னால்‌, ஆயிசம்‌ புயங்கள்‌ துணிச்தும்‌ - (அவனத) ஆயிரந்தோள்களும்‌ அறு 
பட்டும்‌, உயர்‌ €வன்‌ உற்றான்‌ - உயர்ந்த உயிரைப்பெற்றிருந்தான்‌, (ஆத 


்‌ ஓட்டக்கூகதரு ரம்‌ புகழேந்து திப்புலவரும்‌; ௪௫௯ 
1 வயப்பட்ட படைய பப ய ப ம்ம ன்‌ வ வவ பமல வ வைய யம ம ட ப வைய ப பப வ வ வ வ பவை ட 
லால்‌) தலை அவிகொடுத்‌ இடும்‌ - (௪மத) தலையையும்‌ உயிரையும்‌ தந்த. 
செங்குந்தர்‌ - செங்குந்தரெல்லாறாம்‌, உயிர்பெற்றிட - உயிர்பெ ற்நெழும்‌ 


வண்ணம்‌, நீ தயைசெய்வாய்‌ - 8ீ கருணை செய்யவேண்டும்‌, ௪ - று. 





ட ஒட்டக்கூத்தன்‌ கைக்கோளரைப்‌ புகழ்ச்‌ துபாடி.யது. 
்‌. அறு சர்க்கழிநெடிலடியா சிரியவிநத்தம்‌. 

௮. நிலைதஈ்தா ருலகிளெக்றா ம்யாவருக்கு மானமதை நிலைக்கத்தம்‌' 
ந்‌ கலைதர்தார்‌ வணிகருக்குச்‌ சவனஞ்செய்‌ இடவென்றே கை 
ர ர பனார்‌. ல்‌ தமிழினுக்றுச்‌ செங்குர்க பென்கவிக்கே 
பாக்கர்‌, கலைகந்தா செனக்குமொட்டக்‌ கூத்தனெனப்‌ பெய 
“ சினையுர்‌ தாக்தந்தாரே, 

இ-ள்‌. செங்குந்தர்‌ -  ய்குக்கா்கள்‌, உலூனுக்கும்‌ - .. உலிகத்இல்‌, 
நிலை சந்த ஆர்‌ யாவருக்கும்‌-நிலைபெற்றிருக்கெ எல்லாச்சா இயார்க்கும்‌, மான 
மது நிலைக்கத்தந்தார்‌ - மானம்‌ ஆழியாது நிலைபெறச்செய்தார்கள்‌, ஆர்‌ வணி 
கருக்கு - உல$ல்‌ நிறைந்த வியாபாரிகளுக்கு, சவம்‌ செய்திட என்று -சீவ 
ஈஞ்‌ ம செய்தற்பொருட்டு, கலைதந்து - அடையையுண்டாக்‌௫, கையில்தந்தார்‌ஃ 
(அவருடைய) கையில்‌ கொடுத்தார்கள்‌, சமிழினுக்கு - (வித்துவான்கள்‌ பா 
இய). சமிழ்ப்பாடல்களுக்கு, விலைதந்தார்‌ - (பெரும்பொருளை) பரிசிலாகக 
கொடுத்தார்கள்‌; என்‌ கவிக்கு விலையாக - (இவர்மீது . பாடப்பட்ட ஈட்டி. 
'யெழுபது என்னும்‌ பிரபக்தமாகிய) என்பாடலுக்கு விலையாக, எனக்கும்‌ 
தம்தலைசக்தார்‌ ல எனக்கும்‌ தமது தலையையும்‌ கொடுத்தார்கள்‌, ஒட்டக்கூதீ 
தின்‌ என்னும்‌ பெயரினையும்‌ தாம்தறந்தார்‌ - ஒட்டக்கூத்தன்‌ ா. பெபெயரை 
யும்‌ சாம்‌ கொடுத்தார்கள்‌, எ- று, 
சோழாஜன்‌ ஒருவித்வானுக்கு" விருதுகொடுத்தபோ௮ு 
.ஒட்டக்கூத்சன்பாடிய த... இ 
எண்‌£ர்க்கமீநெடிலடியாசார யவிநத்தம்‌. 


( 


5. பத்‌ துக்கொண்‌ டன இக்கும்‌ பதறிப்போ யுலையப்‌ 
பைம்பொற்றா ரகைிந்தப்‌ பசரண்டத்‌ திடைநீண்‌ 
மத்துக்கொண்‌ டுமஇிக்கு்‌ இரையாழி நெமோல்‌ - 
வடி.வாகிப்‌ புவிகைக்கொண் டருண்மானா பரணா 
முத்துப்பற்‌ தரினிற்குங்‌ குருகாக்குஞ்‌ சினயவேன்‌ 
முருகற்கும்‌ பொதியக்கோ முனிவற்குஞ்‌ டன்ன 
கொத்தற்கும்‌ பதுமக்கொற்‌ தயறறுக்கு மலதிக்‌ 
. கூழைத்தண்‌ டமிழுக்கேன்‌ கொடியுங்கா ளமுமே. 
இ-ள்‌. பத்து கொண்டன இக்கும்‌ பதறி போய்‌ உலைய - பத்சென்‌ 
னும்‌ தொகையைச்கொண்ட: இிசைகளும்‌ பதறி நடுங்கவும்‌, பை பொன்தரா 
கை சிந்த - இர ரான நக்ஷத்திரங்கள்‌ உதிரவும்‌, பஇரண்ட. . 
பத்து இடை ந நீள்‌ - ்‌ பசெண்டச்தினளயும்‌ நீண்ட, மத்துகொண்டு - (மந்தர 
மலையா) மத்தினால்‌, மஇக்கும்‌ - சடைந்க, திரை அழி - அலைகளோடு 
21 ச 


[2 ம்‌ | 
௬௮0 ஓட்டக்கூததரும்‌ புது இப்புலவரும்‌. 


அனவ்ய வவ யவவையயவைதிய வயா 
ரக னகவயாள்‌ அனைக்க கனை வைகை வதையை க வை? ப வைகை வமையகைகைண்வகைவைைகள வை வைகையை வைக கை கை வைகை ராமா 





கூடிய பாற்கடலையுடைய, நெடுமால்‌ ல ,இருமாலின்‌, வடிவுஆகி ர்‌ த்‌ 


கொண்டு, புவி - பூமிமுழுதும்‌, கைகொண்டு - கைப்பற்றி, அருள்‌ - ஆண்‌ 
டருளுஇன்ற, மானாப£ணா - மானாபரணனே, முத்துபந்தறில்‌ நிற்கும்‌ குரு. 


ளைக்கும்‌ - முத துப்பர தவில்‌ வ௫ிக்கின்ற இருஞானசம்பந்தர்‌ பாடிய பாடலுச்‌'. 


_ கும்‌, சனம்‌ வேல்‌ மாருகற்கும்‌ - கோபத்தையுடைய வேலாயுதமேந்‌இய மேரு 
சர்‌ பாடிய பாடலுக்கும்‌, பொதியம்‌ கோ முனிவற்கும்‌ - பொ இயமலையி- 
வாழ்கின்ற மூநிசிரேஷ்டராசிய்‌ அகத்‌ இயர்பா௫ய பாடலுக்கும்‌, சடிலம்‌ ம 
தீதற்கும்‌ ட்‌ சடைக்கற்றையையுடைய பரமூவன்‌ பாடியபாடலுக்கும்‌, ப / 
மம்‌ கொந்து அயனுக்கும்‌ - தாமரைமலசை யாசஈமாகவுடைய பிரமதேவ : 
பாடிய பாடலுக்கும்‌, அலது - அன்றி, இ - இந்த, கூழை தண்சமிமுக்கு : 


அற்பமாகிய த.மிழ்ப்பாடலுக்கு, கொடியும்‌ காளமும்‌ ஏன்‌ - பல்‌ காள. 


மேம்‌ (கொடுத்தல்‌) யாதுக்கு, எஃறு, 
கம்பைக்காவலன்‌ என்னும்‌ ஓர்பிரபுவின்மீது பாடியது... 
கட்டளைக்கலித்‌ துநை. 
&. மாங்குயி லாலவில்வி கசன்னம்பி ஞாற்கம்ப ர்க ப 
- ஓங்கிய பூமெல்‌ லணையொன்றி னாலஓும்ப ரூர்மதியால்‌ 
தீங்குறு மல்‌ ம லெழில்குன்று மேகொம்பு சீர்கெடுமே : 


கரங்கேய னே சொல்‌ லகளங்க னேகம்பைக்‌ காவலனே. 


-௩இ.ள்‌. மா குயிலால்‌ - மாமரதீதிலுள்ள குயிலிஞலும்‌, வில்லி தன்‌ 


இ 


அம்பினால்‌ - மன்மதனது பாணத்தினாலும்‌, கம்பம்‌ வாறிதியால்‌ - அசைதலு 


_ ள்ள கடலினலும்‌, ஒங்கெய -உயர்க்ச, மெல்‌ - மென்மையாகிய, பூ அணை 
. ஒன்றினால்‌ - புஷ்பச்ய௩ மொன்றினாலும்‌, உம்பர்‌ ஊர்மதியால்‌ - ஆகாயத்தில்‌ 
தவழ்கின்ற சந்திரனாலும்‌, கொம்பு - பூங்கொம்பு போல்வாளாகிய என்‌ பெ 
ண்ணானவள்‌, இங்கு உறும்‌ - இமையையடைவாள்‌, நல்‌ எழில்‌ குன்றும்‌ _ 
நல்ல அழகழிவாள்‌;, சீர்கெடும்‌ - மேன்மையை யிழப்பாள்‌, காங்கேயனே-, 
அகளங்கனே--, கம்பைக்காவலனே--, “சொல்‌ - சொல்வாயாக, 


குயில்‌ முதலியலற்றால்‌ என்பெண்‌ €ரழிவதற்குமுன்‌ கம்பைச்‌ காவல: 


னே நீவந்து இவளைக்‌ காக்கவேண்டுமென்பதுகருத்து. டட பதி ஏகார 
| மூன்றும்‌ ஈற்றசை. 


காகங்கரையப்‌ பயக்ச ஒருபெண்‌ ஒரு ட்டன விரும்பி ரட்‌ 


த்இல்‌ நீர்ப்பெருக்கல்‌ மிதக்கின்ற பிண்த்சையே தெப்பமாகச்சொண்டு- 


சென்று அவனை க்கூடி யஇபவித்து மீண்வெரும்போது, மேதலையானது 
சாலைப்பற்ற, அதைச்‌ தன்காலிலணிக்த கொலு௫ினால்‌ கன்னத்தில்‌ உதை 


த்தாள்‌. இர்தச்செய்தியைச்‌ சோழன்‌" கண்டுவந்து கேட்டபோது ஒட்டக்‌' 


்‌.. கூத்தன்‌ பாடிய கண்டசுத்தி, 
ற, கரண்டகண்‌ டக்தொனிக்‌ &ஞ்டசிய மான்கருங்‌ கங்கவிலே * க 
இரண்டவெள்‌ ளத்‌இற்‌ பிணம்து சென்றனள்‌ சேர்ற தவளை 


ப்‌ 


ஒட்டக்கூல.கரும புகழேர்‌ இிப்புலவரும்‌.. ௧௬௧ 





பொண்னை பவ வை என்லைகைகைக்கைைகைகளை வ வம்ை அண்ணலை கவ வைதிதிம வைட ண்வ வைகளை வைகங்வ்கண்மாக்‌ எவன க க்க அவவை னிவளச சகி 


நஹ அரண்டவின்‌ பங்கொடு மீளக்‌ கராம்பற்ற வங்கொலுசால்‌ 
குரண்டகன்‌ ஷத்‌இ லதைத்தனள்‌ காணங்‌ குலோத்துங்கனே. 


இ-ள்‌. அம்குலோத்துங்கனே - அழகிய குலோத்துங்கச்‌ சோழனே; 
-கரண்டம்‌ -  நீர்கீசாக்கையின்‌, -கண்டம்தொனிக்கு அஞ்சிய - குரலோசைக்‌ 
குப்பயந்த, மான்‌ - பெண்ணானவள்‌, கருகங்குலிலே - கருமையாகிய இராக்‌. 
தலத்தில்‌, திரண்டவெள்ளத்தில்‌ - பெரியவெள்ளத்தில்‌, பிணமீது சென்ற 
னள்‌ - பிணத்தின்மே லேறிப்போய்‌, அவனை சேர்ந்து - அர்தச்சோரநாய 
6 த்‌ அரண்ட இன்பங்கொடு - வெருட்சியாகய இன்பத்தை யஅுபவி 
து, மீள - மீண்வெர, கராம்பற்ற - முதலை (காலைப்‌) பிடிச்ச, அம்கொலு 
சால்‌ - அழசய கால்கொலுஇனால்‌, குரண்ட கன்னத்தில்‌ உதைத்தனள்‌ 5 
திரைந்த கன்னத்தில்‌ உதைத்தாள்‌, எ று, ச 
ஒட்டக்கூத்தன்‌ சோழனுக்குப்‌ ன பேப்து பாண்டியன்‌ ன்று 
. த்ஞகு என்னபெருமையென்று சொல்ல, அச்சோழனுடைய குதிரை, ந.இ, 
மாலை, குலம்‌, வீரம்‌, கொடி, ஈகர்‌, தேசம்‌ 'இவைகளுக்குப்‌ பாண்டியனு 
டைய கு.இரை செசலிய, ட்டம்‌ ஒப்பாகமாட்டா எனய்பாடியத... 

ப எண்சீர்க்கமிநெடிலடியாசிரியவிநக்தம்‌.. 

௦. கோரதிதக்கொப்போ கனவுட்டமம்மானை 
கூறுவதுங்காவிரிக்கு வையையோவம்மானை்‌ .. உ...9 
அருக்குவேம்புட்க தா வம்மர்ளை . 

்‌ .ஆதஇக்தனுக்குநிக ரம்புலியோவம்மானை 
இ த சருள்விரனொரு. மினவனோவம்மானை ப 
்‌..... வெற்றிப்புலிக்கொடிக்கு மீன்கொடியோவம்‌ மானை 
ள்‌. ்‌ ' ஊருக்குறக்தைநிகர்‌. கொற்கையோனீம்மானை 
௮ | ஒக்ருமோசோணாட்டைப்‌ பாண்டி நாடம்மானை. 

.. இஃள்‌. கனஉட்டம்‌ கோரத்துக்கு ஒப்போ - கனவட்டமானது. கோ 
தட்‌ ஒப்பாகுமோ, காவிரிக்கு கூறுவதும்‌ வையையோ - காவிரியா ற்று 
-கீகு உவமையாகச்‌ “சொல்லப்படுவதும்‌ வையையாறோ, வேம்பு ஆருக்கு 
டா ஆகுமோ - வேப்பமாலை ஆத்‌ இமாலைக்கு நிகராகுமோ, ஆஇத்தனுக்கு - 
'சூறியனுக்கு, ௮ம்புலியோ நிகர்‌ - சந்திரனோ நிகராவத, ஒருமினவனோ- - ஒரு 
பாண்டியனோ, வீரர்க்குள்வீரன்‌-வீரருக்குள்ளே வீரளாயிருப்பவன்‌, வெற்றி 
-புலிகொடிக்கு - வெற்றியுள்ள. புலிக்கொடிக்கு, மீன்கொடியோ - மீனச்‌ 


“கொடியோ நிகராவத, ஊருக்கு - ஊர்களில, கொற்கையோ - கொற்கை நர 


நகரமோ, உறந்தைதிகர்‌ - உறர்தை நகர த்துக்கு ிக.ராவது, பாண்டிராடு-பா 
ண்டிராடானது, சோணாட்டை. பக்‌. ட்‌ சோழநாட்டை டய 
மோ, தத... ட்‌ 

கோரம்‌ - சோமன்‌ ஏறும்‌. குதிரைர கனவட்ட 10 ய பாண்டிபன்‌ ஏறும்‌ 


குதிசை. 


. ௧௬௨ ஒட்டக்கூத்தரும்‌ புகழேத்திப்புலளரும்‌. 





அதற்குமாருகப்‌ புக்ழேச்‌ இப்புலவர்‌ பாடியது. ட 
ர. இருநெடுமாலவதாரஞ்‌ இறிபுலியோ வம்மானை 
சிவன்முடியிலேறுவதஞ்‌ செங்க திரோவம்மானை 
ஒருமுனிவனேரியிலோ வரைகெளிக்கதம்மானை 
ஒப்பரியதிருவிளையாட்‌ டுறக்தையிலோவம்மானை 
கரையெதிரேடேறிபது காவிரியோவம்மானை | 
கடிப்பகைக்குச்கா கசியங்‌ சண்ணியோவம்மான 
பரவைபணிர்சஅஞ்சகோழன்‌ பதந்தனிலோவம்மானை 
பாண்டியனார்பராக்காமம்‌ பகசரெளிதோவம்மானை. 


-இ-ள்‌. இருமநெடுமால்‌ அவதாரம்‌ இறுபவியோ -  ரும்ளைய 
கெடுமாலின்‌ அவதாரம்‌ சறுபுலிசானேோ, இவன்‌ முடியில்‌ ஏறுவதும்‌ செங்க, 
சோ - சவன்து சிரஇன்மீதேறுவதும்‌. சூரியன்சானோ, உரை தெளிந்த. 
ஒருமுணிவன்‌ நேரியிலோ - அகத இயசால்‌ தமிழ்ப்பாஷை சதெளிவடைந்ச. 
ஒப்பற்ற நேரிமலையிற்றானோ, ஓப்பு அரிய்‌ இருவிளையாட்டு உறர்சையிலோ 
உவ்மையில்லர்த இருவிளையாடல்களைச்‌ : சிவபெருமான்‌ செய்தது உறம்‌ை 
யில்கானே, கரை எதிர்‌ ஏடு ஏறியது காவிரியோ - சரையைநோக்இ எ 
எதிபேறியதற்‌ இடமாயிரந்தது காவிரிஈக இதானே, கடிப்பசைக்கு - வே 
புக்கு நிகராவது, தாதகி அம்சண்ணியோ . - அழூய ஆத்திமாலைசாளே 
பரவைபணிக௰்சதும்‌ சோழன்‌ பதர்சணிலோ - கடலானதுவந்து பணிக்தது 
சோழனது பாசத்‌ இல்கானோ, பாண்டியனார்‌ சரக படாத எளிதோ 
பாண்டியனாருடைய வல்லமை சொல்லுதற்‌ கெளிதாகுமேோ, எ று, 

சோழன்‌ பவணனிவரும்போது ஒட்டக்கூத்தன்‌ அவனைப்‌ புகழ்ந்து. ப 
இரண்டடிபாட, சோழணிரண்டடி பாடிய, 
கட்டளைக்கலித்துறை, ்‌ 
ள்‌ ஆடுவ 5 சடைமணி நாவசை யாம லூலைமெங்கு 

நீடுங்‌ ருடையைத்‌ தரித்தபி ரானிநர்த நிணில்த்திற்‌ 

பாடும்‌ புலவர்‌ புகழொட்டக்‌ கூத்தன்‌ பதாம்புயத்தைச்‌ |ே 

சூடுங்‌ குலோத்துங்கச்‌ சோழனென்‌ றேயென்னைச்‌ சொல்லுக 


இ-ள்‌. ஆடும்‌ கடைமணி நா அசையாமல்‌ - அசையு மியல்புள்ள௨ 
யில்‌ மணியானது நாவசையா கவண்ணம்‌, அகிலம்‌ எங்கும்‌ - உலகமெங்கு 
ீடும்‌ குடையைத்‌ தரித்தபிரான்‌ - பெரிய குடையைத்தரித்து நிழலைக்செ 
இன்ற' பெருமான்‌, இந்த நீள்‌ நிலத்தில்‌ ஈ இந்தப்பெரிய நிலவுலகத்‌ இல்‌, பு 
வர்‌ பாடும்புகழ்‌ - புலவர்‌ புகழ்க்‌ துபாடும்‌. புகழையுடைய, ஒட்டக்கூத்த 
பதாம்புயத்தை - ஓட்டக்கூத்கனறு இருவடிக்தாமரையை,* சூடும்‌. - இர 
லணிஏின்ற, குலோத்துங்கசோழன்‌ என்றே என்டா சொல்லுவர்‌ 


டன ] 
| 


ப 


்‌ 
க்‌ 


ட்‌ குதரும்‌ புகழேக்திப்புலவரும்‌, ௧௬௩ 


ச்‌ 
ப ட வவைவைத்கரகனைள?” அ 





ஒட்டக்கூத்தன்‌. சோழனேதிய யானைச்சங்கிவி யவிழ்ச்கப்‌ 
-பட்டதைகி குறித்துப்‌ பாடியது, 5 

“நத வெண்பர்‌. 

9, இன்னங்‌ கலிங்கத்‌ இகல்வேர்க ருண்டென்றோ 

கென்னன்‌ தமிழ்சாட்டைச்‌ ஈீறியோ - சென்னி 

அகளங்கா வுன்ற னயிரா வதத்தின்‌. 

நிகளங்‌ கால்விட்ட. நிஷைவு.. ட்‌ 

.... இ-ள்‌. சென்னி அகளங்கா - அகளங்கச்‌ சோழனே, உன்றன்‌ அயி 

ராவதத்தின்‌ - உன்‌ யானையின த, நிகளம்‌ - கால்விலங்கான௫, கால்விட்ட 

நினைவு - காலைவிட்டு நீங்னெதற்குக்‌ கருத்து, இன்னம்‌ - இன்னமும்‌, கலிங்‌ 
சுத்து - கலிங்கதேசத்தில்‌, இகல்வேக்சர்‌ உண்டு என்றோ - பகையாசர்‌ உள 

'ரென்பதுதானோ, தென்னன்‌ தமிழ்காட்டைச்£றியோ - பாண்டியனது திமி 

_ழநரட்டைக்‌ கோபித்தோ, (யாமறியோம்‌) எ-று. 
்‌... புகழேந்தி பாண்டியனேதிய யானைச்‌ சங்கிலி யவிழ்ககின்‌ 

£......, வரும்‌ பயனைக்‌ குறித்துப்‌ பாடியது. 

10. தென்னவன்‌ ஜென்னர்‌ பெருமான்‌ இிறன்மதுரை 
மன்னவன்‌ 'கோக்களில்‌தின்‌ வல்லிக்கும்‌ - பொன்னிகா 
டாலிக்கும்‌ வேர்கா மபய கலன்‌ மகளிர்‌ 

ப தாலிக்கு மொன்றே தளை... 3 

.... இ-ள்‌. தென்னவன்‌'- பாண்டியன்‌, தென்னர்‌ ன ர சென்‌ 
ஸட்டார்க்‌ இறைவன்‌, இறல்‌ - வலிமைபொருக்கிய, மதுரை மன்னவன்‌ 4 
மதுரைவேந்தன்‌, (அவனத) கோகளிற்றின்‌ வல்விக்கும்‌ - பட்டத்துயானைச்‌ 
 சங்‌இலிகச்கும்‌, பொன்னிராடு அலிக்கும்‌ வேந்து ஆம்‌ - பொன்னிகாட்டில்‌ 
சளித்துவரழ்ெற வேர்தளுயெ, அபயகுலன்‌ மகைிரதாலிக்கும்‌ - சோழனது 
குலமகளிரது ண்டு தன இடப்‌ தளை ஒன்றே - முடிச்சு ஒன்றே 
யாம்‌." ஏறு. 

'பாண்டியனுடைய பட்டத்து ண சங்கிலி யவிழ்க்கப்பட்டவுடனே 
அது சென்று சோழன்‌ முசவியோரைக்‌ ௦ கால்லும்‌, அதனால்‌ அவன்‌ குல்‌ 
மகளிர்‌ மங்கல நாணை யிழப்பர்‌ என்பது கருத்து, 

எ. “அரசன்‌ புகழேர்‌ இயை யாரென வினவ, ஒட்டக்கூத்தன்‌ வள 

பிச்கனென்றபோது புகழேர்‌ இ பாடியது. 
5 டர இதர கத்தல்‌ 





ய்‌. சத்தம்‌  யிலமு புலவோர்‌ ககலித்கண்‌ 2 ்‌்‌ ப 
. பித்தனிவனென்ப ரென்னைக்கண்‌ டாற்பெருத்‌ துப்பணைத்து 
தத்த கம்‌ பிறதிடும்‌ பார்வேத்தர்‌ தங்க டடமகுட 
சக்ச மபசக்சங காண்கங்குல்‌ யானைச்‌ சயதுங்கனே. , ம்‌ 
இ-ள்‌. "பெருத்து பணைக்து - ீகப்‌ பெருத்து , தத்தம்‌ பிறகும்‌ 
திச்தமக்குப்‌ பின்னிடுகின்‌ ற்‌, பார்வேந்தர்‌ தங்கள்‌-பமியையுடைய அரச. ஆ], 


௧௬௪. ஒட்டக்கூத்தரும்‌ புகழேத்‌இப்புலவரும்‌. 


தடமகுட சத்தம்‌ - பெறியமுடி. யோசையை, அ௮பசத்தம்‌ சாண்‌ - அபசத்தமா 
கக்‌ காண்கிற, கம்குல்யானை சயதுங்களே - இருள்‌ போலும்‌ கரியயானைகளை 
யுடைய சயதுங்கனே, சச்தம்‌ பயிலும்‌ புலவோர்‌ - இலக்கண சாத்‌ இரத்தில்‌ 
பழகுகின்ற புலவர்கள்‌, என்னைக்‌ கண்டால்‌ - என்னைப்‌ பார்த்தால்‌, இவன்‌ 
தண்‌ கசலிதோட்டம்‌ புகும்பித்சன்‌ என்பர்‌ - இவன்‌ குளிர்ந்த வாழைத்‌ 
கோட்டத்தில்‌ நழை௫ன்ற பித்தனென்பார்கள்‌, எ-று, 
பித்தர்‌ வாழைச்‌ கொல்லையில்‌ நுழைந்து அந்த நிழலிலிருந்தால்‌ பித்தம்‌ 
தணியுமென்பது வழக்காதலால்‌ *கசலித்தண்டோட்ட ம்‌ புகும்‌ பித்தன்‌? 
என்றார்‌. அபசத்தமாகக்‌ காண்டலாவது உடைத்து ஒட்டையாக்சல்‌, ர்‌ 
யானை மேல்‌ ப௨ணனிவரும்‌ சோழன்‌ ஒட்டக்கூத்தனால்‌ சிறைச்சாலையில்‌ 
அடைக்கப்பட்டு, அ௮ச்சாலையின்‌' தளத்தில்‌ நின்று வேடிக்கைபார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்த புகழேக்தியைச்‌ சுட்டி, இவன்‌ சிறந்த புலவனன்றோ 
| என்றபோது ஒட்டக்கூத்தன்‌ பாடியது. 


19. மானிற்கு மோவிந்த வாளரி வேங்கைமுன்‌ வற்றிச்செத்த 
கானிற்கு மோவிவ்‌ வெரியுக்‌ தணன்முன்‌ சனைகடலின்‌ - 
மீனிற்கு மோவிந்த வெங்கட்‌ சுமுமுனம்‌ விசுபனி' 

. தானிற்கு மோவிக்‌ கதிரவன்‌ ஜெற்றத்திற்‌ ரூர்மன்னனே.. 


இ-ள்‌. சார்மன்னனே - வெற்றிமாலையை யணிந்த சே௩ழ மகா 
ராசனே, இந்த வாளரி வேங்கைமுன்‌ -- இந்த ஒளியுள்ள இற்றுக்களை 
யுடைய வேங்கைப்புலிக்‌ கெதிரே, மான்‌ நிற்குமோ - மானானது நிற்குமோ, 
்‌ இ எரியும்‌ தணல்முன்‌ - இந்த எறிகின்ற கெருப்புக்கெ இரில்‌, வற்றிச்செத்த 
கான்‌: நிற்குமோ - நீர்ப்பசையற்றுப்போன காடானது நிற்குமோ, இச்த்‌ 
வெம்சண்‌. சுறாமுனம்‌ - இந்தச்‌ சொடுமையையுடைய சுருமீனுக்கெ இரில்‌, 
கனை கடலின்‌ மின்‌ நிற்குமோ - ஒலிக்கின்ற கடலிலுள்ள மற்றைச்‌ சறுமின்‌. 
கள்‌ நிற்குமோ, இ க இ.ரவன்‌ க தோற்றத்தில்‌ - இந்தச்‌ குரியோதயத்தில்‌, ட 
லீசு பனிதான்‌ நிற்குமோ - வீசுகின்ற பனிதானும்‌ நிற்குமோ (இவவுவமை 
கள்போல எனக்கெதிரில்‌ இதப்‌ புகழேந் இ நிற்கமாட்வெனோ) எ-று, 
இசைக்கேட்ட புகழேந்தி புன்னகைசெய்து அரசனை கோக்க, இக்கவியை 


- ஒட்டிப்‌ பாடவோ வெட்டிப்‌ பாடவோவென, அரசன்‌ ஒட்டக்கூதத: 


னிடத்துள்ள அன்பால்‌ ஒட்டிப்பாடென அவ்வாதே புகழேக்தி ஒட்டிப்‌ ்‌ 


பாடியது, 
]3. மானவ னானங்க வாளரி வேங்கைஞுன்‌ வற்றிச்செத்த 
கானவ னானவ வெரியுக் தணன்முன்‌ கனை கடலின்‌ 
்‌ மின வ னானக்த வெங்கட்‌ ௬ருமுனம்‌ விசுபனி 5. 
தானவ னைக்‌ கூஇரவன்‌ உருத்த ரர்மன்னனே.. 


ட 


ஒட்டக்கூத்தரும்‌ புகழே இப்புலவரும்‌. , ௧4௬௫ 


ய்‌ 
யூர்‌ 





தது பம 
இ-ள்‌. ஈல்தார்‌ மன்னனே - அழயெ பூமா லையைத்‌ சீரித்சவனே, 
அவன்மான்‌ - அந்த ஒட்டக்கூத்தன்‌ மான்‌, நான்‌ அந்தவாள்‌ அரிவேங்கை - 
நாண்‌ அர்தமான்களைக்‌ கொல்லுகின்ற ஒளிபொருந்திய கோகெளையுடைய 
புவி, அவன்‌ முன்வற்றி செக்ககான்‌ - அவன்‌: பசையற்று உலர்ந்தகாடு, கான்‌ 
௮ எரியும்‌ தணல்‌--நான்‌ அதனை எரிக்கின்ற: அந்தக்‌ காட்டுத்‌”, அவன்கனை 
கடவின்மீன்‌ - அவன்‌ ஒலிக்கின்ற கடல்மீன்‌, நான்‌ ௮௧ வெங்கண்சுறா--. 
நான்‌ ௮நத கொடிய சுறா மச்சம்த அவண்‌ வீசுபணி-அவன்‌ பெய்யும்பணி, நாண்‌ 
௮ கதிரவன்‌ தேற்றம்‌ - கான்‌ அதனை நீக்கும்‌ சூரியோதயம்‌, எ-று, : 


அலர்‌ அபல கம அக லக்‌ 


_ புகழேக்திப்புலவர்‌ தன்பிதாவின்‌ சமஸ்தான ர தாது லட்‌ நெடு 
நாளாய்‌ அவர்‌ சிறையிவிருப்பதினாலும்‌ அர்தச்‌ சறையிணின்றும்‌ மீட்க 
விரும்பின ராஜபத்தினி உனது பள்ளியறைக்கு : அ௮.ரசன்வரும்‌ குறிப்‌ 
பதிந்து, சசவை மூடிக்கொண்டு உள்ளே பிரவே௫ிக்க ஒட்டாமல்‌ 
சடைசெய்கபோது, அக்காலத்து வழச்கச்தின்படி. ௮ரசன்‌ மனைவி 
யின்‌ ஊடலைத்‌ சணிக்கும்படி. ஒட்டக்கூத்தனை யனுப்ப, அவன்போய்ச்‌ 
கதவின்‌ புறத்து நின்று பாடியது, 

14. நானே யினி புன்னை வேண்டுவதில்லை ஈளினமலாக்‌ 

ழ்‌ கேனே கவாடக்‌ திறக்இடு வாய்திற வாவிடிலோ 
வானே றனைய விரவிகு லாதிபன்‌ வாயில்வந்தால்‌ 
தரினே இறக்குமுன்‌ கையித மாகிய காமரையே, 


உ. க 


இ..ீஎள்‌. களினமலர்தேனே - தாமரைமலநில்‌ வாழ்ன்ற சேன்போ 
லும்‌ இன்சலையைத்‌ தருகிற மொழியை யுடைய திருமகளை நிசர்ப்பவளே, 
கவாடம்‌ இறந்திவொய்‌ - கதவைக்‌ இறப்பாயாக, இறவாவிடில்‌ - ப 
விட்டால்‌, வான்‌ ஏறு அனைய - (பகைவ. ராஇய பாம்புகளுக்கு) மேகத்தி 
லிடிக்கின்‌ ற. ஆணிடி. போன்றவனாகிய, இரவிகுலா இபன்‌ - சூரியகுலச்‌ தரச 
னாகிய சோழன்‌, வாயில்‌ வந்தால்‌ - (உன்‌) வாசவில்‌ வந்தால்‌, கின்‌ - உனது 
கைஇதழ்‌ஆயெதாமரை - விரல்களாகிய) இதழ்களையுடையகைத்தாமரையா 
னது, தானே இறக்கும்‌ - தானே இறந்துவிடப்‌ போஇன்றது,1.(ஆ.சலால்‌ 
. அந்த விஷயத்சைப்‌ பற்றி) சான்‌ இணி உன்னை வெண்வெதில்லை - நான்‌ 
- இனியுன்னைப்‌ பிரார்த்‌ இப்ப இல்லை, ௪ - று, 
இசைக்கேட்ட அரசன்‌ மனைவி ஒட்டக்கூத்தன்‌ றர தபா சிறை 
ர்‌ யில்‌ வைத்திருக்கின்ற கோப மிகுதியால்‌, ஒட்டக்கூத்தன்‌ பாட்டுக்கு 
. இரட்டைத்‌ தாழ்ப்பாள்‌ என்று சொல்லி மேலும்‌ ஓர்‌ தாள்‌ தட. 
இதனை ஒட்டக்கூத்சனால்‌ அதித்த அரசன்‌ இவள்‌ ஊடலுக்குக்‌ கார 
ணம்‌ புகழே தியைச்‌ சிறையில்‌ வைத்தமை யாகுமென்று அலோக்‌ 
துத்‌ துணிந்து புகழேர்தியைச்‌' எறையினின்று நீக்கு, அவ்வூடலை நீக்‌ 
கும்படி. அனுப்பியபோது புகழேர் இ பாடியது. 


டகுதுச்‌ ப ஓட்டக்கூத்தரும்‌ ன்‌ ப 

க ட ப ட ர படட த ப 

5. இமையொன்‌ அரண்டு த நுண்ணிடை யேந்துவள்‌ 

ஸாக்‌, குழையொன்‌ இரண்டே விழியணங்‌ கேகொண்ட கோப. 

ந்‌ கணி, மமையொன்‌ திரண்டு கைமானா பரணனின்‌ வாயில்‌ 

வந்தால்‌, பிழையொன்‌ றஜிரண்டு பொரூரோ குடியிற்‌ பிறா 
தவே, ப 





இ-ள்‌. இரண்டு வகிர்செய்த இழை ஒன்று - இருபிளவாகச்செய்யப்‌ 
பட்ட. நூலிழையின்‌ ஒரு சிறு கூறுபோன்ற, ஏண்‌ இடை - .நுட்பமரகய 
இடையையும்‌, ஏந்துவள்ளை குழை ஒன்று இரண்டுவிழி- காஇல்‌ அணிந்த 
குழைகளைச்சென்று தீண்டு இருகண்களையும்‌ உடைய, ௮ணங்கே-தெய்‌ 
வப்பெண்போல்பவளே, கொண்ட கோபம்‌ தணி - நீ க... கோபத்தை 
நீயே தணித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌, மழை ஒன்று - (கைம்மாறு கருதாக்‌. 
கொண்க மேகத்‌ இன்குணமமைந்த, இரண்டு கை இரண்கெைகளை 
யும்‌, மானம்‌ ஆபரணன்‌ - மானமாகிய ஆப. ரணத்தையும்‌ உடையவஞய 
சோழ மஹாராஜன்‌, நின்வாயில்வந்தால்‌ - உன்வாசவில்‌ வந்தால்‌, குடியில்‌ 
பிறஈதவர்‌ - உயர்‌ குடியிற்‌ பிறக்சமாதர்கள்‌, ஒன்று இரண்டு பிழை பொரு 


ரோ - ஒருபிழை இருபிழைகளைப்‌ பொறுச்கமாட்டார்களா, எ- று. த்‌... 


மழை ஒன்று இரண்டு கை என்பதற்கு மேகம்‌ கொடையால்‌ ஒரு மட 
ங்கும்‌ இவன்‌ இருமடங்குமாக ம.தித்தற்குரிய இரண்டாகிய கொக்டச்கை 
என உ த்த ட டட உக பாடம்‌. 
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ன்‌ மடக்கி வ டா ர அப்பரி செல்‌ 
யாம விருந்கமையால்‌, அவன்‌ அதை அரசனுக்குத்‌ தெரிவிக்க,௮ரசன்‌ 


ஒளவையை நோக்கி. இவ்விருவரும்‌ ஓத்த புலவராயிருக்க, நீஇவ்வாறு 


செய்கிறதற்குக்‌ காசண்ம்‌ யாதென்று வினவ, ஒளவையார்‌ . இவ்விரு 
வருக்கும்‌ உள்ள தா.ரதம்மியத்தை விளக்கக்‌ காட்டறேன்‌ பாகு 
மென்று ஒ.டக்கூத்தனை நோக்கி, மூன்றுபிறை வரும்படி. ஒருபாட்டுப்‌ ்‌ 

பாடாய்‌ எனறு சொல்ல அவன்‌ பாடியது, ப 


அறுசீர்க்கமிநெடிலடியா சிரியவிநத்கம்‌. டத்‌ 


16. வெள்ளத்‌ தடங்காச்‌ சினவாமா வேலிக்‌ கமுகின்‌ மீதேமித்‌, 
துள்ளி முகிலைக்‌ கிழித்துமழைக்‌ துளியோ டிறங்குஞ்‌ சோ 
ணாடரா, .களளக்‌. பட குலமறுகக கண்டா வண்டர்‌ 
கோபாலா, பிள்ளை மஇிகண்‌ பணத்‌ பெரிய மதியு ௧ 


ந்காளே, 5 ஆ 


௫ 


0 3 5 % 5 ட உ தடி ப்பம்‌ ட்ட 
ஒட்டக்கூததரும்‌, புகழேந்துிப்புலவரும்‌. -௧௬௭ 


இ-ள்‌. வெள்ளத்து அடங்கா- நீர்ப்பெருக்லெடங்காத, சனவாளை - 
கோபத்சையுடைய வாளைமீன்கள்‌, வேலி கமு௫ன்மீது ஏறிகவேலியிலுள்ள 


7) - கமுகமரத்தின்‌ மேலேறி, தள்ளி - குத்து, மூலை இிழித்து- மேகத்தைக்‌ 


கழித்த, மழைத்துளியோடு இறங்கும்‌ - மழைத்துளியோடே இழிகின்ற, 
சோணாடா - சோழனே, கள்ளம்‌ - குற்றமுள்ள, குறும்பர்‌ - குறுதிலமன்ன 
சது, குலம்‌-வமிசத்தை, அறுத்த - அறுத்தொழித்த, , கண்டா - வாளாயுதத 
சையுடையானே, அண்டர்கோபாலா - அயர்களுடைய பசுக்களைப்‌ பரிபா 


_ லித்தவனே, பிள்ளைம இண்டு - இனம்பல றையச்சண்டு, எம்பேதை-ஏமது 
பேசைப்‌ பெண்ணானவள்‌, பபரிய கபம்‌ இ இழந்தாள்‌ - போரறியையும்‌ இழ 
ப்‌ ந்துவிட்டாள்‌, எ- து, 


அரசர்‌ திருமாவின்‌ ரகாதா  அண்டர்கோபாலா?” என்னார்‌. 


இதில்‌ பிள்ளேமஇி பெரியமதி என பிறையின்‌ பரியாயமாகிய இரண்டு ம. 


. மாத்இரம்‌ வந்ததைகோக்கய ஒளவை ஒட்டா ஒருமதிகெட்டாய்‌ என்றிக 
ட டழ்ந்து புகழேர்தியை நோக்கினர்‌, நோக்குதலும்‌, 


% ்‌ ட்‌ 
4 
ந 
3. 
்‌ 
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புகழேந்திபாடியது, 
17. பங்கப்‌ பழனக்‌ அதுமுருழவர்‌ பலவின்‌. கனியைப்‌ பலிகததெ 
ன்று, சங்கிட்‌ டெறியக்‌ குரங்கிளகீர்‌ கமைக்கொண் டெறி 
்‌ யுக தமிழ்காடா, கொங்கைக்‌ கமரா பதியளிக்த கோவே ராச. 
குலஇலகா, வெங்கட்‌ பிறைக்குங்‌ கரும்பிறைக்கும்‌ மெலிக்‌ 


.... தப்‌ பிறைக்கும்‌ விழிவேலே. 


.... இ-ள்‌. பங்கம்பழனத்து - சேற்றையுடையவயவில்‌, உழும்‌ உழவர்‌- 
உழுஇன்ற. மள்ளர்கள்‌, (குரங்கு) பலவின்‌ சணிய பறித்தது என்று 


ல , பலாப்பழங்களை பிடுங்கிெனசென்று, சங்கு இட்டு எறிய - சங்குகளால்‌ எறி 
. தலும்‌, குரங்கு - குரங்குகள்‌, இளநீர்கமைச்‌ கொண்டு. ஏறியும்‌ - இளநீர்க 


ளால்‌ எறிகின்ற, தமிழ்காடா - தமிழ்காட்டை யுடையவனே, கொங்கு 


_ஐக்கு - கொங்கர்பிரானுக்கு, ௮அமசாபதி அளிச்சகோவே - சுவர்ச்சலோகத்‌ 


ன. சைக்‌ கொடுத்த இறைவனே, ராசகுலதிலகா - ராஜகுலத்துக்குக்‌ இலகம்‌ 
-. போல்பவனே, (எமது பெண்ணானவள்‌) வெங்சண்பிறைக்கும்‌ - கொடுமை 
யுள்ள பிறைச்சம்‌ இரனாலும்‌, கரும்பு இறைக்கும்‌-கரும்புவில்லையுடைய மன்‌ 
்‌்‌ மதனாலும்‌, மெலிந்து-இளை த்து, விழிவேல்‌ - வேல்போலும்‌ கண்களில்‌ நின்‌ 
நம்‌, அப்பு இறைக்கும்‌ - ரீரையிறைப்பாள்‌ ஏறு, 


கொரங்கைக்கு அமசாபதியளித்தலாவது கொங்ககாட்டசசனை வெ 

ன்று வீரசுவர்க்கம்‌ அடைவிக்தகான்‌ ப்‌ லு கொங்கைக்கு. மராபதியளி 

த்த என்பதற்கு, தனத்துக்கு வெள்ளிபநீகக்குதியைத்தந்த என்றுபொருள்‌ 
அன்‌ 


௧௬௮ ஓட்டக்கூத்தரும்‌, புகழே இப்புலவரும்‌, 5 


வதையும்‌ அவையவை வைகையை யையவைகிவய வம சைவ வகைகை யை அவனக்‌. மய வையடபயயவ 











எனவவ பயக 


கொள்க. அமராப இக்கு வானகம்‌ என்றும்பெயர்‌, இதனைவாலைகம்‌ லக்ஸ்‌ 
ரித்து வெள்ளியநகம்‌ ர வமாருகொள்‌ 


௮.ரசன்‌ சபைக்குவந்த ஒஓட்டக்கூத்தனை நோக்கிக்‌ களி என்னும்‌ 
கலம்பக வுறுப்பினால்‌ ஒருபாட்டுப்பாகெ எனப்பாடிய த. 
வேண்பா. 


18. புள்ளிருக்குக்‌ தார்மார்பன்‌ பூம்புகார்‌ வாழ்களியேம்‌ 
சுள்ளிருக்குங்‌ கள்ளையுண்டுஞ்‌. சோர்விலேம்‌ - உள்ளபடி. 
சொல்லவா வாலி துரோபதையை மூக்கரிக்த 
தல்லவா மாபா ரதம்‌, 


இ-ள்‌. புள்‌ இருக்குக்‌ தார்‌ மார்பன்‌ - வண்டுகள்‌ மொய்த்‌ இருக்கற 
பூமாலையைத்‌ தரித்த மார்பினையுடையவனது, பூ புகார்வாழ்களியேம்‌ - அழ. 
காய காவிறிப்பூம்பட்டணத்தில்‌ வாழ்கின்ற களியசேம்‌, சுள்‌ இருக்கும்‌ கள்‌ 
ஊளை உண்டும்‌ சோர்வு இலேம்‌-(மயக்கமாகிய) அற்பத்தன்மையுள்ள கள்ளைக்‌ 
குடித்தும்‌ யாம்‌ மறஇயிலேம்‌,. (என்னெனின்‌) உள்ளபடி. சொல்லவா - 
உள்ளபிரகாரம்‌ சொல்லட்மொ, மாபாரதம்‌ ்‌ மஹாபாரதம்‌ என்பது, வாலி . 
துரோபதையை ஞூக்கு அரிர்சது அல்லவா - வாலியானவன்‌ துரோபதை ட. 
யை மூக்கறுத்த சரித்திரமல்லவா, எ - து, 

மஹாபாரதம்‌ என்பது துரியோதனன்‌ துரோபதையை மானபங்கம்‌ 
செய்ததனால்‌ உண்டானது என்பது கருத்து, மூக்கு அரிதலாவது மானபம்‌ 
கஞ்செய்தல்‌. வாலி - லாலினையுடையது, இதுவாலுள்ள பிறவுயிர்களுக்‌ 
கும்‌ அகுமாயினும்‌ இவ்விடத்தில்‌ துரோபதையை ஸஞூக்கரிர்தது என்னு 
குறிப்பால்‌ வாலினையுடைய சர்ப்பபெழுதிய கொடியை யுயர்த்தவனாயெ. 
துரியோதனனுக்‌ காயிற்று, சுள்‌ - உலர்ந்தமீன்‌ எனினுமாம்‌. 

தலைவி சந்‌ இரனை கோக்கி இரங்கிக்‌ கூறியதாகப்பாடியது, 


19. என்று பெறுவேன்யா னீசன்‌ ௨ திருமுடிமேல்‌ ்‌ 
சென்று விளையாடுகின்ற தீபமே--என்றனும்‌ 
_ செருப்புக்குத்‌ தோல்வாங்குஞ்‌ சென்னி யகளங்கன்‌ 
பொருப்புக்குக்‌ தோலாப்‌ புயம்‌. 


இ-ள்‌. என்றும்‌ செரு புக்கு - எக்காளம்‌ போர்க்களத்திற்‌ புகுந்து, 
தோல்வாங்கும்‌ - (பகையரசரது) யானைகளைக்கவர்கசன்‌ ற, சென்னி அகளங்‌. 
கன்‌ - அகளங்கச்சோழன து, பொருப்புக்கு தோலா புயம்‌ - மலைக்குத்‌ தோ. 
ற்காத கொத்தை, யான்‌ என்று பெறுவேன்‌ - நான்‌ எக்காலம்‌ பெறக்கட 
வேன்‌, சனி ்‌ இிருமூடிே மல்சென்று-பரமசிவனுடைய இருமுடிமேற்போய்‌, 
விளையாென்றபேமே - விளையாடாரின்ற தீபமே (6 சொல்வாயாக), எ-று. 


| 3 மந்தம்‌ 


6 
-.. ஒட்டக்கூத்தரும்‌, புகழேந்திப்புலவரும்‌. ௧௬௯ 


வனவவ வகை ட அகவன்‌ வையவதவைய பல 











இீபம்‌. என்றது சந்‌ இரனை,. செருப்புக்குத்சோல்‌ செருப்பின்‌ பொருட்‌ 
டுத்தோல்‌ எனச்‌ சொன்னயம்‌, புயம்‌ என்று பெறுவேன்‌ னனக்கூட்டு, 
சர்‌ ரனே சோழனுடைய புயத்தையான்‌ எக்காலம்‌.அ௮ணையப்‌ பெறுவேன்‌ 
என்பது கருத்து, 
சோழன்‌ தன்‌ வித்யாகுருவாகிய ஒட்டக்கூத்கரை ஈகரை அளவைத்துத்‌ 
தான்‌ தென்மதுரைக்குச்சென்று, பாண்டியன்மகளை மணஞ்செய்தனன்‌. 
_ பாண்டியன்‌ தன்மகளுக்குச்‌ சதனமாகப்பொன்னணிருதலியவற்றையும்‌, 
புகழேச்‌ இப்புலவரையும்கொடுச்சனன்‌. சோழன்‌ €சனப்பொருள்‌ களையும்‌, 
அ௮ப்போருள்களில்‌ ஒருவராகிய புகழேர்‌ இப்புலவரையும்‌ முன்னதாகத்தன 
: துகரதீ துக்கு அனுப்பினன்‌, அங்கு அப்போது அ௮.சுபுறிர்‌ இருந்த ஒட்டக்‌ 
... கூத்தன்‌ மூன்‌ தான்‌ சோழனுக்குப்‌ பெண்கேட்கச்‌ சென்றபோது புக 
... . -ழேக்‌இப்புலவர்‌ தன்னைக்‌ கல்வியறிவால்‌ அ௨மதித்தனசென்னும்‌ பகை: 
..... மையால்‌ சிறையிலிட்டனன்‌. அவரும்‌ சிறையிலிருந்து காலங்கழித்துவக்‌ 
.... தீனர்‌, அக்காலத்‌ இதில்‌ அரசனிடத்தில்‌ பரிசுபெரும்பொருட்டுக்‌ கவிபாடி 
..... கொண்டு வரும்புலவர்களைச்‌ சிறையிலடைச்து வைத்‌ திருந்து ஈவராத்‌ இரி 
...... காலத்தில்‌ அந்தச்‌ சமஸ்தான வித்வானாகிய ஒட்டக்கூத்தன்‌ பொறாமை 
யால்‌. சலவற்றைவினாவி, விடை சொல்ல அறியாதவர்களை யெல்லாம்‌ 
தேவிக்குப்‌ பவியிரெவ தவழக்கம்‌. இவவழக்கதச்தைநிறுத்‌ தும்பொருட்டுப்‌ புக : 
..... ழேச்‌இப்புலவர்‌ தம்மோடு சிறையிருந்தவர்களில்‌ ஜந்துபுத்திமான்களைகத்‌ 
்‌ -. தெரிர்தெதெது அவர்களை யிலக்கண இலக்கியங்களில்‌ மிகு சமாத்தராக்‌ 
.... இனர்‌, அவர்கள்‌ குயவன்மு;தலிய ஐவர்‌, விஜயதசமியில்‌ ஒட்டச்‌ கூத்தன்‌ 
. அவர்களைப்‌ பரீட்டுத்து ௮றியும்பொருட்டு ௮சசன்‌ சமுகத்தில்கனிச்சனி 
'யே இட்டுக்கொண்வெரும்படிசொல்ல, அவர்கஸ்‌வந்தவுடன்‌ அவர்களில்‌ 
| மதவில்‌ நின்‌றவனா௫ய ர ஒட்டக்கூச்சன்முதல்‌ இரண்ட 
.ஓயால்‌ என்முன்கின்றவன்‌ யாரடா என, அதற்குக்குயவன்‌ இரண்டடி. 
பாடியது. ப 
கலிவிருத்தம்‌. 


.ஐ0. மோனை முத்தமிழ்‌ மும்மத மும்பொழி ' 

யானை முன்வர தெதிர்‌ தகவ ஞூடா 

கூளையுங்‌ குடமுங்‌ குண்டு சட்டியும்‌ 

'பானை யும்வனை யங்குசப்‌ பையல்யான்‌. 
இ-ள்‌. மோனை முத்தமிழ்‌ - மோனைமுதலியவை யமைந்தமுத்சமிழப்‌: 
.. பாடல்களாகயெ, மும்மதமும்பொழி - மும்மதங்களையும்‌ சொரி௫ன்ற, யானை 
மூன்‌ - (சவி) யானையாகிய என்முன்‌, வந்து. ௪ இர்த்சவன்‌ - வந்து ௪.இர்‌ நின்‌ 
றவனா இயநீ, ஆரஉா - யாவனடா, (என்று ஒட்டச்கூத்தன்‌ வினாவ அதற்குக்‌ 
குயவன்‌) யான்‌ -நான்‌, கூனையும்குடமும்‌ குண்செட்றிபும்‌ பானையும்‌ வனை- 


0 ஒட்டக்கூகு ம்‌ / வா ப கபா க 


அக்ஷரம்‌ வைககைள வல வலக்கை வைல்வாவைவ்ண்ட வை சணன்ளிவ லைனை பவி எனகவ ளவு அவடர வை ட ஆ அலாக்காக கரவை வடிவை வளவ விடல 


ன ஞற்வில்‌ மண்பாக்இரங்களைச்‌ செய்கின்ற, அம்குசப்பையல்‌ - அழயெ 


குசப்பையன்‌, ௭ - நு, ப 
ப 
ஓட்டக்கூச்சன்‌ சன்னை யானை யென்றமையால்‌ குயவன்‌ சனை ப 
படக்குசன்ற தோட்டியெனப்‌ பொருள்பட, அங்குசப்‌ பையல்‌ என்றான்‌. 
மஹாசவிசளனாயெ எங்கறுக்குமுன்‌, கவிஞர்‌ என்று பெயரா 
பூண்டுிவர்து நின்றவன்‌ யாரடா என்று ஓட்டல்‌ ப 
கூகிசன்‌ கேட்க வேளாளன்‌ பாடியது, 1 அற்ந்து 
கட்டளைக்கலித்‌ துறை, 
ன] எக க்‌ மன்னா முறைகடற்‌ புக்கலர்‌ கொகரகப்‌ 
ரச்கண்டு கொட்டியும்‌ பூவா கொழிக்தில. பூகிலமெழ்‌ | 
ன க்கின்‌ உ மன்னன்‌ கவியொட்டக்‌ கூத்தனின்‌ சட்னொயாம்‌ 


பாக்கண்‌ டொளிப்பாக ளோ குமிழ்‌ பாடிய பா வல. 


இ-ள்‌. மன்னர்‌ - அரசர்கள்‌, கோகண்டு - சகீ£வர்த்‌ தியைக்‌ சித்‌ ப்ரா 
குரைகடல்புக்கிலர்‌ ன்‌ ஓலிம்கின்‌ ற கடலில்வீழ்ர்‌ து இறக்திலர்‌, கொட்டியும்‌ 40 
கொட்டிப்பூண்டும்‌, சோகககப்பூ கண்டு - சாமரைமலரைப்பார்க்து, பூவாது. 
ஒழுரிர்‌ இல - மலசாதொழிக்கனவில்லை, பூசலம்‌ ஏழ்‌ - ஏழுஇவுகளையும்‌, சாக்ு 
இன்ற மன்னன்‌-காக்கின்ற சோழமஹா.ராஜனது, கவி-சமஸ்சான வித்வா 
வானாகிய, ஒட்டக்கூக்த - ஓட்டக்கூத்தரே, தமிழ்பாடிய பாவலர்‌ - சமிழ்கி. ்‌ 
கவிபாடுஇன்ற புலவர்கள்‌, ரின்‌ கட்டைஆம்பாசண்டு - உன்‌ சொல்வன்மை... 
பொருள்‌ நண்மைகளமைந்த கவிகளைக்கண்டு, ஒளிப்பர்களோ - ஒளித்துக்‌... 
கொள்வார்களோ, ௭ - று. | வடபத்திர 
ர கருமான்‌ பாடியது, வற்லு ர்‌ கு ர 
292. செல்லன்‌ புஇதல்வன்‌. விருவேங்‌ கடவன்‌ செகக்குருவாம்‌ 
கொல்லன்‌ கவியைக்‌ குறைசொல்லு வோரைக்‌ த்த 
பல்லைப்‌ பிடுங்கிப்‌ பருந்காட்ட மாட்டிப்‌ பகைவர்முன்னே 
அல்லும்‌ பகலு மடி.ப்பேன்‌ கவியிருப்‌ பாணிகொண்டே. 





இ-ள்‌. செல்லன்‌ புதல்வன்‌ - (நான்‌) செல்லப்பாசாரி குமாரன்‌, 
லெங்கட்வன்‌ 2 (என்பெயா) இருவேங்கடாசாரீ, ம ொச்குரகம்கொல்கள் ளு 
கைக்குருவாயிருக்கும்‌ கருமாரகுலத்தன்‌, க கவியை-(குர்‌ இறமற்ற என்‌)கவியை, 
குை றசொல்லுவோரைகுல றகூறுவோமை, குறடுகொண்டு பல்லைப்‌ பிடு 
ங்கு றட்டினால்‌ பல்லைப்பிடுங் கி, பருந்சாட்டம்‌ஆட்டிஃபருந்‌ ர்துபோல்‌ அலை... ்‌ 
யச்செய்து, பகைவர்‌ படம்வதத்‌ பகைவருச்‌ கெ திரில்‌, அல்லும்‌ பகலும்‌ - ட்‌ 
இரவும்‌ பகலும்‌, கவி இருப்பு ஆஷரிகொண்டு - சுவியாடிய இருப்பாணிகய்த்தி ர்‌ 
கசாண்கி, அடிப்பேன்‌ கடாவுவேன்‌. ஏறு... 





௩ 
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ஒட்டச்கூத்‌தரும்‌, பகழேத்திப்புலலரும்‌, £ ௪௪௧ 
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23. லிண்பட்ட கோொக்குலல்‌ தூறுகண்‌ டென்ன  ர்ட்டத்து 
புண்பட்ட செஞ்சோடு மிக்குகின்றுய்‌ ௦ பொட்டை யாய்புகலாய்‌ 
பொட்டை ்‌ பாலிற்‌ மம்பட்ட ஏன்சன்‌ வாணர்முன்னே 
ண்பட்ட செச்தமிழ்‌ நீயுச்‌ இடைப்‌ பாலே. 


-*- ன்‌. பொட்டையால்‌ , 2 போட்டைச்‌ சண்ணனே, விண்பட்ட 
ல்‌ பறச்சீன்ற சொக்கு வல்லூறு 
னும்‌ பறலையைச்‌'சண்டாத்போன, ஒவிலத்து- (.சசால்.சள்‌) ௧௫௧ 
டச்‌.ஐ, புண்பட்ட செஞ்சொம்‌ - டக்‌ மனத்தோடும்‌, இல்கு 
அய்‌. இஃகிடத்தில்‌ நின்நனை, புசனாய்‌ (சீ ்‌) சசொல்லாய்‌., ழ்‌ சன்று 
உக்கூத்தன்‌ விரல ௮த.ற்கு அம்பட்டன்‌) ௧. ன்‌ அம்பட்டன்‌. சாஜே 
பட்டன்‌, ௪ண்‌ பொட்டை - (என்‌) சண்ணும்‌ பொட்டை, தயினும்‌-.ஐ. 
ள்‌  சவினாணார்‌ னஃ சரக்‌ கெதிரே, பண்பட்ட செத்தமிழ்‌- 
ம்பாசமாண செக்தமிழ்ப்பி களை, கீயம்‌ இீக்பெட்பாலெண்‌-(பாலஸ.ர 
இ 'சடெப்பண்‌ ற) ம்‌ த அரஜுக் பாள்‌. ஏ- து. ' 








ன்னசச்‌ தக்கல்‌ பேதென்ற போதி லெதிர்த்தவை 

ட வன்னசக்‌ தல்கெட வாயைக்‌ கழித்தது சாய்ச்சியினால்‌ 

ட்‌ - சன்னசத்‌ தங்களி னி த்சலி யாப்பைக்‌ அடர னே 

_இ-ன்‌, சொன்னசச்‌த.ச.சலி - (எதிரிக்‌) சொல்லிய சத்‌. மமைக்ச 
களை, யாகரும்சொல்லூலா்‌-எல்லாரும்‌ பாகர்‌, சொன்சைசேர்‌-சொற்‌ தீ 
 பொருச்‌ இய, இன்னசச்தக்சலி ஏதுஎன்ற போதல்‌ - இப்படிப்பட்ட 

£௬மக்த சவி யாதென்று வினவினகாலத்தில்‌, எ.இர்த் தகரை - எதிர்த்து 
த்‌ ச, கன்னசத்தம்‌ செட- கிறறும்‌ த? அகலக்‌ ர 


ஆ .... தம்யாணன்‌ பரகுயது, 
25. ன த்ட்‌ செங்கோ லபயன்‌ செழுஞ்சிலம்பில்‌ 
ல அ யாட்‌ டக்கூத்த பட்டனை தானப்‌ பணைக்‌ சியில்‌ 

ம குககொட்‌ - உத்தட்டி வீட்டதை 2 யோட்டி அதக்‌ குத்திப்‌ 


வாட்‌ டத்‌.தட்டி மேலணா கரவண்ணம்‌ 2: ரர்‌செய்னனே. 


க ப ்‌ | ௫ | ்‌ 
ஆ ன்‌ $ ௫ 
அதக்‌ ஞூ ட. ஆ 


௧௭௨ - ஒட்டக்கூத்தரும்‌, புகழேந்‌ இப்புலவரும்‌. ்‌ 
6 


அவவ்யவகன. 





இ-ள்‌. திகிரி - (௮ணைச்‌) சக்கரத்தையும்‌, வட்டக்குடை - சந்‌ இரலட்‌. 
டக்குடையையும்‌, செங்கோல்‌ - செங்கோலையும்‌ உடைய, அபயன்‌-சோழ 
சாஜனது, செழு சிலம்பில்‌ - செழுமையாயெ மலையில்‌, பகுதி- பிறபுலவர்க 
ளிடத்து பகுதிபெறுதற்குரிய, ஒட்டக்கூத்த பட்டனை - ஓட்டக்கூத்தனெ 
ன்னும்புலவனை, கான்‌--, ௮ பணை சவியின்‌-அம்சச்‌ சவியாகய பணையினால்‌, 
மிகுத ஒட்டத்தட்டி- மிகவும்‌ ௮ச்சமாகச்சட்டி, விட்டகை ஒட்டில்‌உருக்இ- 
உடைந்த கையோட்டில்வைத்து உருக்கி, குத்தி - குத்தி, புகுத ஒட்டித்‌ 
தட்டி-புகும்படி ஒட்டித்தட்டி, மேல்‌ அணுகாவண்ணம்‌-இனி நம்மீது எ.இர்‌ 
தீதுவராவகை, போர்செய்வன்‌ - எண்டைசெய்வேன்‌. ௪. று, 
ஒட்டக்கூத்தன்‌ சோழனைப்‌ புகழவேண்டி, மூதலிரண்‌ 
ட்டிபாடி சற்று ஆலோக்க மற்ற, இரண்டடி 
யையும்‌ புகழேக்இபாடியது. 
வேண்பா. 
20. வென்றி வளவன்‌ விறல்வேர்தர்‌. தம்பிரா 

னென்று முதகுக்‌ டொன்கதை . துன்றும்‌ 

வெதியார்‌ தொடைகமழு மீனவர்கோன்‌ கைவே 

லெறியான்‌ புறங்கொடுக்கி னென்று, 


உ இ.ள்‌, துன்றும்‌ - மலர்கள்கெருங்கிெய, வெறிர்‌ - ந மண்ம்பொதுத ல. 
தொடை - பூமாலை, கமழும்‌ - பரிமளிக்கப்பெற்ற, மீனவர்கோன்‌ - பாண்‌ 
டியன்‌, புறம்கொடு£கன்‌ - (பகைவர்‌) முதுகு சாட்டினால்‌, கைவேல்‌ எறி : 
யான்‌என்று - தன்கைவேலை (அவர்மீது) எறியானென்று, வென்றி வளவன்‌ 
விறல்‌ வேந்தர்‌ சனா வெற்றியையுடைய சோழனாகிய வலிய வேந்தர்‌ ' 
க்கு வேந்தன்‌, என்றும்‌ * எர்சாளும்‌, முதுகுக்கு கவசம்‌ இடான்‌ - பத்‌ ்‌ 
முதுகுக்குக்‌ கவசம்‌ பூணான்‌. ௭ - று, 

நற்ருய்சோழனை நோக்கி உனக்கு விற்கொடியையும்‌ ழக்கு 
உடைய சேரனும்‌ பாண்டியனும்‌ தோந்ருர்களாயினும்‌ அவ்வில்லும்‌. 
மீனும்‌ என்‌ பெண்ணின்‌ புருவமும்‌ சண்ணுமாடிவந்து. 
உன்னை வெல்கின்றன எனத்‌ துறையி 
லமைத்துப்பாடிய து. 
கட்டளைக்கலித்துறை, 
917. பட்ட புகழு மெவர்க்குமுண்‌ டாமிக்தப்‌ பாரிலுனக்‌ 
கழியுஞ்‌ சிலையுங்‌ கயலுமென்‌ மூலக எங்கதுங்கா 
மொழியும்‌ பொழுகெங்கள்‌ பெண்சக்ர வர்த்தி தத: 
விழியும்‌ புருவமு மாகியர்‌ தோவுனை வெல்கின்றவே. 
இ-ள்‌. அ௮களங்க துங்கா - அகளங்கதுங்கனே, இகங்சப்பாறில்‌ - இர்‌. 
தப்பூமியில்‌, எவர்க்கும்‌-யாவருக்கும்‌, பழியும்புகழும்‌உண்டாம்‌--, (என்னெ ்‌ 


ட்‌ 


இல்‌ டக்கூத்தரும்‌, பதக்கம்‌. ௧௪௩ 











னின்‌) சயலும்‌சலையும்‌ உனக்கு அழியும்‌ கவல வில்லும்‌ உனக்குத்‌ 


தோற்குமெனினும்‌, (அவை) மொழியூம்பொழுத-சொல்லுமிடத்து, எங்கள்‌ 


. பெண்‌ சக்ரவர்த்தி முகத்து - எங்கள்‌ பெண்ணர?ியின்‌ முசத்தில்‌, இரண்டு 


விழியும்‌ புருழும்‌ ஆ,௫-இ. ரண்டு சண்களும்‌ பருவங்களுமாஇவர்‌ த, அந்தோ 


.. உன்னைவெல்கின்ற - அந்தோ உன்னை லெல்லாநின்றன. ௭ - று, 


த ர்‌ ப 


அக்தோ - இரக்கச்‌ தின்சண்‌ வந்தசெனினுமாம்‌.. 


- ஒருநாள்‌ சோழன்‌ இருக்குறுங்குடியென்னும்‌ தலத்தில்‌ எழுந்தருளியிரா 
நின்ற திருமாலின்மீது வல்லோசையுள்ள கட்டளைக்கலித் துறை 
பாடும்படி, ஓட்டக்கடத்தனையும்‌ புகழேந்தியையும்‌ கேட்ச, 
ஒட்டக்கூத்தன்‌ பாடியது. 


29, திக்குளெட்‌ டுக்கயக்‌ அக்கருற்‌ அத்திடுக்‌ திட்டலற 
-மைக்கடற்‌ குட்சரந்‌ தைக்கவிட்‌ டோர்க்கிட மாமதுர 
விக்குமுற்‌ திக்கணுச்‌ சற்றுவிட்‌ டுத்தெறித்‌ ரத ௪ 
.கொக்குமொக்‌ இிக்கக்கி விக்குமச்‌ சோலைக்‌ குறுங்குடியே. 


இ-ஸ்‌. திக்குள்‌ எட்டுக்கயம்‌ - அஷ்ட இக்கு யானைகளும்‌, தக்கம்‌ 


. உற்று - வருத்தமடைந்த, இடுக்குட்டு அலற - இக்கட்டு அலறும்படி, மை 
- சடற்குள்‌ - கருங்கடலின்மீது, தைக்க - பதியும்படி, சரம்‌ விட்டோர்கீகு 


்‌ . இடம்‌ - பரணமேவிய ஸ்ரீராமபிரானுக்கு இடமாவது, மாமது சம்‌ இக்கு 


- முத்றி- மிசவும்‌ இணிமையாகிய கரும்புகள்‌ மூதிர்க் த, கணு கற்றுவிட்டு ட்‌ 
. கணுக்கள்‌ சற்றே வெடித்த, தெறித்திட்ட முத்தை-செறித்த முத்துக்களை, 


- சொக்கு - கொக்குகள்‌, மொக்க - விழுங்கி, கக்கிவிக்கும்‌ - சக்கிவிக்குதற்‌ 
. படெமாகிய அசோலை - அ௮ந்‌ச.ச்சோலைகள்‌ குழ்த்த,” குறுங்குடியே - இருக்கு 


ஆக 


அப்‌ குடிதான்‌. ௭-2. 
புகழேர்‌ இப்புலவர்‌. 

29 எப்டெழுத்‌ தைக்கருத்‌ திற்குறித்‌ திட்டுகித்‌ தம்பரவும்‌. 

சிட்டர்கட்‌ குத்திருப்‌ பொற்பதத்‌ தைச்சிறக்‌ கத்தருமவ்‌ 


- வட்டநெட்‌ டைப்பணி மெ.த்தையத்‌ தற்கடம்‌ வாரிசப்பொ 
குட்டினத்‌ அக்குல்‌ தத்திமுத்‌ தீனுல்‌ குறுங்குடியே, 


இ-ன்‌. எட்டெழுத்தை - திருஉட்ட;ட்சரத்தை, கருத்தில்‌ - தம்மன 


த்தல்‌, குறித்‌ திட்டு - தியாணித்து, நித்தம்‌ - நாள்தோறும்‌, பரவும்‌ - து.இக்‌ 
்‌ இன்‌ ற, சிட்டர்சட்கு - தாசர்களுக்கு, திருபொன்பதத்தை - தமது அழகிய 
_ திருவடியை, சதக்கதரும்‌ - சிறப்பாகக்‌ கொடுக்கின்ற, ௮ வட்டம்‌ நெட்டை 


பணி மெத்தை - அ்தவட்டவடிலாகச்‌ சுந்றியிருக்சன்ற ஆ திசேஷணாஇய 


 மெத்தையைய/டைய, அதீதற்கு இடம்‌ ௪ எம்பெருமானுக்கு இடமாவது, 


அறனிசம்‌ பொகுட்டில்‌ - சாரிரை மலரின்‌ கர்ணிகையி௨, 5தீதுகுலம்‌ த த்தி - 


” 


ரல ஒட்டக்கூத்தரும்‌, புகழேக்திப்புலவரும்‌, 





ப யவயமலவகள்‌ வவ 








சங்குக்கூட்டங்கள்‌ தாவியிருந்து, முச்துஎனும்‌ - முக்துகளைப்‌ பெறுகின்‌ ற, 

குறஙகுடியே -- இரக்குறுங்குடியென்னும்‌ இருப்ப இியேயாம்‌. 

கார்காலங்கண்டு மயங்கிய தலைவிக்குத்‌ சோழிகூறியதாக 
ஒட்டக்கூச்தன்‌ பாடியது, 


அறு £ீர்க்கமிநெடிலடியா சிரியவிநத்தம்‌. 


20. நையும்‌ படியே நாங்கொற்ற நங்கோன்‌ செஞ்ி வரைமீதே,. 
ஐயம்‌ பெறுநுண்‌ ணிடைமடவார யகிலின்‌ மாப முகிலன்று, 
பெய்யுக்‌ துளியோ மழையன்று பிரசக்‌ துளியே பிழையாது, 
வையம்‌ பெறினும்‌ பொய்யுரைக்ச மாட்டார்‌ கொண்டை . 
நாட்டாரே, 
இ-ள்‌. நாம்‌ கொற்றம்‌ நையும்படியே - நாம்‌ வெற்றிகெடும்படியோ, . 

நம்‌ கோன்‌ செஞ்சிவரை மீ த-நம்மிறைவனது செஞ்ச மலையின்மீது, ஐயம்‌ 

பெறும்‌ நண்‌ இடைமடவாய்‌ - சந்தேகத்துக்‌ இடமாக நுஃபமாகிய இடை. 
யையுடைய பெண்ணே, அகிலின்தாபம்‌ - (இவ்விடத்துத்‌ தோன்றுவது) 
அஇலின்‌ புகையே, முகில்‌ அன்று - மேகமல்ல, பெய்யும்‌ துளியோ - சொறி 
இன்ற துளிகளோ, மழைஅன்று - மழைச்துளியல்ல, பிரசத்துளியே- தே 
னின்‌ துளிகளே, பிழையாது - தவருது, வையம்‌ பெறினும்‌-உலகமுூழுதும்‌. 
பெறவறரினும்‌, தொண்டைநாட்டார்‌ - தொண்டைநாமட்‌ஒ லுள்ளவர்கள்‌, 
போய்‌ உரைக்கமாட்டார்‌ - பொய்‌ சொல்லமாட்டார்கள்‌. கனா ட்‌ 
தலைமகனைப்பிரிர்‌ து. தனியேயிருந்த தலைமகள்‌ கார்காலம்சண்டு வருந்‌ 
தும்போது. தோழி அவள்‌ வருத்தம்‌ தணிவித்தற்பொருட்டு மேகத்தை ௮ூற்‌ 
புகையென்றும்‌ மழைத்துளியைத்‌ தேன்துளியென்றும்‌ சொல்லித்‌ தேற்‌ 
நினாளென்பது கருத்து. டவ்‌ ய 
புகழேந்தி செங்கலங்கைவகெராதமுதலியார்மேல்‌ பாடியது. 
கட்டளைக்கலித்‌ துறை, 


91. தன்னுடன்‌ கூடப்‌ பிறந்த சகோதரத்‌ தம்பியுயிர்‌ 
ந்நிலை மாண்டது தோன்ராமன்‌ மூடிவைக்‌ தன்னமிட்டான்‌. 
மன்னவர்‌ போற்கிட வாழ்செங்க லங்கை வடுகலனுக்குக்‌ ப 
கன்னனுஞ்‌. சோமனு மோவிணை யாகக்‌ கழறுவதே, 
இ-ஸள்‌. தன்னுடன்‌ கூடப்பிறந்த சகோதரத்தம்மி - தன்னோகூடப்‌ 2 
பிறந்த ஒருத்ாய்வயிற்றுத்‌ தம்பியானவர்‌, உயிர்மாண்டது - உயிர்நீங்கெ. . 
தாய, அந்நிலைசோன்றாமல்‌ - அந்சநிலைமை பிறர்க்குவெளியாகாமல்‌, மூடி. : 
வைக்து - (பிணத்தை) மறைத்துவைத்து, அன்னம்‌ இட்டான்‌ - அன்னம்‌. 
ப௫இர்ந்தான்‌, (ஆதலால்‌) மன்னவர்‌ போந்றிடவாழ்‌ - அரசரும்‌ வணங்கும்‌. 
படி. வாழ்கின்ற, செங்கலங்கை வனுக்கு - செங்கலங்கை என்னும்‌ ஊரி 
லுள்ள வ௫ூகெநாத முதலியாருக்கு, கன்னனும்‌ சோமனுமோ இணையாகக்‌ 
'சுழறுவது - கர்ணனையும்‌ சோமனையு மோடிகராகச்‌ சொல்லுவது, எ -.று, 


சோமன்‌ - ஒருபிரபு. ம ட 


ஜோ 


பட்ட ப. 


சு 


ல. ஒட்டக்கூக்கரும்‌, அட்ட, க 








. கோழன்‌ ஒருராள்‌ ஒட்டக்கூ த்தப்‌ எடப்‌ புகழேர்திப்புலவமையும்‌, 
கோக்கு,  கெய்த்தானத்தானைச்சேவித்தே” என்பத! முருடமாய . 
வரும்படி. சந்தவிருத்தமாக ஆக்கு ஒவ்வொருபாட்டிப்‌ 
பா௫கெவென ஒட்டகீகூத்தப்புலவர்‌ பாடிய து. | 

க எண்சீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 

28. விக்கா வுக்கா வித்தா விப்போய்‌ விட்டா ஸனட்டார்‌. சுட்டூர்‌ 
9 புக்கார்‌, இக்கா யததா. சைப்பா டுந்றே யிற்றே (9. ப்போய்‌ 
.. வைப்பீர்‌ நிற்பிர்‌, அக்கா டப்பேய்‌ தொக்கா டச்சு ழப்பா 
 டத்தீ வெப்பா டப்பூண்‌, செக்கா டக்கா னத்தா டப்போ 


ன - கெய்த்தா னத்தா னைச்சே வித்தே, 


இன்‌. விச்கா - விசக்சல்சண்டு, உக்கு - அஞ்சி ஈடுங்கி, விதாவி 


க்யிடரல்‌ - (உடலைவிட்டு) உயிரானது அப்பு பசல்‌ போய்விட 
5 ப டால்‌, நட்டார்‌ க (மூன்பிரியாமல்‌ பரிவு ற்திருந்த) தாய்‌ தந்சைமுதலிய குற்‌ 
ட்‌ நத்தார்‌, ஆட்டு ப] புக்சார்‌ - (உடம்பைச்சுட்டு) ஊரில்புகுந்‌ துவாழ்வார்‌,. 
... இகாயத்து ஆசைப்பாடு உற்று - 'இத்தன்மையாகய இழிசன்மையுடைய 
. தேகசத்தினிடத்து ஆசைகொண்டு, இல்தேடி.்‌ போய்வைப்பீர்‌ - (அதனைப்‌. . 
ட போஷிக்க நித்தம்பொருளைச்‌ தேடிவந்து அ ஞ்செய்யாமல்‌,) லீட்டில்புதை 


தீது வைக்கின்றவர்களே, அக்கு ஆட - அக்குமாலை. அசைந்தாடவும்‌, பேய்‌ 


ல்‌ தொக்கு ஆட - பேய்கள்‌ 'கூடடியாடவும்‌, ரூம்‌ அப்பு ஆட - சடாமகுடச்ச 


விருக்கும்‌ சங்கை ஆடவும்‌, இீவெப்பு ஆட - வலதுகையிவிருக்கும்‌ மழுவா 


ட. னது சுவாலித்து. ஆடவும்‌, பூண்மெக்கு ஆட - காஇலணிந்த சர்ப்பக்குழை 
.. கள்‌ நெடழ்ந்து ஆடவும்‌, கானத்து ஆட்போம்‌ - மயானத்தில்‌ ஆன்ற, 
.. கெய்த்தானத்தானை - நெய்த்தானம்‌ என்னும்‌ க்ஷேத்திரத்தில்‌ எழுந்தருளிய 
்‌ 0. படக வணங்‌, நிற்பர்‌ - நிற்கக்தடவீர்‌. ப 


பப இரவல்‌ 


்‌்‌ 33. ரசா லிப்பூ சற்பா ச்த்சே தப்பா மற்சா ச நிற்‌ 


[9ர்‌, முற்கோ லிக்கோ லிப்பூ சித்தே ௬ பண்ட மற்சே வித்தே 


வது ரசல்‌ வற்றா நெட்டோ டைப்பா ரைச்சேன்‌ மைப்பூ கதி 


தே. 0 த்தா. விப்போய்‌, நெற்றா ளுற்றா லைப்பா . ப்‌ 
. ததானத்தா ளைத்தியா னித்தே. | 
_இ- ள்‌. தன்கோலி - இருவினைகள்‌ தன்னை னை ஒச்கள்ன்‌. பூசல்‌. 


'பாசத்சே - பாசத்திரயமாகிய போராட்டத்தில்‌ அகப்பட்டு, தப்பாமல்‌ 
சாகைக்கே நிற்பீர்‌ ல தீப்பாமலே சாகும்படி, நிற்பவர்களே, முன்கோலி' 


கோலி - தேர்த: விரைர்து, மூட்டாமல்‌ பூசித்து - மந்‌.இரதந்‌ திர வழுவுவரா 


_ மல்‌ பூசைசெய்து, சேவித்து - வணங்கி, வற்றா நெடு ஓடை-வற்றாத நெடிய 
நீரே ரடைகளிலுள்ள, பாரைச்சேல்‌ . பாணாமின்கள்‌, மைழ்சத௮ - மேச 


மண்டலத்தை அசாவியிருக்கற கமூகமா இதில்‌, சாவி ஏறிப்போய்‌ - தாவி 
ஏறிச்சென்று, (பரக்ருக்‌ ்‌ ருலேகே ௨ _ இர்ச்து, அங்இருந்சா இரும்பி) நெல்தாள்‌ 
்‌ இ ட்‌ ்‌ ள்‌ 


௧௭௬ ஒட்டக்கூத்தரும்‌, புகழேர்இப்புலவரும்‌. 
6 நம்பக 


உற்று - நெல்லின்‌ அடியில்‌ விழுந்து; (அந்நெற்ச இர்களைச்‌ ததி) ஆலை 
பாகில்‌ சேர்‌ - பூலையாடிச்‌ காய்ச்சப்படும்‌ கரும்பின்‌ பாகில்‌ பாய்கின்ற, (வள. 
ப்பமிகுந்த) நெய்த்தானத்கானை 'இயானித்து - நெய்த்தானத்தி லெழுந்தரு 
ளிய எம்பெருமானைத்‌ தியாணித்து, கிற்பீர்‌-நிற்கக்கடவீர்கள்‌, ௭ -.று. 
பாசத்‌ இரயம்‌ - மண்‌ - பெண்‌ - பொன்களில்‌ ஆசை. 
வகெராதழுதலியார்‌ குமாரர்வீட்டில்‌ ௮சபம்‌ உண்டான 
கால்த்தில்‌ புகழேச்‌இப்புலவர்‌ சமது கலியாணச்‌ 
_ துக்கு வருமபடி பாடியது, 
வேண்டா. 

54. முந்தவினை யோன்மாள முத்தமிழோர்க்‌ சன்னமிட்ட ்‌ 
அந்தக வடிகன்‌ மகனாயின்‌--வந்துதன்‌ ப 
கலைக்கலியா ணத்துக்கே தான்‌ பிணத்தை மூடி. 
இலக்கணமாச்‌ செய்குவைநீ யே. 


இ-ள்‌, முத இளையோன்‌ மாள - முற்காலக்தில்‌ தம்பி யிறக்க, (க்‌ 
சப்பிணத்தை மறைத்துவைத்து) மச்தமிழோர்க்கு ௮ன்னம்‌ இட்ட - மூத்‌ 
தமிழ்ப்புலவருக்கு அன்னம்‌ ப௫ிர்க்ச, அந்த வ௫கன்‌ மகன்‌ ஆயின்‌ - அந்த 
வகெநாத முதலியாருக்கு மகனானால்‌, பிணத்சைஞாடி - (உன்‌ தந்தைபோல 
நீயும்‌) பிணத்தை மறைத்துவைத்து, என்‌ தலைகலியாணத்துக்குவக்‌.து - என்‌ 
முதன்மையாகிய விவாகத்தக்குவந்து, நீ இலக்கணம்‌ ஆச்செய்குவை-£ (செ 

ய்யவேண்டி௰) முறைமையாகச்‌ செய்வாயாக, ௪ - று, 

புகழேந்‌ இப்புலவர்‌ அயன்றைப்ப இக்‌ காவலனா௫ய சடையன்‌ 
என்பா-து கொடையைப்‌ புகழ்ந்‌துபாடியது. 
அகவல்‌. 

3௦. இரவ லாளரே பெருச்இரு வுறுச 
அரவுமிழ்‌ மணியு மலைகட லமிர்தும்‌ 
இங்கட்‌ குழவியுஞ்‌ சிங்கப்‌ பறமும்‌ 
குதிரை மருப்பு முதிர்சுவைச்‌ சுரபியும்‌ 
கென மொஜியினு மில்ல்லென மொழியான்‌ 
சடையனை யயன்றைக்‌ தலைவனை நீர்போய்‌ 
உடையது சேண்மி னுறுதியுள்‌ ளோரே, 


இ-ள்‌. இசவலாளரே - யாசகரே, அரவு உமிழ்‌ மணியும்‌ - சர்ப்பம்‌ 
ஈன்ற மாணிக்கத்தையும்‌, அலைகடல்‌ அமிர்தும்‌ - அலைகளையுடைய இருப்‌. 
பாற்கடலிற்பிறந்த அமிர்தத்தையும்‌, இங்கள்குழவியும்‌-இளஞ்சம்‌ இரனையும்‌, 
சிங்கம்‌ பறமும்‌-சிங்கத்தின்‌ குட்டியையும்‌, குதிரைமருப்பூம்‌ - கு.திரைக்கொ 
பவப்‌ மூதிர்சுவை சுரபியும்‌ - மிகுந்த சுவையுள்ளபாலைச்‌ க 


௫ 


வல்‌ 
்‌ 


ன லப்பல பல 


ஓ. ்‌ லட பட்டு 6 ௫ 1 
ட 4 பொய்யாமொழிப்புலவர்‌, ௧௭௪௪ 
௩... 








பலவான்‌ க அணைக்க வவவத்தைகைள் ணவ வனை அனைவ ன வவவை அ வைத வவகைக வால்‌ கங்கைக்கு கைவைக்கக்‌ அவதன ளை வின்‌ பவ வவ ஷவயைத முன்‌. அவனள வாய ர்க்க கைகைக வை அட்காசன்‌ ணனை வட பதினா விட பவம்‌ படப்‌ 


க: 


“ காமதேனுவையும்‌, ஈச என மொழியினும்‌ - தாவென்று கேட்பினும்‌; இல்‌ 

என மொழியான்‌ - இல்லைஎன்று கூரானாகய, சடையனை ஃசடையன்‌ என்‌ 

- பவனை, அயன்றைத்தலைவனை-அயன்றை என்னும்‌ ப இக்கு இறைவனை, நீர்‌ 

போய்‌ - நீங்கள்போய்‌ அடைந்து, உறுஇயுள்ளோர்‌ - மனவுறுதி யுடையவ 

்‌ ராய்‌, உடையது-உம்மனக்‌ இல்‌ பெறநினை தத பொருளை, கேண்மின்‌-கேளுங்‌ 
.. கள்‌, பெருஇரு உறுக - மிகுந்த சம்பத்தையடையச்கடவீர்‌, எ - று, 


பொய்யாமமொழிப்புலவர்‌. : ப 
இவர்‌ தமது ஆசிரியர்‌ கொல்லையைக்‌ சாததிருக்கும்போ து 
காளிங்கன்‌ என்னும்‌ ௮ரசனது கு. இரை அப்பயிரை 
மேயக்கண்டு, அரியர்‌ வைவாரென்று பயந்து 

- அந்தக்கு இரை யிறக்கும்படி. பாடியது. 
வேண்பா. 
ந வாய்த்த வயிரபுர மாகாளி யம்மையே 
-அய்த்த மணலி லணிவரையிற்‌--கரய்த்த 
ண ளத்தின்னுங்‌ காளிங்க னேறுங்‌ 
குதிரைமா ளக்கொண்டு போ, 
இ-ள்‌. வாய்த்த வயிரபுரம்‌ - நீர்வளமுசலியவை யமைர்த வயிரபுரத்‌ 


இல்‌ வாழ்கின்ற, மாசாஸியம்மையே - மாசாளியம்மே, ஆயத சமணலில்‌ எ 


- அய்ந்தமணலினும்‌, அணிவரையில்‌-அழகய மலைகிலத்தினும்‌, காய்ச்ச - காய்‌ 


ட்‌ ரப கதிரை - இனைக்கஇர்களை, மாள-அழியும்படி, இன்னும்‌ - மேய்‌ 


த கின்ற, காளிங்கன்‌ ஏறும்‌ - காளிங்கராயனேறுகன்‌ ற, குதிரை* குஇரையா 


.: னது, மாள-இறக்கும்படி$ கொண்டுபோ-அதைக்கொண்டுபோவாயாக, எ-று, 


இ.து சம்பரால்‌ பாடப்பட்டதெனக்‌ கூறு ச ஷூமுண்டு. 
இது குதிரை இறக்கக்சண்ட இவர்‌ உபாச்‌ இயாயர்‌ பாடிய து. 
2. பொதியி லகுத்தியஞுப்ப்‌ பொய்யா மொழியாய்ச்‌ 
இதைவில்‌ புலவர்‌ சிரசாய்த்‌--அ திசேருஞ்‌ 
- செங்காட்டங்‌ கோட்டத்‌ துறையு செனுக்கலக்இற்‌ 
றங்காட்டங்‌ கொண்டிருப்பாய்‌ தான்‌, 


இ-ள்‌. பொதியில்‌ அகத்‌ இயனாய்‌ - பொஇுயமலையில்‌ அகச்‌ இயளுகி 


்‌ யும்‌, பொய்யாமொஜியாய்‌ - பொய்யாமொழிப்‌ புலவனாடுயும்‌, சிசைவு இல்‌ 


புலவர்‌ சிரசாய்‌ - அழிவில்லாத புலவர்களுக்குத்‌ தலைமையாட௫யும்‌, து.இ. 
- சேரும்‌ - புகழ்பொருக்திய, செங்காட்டங்‌ கோட்டச்துறையூர்‌ என்னும்‌ 
்‌ - தலத்‌.இல்‌ - செங்காட்டங்‌ கோட்டத்‌ துறையூர்‌ என்னும்‌ ஊரில்‌, தங்கு அடி 
. பம்‌ கொண்டிருப்பாய்‌ - தங்க மிருத்தலா கய்‌ ர கயாட் இட்ட கொண் 


ட்‌ டிருப்பாய்‌, எ..று, 


அகத்‌ தியனே பொய்யாமொழியெள்னும்‌ பெயர்பூண்டு செங்காட்டங்‌ 


கோட்டச்‌ துறையூரில்‌ வந்து தங்கியிருக்கிறான்‌ எண்பது கருத்து, 


னா பொய்யாமொ மிப்புலவ ர்‌ கல 








பாண்டியன்‌  கோணில அணின்டம்‌. பொட்ட. சடத்தில்‌ 


அழுக்இக்‌ இடாத சங்கப்பலகை மிதக்கப்பாடியது.. 


ம. பூவேந்தர்‌ முன்போற்‌ புரப்பா ரிலையெனினும்‌ | 
." பாவேர்த ர௬ண்டென்னும்‌ பான்மையாத்‌--கோவேந்தன்‌. 2 
மாற னறியமதுரா புமிக்தமிழோர்‌ 
விறணையே சற்றே மித, 


எ 

இ-ள்‌. பூவேர்தர்‌ - பூமியையுடைய அரசரில்‌, மூன்போல்‌ புஈப்பார்‌.. 
இல்லையெனினும்‌-மூன்போலச்‌ தமிழைச்காப்பவர்‌ இல்லையாயினும்‌, பாவே 
ந்தார்‌ உண்டு என்னும்‌ பான்மையால்‌ - வித்வான்கள்‌ உண்டென்ஜஹ்ர்‌ சுன்மை . 
யால்‌, கோவேந்தன்‌ - அரசர்க்கசசனாகிய, மாநன்‌ அறிய - பாண்டியனறி 
யும்படி, மதுராபுரிதமிழோர்‌ - மதுளைத்‌ தமிழ்ச்சங்கத்தார்‌, வீறுஅணையே - 
செருக்குதற்குக்‌ காரணமாயிருந்த பலகையே, ச 5. ல மிதப்பா 
யாக, எ-று, 


சங்கப்புலவருடைய உருவங்களாகிய விக்செகங்கள்‌ தலை. 


பாடியது, 





யசைக்கும்பட 


2. லத்த யானொருவ ஜனொவவுவனோ  வொல்வேஜே 
.. திற்கும்‌ கூலனதியச்‌ செப்புங்கள்‌-..-௪ங்‌ கத்தர்‌. 
பாடுகின்ற முத்தமிழ்க்கென்‌ பைர்தமிழு மொக்குடே மா. ர 
ஏடெழுதா ரேழெழுவி ரின்று.. டவ 


இ-எ்‌. ர்கள்‌ - சங்கப்புலவர்சளே, உங்களிலே யான்‌ ஒருவன்‌ 
ஒவ்வுவனோ - உங்களிலே கானொருவன்‌ ஓப்பாவேனோ, ஒவ்வேனோ - ஓப்‌. ்‌ 
பாகேனோ, தஇிங்கள்குலன்‌ அதியசெப்புங்கள்‌-சர்‌ இரகுலத்தா சனாகய பாண்‌ :. 
டிய னறியச்சொல்லுங்கள்‌, ஏடு எழு தார்‌-இசழ்விரிஈத பூமாலையை யணிகர்த. 
ஏழ்‌ எழுவீர்‌ - நாற்பத்தொன்ப இதன்மரே, இன்று- -இப்பொழுது, பாடுின்ற 
மூத்தமிழ்க்கு - நீவிர்‌ பாடுஇன்ற முச்தமிழ்ப்பாடல்களுக்கு, என்‌ தத ்‌ 
மும்‌ ஒக்குமே த்‌ . ஏன்பசுந சமிழ்ப்பாடல்களும்‌ ஒத்திருக்குமோ, னஃ து. 


இவர்‌ 22. ன்‌ வழியாக ஓ சூர்க்குப்போகும்போது. முருக்கி வு 
ஒரு வேவ உருக்கொண்டு வந்து நீ யாரென்று கேட்க, பொய்யா ட்‌ 
மொழி யென்னும்‌ ஒரு வித்வான்‌ என, அப்படியானால்‌ என்மீது ஒரு 
பாடலைப்பாட என்று மூருகர்‌ சொல்ல, இவர்‌ உன்பெயர்‌ என்னெ . 
ன்று சேட்சு, முருகர்‌ தம்பெயர்‌ முட்டையென்றும்‌, பாட்டு சுரம்போ 
த்கூத்‌ து றயாயிருச்சவேண்டுமென்றும்‌ சொல்லப்பாடிய த, 


க 


சட்‌ அர்தக்களி வரராகவமுக கலிய! ௪ ஸ்‌ 
க ்‌ ்‌ 





013 பொன்போலுங்‌ கள்ளிப்‌ பொதிபறக்குங்‌ கானலிலே ப 
என்பேதை செல்லத்‌ கியைக்தனளே - மின்போலும்‌ 
- மானவேன்‌ முட்டைக்கு பரப்‌ தெவ்வர்போங்‌ 
- கானவேன்‌ முட்டைக்கு கா ்‌ 
... இ-ள்‌. மின்போலும்‌ - மின்னலை நிகர்க்கின்ற, மானம்‌ - பெறாமை. 
.. மமைந்த, வேல்‌ - வேலாயுசச்தை யேச் திய, மூட்டைக்கு மாறுஆய - முட்‌ 
.. டையென்பவ னுக்கு மாறுபட்ட, தெவ்வர்போம்‌ - பகைவர்போடிற, கான - 
... மணம்‌ வீசுகின்‌ ற, ர ர க்கட்‌ க வேலமுள் தைக்கிற, காடு- காட்டில்‌, 
-. பொன்போலும்‌-பொன்னைசிகர்ச்சன்ற, கள்ளி-கள்ளிச்செடிகளினின்றும்‌, 
... பொதிபறக்கும்‌- செருப்புப்‌ பொறிபறக்சன்ற, சானவிலே - கானல்‌ பசவிய 
ப - பாலை நிலத்தில்‌, என்பேதை - என்பேதைப்‌ பெண்ணானவள்‌, செல்லற்கு 
- இயைக்சனன்‌ - போசமன மிசைக்தாள்‌, எ. இதசென்னபாவம்‌, ணு. 
ர ரோட்ர்‌ களித்த முருகக்கடவுள்‌ பொய்யா மொழிப்புலவரைப்‌ 
"புகழ்ந்து பாடிய கரம்போக்கு,. 
6. விழுக்தஅளி யக்தாத்தே வேமென்றும்‌ விழின்‌ 
.... ஏழுக்துசுடர்‌ சுமமென்‌ றேங்கிச்‌ - செழுங்கொண்டல்‌ 
- பெய்யாத கானகத்திற்‌ பெய்வளையுஞ்‌ சென்றனளே 
- பொய்யா மொழிப்பகைஞர்‌ போல்‌. 
... இ-ள்‌, விழுந்ததுளி அக்தரச்தேவேம்‌ என்றும்‌ - ல்க அர 
்‌. அகாசத்திற்றானே வேகுமென்றும்‌, வீழின்‌ - வீழ்க்தால்‌, எழுர் ஐ - மேலே 
்‌. தாவி, - சுடர்சடும்‌. என்று ௪ அ௮னலானது சுமென்று, ஏங்‌இ - ஏக்சமாற்று, 
்‌. 'செழுங்கொண்டல்‌ - செழுமையாகிய மேகங்கள்‌, பெய்யாத கானகத்தில்‌ - 
. மழை பெய்யாத காட்டில்‌, பொய்யாமொழிப்‌ பகைஞர்போல்‌ - பொய்யா 
... மொழிப்‌ புலவரது பகைவர்போல, பெய்வளையும்‌ போயினள்‌ - வளையலை... 
்‌. ர்க என்‌ பெண்ணும்‌ போயினள்‌, ஏ - இதென்ன பாவம்‌, எ- று. 
அத்தகக்கவி வீரராகவமுதலியார்‌. 


ள்‌  இருவேங்கடம்‌ என்னும்‌ கொடையாளியை யிவர்போ யடைந்‌ இரக்க, 
்‌ அவண்‌ இ.ரஙகி இவருக்குச்‌ சம்மாரம்‌ பண்ணப்‌ போர்தருணத்இல்‌, அவன்‌ 
்‌்‌ துமையனாயெ சண்ணுக்கனியான்‌ என்பவன்‌ தடுத்தமையால்‌, அவன்மீது 
்‌ - கோபங்கொண்டு அவனை மூஜேவியென்‌ திகழ்ந்தும்‌, அவன்‌ தம்பியாகிய 
இ ரன்‌ “செவி னம புகழ்ந்தும்‌ பாடினது இச்செய்யுள்‌. 

1. தேன்பொழிந்த வரா்பான்‌ ிருவேங்‌ கடக்‌ துடனே 

ஏன்பிறக்சான்‌ கண்ணுக்‌ இனியானே - வான்கிறக்க 

- சீதேவி மயாருடனே செய்யதிருப்‌ பாற்கடலில்‌ 

மே க்வி தந்த காண்‌ முன்‌, ஸு 


6 















௬௮0 அச தகக்சவி வீரராகவருகலியார்‌. ை 
ே 


செட்டப்‌ தல்ல் வல்லப பிக ப வ்கி தம அயாம்‌ படனம்‌ வை கலிப்‌ 





இ-ள்‌ சேன்பொழிந்த வாயான்‌ - தேனைச்‌ சொரிச்ச வாயையுடைய 
னாகிய, தஇிருவேங்கடச்துடனே- திருவேங்கடம்‌ என்பவனோடு, கண்ணுக்‌ 
கினியான்‌ என்‌ பிறந்தான்‌ - கண்ணுக்கினியான்‌ ஏன்‌ பிறந்தான்‌, செய்ய 
இருப்பால்‌ கடவில்‌ - அழகிய திருப்பாற்‌ கடலில்‌, வான்டிறந்த சீதேவியா 
ருடனே - மேன்மையிற்‌ சிறந்த. இருமகளோடு, முன்‌ - முன்னே, சேடி 
மூசேவி, ஏன்‌ பிறந்தாள்‌ - ஏன்‌ பிறந்தனள்‌, எ - று, 
தமக்கு யானையைப்‌ பரி௫லாகக்‌ கொடுத்த இராமன்‌ என்பவனைப்‌ 
| புகழ்ந்து பாடயது, 
எண்சீர்க்கமீநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. ப 
2. இம்பர்வா னெல்லையிரா மனையேபாடி. ப ன்‌ 
என்கொணாக்தாய்‌ பாணாநீ யென்றாள்பாணி ப 
வம்பதாங்‌ களபமென்றேன்‌ பூசுமென்ளாள 
மாதங்க மென்றேன்யாம்‌ வாழ்ந்தே மென்ராள்‌ 
பம்புசீர்‌ வேழமென்றேன்‌ ௪ தின்னு மென்றாள்‌ 
பகடென்றே னுமுமென்றமாள்‌ பழனர்தன்னைக்‌ 
கம்பபா வென்றேனற்‌ களியாமென்றாள்‌ 
கைம்மா வென்றேன்‌ சும்மாகலங்கினாளே. 
இ-ள்‌. பாணி - பாடிரியானவள்‌, பாணா - பாணனே, இம்பர்வான்‌ 
னீல்லை இராமனையேபாடி. - இவ்வுலகமும்‌ அவ்வுலகமும்‌ (சன்‌ புகழ்க்கு) | 
எல்லைகளாகவுடைய இராமன்‌ என்பவனைப்பாடி, நீ என்கொணர்ந்தாய்‌ - 
ரீ யென்னபொருள்‌ கொண்டுவந்தாய்‌, என்றாள்‌ - என்று ஏன்னைநோக்டு 
வினவினாள்‌, (அதற்கு விடையாக நான்‌) வம்பதுஆம்‌ களபம்‌ என்த அ 
பு. துமையாகிய களபமென்று சொன்னேன்‌, (அதற்கு௮வள்‌) பூசும்‌ என்றாள்‌- 
பூசுவீர்‌ என்று சொன்னாள்‌, மாதங்கம்‌ என்றேன்‌ - மாதங்கம்‌ என்று சொன்‌ . 
னேன்‌, நாம்‌ வாழ்ர்தேம்‌ என்றாள்‌- நாம்‌ வாழ்ந்தோம்‌ என்றாள்‌, பம்பு€ர் வேழம்‌ 
என்றேன்‌ - மிக்க சிறப்பினையுடைய வேழமென்று சொன்னேன்‌, இன்னும்‌ ப 
என்றாள்‌. - இன்னுவீர்‌ என்றாள்‌, பக6 என்றேன்‌ - பகன்று சொன்னேன்‌, 
பழனம்‌ சன்னை உழும்‌ என்றாள்‌-வயலை உழுவீசென்றாள்‌, கம்பமாஎன்றேன்‌- 
கம்பமா என்று சொன்னேன்‌, ஈல்களிஆம்‌ என்றாள்‌ - நல்லகளி செறலா 
மென்றாள்‌, கைம்மா என்றேன்‌ - கைம்மா என்று சொன்னேன்‌ பாடு 
செரியாமையால்‌). சம்மா கலங்‌இனாள்‌ - சம்மா கலங்‌ூ நின்றாள்‌, எ- று, 
களபம்‌ முதலியன யானைக்குப்‌ பரியாயப்பேர்கள்‌. இவன்‌ பரிலொகப்‌ - 
பெற்றுவந்தது யானையாதலால்‌ அதன்பறியாயப்பேர்கள்‌ கூதிவச, அவற்றிற்‌ 
கெல்லாம்‌ வேறுபொருள்சொண்டு பரிகசித்ததாகக்‌ கூறி கைம்மா என்ப. 
தற்கு வேறுபொருள்‌ கூறச்தெரியாது மயங்கெனதாகக்‌ கூறியது, களபம்‌ - 
கலவைச்‌ சந்தநம்‌, மாதங்கம்‌ 3 உயர்ந்தபொன்‌, வேழம்‌ - கரும்பு, பகடு. - எரு 
மைக்கடா, கம்பம்‌ - கட்டுத்தறி கம்பமா - கம்பையரைச்துச்‌ செய்தமா, 


.] 
ட ்‌ 
்‌ 


....... ந்தகக்கவி விரராகவமுதலியார்‌.. கறுக 


வெயவத்தகைவ்வை த வவையவகைவவகயைககைை்‌்‌ 





தமக்கு யானையைப்‌ பரிரலாகச்‌ கொெத தானன்‌ என்பவனைப்‌ 
புகழ்ந்து பாடியது. ச 
௮றுசீர்க்கழிநெடிலம்‌. யாசிரியவிடத்தம்‌. 
4. 'இல்லெனுஞ்சொ ல்லறியாத சீகையில்வாழ்‌ தானனைப்போ 


ட _ யாழ்ப்பா ணனயான்‌, பல்லவிரித்‌ இரந்தக்கால்‌ வெண்சோறும்‌ 


பழக்தூசும்‌ பாலி யாமல்‌, கொல்லகீனைர்‌ கேசனது நால்வாயைப்‌ 
பரிசென்று கொடுத்தான்‌ பார்க்குள்‌, தகொல்லையென தொருவாய்‌ 
க்கு நால்வாய்க்கு மிரையெங்கே அரப்பு வவேனே; 


இ-ள்‌. இல்‌ என்னும்‌ டல்‌ அறியாத - இல்லையென்று சொல்லுஞ்‌ 
.. சொல்லை அதியாத, கையில்‌ வாழ்தான்னை - சகையென்னும்‌ ஊரில்‌ வாழ 
இன்றகானன்‌ என்பவனை, யாழ்‌ பாணன்‌ யான்போய்‌ - யாழையுடைய 


ள்‌ - பாணனாூய நான்போய்‌, த ரல்விறித்ள இரந்தக்சால்‌ - பல்லைத்‌ இறந்து யாசி 


.... ததால்‌, வெண்சோறும்‌ - வெண்மையாகிய அன்னத்சையும்‌, பழம்‌ தூசும்‌ - 
ப பழய வஸ்‌.இரத்சையும்‌, பாலியாமல்‌ - கொடுக்காமல்‌, கொல்ல நினைந்து - 
(என்னைக்‌) கொல்ல எண்ணி, தனது கால்வாயை - தனது கால்வாயினை , 
பரிசென்றே கொடுத்தான்‌ - எனக்குப்‌ பரிசிலென்றே தந்தான்‌, பார்க்குள்‌ - 


ல. உலகத்தில்‌, தொல்லை எனது ஒருவாய்க்கும்‌ - பழைய என்‌ ஒருவாய்க்கும்‌, 


5 கால்வாய்க்கும்‌ - (இப்பொழுது பெற்ற) நால்வாய்க்கும்‌, இரை எங்க . 
்‌. துரப்புவேன்‌ - உணவு எங்கே கொண்வெந்து நிறைப்பேன்‌, ௭ று, 

வ நால்வாய்‌ - நான்குவாய்‌ எனவும்‌, தொங்குகின்ற வாயினை யுடைய 
ல்‌. _யானையெனவும்‌ பொருள்படும்‌. ஒருவாய்க்கு இரைபெருத நான்‌ ஐந்துவாய்‌ 





ப்‌ ன பெறலீவன்‌ என்பது சொன்னயம்‌. 
அ பாலனைப்‌ பழித்தல்‌, 
கட்டளைக்கலித்துறை, 


4 முன்னா ளிருவர்க்கும்‌ யாக்கையொன்‌ ர. முயங்னெமால்‌ 
பின்னாட்‌ பிரியன்‌ பிரியையென்‌ முயினம்‌ பேச லுறு 
மிர்நாட்‌. கொழுஈன்‌ மனைவியென்‌ ரயின மின்னமுமோர்‌ 
சின்னாளி லெப்படி. யோவைய நீயின்று செப்புகவே, 
ட. ள்‌. (உன்‌ தர்தையும்‌ கானும்‌) மூன்காள்‌ - முன்னாளில்‌, இருவர்க்‌ 
கும்‌ யாக்கை ஒன்று ஆக முயங்கினம்‌ - இருவருகீரும்‌ உடலொன்‌ றென்‌ 
....ஸூம்படி கலந்திருந்தோம்‌, பின்ராள்‌ - பிற்காலத்தில்‌, பிரியன்‌ பிரியை 
.. யென்று ஆயினம்‌ - பிரியன்‌ பிரியையென்று சொல்லலானோம்‌, பேசல்‌ 
'உறும்‌ இந்நாள்‌ - சொல்லப்பட்ட இக்காலத்தில்‌, கொழுஈன்‌ - கணவன்‌, 
.. மனைவி- மனையாட்டி, என்று ஆயினம்‌, என்று சொல்லப்பட்டவரானோம்‌, 
- இன்னமும்‌ ஒர்‌ சில்‌ நாளில்‌ - இன்னமும்‌ ஒரு சொற்பகாலத்தில்‌, எப்படி. 
. யோ - எவ்வாறாகுமோ, ஐய புசல்வளே, நீ அ ரல்‌. நீ த 
சொல்லக்கடவாய்‌, ஏறு, ட்‌ த 


௧௬௮௨ அந்தகக்கவி வீராகலமுதலியார்‌. கா * 


மகனே, நீ பிறந்த பிறகு உன்‌ தந்தைக்கு என்மீதுள்ள அக்‌ நீங்‌ 


கும்படி நேரிட்ட்‌ சென்பது கருத்து. - 
அகளங்கன்‌ என்பவனைப்‌ புகழந்து பாடியது. 
பன்னிர£ர்க்கமிநெடிலடி யாசிரியவிதத்தம்‌. 
ஓ. வடவைக்‌ கனஃைப்‌ பிழிந்துகொண்டு 
மற்றுமொருகால்‌ வடி.த்‌0, தடுத்து 
வாடைக்‌ அருத்தி வைத்தூகி 


மறுகக்காய்ச்சிக்‌ குழம்புசெய்து ம்‌ க 


ப புடவிக்‌ கயவர்‌ தமைப்பாடிப்‌ 
பரிசு பெருமற்‌ திரும்பிவரும்‌ 
புலவர்‌ மனம்போற்‌ சுடிரருப்பைப்‌ 
புழுகென்‌ திறைத்தாற்‌ பொறுப்பாளோ 
அடவிக்‌ கதலிப்‌ பசுங்குருத்தை 
நச்சுக்‌ குழலென்‌ றஞ்சியஞ்சுி 
௮ஞ்சொற்‌ கிளிகள்‌ பஞ்சாம்விட்‌ க 
டகலா நிற்கு மகளங்கா 
*. இடமுக்‌ கடவா ரணமுகைத்த 
| தேவே தேவக௫ிங்‌ கமே சல ட்ட ப 
திக்கு விசயஞ்‌ செலுத்திவரு. ்‌ 
செங்கோ னடாத்து மெங்கோனே. ச்‌ 


இ-ள்‌. வடவை கனலைப்‌ பிழிக்துகொண்டு - வடாவா சோகாக்கிநி ட்‌ 


அ ்‌ 4 
ந்‌ கடட, கதி படில) 


யைச்‌ சசக்இப்‌ பிழிக்துகொண்டு, மற்றும்‌ ஒருகால்‌ வடி.த்துஎடுத்து - மற்று ்‌ 
மொருதரம்‌ வடிகட்டியெடுத்து, வடவை - வடகாற்றாயெ, துருத்‌ இவைத்து 
ஊ.இ-துருத்தியை வைத்து ஊ௫இ, மறுகக்காய்ச்ச குழம்புசெய்து - ம றுபடியும்‌ 
காய்ச்சிக்‌ குழம்பாக்கி, பூடவிகயவர்‌ சமைபாடி. - உலகத்‌ இலுள்ள ழ்மக்களை 
ப்புகழ்க்‌ அபாடி,, பரிசுடெறாமல்‌ இரும்பிவரும்‌-பரிசுபெறாமல்‌ இரும்பிவரு ற, 


புலவர்மனம்போல்‌ சுடும்‌ நெருப்பை - வித்துவான்‌களுடைய மனத்தைப்போ 


லச்சுென்ற நெருப்பை,புழுகுஏன்று இறைத்தால்‌-புனுகு என்றுசொல்லி இ 


றைத்தால்‌, பொறுப்பாளோ-ஆர்‌ த்றுவ £ஈளோ, அடவி-காட்டிலுள்ள, கதலி-வா 
ழையின்‌, பசுங்குருத்‌ை தஃபசுமையாய குருத்சை, ஈச்சுச்குழல்‌ என்று அனத 
அஞ்சிசச்சுக்குழலென்று பயந்‌ அுபயந்து  அழ்சொல்டிகள்‌ -அழகயசொல்லை 


யுடையகளிகள்‌, பஞ்சரம்விட்டு அகலா தழட டைக்‌ வெளிப்படா.. 


நின்‌ உனச்ன்கிகாட அ பன அடம்‌ உண்க மூக்கடம்வாரணம்‌உகை 
த்த - மும்மதங்களையுடைய யானையை ஈடாகத்திய, சேவே-தவனே, தேவ 
இங்கமே-சேவர்களுக்குள்‌ ங்கம்போல்பவனே ிக்குவிசயம்‌ செலுத்‌ தி௨ரு- 


ஷ்‌ 
ச 


௬: 
௩ 


பன்‌ ம ஒ 
௨. ுற்தகக்சவி வீரராகவரமுதலியார்‌. ௪௮௩ 


அடிச்‌, 





எனவவ இவவ வைவைவையமதை வவ வைக்கக்‌: அவவைவவகைவையவை வைகையை யாவளை ய வைககைள வானார்‌ 





இிக்கிலுள்ள அரசர்கள்‌ பல்ரையும்‌ வென்று ஜெயம்‌ கொடியை நாட்டி 
. வரும்‌, செம்‌ கோல்‌ நடாத்தும்‌ எம்கோனே - நீதி செஓுச்ிவரும்‌ எமது 
அரசனே, எ-று. | 
வேண்பா. 
சிதம்பச பூபதியின்மீது பாடியவை. 
| நற்ராயிரங்கல்‌, 
6. மாதாணி மென்முலைதோய்‌: மாசா சதெம்பரபூ 
மாதரணி ராசர்மகிழ்‌ காவசன--மாதர்‌ 
மறுகிடத்சே யம்பொன்மட்‌... வார்பழிக்சக நெஞ்ச 
_ மறுகிடத்தேங்‌ குர்துரைப்பெண்‌ வா. ்‌ _ 
இ-ள்‌. மாதர்‌ - மாசரது, அணி - அழகாகிய, மெல்‌ - மெல்லிய, 
. மூலை - தனங்களில்‌, தோய்‌ - படிஏன்ற, மா.ரா-மன்மசனே, சிதம்பர பூமா- 
- திதம்பர்பூபதியே, த.ரணிராசர்ம௫ழ்‌-பூபாலர்கள்‌ மகிழ்தற்கேதுவாகிய, மாவ 
- சன-மிருது வசனங்களை“யுடையவனே, மாதர்‌-அழகாகயெ, மறுடெத்தே-தெ 
. ரக்சகளிலுள்ள, அம்பொன்மடவார்‌ பழிச்ச-அழகியதிருமகளை நிகர்த்ச மா 
ப தர்கள்‌ நிர்‌ இக்க, நெஞ்சம்‌ மறுகிட-மனமயங்௪, துரைபெண்‌ -எங்கள்‌ பெண 
ணரசி, தேளும்‌ - இகையாகின்றாள்‌, (அகலால்‌ அ௮வளைக்காச்கும்‌ பொரு 
ட்டு) வா-நீ வருவாயாக, ௪ று, ப | 
. இதுவும்‌ அத்துறை, 
9... சொல்லுமல்‌ ஓும்பகலுஞ்‌ சோருங் கிடைகிடக்கும்‌ 
கல்லு முருகக்‌ கனிந்தரற்றும்‌ ்‌ புல்லியணை 4 
்‌ விண்கலக்குங்‌ இர்த்தியுரூ வேள்சிகம்ப ரக்குமுணா 
பெண்கலக்கங்‌ கொண்டுகின்றன்‌ பேர்‌, 
...... இ.ஸள்‌. விண்கலக்கும்‌ £ர்த்தி உறு - சுவாக்கலோகச்திலும்‌ வியாபித்‌ 
_. இருக்கின்ற தீர்த்திமிகுந்த, வேள்‌ - மன்மதனை நிகர்த்த, சஃம்பரச்குமுணா-. 
-. இதம்பரவள்ளலே, பெண்‌-எமது பெண்ணானவள்‌, கலக்கம்கொண்டு-மனங்‌ 
. தலங்‌இ, நின்றன்பேர்‌-உன்பெயரை, அல்லும்பகலும்‌ சொல்லும்‌-இ ர வினும்‌ 
-பகலினும்‌ சொல்லாரின்றாள்‌, சோரும்‌ - தளர்வாள்‌, கிடைஇடக்கும்‌ - படுக்‌ 
- கையில்‌ (செயலற்றுக்‌) இடப்பாள்‌, கல்லும்‌ உருக - கற்கருறம்‌ உருகும்படி., 
கனிந்து ௮.ரற்றும்‌ - நைந்து அழுவாள்‌, (அதலால்‌ இவளை புல்லி அணை க 
சலந்தணைக்கவேண்டுமை, ௪ -.று. 
8, வந்தனந்த மென்‌ மணந்தோரய்ந் து பாயப்பா 
ப - வந்தனம்விம்‌ மிச்சோர்ர்தாள்‌ வாகோடி--வர்கனங்கல்‌ 
-ிசன்‌ ன்மனவ்‌ கொள்ளாம லாள்சிதம்ப ரக்குமுணா 
இன்னன கொண்யெவே யாங்கு, . - 
இஃ. ள்‌. செதம்பரக்குமுணா - சதழ்பரவள்ளலே, அன்னம்‌ - (டை 
"யால்‌ அன்னம்போல்பவளாகிய என்பெண்‌, வந்து-(தென்நற்‌) காற்றானது, 
அனந்தம்‌. அரேக்மாகிய, மெல்பூமணம்சோய்து-மெல்லியமலர்களின்‌ மணத்‌ 
்‌ 91 ன்‌ ௪ | 


௪ ல்‌ 
இ 
ஓ 


௬௮/௪ தக்‌ விரராகவமுகலியார்‌. உ ப்‌ 


வதுவை வாவு வையை துடன்‌ என்ர ன, 





லக வக்க லாம மடவ பட ப கப என்னய வவ ஆவை பவை 





ப பட்ட அவலத்தை 
இற்படித்து, பாய - (வந்து) படுசலால்‌, பாவம்‌-௮ந்தோ, சனம்விம்மி சோர்&. 
காள்‌: - தினம்பூரித்‌ துவாடிஞள்‌, அன்னம்‌ கொண்டு உய்ய - ௮ன்னமுண்டு 
பிழைக்கும்படி, அ௮ங்கு-அவளிடக் தீ இல்‌, கல்‌ ௮ன்ன மனம்‌ கொள்ளாமல்‌ - 
கல்லைகிகர்த்த வன்‌ மனமாயிராமல்‌, அள்‌ - (இரங்‌இ) ஆளவேண்டும்‌, வா- 
வருவாயாக, கோடிவந்சனம்‌ - (உமக்குக்‌) கோடு நமஸ்காரம்‌, எ-று, 


9. மாவாரி முத்தவெண்பன்‌ மாதுமய லைக்கணிசேஈ' 
மாவாரி முக்களிக்க வைபோகா--மாவுச்‌ 
சிதம்பர லையாநீ இக்குளுயர்‌ பூமா 
சிகம்பர வையாநீ .இக்கு, ப | 
இ-ள்‌. சோமா: (குளிர்ச்சிபாகய தோத்றமுத்வியவற்றால்‌) சக்தி 

னை நிகாப்பவனே, கட்ச ௮ஸிசக வைபோகா - ஆரிமுச்துவள்ளல்‌. 

பெற்றவைபோகனே, மா உச்செம்பரவுஐ.பா-மிகமேன்மையாகயாவராலும்‌ 

து.திக்கப்பற அழகனே, நீஇக்குள்‌ உயர்பூமா- -8ீஇநெறியாலுயர்ந்த சார்வ 
பெளமனே, இதம்பர ஐயா .- இதம்பர ஐயனே, நீதிக்கு - (எமக்கு) நீயே 
இக்கு, (அதலால்‌) மா - பெறிய, வாரி - சடலிற்பிறந்த, முத்தம்‌ - மூத்துப்‌ 
போன்ற, வெள்பல்‌ - வெள்ளியபல்‌ வரிசையையுடைய, மாது - (என்‌) பெ. 

ண்ணின து. மயலை - , காமமயக்கததை, சணி - சணித்தகருளவேண்டும்‌, எ-று. . 

(௫ பங்கஜமேன்‌ மேவியசெள பாக்யசுப மானளித்த 
அங்கஜவேள்‌ : வெங்கணையா லாவிகொந்த - வெங்களிட 


மாரஞ்சி தம்பரவு மாதினையாள்‌ ே சகோடிஈமஸ்க்‌ 
'காரஞ்சி தம்பாயோ கா. 6 ப 


௯ 


இ-ள்‌. சிசம்பரயோகா- சிதம்பர வள்ளலே, பங்கஜம்மேல்‌ மேவிய. : 
்‌. தாமரைமலர்மேல்‌ வீநற்றிருச்சற, செளபாக்கய சுபமான்‌ அளித்த-செளபாக்‌ ்‌ 
இயங்களையும்‌ சுபங்களையும்கருகிற இருமகள்பெற்ற, அங்கஜவேள்‌-மன்மத. 
னது, வெம்கணையால்‌ - கொடியபாணங்களால்‌, ஆவிநொந்ச - மனம்‌ வருந்‌ 
்‌ தின, எங்கள்‌ இடம்‌ - எம்மிடத்துள்ள, மா.ரஞ்சிதம்‌ - மிகவும்‌ மனோஞ்‌ 
சரத்துக்கேதுவாய்‌, பரவும்‌ - புகழப்படகிற, மாஇனை - பெண்ணை, அள்‌ - 
ஆண்டருளவேண்டும்‌, கோடிநமஸ்காரம்‌ - (உ னக்குக்‌) கோர்டிவந்தனம்‌, 

எ று. & 

௮று£ர்க்கழிநெடிலடியாசிஒயவிநத்தம்‌. 

11. கோளரவேக்‌ துலகிலிந்தப்‌ புதுமையுண்டோ வெலை மொழி 
நக குமூணா கேளாய்‌, ஆளரைவர்‌ தமைத்தோய்ந்த கற்‌ 
புடைய பாஞ்சாலி பணேள்‌ விமன்‌,  வாளநிபோ லருகிருக்க 
மலயவெற்பி லிருக்‌ துவக்க. மரம னாரைச்‌, சாளரவா 1௭ 
இறந்‌. வரவழைத்து முலையார்‌ கழுவி ஞை : 


ட 
௩ 





ர 
௬ 3 ன்‌ ர. இ 


ர்க்‌ அக்தகக்கவி ட்டது அப்து "ஜி கடு 


ப வ்வவவைையயவ ஆ, 








க ட - ள்‌. சோன்‌ ௮.ரவு ஏந்து டட்லி பாம்பாதிய ௮ இசேடனால்‌ 


* தாங்கப்பட்ட இந்த, உலகத்‌ தில்‌, இந்தப்புதுமை உண்டே என மொழிந்த 


- குமுணாகேளாய்‌ ன்‌ இரத ஆச்ச: ரியமுூண்டோ என்றுகேட்ட ச. 


கேட்பாயாக, அளர்‌ ஐவர்‌ தமைதோய்ந்த-ஐர்‌ தூ கணவசைத்தழுவின, கற்பு 
உடைய பஞ்சாலி-சற்பினையுடைய துரோபதையை, அ௮ணைந்தவீமன்‌ - தழு 


.. : வினவீமன்‌; வாள்‌ அரிபோல்‌ அருகு இருக்க - ஒளியுள்ள சிங்கம்போல்‌ அரு . 
த கேயிருக்கவும்‌, மலையவெ ற்பில்‌ இருர்துவந்‌த மாமனாரை-பொ தஇியமலையினி 
ன்றும்‌ வர்த மாமனாரை, சாள.ரவாசலைத்திறக்து - சன்னலைச்‌ இறந்து, வ.ர 


வழைத்து - (உள்ளே) வரும்படியழைத்து, மூலையா.. த்தழுவினாள்‌ - தீன 


_ங்சளிற்‌ பொருந்தும்படி தழுவினாள்‌, எ - று. 


மாமனார்‌ என்றது தென்றற்காற்றை. வாயு லீமனுக்குக்‌ சந்தையாத 


க. 


ப்‌ துரோபதைக்கு மரமனாயிற்று, 2: இத 


2 கட்டளைக்கலித்‌ துறை, 
. 18. பணியாரம்‌ தோசை யிலக்கொங்கை தோய்ந்திடப்‌ பார்ப்பர்‌. 
பல்லி, பணியாரரந்‌ தோசை யிலாச்செர்து வாய்ப்பிநப்‌ பார்க: 
ண்ண னா பணியாரம்‌ கோசையழுன்‌ னேனுக்கிட்‌ டேத்திப்‌ 
ர பணியாரர்‌ தோசைவ ராகாரன்‌ ட்ட 
கென்ன பாவமிதே 
இ-ள்‌. பணிர்‌ - கட நிறைந்த, தோ'- இரண்டாகய,மை 
_ மயிலம்‌ - மலைபோன்ற, கொங்கை - சனங்களை, சோய்ச்‌ இடப்‌ பார்ப்பர்‌-பொ 
 ருந்தப்பார்ப்பார்கள்‌, : பல்லி-பல்லி, பணி-பாம்பு, ஆர்‌ அந்து-நிறை த்த அந்து, 
- (இவைகளாகவும்‌), ஒசை இலாசெந்து ஆய்‌ பிறப்பார்கள்‌* 2சத்தமற்றஜெந்துக்‌ 


- களாசவும்ஜர்மிப்பார்கள்‌, “என்னே-(இசற்குச்சாரணம்‌) “யாதோ, பணியா 
ரம்‌ தோசை - பணியாரம்‌ தோசைகளை, முன்‌$னோனுக்கு இட்டு ஏத்‌.தி- 


- கூத்தபிள்ளையாருக்கு:. / படைத்துத்‌ து.இத்து, பழணிசெவ்வேள்‌ - இருப்பழ 
- ணனியிலெழுந்தருளி இருக்கிற முருகக்கடவுளை, பணி.பார்‌-வணங்காதவர்கள்‌, 


சைவர்‌ ஆசார்‌-சைவசமயிகளாக மாட்டார்கள்‌, ௮ந்தோ-ஐயோ, அன்னோர்‌ 


க்கு - அவர்களுக்கு, இது என்ன பாலம்‌-இது" என்ன தீவினைப்பயன்‌, 


ட லி 


19. வீரஞ்‌ சொரிகின்ற பிள்ளா யுனக்குப்பெண்‌ வேண்டுடுமன்‌ 
்‌ ஆருங்‌ கொடாருங்க ளப்பன்‌ கபாலியம்‌ மான்‌ திருடன்‌ | ல்‌ 
ஊருஞ்‌ செங்காடுநின்‌ றன்முகம்‌ யானை யுனக்களையோன்‌ 
பேருங்‌: கடம்பனுன்‌ ராய்நீலி நிற்கும்‌ பெருவயிறே, 


இன்‌. வீசம்சொறிகன்ற பிள்ளாய்‌ - வீரச்சன்மை பொழிசன்ற 
பிள்ளையாரே, உனக்குட்பெண்‌ வேண்டும்‌ என்றால்‌-உனக்குப்பெண்வேண்டு. 
மானால்‌, ஆரும்கொடார்‌-ஒருவரும்சொடுக்கமாட்டார்‌, (ஏனெனின்‌) உங்கள்‌” 
1 2 ததத்துத்த்தம்‌ த்தல்‌ அமன்‌ இருடதர்‌- -அம்மானாசிய ரஷ்‌ 


௬ 
ட 


௫ * 


டக்க. அர்தகக்கவி விரராகவஞுகலியார்‌. ர ன்க 


வப வைக க கையவை, 











ணன்‌ வெண்ணெய்‌ இருடி; ஊரும்‌ வரும்‌, செங்காடு-செங்காடு, நின்றன்‌ 
மூகம்‌ யானை -உண்மூகம்யானைமுகம்‌, உனக்கு இளையோன்பேரும்‌ கடம்யண்‌- : 
உன்சம்பிபேரும்‌ கடம்பன்‌, உன்தாய்‌ நீலி-உன்சதாய்‌ நீலி, நித்கும்பெருவயிறு- 
உனக்கும்மகோசாம்‌ (ஆசகலால்‌), எ- று, 


கபாலி - கபாலச்தை யேந்இனவன்‌. கடம்பன்‌-கடப்பமலர்‌ மாலையை 
யணிக்தவன்‌, நீலி - நீலரிறமுள்ளவள்‌. 
கட்டுச்சோ ற்றைப்‌ பறிகொடுத்தபோது பாடியது. 
14, சரொடையற்ற வை வன்‌ வாகனஞ்‌ செரவந்தூ 
பாராரு நான்முகன்‌ வாகனக்‌ தன்னைமுன்‌ பற்திக்கெளவி 
காசா யணனுயா வாகன மாயிக்௮. ஈம்மைமுகம்‌ க்ஸ்‌ 
பாரான்மை வாகனன்‌ வக்தே வயிற்லினி௰்‌ பற்தினனே.” 


இ-ள்‌... ர்‌ அடை அற்ற - இறெப்புள்ள வஸ்‌.இரமில்லாச, வைரவன்‌ 
- வாககம்‌-வைரவக்கடவுளின்‌ வாகனமானது, சே £வந்து-நெருங்கவக்து, பார்‌ 
ஆரும்‌- -உலகலுள்ள, கான்முகன்வாககம்‌. சன்னைமுன்‌ பற்றிக்‌ கெளவி-பிரம 
னத கவாச்னத்சைப்பற்றிக்‌ கவ்விக்கொண்டு, கா.சாயணன்‌ - இருமாவின்‌, 
உயர்‌-உயரப்பறக்கன்ற, வாகனம்‌ ஆயிற்று - வாகாமாய்விட்ட ௪, (அசனால்‌) 
மைஙாககன்‌ - ஆட்டை வாகனமாகவுடையவன்‌, ஈம்மை-எம்மை, மூகம்‌ பா 
சான்‌ - தாட்சணியம்‌ பாராசவனா௫, வக வயி ற்தினில்‌ பந்தினன்‌ - வக்கு 

வயிந்தில்பத்தி யெரியாகின்றான்‌, எஃறு, 
வை ரவன்வாகமம்‌ - காய்‌, கான்முகன்‌ வாககம்‌ - அன்னம்‌ (சோறு), 
ஈஈராயணன்வாகமம்‌ - கருடன்‌ (கருடன்‌ போலப்‌ பறக்தோடிவிட்டது) மை 
வாகன்‌ - ௮க்னிசேவல்‌, அவன்‌ அடிச்சிக்க பந்தினன்‌ எனால்‌ பச. 
அதிகரிச்சது என்றபடி. 
கோ சண்டராமனைப்‌ புகழ்ந்து பாடியது. 


15. பாண்டியன்‌ மாலைகண்‌ டாய்மக ளேநினைப்‌ பார்த்தவர்க்கு. | ப 


வேண்டிய வின்ப மிகவரு மமோாவெண்ணெே யேதிருடித்‌ 


தாண்டிக்‌ குதித்தற்‌ கோதண்ட ராமன்‌ றடவரைமேல்‌ 
அண்டி யிருப்பிடக்‌ தாத னிருப்பிட மானபின்னே? 
இ-ள்‌. வெண்ணெயே திருடி - வெண்ணெயையே இருடி, தான்றி 
கு.இத்த - தாவிக்குஇத்துக்‌ கூத்தாடின, ஈல்கோதண்டசாமன்‌ -ஈல்ல கோ 
சண்டரசாமனது, தடவரைமேல்‌-பெரிய மலையின்மீ ௮, ஆண்டி இருப்‌ ந்தன 
ஆண்டியி னிருப்பிடமான௫, தாதன்‌ இருப்பிடம்‌ ஆனபின்‌-தாதனிருப்பிட 
“மானபிறகு, மகளே-மகளே, நினை பார்த்தவர்க்கு-உன்னைப்பார்‌த்தவர்களு, 
க்கு, 'பாண்டியன்மாலை - பா டியன்‌ மாலையாகிய வேம்பாயிருக்கறும்‌, 


ட 


0 அத 


௩ 
௬ ட 


௩ த்‌ . அத்தகச்கலி த்த ட அறக்‌ யா ர்‌ பி பத்‌ 


ப க்கசைவவி மவ பைத. 





வேண்டி௰' இன்பம்‌ மிசவருமோ - “கேண்டியச்சம்‌. எரிகுதியாக உனக்கு 
உண்டாகுமோ, ௪ - று, சு ்‌ 
் ்‌- அண்டியிருப்பிடம்‌ - ன்றன ப்ட்‌ மலை, தாசனிருப்‌ 
பிடம்‌ விலை, மலைபோன்றமுலை தஇிருமாவிருப்பிடமாயெ அவிலைபோன்ற 
வயிற்றளவும்‌ தொங்கவிட்டதனால்‌ இணி நோக்குவோர்க்கு ந இணிமையா 
யிராய்‌, வேம்பாகத்‌ தோன்றுவாய்‌ என்பது கருத்து, 


10. சோனையுங் காத்துகல்லாளையுங்‌ காத்துத்‌ அ லகம்‌ 
தானையுங்‌ சாத்தடைந்‌ தானையுநு காத்துத்‌ தடத்தகலி 
மானையும்‌ காத்தனு மானயுங்‌ கரத்து மடுவில்விழும்‌ 
அனையுங்‌ சாத்தவ னேயெனைக்‌ காப்ப தி தல்லவே. 
இன்‌, சோனையும்‌ காத்து - சோனை மழையையும்‌ தடுத்து,நல்‌ ஆனை 
யும்‌ காத்து - ஈல்ல பசுக்களைபும்‌ காத்து, துரோபதை தன்தா னையும்‌ காத்து- 
 துரோபதையின்‌ வஸ்தி. ரத்தையும்‌ சாத்து, அடைந்தானையும்‌ காத்து-௪ரணம 
ன டைந்தவனையும்‌ கரத்து, தட்த்து ௮கலி மானையும்‌ காத்‌.து-வழியில்‌ அகலிகை: 
- யென்பவளையும்‌ காத்து, அ.மானையும்‌ காத்து- ௮ மானையும்‌ கா,த்து,மடுவில்‌ 
விழும்‌ - (முதலையால்‌ சவவப்பட்ட). மடுவில்‌ விழுந்த, ஆனையும்‌ காத்தவனே- 
கீஜேர்‌.இ.ராழ்வானையும்‌ காச்தருளினவனே, ஏனைக்‌ காப்பது அரிது அல்ல 
- வே - என்னைக்‌ காப்பது உனக்கு அருமை யல்லவே, ஏறு, ஒ 
சோனைகாச்தது - சஷ்ணாவதார.த்தில்‌ கோவர்த்தநகிரியைக்‌ குடை 
யாகத்‌ தாங்கிச்‌ சல்‌ மழையைத்‌ தடுத்தது. ஆன்‌ சாத்சது- ப௯ச்களை மேய்த்‌. 
தது, அடைந்தானைக்‌ காஜ்த.து - ராமாவதாரத்தில்‌ விபீஷணனைக்‌ காத்த. 
- அகலி மானைக்‌ காத்தது - கல்லாய்‌ டெர்தவளைப்‌ பெண்ணாக்கெனது, அது 
மானைக்‌. சாத்தது - 'திரஞ்வேயருள்‌ ஒருவளாக்னெ.2. 
் ... அறுசீர்க்கமீநேடிலடியாசிரியவிநத்தம்‌- 
ரர. பபொய்யருக்குப்‌ பொய்யுரைத்தால்‌ வெற்றியா மவருக்குப்‌ 
பொய்யா காத, மெய்யருக்குப்‌ பொய்யுரைத்‌ கால்தேப்பிை தே பாற்‌ 
-றவங்குறையு மிடியுண்‌ டாகும்‌, அுய்யதாய்‌ தந்கையர்க்குப்‌ பொய்‌ 
யுரைத்தால்‌ வறுமைபிணி தொலையா வென்றும்‌, ரகக டே . 
கர்க்குப்‌ பொய்யுரைத்தா -னரகமது வுண்மை தரே 


'இ-.ள்‌. பொய்யருச்கு பொய்‌ உமை தீதால்‌ - - பொய்‌ இ தத்ச்தத 
- பொய்யைச்‌ சொன்னால்‌, அவருக்கு - அர்தப்பொய்சொன்னகர்க்கு, வெந்றி 
. ஆம்‌- வெற்றியுண்டாகும்‌, பொய்‌ ஆகாத மெய்யருக்கு பொய்‌ உரைத்தால்‌ 2 
- பொய்யற்ற மெய்பேசுவோருக்குப்‌ பொய்சொன்னுல்‌, ே சய்பிறைபோல்‌ ய்‌ 
-தேய்பிறைபோல, தவம்‌ குறையும்‌ - சவங்குறைந்துே பாகும்‌, மிடி உண்டா 
கும்‌ - த சசமேண்டாரும்‌, துய்யதாய்‌ தந்தையர்ச்கு பொய்‌ உரைத்தரல்‌ - 


்‌ ம்‌ 
த ௫ 


க ௮௮ சட அக்தகக்கவி விரராகவுதலியார்‌.- , 


% ௯ 
 அசையவைகஷுைய வவலகைைவகைவிவைவாய 








பரிகக்கராஇய மாதகபிகாக்களுக்குப்‌ பொய்சொன்னால்‌, ௨ணமைபிணி என்‌ 
க்‌்‌ கொலையா-சூஜித்கிரமும்‌ நோயும்‌ எக்காலமும்‌ நீங்கா, உய்ய - கடைச்சே 


படி, ௮ருள்‌ - அருள்செய்த, கே௫கர்க்கு - குருஞூர்த்திக்கு, பொய்‌ உரைத்‌ 
ட்‌ பொய்சொன்னால்‌, ஈரகம்‌ உண்மை 5 ஈசகமடைவலு சத்தியம்‌, எ.து, 


இவர்‌ இறந்தபோது இவர்‌ மாணாக்கர்‌ பாடியவை, 
கட்டளைக்கவித்‌ துறை. | 
18. -இன்னங்‌ கலைமகள்‌ கைம்மீதிற்‌ புக்ககமேந்‌இ யக்சப்‌ 
பொன்னம்‌ பலகந்தனிழ்‌ புக்கிருச்கா ளென்ன' புண்ணியமேர்‌ 
கன்னன்‌ களக்கதைக்‌ கவிவிர ராகவன்‌ கச்சியிலே 


கதன்னெஞ்ச மெடெனக்‌ கம்ரு ஜொருமுகத்‌ தமிழையே ம, 


இஸ்‌. சலமக்‌ ௪.ஈசவஇ, இன்னம்‌ - இன்னமும்‌, கைமிதில்‌ புகச்‌ 

கம்‌ ஏந்தி - கையின்மிலு புத்தகத்தைக்‌ தாங்கி, ௮அக்கபொன்னம்பலக்சனில்‌ 
புக்கு இருந்தாள்‌ - ௮ந்தப்பொன்னம்பலத்தில்‌ போயிருந்தாள்‌, என்னபுண்‌ 
டணியமோ - என்னபுண்ணிய விசேஷச்‌ இனுலோ, கன்னன்‌ - கர்ணனுக்கு ' 

நிசகசானவஉனும்‌, களக்சை-களர்சைப்ப இயில்‌ வாழ்வோனுமாகிய, கவிவீசசாக 
வன்‌-கவிவீர ராககன்‌, கச்சயிலே - இருக்காஞ்சேகரச்‌இல்‌, சன்கெஞ்சம்‌ ஏடு. 
என - தன்மனக்சையே எடாகக்கொண்டு (௮திலெழுதி,, ஒருமுக சமிழை 
யும்‌ குற்மூன்‌ - ஒப்பற்ற முச்சுமிழையும்‌ கற்றான்‌, எ- று, ்‌ 
௮றுசர்க்கமிநெடிலடியாசிரியவிநகத்தம்‌. ட்‌ 

19, முன்னாட்டுத்‌ தவமுனியுஞ்‌ சேடனும்வான்‌ மீகனுமுன்‌ முன்‌ 
ப னில்‌ லாமல்‌, தென்னாட்டு மலயிடததும்‌ பாரிடத்தும்‌ பும்‌ ப 
திடக்னஞ்‌ கன்று சேர்க்தார்‌, இந்நாட்டுப்‌ புலவருனக்‌ 
கெதிரிஃூ ய கவிவிர ராக வாநீ, பொன்னாட்டுப்‌ புலவ 

டன்‌ வாதுசெய்யப” போயினையோ புகலு வாயே, 


ஓ -ஸன்‌. கவிவீ.ரசாகீவா - கவிவீரராகவனே, மூன்‌ - முன்னே, மாடு ்‌. 
இல்வுலகத்திலுள்ள, சவமுனியும்‌ - தவத்தையுடைய அகச்‌ இயமுனிவனும்‌, 
சேடனும்‌-௮ இசேஷனும்‌, வான்மீகனும்‌ - வால்மீ௫ மூனிவனும்‌, உன்முன்‌.. 
நில்லாமல்‌ - உனச்கெ திசே நிற்காமல்‌, (முறையே) தென்னாட்டு மலையிடத்‌ 
தும்‌ - சென்னாட்டிலுள்ள பொ தியமலையினிடக்தும்‌, பாரிடத்தும்‌ - பூமி. 
யின்‌€ழும்‌, புற்நிடத்தும்‌ - புற்தினிடத்து, சென்று சேர்ந்தார்‌ - போய்ச்‌. 
சேர்ந்தார்கள்‌, இக்காட்டுப்புலவர்‌ உனக்கு எதிர்‌ இல்லையே,இர்தவுவவெள்ணு 
புலவர்களில்‌ உனக்கு நிகராவார்‌ ஒருவருமில்லையே, (ஆதலால்‌)8-நீ, பொன்‌. ்‌ 
ஞட்டுப்‌ புலவருடன்‌ - பொன்னுலகத்திலுள்ள புலவரோ, வாதுசெய்பப்‌ _ ்‌ 
போயினையோ .- வாது பண்ணச்‌ சென்றாயோ, புகலுவாய்‌ - சொல்லாயாக்‌, 


பொன்னாட்டுப்‌ புலவர்‌ - பிருகற்பதி, இந்திரன்‌ முதலானோர்‌... டி 
ல்‌ பதட்ட ப 


வ சவயுத்தி 


ட்‌ ப்பர்‌ காசி சுவாமிகள்‌, 


இ? ஒரு ச்லியாணத்‌இில்‌ சேையீமம்போ து பாடி. 
ழ்‌ ்‌ பதிஷன்‌ த2ரக்கழீதேட்.லா. யாசீரீயலீநத்தம்‌. 
நஜி ஐய்நின்‌ சென்னிமிலைச யுறைகன்ற மடமங்கை யாரென்ன 
டல்‌ னவலம்‌, அன்னதொரு மடமங்கை ய்ன்றுவெண்‌ ம. 
சாமி சழகொழுகு தண்பு னலெனத்‌, ,அய்யவொளி யானனங்‌ 
சறியவிழி சா.துலாய்‌ சோயத்தி ஆண்டோ வெள்‌, 'சொல்லருங்‌ 
-சமலமலர்‌ காலிமலர்‌ கொடிவள்ளை ,தூயசெல்‌ குழூ,த பென்னெட்‌ 
(தமோ நீனைத்துற்‌ கொங்கையுல்‌ கூத்த தூம்‌ புனலினிஸட 
யுண்டோ லெனப்‌, புற்புதஞ்‌ ௬சைலலம செனசே மறுத்துப்‌ புகன்‌ 
டே தி சங்கா யெனத்‌, தையலல ளேனென்ன நானெ வணங்‌ 
ர யென்‌ ்‌ றன்பேழ பொறுத்தி டென்‌ 42) 2 சங்கர ரை திடத்‌ திரு 
வள மகிழ்த்தசேவே சங்கரி யுமைக்‌ காக்கவே. 














...... இ.ஃன்‌, ஐய-ஹயனே, கின்‌ சென்னிமிசை உன்ற மடமங்கை- 
லம்‌ இர.மீ.த க்கின்ற இளம்பெண்‌, யார்‌ என்ன - யரர்‌ என்று, 2.ஹஐம 
) வினலவும்‌ - உமாதேவி கசேட்சவும்‌, அன்னது ஒருமடமங்கச அன்று - 
கத்‌ புனக்குத்‌ சோற்றுவது ஒரு இளம்‌ பெண்ணல்லள்‌, வெள்‌ றர 
கொழித்து - - வெண்மையாூய அலைகளே 2, அழகு ஒழுகு சணன்புனல்‌ என. 
| அழசொழுகாகின்‌ த குளிரச2 $ரென்றும்‌, அய்உஒளி - பரிசு சதய கொளி 
மைய டைய ஆரம்‌ - முகமும்‌, கறியவிழி - சருக்கண்சஐம்‌, சா.த.- செவி 
கத்‌ லாய்‌ - வாயும்‌, சோயத்தில்‌ உண்டோ௭௪ன - நீரிலஐுண்டோகென்று 
சேட்ச, (முகமுதனீய்காகத்‌' தோத்று வத) சொகி ௮௫ - செ 4222 .தசரீய, 
கமலமலர்‌ - சாமரைமலரும்‌, , சரவிமலர்‌ - கருங்குகளை மலரும்‌, சொடிகள்‌ 
2 - ரர ரதியும்‌, அயசெசங்குமுதம்‌ - பரிசுத்‌ தமாபெ செஃலல்லி 
2௮௫0 2மயாம்‌, என்ன - ஏன்றுசொல்ல, பொய்யென நீனைத்து.- பொய்‌ 
சயன்று நீனை2.ஐ, நல்‌ கொங்கையும்‌ கந்தம்‌ - அழ.சாெ சனக்சரம்‌ 
தததம்‌, புனவவினிடை உண்டோ என - நீரினி டத்துண்டோ கென்று 
, (அப்படித்‌ தோத்றுவத) புற்பு;ம்‌ சைவலமதெ௫ுவே மறுத்துப்‌ 






(புசன்தி2தி - நீர்ச்குமிழி.பும்‌ பாசிபுமாமென்றே மறுத்துச்‌ சொல்லாய்‌, தல்‌ 


சரய்‌ என-பெண்ணே யென்றுசொல்ல, தையலவள்‌ ஏன்‌ என்ன -. சன்னை 


யழைத்தா யெண்ணி) அழ்‌.தம்‌ சல்சையானவள்‌ ஏனென்றலும்‌, காணொெடு 


ஜி 
த்த 
அற 


வ்2ி ௮ வெட்கத்தோட பீசு, என்றன்‌ பிழை பொறுத்துடு என்று - 
1 ஹழையைப்‌ பொறுச்சகேண்மிமென்ற, சங்கரன்‌ உரைத்ீட - 2 
என்‌ சொல, இருவுன்னம்‌ மகழ்ச்த - கனமூழ்த் ச, எலசங்கறி உம 
7 இர்‌ சிவசங்கரி உங்களைச்‌ காக்‌.க.க்‌ சடள்‌, எஃறு. 






௪ ர 


௬௯௦ ...., அிவப்பிரகாசசுவரமிகள்‌. 


ஒ 


ரர ப ைதுவையயவவவைவையவாவ வைய கையை வயவர்‌ ம. 


எனவவ வவ வைவ்‌ அவையவை அவையை வம்ப வைய வவ வ வை வைவவைவைைைகவ்‌ வைகை 

உமாசேவியானவள்‌ செபெருமானை நோக்கி உமது சிரச்தின்மீது வாம்‌. 
கின்ற பெண்‌ யாரென்று வினவ, தவபிரான்‌ உன்‌ கண்ணுக்குத்‌ தோன்று. 
வது பெண்ணல்ல என்றும்‌ முகம்‌ கண்‌ மூச சலியவாகத்தோன்றுவது தாமரை 
மலர்‌ ட லோற்பலமலர்‌ அமென்றும்‌ கற்பித்து, பெண்ணே இதனை மறுத்துச்‌ 
சொல்‌ என்றளவில்‌, ' பெண்ணே யென்‌ றழைச்சது தன்னையென்று கினை 
தீதுக்‌ சங்கை, ஏனென்று கேட்க, சிவபிரான்‌ தன்‌ கரவு வெளிப்பட்டதே. 
யென்று நாணத்தோடு ன்று என்பிழை பொறுக்க வேண்டுமென்று. 
வேண்டச்‌ இருவுளமஇழ்க்த பார்வ திசேவி தம்ப இதகளாகய உங்களைக்‌ காக்கக்‌ 
கடவள்‌ எப கருத்து. 





2. அ௮ரனவ னிடத்திலே யைங்கரன்வர்‌ அதா னையவென்‌ செலி 
யை மிகவும்‌, அறுமுகன்‌ கிள்ளினா (னென்றே சிணுங்கிடவு மக்‌. 
தன்வே லவனை நோக்கி, விரைஙவ்டன்‌ வினவவே யண்ணனென்‌ 
சென்னியில்‌ விளங்குகண்‌ ணெண்ணின னென, வெம்பிடும்‌ பிள்‌ 

ட சாயைப்‌ பார்த்‌.துநீ. யப்படி விகடமேன்‌ செய்கா யென்‌, மருவு. 
மென்‌ கைந்நீளமுழமளரந்‌ தானென்ன மயிலவ னகைத்துடிற்க, 
மலையரைய னுதவவரு முமையவளை சோக்கிரின்‌ மைர்கரைப்‌ 
பாரர்பென்டை கருதரிய கடலாடை யுலகுபல வண்டங்‌ கருப்ப 
-மாய்ப்‌ பெற்ற கன்னி, கணபதியையருகழைக்‌ தகமூழ்வு கொண்‌. 


டனள்‌ ்‌ சனிப்புட னுமைக்‌ காக்கவே. 


இ-ள்‌, அ. ரனவன்‌ இடத்திலே - ப ர்கவனிடத்தில்‌, ஐங்க.ரன்வந்றுச 
விராயகன்வக்‌ அ, ஐய - ஐயனே, என்செவியை - என்காதுகளை, மிகவும்‌ - ம 
மிகுதியாக, அறுமுகன்‌ இள்ளினான்‌ என்று சிணுங்கிடவும்‌ - முருகன்கிள்ளி 
னானென்று சொல்லிச்சணுங்குதலும்‌, அத்தன்‌ - ப ரம௫ிவன்‌,. வேலவனை 
நோக - முருகனை கேரக்கி, விரைவுடன்‌ வினவவே - விளைவாக வினவத 
லும்‌, ௮ண்ணன்‌-தமையன்‌, என்சென்னியில்‌ விளங்குகண்‌ - என்தலையிலு 
ள்ள கண்களை, ,எண்ணினன்‌ என - சணக்கட்டானென்றுசொல்ல, வெம்‌ 
பிடும்‌ பிள்ளைபைப்பார்தது - வருந்துன்ற பிள்ளையைநோக்‌இ, நீ அப்படி. 
விசடம்‌ ஏன்செய்தாய்‌ என - நீ அவ்வாறு ஏன்‌ விகடம்‌ பண்ணினாயென்று 
கேட்க, மருவும்‌ என்கைநீளம்‌ - பொருந்திய ஏன்‌ து.இிச்கையின்‌ நீளத்தை; 
மூழம்‌ அளந்தான்‌ என்ன - முழம்‌ போட்டானென்றுசொல்ல, மயிலவன்‌. 
நகைத்துகிற்க - முருகன்‌ சிரித்துக்கொண்டுெிற்க, மலையரையன்‌ - பர்வத. 
மாஜன்‌, உதவவரும்‌ - பெறவந்த, உமையவளை நோக்ச - உமாதேவியைப்பார்‌ 
த்து , கின்மைக்தரைப்பாராய்‌' என-உ ன்புதல்வ்ரைப்‌ பா.ராயென்றுசொல்ல, 
கரு தஅரிப-கினைத்தற்கரிய, கடல்‌ ஆடை, - கடலாகிய ஆடையைத்‌ கரித்து, 
ப | ்‌ _ 


6 
ச 


உ 
ந 


ட்‌ சிவப்‌்.பிரகாசசுவாமிகள்‌, ..”. கக 
5 ்‌ | 


ரரவகா னவை சதய வைய கவைகவயை ப ட்கைள வலைகளை வைா மனசால 





உலகு - உலகச்தையும்‌, பல. ௮ண்டம்‌ “பல அண்டங்களையும்‌, கருப்பமாய்ப்‌ 
பெற்ற -கருப்பமாசச்‌ கொண்டுபெற்ற கன்னி - இளமைப்பருவமூள்ள, ப 
_ கணபதியை அருகு அழைக்து - விரசாயகரளை அருகே யழைத்து, அகமகிழவு. 
கொண்டவள்‌ - ர 200 கொண்டவளாக உமாதேவி, களிப்புடன்‌ - 


மடுழ்காடு, உமைகாக்க - உம்மைக்‌ காக்கக்‌ கடவள்‌, ஏ- று, 


3. ம்பி யரன்றன்ளை நோக்கியுன்‌ னுபாண மரவமென 
 ௮மையை ே நோக்கு, அரியாவ சயன ததை யாவுரவ மானக்கதை யி 
-யாய்கொல்‌ றது மென்ன, நம்பிமனை தொறுமிரக்‌ துணுமாண்டி 
நீயென்ன கான்றுத னதினே்‌ னென, ஈவையுற்ும்‌ பொய்புகன்‌ 

_ நிரெனப்‌ பாரத ர பச்ச கரியா மென, வெம்பியொரு வன்பிரம்‌ 
- பாலடித்தானென விளங்கிழை பொருத்தி, தாம்பால்‌, வினெது 
 சொல்லென்ன வெண்ணாயி ரம்பெண்கண்‌ மிகுகற்பை நீக்கினையெ 
னப்‌, பம்புகற்‌ பினிலோ ரிரட்டிப்பு நீக்னெது பதும னீ ளெ 
னப்‌, பாமருட. னிவவாறர்‌ விடு பச்சைப்‌ பசங்கொடி யுமைக்‌ 
காக்‌ கவே, 


இ- ள்‌, அம்பிகை - உமாசேவியானவள்‌, அரன்சன்னைநோகஇ 5 
்‌  பரமூெனைப்பார்த்து, உன்‌ அபரணம்‌ அரவம்‌ என-உன்‌ பூஷணமாயிருப்‌ 
- பது பாம்பென்றுசொல்ல, (அதற்கு) நம்பி - சிவபெருமான்‌, உமையைநோ 
்‌ தி உமாதேவியைப்பார்சது, அறி - திருமால்‌, அரவசயரத்தை - சர்ப்ப 
- சயநமுடையதையும்‌, அர்வுருவம்‌ அனத்தை 2 சர்ப்ப ரூபமானதை யும்‌, 
- சிறிதும்‌ அறியாய்‌. கொல்‌ என்ன - சிறிதும்‌ தியயோ! என்று சொல்ல, 
- தீ மனைதொறும்‌ இரந்து உண்ணும்‌ அண்டி. என்ன - நீ வீகெள்தோறும்‌ 
்‌ 'இரக்துண்ணுகின்ற ஆண்டி யென்று சொல்ல, கான்‌ - தாதன்‌ அறிவேன்‌ 
என - . சாதனை நான்‌ அறிவேனென்ற. சொல்ல, ஈவை உறும்‌ பொய்‌ புசன்‌. 
"தீர்‌ என - குற்றமிகு$த பொய்சொன்னீசென்றுசொல்ல, பாசதம்ஈ௩டந்ததே 
கரி ஆம்‌ என - பாரதம்‌ ஈடக்ததே சாகதியென்றுசொல்ல, வெம்பி ஒருவன்‌ 
_ பிரம்பால்‌ அடித்தான்‌ என - கோபித்து ஒருவன்‌ பிரம்பினால்‌ அடி,ச்சானெ 
-ன்றுசொல்ல, விளயகுஇழை ஒருத்‌ திபபெண்ணொருச்இ, சாம்பால்‌ வீனது 
- சொல்‌.என்ன - தாம்புக்கயிற்றால்‌ அடி.ச்சசைசிசொல்லென்றுசொல்ல, எண்‌ 
-ளுயிரம்‌ பெண்கள்‌ - எண்ணாயிரம்‌ பெண்களுடைய, மிகுகற்பை நீக்களே 
்‌ என - மிகுந்த கற்பை நீக்னொயென்று சொல்ல, பம்பு கற்பினில்‌ - மிகுந்த 
-கற்பிணில்‌, ஓர்‌ இரட்டிப்பு நீக்கினது - ஒர்‌ இரட்டிப்பாக நீக்சினெதை, பதரு 
மல்‌ நீகேள்‌ எனி - பதருமலிருந்து நீகேடிபாயென்றுசொல்ல, ப.ரமருடன்‌- 
'பரமசிவனோ$, இவலாறு - இந்தப்பிர கார விளையர? - ட்ட பத்‌ 
20 ்‌ ப 


ஞீ 


கக்டரி சிவப்பிரகாசசுவாமிகள்‌. ்‌ 
ஓ 


லைக்க ௦௧௮௮௮௮௯௮௫௯ ௨௮ --௮௮௭ லார, 








௦ 
பச்சை ட்‌ த்த எ வடக வத்‌ உமைகாக்க - உம்மைக்‌ காக்‌ 


படு அரவுருவமானது பார்வதியும்‌ பரமேச்சுவரனும்‌ சூதாடுங்‌ 
காலத்தில்‌ பார்வ செலித்திருக்கச்‌ சிவபெருமான்‌ நான்‌ கெலித்சேனென்று 
பொய்சொல்லி, ' அருகிருந்த இருமாலைச்‌ சாட்சியாகக்‌ கோர, அவர்‌ சிவ 
பிரானே த கெலித வகப்‌ பொய்ச்சாட்டு சொல்ல ப்ளு கோபம்‌ 
கொண்டு நீ பொய்ச்சாட்டு சொன்னமையரல்‌ அ.ரவமாகக்‌ கடவையென்று 
சபித்தனள்‌ என்பது கரதபுராணத்திலுள்ளது. டட ட பொய்‌ பர்‌ 


யதும்‌ அதச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்தான்‌. 
டர 


4. அச்சுத னளிப்பனில முமதுசகே யன்வித்தை பருளுவன்‌ 
பலபத்‌ திரன்‌, அலமுதவு வன்சமன்‌ பகடீவ னந்தமக்‌ காளகோ 
ரெருது முண்டே, முச்செவ யிற்படை ததாக காக்கு. 
வோ மொய்ம்புட ஸிமுக்திறுக்க, முந்திய வடக்கயிற்‌ டன்‌ 
மற்று ஈமதன்பர்‌ முன்போ யிரக்‌.து கொள்வோம்‌, இச்சையுடை 
ஈமதிளைய தநயனா தியகந்த னின்றையொடு மாடுமேய்ப்பன்‌, இனி 
யுழுது பயிரிதெனன்றுகன்‌ ஜிதைவிட்‌ டார்துண்ப னேமெனவே, 
கச்சுமுலை மாதுமை யுரைத்திடும்‌ புத்தியைக்‌ கைக்கொண் ளெத்தி 
லிதுகற்‌, காரியமெ ஸனக்கருதி மெத்தக்‌ ட்ட கண்ணுத 


லுமைக்காக்‌ கவே, 
ட 


இ-ள்‌, அச்சுதன்‌ - திருமால்‌, நிலம்‌ அளிப்பன்‌ - (சாம்வேண்டும்‌) 
பூமியைக்‌ கொடுப்பன்‌, உமது நேயன்‌ - உமது தோழ்னாயெ குபேசன்‌, வித்‌ 
தை அருளுவன்‌ - விசையைக்‌ கொடுப்பன்‌, பலபத்திரன்‌ அலம்‌ உதவுவன்‌ - 
பலராமன்‌ கலப்பையை உதவிசெய்வான்‌, ௪மன்பகட ஈவன்‌ - யமன்‌ எரு 
மைக்கடாவைக்‌ கொடுப்பான்‌, ஈம்தமச்கு ஆளது ஓர்‌ எராுதும்‌ உண்டே 2 
நமக்கு ஆளாயிருப்பசாகிய ஒரு எருதும்‌ உளதே, முச்ரம்‌ அயில்படை 
யினை - மு;த்தலைச்‌ சூலச்சை, கொழு அக்குவோம்‌ - கொழுவாக்சச்‌ கொள்‌ 
வோம்‌, மொய்மபுடன்‌ இழுத்து இறுக்க - வலிமையோடு இழுத்திறுக்கு. 
தற்கு, முந்திய வடம்‌ கயிற்றுடன்‌ - மூசன்மையாகய வடச்கயிற்றோடு, மற்‌. 


£றும்‌- மற்றும்‌ வேண்டுவனயாவும்‌, ஈமது அன்பர்‌ முன்போய்‌ இரந்துகொள்‌. 


வோம்‌ - நமது அன்பரிடத்திற்‌ சென்று யாசித்துக்கொள்வோம்‌, இச்சை. 
உடை - விருப்பச்சையுடைய, நமது இளைய தநயன்‌ ஆடிய கந்தன்‌ - ஈமது. 
இளையகுமா னாகிய முருகன்‌, இனிமையொடு மா மேய்ப்பன்‌ - இனிதாக 
மாடு மேய்ப்பான்‌, இனி உழுது பயிரிசெல்‌ ஈன்று நன்று - இணி உழுது பயி. 
ரிலே நல்லது ஈல்லது இதைவிட்டு இதனைவிட்டு, 'இரந்து உண்பது -. 


ட 
(௧ 


௫ ர 7 ௬ 


இவப்ரெகாசசுவாமிகள்‌, ௧௯௩ 


3 றபப கட படப்பட லிய பப ட டப்‌. 


யாத்‌ தண்பது, ஈனம்‌ என - இழிவென்று, கச்சுமுலைமாது உமை உரைத்‌ 
இரும்‌ புத்தியை - கச்சணிந்த தனங்களையுடைய உமாசேவி சொ லலும்புச்இ 
யை, கைக்கொண்டு - ஏற்றுக்கொண்டு, உளத்தில்‌ - மனச்தில்‌, இது நல்ல 
காரியம்‌. எனக்கருஇ.- இது நல்ல காரியமென்று நினைத்து, மெச்ச களித 
இடும்‌ - மிகவும்‌ ம௫ழ்கின்ற, சண்‌ நுதல்‌ - நெற்றிச்கண்ணையுடைய பம 
"இவன்‌, உமைகாக்க - உங்களைக்‌ காக்கக்‌ கடவன்‌, எ-று, 





..... 5. கவுரிகம லாயர னிரக்தசோ ஜிதுவெனக்‌ கமலைமண்‌ கண்‌ 
டேனெனக்‌, காளயொன்‌ றேயரற்‌ கெனமாடு மேய்த்ததைக்‌ சட்‌ 
டிடைய னாரோவெனச்‌, சவ்னொருவர்‌ தூதென்ன வத்தூது சென்‌ 
கதை செப்பிலொரு பாரதமெனச்‌, சேரோடு திருடினா னரனெ 
னக்‌ கட்டுண்ட செய்திரா மறிவோமென, அவையினட மாடினா 
னரனென்ன வவ்வாட லரவமதி யாகோவென, அலமதையுண்ட 
னன்‌ னரனென்ன மண்ணுண்ட வதனையறி யாமோவென, விவர 
மொடு மலைமகளு மலர்மகளு மிவ்வா௮ு விளையாடு மிவர்கடுணையா, 
மேவிவரு புத்ரமித்‌ தரகளக்‌ இரருடன்‌ மேன்மேலு மிசவாழியே, 


... இஸ்‌. கவுறிக உமாதேவியானவள்‌, கமலாய்‌ - இருமகளே, அரன்‌ 
இரந்தசேர்று இது என - இவன்‌ யா௫ித்துவந்த சோறு இதுதானென்று 
. சொல்ல, சமலை - திருமகளானவள்‌, மண்கண்டேன்‌ என -₹மண்ணைத்‌ 
தான்‌ நான்‌ சண்டே னெக்று சொல்ல, அ.ரற்கு காளை ஒன்றே என - இய 
னுக்கு எருது ஒன்றே யென்றுசொல்ல, மாடுமேய்த்து அதை கட்டு இடை 
யன்‌ ஆரோ௭என - எருதைமேய்ச்து அதைக்‌ கட்டுகின்ற இடையன்‌ யாரோ 
வென்று சொல்ல, வென்‌ ஒருவர்‌ தாது என - சியன்‌ ஒருவனுக்குச்‌ தூது 
'போனானென்ற ல்ல அதாது சென்றகதை செப்பில்‌ ஒரு பாரதம்‌ 
என ௩ அந்தச்‌ தூாதுபோன கதையைச்‌ சொன்னால்‌ ஒரு பாரசமென்று 
சொல்ல, அரன்சேர்‌ ஓடு: திருடினான்‌ என - செவன்‌ தன்னிடச்தில்‌ வைச்ச 


ப்பட்ட ஓட்டைத்‌ திருடினானென்று சொல்ல, கட்்ட செய்இநாம்‌ அறி 


வோம்‌ என - கட்டுண்ட சங்க தியை யாம்‌ அறிவோமென்று சொல்ல, அரன்‌ 


அவையில்‌ நடம்‌ ஆடினான்‌ என - இவன்‌ சபையில்‌ கூத்தா டினானென; ௮ 


ஆடல்‌ அரவம்‌ அதியாதோ என - அந்த ஆட்டச்சைப்‌ பாம்பு அறி.பாசோ 


என்ன, ௮. ரன்‌ ஆலமதை உண்டனன்‌ என - சிவன்‌ நஞ்சை யுண்டா 
னென்ன, மண்‌ உண்ட அதனை அறியாமோ என - மண்ணுண்டதை ஆமி. 
யோமோ என்ன, விவரமொடு - விவரத்துடன்‌, மலைமகளும்‌ - மலையரை . 


யன்‌ மகளாயெ பீரர்வ.இபும்‌, மலர்மகஞரம்‌ச திருமகரரம்‌, ஆக இவ்வாறு விளை 


யாடும்‌ இவர்கள்‌ துணைஆ - இப்படி. விளையாடிவேரர்சகவாசய இவர்களைம்‌ 
்‌ வ 


& 


[ 
7 
7 


்‌ 


ல்‌ 1 பதத 


௧௯௪ வலப்பிரகாசசுவாமிகள்‌. 


% 


மவ படப்பட பபெய்யய்யயயவவையவயயவ வையை வவ தைன தசை ைகவைவையசைவைக அவவை கையை ணையை கலவ ததக ட ச டம த தவ 





அணையாகக்கொண்டு, மெல்க்கு பொருந்இ வருஇன்ற, புத. மித்த கள... 
க்தரருடன்‌ - புதர்‌ மித்ர படட கூடி, மேல்மேலும்‌ மிகவாழி - வேல்டு 
மேலும்‌ மேலும்‌ மிகுதியாய்‌ வாழக்கடவீர்‌, எ-று, | 

மித்திரன்‌ - சகேகன்‌. களத்திரம்‌ - மனைவி, செவெபெருமான்‌ ஒடு இரு 
டின்தென்பது திருரிலக்கண்டனார்‌ 'திருவோட்டைமறைத்த சரித்‌ இரத்தைக்‌ 
குறித்தது. அ௮வ்வாடல்‌ அரவம்‌ அறியாசோ என்றது காளிங்கமர்த்தஈ சநித்‌ 
இ.ரத்தைச்‌ குறித்தது. ௧ 

சாயார்‌ சொற்படி, உப்பக்சாரியை அழைக்தது, 
வேண்பா., 

0. நிறைய வுளதோ வெளிகோ கொளுவேம்‌ ப 
பிறையை முடிக்கணிந்த பெம்மான்‌ - உறையும்‌ த 
இருக்காட்டுப்‌ பள்ளி இரிபாவாய்‌ நியிங்‌ ப 
கிருக்காட்டுப்‌ பள்ளி யெமக்சூ, 


இ-ள்‌, பிறையை முடிக்கு ௮ணிக்த பெம்மான்‌ உறையும்‌ - பில்‌ 
சம்‌ இரனைச்‌ சாரச்இிலணிக்த சிவபெருமான்‌ வாழ்கின்ற, இருக்காட்டுப்பள்ளி 
இரிபாவாய்‌ ட இருக்காட்டுப்‌ பள்ளியில்‌ திரிகின்ற பெண்ணே, நீ இங்கு. ப 
இரு - நீ இவ்விடத்தில்‌ இரு, உப்பு ௮ள்ளி எமக்குக்‌ காட்டு - உப்பை யள்ளி 4 
எமக்குக்‌ காட்டு, நிறைய உளதோ - கிரம்ப இருக்கிறதோ, வேளிதோ லட 
வெண்மையாயிருக்கிறதோ, (கிறையவும்‌ ர ட வட படட. 





கொளுவேம்‌ - விலைக்கு வாங்குவோம்‌, எ-று, ்‌ ்‌ ன 
தோட்டக்காரன்‌ மாம்பழத்தை வெட்க்க இவரை மடிபிடித்‌ 1 
பட்டது இிழுச்சபோது பாடியது. கட 

ல்‌ ன்‌ | 

ளட அடுத்துவருச்‌ கொண்டனுக்கா வர்தகனைத்‌ , காளால்‌ க 

த்‌ ௭. இ 

்‌ ௬: 

அடர்த்ததுவுஞ்‌ சத்தியமே யானால்‌ - எ௫த்தககொரு பதத 

_ மாங்கனிக்கா வென்னை மடிபிடிக்க மாபாவி வண ப 
சாங்கனிக்கா இக்கன்வாக்‌ கான்‌... ப படி 


ு 
ர்‌ 


இ..ஸள்‌. அடுத்துவரும்‌ தொண்டனுக்கு - ஆசிரயித்‌ தவர்த அடியவ... 
னுக்காச, அந்தகனை 2 ப தாளால்‌ அடாத்ததுவும்‌ - திருவடியால்‌ உதை ்‌ 
“ச்ததுவுல்‌, ஈத்தியமே ஆனால்‌ - சத்தியமேயாயின்‌, எடுத்தது ஒரு மாங்கணிக்‌ . ன்‌ 
கு.௮-எடுத்சசொரு மாம்பழத்தின்‌ பொருட்டு, என்னை மடிபிடித்ச மாபாவி 
“என்னை மடிபிடித்திழுத்த பிபாவியானவன்‌, சன்னிக்கு ஆதித்தன்‌ வட. 
சம்யாராசியில்‌ சூரியன்வர, சாம்‌ - சாவான்‌, எ-று, ள்‌ 
சொண்டனென்‌ றது மார்க்கண்டனை .. கன்ணிக்னு இத்தன்மை ன்னு 
ஓதி புட்டா மாகத்மை, புரட்டாள மாகக்தில்‌ சாலாய்‌ என்பது கருத்து. 


% 
௫ 


ன்‌ த ச்‌ 


இடபம்‌ வெப்பிரகாசசுவாமிகள்‌, ௧௯ 
ன ரட்பள்‌ மடத்துக்குர்‌ சென்றபோது வெள்ளியம்பலத்தம்பிரான்‌ இவர்‌ 

_... கீல்வித்திறச்தை யஜியும்பொருட்டு, வெபெருமானன ஊர்முூகலிய 
௩... 4... மூன்றையும்‌ ஒர்வெண்பாவில்‌ அமைத்து முசலிலும்‌ இறு இயி 

லும்‌ குகரம்வரப்‌ பாகெவெனப்‌ பாடியது. 

8. குடக்கோடு வானெயிறு கொண்டார்க்குக்‌ சேழன்‌ 
முூடக்கோடு முன்னமணி வார்க்கு - வடக்கோடு 
தேருடையான்‌ இறவவுக்குத்‌ இல்லைய தான்‌ மேற்கெ, ர்ள்ளல்‌ 
அளருடையா னென்னு முலகு. 

ட்‌ இ. ள்‌. குடச்கு ஓடுவான்‌ எயிறுகொண்டார்க்கு : - மேற்றிசையை 

உ. மக்கி யோடுகிறவளுகிய சூரியனது பற்களைத்‌ தகர்ச்சவருக்கு, கேழல்‌ 

-... மூடம்கோடு மூன்னம்‌ ௮ணிவார்க்கு - பன்றியினது வளைவாகய கொம்பை 
- முற்காலத்தில்‌ அணிர்தவருக்கு, வடக்கு. ஒடுசேர்‌ உடையான்‌ தெவ்வுக்கு - 
ட வடதஇிசையைநோக்கி யோடுகின்ற (தென்றலாய்‌, சேரையுடையவனாகய 

- மன்மதனது பகைவறுக்கு, இல்லை ஊர்‌ - இல்லை நகரம்‌ ஊராகும்‌, தோல்‌ 

- உடை. - - யானைத்தோல்‌ புவித்தோல்கள்‌ வஸ்‌ திரமாகும்‌, ேல்சொள்ளல்‌ 

ஆன்‌ - ஊர்தல்‌ இடபமாகும்‌, என்னும்‌ உலகு - என்று உலகத்தார்‌ சொல்‌ 

வூர்‌ ஏறு, 

....... வடச்கோடுதேர்‌ - தென்றல்‌. சூரியன்‌. பநீகளைத்‌ தகர்த்கது. தக்கன்‌ 
யாகத்தில்‌, கேழல்முடக்கோடு அணிக்தது திருமாலெடுத்த வசாக ரூபத்தை 
_யழித்தபோது, ்‌ 
? டட குலிவிநத்தம்‌, 

4. டடக்‌ £ ருங்கமலச்‌ செம்மலுட னேயாவப்‌ ப 

பாய்சொண்டா னும்பணியும்‌ பட்டீச்சு ரத்தானே” _ 

நோய்கொண்டாலுக்கொளலா நாறுவய தாமளவும்‌ 
பேய்கொண்டா லுங்கொளலாம்‌ பெண்கொள்ள லாகாதே. 





இ வண வனக தகக டக அதக தத்த க த பன அதத ல பட பட பப பகல ல அதக்‌ அப்த கற்கை வடட ட தகவம்‌ வதம்‌ வக திய்களத் ப்ப வக 
்‌ 


ல வர்கள்‌ வப த 


...... இஸ்‌. சேய்கொண்டு ஆரும்‌ - ர ரனிற்ற் கம்‌ கொண்டிருக்கிற, கம 

6 தகமை பலறித்‌ வீற்றிருக்கும்‌, செம்மலுட. னே - பெரியோனாூய பிரம 

னுடன்‌, ௮.ஈவம்பாய்‌ கொண்டானும்‌ - சர்ப்பசயநத்தை யுடையவனாகய திரு 

. மாலும்‌, பணியும்‌ - வணங்குஇன்ற, பட்டீச்சுரத்தானே - பட்டீச்சரம்‌ என்‌ 

- ஸனும்‌ இருப்பதியி லெழுச்கருளினவனே, கோய்கொண்டாலும்‌ கொளலாம்‌- 

கோய்சொள்ளப்‌ பெற்றாலும்பெறலாம்‌, நூறுவயது ஆம்‌ அளவும்‌ பேய்கொ 

ண்டாலும்‌ கொளலாம்‌ - நூறுபிராயம்‌ வரையிலும்‌ பேய்பிடிக்கப்‌ பெற்றா 

ச ர க்டப்றலாம்‌, பெண்கொள்ளல்‌ ஆகாது - பெண்ணைக்‌ கலியாணஞ்செய்து 
ராக எ-று, ச 


வறு 8ர்க்கழிநெடிலடியாகிரியவிநத்தம்‌. 
10 நிட்டையிலே யிருந்துமனத்‌ தறவடைக்த பெரியோர்க னிம 
லன்‌ ராளைக்‌, கிட்டையிலே தொடுத்துமுத்தி பெ.௮மளவும்‌ 
ர்‌ பெரியசுகங்‌ டைக்கும்‌ காம, வெட்டையிலே மதிம.பங்கிச்‌ 
ச சி றுவருக்கு மணம்பேட௫ விரும்பிச்‌ , காலி, சட்டையிலே தொ 
-டுத்துநடுிக்‌ கட்டையிலே டெச்னமட்‌ ௫ கவலை தானே, 


/ 
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த 
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௧௯௬ ப சிவப்பிரகா௪சுலூமிகள்‌. 
ட பட பதை ப அ தது ட படட பட்ட த தலை 
இ-ள்‌. கிட்டையிலே இருந்து - யோகத்திலிருந்து, மனத்துறவு 
அடைக்க பெரியோர்கள்‌ - அகத்துற வடைந்த பெரியோர்கள்‌, நிமலன்‌ 
சாளை - நிர்மலனாகய சிவபெருமானது திருவடியை, ச்டையிலே தொடு ' 
தீது;- அடுச்ச காலக்தொடங்கி, முத்திபெறுமளவும்‌ - மோக்ஷமடையு மள 
வும்‌, பெரியசுகம்கிடைக்கும்‌ - (அவர்களுக்கு) பேரின்பம்‌ கடைக்கும்‌, காம 
வெட்டையிலே மதிமயங்கி - காமச்‌ சூட்டால்‌ புத்‌ இமயங்‌கி, சறுவருக்கு 
மணம்‌ பேட - இறுவருக்குச்‌ கலியாணம்பே9), விரும்பி தாலிகட்டையிலே 
தொடுச்து - விரும்பித்‌ தாலிகட்டிய துமுதல்‌, (இறந்தபின்‌ சுடலையிந்கொ 
ண்டிபோய்த்‌ தகனச்‌ இன்பொருட்டுப்‌ பரப்பிய நசெட்டையிலே கடத்து 
மட்மெ - கட்டையின்‌ மத்தியில்‌ வளர்த்தும்‌ வரையில்‌, கவலைதான்‌ -.௧வ 
லையேயாகும்‌, எஃறு, ்‌ 
காளியின்தேர்சாய்ந்து முருங்கைமசம்‌ ஒஓடிந்தபோது பாடிய த, 
11. தருந்துதமி மிலக்கணவைக்‌ இணைக்கோவை விருத்தகிரிச்‌ 
செல்வர்க்‌ கோதும்‌, பெருக்தகைமை யுடையம்யாம்‌ விடிமோ 
லை வெங்கனூர்ப்‌ பிடாரி காண்க, இரும்புலியி லொருமூருங “ 
கைக்‌ கொம்பொடியா மற்காத்திங்‌ திருக்கு நம்‌, முருங்கை 
தனை2வரோட்‌ கமாச்தனையென்றாலுனக்குமுறைகன்‌ ரமோ, 
2. இஸ்‌. திருந்து தமிழ்‌ இலக்சணம்‌ ஐந்‌ இணைச்கோவை - இருத்தமா 
இய சமிழிலச்சகணமமைந்த ஐச்‌ இணைக்கோவையை, விருத்தி செல்வற்கு 
ஓதும்‌ - மூதுகிரியிலுள்ள ிவபெருமான்மீதுடாடிய, பெருந்தகைமை உடை. 
யம்‌ யாம்‌ - பெருந்தன்மையை யுடையோம்‌.யாம்‌, விடும்‌ ஓலை - அனுப்பும்‌ 
ஒலையை, வெங்கஸூர்‌ பிடாரி சாண்க-வெங்கனூர்‌ பிடாரி அறிவதாக, இரு 
ம்புவியீல்‌ - பெரிதாகயெ இவ்வுலகச்தில்‌, ஒரு முருங்கைக்கொம்பு ஒடியாமல்‌ 
காத்து - நீ வாழ்கின்ற மூருங்கைமரத்தின்‌ ஒரு களையும்‌ ஒடியாமல்‌ காத்து, 
இங்கு இருக்கும்‌ 8 - இங்கேயிருக்கிற நீ, நம்முருங்கைதனை வேரோடும்‌ களை 
ந்‌. சனையென்றால்‌ - எமது முருங்கைமரத்தை வேருடன்‌ களைந்தாயானால்‌, 
உனக்குழுறை ஈன்று அமோ-உனக்கு அது நல்லமுறைமையாகுமோ, .எ-று, 
விருத்தக்கலித்துறை. ்‌ 
12. காணி யென்பதை நாரியென்‌ அரைத்திடு ஈசையால்‌ 
வேண வான வளைந்துபோய்ப்புகுக்கது வென்ளுற்‌ 
காண லாவகோ ருருவமெய்ர்‌ நாரியைக்‌ கண்டாற்‌ 
பூணு வார்மயல்‌ காளைய ரென்பதும்‌ பு. திதோ. 

ஓ. ள்‌. காணி என்பதை - நாணி என்னும்‌ மொழியை, நாரி என்று - 
நாரியென்று, உரைத்இூம்‌ ஈசையால்‌ - சொல்லப்படுதலாலுள சாசய விருப்‌ 
பத்கால்‌, வேணுவானது வளைந்துபோய்ப்புகுக்தது என்றால்‌ - மூங்கிலானது. 
வளைந்துபோயிற்றென்றால்‌, காண்லாவது-காணக்கூடுவதாகிய, ஒர்‌ உருவம்‌ 
ஒப்யற்ற உருவச்ரைய/டைய, மெய்நாறியைக்‌ கண்டால்‌ - உண்மையதாகய 
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5 சிவப்பிரசாசசுவாமிகள்‌, ௧௯௭ 











நாரியைக்சண்டால்‌, காளையர்‌ - இளைஞர்‌, மயல்பூணுவார்‌ 6 என்ப தும்‌ - மயல்‌ 

கசொள்ளுவாசென்பதும்‌, புதஇிதோ - புதுமையோ, எ-று, 
நாரி - பெண்‌. காணி என்பதை ராரியென்று உலகத்தார்‌ சொல்லக்கே 

ட்டு நாரியென்னுஞ்சொல்‌ பெண்ணைக்குறித்சலால்‌ ஓரறிவினதாபெ மூங்கி 
லும்‌ வளைந்த தன்றால்‌ உண்மையாகிய பெண்ணுருவைக்சண்டால்‌ காளையா 
அழகா என்பது புதுமையோ,. 
கருணைப்பிரகாசர்‌ இறந்தபோது மூத்தவ ராகயெ 
சிவப்பிரகாசர்‌ பாடியது. 
ப அறுகர்‌ ககழிநெடிலடியாசிரியலிநந்தம்‌. 

15. முன்னமொரு தமிழ்ப்புலவன்‌. தனையுண்டு கண்டசுவை முதிர்‌ 
ச்சி யாலே, தன்னியலை முழுஅமுசைக்‌ தமையாமுன்‌ னினைக்க 
வார்ந்து தடங்கா ளத்தி, மன்னவனுண்‌ டானெனது மாதவக்தி 
ன்‌ வலிதீர மண்ணின்‌ மீதே, என்னுடன்வச்‌ தவதரித்க விளங்‌ 
கருணைப்‌ பிரகாச னென்னுங்‌ சாக்‌ 


இ-ள்‌. மண்ணின்மீது - மண்ணுலகின்மேல்‌, என்னுடன்வந்து அவ 
ன இளங்கருணைப்‌ பிரகாசன்‌ என்னும்‌ கோவே - என்னோகெடடப்பிற 
நத என்தம்பியாகெய கருணைப்பிரகாசன்‌ என்னும்‌ இறைவனே, முன்னம்‌ 
ஒருதமிழ்புலவன் தன்னை உண்கெண்டசுவை] மு.இிர்ச்சியாலே - முற்காலத்‌ 
இல்‌ ஒருதமிழ்ப்புலவனை யுண்டறிந்த சுவைமிகுதியால்‌, தீன்‌ இயலைமூழு அம்‌ 
உரைத்து அமையாமூன்‌ - தன்‌ தன்மையை மூழுதுஞ்சொல்லி பமையாமு 


.. ஸீனமே, நினைகவர்ந்து - ஊன்னைப்பற்றி, தடம்காளத்தி மன்னவன்‌-பெரிய 


ப காளத்தி நாதன்‌, என்மாதவத்‌ இன்‌ வலிதீர உண்டஏன்‌ - என்பெருந்தவத் இ 
னத வலிமை நீங்கும்படி உண்டுவிட்டான்‌, எ-று, 
்‌.. மூன்னமொரு தமிழ்ப்புலவன்றன்னை உண்டது என்றது அப்பர்சுவாமி 
்‌ களைச்‌ சிவலிக்கப்பெருமான்‌ விழுங்கிய சரித்திரத்சைக்குறிச்ச து, கருணைப்‌ 
பிரகாசர்‌ ஸ்ரீகாளத்தி புராணத்தைப்‌ லட படல அது. மூடிவுபெறு 
மூன்னமே இறதமையால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. 
இது இரண்டாந்‌ தமயனா.ராகிய வேலையசுவாமிகள்‌ பாடிய த. 


14. ஆண்டகனா ,லெனையொவவாய்‌ வித்தையினிற்‌ றமையனினு 
மதிக மென்றே, பூண்டவுல ககனிலுள்ளோர்‌ புகல்வதகேட்‌ . 
ரன்‌ புதுமை தானோ, காண்டகுகண்‌ மணியேகல்‌ 
லிளங்கருணைப்‌ பிரகாசக்‌ காளாய்‌ நீதான்‌, மாண்டனையென்‌ 
ததிர்திருக்து முயிர்தரித்தேன்‌ யானுமிகு வன்னெஞ்‌ சேனே. 
இ-ள்‌. சாண்தகுகண்மணியே - நோக்குதற்குரிய சண்மணியே, நல்‌- 


மனா இளமை - இளமைப்பருவமுள்‌ ள்‌, கருணைப்பிரகாசக்‌ காளாய்‌ 
கருணைப்பிரகாசன்‌ என்னுங்காளையே, தோன்‌ - நீ, அண்டு 0 எனை 


௧௯. சிவப்பிரகாசசுவாமிகள்‌, 
ஒம்‌ ண த டட டட ப கக தத 
ஒவ்வாய்‌ - வய தினால்‌ என்னைநிகர்க்காய்‌, விச்சதையினில்‌ தசமையணிலும்‌ அ.தி 
கன்‌ என்று-கல்வியில்‌: தமையனை க்கசட்டினும்‌அதிகப்பட்டவனென்று, தண்‌ 
ட உலகதனில்‌ உள்ளோர்‌ - நிரம்பிய உலகத்து லுள்ள்வர்கள்‌, புகல்வது - 
சொல்லுவதை, கேட்டிருக்‌ அம்‌-சான்கேட்டிருக்தும்‌, என்னபு தமைதானோ - 
இதென்ன ஆச்சரியமோ, மாண்டனையென்று - நீ இறர்தாயென்று, அறிக்‌ இ - 
பண்‌ அறிந்திருஈதம்‌, உயிர்‌ தரித்சேன்‌ - உயிர்தால்‌ கின்றேன்‌, யா 
னும்‌ மிகு வல்கநெஞ்சேன்‌ - நானும்‌ மிக்சல்லிய மனமுள்ளவன்‌, எ-று. 








ஷ்‌ ்‌ ்‌ 


தமய்னாசாகிய செப்பி. ரகாசரும்‌, தம்பியாகிய கருணைப்பிரகா சரும்‌ 
்‌. இறந்தபோது வேலையசுவாமிகள்‌ பாடியது, 
வலேண்பா. இ 
]5. அல்லிமலர்ப்‌ பண்ணவனு மாராய்ச்‌ ததிகவிசை 
சொல்லு மிருவரிடைக்‌ தோன்‌ நியயான்‌ - முல்லை ்‌ 
அரும்பிற்‌ பொலியு மணிமுறுவ னல்லாய்‌ 
- கரும்பிற்‌ சணுநிகர்தீதேன்‌ காண்‌, 
௫-ஸள்‌. முல்லை அரும்பின்‌ - முூல்லையரும்புபோல, ண்ணு. வின. 
ங்கு்ற, அணிருறுவல்‌ நல்லாய்‌ - அழகிய பல்வரிசையையடைய பெண்‌. 
ணே, அல்லிமலர்‌ பண்ணவனும்‌ - அகவிதழ்களையுடைய தாமரைமலரில்‌. ... 
லீற்றிருக்றெ பிரமதேவனும்‌, ஆராய்ந்து அறி - ஆராய்க்தறிதற்குரிய, சவி 
தைசொல்லும்‌ இருவர்‌ இடைதோன்றிய யான்‌ - கவிபாடவல்ல இருவருக்க. 
டையே பிறந்த நான்‌, கரும்பில்‌ கணுகிகர்த்தேள்‌ - கரும்பின்‌ கண்ணுள்ள. .. 
கணுவை சிகர்த்திருக்ேன்‌, எ.ஃறு, 
சுனக்கு ஞூ.த்தவராயெ வெப்பிரகாசசுவாமிகளையும்‌ இளையவராஇய கருணைப்‌ ்‌ 
பிரகாசரையும்‌ கரும்பின்முதலும்‌ கடையுமாகவைத்து இவ்வாறுகூறிஞா்‌, 
இவர்கள்‌ பிதா குமாரசுவாமிகள்‌ பாடியது. ட்‌ 
கட்டளைக்கலித்‌ துறை, 

16. கயல்வாய்த்த கண்ணி யுலகீன்ற வல்லிபங்‌ காவுன.து 
செயல்வாய்த்ச வன்பர்க்கு மலலாதவாக்குஞ்‌ சரிப்பல்லவோ 
இயல்வாய்த்தவெந்தைக்‌ பொன்வாய்த்த அவுமிங்சென்றனக்கு ்‌ 
வயல்வாய்த்‌ ததுமனை வாய்த்தது மைந்தர்கள்‌ வாய்த்ததுமே. 
இ-ள்‌. சயல்வாய்த்த கண்ணி - சேல்போன்ற கண்களையுடைய ட 

வளும்‌, உலகு ஈன்‌ றவல்லி -,உலகங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ பெற்ற கொடி. 

போல்பவளுமாகிய உமாதேவியை, பங்கா - ஒருபாகத்தில்‌ உடையவனே, . 

இயல்‌ வாய்த்த எந்தைக்கும்‌ யாண்வாய்த்ததுவும்‌ - இல்லீறவியல்‌ படைத்த 

என் தந்தைக்கு நான்‌ உண்டானதும்‌, "இங்கு என்றனக்கு - இவ்விடீதில்‌ 


௬௯. 


.... எம்போன்ற கூர்‌ வாயையும்‌, செங்கால்‌ - செவந்த கால்களையு மூடைய 


்‌ சத்திழுத்தப்புலவா, ௧௯௯ 
இ 








எனக்கு, வயல்வாய்த்ததும்‌ - வயல்கிடைத்த தும்‌, மனை வாய்த்ததும்‌-மனை வி 
இடைத்ததும்‌, மைந்தர்கள்‌ வாய்த்ததும்‌ - புதல்வர்‌ இடைத்த தம்‌, உனதுசெ 
யல்‌ வாய்த்ச அன்பர்க்கும்‌ - உன்‌ இருவருள்‌ பெற்ற அன்பர்க்கும்‌, அல்லாத 
"வர்க்கும்‌ - மற்றவர்க்கும்‌, சிரிப்பு அல்லவோ - ஈகைப்பல்லவோ, ௪ ஈறு, 





சத்திமுத்தப்‌ புலவர்‌. றட 
ஒருநாள்‌ பாண்டியன்‌ தன்சபையிலிருந்த வித்வான்‌௧௯ளை கோக்க காரை 
யின்‌ வாய்க்கு எதனை உவமிக்கலாம என்று வினவ அவர்கள்‌ அதற்கு 
இசைய மறுமொழி சொல்லா திருக்க, அன்றிறவில்‌ அரசன்‌ ஈகர்‌ சோதணை 
வரும்போது, வறுமையால்‌ மெலிம்து பொருள்‌ தேடிவரப்‌ புறப்பட்ட இங்‌ 
தப்‌ புலவர்‌ மதுளைப்பதியின்‌ ஒர்‌ பாழ்ஞ சத்திரத்தில்‌ படுத்துக்கொண்டு 
தமது வறுமையை. நினை தீதுச்‌ கூறினது, ௦ ்‌ 


ரு 


அகவல்‌. 
1: சாராய்‌ சாராய்‌ செங்கா னாராய்‌ 
பழம்படு பனையின்‌ கிழங்கு பிளந்தன்ன 
- பவளக்‌ கூர்வாய்ச்‌ செங்கானா ராய்‌ 
நீயுநின்‌ மனைவியுக்‌ தென்‌ ஜிசைக்கு மறி 
யாடிவட இசைக்‌ கேகுவி ராயின்‌ 
எம்மூறாச்‌ சத்திமுத்த வாவியட்‌ டங்க ௫ 
நனைசுவர்க்‌ கூரை கனைகுரற்‌ பல்லி 
_ பாடுபொர்தி திருக்குமெம்‌ மனைவியைக்‌ கண்டு 
. எகிகோன்‌. மாறன்‌ வழுதி கூடலில்‌ 
ஆடையின்‌ மி வாடையின்‌ மெலிக்து 
கையது கொண்டு மெய்யது பொத்திக்‌ 
காலது கொண்டு கஇீமலது தமிஇப்‌ 
பேழையு எிருக்கும்‌ பாம்பென வுயிர்க்கும்‌ 
ஏஎமையாளனைக்‌ கண்டன மெனுமே. 
இஸ்‌. நாராய்‌ நாராய்‌ - நாரையே நாளையே, செங்கால்‌ நாசரய்‌ - 
- செங்கால்‌ நாளையே, பழம்படு பனையின்‌ கிழங்கு பிளந்தன்ன ஃ பழம்‌ பழுக்‌ 
இன்ற பனையின து கிழங்கைப்‌ பிளச்தா ற்போன்ற, பவளம்‌ கூர்‌ வாய்‌ - பவ 
நா.ரரய்‌ - நாரையே, நீயும்‌ நின்‌ மனைவியும்‌ - நீயும்‌ உன்‌ மனைவியும்‌, ளெ ப 
இசைக்குமரி ஆடி. - தென்றிசையிலுள்ள குமரியா ற்றில்‌ மூழ்), வட இசை 
க்கு ஏகுவீ.ராயின்‌ - வடஇசைக்குப்‌ பேடிலீரானால்‌, எம்‌ ஊர்‌ சக்‌ இிமுச்சம்‌ 
வாவியில்‌ தங்கி - எமது ஊரரூய சத்திமுச்சச்‌ லுள்ள தடாகத்தில்‌ தங்‌௫, 
20 ்‌ & ம | 


௨00 ஸி க்கிமுக்‌ கருப்புலவா ௪ க ப 
காகவர்‌ கரை ரனைர்த கூரின்‌. கூரையில்‌, சனை மரல்பல்வி பாடு பார்‌ 
திதிருக்கும்‌ -ஒலிக்் ற சி லையுடைய பல்லியின்‌ ஒசையையே பார்த்திருக்‌, ர்‌ (4 
இற, எம்மனைவியை கண்டு - எம்‌ பினவியைக்‌ கண்டு, எம்‌ கோன்மாறன்‌. :்‌ 
வே, இகூடலில்‌ - எம்‌ யி வனும்‌ மானு: மாலயெ பாண்டியனது மதுசை படு 
பட்டணத்தில்‌, அடை இன்றி வாடையின்‌ மெலிந்து - ஒடை யில்லாமல்‌ 20 
குளிர்கா ற்திஞல்‌ மெலிவடைக்ஐு, கையது கொண்டு மெய்யது பொத்தி மி ல்‌ 
கையினால்‌ உடம்பைப்‌ லது பளை 2 மேலது சழிஇ ய்‌ அணி 





௮ ஷை வட ட அக்கல்லகலைக வனை ம: 


ட ரக்‌ 









ம்‌ ந்‌ 


என ௨ யிர்க்கும்‌ - ஜட்ககல்‌. கர்செறிலன்ற, ஏழையாளனை - ஒறு. 
எளியவனை, கண்டனம்‌, எலும்‌ - கண்டோமென்று சொல்லுங்கள்‌, எ ௩ று, ஆ 


மெ ற்கூறிய பாடலைக்‌ கேட்டு ௮சசன்‌ மனமகழ்க் இ இவருக்கு வேண்டிய ப 
வெகுமஇ செய்கஐ மன்தி, இவர்‌ தம்மூரை அடைவதன்‌: முன்னம்‌. ல்க 
இவர்‌ வீட்டில்‌ செல்வம்‌ மிருத்திருக்கும்படி அமைத்து... 
வைக்க சனை 3 கண்டு, மடழ்ந்து பாடியது, ட உதித்து 
க 


ட குட்டலோக்‌ கலித்துறை, பபண்‌ 
இ; வெும்புற்‌ கையுமரி காங்கிள்‌ஃா தகுமென்‌' விட்‌ (8 க. 
வரும்‌, எ௮ம்புக்கு மாத்பத மில்லைமூன்‌ ஞாளென்‌ விரும்‌. 

௨ கலியாம்‌, குற௮ும்பைக்‌ தவிர்த்த குடிகாங்கி யைச்சென்று ல 
'கூடியபின்‌, தெ௮ம்புத்கொல்‌ யானை வத ளாமற்‌ 
றவட்டி யதே. ட்ப்இது. 

ஹு பட்‌ 

இ-௭்‌. முன்னாள்‌ - மூற்காலச்தில்‌, என்‌ வீட்டில்‌ - என்‌ மட்டனை 
வெற புற்கையும்‌ அரி௪ு அம்‌ - வெறுஞ்சோறு இடைப்பதும்‌ அருமையாகும்‌, 
கிள்ளை சே ரும்‌ - வளர்க்கும ளிப்பிள்‌ வாயும்‌ ப௫யால்‌ வாடும்‌, வரும்‌ எறும்‌... 
புக்கும்‌ - வருற எறும்புகளுக்கும்‌, ௮ற்பதம்‌ இல்லை - அள்சமில்லை, என்‌... 
இருகலியாம்‌ - என்‌ பெரிய வறுமையாகிய, குறும்பையை கவிர்த்த - குறு. 
நில மன்னனை யழித்க, குடின்ங்கயை சென்று கூடியபின்‌ - ௮ரசனைச்‌ 
சென்று சேர்ந்த பிறகு, கெறும்புல்‌ கொல்யானை - கொல்லக்‌ சொழிலை. 
யுடைய புலியைக்‌ கொல்லுகின்ற யானையான*, கவளம்‌ கொள்ளாமல்‌ அக 
தெவுட்டியது - க உட்கொள்ளாமல்‌ உண்ணக்‌ ட கல்து எ - து... நல்‌ 















வரதுங்கபாண்டியம்‌. . (ல ப வ்‌ ந்‌. 

க இவர்‌ ச.ஈமதசையில்‌ இவர்‌ மனைவி இவரை கொக்இப்‌ பயப்‌ ்‌ தய 
்‌.... படுிறீரோ வென்று கேட்டபோது பாடியது. ப டம்‌ ஆ 
எஷ்சீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. இ தத 

்‌. அஞ்சலென்ற காதலமுங கணபணகங கணமும்‌ டை த 
அரைக்கிசைந்த புலியுடையு மம்புலிச்செஞ்‌ சையும்‌! ்‌ த 
கஞ்சமலர்ச்‌ சேவடியுங்‌ கனைகழலுஞ்‌ சிலம்பும்‌. ப 
கருணைபொழி கருமூகமுக்‌ சண்களொரு மூன்றும்‌ அன்த 


ப 
ச்‌ 3 ந்‌ வ க்வநதல்‌ 


வ்தக்சபாண்டிய! 2 ௨0௯ 
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அ னடைைசுர்க ௮௮ ப வததி சனவைபன ட்பபமன்‌ எருலமயதனை பயனை ட வங ணம அனையை அமை ட ௯௭. ண 





்‌. ர ர லு்புக்ட்‌ அத்‌ 2 (ு5,.நானு பரந்‌. பும்‌ 


. ்‌ க. தலத்திச | ழ்‌ லெண்ணீழ்‌ து செரளியு (2 77 22... மழுவும்‌ 

க நக்‌ ிடையுமையர ளொப்பனைபர சழமுமரய்ப்‌ 

... பரல்லவண்ண முளத்திருக்சப்‌ பயமுண்டோ கெனக்கசே, 
5-௬. அஞ்சல்‌ என்ற கறர.தலமும்‌ - அஞ்சாதே பயென்றனமைத்த 2 
ப 2௮ ல ஸ்‌. சணமும்‌ - கூட்டமா படல்‌ சளைய/டைய பாம்பாடப கழ்‌ 
எழு 3 ம்‌, அரைக்கு இசைத்த புனி உடையும்‌ - அ௮௭.ரச்கேற்ற க்‌ 
டைய ம, அம்புலி செஞ்சடையும்‌ - சதி ரனையணிசச செலத்த ௪௮ 
502 சச வடியும்‌- தாமரைமலர்போன்ற இருகடியம்‌, சளைகசழதம்‌ 2ம்‌ 
ைலன்ற லீரக்சழதூம்‌ சிலம்பும்‌, கருணைபொழி, திருமுகமும்‌ - அருள்‌ 
யச்‌ சொசிளன்ற இரமுகரூம்‌, சண்கன்‌ ஓ.ரமூன்றும்‌ - ஓப்பற்ற 
ன்று ச சண்சஞம்‌, ஈஞ்சையுண்ட மணிமிட, றம்‌ - விஷத்தையுண்ட $லமணி 
ஈதல்‌ சண்டமும்‌, மூச்‌.தூ.தம்‌ - முப்புரி. ஜாம்‌, மார்பும்‌ - இரு மார்பும்‌, 
0 ச இெெண்ணைீ ற்‌ த்ற ஒளியும்‌ - அழு கினன்‌ க த தருவெண்ணீ நற 
23 ன்‌ ம்‌, குறிமானும்‌ - மான்சன்றும்‌, மழுவும்‌ * மழுலாயு ரூம்‌, பஞ்சு 
தச றின ட ற உமையான்‌. - - பஞ்சுபோன்ற பாதத்தையும்‌ சிற்றிடையையும்‌ 






2, பால்‌ கன்‌ ரத - பால்வண்ணாசாதர்‌ மனத்‌ இனி 
௫ 0 போத, எனக்கு பயம்‌ உண்டோ - எமக்குப்‌ பயமுனதோ, ஏஃறு, 
லக்‌ இகர்‌ மனைவி பாடின... 
ர ரனக்கைலெலும்‌. புமுக்குரம்பை யத்‌ தணையரய்ப்‌ பெ ரர 
“22 த்த அருளொளியைப்‌ பராபரத்துச்‌ கப்புறமா மதிலை [2 
ச. தீச்சமற மயிர்முளைக்கு மிடமற லெங்கெல்கும்‌ 

ட்‌ நீ தத்‌. துரின்‌ த்‌ முழுமு தலை கனைவிலெழுஞ்‌ சுடிரைப 

்‌ ரக்கியல்கள்‌ 'செய்தனத்தச்‌ தலக்குறைஎண்‌: முடிக்கும்‌ 
்‌ ப்‌. பழலடியார்‌ தமக்குதவும்‌ பசுந்‌ துணரக்கற்‌ பச.த.த 
_ வாக்குமன விசுத்பத்‌தர ளை௮படா லொன்றை 
ல்‌ மாசத்த. லெறுவெளியை ப னவெளியி லடைப்பாம்‌. 


-9- ன்‌. ஆச்சை என்னும்‌ புழுக்கு.ம்பை அணைத்து அணோயா பெ 
்‌ “ப த்த்கப்க 5கூட்டைச்‌ சேர்த்தும்‌ சேராத ; பச.ம்பொருளை, 


௫ ஸ்‌ ஒளியை ன்‌ ி7சாசத்சை, பசாபதத்துக்கு அப்புறம்‌ ஆம்‌ அறி 
1 ௪ பரம்‌ அபரம்‌ என்பலைகளுக்கு அப்பா த்பட்ட அறிவை, நீக்கம்‌ ஆத - 


| மல்‌, அல்தெத்தக ரகக ராமு முதலை - எலவிடம்‌ தும்‌ 


்‌ ள்‌ 22. ட 
த்‌. ல்‌ 


அதச்‌. . சி ச ௫. 
தீ 


த /, மயிர்‌ நுணைக்கும்‌ இடம்‌ அற - மயிர்முனேையை நன்றுதற்கு:்‌. 


சு 


ம்‌ 
ல்‌ 


௨0௨ அருளால்‌ தேகலிே யார்‌. 








நிறைந்துகின்‌ ற மூழுழும்த கள்‌. நினைவில்‌ எழும்‌ ௬டரை - சனைப்பி 
ஓண்டாகின்ற ஒளியை, பாக்யெங்கள்‌ செய்து- அதிர்ஷ்ட்டங்கள்‌ செய்து, 
- அநந்தம்‌ தவக்குறைகள்‌ முடிக்கும்‌ - அளவற்ற தவக்குறைகளை நிறையப்‌ . 
பண்ணுகிற, பழ அடியார்‌ தமக்கு உதவும்‌ - பழ அடியார்க்கு வேண்டும்‌ 
பொருளைச்‌ கொுக்கிற, பசுதுணர்‌ கற்பகத்தை - பசுமையாகிய பூங்கொத்‌ 
அதுகச்களை யுடைய கற்பகவிருக்ஷக்தை, வாக்குமன விகற்பத்தால்‌ - வாக்கு 
மனங்களின்‌ வேறுபட்டால்‌, ௮ளவுபடாஉஒன்றை - அளவிடப்படாத ஒரு 
பொருளை, மாச அற்ற வெறு வெளியை - களங்கமற்ற வெட்ட வெளியை, . 
மனவெளியில்‌ அடைப்பாம்‌ - மீனமாகிய ஆகாயத்தில்‌ அபைத்துவைப்‌ 
பொம்‌ று ப 
பரம்‌ - ௮௫, அபரம்‌ - அம்தம்‌, 


* 





மூன்னொருகாலத்தில்‌ திருவள்ளுவரும்‌, ஓளவையாரும்‌, இடைக்காடரும்‌. 
சந்தித்தபோது, இருவள்ளுவரை ஒளகையாரும்‌ இடைக்காடரும்‌ 
நோக்‌ நீர்‌ செய்த நூல்‌ எத்தன்மையது என்று வினவ, ஞ்‌ 
அவர்‌ அதற்கு விடையாகப்பாடிப து. ்‌ 
தறள்‌ வேண்பா. 
0 குறுமுனிவன்‌ முத்தமிழு மென்குறளு ஈங்கை 
தப்‌ வாய்மொழியின்‌ சேய்‌, 
இ-ள்‌. குறுமுனிவன்‌ - அகத்தியராற்‌ செய்யப்பபட்ட, முத்தமிழும்‌... 
இயல்‌ இசை நாடகம்‌ என்னும்‌ முத்தமிழும்‌, எனீகுறளும்‌ - என்னாற்செய்ய 
ப்பட்ட குறளும்‌, ஈங்கை- உடையநங்கையின்‌, சிறுமுணிவன்‌ - குமாசனா 
இய சடகோபராற்‌ செய்யப்பட்ட, வாய்மொழியின்‌- திருவாய்மொழியினது. 
சேய்‌ - பிள்ளைகள்‌, ௪ - று. 
பிறந்தபோதே முனிவேடமா யிருந்தமையால்‌ சிறுமுணிவன்‌ என்றார்‌, 
அருவ்டதப்‌ கூறிய மேற்பாடலைக்கேட்டு ஒளவையார்‌ பாடியது, 
வேண்பா. ர 
2௨. ஐம்பொருளு ராற்பொருளு ட்ட. பெய்கமைத்த, 
செம்பொருளை யெம்மறைக்குஞ்‌ சேட்பொருளைத்‌ ம்‌ தண்குரு 
கூர்ச்‌, சேய்மொழிய தென்பா சிலரியா னில்வுலஇற்‌, ரூய்மொ 
பம்மிய தென்பேன்‌ றகைந்து, 
இ-ள்‌. ஐம்பொருளும்‌ - அர்த்தபஞ்சகத்தையும்‌, காற்பொருளும்‌ லு 
சதுர்வித புருஷார்த்தஙகளையும்‌, மூப்பொருளும்‌ - தத்துவத்‌ இரயத்தையும்‌, 
பெய்து அமைத்த - அமைத்துச்சொன்ன; செம்பொ ருளை 4 செவ்விய பொ 
ர௬ளை, எம்மறைக்கும்‌ சேட்பொருளை - எல்லாவேதங்களுச்கும்‌ எட்டாத 


6. 


௫௩ 


௫ 


8 





பொருளை, சிலர்‌ - சிலர்‌, தண்குருகூர்‌-குளிர்ச்யொயெ இருக்குருகூரி லெழு 


ந்தருளிய, சேய்மொழியது என்பர்‌-ஆழீவார்‌ திருவாய்மொழியென்று சொல்‌ 


லவர்‌, யான்‌ - நான்‌, தகைந்து - அவர்‌ சொல்வதைத்‌ தடுத்து, இவ்வுலகில்‌ - 
இந்த வுலகலுள்ள, தாய்மொழி என்பேன்‌ - (எல்லாப்பொருள்களுக்கும்‌) 
தாய்மொழியாகிய வேதமென்று சொல்லுவேன்‌, ௭ - று, 


அர்த்தபஞ்சசமாவது - ஸ்வசொருூபம்‌, பரசொருபம்‌, உபாயசொளுபம்‌, 


இருவளளுவா முதலியோர்‌; ௨0௩.. 
கு 


இல 


புருஷார்த்த சொரூபம்‌, விரோதி கட என்பன. முப்பொருள்‌-இத்து, . 


ஆத்து, ஈச்வரன்‌ என்பன. 


இவைகளைக்கேட்ட இடைக்காடர்‌ பாடிய து. 

5. சேய்மொழியோ தாய்மொழியோ செப்பி லிரண்டு மொன்‌ 
றே, வாய்மொழியை யாரு மறையென்பர்‌ - வாய்மொழி 
போல்‌, ஆய்மொழிகள்‌ சாலவுள டட மம்மொழியும்‌, 

.  வ்பிகடய வென்பேன்‌ றகைந்து, 
இ-ள்‌. வாய்மொழியை- இருவாய்மொழியை, யாரும்‌ மறை என்பர்‌ - 

"யாவரும்‌ வேதமென்று சொல்லுவர்‌, வாய்மொழிபோல்‌ - அத்திருவாய்‌ மொ 

ழிபோல, ஆய்மொழிகள்‌ சால உள எனினும்‌ - ஆராயப்பட்ட மொழிகள்‌ 

மிசவு முூள்ளனவென்று பிறர்‌ சொல்லினும்‌, சகைந்‌துஃதடுத்‌ து, அம்மொழி 
டயும்‌- அந்தமொழிகளும்‌, சாய்மொழிய என்பேன்‌ - இம்மொழியின்‌ சாயை 
யான மொழிகளேயாம்‌ என்பேன்‌, சேய்மொழியோ - குழந்தை வடி.வாயிரு 
ந்த ஆழ்வார்‌ வாக்காகிய இருவாய்மொழியையும்‌, தாய்மொழிமோ - எல்லா 
. நூல்களுக்கும்‌ மாதுர்ஸ்தானமாயிருக்கிற வேசத்சையும்‌, செப்பில்‌ - தர்தாக்‌ 
இச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌, இரண்டும்‌ ஒன்றே - அவ்லிரண்டும்‌ (பாஷையால்‌ 
இ.ரண்டாயிருப்பினும்‌ பொருளால்‌) ஒன்றேயாகும்‌, ௭ -று, 
சங்கத்தார்‌ ஈம்மாழ்வாரைப்‌ புகழ்ந்துபாடியது, 
்‌ சேமங்‌ குருகையோ செய்யதிருப்‌ பாற்கடலோ 
நாமம்‌ பராங்குசனோ நா ரணனோனோ - தாமம்‌ 
துளவோ வகுளசமோ தோளிரண்டோ நான்கா 
உளவோ பெருமா னுனக்கு, 

“இ-ள்‌. பெருமான்‌ உனக்கு - பெருமானாகிய உனக௫, சேமம்‌ - இனி 
தாய இடம்‌, குருகையோ - இருக்குருகூரோ, செய்ய திருபாற்கடலோ- 
செவ்விய இருப்பா ந்தடலோ, காமம்‌ - இருநாமம்‌, ப ராங்குசனோ - பராங்கு 
சனோ, நாரணனோ -நா.ராயணனோ, தாமம்‌ - மாலை, துளவோ - அழாயோ, 


௫ 


*. வகுளமோ - மகிழம்‌ பூவோ, தோள்‌ - புயங்கள்‌, இரண்டோ மத்த? 


நான்கோ - நான்கோ, உள - உள்ளன, ௭ - று, 
ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீம்சாராயணனுடைய ரத ள என்பது கரு த்‌ ன்‌ 


அ ைவ்காமாக்கைகைகது 


ஓஒ 
௫ 


ப்‌ * 


௨௦9௪ 0 மதுரசளைச சொல்கா ரகா; ்‌ ்‌ 


எனககக வைகைக்‌ வலைன்னினவவைனை ஹை கவ வைவ்கதைகதுவவளைகைகைகைு 4. அவடைஏ வடக: 











-மதுலரச்‌ சொக்கநாகர்‌ கருமி என்னும்‌ பிராமணனுக்குப்‌ 

| பாடிக்கோடுக்கது. 
அகவல்‌. 

1. கொங்குதேர்‌ வாழ்க்கை யஞ்சிழைக்‌ அம்பி 

கரமஞ்‌ செப்பானு கண்டது மொழிமோ 

பயிலியது கெமிஇய நட்பின்‌ 

மயிலியற்‌ 

செலியெயிற்‌ நரிவை கூக்கலின்‌ ய 

நியவு முளவோகீ யறியும்‌ பூவே. 


டூ - ள்‌. கொங்குதேர்‌ காழ்க்கை - பூமணக்தை யாசாய்கின்ற வாழ்கீ 
கையையும்‌, அம்சிறை - அழகிய சறகுகளையு மூடைய, அம்பி - வண்டே, 
காமம்‌ செப்பாது - விருப்பக்‌ தின்படி. சொல்லாமல்‌, கண்டதுமொழி - கண்‌ 
டசைச்‌ சொல்வாயாக, பயிலிய௫ கெழீஇய ஈட்பின்‌ - பழதெபொருளோடு. 
பொருக்இய ஈட்பினால்‌, மயில்‌ இயல்‌ - மயிற்‌ சாயலையும்‌, செறி எயிறு - 
நெருங்கிய பற்களையுமுடைய, ௮றிவை கூக்சலின்‌ - மாதினது கூந்தலின்‌ 
இயற்கை மணம்போல, நீ அறியும்‌ பூ - யறிந்த மலர்கீளுள்‌, ஈறியவும்‌. ்‌ 
உளவோ ஈ மணமுள்ளனவும்‌ உளவோ, எ. று, ப 


சண்பகபாண்டியன்‌ ஒருநாள்‌ தன்‌ மனைவியின்‌ கூந்தலின்‌ ஈறுமணங்‌ 

சண்டு, இம்மணம்‌ இவள்‌ கூந்தலுக்கு இயற்ஜையால்‌ ௮மைந்ததோ செயத்‌ 
கையால்‌ அமைந்ததோ வெனச்‌ சந்தேகித்து, என இக்‌ கருக்சறிந்து கவி 
்‌. கூறுவோர்‌ ஆயிரம்பொன்னைப்‌ பெறக்கடவரெனச்‌ சங்கமண்டபச்தஇல்‌ மூடி 

ப்புக்‌ கட்டிவைச்சனன்‌. இதனை அறிந்த ஆதிசைவனாகிய தருமி என்னும்‌. - 
ஓர்‌ ஏழைப்பிராமணன்‌ அலவாயடிகளையடைகது, என்‌ வறுமைதீ.ர அரசன்‌ 
கருத்தறிந்து பாசுரம்‌ பாடியருள்க வென்திரக்க, எம்மிறைவன்‌ “கொங்கு. 
தேர்‌ வாழ்க்கை” என்னும்‌ இப்பாசுரச்தைப்‌ பாடியருளினர்‌. அதனைப்‌ 
பெற்ற ௮ந்தணன்‌ சங்கமண்டப மடைந்துகாட்ட, நற்சேர்‌. ஒழிஈ்த புலவ 
ரும்‌, சன்மனக்கருத்து ஒத்‌ திரும்‌ 'சமையால்‌ அரசனும்‌ ஓதி துசக்கொண்டுபொன்‌ ன 
மூடிப்பைச்‌ கொடுக்கப்போகும்‌ தருணத்தில்‌ நற்ேேர்‌ வந்து தடுத்து, இப்‌ 
பாசுரத்தில்‌ சொற்குற்ற மில்லையாயினும்‌ பொருட்குற்ற முண்டு, அதாவது 
கூந்தலுக்கு இயற்கைமணம்‌ உண்டென்று கூறியதேயாம்‌என்றனர்‌; ௮சைக்‌. 
கேட்ட அந்தணன்‌ வாடிக்‌ சடவுள்‌ சந்நிதானம்‌ அடைந்து முறையிட எமது ॥ 
இறைவன்‌ அந்தணன்‌ வேடம்கொண்டு சஙக்மண்டபமடைந்து நற்ரரை 
நோக்‌ பதுமினி ஸ்‌ திரீகளின்‌, கூந்தலுக்கு இயற்கை $ீணமுண்டென்று 
கூறியும்‌ ஈற்‌£ரர்மறுத்து, கூந்தலுக்குமணம்‌ செயற்கையதே என்றுமறுக்க, 


ர்‌ 


௪௫ 


க்‌ 


ச மதுன்ரச்‌ சொக்கநாதர்‌, ௨0 





* பவமிமயுள்‌ வம வவையைய வையை வையை கு ன்ர்க ததக கைக்களை கனா கக வத கட்டத்‌ ரர வர் ்‌ க்‌ 
தி௨பெருண்ன்‌ தமது பக பாடகா காட்டியும்‌ ஈற்கீர்‌ “நெற்றிக்கண்‌ 
காட்டினாலும்‌ குற்றம்‌ குற்றமே” என்றனர்‌. அப்‌ த தர்தட நெற்றிக்கண்‌ 
ணின்‌ வெப்பத்தால்‌ ஈற்£ரர்‌ வெதும்பிப்‌ பொர்‌ ற்றும்‌ ரைக்குளத்‌ இல்‌ அழுந்தக்‌ 
்‌... கபிலர்முூதலிய மற்றபுலவர்‌ வணங்இத்து இக்ச, ஈற்‌£ ரைக்‌ கரை யேறப்பண்‌ 
. ண, சரையேறிய நற்‌£ரனும்‌ கர்வமொழிச்து சடவுளைவணங்கி ௮வராணை 
- . யால்‌ அகத்தியரிடம்‌ இலக்சணம்‌ கற்றனர்‌ ஏன்பது. 





இ 4 நற்உீரர்‌ கூந்தலுக்கு இயற்கைமணம்‌ இல்லையென்‌ 
றும்‌, மேற்கூறிய பாடல்‌ தவறு என்‌ 
றும்‌ சொன்னதைக்கேட்ட 
செரக்கநாதர்பாடிய த. 


வெண்பா... 





்‌ .. . பங்கப்‌ படவிரண்‌0 கால்பரப்பிச்‌--சங்க தனைக்‌ ' 

.... தீரு£ ரென்றறுக்குங்‌ தீரனே வென்கவியைப்‌ 

பாரிற்‌ பமுதென்‌ பவன்‌, 

்‌ இ-ள்‌. அங்கம்வளர்க்ச- உடம்பு ௮ளர்க்கும்பொருட்டு, அரிவாளில்‌ 
. நெய்தடவி - அரிவாஸில்‌ நெய்யைப்பூசி, பங்சம்பட இ.ரண்கொல்பரப்பி - 

ட்‌ இழிவண்டாக இ.ரண்கொல்களையும்‌ விரித்து, சங்கசனை - சங்கை, ர்‌ இர்‌ 

... ஏன அறுக்கும்‌ £ரனோ -$8ர்‌ £ர்‌ என்றோசையுண்டாம்படி யறுக்கின்ற 

.. தீரன்தானோ, பாரில்‌ - உலகத்தில்‌, என்கவியைப்பழு த என்பவன்‌ - ஏன்‌ 

ப ஒருற்றமென்று சொல்லவல்லவன்‌, எ - று, ்‌ 





ை்‌ 4.3 ம்‌ சு 


இதைக்கேட்ட நற்£ரர்‌ பாடியது, 

ன்‌ ௮... சங்கறுப்ப தெங்கள்குலஞ்‌ சங்கரர்க்கற்‌ கேதுகுலம்‌ . 
பங்கமுறச்‌ செரன்னாற்‌ பரூதாமே--௪ங்கை 

.. அுறிந்துண்டு வாழ்வோ மானாரைப்‌ போல 

 .... இரந்தூண்டு.வாழோ மினி, 


்‌.... இ-ள்‌. சங்கு அறுப்பது எங்கள்குலம்‌ - சங்கையறுத்துர்‌ சீவிப்பதே 
எங்கள்‌'குலம்‌, சங்‌்சரனார்க்கு ஏதுகுலம்‌ - சிவனுக்குச்‌ குலம்‌ யாது, பங்கம்‌ 
, உத,சொன்னால்‌ பழுது'ஆமே - இழிவுண்டாகச்‌ சொன்னால்‌ குற்றமாமே, 
சங்கை அரிந்து உண்லவொழ்வோம்‌ - சங்கை அறுத்து உண்டு உயிர்வாழ்‌ 
ர ரம்‌. அ.ரனாகைப்போல - சிவனைப்போல, இரந்து உண்லொழோம்‌ இனி- 
டக்‌ யிரந்துண்டு. உயிர்வாழமாட்டோம்‌, டர. 


ஸ்‌. 


ஈதி 


௨௦௬ மதுரைச்‌ சொக்கராகர்‌, ம்‌ 
6 








ள்‌ 
மதுரைச்‌ சொக்கநாதர்‌ பாணபத்‌இரர்‌ என்பவருக்கு எழுதிக்‌ 
கொடுத்த திருமுகப்பாசுரம்‌. 
அகவல்‌, 
4. மதிமலி புரிசை மாடக்‌ கூடல்‌ 
பதிமிசை நிலவும்‌ பானிற வரிச்ற 
கன்னம்‌ பயில்பொழி லால வாயின்‌ 
மன்னிய சிவன்யான்‌ மொலஷிந்திடு மாற்றம்‌. 5 
பருவக்‌ கொண்டுப்‌ படியெனப்‌ பாவலர்க 
கொருமையி னுரிமையி னுதவி யணிதிகம்‌ நத 
குருமா மணிதிகம்‌ குலவிய குடைக்கழ்ச்‌ ் 
செருமா வுகைக்குஞ்‌ சோலன்‌ காண்க 
பண்பால்‌ யாழ்பயில்‌ பாண பத்திரன்‌ 
தன்போ லென்பஈ௩ லன்பன்‌ றன்பால்‌ 
| காண்பது கருதிப்‌ போந்தனன்‌ 
மாண்பொருள்‌ கொடுத்து வரவிடுப்‌ பதுவே. 0 
இ.-ஸள்‌. மதிமலிபுரிசை - சந்திரன்‌ தவழ்கின்றமதிலும்‌, மாடம்‌- ம்ர்ணித 
கைகளும்‌ சூழ்ந்த, கூடல்ப இமிசை நிலவும்‌ - மதுரைப்ப இயில்‌ க வாழ்னெறகு ல 
பால்நிறம்‌ - வெண்ணிறத்தையும்‌, வரிசிறகு - €ற்றுகளையுடைய எதைப்‌ 
முடைய, டப்ப பயில்பொழில்‌ - அன்னப்பறவைகள்வாழ்கின்ற சோலை. 
சூழ்க்த, ஆலவாயில்‌ மன்னியூவன்‌ யான்‌-இருவாலவாயிலில்‌ நிலைபெ ற்றிரு: - 
க்கும்‌ சவனாயெ யான்‌, மொழிச்‌ இடும்‌ மாற்றம்‌ £ சொல்லுஞ்‌ சொல்லாக இ 
யாதெனின்‌, : ' பருவம்சொண்மூப்படியென-கார்ப்பருவ மேகம்போல, பாவ்‌. 
லர்க்கு - புலவர்களுக்கு, ஒருமையின்‌ உரிமையின்‌ உதவி - மனவொருமை ்‌ 
யோடு அவரவர்க்குத்‌ தக்கபடி. கொடுத்து, அணிதிகழ்‌ - அழகாக விளங்கு 
இன்ற, குருமாமணி இிகழ்‌-நிறமுள்ள பெரியரத்ரங்கள்‌ ஒளிசெய்கிற,குலவிய 
குடைகழ்‌ - சூழந்த குடையின்‌ €ழ்‌, செருமா உகைக்கும்‌ - போரிற்‌ சிறந்த 
யானையைச்‌ செலுத்‌ வருகின்ற, சே £லன்காண்க - சே ரலர்கோன்‌ (இச்‌. 
இருமுகத்தை) காணக்கடவன்‌, பண்பால்‌ -5 பண்ணின்‌ பகுதியமைந்த, 


ப யாழ்பயில்‌ - வீணைவாடிக்கிற, பாணபத்திரன்‌ - பாணபத்‌ இரன்‌ என்பவன்‌, ்‌ 


தன்போல்‌ - உன்னைப்போலவே, என்பால்‌ அன்பன்‌ - என்னிடத்து ௮ன்‌ 
புடையான்‌, தன்பால்‌ - 'உன்னிடத்தில்‌, காண்பது கருகிபோந்தனன்‌ - 
உன்னைக்காண்பது கரு.இவக்தான்‌ (அவனுக்கு) மாண்பொருள்கொடுத்து “ 
மிகுதியாகி பொருளைக்கொடுத்து, வரவிடுப்பது - வரவிடல்வேண்டும்‌. 
மதுரைச்‌ சொக்கநாதர்‌ சக்கிதியில்‌ யாழ்வாசிக்கும்‌ அடியாராசிய பாண .: 

பத்‌ இரர்‌ என்பவர்‌ வறுமையால்‌” மெலிந்து, ஆலவாய்‌ அடிகளை இரக்க, 
்‌ ம 


்‌ திருஞான௪ ம்பந்தா, ப ௨௦௪ 


இத இ ட ட ப ப ப ப ட ட ட டட்டப்டவிக்ாாராரா. 


அவர்‌ கருணை கூந்த சேரர்பிரானுக்கு, இச்திருமூகப்‌ பாசுரத்தைப்‌ பாடிக்‌. 
கொடுக்ச, அதனைக்சண்ட சேரர்பிரான்‌ அடியாருக்கு வேண்டிய நி.இகளை 


அளித்து உபசரித்சனன்‌ என்பது. 


இருஞான சம்பந்தரும்‌, இருமங்கையாழ்வாரும்‌ சந்தித்தபோது 
அழ்வார்மீ து சம்பந்தர்‌ பாடியது. 
5. கடியுண்டநெடுவான கராவிற்றப்பிக்‌ 
சுயத்துக்குளடங்காமல்விச ம்பிற்பாய 
அடி.புண்டவுயாதெங்கின்ப மத்தாற்பூகம்‌ 
அலையுண்டுகுலை௫ி தறுமாலிகாடா 
படிபுண்டபெருமானப்பறித்துப்பாடிப்‌ 
பதம்பெற்றபெருமானே தமியேன்பெற்ற 
கொடியொன்றுகி ன்பவனிக்கெ தஇிமேோசென்று 4 
கும்பி ட்டாளுபி சொன்றுங்கொடுவர்‌ தாளே. 
இஸ்‌. கடி உண்ட நெடுவாளை - மணம்பொருந்திய நெடிய வாளை 
மீன்கள்‌, கராவில்சப்பி - மு. தலையினின்றும்‌ தவறி, கயத்துக்குள்‌ அடங்கா 
மல்‌ - குளத்தி லடக்கியிராமல்‌, விசும்பில்பாய - ஆகாயத்தில்‌ பாய்‌,சலால்‌, 
- அடிஉண்ட - அவற்றால்‌ அடிபட்ட, உயர்தெங்கின்பழத்தால்‌ - உயாந்த 
தென்னம்பழங்களால்‌, பூகம்‌ அலையுண்டு - கமுகமரங்கள்‌ அசை சலைப்பொ 
ருந்தி, குலைசிதறும்‌ - குலைகளைச்சிந்துகன்ற, ஆலிநாடா - இருவாலிகாட 
னே, படி உண்ட பெருமானை - உலகச்தையுண்ட மெருமாளை, பறித்து- 
வழிகட்டிப்பறித்து, பாடி - கவிபாடி, பதம்பெற்ற பெருமானே - உயர்ந்த 
பத ச்சைப்பெற்ற பெருமையுடையோனே, தமியேன்‌ பெற்றகொடி - 
சனியனேன்பெற்றகொடிபோல்‌ வாளாகிய மாது, ஓன்றும்‌ அின்பவனிக்கு 
எதிரேசென்று கும்பிட்டாள்‌ - அழகு பொருந்திய உன்பவனிக்கெதிரே 
வந்து கும்பிட்டு, உயிர்‌ ஒன்றும்‌ கொவெந்தாள்‌ - உயிரொன்றையுமே கொ 
ண்டு மீண்வெந்தாள்‌, எ - று, 
இருமங்கையாழ்வார்‌ காட்டில்‌ செல்வோரை வழிகட்டிப்பறிக்து, அப்‌ 
பொருளைச்‌ கொண்டு பாகவதர்களுக்குக்‌ கைங்கரியஞ்செய்து வருகையில்‌ 
ஸ்ரீமங்காராயணன்‌ பி.ராட்டியாரோடு பிராமணச்‌ தஇிருவுருக்சொண்டு ௮ம்‌ 
மார்ச்சமாய்‌ வந்தபோது எம்பெருமானையும்‌ அவ்வாறே வழிகட்டிப்‌ பறித்து, 
பின்‌ அப்பொருளை எடுக்கப்போகையில்‌ ௮து எடுபடாமைகண்டு ஆழ்‌ 
வார்‌ பிராமண வேடக்கொண்டுவந்த இறைவனைநோக்கி நீர்‌ ஏதோ மந்தி 
ரஞ்‌ செபித்‌இருக்கின்‌ நீர்‌, அதனை எக்கு உபதேசஞ்‌ செய்யாவிட்டால்‌, 
உம்மை உயிரோடுவிடேன்‌ என்று பயமுறு த்‌ துகையில்‌, பிராமண ராகிய 
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எம்பெருமான்‌ ஆழ்வாரை ௮ரகல்‌ அழைத்துச்‌ இரு அஷ்டாக்ஷர மந்திரத்‌ 
தசை உபதேூத தச்‌ சேவைசாதித்சனந்‌ அப்போது அழ்வார்‌ அடியற்ற 
பனைபோல்‌ கிலத்தில்விழுந்து தேவரீர்‌ இருவாபரணங்களைக்‌ கழற்றத்‌ 
அணிந்தேனேயென்று பலபலசொல்லிச்‌ அக்கிச்சபோஅ௮ எம்‌ பருமானான 
வா அடியார்கள்‌ பக்தியால்‌ செய்‌சவையெல்லாம்‌ ஈமச்ஷ்டமே யென்று 
கருணையோடு நோக்கி, இனிச்சேகரிக்கும்‌ பொருளைக்கொண்டு இருவர்‌ 
கத்இில்‌ கைங்கரியஞ்செய்து ௩மது விஷயமாகத்‌ தமிழில்‌ தோச்இரங்களைப்‌ 
பாகெவென்று ஆக்ஞாபிக்க, அழ்வாரும்‌ அவ்வாறேசெய்து, இருமந்‌இரார்த்‌ 
தங்களைப்‌ பக்தர்களுக்கு உபதேூத்து அவர்கள்‌ வல்வினையையும்‌ போக்கி 
யருளினர்‌. இதனை, குறள்வேடச்‌ அம்மை வழிபறித்‌து மக்தரங்கொண் 
டனபர்‌ தங்கள்‌ வல்வினையைப்‌ பறித்தபிரான்‌”” என மேலோர்‌ கூறியவாற்‌ 
ரூனு மறிக, ப 
. உயிரொன்றே கொவெக்தாள்‌ என்றமையால்‌ கைவளை ஆழிழுதலிய 
வற்றை இழர்துவந்தாள்‌ என்பது”கருச்து, 
இதனைக்கேட்ட இருமழிசையாழ்வார்‌ திருஞான சம்பந்த 
சுவாமிகள்மீ து பாடியது, 
ட. வருக்கைநறுங்கனிசிதறிச்செந்தேன்பொங்கி 
ட மடுக்கரையிற்குளக்கரையின்மதகிலோடப்‌ 
பெருக்கெடுத்‌ துவண்டோஎளஞ்செ ய்யுங்காழிப்‌ 
பிள்ளையார்சம்பந்தப்பெருமாள்கேளீர்‌ 
௮ருட்குலவுமயிலை தனிலனலால்வெர்‌ த 
அஙகத்தைப்பூம்பாவையாக்கினோமென்‌ 
ஜிருக்குமதுதக வன்றுதிலவால்வெக்‌ த 
இதனயுமோர்பெண்ணாக்கலி யல்பு தானே, 
இ-ள்‌. வருச்கை நறுகணிசிதறி - பலாவின்‌ மணமுள்ள சணிகள்‌ 
சிந்து, தலால்‌, செந்சேன்பொக்ூ - செந்தேன்பெருகி, மடுக்கரையில்‌ - மடு 
வின்‌ கரையிலும்‌, குளக்கரையில்‌ - குளத்தின்‌ கரையிலும்‌, மதல்‌ - மதகு. 
களிலும்‌, ஓட - ஓடும்படி, பெருக்கெடுத்து - பெருகுதலால்‌, வண்டு லம்‌ 
செய்யும்‌ - வண்டுகள்‌ ஒலிக்கின்ற, காழிப்பிள்ளையார்‌ - காழிப்பிள்ளையாரா 
கிய, சம்பந்தப்பெருமாள்‌ - சம்பந்தபெருமாளே, கேளீர்‌ - கேட்பீராக, 
அருள்‌ குலவும்‌ மயிலைகனில்‌ - அருள்விளங்குகின்ற இருமயிலையில்‌, அன 
லால்வெந்‌த-நெருப்பினால்வெந்த, அங்கத்தை - எலும்பை, பூம்பாவை 
ஆக்கினோம்‌ என்று இருக்குமது - பூம்பாவையென்னும்‌ பெண்ணாக்கனோ 
மென்று நீர்‌ இறுமாந்திருப்பது, தகவு அன்று - தகுஇயல்ல, கிலவால்‌ 
வெந்த - நிலவினால்‌ வெந்த, இதளையும்‌ - இந்ச எலும்பையிம்‌, ஓர்‌ பெண்‌ 
ஆக்கல்‌-ஒருபெண்ணாச்சஜ்‌, இயல்பு தான்‌-உமக்குரிய குணமேயாகும்‌, எ-று. 
ஓஒ 
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அனலால்வெந்த எலும்பைப்‌ பெண்ணாக்கிக்‌ கா ச.துபோல, உன்‌ 
விஷய ச்சில்மோசங்கொண்டு கிலவால்வெந்த இந்சப்பெண்ணையும்‌ காத்தரு 
. எல்‌ அும்கடனாம்‌ என்பது கருத்து. 
தஇிருமழிசையாழ்வார்‌ இருக்கச்சியில்‌ சயன ச்‌ திருக்கோலம்‌ 
கொண்டருளிய பெருமாளை நோக்கக்‌ கூறியது. 
்‌. கணிகண்ணன்போகின்றான்காமருபூங்கச்சி 
்‌... மணிவண்ணாரீயிங்கிராதே-- அுணிவுடனே 
செந்நாப்புலவன்யான்செல்கின்றேனீயுமுன்றன்‌ 
பைர்காகப்பாய்சுருட்டிக்கொள்‌, 
இ-ள்‌. சணிகண்ணன்‌ போடின்றான்‌-சணி சகண்ணன்போகின்றான்‌, 
காமர்‌ பூ கசச-அழகும்பொலிவுமுள்ள இருக்கச்சியிலெழுக்‌ தருளிய, மணிவ 
ண்ணா - நீல ரதஈம்போன்றகிற க்தையுடையவனே, நீ இக்குஇராதே-$ இவ்‌ 
விடத்தி லிருக்க வேண்டாம்‌, அணிவுடானே - மனவுறு இயுடன்‌, செந்நாப்‌ 
புலவன்யான்‌ செல்கின்றேன்‌ - செச்காப்புலவனாகிய நான்போடின்றேன்‌, 
நீயும்‌ - நீயும்‌, உன்றன்‌ - உனது, பைநாகம்‌ பாய்‌ - படதச்தையுடைய சர்ப்ப 
மாகிய பாயை, சுருட்டிச்கொள்‌-சுருட்டிச்கொள்வாயாக, எ-று. 
இருமழிசை யாழ்வார்‌ இருக்கச்சியில்‌ யோகத்தில்‌ எழுந்தருளுயிருக்‌ 
குங்காலத்தில்‌, அவர்‌ இருவடிகளிலே சணிசண்ணன்‌ ஆசிரயித் திருச்ச, 
அவ்வளவிலே ஒரு இழவி அழ்வாரை வழிபட்டு வருகையில்‌ ஒருநாள்‌ 
ஆழ்வார்‌ திருவுளமுகந்து அவளைநோக்கி உன்‌ அபீஷ்டசசைச்‌ சொல்லா 
யென, அவள்‌ அடியேனுக்கு இந்ச வர்தன்‌ போம்படி கடாட்சிச்சருள 
வேண்டுமென்ன, ஆம்வார்கடாக்ஷச்‌. சால்‌ அவளும்‌ யெளவனமடைந்து ே தவ 
ஸ்‌,ச்ரீபோல்‌ விளங்கினாள்‌. அப்போது அந்நாட்டை ஆண்டுவந்த பல்லவ 
ராயன்‌ இவளைக்கண்டு மோ௫இத்துத்‌ சனக்குப்பச்‌ தனியாக வேண்டுமென்று 
பிரார்த்திக்க, அவளும்‌ சம்மதிச்து அவனுடனே போகங்களை அனுபவித்து 
. வருகையில்‌, பல்லவ.ராயன்‌ சனக்குவார்த் திகம்‌ வரச்கண்டு இவளைகோச்‌இ 
யுனக்கு இந்ச யெளவனம்‌ எக்ஙனம்‌ உண்டாயிற்றென்றுகேட்ச, அவளும்‌ 
ஆழ்வாராலே சனக்குண்டான விதச்தைச்கூறி, நீயும்‌ உன்வீட்டுக்கு ௮. 
இனமும்‌ உபாதான ச்துக்குவருகிற அழ்வாருடைய சிஷ்யராயய சணிகண்‌ 
ணரைப்புருஷகாரமாககீகொண்டு ஆழ்வார்திருவடி. களை வணக்குவாயானால்‌ 
உனக்கும்‌ இப்படிப்பட்ட யெளவனம்‌ உண்டாகு மென்றனள்‌. அது 
கேட்டு அரசன்‌ சகணிகண்ணரை அழைச்து உம்‌ அசாரியரை நாம்‌ சேவிக்க 
வேண்டும்‌ அவரைஈம்மிடச்து அழைத்துவாரும்‌ என்ன, சணிசண்ணரும்‌ 
ஈம்மாசாரியர்‌ ஒருவ ரகதது எழுந்‌ தருளீரர்‌ என்ன, அசன்மேல்‌ அரசன்‌ தன்‌ 
மீது சவிபாடவேண்டுமென்று சணிகண்ணரை அபேகதிக்க, ௮வர்‌ பகவச்‌ 
௩ 


௨௪௦ .... இரட்டையா? 
ஞூ 

ரன விஷயதொழிய நான்‌ நரஸ்‌ து பண்ணி ஒருவரைப்‌ பாடுவ தில்லை 
க அரசன்‌ கோபித்து நம்மைப்‌ பாடீராயின்‌ நம்மிராச்சியச்ை 
விட்டுப்போமென்றனன்‌. உடனே கணிகண்ணர்‌ ஆம்வார்முன்‌ சென்று 
4 தப்பத்‌ அத எலல இத 

ல ஞகின்றே னென்ன, ஆழ்வா 
ட நீர்‌ போகிறீர்‌ ஆகில்‌ நாமும்‌ பெருமநளும்‌ இக்இிருச்சப்‌ போகின்றோ 
ணத ததத படட கன மேற்செய்யுளைக்கூற, அழவரர்‌ சொன்ன 

ரூமாள்‌ இவர்‌ பின்னே எழுந்தருள, காஞ்சிமாஈகரில்‌ அந்த 

காரம்‌ கவிந்து உ சயாஸ்‌ தமயக்‌ெ சரியாசே பாழ்பட்டபடியைக்‌ கண்டு, ரா 
ஜாவும்‌' மக்கிரிகளும்‌ மிகக்கலேூத்து இவர்களைப்பின்தொாடர்ந்து ஓரிர 
விருக்சை யென்டிற ௨ரிலே இவர்களைக்கண்டு வணக்கி, கணிகண்ணரை 
வேண்டிச்கொள்ள, சணிகண்ணரும்‌ மீண்டெழுக்‌ தருளும்படி. ஆழ்வாரை 
வேண்டிச்கொள்ளி அழ்வாரும்‌ மீண்டெழுந்தருளச்‌ திருவுள்ளமாய்ச்‌ 
சொன்னவண்ணஞ்செய்த பெருமாளைப்பாரத்‌ ல :சணிசண்ணன்‌ போக்கொ 
மிக்கான்‌ காமருபூங்கச்ட-மணிவண்ணா £டெச்கவேண்டும்‌ - துணிவுடைய, 
செந்நாப்‌ புலவனும்போக்‌ கொழிக்சேனீயுமுன்‌ ஐன்‌ - பைந்நாகப்‌ பாய்படுத்‌ 
துக்‌ கொள்‌?” என்று அதையே மாற்றிப்பாட அப்படியே அக்கு சயனித்‌ 
தருளினர்‌, இது காரணத்தாலே வடமொழியில்‌ யதோக்தகாரி என்றும்‌, 
சென்மொழிகில்‌ சொன்னவண்ணம்‌ செய்தபெருமாள்‌ என்றும்‌ பெருமா 
ளுக்குப்‌ பெயர்வழங்கும்‌, ஒ 


ஓ 
இரட்டையா; 
இவர்‌ இருவாக்கூருக்குச்சென்று வெதரிசனஞ்செய்து அன்‌ ஜி.ரவில்‌ 
கமக்குப்‌ பசிச் இருக்க கோர்‌ சமையால்‌ சிவபெருமானை 
நிந்சாஸ்துஇயாகப்‌ பாடியது. 
1, தேங்குபுகழாங்கூர்ச்சிவனேயல்லாளியப்பா 
நாங்கள்பசித்திருக்கைஞாயமோ--போங்காணும்‌ 
ன்‌ அசங்குே டான்முரச கொட்டோசையல்லாமல்‌ 
சோறுகண்டமளியார்சொல்‌, 
இ-ள்‌. தேங்குபுகழ்‌ - சிறைந்த புகழையுடைய, ஆங்கூர்‌ சிவனே - 
இருவாங்கூரில்‌ வாழ்கின்ற தவபெருமானே, அல்லாளியப்பா--, நாங்கள்‌ 
ப௫ித்திருக்கை-யாங்கள்‌ பசித்‌ திருத்தல்‌, ஞாயமோ-நீதியோ, (என்று ஒரு 
வர்சொல்ல மற்றொருவர்‌) போங்காணும்‌--, கூறு சங்கு-ஓலிக்கின்ற ௪ங்இ 
னோசையையும்‌, டோல்‌ - டோலையுமீ, முரசு - மு. ரசத்தையும்‌, கொட்டு - 
அறைகன்‌ 0 சனாலுண்டாரீகற, ஓசை-ஓசையையும்‌, அல்லாமல்‌ - கண்டசே 
இ 


இரட்டையா, ௨௧௧ 
ஜ்‌ 





அன்றி, சோறுகண்டமூளி - சோற்றைக்‌ சகண்டமூளி, யசீர்‌ - யாவர்‌, சொல்‌- 
சொல்வாயாக என்ளுர்‌, எ - று, ்‌ 
சதெம்பரத்திற்சென்று ஓர்‌ அறிவிலியைப்‌ புகழந்துபாடி 
அவன்‌ சம்மானியாகதபோது கூறியது. 
2. மடர்முன்னேபாடன்மொ மிந்தாலறிவாரோ 
அடெகு ச ௧௦ தன்புலி யூரம்ப லவா--அடகப்பொன்‌ 
செ ந்தரு வைப்போலணங்கைச்டுங்காரித்தகென்னபயன்‌ 
அர்ககனேகாயகனானால்‌. 
இ-ள்‌. ஆெடுத்த -௩டனத்தை மேற்கொண்ட, சென்புவியூர்‌ அம்‌ 
பலவா - சென்புலியூரில்‌ பொன்னம்பலசதை யுடையவனே, காயகன்‌ 
அங்‌ தகன்‌ ஆனால்‌ - கணவன்‌ குருடனானால்‌, அடகம்பொன்‌ - ஆடகமென்‌ 
னும்‌ பொன்போன்ற, செந்‌ திருவைப்பேரீல்‌ - இருமகளை ஈிசர் சச, அண்‌ 
கை - பெண்ணை, இகங்காரித்து -அலங்கரிச்சகனால்‌, என்னபயன்‌ - பிரயோ 
ஜாம்‌ யாது, (ஒன்றுமில்லை ௮துபோல என்று ஒருவர்சொல்ல அதற்கு மற்‌ 
ஹஜொருவர்‌) மூடா முூன்னேபாடல்‌ மொழிகஆ்தால்‌ - மூடருக்கெஇரில்‌ கவி 
யைச்சொன்னால்‌, அறிவரோ - (அதின்சாரச்தை அவர்‌) அறியவல்லரோ 
என்னார்‌, எ- து. 
இருநெல்வேலியில்‌ இவகரிசனம்‌ செய்தபோது பாடியது, 
“ஆ, வேயின்றமுத்தர்‌ தமைவெட்டினானேயிலை டயன்‌ 


பேய கேள்‌ 





தாயின்றமேனி தயங்கவே 
எத்தனைநாளென்டேேபிடறுவான்பாற்கு டைத்தை 
அத்‌ தனையு ம்கே வண்டுமவாக்கு, 


இ-ள்‌. இடையன்‌ - இடையனானவன்‌, தாய்‌- தாயினது, ஈன்ற 
மேனி - பெற்றவுடம்பு, தயங்க - அசையும்படி, வேமீன்ற மூச்சா தமை 
வெட்டினானே - விண்டுமுச்சளை வெட்டினானே, (இதென்ன பரிதாபம்‌ 
என்று ஒருவர்சொல்ல மற்றொருவா்‌) பேயாகேள்‌ - பேயனேகேட்பாயாக, 
(இடையன்‌) பால்குடச்தை--, எத்தனை நாளென்றே இடறுவான்‌ - எத்‌. 
தனைநாளாய்தச்சான்‌ இடறிக்கவிழ்ப்பான்‌, ௮வர்க்கு-அ௮ந்‌ தவிண்டுமு த்தர்க்கு, 
அ.ச்சனையும்வேண்டும்‌ - அவ்வளவும்‌ சகும்‌ என்றார்‌, எ-று, 

விண்டு - மூங்கில்‌, இருகெல்வேவியில்‌ ஓர்‌ இடையன்‌ அ.ரசன்‌ வீட்‌ 
டுக்குப்‌ பாற்குடம்‌ கொண்டுபோடிறதுவழக்கம்‌, அப்படியிருக்கையில்‌ அவ்‌ 
்‌ வழியில்‌ சிவபெருமானைச்‌ சன்னுள் சே அடக்இக்கொண்‌டிருக்த ஒர்‌ ஞூங்இ 
லானது இவனது பாற்குடச்தை ஒருகாள்போலவே பலநாளும்‌ இடறி 
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விழச்செய்‌ அபாலைகில ச்‌இல்‌ சிந்கிவந்சது. இசனை அவ்விடையன்‌ ௮ந௪ அர 
சனுக்குத்‌ தெரிவிக்க அவன்‌ ஆட்களைகிகொண்டு அப்புதரைவெட்டிச்‌ சோ 
இக்க, அதனுள்‌ சிவலிக்கப்பெருமான்தோன்‌ நினர்‌. இக்கா.ரணச்தால்‌ அப்‌ 
பருமானுக்கு விண்டுமுச்சரென்றுபெயர்‌, சிவபெருமானுக்குத்தாய்‌ ஞூங்‌ 
இல்‌ என்பதற்கும்‌ காரணம்‌ இதுவே. இதனைச்‌ கஇிருநெல்வேலிப்‌ புராணத்‌ 
தில்‌ பரச்கக்காண்க, 
ஓர்‌ வேளாளன்‌ சன்மகளை மருமகன்‌ வீ ட்கெகு அழைச்துச்செல்லும்‌ 
வழியில்‌ அன்பின்‌ மிகுதியால்‌ அவளை ச்‌ தழுவிச்‌ 
செல்வசைக்கண்டு பாடியது, 
4. மாஙகாட்டுவேளான்மகளை மருமகன்பால்‌ 
போங்காட்டிலின்பம்புணர்ந்‌ தானே--அங்காணும்‌ 
மக்க ண்மெய்தீண்டலுடற்கின்ப மற்றவர்‌ 
சொற்கேட்டலின்பஞ்செவிக்கு. 
இ-ள்‌. மாக்காட்டு வேளான்‌ - மாங்காட்டு வேளாளன்‌, மகளை - 
சன்மகளை, மருமகன்பால்‌ போம்காட்டில்‌ - மருமகனிடத்தில்‌ செல்லும்‌ 
வழியாகிய காட்டில்‌, இன்பம்‌ புணர்ந்தானே - சுகமதபவிச்சானே (இதெ 
ன்னூமுறைகேடு என்று ஒருவர்சொல்ல அதற்கு மற்ரொருவர்‌)) ஆம்கா 
ணும்‌---, மக்கள்‌ மெய்தீண்டல்‌-மகச்களுடம்பைச்‌ சீண்டுதல்‌, உடற்கு இன்‌ 
பம்‌ ஆம்‌ - (த௩ப்தந்சையாது) உடம்புக்கு இன்பமாகும்‌, அவர்‌ சொல்கேட்‌ 
டல்‌ -அவரது சொல்லைக்‌ காஇனாரற்கேட்டல்‌, செவிக்கு இன்பம்‌ ஆம்‌ - 
காக்கு இன்பமாகும்‌, ௪ -_று. 
மருமகன்‌ வீட்கெருச்‌ சன்மகளை அழைச்துச்செல்லும்‌ வேளாளன்‌ 
தான்போகும்‌ காட்வெழியில்‌ இனி இவளை அடி.க்கடிகண்டுகளிக்க நேராதே 
யென்று இன்மொழிகூறி எடுச்தணை ச்துச்‌ சென்றான்‌ என்பஅகரு து. 
இவர்‌ மலையும்‌ மலைச்சாரலுமாகய கடுவழியில்சென்று 
வருந்தியபோது பாடியது, , 
8, குன்றுங்குமியங்குறுகிவழிநடப்ப ப 
தென்றுமிடியுமெமக்கென்கோவே--ஒன்றும்‌ 
கொடாகானைக்கோவென்றுங்காவென்றுங்கூறில்‌ 


இடாதோரநாமக்‌்இவ்விடி, 





இ-ள்‌. குன்றும்‌ குழியும்குறுகி - மலைகளையும்‌ பள்ளங்களையும்‌ 
இட்டி, வழி௩டப்ப.து - வழி௩டக்தலாகயஇதக்தொழில்‌, எமக்கு என்றுவிடி 
யும்‌ - ௩மச்கு என்று முடிவுபெறும்‌, (என்று ஒருவர்சொல்ல அதற்கு மற்‌ 
ஜொருவர்‌) என்கோவே - என்னிறதைவனே, ஒன்றும்‌ கொடாதானை - றி 


தும்‌ கொடாசவனை, கேச என்றும்‌ கா என்றும்‌ கூறின்‌ - காமதேனு என்‌ 
ஓ 


ம்‌ ்‌ இரட்டையா, ௨௧௩. 
ணவ மட ட ப பபப பம கட ர இ க 
லும்‌ கற்பகத்தரு என்றும்புனேந்‌ அ சொன்னால்‌, இவ்விடிசீமக்குஇடாதோ- 
இந்தத்‌ அன்பம்‌ ஈமக்குநேரிடாதோ என்றார்‌, எ- று, 
இரட்டையரும்‌ காளமேகப்புலவரும்‌ பாடியது, 
6. காணென்னானஞ்சிருக்குஈற்சாபங்கற்சாபம்‌ 
பாணற்கான்மண்டின்றபாணமே-- தாணுவே 
ச ராரூர்மேவுஞ்சிவனேடீயெப்படி.யோ 
கேரார்டாரமெரித்தகோ. 
இ-ள்‌. காண்‌என்றால்‌ - நாணென்றாலோ; ஈ௩ஞ்சு இருக்கும்‌ - நைந்‌ 
இருக்கும்‌, நல்சாபம்‌ சகல்சாபம்‌ - ஈல்லவில்லென்ராலோ கல்வில்லாகும்‌ ்‌ 
_ பாணம்‌ தான்‌ மண்‌ இன்ற பாணம்‌-அ௮ம்பென்றாலோ மண்ணுண்ட அம்பா 
கும்‌, (இப்படியிருக்க) தாணுவே - சிவபெருமானே, சீர்‌ ஆரூர்‌ மேவும்‌ - 
சிறப்புள்ள திருவாரூரிலெழுக்‌சருளிய, வெனே - வனே, 8 - நீ, நேரார்‌.. 
பகைவரது, புரம்‌ - முப்புரத்தை, எரிச்சகேர்‌ எப்படியோ - நீறு படுத்தின 
விதம்‌ எவ்வா அறியோம்‌, எ-று, ர 
இவர்கள்‌ இருவாளூருக்குச்சென்று செவதரிசனஞ்செய்து மண்டபத்‌ 
அக்குவந்து தங்இியிருக்குக்காலச்தில்‌, இவருள்‌ ஒருவர்‌ 4 நாணென்றால்‌ ?? 
என்று தொடங்கி “பாணந்தான?? என்னுமளவும்பா டி.விட மற்றொருவருக்கு 
அவ்விட்டவிடந்‌ தொடங்கி மற்றதைப்‌ பர்த்‌ திசெய்யச்தோற்றாமையால்‌ 
இதனை அ௮ம்மண்டபச்சுவரில்‌ எழுதிவைத்து மற்றுஞ்‌ சில இருப்பதிகள்‌ செ 
ன்று வணங்கி மீண்டுவந்தபோது காளமேகப்புலவரால்‌ மண்டின்ற என்‌ று 
தொடங்கி கோ௭ன்று மற்றதம்பூர்ச்திசெய்து லுடியில்காள மேகன்‌ என்று 
கையெழுச்திட்டிருப்பசைச்சண்டு வியந்தார்கள்‌. 
பின்‌ இவ்விருவரும்‌ இவ்வருமைப்புலவரைக்கண்டு களிக்கவேண்டும்‌ 
இவர்‌ எங்குளர்‌ என்று அகங்குள்ளாரைவினவ, அவர்கள்‌ இப்புலவர்‌ 
இன்று தான்‌ தேகவியோகமடைந்து அவரது பிரேதம்‌ மயானத்தில்‌ 
வெந்‌ துகொண்டிருக்கின்றது என்றார்கள்‌, இசைச்கேடட இவர்கள்‌ 
மயானத்இற்சென்று ௮வரது வாய்‌ வேகிறகைக்கண்டு பாடினது, 
77. அசுகவியாலகிலவுலகெங்கும்‌ 
வீசுபுகழ்க்காளமேகமே--பூசுரா 
விண்கொண்டசெந்தழலில்வேகுதேயையையோ 
மண்டின்றபாணமென்றவாய்‌, 
இ-ள்‌, சுகவியால்‌ - ஆசகவிபஏடுந்‌ இறத்தால்‌, அகில உலகு எல்‌ 
கும்‌ - எல்லா வுலகக்களாகிய எவ்விடத்தும்‌, வீசுபுகழ்‌-பரிமளிக்கிற டர்க்கி 


கச ப இரட்டையரு ' ஸ்‌ 

யையுடைய, காஸீ£மகமே - காளமேகப்புலவரே, பூசுரா - வேதியா, மண்‌ 

இன்ற பாணம்‌ என்றவாய்‌-மண்‌இன்ற பாணம்‌ என்று சொன்ன உன்‌ வாயா 

ன, விண்கொண்ட செந்தழலில்‌ வேகுதே - ஆகாயத்தை யளாவிய செ 

தீயில்‌ வேவாசின்றதே, உயையோ-அந்தோ இது என்னபரிதாபம்‌, எ - று. 
பாண்டியனை கோக்‌ூக்கூறியது, 

6. புராதனமானதமிம்ப்புலவீரிர்தப்புன்ஞுரங்கு 
மராமரம்விட்டிங்குவர்்‌ததென்னோவகைகேட்டிலையோ 
கராதலம்வெ ன்றதமிழ்மாறனயுர்தன்றம்பியையும்‌ 
இராகவனென்றுமிலக்குவனென்றுமிருந்த துவே. 

இ - ள்‌. புராதநம்‌ ஆன தமிழ்ப்புலவீர்‌ - பழமையாகிய தமிழ்வித்‌ 
வான்களே, இந்தபுல்குரங்கு - இந்த அற்பமான (குரங்கு), ம.ராமரம்விட்டு 
இங்கு வந்ததுஎன்னோ - மராமரதீதைவிட்டு இவ்விடத்திற்கு வந்ததற்குக்‌ 
காரணம்யாதோ, ரிவகைகேட்டிலையோ - இகற்கு விவரம்‌ கேட்கவில்‌ 
லையோ, த ராதலம்வென்ற - உலகமூழுதும்‌ வென்ற, தமிழ்மாரனையும்‌ சன்‌ 
தம்பியையும்‌ - தமிழ்ப்பாண்டியனையும்‌ அவன்‌ தம்பியையும்‌, இராகவன்‌ என்‌ 
றும்‌ இலக்குவன்‌ என்றும்‌ இருந்தது - ஸ்ரீராமனென்றும்‌ ல௯்்மணனென்‌ 
றும்‌ எண்ணி இக்கேயிருந்துவிட்டது, ௪ - று, 

இவர்கள்‌, பாண்டியன்‌ சமுகத்திற்சென்று அவனால்‌ பரிசில்பெறுஞ்‌ 
சமயத்தில்‌ துர்மந்‌திரியாகிய ஒருவன்விலக்க, அவன்மீது கோபங்கொண்டு 
ஒருவர்‌ மற்றொருவரைநோக்க இந்தப்புன்குரங்கு ம.ராமரம்விட்டு இங்கு 
ஏன்வந்ததென வினவ, அதற்கு விடையாக மற்றொருவர்‌ பாண்டியனை 
இ.ராமனாகவும்‌ அவன்‌ சம்பியை இலக்குமணனாகவும்‌ புகழ்ந்தும்‌, தடச்சவ 
னைக்‌ குரங்கு என்று ஈிக்இச்அும்பாடினர்‌ என்பது கருத்து, 

வீ.ரசம்பு என்பவர்‌ கொடுத்தபரிசை இரட்டையர்‌ இடதுகையால்‌ 

- வாக்னெதற்கு வீராம்பு வினாவாகப்பாடியது, 

ஓ. பதிவி ரசம்புவென்றுபாராமற்கல்விக்‌ 
ததமுடைபிரட்டையரேயிகை--௨ தவில்வலக்‌ 
கைத்தலத்திந்கொண்டுகளிக்காமலும்மிடது 
கைத்தலத்திற்கொள்ளுவதேன்காண்‌. 

இ-ள்‌. கல்விக்கு இகம்‌ உடை இரட்டையரே - கல்வியால்‌ உலகத்து 
க்கு. ஈன்மைசெய்‌ தலையுடைய இரட்டையரே, வீ ரசம்பு - வீரசம்பு என்தற 
என்னை,பஇிஎன்று பாராமல்‌-உமக்ஒிப்பிரபுஎன்றுகோக்காமீலும்‌, ஈ௬கைஉத 
வின்‌-யாம்‌ கொடைப்பொருளேக கொடுத்தால்‌, (அதனை) வலக்கை தலத்தில்‌ 


்‌ ்‌ இரட்‌ை டயா, ர்‌ உ௧௫ 
்‌ 


கொண்டு களிக்காமல்‌ - வலக்கையிலேற்று மகிழாமல்‌, ழக உமது, இடது 
கைத்தலத்தில்‌ கொள்ளுவது - இடைக்கையி லேற்றுக்கொள்வதற்குக்‌ கார 
ணம்‌, என்‌-யாது, எ.ஃறு, 





இரட்டையர்விடை. 


10. கூவராயன்றியாகங்கொள்வோம்வலக்கைமுமடி. 
யாவாதரி னுமிடக்கைகொள்வோம்‌-- பூவுலகில்‌ 
மின்பணிமின்னார்மதனேவீ ரசம்புவேபி னிகாம்‌ 
இன்பமுகேரோமினி. ்‌* 
இ-ள்‌. பூவுலகல்‌-பூலோகத்தில்‌, மின்பணி-மின்கொடியும்‌ வணங்கு 
,தற்குரிய, மின்னார்‌ - மாதருக்கு, மதனே - மன்மதனே, வீரசம்புவே - 
வீ. ரசம்புவே, கூவ. ராயன்‌ இயாகம்‌-கூவராயன்‌ தருகி றகொடைப்‌ பொருளை , 
வலச்கை கொள்வோம்‌ - வலக்கையால்‌ வாங்குவோம்‌, முடி - மகுடமணிந்த, 
யாவர்தரினும்‌ - எவர்‌. : கொடுத்தாலும்‌, இடக்கைகொள்வோம்‌ - இடக்‌ 
.. கையால்‌ வாங்குவோம்‌, இனி - இனி, நாம்‌ - யாம்‌, இன்பமும்‌ நேரோம்‌ - 
சுகத்தையும்‌ வேண்டிலோம்‌, எ-று,  : ப ப 
2 வீ.ரசம்புவினா, ப த 
ச. என்னுடையபேரும்புகழுமிருஞ்சீரும்‌ ப ன்‌ 
என்னுடையவிகையுங்கண்டெப்படிகம்‌--முன்னவனை 
ஆவலுடனேஃப திகமாய்ச்சொன்னீ ரிரட்டையமே 
கூவராயன்னியல்பென்கூறு, ௯ பட பட 
இ ள்‌. என்னுடையபேரும்‌-என்பெயரை யும்‌, புகழும்‌ - இர்த்தியை 
யும்‌, இருஞ்‌சீரும்‌-பெருஞ்சிறப்பையும்‌, என்னுடைய ஈகையும்‌- எனது ஈகை 
யையும்‌,கண்டு-பார்‌த்‌அம்‌, எப்படி -எவ்வாறு, நம்முன்னவனை-௩ம்‌ தமையனை , 
ஆவலுடனே - விருப்பத்துடனே, அ இிகமாய்ச்சொன்னீர்‌ - அ.திகமாய்ச 
சொன்னீர்‌,இரட்டையரே - இரட்டைப்புலவரே, கூவ ராயன்‌ இயல்பு என்‌-. 
கூவராயனது தன்மையாது, கூறு-சொல்வீராக, எ - று. நலக ஒது வடு 
்‌. கொடையில்‌ தன்னினும்‌ சிறந்தவனாகையால்‌ முன்ன வன்‌' என்றான்‌. 
ஒடு 0 னித 
12. பா தாபி தாவுமவன்மன்‌ னுகுருெ தய்வமவன்‌ 
தாதாவவனே தருங்காத்திக்‌--காதாரன 
இகாகசமுத்திரன்ற ண்கூவு ராயன்‌ றன்‌ 
ஈகை தனைச்சொல்லவெளிே சான 
2௦ ப க 


௨௬௬ சொக்கநாதப்புலவா, ல்‌ 
கப்‌ | ச 








இ-ஸ்‌. தாபிதாவும்‌ அவன்‌ - (எமக்கு) தாய்தந்தையரும்‌ அவனே, 
மனனு-ிலைபெற்ற, குருதெய்வம்‌ அவன்‌- -குருவும்தெய்வமும்‌ அவனே, தா 
தா - கொடையாளி, அவனே - அவனே, தரும்‌சீர்த்திக்கு ஆதா.ரன்‌ (அவ 
ன்ன. தர்ச்இிக்கு ஆசாரமானவன்‌ அவனே, தியாக சமுத்‌ 
இரரன்‌ - தியாகம்‌ கொடுப்பதில்‌ சமு.ச்திரம்போல அளவிடற்கு அரியவன்‌, 
தண்‌ - சாந்தகுணமுள்ள, கூவராயன்‌ தன்‌ ஈகைதனை - கூவ.ராயனுடைய 
ஈகையை, சொல்லஎளிதோ-சொல்லுதல்‌ ஏளிமையுடையதோ, எ- அ. 





சொக்கதாதப்புலவா, 
கறுப்பனென்னும்‌ சீமானைப்‌ புகழ்ந்துபாடியது. 
3. சர்கறுத்த முகிற்கரத்தான்‌ கஸ்தூரிபூபனருள்‌ சேயாவென் 
அம்‌, ஓாகறுப்புமில்லாக தொண்டைவள நாட்டிருக்கு முசித வே 
ளே, ஆர்கறப்பனென்றுசொல்லி பழைத்தாலு நாமுன்னையன்‌ பினா 


லே, போகறுப்பு னிறஞ்சிவப்பன்‌ காததுபினால்‌ வெளுப்பனெனப்‌ 
ரகக ளப 


இ-ள்‌. சீர்‌- சிறப்புள்ள, கறுத்த மு௫ல்‌ - கரிய மேகம்போன்ற, 
கரத்‌ தான்‌ - கொடைக்கையினை யுடையவனாகிய, கஸ்தூரிபூபன்‌ அருள்‌ 
சேயா- கஸ்தூரி பூபகிபெற்ற புதல்வனே, என்றும்‌ - எக்காலத்தும்‌, ஓர்தறு 
ட்பும்‌ இல்லாத - ஒருகளக்கமுமில்லாச, தொண்டை வளநாடு இருக்கும்‌ - 
வளமாகய தொண்டை நாட்டில்‌ வாழ்கின்ற, உ*கவேளே- இறந்த மன்‌ 
மதனே, ஆர்‌ - யாவர்‌, கறுப்பன்‌ என்றுசொல்லி அழைத்தாலும்‌-கறுப்பன்‌ 
என்றுகூப்பிட்டாலும்‌, நாமீயாம்‌, உன்னை-உன்னை, அன்பினாலே - அன்பி 
னாலே, பேர்கறுப்பன்‌ என-பேரால்‌ கறுப்பனென்றும்‌, கிறம்சிவப்பன்‌ என- 
நிறத்தால்‌ சிவப்பன்‌ என்றும்‌, கரத்‌ இயினால்‌ வெளுப்பன்‌ என-புகழினால்‌ 
வெளுப்பனென்றும்‌, பேசுவோம்‌- சொல்வோம்‌, ௪ -.ு, 

என்றும்‌ ஒர்‌ கறுப்புமில்லாக தொண்டைவளமாடு என்றது எக்காலத்‌ 
தம்‌ இறுவிலைக்காலம்‌ முதலிய குற்றமில்லாத தொண்டைவளகாடு என்ற 
படி, இவன்‌ செக்கிறமுடையவனாதலால்‌ கிறஞ்சிவப்பனென்றும்‌ &ர்த்‌ 
இக்கு சிறம்‌ வெண்மையாதலாலும, இவன்‌ அதனை யுடையனாதலாலும 

தீர்த்‌ இயினால்‌ வெளுப்பன்‌ என்றும்‌ கூறினர்‌. ப 

இவுமது. 
2. பிள்ளவய: இனிற்கல்விகற்றோம்பினபு 
ட உடபட 0? 
உள்ளளவுங்கர்த்இர்லைநனு த்திக்கொண்டோப£ 
ஒருகு றயுமில்லைபினி யபுரைப்பக்கேண்மோ 


ஓ ஓ 
செருக்கராதப்புலவர்‌, தீ ௨௧௪௭ 
இ 





'தெள்ளிலகுசி தம்பாத்தைத்தெரிசித்தோம்பின்‌ 
சேற்கருங்கட்டளவரீகை ததெய்வயானை 
வள்‌ ளிபுணர்சிவப்பனையுக்துதி த்தகோமெங்கள்‌ 
. மாவைவளர்கறுப்பவுன்னைவாம்‌ த்தனோமே. 


இ-ள்‌. பிள்ளைவயதினில்‌ - பிள்ளைப்‌ பருவச்இதிற்றானே, கல்விகற்‌ 
றோம்‌-சல்விகற்றோம்‌, பின்பு 'பெரியஈ.ரவாகநமும்‌ பெத்றோம்‌ - பின்னர்‌ 
பெரிதாகிய சவிகையையும்‌ பெத்ஜோம்‌, பூமி உள்ள அளவும்‌ தீர்த்‌ இரிலை 
கிறு ச்திக்கொண்டோம்‌-பூமி உள்ளவரையில்‌ புகழைகிலைபெற்று விளக்கச்‌ 
செய்துகொண்டோம்‌, ஒரு குறையும்‌ இல்லை - எமக்குஒருகுறையும்‌இல்லை, 
இனி உரைப்பக்கேள்‌ - இனிசொல்லக்கேள்‌, தெள்‌ இலகு சிதம்பரத்தை - 
ஞானம்‌ விளக்குகின்ற சிதம்பரத்தை, தெரிசத்தோம்‌ - - சேவித்தோம்‌, 
பின்‌- அதன்பின்‌, சேல்கருங்கண்‌-சேல்மீன்போன்ற கரியகண்களையும்‌, சள 
வம்‌ ௩கை-முல்லையரும்பு போன்ற பற்களையுமுடைய, செய்வயானை வள்ளி- 
தெய்வயானை வள்ளியம்மை ஆகிய (இவர்கள்‌), புணர்‌ /புணர்சன்ற, சிவப்‌ 
பனையும்‌ துதித்தோம்‌-முருகக்கடவுளையும்‌ துஇித்தோம்‌, எங்கள்‌ மரவை 
வளர்‌ கறுப்ப - எமது மாவையில்‌ வளர்சன்ற கறுப்பனே, உன்னை வாழ்த்‌ 
இலனோம்‌-உன்னையும்‌ வாழ்‌ த்தினோம்‌, எ-று. ட்‌ 

தெள்‌ இலகு சதெம்பரம்‌ என்பதற்கு எல்லாத்திருப்பஇிகளிலும்‌ திறந்த 
தென்று தெளிந்தெடுக்கப்பட்டு விளங்குகின்ற எனினும்‌ பொருந்தும்‌, 
செவப்பு சிறமுடையவுனாகையால்‌ தேருகனை சிவப்பன்‌ என்முர்‌. கல்வி 
கற்றல்‌ முதல்‌ தவெப்பனைச்‌ துதித்தல்‌ ஈருயுள்ள இகலோகபரலோக சாத்‌ 
னங்களுக்கு கறுப்பன்‌ என்னும்‌ சீமான்‌ துணையாய்‌ நின்றமையால்‌: ₹ தறு 
ப்ப உன்னை வாழ்த்‌. இினோம்‌”? எனஞுர்‌. ்‌ 


3. எல்லப்பனம்மை யப்பன்‌ றருதிருவேங்கட ராமனெழிற்‌ 
சீராமன்‌, வல்லக்கொண்டமனுடனேமாதை வெங்கடேசனைப்போல்‌ 
ப வரிசை தற்‌ தான, செல்ல த்கம்பியருடனே மாலவையில்‌ வாழ்‌ கறுப்‌ 
பண்ணன்‌ றெருவீதிக்கே, பல்லக்குத்தான்‌ சுமந்தானது ஈமக்கோ 
ராயிசம்‌ பொன்‌ பரிசு தானே. 

இன்‌. எல்லப்பன்‌ அம்மையப்பன்‌ - எல்லப்பனம்மையப்பன்‌, த௬- 
பெற்ற, திருவேங்கட ராமன்‌ - திருவேங்கட ராமனையும்‌, எழில்‌- அழகுள்ள, 
. இராமன்‌ - ச ராமனையும்‌, வல்லச்கொண்டமனுடனே - வல்லக்கொண்டம 
னென்பவனோடு, மாதை வெக்கடேசனைப்போல்‌ - மாதைவெங்கடேசனைப்‌ 
போல்‌, வரிசை சந்சான்‌ - வரிசைகொடுச்தான்‌, செல்லத்தம்பியருடனே - 
செல்லச்தம்பியரோடு, மாவையில்வாதஜ்‌ கறுப்பண்ணன்‌ - மாவையில்‌ வாழ்‌ 
இன்ற கறுப்பண்ண னென்பபவன்‌, தெருல்‌ திக்கு - தெருவீ இயளவும்‌, 

௪ 


௨௧௮ சொக்கநாதப்‌ புலவா, 
| ஞூ 


பல்லக்குத்‌ சான்க மந்‌ தான்‌-பல்லக்கையும்‌ சானேசுமக்து சென்றான்‌, அது - 
அச்செயல்‌,ஈமக்கு ஓாஆயிரம்‌ பொன்‌ பரிச.தான்‌ - ௩மக்கு ஒரு ஆயிரம்‌ 
பொன்னைப்‌ பரிரிலாகச்சந்ததுபோலாகும்‌, எ - று... 


4.. மெய்யபிலே யொருபாதி யுமைக்களித்த செங்காட்டுவிமலனா 
மே, மய்யிலேதோய்ந்தவிழிச்‌ சந்தனமான்றலைக்‌ கறியைவளமாயா 
வின்‌, கெய்பிலேதான்‌ சமைத்துக்‌ தொடுத்திருந்தும்‌ படைத்திரு 
ந்து நீர்தானின்று, கய்பிலேமழுவெடுக்காற்‌ பொய்யாமோ பிள்ளை 


கொன்ற களவுதானே, 


இ-ள்‌. மெய்யிலே ஒருபாஇி- உடம்பில்‌ ஒருபாதியை, உமைக்கு 
அளித்‌௪ - உமாதேவிக்குச்‌ கொடுத ச, செக்காட்டு விமலனாரே - இிருச்செங்‌ 
சாட்டி. லெழுந்தருளிய பரிசுச்சரே, மய்யிலே தோய்ந்‌ சவிழி- அஞ்சத்‌ 
திலேபடிந்ச சண்களையுடைய, ச$சனமான்‌ -ச௩்த௩ நங்கையானவள்‌, தலைக்‌ 
கறியை - தலைக்கரியை, வளமாய்‌ - சுவையுண்டாக, ஆவின்‌ நெய்யிலே 
தான்‌ சமைத்துக்‌ கொடுத்திருந்தும்‌-பசுவின்‌ கெய்யிலே சமைச்‌அக்கொடுச்‌ 
திருந்தும்‌, படைத்‌ திருந்தும்‌ - (இலையில்‌) பரிமாறியிருந்தும்‌, நீர்சான்‌ கய்‌ 
யிலே மழுஎடுத்‌ தால்‌-நீர்‌ இன்றுசையில்‌ மழுவைதக்தாங்கி யிருந்சால்‌, பிள்ளை 
கொன்றகளவு பொய்யாமோ-பிள்ளையைசக்கொன்ற குற்றம்‌ மறையுமோ, 

சந்தந௩ங்கை - சிறு ச்தொண்டன்‌ மனைவி, 

௫. இப்ப ரையுமரகதத்தின்‌ கொழுக்கரையு மொன்றாகத்‌ துலங்கு 
மெப்யா, செப்பரியபுலியதளை த்‌ தரிக்குழுக்கராபதியிற்‌ சிவனே நீ 
தான்‌, ௮ப்பரையும்‌ விழுங்கியொரு பிள்ளையுர்தின்றாற்றாமலையோ 
வின்னும்‌, கப்பரையங்கையுமாப்ப்‌ புறப்பட்டாய்நல்லதிருக்‌ காட்டு 
தானே. 


இ-ள்‌. அுப்பரையும்‌-பவள த்தையும்‌, மரகதத்தின்‌ கொழுந்சரை 
யும்‌-மரகதத்தின்‌ கொழுந்சையும்‌, ஒன்றுஆக-ஒன்றாம்படி, அலங்கும்‌- 
விளங்குகின்ற, மெய்யா- திருமேனியை யுடையவனே, செப்பு அரியபுலி 
அ.தளை சரிக்கும்‌ - சொல்லுதற்கரிய புலித்தோலை யணி௫ன்ற, உச்தரா 
பதியில்‌ வனே - உத்தராபதியி லெழுந்தருளிய சிவபெருமானே, அப்‌ 
பரையும்‌ விழுங்கி - அப்பர்சுவாமியையும்‌ விழுக்கி, ஒருபிள்ளையும்‌ இன்று- 
ஒருபிள்ளையையும்கின்று, ஆற்றாமல்‌-பசியைச்சடிக்காமல்‌, 8யோ-அந்தோ, 
இன்னும்‌ கப்பரையும்கையுமாய்‌ புறப்பட்டாய்‌-இன்னும்‌ கப்பரையும்கையு 
மாய்‌ வெளிப்பட்டாய்‌, நல்லதிருச்காட்டுதானே-(இ.து) ஈல்லதரிசஈக்‌ தான்‌, 

செழுந்தமிழப்பரைச்‌ சிவலிகங்ககாக, விழுங்கெய என்றார்‌ மேலோரும்‌, 
ஒருபிள்ளையென்ற.து சிறு ச்சொண்டன்‌ மகனாடிய சீராளனை, 

ழூ 


6 


ள்‌ 


சொக்கநா கப்புலவர்‌, ் 7 ட ௩௧௯ 
6. அடிபட்டீர்கல்லாலுமெறிபட்டீரக்தனைக்கு மாளாயர்தப்‌, படி 

பட்டும்‌ போதாம லுதைபட்டீ "ரிப்படியும்‌ படுவாருண்டோ, முடி 
பட்டசடையுடையீர்‌ கழுக்குன்‌ நீர்ருதகற்கோணன்‌ முட்டக்கோண 
ல்‌, இடிபட்டும்‌ பொறுத்திருந் தீர்‌ சிவசிவாவுமைக்‌ தெய்வமென்ன 
லாமே, | 

இ-ள்‌. அத்தனைக்கும்‌ ஆளாய்‌-அவ்வளவு பாடுகளுக்கும்‌ உட்பட்டு, 
அடி பட்டீர்‌ - பிரம்படி பட்டீர்‌, கல்லாலும்‌ எறிபட்டீர்‌- கல்லினாலும்‌: எறி 
யப்பட்டீர்‌, ௮ந்தபடி. பட்டும்‌ போதாமல்‌ உதை பட்டீர்‌ - அந்சவிதமாய்‌ 
அடிபட்டதம்‌ போதாமல்‌ உதையும்‌ பட்டீர்‌, இப்படியும்படுவார்‌ உண்டோ, 
இப்படியும்‌ பவொருளரோ, முடிபட்ட சடையுடையீர்‌ - முடியோகடிய 
சடையுடையவரே, கழுக்குன்‌ நீர்‌ - திருக்கழுக்குன்றக்ை யுடையவரே, 
மூதல்கோணல்‌ மூட்டச்கோணல்‌ - முகுலில்‌ கோணலுண்டானால்‌ முழு 
தும்‌ கோணலாகவேமுடியும்‌, இடிபட்டும்‌ பொறுத்து இருந்தீர்‌ - இடிபட்‌ 
டம்‌ பொறுத்‌ இருந்தீர்‌, வெ௫ிவா-சுவனேசிவனே, உம்மை செய்வமென்னல்‌ 
ஆமே - உம்மைச்‌ செய்வமென்று சொல்லுதல்‌ பொருந்துமோ, ௪ - று. 

பிரம்படி பட்டது வைகையாற்றங்கமையில்‌ பிட்டுக்கு மண்சுமச்சவந்த 
போது, கல்லாலெறிபட்டது - சாக்கிய காயனாரால்‌, உதைபட்டது உண்‌ 
ணப்பமாயனாரால்‌. முதலில்‌ ஒருவனால்‌ அடிபட்டுப்‌ பின்பலராலும்‌ அடியும்‌ 
உதையும்‌ பட்டதனால்‌ “ மு.சல்கோணல்‌ முட்டச்கோணல்‌”? என்ருர்‌, 

7. செல்லாரும்‌ பொழில்புடைரூம்‌ புலியூரம்பலவாண தேவா 
வும்மைக்‌, கல்லாலும்‌ வில்லாலுஞ்‌ செருப்பாலும்‌ பொரம்பாலுஞ்‌ 
கடிந்துசாடும்‌, எல்லாருநல்லவரென்‌ றெண்ணியருளீர்ததென்ன 
விகழ்ச்சியொன்றும்‌, சொல்லாமன்‌ மலரால்‌ விட்டெறிர்த வனைக்‌ 


காய்ந்ததென்ன சொல்லுவீரே, 7. 
இ-ள்‌. செல்‌ஆரும்‌ - மேகங்களில்‌ படிகன்ற, பொழில்‌ - அய, 
ப தஇதடன, 


கள்‌, புடைசூழ்‌ - பக்கங்களில்‌ சூழப்பெற்ற, புலியூர்‌ அம்பலவா “. ்‌ 
புலியூரிலுள்ள பொற்சபையில்‌ வாழ்பவனாகயெசேவனே, உம்டை ஆசிினொன்‌- 
கல்லாலும்‌ வில்லாலும்‌ செருப்பாலும்‌ பிரம்பாலும்‌ - சல்ர ப 2 மில்லாத, 
கடிந்‌ துசாடும்‌- கோவிச்‌தூ௮டி.ச.௪, எல்லாரும்‌ நல்லவர்‌எஎ ்‌ 
வரும்‌ ஈல்லவர்‌ என்று கினைத்து, அருள்ளந்தது என்‌ 4௮ என்பது 
சென்ன, இகழ்ச்‌9 - பழிமொழிகள்‌, ஒன்றும்சொல்‌_” _ அமித்தார்‌. கலை - 
லாமல்‌, மலரால்‌ விட்டெறிந்தவனை - புஷ்பங்க?” டகலாண்டு லஷ 
வனை, காய்ந்தது என்ன-எரிச்‌ துவிட்டதென்ன, பீன்‌ இருகண்விட்டு ௮௧ 
ராக, எ-று, ௫ கடர அகிலமதாகும்‌ அமுது - 

வில்லாலடி ச்‌ சவன்‌ - அருச்சுனன்‌. ப்பாலகர்களும்‌ என்வசமாயிருக்‌ 


டு * 
3௧௦ ச செ £க்க நாகு! ்‌, புலவர்‌, 
௩ ஸ்‌ 


கணவனை கக கைக கைக ைகைதைகைளை வ கனன்வவைகைவாகைதவைகைள அவத வம வவ அவப்‌ அவைன ப வவட அயபது வவட பயணம 








ச வ $ ௬ டி ட ௩ ௩ 7 
ப &. கலலாளவய் டமருவு தியர்கைடயாவம கடக்கதினியாயங்க 
ட ௩ லேடி £?௩௦ு ஆட்ட ௩ "%ு., 22% ்‌ ்‌ ௩. கடி ௩. 
ம்‌, கல்லாலேயெறிந்கோர்க்குஞ்‌ செருப்படியாலுகைக்கோர்க்குக்‌ 
: அபோரில்‌,வில்லாலேயடி க்தோர்க்குங்‌ கொடுத்தசேயல்லாம6 
கடி ௩. பாரலவிூவலலாமலயடிக தாாககுக உகாக்குகமாயலலாமல 
நட்‌ வண்கை ணை ல்ல அ டை த்து ங்க 
விழிரர்சே 72, வில [முனி கடட ல ன்றெ மு ௫2 போருக்க ஈககேனு 
மீகிலீசே. 


இ-ஸ்‌. ஈல்லாளை - உமாசேவியை, இடம்மருவும்‌ - இடு பாகத்‌ 
இந்பொருக்திய, தயாகய்யா - தியாகராயரே, உமத இடத்தில்‌ - உம்கிடத்‌ 
இல்‌, கியாயம்காஷேம்‌ - நீதியைச்சகண்டிலோம்‌, சகல்லாலே எதிந்தோர்க்‌ 
கும்‌- சாக்‌இியகாயனாருக்கும்‌, செருப்புஅடியாய்‌-கெருப்புக்காலால்‌, உதைக்‌ 
தோர்க்கும்‌- உசைக்ச கண்ணப்பருக்கும்‌, கடிக்து-கோவிச்‌ ௫, போரில்‌ - 
யுச்சச்தில்‌, வில்லாலே அடித்தோர்க்கும்‌- அருச்சுனலுக்கும்‌, கொடுத சிரே 
யல்லாமல்‌-அவர்கள்‌ விரும்பினவற்றை கொடுத்திரே யல்லாமல்‌, விழி£ர்‌ 
சோர - கண்ஷீர்‌ ஒழுக, எல்லாம்‌ உன்செயல்‌என்றே இருப்போர்க்கு - யா 
வம்‌உன்செயலென்று இருப்பவர்களுக்கு, யாசேனும்‌-யாதாயினும்‌, ஈடலீர்‌- 
கொடுக்கிலீர்‌--, எ- இதென்ன அ௫ியாயம்‌, எ-று, 


ஓ. பண்கானுக்தமிழ்ப்புலவி ரினக்தோடேயினஞ்சேரும்பரிசே 
போலக்‌, தண்காவிமலர்த்தடன்சூழ்‌ காவிரிகாட்‌ டொருபுதுமை 


க்‌ ஷ்‌ டி ச ஈ உ: தழ & க்‌ ள்‌ 
சாற்றக்கேளர்‌, கண்காணகசையான்‌மேல்‌ வெண்காடை வீற்றிருக்‌ 


கக்கண்டோமக்க, வெண்காடைபிடப்பறத்தே பச்சையன்னங்கல 
ந்திருக்கும்‌ விதங்கண்டோமே, 6 


௫-3. பண்காணும்‌' தமிழ்ப்புலவீர்‌-பண்களைச்கொண்ட தமிழை 
யாராய்க்த புலவர்களே, இனத்கோடேஇனம்‌ சேரும்பகசிசேபோல- சாதி 
““ஈடுசாதி சேருந்தன்மையேபோல, சன்காவி மலர்த்தடம்சூழ்‌-குளிர்சச 

ட குவளைமலர்ச்‌ தடாகங்கள்‌ சூழ்ந்த, காவிரிகாட்டு - காவிரி நதிபாய்‌ 
யும்‌-மரகமாழகாட்டில்‌, ஒரு புதுமை-ஒரு புதுமையுண்டு, காத்றக்கேளிர்‌- 
விளக்குடன்‌ சால்லச்கேளுக்கள்‌, சண்காண-பிரக்கியக்ஷமாய்‌, ந௩ரையான்‌ 
அதனை தரிக்குமன்மீ து, வெண்காடை வீற்திருக்கக்‌ சண்டோம்‌-வெள்ளிய 
பதியில்‌ வனே கப்‌ பார்த்தோம்‌, இக்தவெண்காடை இடப்புதத்தே-இந்த 
பரையும்‌ விழுக்‌ .ன்‌ இடதுபக்கத்தில்‌, பச்சை அன்னம்‌ கலக்‌ துஇருக்கும்‌ 
ஒருபிள்ளையையும்‌ இஓ்சையன்னம்‌ சேக்திருக்கப்‌ பார்த்தோம்‌, எ - று, 
இன்னும்‌ கப்பகாயுக்கு எனினுமாம்‌, ௩ரையான்‌ - (௩ரைஆன்‌) வெள்ளை 
மாய்‌ வெளிப்பட்டாய்‌, *9வண்காடு 8) இிருவெண்‌ காட்டிலுள்ள வபெரு 

செழுக்‌தமிழப்பரைச்‌ ௪ சகிறநுள்ள அன்னம்போல்‌ பவனாஓய உமா 
ஒருபிள்ளையென்ற த சறுதசெ 


3. 


ப்‌ சொத்கநாதப்புலவர்‌. | ௨௨௮ 


ணை கைகளை னைக தணண கைக்‌ அனகற தனைன ளகக 





10. இர்திரன்சலையாயென்‌ மருங்கிரு் தானக ரப தரம்‌ விட்டக 
லான்‌, எமானெனைக்கருதானரனெனக்கருதி நர இவந்தென்னை யெ 
ன்செய்வான்‌, அர்தமாம்வரணனிருகண்‌ விட்டகலானகத்‌ இினின்‌ 
மக்களும்யானும்‌, அரிலமதாகுமமுதினைக்‌ கொள்லோம்யாரெதி 
செமக்குளாரூ லகில்‌, சர்ததமிர்தவரிசையைப்‌ பெற்றுத்தரித்‌ இரரா 
சனை வணங்கித்‌, தலைசெயுமெம்மைந்லை செய்சற்காரத்திச்சாளுவ 
கோப்பையனு தவும்‌, மந்தரபுயத்தான்‌ றிப்பையராயன்‌ பகிழ்வொடு 
விலையிலாவன்னோன்‌,  வாக்கினுற்குபோனாக்கினுனவனே பாசில்‌ 
சானபூபதியே, ப 

இ-ள்‌. இந்திரன்‌-தேவேந்திரன்‌, கலைஆய்‌- ஒருகூருகி, என்மரு 
ங்கு. இருந்தான்‌ - என்னிடத்தி விருந்தான்‌, அக்கினி - தீக்கடவுள்‌, உதரம்‌ 
விட்டு ௮கலான்‌ - வயிற்றைவிட்டுநீக்காண்‌ என்னை ௮ ரன்‌எனக்கரு,9-என்‌ 
னைச்‌ வனென்றுஈனை ச்‌ து, எமன்கரு சான்‌-எமன்‌ சனைக்சமாட்டான்‌, 8௬ 
இவக்‌.து என்னை என்செய்வான்‌ - கிருதியானவன்வந்து என்னையாதுசெய்ய 
மாட்வொன்‌, அ௮க்தம்‌ஆம்‌ வருணன்‌-அழகாகியவருணன்‌, இருகண்விட்டு 
அகலான்‌-இ.ரண்டு சண்களையும்விட்டு நீக்கமாட்டான்‌, அகத்‌. இனில்‌- வீட்‌ 
டில்‌, மக்களும்‌ யானும்‌- பிள்ளைகருநம்‌ யானும்‌, ௮௫ிலமதுஅகும்‌ அழு இனைக்‌ 
கொள்வோம்‌-காற்றுகயஅமிர்தத்தையுட்கொள்வோம்‌,உலஇில்‌-உலகத்இல்‌, 
எமக்கு எ.இிர-எமக்குசிக.ராவார்‌, யார்‌ உளார்‌-யாரிருக்கிருர்கள்‌, சந்ததம்‌-எப்‌ 
பொழுதும்‌, இந்த வரிசையைப்பெத்று-இந்ச மூறைமையைப்பெத்று, 
தீரித்‌.தி.ரராசனை வணக்கி.-தரி.த்‌.தி.ர.ராஜனை ச்நொழு௮, சலைசெயும்‌ எம்மை- 
வாழ்ந்து சழைக்கின்ற எங்களை, சிலைசெய்‌-சலைப்படுத்‌ திய, சற்கீர்த்‌ இி-நல்ல 
தர்‌ த்தியையுடைய, சார௫வகோப்பையன்‌ உதவும்‌-சாளுவகோப்பையன்‌ 
பெற்ற, மந்தரபுயத்சான்‌-மக்‌ திரமலைபோலும்‌ சோள்களையுடையவனாகிய, 
திப்பையராயன்‌-இிப்பையராயனென்பவன்‌,மகழ்வொடு.சந்தோஷ ச்‌.துடன்‌, 
அன்னோன்‌ வாக்கினால்‌ - அவனது சொல்லினால்‌, குபேரன்‌ ஆசக்கினான்‌- 
குபேரனாகப்பண்ணினான்‌, அவனே மாசு இல்‌ - அவனேகுற்றமில்லாத, 
ஈசானபூபதி - ஈசா௩தஇக்குக்‌ கதிபதியானவன்‌, எ - று, 

தான்‌ உத்த ஆடைகந்தையாய்ப்‌ பலதொளைகள்‌ உள்ளது என்ப து 
தோன்ற ஆயி ரக்கண்களையுடைய இந்திரனைக்சலையாக உவமிழ்தார்‌, கலை - 
வஸ்‌.இ.ரம்‌, (வாசம்‌), மருங்கு-பக்கம்‌, ௮.கனிஉ ச.ரம்விட்டு௮அகலான்‌-பவயி. 
 ரனிட்டிடரியனில்லை, அ.ரன்‌-வறியன்‌, வருணன்‌ இருசண்விட்டு ௮௧ 
லான்‌ - நீர்‌ ரத்‌ விட்டொழீயவில்லை, அரிலழ்தாகும்‌ அமுத - 
வாயு, இதில்‌ இக்இி.ரன்மு லிய அஷடஇக்குப்டஃலகர்க ம்‌ என்வசமாயிருக்‌ 


| * 
லு 


௨௨௨ ( சொக்கநாதப்‌ புலவர்‌. 
கிரார்களாதலால்‌ ்னச்குகிச ராவார்‌ உலகத்தில்‌ ஒருவருமில்லையென்றும்‌, 
பசிமு தலியன வருத்துகன்றன என்றும்‌ இருபொருள்‌ கோன்று தல்காண்க, 
௩. வண்டுிகிண்டியகொங்கலோ திகுணக்கெழுந்திடு மநிலமோ 

மன்னு நாபுரமோபயோதரமரவானவர்கணிகையோ 
அண்டாபூபதிவனிதையோமுகமமுதவாபிதழ்தும்பியோ 
அரி கையாயகமோபிறந்‌ திடமன்னமெ ன்னவுலாவுவீர்‌ 
கொண்டசண்புமுதாரழுர்‌ தவரு? தகோகனகானனன்‌ 
குத்திய ல்லவசாயமேருகுணாள திப்பையன்வரையி ன்மேல்‌ 
அண்டவெண்பிறைவேணிகைச்‌ கஇலைநதாணெனப்‌ புக லாவிடின்‌ 
தூரமோவதிபாரமோவொருசேர னுக்கொருகொங்கலே. 
இ-ள்‌. கொண்டாஈண்பும்‌ உதாரமும்‌-கொண்ட௬ட்பிலும்‌ உதார 
குணத்திலும்‌, தவறா 5-பிழை படாத, கோகனகஆனனன்‌- தாமரைமலர்போ 
லும்முகத்தையுடையனும்‌, குத்தி பல்லவராயன்‌ - கூத்திபல்லவராயனும்‌, 
மேருகுணாளன்‌-மேருமலைபோல அசையாத பெருக்குணகத்தை யுடையவனு ஃ 
மாகிய, இப்பையன்‌ வரையின்மேல்‌- திப்பையனஅ மலையின்மீ த, அன்‌ 
னம்‌என்ன உலாவுவீர்‌-௮ன்னம்போல உலாவுகின்ற மாதசே,(உமஅ)வண்டு 
இண்டியதொக்கல்‌ ஓ.இி- வண்டுகள்‌ களறுகின்ற பூமாலையையணிநக்ச கூந்த 
லானது, குணக்கு எழுக்இடும்‌ ௮௫ிலமோ - கிழகீகேயுண்டாய்‌ வருகிற காற்‌ 
றோ, பயோதரம்‌-த௩ங்கள்‌, மன்னும்‌ நூபுரமோ - கிலைபெற்ற சிலம்போ, 
ஊருவானவர்‌ கணிகையோ - தொடை தேவவேசையோ, முகம்‌ அண்டர்‌ 
பூபதிவனிதையோ - மூகமானது தேவராஜனாகிய இந்திரன்‌ மனைவியோ, 
அமுதவாய்‌ இதழ்தும்பியோ - அமிர்தமூறுகின்ற வாயிதழானது வண்டு 
தானோ, பிறந்திடம்‌ - பிறந்தஇடமான ௮, அரிகைஆயுதமோ - இருமாலின்‌ 
கையிலுள்ள ஆயுதமோ, துண்டம்‌ - கண்டமாகிய, வெள்பிறை - வெள்ளிய 
பிறையைச்தரித்‌ச, வேணி- சடையையுடைய ப.ரமசவன ௮, கைசிலைகாண்‌ 
எனபுகலாவிடின்‌-கைவில்லின்‌ நாணென்று நீர்சொல்லாவிடின்‌, உயர்‌ சேர 
னுக்கு ஒரு தொர்சல்‌-உயர்ந்தசேரனது ஒப்பற்ற மாலையானது, தூ.ரமோ- 
எனக்கு தூ ரமாயிருப்பதோ, ௮.இபாரமோ-பெருஞ்சுமையோ, ௪ 5 ஐு., 
குணச்கெழுக்‌திமெனிலம்‌ - இழ்காற்று, இதற்குக்கொண்டல்‌ என்பது 
பறியாயம்‌. கொண்டல்‌ மேகத்தையு முணர்த்துமாதலால்‌ உம.து கூந்தலா 
னது மேகமோஎன்‌ றபடி, சிலம்பு- மலையையுமுணர்ச்து. மாதலால்‌ உமது 
தனம்‌ மலையோஎன்றபடி, 'வானவர்கணிகை - அரம்பை, இதுவாழையை 
யுணர்த்துமாதலால்‌உமது தொடைவாழைக்கண்டோஎன்றபடி, ௮ண்டர்பூ 
பதிவனிசை-௪ச,இதுசக்‌திரனையும்‌உணரத்துமாதலால்‌உமஅமுகப்பூர்ணசந்‌ 
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பே 


ச 
சொக்கநா தப்புலவா, ர்‌ 2 
ன ரர இ? ர ப ப ட ட ட்‌ ட்‌ 
திரனோ என்றபடி, அம்பி-வண்டு, இது தேனுக்கும்‌ பரியோாயமொழி யாத 
லால்‌ உமது இசழ்‌ தேனோ என்றபடி. அரிகையாயுசம்‌-சச்சரம்‌,(அழி) இது 
கடலையு முணர்த்துமாதலால்‌ உமதபிறப்பிடம்‌ திருப்பாற்கடலோ என்ற 
படி, அண்டவெண்பிறை வேணிகைச்சிலகாண்‌ - ஆதிசேஷன்‌, இ தவாசுகி 
யையு மூணர்த்துமாதலால்‌, வாசுகி என்று நீர்சொல்லாவிடின்‌ என்றபடி. 
உயர்‌ சேரனுச்கொரு தொங்கல்‌ - பனம்பூமாலை, தூரமோ வதிபாரமோ 
என்றது இந்‌ சப்பனைமடலாற்செய்த குதிரையை நானூர்ந்தாயினும்‌ உன்‌ 
னைப்‌ பெறுவேன்‌. (மடலேறுவேன்‌) என்றபடி, 


12. சந்தானுக்‌' குடலூனந்‌ தனதனுக்கோர்‌ கண்ணுூனந்‌ கருவி 
னீழல்‌, இநர்தாற்கோ பகக்குறியா மியமனுக்கோ புழமுக்காலா மிரவி 
பீன்ற, மைந்தனுக்கோ கான்முடமாம்‌ வனசனுக்கோர்‌ தலைகுறை 


௫. 








யாம்‌ வரலாறீதேல்‌, பர்தமுளபானிடரைவிதிவிடுபோ வாலவாய்ப்‌ 
பதியளானே. 
இ-ள்‌. ஆலவாய்‌ ல்க இருவாலவாய்‌ என்னுக்‌ திருப்‌ 
பதியி லெழுந்தருளி யிருப்பவனே, சந்திரனுக்கு - சறிதிரனுக்கு, உடல்‌ 
னம்‌ - உடற்பழுது, தன தனுக்கு ஓர்கண்‌௨ஊனம்‌ - குபேரனுக்கு ஒருகண்‌ 
பழுது, தருவின்நீழல்‌ இந்‌ திரற்கோபக்குறி ஆம்‌ - கற்பகத்தருவின்‌ ஈீழலி 
லிருக்கிற இக்‌ கிரனுக்கோ (உடம்புமுழு தம்‌) யோனிக்குறி, இயமனு*கோ 
புழுக்கால்‌ ஆம்‌- யமனுக்கோ புழுச்சகாலுண்டு, இரவிஈன்‌ ஐமைந்தனுக்கோ 
கால்‌ முடம்‌ ஆம்‌- சூரியன்பெற்ற புதல்வனுச்கோ கால்முடமாகும்‌, வனச 
னுக்கு ஒர்தலைக்குறைஆம்‌ - காமரைமலரசை யாசகமாக வுடைய பிரமனுக்கு 
ஒரு தலைகுறையாகும்‌, வரலாறு ஈதேல்‌- வரலாறு இதுவாயின்‌, பந்தம்‌ உள 
மானுடரை - பாசக்கட்டுிள்ள மணிசரை, விதிவிடுமோ - ஊழ்வினையானது 
விடுமோ, எ-று, 
உடலூனம்‌ - களங்கமும்‌ வளைவும்‌, கண்ணூனம்‌ - குருட்டுச்சன்மை, 
இரவியீன்‌ றமைந்தன்‌ - சனி, ப 
சொக்கநாதப்புலவர்‌ பல்லக்கின்மேல்‌ ஆடம்பரத்தோடு வருவசைக்‌ 
கண்டு தட்டானாகிய அரிகரபுச்‌இரன்‌ என்னும்‌ விச்வான்‌ மனம்‌ 
பொறாது அவரைப்‌ பலகேள்விகள்கேட்டு 
அவமானஞ்‌ செய்து அவர்‌ பல்லக்குச்கொம்பை 
மூறிச்தெறிந்ச போது பாடியது, 

13. அட்டாவதானமுந்தொல்காப்பியமுமகப்பொருளும்‌ [லி 
தொட்டாதிகொட்டப்‌ரபரந்தமபெல்லாஈம்மைச்சொல்லச்சொல்‌ 
ஒட்டகங்கட்டிஈம்பல்லக்குக்கொம்பையொடி தீதெறிந்த 
தட்டாரப்பையலரிகரபுதானைச்சண்ணினனே, 


ச்‌ 
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உ௨௪ ப சொக்ககாதப்புலவர்‌, 


டவ 





இ-ன்‌. ௮ட்டாவதானமும்‌ - அஷ்டாவ தானமும்‌, சொல்காப்பிய 
மூம்‌ - தொல்காப்பிய மென்னும்‌ இலக்கணமும்‌, அகப்பொருளும்‌ - அகப்‌ 
பொருளிலக்கணமும்‌, தொட்டாதிதொட்ட பிரபந்தம்‌ எல்லாம்‌ - மேலான 
அல்களெல்லாம்‌, ஈம்மை சொல்லச்சொல்லி - ஈம்மைச்சொல்லும்படி கிர்ப்‌ 
பக்தித்‌, ஒட்டாரக்கட்டி - பிடிவாசம்பண்ணி, ஈம்பல்லக்குக்‌ கொம்பை 
ஒடிச்தெறிந்க-௩மஅபல்லக்குக்‌ கொம்பை மூறிக்கெரி6க, சட்டாரப்பை 
யல்‌ - சட்டாரப்பையலாஏய, ௮ரிகரபதரனைச்‌. சண்ணினன்‌-அ௮ரிகரபுதர 
னைச்‌ சாடினேன்‌, எற. 


14. பண்டனைப்பண்டனையோகுபெம்மானைப்பனிவரைக்கோ 
கண்டனை க்கண்டனைசெய்யமுக்கண்டனை க்கண்டனைம 
கண்டனையண்டர்கொ ழே ௫ கிருப £ற்பேறமர்க்கமணி 
கண்டனைக்க ண்டனையானெஞன்சேமுக்கிகண்டனையே, 

இ-ள்‌. கெஞ்சே-மனமே, பண்டனை - பழையோனை, பண்தனை 
ஒதுபெம்மானை - பண்ணைப்பாடுகன்ற பெருமானை, பனிவரை கோதண்‌ 
டனை - மேருமலையாஇிய வில்லையுடையவனை, சண்டனைசெய்யும்‌ உக்சண்‌ 
டனை - (துஷ்டர்களை) சலக்ஷ்செய்கின்ற உக்இிரமூர்த்தியை, தண்டனை - 
கதையையடையவனை, ம கண்டனை - பழமையாகிய அ௮ண்டக்களையடைய 
வனை, ௮ண்டர்தகொழும்‌-சேவர்கள்வணக்குகின்‌ த, திருமாத்பேறு அமர்ந்த- 
இருமாற்பே௮ு என்னும்‌ திருப்பதியில்‌ ௭ முக்தருளியிருக்கி ஐ, மணிகண்டனை. 
ரீலமணிபோலும்‌ கண்டதசையுடையவனை, கண்டனையாயின்‌ - கண்டா 

யானால்‌, மு.த்திகண்டனை -மோக்ஷ்த்தைச்‌ கண்டவனானாய்‌, ௭ - ௮, 


1. அளைபடுமாமர। ரமோசேோழுமெய்தவன்‌ மாதுகவி 

உளை படவாரித௰ யான்றேகட *ததொளிர் தாள 

வளைபவோலிமணவை மன்கூத்கன்‌ வகுத்தகவி 

ைபட௫காலுடனேகடலேழையுக்தாண்டினதே, 

இ-ள்‌. துளைபடும்‌ மாமரம்‌ ஓர்‌ ஏழும்‌எய்தவன்‌-தொளையாகற்குரிய 
பெரிய மராமரங்கள்‌ ஒரேழையும்‌ அம்பெய்து தொளை ததவனாஇய ஸ்ரீ ராமபி 
ரான, காஅகவி- தூ.தா௫யகவி,உளைப6-சேறுபொருக்திய, வாரிதி ஒன்றே 
சடக்சத- ஒருகடலை மாத்திரம்‌ சாண்டினத, ஒளிர்சகாளவளைபடு வாவி - 
பிரகாசிக்கற முத்துக்களைப்‌ பெறுகின்ற சக்கம்பொருந்திய கடாகக்கள்‌ 
சூழ்ந்த, மணவை - மணவை நஈகரக்துக்கு, மன்‌ - தலைவனாகிய, கூத்தன்‌ - 
ஒட்டக்கூத்தன்‌, வகுத்த- செய்க, கவி-கவியானஅ, தளைபகொலுடனே - 
தளைபொருக்திய காலோடு, கடல்‌ ஏழையும்‌ தாண்டினது -ஏழுகடலையும்‌ 
தாண்டினது, எ-று, 


% 
% 





5 செரச்.சறாரதப்.புலவர்‌, ௨௨௫ 


௫ ணை 





. சலியிரண்டில்‌ முன்னது லாகரம்‌ (௮,றமான்‌), பின்னது செய்யுள்‌ 
தளை, சால்‌ செய்யுள டி, ஓட்டக்கூத்சறுடைய சலியின்புசழ்‌ ஏழுகடலையும்‌ 
கடந்துசென்‌,.று விளங்குஇன்‌ றது என்பது ௪௫... 

46. .அங்காகராதலரெல்லாமொருமிக்க .துப்‌த்‌.த.ர 
சங்காதராதரர்தானறிர்தேோஸ்‌க.ர்சேலம்வர்த 
கெங்காத.ரநின்புகழ்கேட்டசைப்பன்கிரடமென்றே 
லெங்காதராவுக்குச்சொய்தானிலைபலரலேதத்தனே, 

இ-ள்‌. .ுக்கா- பரிசத்தசனே, ௪. ராதலம்‌ எல்லாம்‌- பூமி முழு தும்‌, 
ஒருமிச்சச்‌ துய்‌ச்‌.ச- ஒருமிச்சவிழுக்கள, ௩ர௪ல்சா - ௩ரசந்சனே, ௪.ரா.த.ரம்‌ 
அறிந்து - (வருவோருடைய) த.ரா.த.ரக்களை யாராய்க்‌ துணர்க்‌ து, நல்‌.௪ - 

(அவ.ரவர்க்கு,ச்‌ சகு.தியாக) கொடுக்க, சேலம்வக்‌,2- சேலத்தில்‌ ௮வதரித்‌௪, 

செக்காச.ரா - கெக்காசரனே, என்புசழ்சேட்டு- உன்‌ சீர்‌.த்‌ தியைக்கேட்டு, 

இரீடம்‌ ௮சைப்பன்‌என்றே - மகுடச்ைசசசைப்பனென்‌ றுச்னை ச்சே, மலர்‌ 
வேசச்சன்‌-,சாமல.ர மலைரயடைய பிரமன்‌, .௮.ராவக்று- .த.திசேடனுக்கு, 
வெம்சாதசெய்சான்‌ இல்லை - கொடிய சாதைப்படைச் சானில்லை, எ-று, 

ஆதிசேஷறுக்கு சா. உண்டாயின்‌ அவன்‌ புசழ்கேட்டு தயிரம்‌ மூடி 

. களையும்‌ அ௮சைக்சவறுமெனச்சு5ிக்‌ சாசைப்படைக்சாது விட்டன்‌, 

புசழைவியக்‌ சமை அ௮.றி.ச, 

17. புரசைவடபலையப்பாகிருட்கயம்பூண்டுகொண்டு._ 
முரசைவடமலை௫ப்பா ஓுஞ்செல்லமுழக்கஞ்செய்தோய்‌ 
சரசைவடமலையப்பரம்பில்லைத்‌ அ.த்திருக்கண்வளர்‌ 
இரசைலடபலையப்பாலிப்பாருக்சோரித்தீரனே, 


இன்‌, புரசைவடம்‌ அலைய - கழுத திிகயிருய வடமசைய, பாவு 
இருள்‌-பரவிய இருளசைச்காச்‌,௪, சயம்பூண்டுசொண்டு - யானையை ழூர்க்‌.து 
சொண்டு, வடமலை அ௮ப்பாலும்செல்ல- மேருமலைச்‌ சப்புறத்திலுஞ்‌ செல்‌ 
லும்படி, மூ. ரசை - பேறிசையை, முழக்கம்‌ செய்தோய்‌ - முழக்கனெவனே, 
வடம்‌ அலை அப்பாம்பில்‌ ரசைவைத் து-தலிலையின்மீ தும்‌ திருப்பாத்‌.ட 
விலும்‌ ௮௫௪ ௮.திசேடன்மீதும்‌ ௪ர,)சவைத்‌ த, தருச்சண்வளர்‌- இருக்‌ 
சண்வளர்கின்ற, இரசை வடமலையப்பா - இரசையென்னும்‌ ரில்‌ வாழ்‌ 
இன்ற வடமலையப்பனே, இப்பாருக்கு ஐர்‌ இக்‌. திரனே - இக்‌ தப்பூமிக்கு ஒரு 
இக்திரனா யிருப்பவனே, ௪ - று, 

அரசர்காத்‌,சற்ரொழில்‌ பூண்டமைபற்றித்‌ திருமாலாசக்‌ கூறுதல்‌ மர 
பாதலால்‌ இக்கு வடமலையப்பனை * ஓடமலையப்பாம்பில்‌ வைத்துச்‌ இருக்‌ 
சண்வளர்‌ '' என்றார்‌, 

ர்‌ 


ட. சாக 
* 


த்‌ தி 
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றஐழுமுந1 1070 நா ரலிஜரான பம ஓழு ணத வ 

மாமா யழுஸு ஜிழுயமல! தரமும்‌ மாப்பி சயன 

தருமாம்‌ உளற ன எடுப றம (௦2௦ 22ஞம. பயம 
முராஐு.ஹே ரச ய) ரமப ஞு பஐஐ.ர மரக குபா இர 


சீ - ட மாமாதான்‌ பம 
பசது - ஈன்பம ராகி “கி. ரரழு//-பயருதழுப்‌ (ஐமீ) “மய சிவமும்‌ 
1௦0.2 ஐ/8. மர &ய(௫ - 09/௪. 1௦ஓ.॥2005/02ம2200 ௧௨0௫) “025.௦ 
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ை ஓ 
முனி -ஐ ம௦ 1 ரநாராம'௫' சமை னர - இமாஙபமலயீ ரானா 
இ 


ச 
ட்‌ சொக்கநாதப்‌ புலவர்‌, | ௨௨௭௪ 


அன்ன ச்சை அயிலையிலே - பசும்பாற்சோற்றை உண்ணும்போதும்‌, வயது 
ஆகையிலே - ஆயுள்‌ முடியும்போ௬ம்‌, ஈமக்கு ஆர்‌ துணை - ஈமக்கு யாவர்‌ 
துணையாவார்‌, எ - று, 

மயிலைச்‌ சிங்கார வேலே எப்போதும்‌ ஈமக்குச்‌ துணை என்றபடி, 


227, போதாசிவகுருகாகாகலவைபுழமுகொடுசவ்‌ 
வாதார்ர்தகொங்கைக்குறமா துவள்ளிக்குவாய்த்‌ இடுமின்‌ 
பாதாருகற்சொற்றேல்விடுக்காலென்பகைை யயறுத்‌ 
காதாமனமிரங்கா தாடுவகரிக்காங்கெயடனே, 


இ-ள்‌. போதா - ஞானச்சை யுடையவனே, சிவகுருகாதா - சிவ 

னுக்குச்சேசிகோச்சமனே, கலவைபுழுகொடு சவ்வாது ஆர்ந்த - கலவைச்‌ 
௪௩ ச௩மூம புனுகுசவ்வாதும்‌ பூசப்பட்ட, கொங்கை - தனங்களையுடைய, குற 
மாதுவள்ளிக்கு - குறப்பெண்ணாகஇய வள்ளிநாயஇிக்கு, வாய்ச்‌இிடும்‌-கடை 
தீ.2, இன்பா - சுகானுபவத்துச்‌ குரியவனே, சாருசன்‌ செற்றவேல்‌ விடுத்‌ 
தால்‌-தாருகனைக்கொன்ற வேலாயுசச்தை பிரயோகிசத்சால்‌, என்பகையை 
அறுக்காதா - என்பிறவிக்‌ கேதுவாகிய &ம்புலப்பகைஸ்யச்‌ சேஇக்காதா, 
மனம்‌ இரங்காதா-உனக்குமன மிரங்கமாட்டாதா, சிவூரி-சிவகிரியிலெழுக்‌ 
தருளிய, காக்கெயனே - காம்கேயனே, ௪ - று, 

22. காப்பிட்டபிள்ளைக்கறிக்கிச்சைப்பட்டுவையைக்கரையேல்‌ 
மாப்பிட்டுவர்தபபிலேசனேமலையான நின்னைக்‌ 
கூப்பிட்டுகின்‌றுகுனிந்கொருகோலக்கொம்பாற்றடவிப்‌ 
பூப்பட்டகண்ணிச்சயமாக்கினானமைப்புயல்வண்ணனே., 

-ள்‌. காப்பு இட்ட - (கையிற்‌) காப்புச்சரிச்ச, பிள்ளைக்கரிச்கு 
இச்சைப்பட்டு-பிள்ளைக்கறிக்கு ஆசைப்பட்டு, வையைச்‌ சரைமேல்‌-வையை 
யாற்றின்‌ கரைமீது, மாப்பிட்டு - மாவினாற்செய்தபிட்டை, உவந்த - 
விரும்பியுண்ட, மயிலேசனே - இருமயிலைமீசனே, மைபுயல்வண்ணன்‌ - 
கரியமேகம்போலும்‌ ற த்தையுடையவனாடிய திருமால்‌, மலைஆன கின்னை - 

மலையுருவாய்கின்ற உன்னை, கூப்பிட்டென்று-கூப்பிட்டுகின்று, குனிந்‌ ௮- 

குனிந்து, ஒருகோலக்கொம்பால்‌ தடவி-ஒரு அழகிய கொம்பினால்‌ தடவி, பூ 

பட்டகண்‌ - (னக்கு) பூபட்டசகண்‌ உண்டென்பதை, நிச்சயம்‌ ஆக்கினான்‌- 
உண்மையாக்கினான்‌, ௭ - று, 

கூப்பிட்டு - மண்ணைப்பிளந்து, கோலக்கொம்பால்‌ - பன்றிச்சொம்பி 
னால்‌, பூபட்டகண்‌ - தாமரைமலர்போலுங்கண்‌. 

2. உம்பரைவாழ்வித்தஞ்சங்கண்டோமொண்புரமெரித்த 
அம்பரையேற்றியசூலங்கண்டோமபருளுங்குறைவில்‌ 

்‌ ஈம்பரைபாகமுங்கண்டோமவர்‌ தருகாமஞ்சொல்லா[களே, 
வம்பரையுங்கண்ணி ற்கண்டோம்வெண்காடனைவா ம்த்துங்‌ 
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௨௨௨௮ ப சொக்கா தப்.புலவர்‌, ள்‌ 
இஸ்‌, கக்கல்‌ வாழ்வி,தத-சேவர்களை வாழச்செய்,, ஞ்சம்கண்‌ 


டோம்‌ - விஷச்தைப்‌ பார்ச்தோம்‌, ஒள் புரம்‌ எரிசத்த- அழகிய முப்புசச்சை 
யெரித்த, அம்பரை-அம்பை, ஏற்றிய - ஏற்றின, சூலம்கண்டோம்‌ - சூலத்‌ 


தைப்பார்த்தோம்‌, அருளும்‌ குறைவு இல்‌ - அருளினாலும்‌ குறைவு இல்‌ 
லாத, ஈம்பரைபாகமும்‌ சகண்டோம்‌-௩மது உமாதேவி பாகத்தையும்‌ பார்த்‌ 
தோம்‌, அவர்‌ இருநகாமம்‌ சொல்லா- அவரது தஇருமாமச்தை உச்சரியா௫, 
வம்பரையும்‌- வீணரையும்‌, கண்ணில்‌ சண்டோம்‌ - கண்ணில்பார்ச்தோம்‌, 
வெண்காடனை வாழ்த்துங்கள்‌ - திருவெண்காடனைப்‌ புகழுங்கள்‌, ௪ - று, 
புரமெரித்த அம்பர்‌ - இருமால்‌. அம்பு-அ௮ம்பர்‌ எனப்போலியாயிற்று. 
24. பாடேறுதாளுமதியே௮ுசெ ன்னியுமாமலசோன்‌ 
ஒடேறுகையுமுடையார்‌ தமக்கிடமோங்கியகெற்‌ 
ரூடே௮சங்கஞ்சொரிமுத்தைமுட்டையென்றேகமலக்‌ 
காடேறுமன்னஞ்சிறகாஎணைக்குங்கழுக்குன்‌ நமே, 


இ-ள்‌. மாடு ஏறுதாளும்‌* இடபத்தின்மீதேறுகின்ற திருவடியை 
யும்‌, மதி ஏறு சென்னியும்‌ - பிறையேறிய சிரசையும்‌, மாமலரோன்‌ ஓடு 
ஏறுகையும்‌ - பெருமையுள்ள பி. ரமகபாலமேதிய கையையும்‌, உடையார்‌ 
தமக்கு - உடையவராகய சவபெருமானார்க்கு, இடம்‌ - இடமாயிருப்பது, 
ஒங்‌சீய - உயர்ந்‌ த,கெல்சூடு ஏறுசங்கம்‌-நெற்போர்மீதேறிய சங்குகள்‌,சொரி 
முத்தை - ஈன்றமுச்தை, மூட்டை என்றே - தமதுமுட்டையென்று 
கினைச்சதே, சமலக்சாடு ஏறும்‌ அன்னம்‌ - தாமரை மலர்க்காட்டி லேறிய 
அன்னங்கள்‌, சிறகால்‌ ௮ணைக்கும்‌- தமது சிறகுகளால்‌ ௮ணைத்தற்‌ கடமா 
இய, கழுக்குன்றமே - இருக்கழுக்குன்றமே யாம்‌, எ-று, 


2. நெருப்புக்கறுக்கச்சுவப்புள்ளமேனியர்நீள்கனகப்‌ [ன்‌ 
பொருப்‌ பைக்குனித்‌அப்‌ புசமெரித்தாரக்கிடம்போர்க்களிற்றி 
மருப்‌ புக்கண்முத்தும்வளாக மைழுத்தும்வளைக்கண்முத்தும்‌ 


கருப்புக்கண்முக்துமத தக்குலங்காட்டுங்கழுக்குன்றமே, 


இ-ள்‌. நெருப்பு கறுச்ச - நெருப்புச்‌ கறுக்கும்படியாகிய, சிவப்பு 
உள்ள மேனியர்‌ - செக்கிறமுள்ள திருமேனியையுடையவரும்‌, நீள்‌ கனகப்‌ 
பொருப்பைகச்‌ குனித்து - நீண்ட பொன்மலையை (வில்லாக) வளைத்து, புரம்‌ 
எரித்தார்க்கு- முப்புரச்சை எரிக்‌, சவரு மாகிய சிவபெருமானுக்கு, இடம்‌ - 
இடமாயிருப்பது, போர்களிற்றின்‌ மருப்பு கண்‌ முத்தும்‌ - போர்த்தொழிலை 
யுடைய யானையின்‌ கொம்பிலுண்டாடிய மு,த் துகளும்‌, வளர்‌ கழைமுத்தும்‌ - 
உயர்ந்த மூக்கிலிலுண்டாகிய முத்துகளும்‌, கருப்புக்கண்‌ மு,த்தும்‌- -கரும்பி 
னிட,ச்துண்டாகிய மூத்துகளும்‌, மஇக்குலம்‌ காட்டும்‌-சம்‌திராரடைய கூட்‌ 
டத தன்மையைக்‌ ச” ர இருக்கழுக்குன்‌ ஐமேயாம்‌, 
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26. ஆலங்கிடக்குமன த்தார்க்கொருஈன்‌ தியம்பிலிட்ட 
கோலங்கிடக்குங்கிடக்கு்கண்டாய்கு றையா தகுண 
சிலங்கிடக்குமன த்தார்க்கொருஈன்‌ றிசெய்யில்வெகு 
காலங்கிடக்குங்கிடக்குங்கண்டாய்செந்தில்காத்தவனே. 

இ-ள்‌. ஆலம்‌ இடக்கும்‌ மனத்தார்க்கு- விஷந்தக்கிுய மனத்தை 
யுடையவர்க்கு, ஒருஈன்றி செய்யில்‌- ஒருதவி செய்தால்‌, (௮) அம்பில்‌ 
இட்டகோலம்‌ கடக்கும்‌ கிடக்கும்‌ - நீரிலெழுஇிய எழுச்‌ துப்போல அழியும்‌ 
அழியும்‌, குறையாதகுணசீலம்‌ கடக்கும்‌ மன த்தார்க்கு-குறையாத நற்குண 

நல்லொழுக்கங்கள்‌ தக்கிய மன த்தையுடையார்க்கு, ஒருநன்‌ றிசெய்யில்‌ - ஓ 

ருசவிசெய்தால்‌, வெகுகாலம்‌ கடக்கும்‌ கெடக்கும்‌ - (கல்லின்மேலெழுதிய 

எழுத்‌ துப்போல) நெடுங்காலம்‌ நிலைத்திருக்கும்‌ கிலைச்இிருக்கும்‌, வணிகா - 
வணிகனே, செந்தில்‌ காத்தவனே - திருச்செந்தில்‌ நக.ரச்தில்வரிக்கும்‌ முரு 
கக்கடவுளே, எ-று, ்‌ 
217. சர்தாமணி சங்கு தேனுமலாத்‌ தாமரைசர்‌ 
ஜந்தருவு நின்னவே யாயிருக்க---வர்தேதான்‌ 
சச்சவிட மேயண்ட கண்டா கடைதேதோறும்‌ 
பெச்சையிரந துண்டதென்ன பேசு. ன்‌ 
இ-ள்‌. சிந்தாமணி- சிந்தாமணியும்‌, சங்கு-சங்குகிதியும்‌, தேனு - 
காமசேனுவும்‌, மலாத்தாமரை- பதுமரிதியும்‌, சீர்‌ஐந்‌ தருவும்‌ - சிறப்புள்ள 
பஞ்சதருக்களும்‌, கின்னவே ஆய்‌ இருக்க - உன்னுடையனவேயாயிருக்க, 
வந்து -(அவைகளைவிட்டு) வந்து, கச்சவிடம்‌ உண்டகண்டா - சசந்‌ சவிஷத்‌ 
தையுண்ட கண்டத்தை யுடையவனே, கடைதேோறும்‌ - வாயில்கள்தோறும்‌ 
சென்று, பிச்சை- பிச்சைச்சோற்றை, இரந்து உண்டது- இரந்து உண்ட 
மைக்குக்‌ காரணம்‌, என்ன-யாது, பேசு-சொல்‌, எ-று, 
25. அந்திக்கார்‌ வந்துமய லாற்றுவா ரன்னையிடு 
வந்திக்கார்‌ வந்து வழக்குரைப்பார... நந்‌இக்கார்‌ 
கச்சிக்கா ளத்இக்கார்‌ காதலுரளைப்பார்‌ கனகக்‌ 
கச்சிக்‌ காளத்திக்கார காண்‌. 
இ-ள்‌. அந்திக்கு- அக்திக்காலத்தில்‌, வந்துமயல்‌ ஆற்றுவார்‌ஆர்‌ - 
வந்து காமமயக்கததைத்தணிப்பவர்யாவர்‌, அன்னை இடுவக்‌.இிக்கு-காய்செய்‌ 
யும்‌ ஈந்தைக்கு, வந்துவழக்கு உரைப்பார்‌ ஆர்‌- வந்‌.து வழக்குப்‌ பேசுவோர்‌ 

யாவர்‌, நந்‌ து இக்கு ஆர்கச்சி- சங்குகளும்‌ கருப்பக்தோட்டங்களும்‌ நிறைந்‌ த 

கச்சிநகரில்‌ ஊழ்கின்ற, காள த்‌.இ- காளச்தியென்னும்‌ வள்ளலுக்கு, காதல்‌ 

உரைப்பார்‌ ஆர்‌- எம்பெண்ணின து ஆசைப்பெருக்கச்சைச்‌ சொல்லுவோர்‌ 
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௩ 
௨௩௦ 1 சொக்கநாதப்‌ புலவர்‌, 
தத்டவம் வயப்பட்ட பட ப பிப ம யம கலைவ அப லம படட த ட திக்க த தத தலை ததத 
யாவர்‌, கனகம்‌ கச்சிக்கு- பொன்வேலையமைந்த கச்சணிந்தவஞக்கு, ஆள 
இக்குஆர்‌- ஆரதற்குச்‌ இக்காவார்‌ யாவர்‌, எ - று, 


29. இருப்போமென்றாலு மிராதுள மானேயிக்‌ 


கருப்போ மென்றாலுளன்‌ கசக்கும்‌--விருப்பாரும்‌ 
காசண்‌ முகனைக்‌ கடலபடைசூழ்‌ கோவளம்வாம்‌ 
மாசண்‌ முகனை மறந்து, ப 


இ-ள்‌. மானே- பெண்ணே, விருப்புஆரும்‌-யாவருடைய விருப்ப 
மும்சிறைந்த, காசு௮ண்மு - மணிகள்பொருந்திய, கனைகடல்‌ புடைசூழ்‌ - 
ஒலித்‌ தலையுடைய கடல்பக்கத்தில்‌ சூழப்பெற்ற கோவளம்வாழ்‌ - கோவ 
ளத்தில்‌ வாழ்கின்‌ த, மா.- பெருமையுள்ள, சண்முகனை மறக்‌ துஇருப்போம்‌ 
என்றாலும்‌-சண்முகனென்பவனை மறக்திருப்போ மென்றாலும்‌, உள்ளம்‌ 
இராது - என்மனமிராது, இக்கருப்போ - இந்தக்கரும்போ, மென்ரறாலும்‌ 
கசக்கும்‌ - மென்று தின்றாலும்‌ கசக்கின்றது, எ-று, 

நாயகன்‌ கூடப்பெறாமையால்‌ இனிக்கும்‌ இயல்புள்ள கரும்பும்‌ கசக்‌ 
கின்றது என்பதுகருதிது, 

30. பாரவிள நீர்‌ சுமக்கப்‌ பண்டே பொருதவிடை 
ஆரவடஞூ சுமக்க வாற்றுமோ-- நே 
புடைக்கனத்த கொங்கையின்மேற்‌ பூஙகளபஞ்‌ சாத்தி 
இடைக்கனகத்தம்‌ வைத்தவரா ரின்று, 

இ-ள்‌, பாரம்‌-பளுவஃஇய, இளநீர்சுமக்க-இளநீர்களை த்‌ தாங்குதற்கு, 
பண்டேபொரு.த - முன்னமேயாற்று 5, இடை- இடையானது, ஆரவடம்‌ 
சுமக்க ஆற்றுமோ- முத்துமாலையைச்‌ சுமக்கலாத்றுமோ, கேரே-ே.ராக, 
புடைகனத்த - பக்கங்கனத்திருக்கிற, கொங்கையின்மேல்‌ - சனக்களின்‌ 
மேல்‌, இன்று--,பூகளபம்சாச்‌தி-பொலிவாகிய கலவைச்‌ சக்‌ ச த்தைப்பூசி, 
இடைக்கு-மருக்குலுக்கு, அனச்தம்‌ வைத்தவர்‌ ஆர்‌-அ௩ர்த்தம்‌ உண்டாக்கி 
வைத்தவர்‌ யார, எ - ௮, 

37. வெங்காயஞ்‌ சுக்கானால்‌ வெந்தயத்தா லாவகதென்ன 
இங்கார்‌ சுமந்திருப்பா ரிச்சாக்கை மங்காத ... 
சரகத்தைத்‌ தந்தீோற்‌ றேடேன்‌ பெருங்காயம்‌ 
ஏரகத்துச்‌ செட்டியாரே, 

இ-ள்‌. ஏரகத்து செட்டியாரே -திருவேரகச்திலுள்ள செட்டியாரே 
வெக்காயம்‌ சுக்குஆனால்‌--, வெந்தயக்‌ தால்‌ ஆவதுஎன்ன--, “இக்கார்‌ சுமந்‌ 
இருப்பார்‌ இச்சரக்கை - இக்கு இச்சரக்கை ஆர்‌ சுமந்திருப்பார்‌, மக்காத 
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ரகத்தை சந்தீரேல்‌- குறையாத சரகதச்தைச்‌ தந்‌ தீராயின்‌, பெருங்காயம்‌ 
தேடேன்‌ - பெருங்காயச்தைத்‌ தேடமாட்டேன்‌, ௪ - று, 

இருவேரகத்தி லெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளே, கொடி தாகிய 
உடம்பு சுக்குப்போலுலாந்‌ சால்‌ வெவ்விய வினையினால்‌ ஆவதென்ன, இந்த 
வுடம்பாகயச௪ரரக்கை இவ்விடத்தில்‌ யார்‌ சுமந்திருப்பார்‌, அழியாத சிறப்‌ 
புள்ள இடமாகிய மோக்ஷ்த்தைக்‌ கொடுத்தீராயின்‌, மிகு.தியாகிய உடம்பு 
களை ச்தேடிப்‌ பிறக்கப்போசேன்‌, என வேறுமொரு பொருள்தோன்ற௮ு தல்‌ 
காண்க, வெம்‌ காயம்‌-கொடிய சரீரம்‌, வெந்தை அத்தால்‌ - வெப்பமாகிய 
௮வ்வினையினால்‌, சீர்‌ ௮கம்‌-சறந்த இடம்‌ (மோட்சம்‌), பெருகாயம்‌ - பல 
சரீரம்‌, செட்டியார்‌ - முருகர்‌. 

22. முன்னேயிரண்டுமுலைமுற்றியபின்னாலுமுலை 
எந்கோமென்மதலைக்கெட்டுமுல்‌-... அர்நாளும்‌ 
பைந்நாக ஞ்சூற்மதுரைப்பாணாகின்பாகனுக்கிற்‌ 
கென்னாகமென்னாமினி. 

இ-ல்‌. முன்னே இரண்டுமுலை- முற்காலத்தில்‌ இரண்டுமுலைகளா 
யிருக்கன, முற்றியபின்‌ - மு.திர்ந்தபிறகு, நாலுமுலை- நாலுமுலைகளாயின, 
எந்நேரம்‌ - எப்பொழுதும்‌, என்மதலைக்கு - என்‌ குழந்தையின்‌ பொருட்டு, 
எட்டுமூலை - எட்டுமுலைகளாயின, எந்நாளும்‌ - எக்காலமும்‌, பைநாகம்சூழ்‌ - 


பட ச்தையுடைய பாம்பினால்‌ வளைக்கப்பட்ட, மதுரை - மநுரையிலுள்ள, . 


பாணா - பாணனே, நின்‌” பாங்கனுக்கு - உன்தோழனுக்கு, என்‌ஆகம்‌ - என்‌ 
டைம்பு, இங்குஇனி என்‌ஆகம்‌- இவ்விடக்இில்‌ இனியென்ன பயன்படும்‌, 
நாலுமுலை-ததொங்குன்‌ ற முலை - எட்டுமுலை - எட்டுகின்றமுலை என வே 
ரொருபொருள்‌ தோன்றலறிக, 
படுச்கையி லிருக்கும்போது தலைவனுக்குப்‌ பரத்தையர்‌ மீ துள்ள 
நினைவையறிந்து தலைவிசொல்லியஅ, 

33. நங்கையொருத்தியொடுநாமிருவர்ஷஹவரையும்‌ 
பொங்குமமளிபொறுக்குமோ--சங்கம்‌ 
குழையவரால்பாயுங்குருகாடர்கோவே 
பழையவ. ராலென்னபயன்‌, 

இ-ள்‌. சங்கம்குழைய - சங்குகள்‌ வருந்தும்படி, வரால்பாயும்‌ - 
வ.ரால்மீன்கள்‌ குகித்தற்கிடமாகிய குருகாடர்கோவே - குருகாட்டார்க்‌ 
கரசனே, ௩க்கை ஒருத்தியொடு - எள்‌ தங்கை யொருத்தியோடு, நாம்‌ இரு 
வர்‌ - நாமிருவராக, மூவரையும்‌ - மூன்றுபேரையும்‌, பொங்கும்‌ ௮மளி - 
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விளங்குகின்ற சயம்‌, பொறுக்குமோ - தாக்குமோ, பழையவரால்‌ என்ன 


பயன்‌ - பழையவர்களால்‌ என்னபிரமோசனம்‌, ௭ - று, 
என்‌ தங்கையாகிய புகியவளோடிணகுஇியிரு, நான்பழையவள்‌, என்‌ 
னால்‌ பிரயோஜ௩மில்லை யென்பதுகருத௮. 
இதுவுமது. 
ஆஃ. ஒருவாக்கிடமாயுகந்திருந்தபாயல்‌ 
அருவாக்கிடமாயதென்னேோ--மருவலரைக்‌ 
கனனாட்டவின்னாட்டுங்கண்டன்கரிகாலன்‌ 
தனனாட்டி துபுதுமை தான்‌, 
இ-ள்‌. உகந்து ஒருவர்க்கு இடமாயிருந்சபாயல்‌ - விரும்பி ஒரு 
வருக்கிடமாயிருந்த சயகம்‌, இருவர்க்கு இடம்‌ ஆயது என்னோ - இருவருக்‌ 
கிடமான தற்குக்‌ காரணம்யாே தா, மருவலரை - பகைவரை, கல்‌ நாட்ட - 
கல்லில்‌ கிலைபெருச்தும்‌ பொருட்டு, வில்நாட்டும்‌ - வில்லையெடுத்து நிறுத்‌ 
இன, சண்டன்‌ காரிகாலன்‌ தன்நாடு - கரிகாற்சோழனது நாட்டில்‌, இது 
புதுமைசான்‌ - இது ஆச்சரியமேயாம்‌, எ - று, 
கண்டன்‌ - ஓர்சோழன்‌, தலைவனாகிய நீ ஒருவனே இருச்தற்குரிய 
என்பாயலில்‌ ப. ரத்தையோடுகூடி இருவராஇியிருக்சல்‌ தசாது என்பது 
கருத்து, ்‌ 
டு, நஙகைபயண*ஈமக்கென்றுளைத்தளவிக்‌ 
அர௫ுகம்பசலைகி றமானதே-- செங்கை 
வள கெகிழப்பா திமறுத்தேனென்றோத 
உள கெகிழப்பாதியுடைக்து, 
இ-ள்‌. ௩ங்கை- பெண்ணே, ஈமக்கு பயணம்‌என்று உரைத்த அள 
வில்‌-ஈமக்குப்பிரயாணம்‌ நேரிட்டசென்று சொன்னமாத்திரத்தில்‌, அங்கம்‌ 
பசலைகறம்‌ ஆனது-(௩ம்‌ தலைவியின்‌) உடம்பு பசலைகிறக்கொண்டது, (அன்‌ 
றியும்‌) செம்கைவளை பாதிநெடழ - செவக்சகையிலணிக்ச வளையலில்‌ பாதி 
கெஇுழ்ந்துகழல, மறுத்சேன்‌ என்று ஓத- (பிரயாணத்தை) கிறுத்தினே 
னென்றுசொல்லவே, பாதி உடைந்து நெடழ உள - பாதி உடைந்துகழல 
வுள்ளன, எ.- று, 
பிரயாண மென்றசனா லுண்டாகிய விசகத்சால்‌ உடல்மெலிதலால்‌ 
பாதிவளையல்‌ கழன்றுபோயின, பிரயாணம்‌ சின்றுவிட்டது என்ற.சனா 
லுண்டாகிய சந்தோஷத்தால்‌ உடல்பூரித்தலால்‌ பாதிவளையல்‌ உடைந்து 


போயின என்பதாம்‌. 
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36. அம்பலவாவின்னொருகாலாடினாலாகாதோ 
உம்பரெலாங்கண்டதெனக்கொப்பாமோ-சம்புவே 
வெந்றிப்பதஞ்சலிக்கும்வெம்புலிக்குர்‌ தித்தியென 
ஒற்றிப்ப தஞ்சலிக்குறர்‌, 

இ-ள்‌, சம்புவே- வெபெருமானே, வெற்றி பதஞ்சலிக்கும்‌-வெற்றி 
யையுடைய பதஞ்சலியின்பொருட்டும்‌, வெம்புலிக்கும்‌ - கொடிய புலிச்கா 
லர்பொருட்டும்‌, தி இ என ஒற்தி- இ இயென்று ஒற்றியாடி, பதம்‌ சலிக்‌ 

கும்‌- பாதம்‌ஓய்‌ தற்குரிய, ஊர்‌- ஊராகிய, அம்பலவா - பொன்னம்பலவனே , 

இன்னொருகால்‌ ஆடினால்‌ ஆகாதோ- இன்னொருத.ரம்‌ ஆடினால்‌ தகாதோ, 

உம்பர்‌ எல்லாம்‌ கண்டது - தேவர்களெல்லாம்‌ பார்த்தது, எனக்கு ஒப்பு 
ஆமோ - எனக்குச்‌ சம்மதியாகுமோ, ௭ - று, 
இத்தி என்றது சாளவொற்று, வெம்புலி - வியாக்கிரபாதமுனிவர்‌. 


அ7.. இந்தவிடை நிற்பதரி தென்னாணை யும்மாண 





பாரதிரா மன்வரையிற் பைங்கொடி யிர்‌ கொர்கையிள 
நீரதிரா மன்னடமின்‌ ஸீர்‌, 


இ-ள்‌. இந்த இடை ௫ிற்பது அரிது- இந்த மருங்குல்‌ கற்பது ௮௬ 
மை, என்‌ ஆணை - என்மேல்‌ அணைப்படி, உம்‌ ஆணை - உம்மேல்‌ ஆணைப்‌ 
படி, அந்த அயன்‌ - அக்தப்பிரமன்‌, சந்தேகமாகச்‌ சமைச்தானே - (உண்‌ 
டோ இல்லையோஎன்று$ சந்சேகமுண்டாகும்படி படைச்சானே, பாரதி 
மன்வரையில்‌ - பாரஇிராமனது மலையிலுள்ள, *பைகொடி£மீர்‌ - பசியகொடி 
போல்பவரே, நீர்‌-நீங்கள்‌, கொங்கை - தனங்களாஇய, இளநீர்‌ - இளநீர்கள்‌ , 
அ. இராமல்‌ - அசையாமல்‌, ௩டமின்‌ - நடப்பீர்களாக, எ - று, 


38. உன்னுயிரு மென்னுயிரு மொன்றென்ப இன்றறிர்ேன்‌ 
மன்னுபுகழ்‌ மச்சத்தார்‌ மன்னவா--உன்னுடைய 
பொன்னாகத்‌ தெங்கையாகம்‌ போகாகச்‌ சின்னங்கள்‌ 
என்னாகத்‌ தேயயெரிகை யால்‌, 


இ-ள்‌. மன்னுபுகழ்‌- நிலைபெற்ற £&ர்ச்தியையுடைய, மச்சத்தார்மன்‌ 
னவா - மச்சதேசத்தார்க்‌ கரசனே, உன்னுடை பொன்‌ ஆகத்து - உனது 
அழகாகிய நெஞ்சில்‌, எங்கையர்தம்‌-எமது தங்கைமாராகிய பரச்தையரத, 
போகம்‌ நகம்‌ சின்னம்கண்டு - போககாலச்தில்‌ பட்ட ௩சக்குறியைச்சண்டு, 
என்‌ ஆகத்து எரிகையால்‌ - என்கெஞ்சில்‌ எரிவதனால்‌, உன்‌ உயிரும்‌ என்‌ 
உயிரும்‌ - உன தயிரும்‌ எனதுயிரும்தஒன்று என்பது-ஓன்றே என்பதை, 
ரர 0 றயகனம்‌ அறிந்தேன்‌ ஏன, 


3 


இ 


உ௩உ௪ சொக்கநாதப்புலவர்‌, 


% 





39. காளத்தீ கண்டத்தே காளத்த நெற்றியிலே 
காளத்தீ யுன்றன்‌ கரத்திலே--காளத்தீ 
அங்கமெங்கும்‌ வெவ்வழலை யாற்றினாண்‌ ஞானப்பூம்‌ 
கங்கையென்னும்‌ பெண்ணொருத்தி கண்டு, 
இ-ஸள்‌. கண்டத்தே காளத்‌£-கண்டத்தில்காள த£உண்டு,கெற்றியி 
லேகாளச-கெதற்றியில்‌ காளத்தீஉண்டு, உண்றன்கரத்திலே காளத்த-உன்‌ 
கையில்‌ காளத்தீஉண்டு, அங்கம்‌எங்கும்‌ காளச்சீ- உடல்முழுதும்‌ காளத்தி 
வுண்டு, வெம்‌அழலை-(இந்த) வெம்மையாகிய நெருப்பை, ஞானம்‌-ஞான ச்‌ 
தையும்‌, பூ-பொலியையு முடைய, கங்கைஎன்னும்‌-கங்கையென்டுற, பெண்‌ 
ஒரு,த்திகண்டு-ஒருபெண்ணானவள்‌ பார்த்து, ஆத்தினாள்‌-,சணிச் தாள்‌, எ-று. 
ஞானப்பூ - ஞானமாகிய அழகு எனினுமாம்‌. காளத்தி நான்கானுள்‌ 
மூன்னையது பாற்கடவில்பிறந்த ஆலகாலவிஷச்சையும்‌, இரண்டாவது 
நெற்றிக்கண்டெருப்பையும்‌, மூன்றாவது நெருப்புருவமாகய மழுவையும்‌, 
நான்காவது இிருமேனிமுழுதும்‌ நெருப்புருவாயிருசீதலையும்‌ உணர்த்‌ இன. 
காளாத்தீ - விஷாக்கஇனி. 
4:00. மேவிலுடனே விடியும்‌ விடியாது 
கோவைமணி மார்பாட கூடாராள்‌.-ே தவர்‌ 
இரண்டா தரிக்கின்ற தென்னரங்க மாலே 
௫. 
இரண்டாலும்‌ பொல்லா இரா, த 
இ-ள்‌. கோவை மணிமார்பன்‌ - மணிவட.த்சையணிக்த மார்பினை 
யுடையவனாகய, தேவர்‌திரண்டு - சேவர்கள் கூடி, ஆதரிச்கின்ற - அன்பு 
செய்கின்ற, சென்‌ அ.ரங்கம்மாலே-தென்ன ரங்கத்தி லெழுந்தருளிய இரு 
மாலே, மேவில்‌-நீ கூடினால்‌, உடனேவிடியும்‌- உடனே விடிந்துபோம்‌, கூ. 
டாகாள்‌-கூடாநாளில்‌, விடியாது - பொழுதுவிடியாது, (ஆதலால்‌) இரண்‌ 
டாலும்‌ - இருவசையாலும்‌, இரா - இரவானது, ,, (எனக்கு) பொல்லாது - 
கெட்டதாயிருக்கின் றது. 
சலைமசன்‌ கூடியிருக்கும்‌ காலத்தில்‌ இரவானது - சுகளுபமாயும்‌ அற்ப 
காலமாயும்‌ இருத்தலையும்‌, கூடாதகாலச்தில்‌ அவ்விரவு துக்கரூபமாயும்‌ 
நெடுங்காலமாயும்‌ இருத்தலையும்பற்றித்‌ தலைமகள்‌ வருந்இக்கூறியது. 
ல்‌ 5 
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பொற்களக்கை-படிக்காசுச்தம்பிரான்‌, 
$ ப்‌ 
%. அடகெயவொய்பலதொழிலுமிருக்கக்கல்வி 
அஇகமென்றேகற்றுவிட்டோமறிவில்லாமல்‌ 
தடமுளமோகனமாடக்கழைக்கூத்தாடச்‌ 
செப்பிடுவித்தைகளாடத்தெரிர்தோமில்லை த 
தடமுலைவேசையமாகப்பிறந்கதோமில்லைச்‌ 
சனியானதமிழைவிட்டுத்தையலார்தம்‌ 
இடமிருந்துதூதுசென்றுபிமைத்தோமில்லை 
என்னசென்பமபெடுத்துலகிலிரக்கன்ரேமே, 
இ-ள்‌. அடகெடுவாய்‌ - அடகெவொய்‌ (மனமே), உலஇல்‌ - உல 
கத்தில்‌, பலதொழிலும்‌ இருக்க- அனேக வேலைகளுமிருக்ச, (அவற்றினும்‌) 
அறிவில்லாமல்‌ கல்வியே அதிகம்‌ என்று கற்றுவிட்டோம்‌- அறிவில்லாமல்‌ 
கல்வியே சிறந்சசென்று சற்றுவிட்டோம்‌, இடம்‌ உள்ள மோகனம்‌ ஆட - 
உறுஇயுள்ளீ மோகநவித்சைகள்‌ செய்யவும்‌, கழைக்கூத்து ஆட - கழைக்‌ 
கூத்தாடவும்‌, செப்பிடு வித்தைகள்‌ ஆட-செப்பிடு விக்சைகள்‌ செய்யவும்‌, 
தெரிந்தோம்‌ இல்லை - தெரிந்‌ தகொண்டோமில்லை, தடம்‌ முலை வேசையர்‌ 
ஆக பிறந்தோம்‌ இல்லை - மலைபோலும்‌ தனங்களையுடைய வேசையராகப்‌ 
பிறந்தோமில்லை, சனி ஆன தமிழைவிட்டு - இந்தச்‌ சனியன்போன்ற தமி 
ழைவிட்டு, 2சயலார்‌ தம்‌ இடம்‌ இருந்‌ து-அம்மாதரிடத்‌ இதிலிஞந்‌ துகொண்டு, 
தாதசென்,. பிழைத்தோம்‌ இல்லை- தா துபோய்‌ பிழைக்தோமில்லை, என்ன 
சன்மம்‌ எடுத்து - என்னபிறவியெடுத து, இரக்கின்றோம்‌ - யாசிக்கிறோம்‌, 
எ - ௮, 
. கறவைப்பசுவை யாசித துக்கூறியது. 


2. பெற்றாளொருபிள்ளையென்பனையாட்டியப்பிள்ளைக்குப்பால்‌ 
பற்று. அுகஞ்சிகுடி க்குர்கரமல்ல பாலிரக்கச்‌ 

இ ற்முளு பில்லையி வ்வெல்லாவரு த்தமுந்‌ இ ரவொரு 

கற்ரு தரவல்லையாவல்லமாநகர்க்காள தீ தியே, 

இ - ள்‌. என்மனையாட்டி ஒறுபிள்ளை பெற்றாள்‌ - என்மனைவி ஒரு 
பிள்ளையை ஈன்றாள்‌, அப்பிள்ளைக்குப்‌ பால்பற்றாது - அக்குழைந்தைக்குப்‌ 
பால்போதாது, கஞ்சிகுடிக்கும்‌ சரம்‌ அல்ல- கஞ்சிகுடிக்கும்‌ பருவமுமல்ல, 
பால்‌ இரக்க - பால்‌ யாத்‌ துக்கொண்டு வருதற்கு, சற்றாளும்‌ இல்லை - 
ஒரு சிறுபையலுமில்லை, இ-இந்‌்ச, எல்லாவருச்சமும்‌ தீர - இந்த எல்லாத்‌ 
அன்பங்களும்‌ நீங்கும்படி, ஒரு கன்று ௮ ஈரவல்லையோ - ஒரு கன்றை 
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யுடைய பசுவைசக்கொடுக்கவல்லையோ, வல்ல மாககர்‌ காளத்இியே - வல்லம்‌ 
என்னும்‌ பெரியககரத்திலுள்ள காளக்திவள்ளலே, ௪ - று, 

கன்று-கற்றா என வலித்தல்பெற்றது, 

பசுப்பெற்று மஇழ்ந்‌ துபாடியது, 

ஆ, வழ மேல்விழிவைக்துவாடாபலென்மனையாளுமற்றமோர்‌ 

பழியாமற்பிள்ளையும்பாலென்றசாமற்பசீரெனுஞ்சொல்‌ 

மொ மியாமலென்னை வரவிட்டபாவிழுசி குதுச்சதை 

கழிடாமலாவளி த்தாய்வல்லமாககர்க்காள ததியே, 

இ-ள்‌. என்மனையாளும்‌ - என்மனைவியும்‌, வழிமேல்‌ விழிவைத்து 
வாடாமல்‌ - கான்‌ வரும்‌ வழியின்மீது சண்வைக்து வாடாமலும்‌, மற்றோர்‌ 
பழியாமல்‌ - அயலார்‌ பழிக்காமலும்‌, பிள்ளையும்‌ பால்‌ என்று அழாமல்‌ - 
குழந்தையும்‌ பாலென்றழாமலும்‌, ப£ர்‌ என்னும்‌ சொல்‌ மொழியாமல்‌ - 
(மனம்‌) இடுக்கிடும்‌' சொல்லை (அயலார்‌) சொல்லாமலும்‌, என்னை வரவிட்ட 
பாவி-என்னை இங்கே யனுப்பின பாவியாகிய என்மனைவி, முத்து சதை 
கழியாமல்‌ - மெலிவித்து என்சதையைச்‌ கழிக்காமலும்‌, ஆ அளித்தாய்‌ - 
பசு்ைத்தந்தாய்‌, வல்லமாககர்‌ காளத்தியே,--௪ - று, 

சீ தக்காஇமீ ௮பாடிய து, 

4. ஓர்‌ தட்டிலேபொன்னுே மார்தட்டிலேகெல்லுமொ விற்கும்‌ 

கார்தட்டியபஞ்சகாலத்திலேதங்கள்‌ காரியப்பேர்‌ 

ஆர்‌ தட்டி னுந்தட்பவவொராமலேயன்ன கானத்‌ துக்கு 

மார்தட்டியதுளைமால்சீதக்கா திவரோ தயனே. 

இ-ள்‌. ஓர்‌ தட்டிலே பொன்னும்‌ ஓர்‌ தட்டிலே நெல்லும்‌ - ஒரு 
துலையிலே பொன்னையும்‌ ஒருதுலையிலே நெல்லையும்‌, ஓக்க - சமமாயிட்டு 
சிறுத்து, விற்கும்‌ - விற்கின்ற, கார்தட்டிய- மேகம்‌ (மழைபெய்தலை) தவ 
நிப்போன, பஞ்சகாலச்இிலே - சிறுவிலைச்சாலத்தில்‌, தந்கள்‌ காரியம்பேர்‌ 
ஆர்தட்டிலும்‌ - தமது சுயகாரியத்தில்‌ கோக்கமுள்ள யாவர்‌ தடுத்தாலும்‌, 
தட்டு வராமல்‌ - தடையுண்டாகாமல்‌, அன்ன தானத்துக்கு - அன்ன தானம்‌ 
செய்வதற்கு, மார்தட்டிய துரை -(கானிருச்சிறேன்‌ வறியசே அஞ்சவேண்‌ 
டாம்‌ என்று) மார்தட்டிச்‌ தைரிய வார்ச்தைசொன்ன துரையாஇிய, மால்‌ _ 
(கைம்மாறு கருசாதகொடையால்‌) மேகம்போன்ற, சீதக்காகி-€தச்காஇ 
யென்னும்‌ பெயருள்ள, வரோதயனே - வரத்தினால்‌ தோன றினவனே 
(ஆவன்‌), எ - று, 
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5. நேடித்அவந்தகவிராசர்தங்கட்குக த்தநித்தம்‌ 

பூசிக்கு கின்கைப்பொருளொன்றுமேம ற்றப்புல்லர்பொருள்‌ 

வேசிக்குஞ்சக்துநடப்பார்க்கும்வேசிக்குவேலைசெயும்‌ 

தாசிக்குமாகுங்கண்டாய்சீதக்காதிதயாநி தியே, 

இஸ்‌. நிச்தமிச்தம்‌ - நாள்தோறும்‌, பூகிக்கும்‌ நின்கைப்பொருள்‌ 
ஒன்றுமே- புகழப்படுதிற உன்கைப்பொரு ளொன்றுமாச்‌இிரமே, நேசித்து 
வந்த கவிராசாதங்கட்கு - விரும்பிவந்த புலவர்களுக்கு உதவும்‌, மற்ற 
புல்லாபொருள்‌ - மற்ற அற்பருடைய பொருள்‌, வேிக்கும்‌ - தாசியின்‌ 
பொருட்டும்‌, சந்து நடப்பார்க்கும்‌ - (அத்தாசிகளிடத்து) தாதுபோவார்க 
கும்‌, வேசிக்கு வேலைசெய்யும்‌ தாக்கும்‌ - வேசைக்கு வேலைசெய்யும்‌ அடி 
யாளுக்கும்‌, ஆகும்‌ - உதவும்‌, ௪ சச்காதி தயாகிதியே,---௪ - று, 
6. சஈயாதபுல்லரிருந்தென்னபபோயென்னவெட்டிமாம்‌ 

காயா இருந்தென்னகாய்த்அுப்பலனெ ன்னகைவிரித்துப்‌ 

வ பெப்றிவப்பேச்‌. ச்செம்பொன்பிடிபிடியாய்‌ 

ஒயாமலீ பவ ன்்‌வேள்சீதக்காதியொருவனுமே, 

இ-ள்‌. ஈயாதபுல்லர்‌ - கொடாத அற்பர்‌, இருந்து என்ன போய்‌ 
என்ன - உயிரோடிருக்காலென்னலாபம்‌ - இறந்தாலெ. -ன௩ஷ்டம்‌, எட்டி 
மரம்‌ காயாது இருந்து என்ன - எட்டிமரம்‌ காய்க்காம. ருந்து என்ன, 
்‌ காய்த்து பலன்‌ என்ன-காய்த்அ பலன்யாது, கைவிரிச் ட்ட - கையை 
விரித்‌ அச்சென்று, ப்ட்‌ என்று உரைப்போர்க்கு - யாசகமென்று சொல்‌ 
லுவோர்க்கு, செம்பொன்‌ - செம்பொன்னை, பிடி. பிடி ஆய்‌ - பிடி பிடியாக, 
ஓயாமல்‌ ஈபவன்‌ - இடையருமல்‌ கொடுப்பவன்‌, வேள்‌ சீதக்காதி ஒருவனு 
மே - (அழகினால்‌) மன்மதனை இிகர்தத சீதக்காகி என்கிற ஒருவன்‌ மாத்‌ 
இரமே, எ-று, ப 

7. காய்ந்துசிவந்ததுளுரியகாரந்திகலவிபிலே 

தோய்நீதுசிவர்ததுமின்னாநெடுங்கண்டொலைவில்பன்னூல்‌ 

ட. பா பவரும்‌ 

ஈந்்‌ அசிவர்ததுமால்ச தக்கா இயிருகரமே, 


இ-ள்‌, சூரியகாந்தி காய்ந்து சிவந்த. - சூரியரரசணம்‌ வெம்பிச்‌ 
செவந்தது, மின்னார்‌ நெடுகண்‌ - மாதருடை மகெடியசண்‌, கலவியிலே 
தோய்ந்து சிவந்தது - புணர்ச்சியிற்படிந்து சிவந்சது, பாவாணர்‌ கெஞ்சம்‌- 
புலவோர்களுஃட௨ய மனம்‌, தொலைவு இல்‌ பல்நூல்‌ ஆய்ந்து வெந்தது - 
அழியாச ௮(0ேக .நால்களை ஆராய்ந்து சிவந்து, மால்‌ சீதக்காதி இருகரம்‌- 
ப 


ச 
௨௩௮௮ பொற்களந்தை ௫ படிக்காசு த்தம்யிரான்‌, 
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மேகம்போலும்‌ சதக்காதியின்‌ இருசைகளும்‌, அனுதினமும்‌ ஈந்து சவர்‌ 
தது - நாள்தோறும்‌ கொடுத்துச்‌ செலந்தது, எ - று, 
இடைவிடாது காய்தலால்‌ சூரிய ரணமும்‌, கலவியின்‌ வெப்பத்தால்‌ 
மாதர்கண்கடரம்‌, நாலாராய்ச்சியால்‌ பாவாணர்மனமும்‌, பொன்மு தலியவற்‌ 
றைப்‌ பலகாலும்‌, அள்ளிக்கொடுச்சலால்‌ €தசக்காதியின்‌ கையும்‌ செவந்தன 
என்பது கருத்து, 
8. கேட்டாளன்காயற்றுளைததக்கா திகிறக்தவச்‌ச 
நாட்டான்புக ழ்க்கம்பகாட்டி வைத்தான்றமிழ்காவலரை 
ஒட்டாண்டியாக்கியவர்கடம்வாயிலொருபிடி மண்‌ 
போட்டான வனுபொளித்தான்சமா இக்குழிபுகுர்தே, 
இ-ள்‌. தேட்டாளன்‌ - இரவிய சேகரிப்பில்‌ சிறந்தவன்‌, காயல்‌ 
துரை - காயற்பட்டணத்துக்கிறைவன்‌, €தக்காதி- சீதக்காதி, சிறந்த வகர 
நாட்டான்‌ - மேன்மையாகிய வச்‌. ரநகாட்டையுடையவன்‌, புகழ்‌ கம்பம்‌ காட்டி 
வைத்தான்‌ - ஏர்‌.ச்தியாயெ கம்பத்தை நிலைபெறுத்தி வைச்தவன்‌, (இவன்‌) 
தமிழ்நாவலரை - தமிழ்ப்புலவரை, ஓட்டாண்டி ஆக்க - இரந்துண்ணும்‌ 
ஒட்டைக்கையிலுடைய பிச்சைக்காரர்களாக்கி, அவர்கள்‌ தம்வாயில்‌-அவர்க 
ஞூ டையவாயில்‌, ஒருபிடிமண்‌ போட்டான்‌ - ஒருபிடி மண்ணைப்போட்டு, 
௮வனும்‌ - அச்சீதக்காதியும்‌, சமாதிக்குழிபுகுந்து ஒளித்தான்‌-சமா திக்குழி 
யிற்புகுக்து மறைந்தான்‌ (இறந்தான்‌), எ - று, 
இவன்‌ இறந்தபின்‌ புலவர்களுக்குக்‌ கொடுப்பார்‌ இல்லாமையைக்‌ 
குறிப்பிச்தற்கு “ஓட்டாண்டியாக்கி'” மு தலியவாகக்கூ றினார்‌, 
ச சச்காதியின்பேரில்‌ தா௫ிபாடியது, 
9. தனங்கொடுக்குங்கொடையானே 
தென்காயற்பதியானேசிதக்கா தி 
இனங்கொடுத்தவுடைமையல்ல 
தாய்கொடுத்தவுடைமையல்லவெளியாளாசை 
மனங்கொடுத்துமிதம்கொடுத்‌ துமபிமானந்‌ 
தகனைக்கொடுகத்‌ துமருவிரண்டு 
தனங்கொடுத்துமீட்கிடைமைகள்ளர்கையிற் 
பறிகொடுத்துக்கவிக்கின்றேனே. 
இ-ள்‌. இனம்‌ கொடுக்கும்‌ கொடையானே - நாள்தோறும்‌ கொடுக்‌ 
குச்‌ கொடையையுடையவனே, தென்‌ காயல்‌ பதியானே -* தென்காயற்‌ 


பட்டணத்தையுடையவனே, சீதக்காதி - சீதக்காதியே, இனம்‌ கொடுத்த 
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உடைமை அல்ல - உறவினர்‌ தந்த உடைமையல்ல, தாய்‌ கொடுத்த உடை 
மை அல்ல - தாய்கொடுச்சு உடைமைகள்‌ அல்ல, எளியாள்‌ - எளியவளா 
இய நான்‌, ஆசை மனம்‌ கொடுத்தும்‌ - விருப்பமுள்ள மனத்தைக்கொடத்‌ 
தும்‌, இகழ்‌ கொடுத்தும்‌ - ௮சரச்தைக்‌ கொடுத்தும்‌, அபிமானம்‌ தனைக்‌ 
கொடுத்தும்‌ - மாமஸ்சானச்சைக்‌ கொடுத்தும்‌, மருவு இரண்டு தனம்‌ 
கொடுத்தும்‌ - பொருந்திய இரண்டு தனங்களைச்‌ கொடுத்தும்‌, ஈட்டு உடை 
மை - சம்பாதித்த உடைமைகளை, கள்ளர்‌ கையில்‌ பறிகொடுத்த - திருடா 
கையில்‌ பறிகொடுத்து, சவிக்கெேன்‌ - இகைக்கிறேன்‌, எ - று, 

தலைவன்‌ பொருளீட்டற்குக்‌ கப்பலேறிப்‌ போயினானாக, 

தலைவி அவன்‌ பிரிவாற்றாது வருந்‌ இக்கூறல்‌, 


10. தரைகண்டமட்டும்படார்சண்டகே ளந தாவியெங்கும்‌ 
உரைகண்டகாத்திபெ அஞ்சிதக்காதியலகினில்வெண்‌ 
டிரைகண்டெழுங்கடன்மீதேதன்வங்கத்தைச்செல்லளிட்டுக்‌ 
கரைகண்டவனினங்காணானெனினாசைக்கட.ற்கரையே, 

இ 3, தரைகண்ட மட்டும்‌ படர்ந்து - பூமி கர்ணப்படு மளவும்‌ 
பரவி, ௮ண்ட. கோளமும்‌ தாவி - ௮ண்டகோள த்தையும்‌ தாண்டி, எங்கும்‌ 
உரைகண்ட இர்த்திபெறும்‌ - எவ்விடத்தும்‌ சொல்லக்கண்ட புகழைப்‌ 
பெற்ற, சதச்காதி- €தக்காதியின்‌, உலடினில்‌ - நாட்டில்‌, வெள்‌ திரை 
சுண்டு எழும்‌ கடல்மீதே - வெண்மையாகிய அலைகள்‌ தோன்றி மேலெழா 
சின்ற கடலின்மீ து, சன்‌ வங்கச்சைச்‌ செல்லவிட்டு - தனு மரச்கலத்‌ 
தைச்‌ செலுச்சி, கரை சண்டவன்‌ - தான்‌ நினைச்ச கரையிற்சென்றவன்‌, 
என்‌ ஆசை - என்‌ ஆஅசையாகிய, கடல்‌ - கடலினஅ, கரை - கரையை, 
இன்னம்‌ காணான்‌ - இன்னம்‌ காணாதவனா யிருக்கிறான்‌, ௪ - று, 

சடலெல்லை கண்டவன்‌ என்‌ ஆசையின்‌ எல்லையை அறியாகிருக்‌ 
கருன்‌ என்பது கருத்து, 

உமாதேவியை மோக முருகர்‌ முதலியோர்க்கு வேல்மு தலியவற்றைக்‌ 
கொடுத்த ந எனக்கு யாதொன்றும்‌ கொடுத திலையே என்று 


இ.ரச்கம்‌ உண்டாகப்பாடிய து, 


41. வேல்கொடுத்தாய்திருச்செக்தாரர்க்கம்மிபின்மீதுவைக்கக்‌ 
கால்கொடுத்தாய்தின்‌ மணவாள னுக்குக்கவுணியாக்குப்‌ 
பால்கொடுத்தாப்மத௦ே வளுக்குஷவர்பயப்படச்செங்‌ 
கோல்கொடுக்காயன்னை டேயெனக்கேதுங்கொடுத்‌ இலையே, 


இ-னள்‌.* திருச்செக்‌ தூரர்க்கு வேல்கொடுத்தாய்‌- திருச்செந்‌ தூரிலுள்ள 
முருகக்கடவுளுக்கு வேலாயுதத்தைச்‌ தந்தருளினாய்‌, கின்மணவாளனுக்கு 
21 ரி ஆ 


இ 


௨௪0 பொற்களந்தை - படிக்காசு த்தம்பிரான்‌, 
்‌ 





அம்மியின்மீது வைக்கக்‌ கால்கொடுத்தாய்‌ - உன்‌ கணவனாகிய சிவபெருமா 
னுக்கு (விவாஹகாலத்தில்‌) அம்மிமீது வைத்தற்பொருட்டுத்‌ திருவடி 
யைத்‌ தந்தனை, கவுணியர்க்குப்‌ பால்கொடுத்தாய்‌ - கவுணியர்குலத்துஇத்த 
இருஞானசம்பந் தருக்கு ஞானப்பாலைச்‌ தந்தருளினை, மதவேளுக்கு - மன்‌ 
மசனுக்கு, மூவர்பயப்பட-மும்ஞூர்ச்‌ இகளும்‌௮ஞ்சும்படி, செகேகால்‌ கொடு 
தீ.தாய்‌ - செங்கோலைச்‌ தந்‌ தருளினை, அன்னையே - தாயே, எனக்கு ஏதம்‌ 
கொடுத்திலையே - எனக்கு ஒன்றையுக்‌ கொடுத்தாயில்லையே, ௪ - று, 
உமாதேவியார்‌ முருசக்கடவுளுக்கு வேற்படை கொடுத்தார்‌ என்‌ 
பசை “: உமைச்சண்ணின்று, தற்பெயர்‌ புணர்த்திச்‌ கற்பினொடு கொடுத்த 
அமையாவென்றி ௮ ரச்தநெடுவேலோய்‌?? என்னும்‌ கல்லாடத்துச்‌ காப்புச்‌ 


செய்யுளானுணர்க, செங்கோல்‌ - செவ்வியபாணம்‌, 
மூடியாத காரியங்கள்‌ இவை எனப்பாடியது, 


12. பொல்லாசஹூர்க்கருக்கெத்தனை கான்புத்திபோ இக்கினும்‌ 
நல்லாரக்குண்டானகுணம்வருமோகஈடுச்சாமத்திலே 
சல்லாப்புடை வகுளிர்‌ தாங்குமோபெருஞ்சந்தைபினில்‌ 

. செல்லாப்பணஞ்செல்லுமோ தில்லைவாழுஞ்சிதம்பானே, 

இ-ள்‌, பொல்லாத மூர்க்கருக்கு- பொல்லாத ஸஞூர்க்கபுத்தி யுடை 
யவர்க்கு, எத்தனைதான்‌ புத்தி போகிக்கனும்‌ - பல புத்திகளைப்‌ போதித 
தாலும்‌, நல்லார்க்கு உண்டான குணம்‌ வருமோ - ஈல்லோர்க்‌ குண்டான 
குணம்வருமோ, நடுச்சாமத்திலே - நடுராத்‌ இரியில்‌, சல்லாப்புடவை குளிர்‌ 
தாங்குமோ - மெல்லிய புடவை குளிர்‌ தாக்குமோ, பெருஞ்‌ சந்தையினில்‌ - 
பெரிய சந்தைகூடுமிடத அ, செல்லாப்பணம்‌ செல்லுமோ-செல்லாதபணம்‌ 
செல்லுமா, தில்லைவாழும்‌ சிதம்பரனே-, ௪ - று, 

15. மூவேந்தருமற்றுச்சங்கமும்போய்ப்பதின்மூன்றெடெட்டுக்‌ 
கோவேந்தருமற்றுமற்றொருவேர்தன்கொடைபுமற்றுப்‌ 
பாவேந்தர்காற்றிலவம்பஞ்சாகப்பறக்கையிலே ச 
தேவேர்தாகாருவொத்தாயரகுகாதசெயதங்கனே,. 

இ-ள்‌. மூவேந்தரும்‌ அற்று - (சமிழினது அருமையறிந்த) மூவே 

ந்தரு மழிந்‌ த, சங்கமும்போய்‌ - சங்கமுமழிந்து, பதின்‌ மூன்ஜொடு எட்டு 

கோவேந்தரும்‌ அற்று - இருபத்தொரு வள்ளல்களும்‌ அழிந்து, மற்றொரு 

வேந்தன்‌ கொடையும்‌ அற்று - வேறெந்த அரசனது ஈகையுமொழிந்து, 

பாவேந்தர்‌ - கவிராஜர்கள்‌, காற்றில்‌ இலவம்பஞ்சு ஆக பறச்கையிலே - 

பெருகஈகாட்டி லகப்பட்ட இலவம்‌ பஞ்சுபோலப்‌ பறக்கும்போது, தேவேநங்‌ 
ட ( 


ட 


பொற்களற்றை - படிக்காசு த்தும்பிரால்‌, ௨௪௧ 
ச ல 


இர தாரு ஓச்தாய்‌ - இக்‌காரன 37 கற்பகதருவை நிகரத்‌ இருந்தாய்‌, ரகுகாத 

செயதுங்கனே - ரகுமாதனென்னும்‌ வெற்றியிக்‌ றந்சவனே, ௪ - று, 
மூவேக்தர்‌- சேரசோழபாண்டியர்‌. பதின்ஞூன்றொடிருகோவேக்தர்‌”” 

என்றும்பாடம்‌, 
இருச்செந்தார்‌ முருகாமீது பாடியது, 

க, முன்னநின்னன்னைமுலையூட்டி மையிட்டுமக்குசிர் இக்‌ 
கன்னமுங்கிள்ளியகாளல்லவவேயென்னைக்காப்பதற்கே 
அன்னமுமஞ்சையும்போலிருபெண்கொண்டவாண்பிள்ளைநீ 
இன்னமுஞ்சின்னவன்றானோசெந்தூரிலிருப்பவனே. 
இ-ள்‌. செந்தாரில்‌ இருப்பவனே - தஇஇருச்செந்‌ தாரில்‌ எழுந்தருளி 

யிருப்பவனே, முன்னம்‌ - முற்காலத்தில்‌, சின்‌ அன்னை - உன்‌ தாயாகிய 

உமாதேவி, முலைஃ௦ட்டி - தன்‌ இருமுலைப்பாலை யுண்பிச்து, மை இட்டு - 

(கண்ணுக்கு) டு ப மூக்குக்‌ இ - மூக்கைச்சிந்தி, கன்னமும்‌ இள்‌ 

ளியகாள்‌ ௮லலவே - கன்னத்தையும்‌ இள்ளின இளமைப்பருவ மல்லவே, 

அன்னமும்‌ மஞ்ஞையும்போல்‌ - அன்னமும்‌ மயிலும்போல, இருபெண்‌ 
கொண்ட - இரண்டு மனைவியரைப்‌ படைச்ச, ஆண்பிள்‌ ளை - ஆண்பிள்ளை 
யாகிய நீ, என்னைக்‌ காப்பதற்கு - என்னைக்‌ காத்தருள, இன்னமும்‌ சின்‌ 
னவன்‌ தானோ - இன்னமும்‌ சிறுபிள்ளை தானோ, எ-று 

அன்னம்‌ தெய்வயானை யார்க்கும்‌, மஞ்ஜை வள்ளிகாயஇியார்க்கும்‌ 
உவமையாகக்‌ சொள்க, ” 


இதுவுமது, 
1. முற்கரையப்பமையேறவிட்டாட்கொண்முதல்வா ள்ளக்‌ 
கற்கரைக்கும்படிபோ தி, த்திடுங்க। ருணைக்கடலைச்‌ 
சிற்ப ரைக்குட்டி.6 மடையெ ங்கெங்குர்‌இ த்திக்குள்‌செங்கரும்பின்‌ 


சர்க்கரைக்கட்டியைக்க தடட அ னுந்கானத்திலே, 


இ-ள்‌. அப்பரை-இருகாவுக்கரசரை, முன்‌-முற்காலச்இல்‌, கறை ஏற 
விட்டு - கடற்கரையி லேறப்பண்ணி, ஆட்கொள்‌-(அவரை) ஆட்கொண்ட 
ரூளிய, மு;,சல்வர-தலைவராகிய சிவபெருமானா ரது, உள்ளம்‌ சல்கரைக்கும்‌ 
படி. - மனமாகிய சல்லை யுருக்கும்படி, போகித்‌ இிடும்‌-(பிரணவார்த்‌ சச்தை) 
உபதே௫ிச்தருளிய, கருணைக்கடலை - அருட்கடலை, சிற்பரைக்குட்டியை - 
ஞானசச்தியின்‌ புதல்வனை, எங்கெங்கும்‌ இத்இக்கும்‌ - எந்தப்பாகத்திலும்‌ 
இனிகூறெ, செகங்கரும்பின்‌ - செங்கரும்பி லுண்டாடிய, சர்க்கரைக்கட்டி 
யை - சர்க்கரைச்‌ கட்டியை, செந்தா௫்‌ என்னும்‌ சானத்திலே கண்டேன்‌ - 
. இருச்செந்தூர்‌ என்னும்‌ இருப்பதியில்‌ கண்டு?காண்டேன்‌, எ - று, 

்‌ 


9 


௨௪௨ பொற்களந்தை ல படிக்காசு த்தம்பிரான்‌, 
ட்‌ 





இதுவுமது, 

16. சின்னஞ்சிறுபிள்‌்ள செங்கோட்டு ப்பிள்ளை சிவரதபிள்ளை 
பொன்னன்மணிப்பிள்‌ஆா பூலோகமெங்கும்புகழும்பிள்ளை 
சொன்னஞ்சழல்கின்றஞானைக்கொன்றசொக்கோர்பிள்ளே 
வன்னக்கிளிப்‌ பிள்ள செந்திற்குற சீதிக்குமாப்பிள்ளையே, 

இ-ள்‌. சின்னஞ்‌ இறுபிள்ளை - மிகச்சிறுபிள்ளை, செங்கோட்டுப்‌ 
பிள்ளை-இிருச்செங்கோட்டி லெழுக்சருளிய பிள்ளை, சிவந்சபிள்ளை-சிவக்த 
பிள்ளை, பொன்கல்‌ மணிப்பிள்ளை-பொன்னினாலும்‌ மணியினாலும்‌ அலக்கரி 
க்கப்பட்ட பிள்ளை, பூலோகம்‌ எக்கும்‌ புகழும்பிள்ளை - பூமிமுற்றும்‌ புகழப்‌ 
பெற்றபிள்ளை, சொல்‌ நெஞ்சு அழல்கின்‌ ற -சொல்லும்‌ மனமும்‌ சுடுகின்ற, 
சூரனை - சூரபன்மனை, கொன்ற - முடிவுசெய்க, சொக்கேசர்பிள்ளை - மது 
ரைச்‌ சொக்கநாதர்‌ பிள்ளை, (இச்சன்மைகளை யுடைய இவரே) வன்னக்‌ 
இளிப்பிள்ளை - அழகாதிய கிளிப்பிள்ளை போன்ற, செந்தில்‌ குறத்தஇக்கு - 
இருச்செந்திற்‌ குறிச்தியாகிய வள்ளி நாயகியார்க்கு, மாப்பிள்ளை - மணவா 

ளா யிருப்பவர்‌, எ - று, க 

சொன்னஞ்‌ சழலுசல்‌- வன்சொல்லும்‌ வன்மனமு முடையனாதல்‌, 
்‌ இருமலைகாய்க்கன்‌ சிறைப்படுச இவைத்‌ தகாலத்கில்‌- பாடிய, 

777. நாட்டி.ற்சிறக் க திருமலையா துங்க நாகரிகா 
காட்டில்வன த்திற்றிரிர்‌ அுழலாமற்கலைததமிழ்தேர்‌ 
பாட்டிற்சிறந்தபடிக்காசனென்றொருபைங்கிளியைக்‌ 

கூட்டிலடைத்துவைச்தாயிரைகாவென்றுகூப்பிடுதே. 

இ-ள்‌. மாட்டில்‌ சிறந்த திருமலையா - உலகச்‌இற்சிறந்‌ ௪ இருமலை 
யனே, துங்கம்‌ நாகரிகா-உயாவாகிய நாகரிகமுள்ளவனே, காட்டில்‌ வனச்‌ 
இல்‌ இரிந்து உழலாமல்‌ - காட்டிலும்‌ சோலையிலும்‌ அலைந்து வருந்தாமல்‌, 
கலைச்தமிழ்‌ தேர்‌ - தமிழ்‌ நூல்களில்‌ தெளிந்த, பாட்டில்‌ சிறந்த - கவிபாடு 
வஇிற்சறந்ச, படிச்காசன்‌ என்ற ஒரு பைக்கிளியை - படிக்காசனென்று 
சொல்லப்பட்ட ஒரு பசுங்கிளியை, கூட்டில்‌ அடைத்து வைத்தாய்‌ - 
கூட்டில்‌ அடைத்து வைத்தனை, இரை தா என்று கூப்பிடுதே - (அது) 
உணவு கொடு என்று கூவாக௫ின்றதே, எ- று, 

ச சக்காகி இறந்ததற்கிறக்இப்‌ பாடியவை, 

3௩8. விண்ணுக்குமண்ணுக்கும்பேராய்விள ங்குதேவேர்கானென்‌ 
கண்ணுக்கினியதுளைசீதக்காதிகமலநிகர்‌ | நங்‌ 
கண்ணுக்கிசைந்தவதகனகறந்த்ரோகயசாமிபிந்த “ 
மண்ணுக்குள்ளேயொளிக்கான்புலவோர்முகம்வாடியவே, 

ட 


௩ 


பொற்களந்தை - படிக்காசு தீ௩ம்பிராவ்‌. ௨௪௩௨ 
இ-ள்‌. விண்ணுக்கும்‌ மண்ணுக்கும்‌ பேராய்‌ விளங்கு - விண்ணுல 
கத்கிலும்‌ மண்ணுலகத்திலும்‌ பிரடீலமாய்‌ விளங்குகன்ற, தேவேக்தரன்‌ 
என்னும்‌-தேவேந்‌ இரனென்று சொல்லப்பட்ட, கண்ணுக்கு இனிய துரை 
£சச்காகி-கண்ணுக்கியனாகிய துரையாகிய சீதக்காகி என்கிற, கமலம்‌, 
ிகா-சாமரைமலரை நிகர்ச்சு, சண்ணுக்கு இசைக்‌ த-குளிர்ச்சிபொருக்இய, 
வசன. சக்தீரோதய சாமி-சட்ச்ேரோசயம்போன்ற முகத்தனையுடைய சாமி 
யானவன்‌, இந்த மண்ணுக்குள்ளே ஒளித்தான்‌ - இந்த மண்ணுக்குள்ளே 
மறைந்தான்‌, (மறையவே) புலவோர-புலவ ரது, மூகம்‌ வாடிய - முகங்கள்‌ 
- வாடிப்போயின, ௭ - று, 


19. ம றந்தாகிலுமை ரக்காசங்கொடாமடமாந்தர்மண்மேல்‌ 
இறந்காவதென்னவிருந்தகாவகென்னவிறர்‌ துவிண்போய்ச்‌ 
சிறக்தாளுங்காயற்றுரைசி தக்காஇதி ரும்பிவந்து 
உ. காலொழியப்‌ புலவோர்‌ தமக்குப்பி படக்க வய 
இ-ள்‌. மறந்தாகிலும்‌ அரைக்காசும்‌ கொடா - ராப அரை 


கீகாசையும்‌ ஒருவர்க்குக்‌ கொடாச, மடமாக்சர்‌ - அறியாமையுள்ள மக்கள்‌, 
மண்மேல்‌ - உலடில்‌, இறந்து அவது என்ன - இறந்தால்‌ உண்டாவ காஇய 
நஷ்டம்‌ யாது, இருந்து ஆவது என்ன - உயிர்வாழ்தலா லுண்டவாதாகய 
லாபம்‌ யாது, இறந்து-செத்து, விண்போய்‌ சிறந்‌ து ஆளும்‌-விண்ணுலகற்‌ 
சென்று மேன்மையை யடைநக்‌ த (அவ்வுலகையும்‌) ஆளுகன்‌ ற, காயல்‌ துரை- 
காயற்‌ பட்டணத்துக்‌ இறைவனா௫ய சீதக்காதி, திரும்பிவந்து பிறக்காவொ 
ழிய - மீண்டுவந்து பிறந்‌ தாலன் றி, புலவோர்‌ தமக்கு பிழைப்பு இல்லை, புல 
வர்களுக்குப்‌ பிழைப்பில்லை, எ - று, 

ட. கல்லடி.க்னு முளிபிரண்டு காதடிக்குளடிப்பதெனக்‌ கவிதை 
கேட்டுப்‌, பல்ல டக்கக்‌ இடுகிடெனப்‌ பறையடிக்கு நெஞ்சர்கமைப்‌ 
்‌.' ரஈடுவேனோ, வில்லடிக்கும பிரம்படிக்குங்‌ கல்லடிக்கும்‌ விரும்பி 
நின்ற மெய்யனீன்ற, செல்லடிக்குர்‌ தடவரையிற்‌ சேறடிக்கவலைய 
டி.க்குஞ்‌ செந்திலானே. 


இ-ள்‌. வில்‌ அடிக்கும்‌-(அருச்சுகன த) வில்லடிச்கும்‌, பிரம்பு அடி. 
க்கும்‌ - (திருவாதவூரரது) பிரம்படிக்கும்‌, கல்‌ அடிக்கும்‌ - (சாகீதியநயாயனா 
ரது) கல்லடிக்கும்‌, விரும்பிசீன்ற - விரும்பியிருந்௪, மெய்யன்‌- உண்மைப்‌ 
பொருளான பரமசிவன்‌, ஈன்ற - பெற்ற, செல்‌ அடிக்கும்‌ தடவரைமேல்‌ 
சேறு அடி.ச்க-மேகங்கள்‌ தவழ்கின்ற பெரிய மலையின்மீது சேறுபடும்படி., 
அலை அடிக்சூம்‌-அலைகள்‌ மோதுகின்‌.ற, செக்திலானே-திருச்செந்தூ ரனே, 
கல்‌ அடிக்கும்‌ உளி-கல்லை வெட்டுகின்ற உளியான து, இரண்டு காது அடிக்‌ 
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குள்‌ அடிப்பது என - இரண்டு காதுகளின்‌ அடியில்‌ அடிப்ப போல, கவி 
தை கேட்டு-புலவர்களுடைய கவிகளைக்கேட்டு, பல்‌ இடுஇிடு என அடிக்க - 
பற்கள்‌ ஒன்றோடொன்று இடுகிடென்றடிபட, பறையடிக்கும்‌ கெஞ்சர்‌ 
தமை - நடுங்குகின்ற மனத்தை ட. பாடுவேனோே - கான்‌ பாடு. 
வேனோ, எ - று, 
இருச்செரந்‌திலானே, என்‌ கவிகளை கேட்டு மகிழும்‌ உன்னைப்‌ பாடா 
மல்‌, அவற்றை காதடியில்‌ உளிவைச்‌ தறைந்தாற்போல்‌ வெறுப்பாய்சீ 
கேட்கும்‌ லோபரைப்‌ பாடுவேனோ என்பது கருச்‌, 
முன்போலச்‌ சிறந்த வித்வான்‌௧ள்‌ இப்பொழுதில்லையென்பதை 
யுணாச்தற்குப்‌ பாடியது. 
21. குட்டுதற்கோபிள்ளைப்பாண்டியனிங்‌ கல்லைக்‌ 
குறம்பியளவாய்க்காதைக்குடைக்‌ துதோண்டி 
ளா ட்டினமட்டறுப்ப தற்கோவில்லிபி ல்லை ஷ்ஃ 
இரண்டொன்முட்முடி.ந்துகலை பிறங்கப்போட்டு 
வெட்டுதந்கோக்வியொட்டக்-ூ த்தனில்லை 
விளைடாட்டாம்க்கவிதைகனைவிரைந்துபாடி த்‌ 
தெட்டுதற்கோவறிவில்லா தீ அுரைகளுண்டு 
ப. தசமெங்கும்புலவரென தீதிரியலாமே, 
இஸ்‌. குட்டுதற்கோ பிள்ளைப்‌ ர இங்கு இல்லை-கேட்ட 
கேள்விக்குத்‌ தக்க விடைசொல்லாதவரை தலையில்‌ குட்டி யனுப்புதற்குப்‌ 
பிள்ளைப்‌ பாண்டியன்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ இல்லை, குறும்பி அளவாய்‌ காசை 
குடைந்து தோண்டி எட்டினமட்டு அ௮றுப்பதற்கோ வில்லி இல்லை-குறும்பி 
யினளவும்‌ காதைக்குடைந்து தோண்டிச்‌ கைக்கு எட்டினமட்டும்‌ அறுப்ப 
தீற்கோ வில்லிபுச்தூரர்‌ இல்லை, இரண்டு ஒன்ஞூய்‌ முடிந்து தலை யிறக்கப்‌ 
போட்டு வெட்டுதற்கோ கவிஒட்டக்கூத்சன்‌ இல்லை (ஈவராத்ரிகாலத்‌தல்‌) 
இருவர்‌ சலைகளை ஒன்றாக முடிந்து வட்டத்‌ ஒட்டச்கூ.சசனென்னும்‌ 
கவிஞனில்லை, விளையாட்டாய்‌ கவிதைதனை விரைந்துபாடி - விநோத 
மாய்ச்‌ கவிகளை விரைவாகப்பாடி, தெட்டுசற்கோ அறிவு இல்லா துரைகள்‌ 
உண்டு-ஏமாத்துதற்கோ அறிவில்லாத பிரபுக்கள்‌ உளர்‌, (ஆதலால்‌) தேசம்‌ 
எங்கும்‌ புலவர்‌ எனத்திரியலாம்‌-எந்தத்‌ தேசதச்கசிலும்‌ புலவரென்று சொல்‌ 
விக்கொண்டு இரியலாகும்‌, எ - று, _ 


௫ ஆ 
சவ்வாுப்புலவா, 
௮௭௦0019180 84ஓ;] 11810௩3௮௮௮ 
இரகுநாத சேதுபஇியின்மீ து பாடியது, 


௩. களையாளன்சேதுப இரகுகாடகன்கிஞ்சுகவாய்‌ 
இளையார்கலலீயிடத்துகம்மீசரிடத்துமென்றும்‌ 
வளயாதபொன்முடி சந்றேவளையுமகுடமன்னர்‌ 
தளையாடியகையிற்காளாஞ்சியேந்‌ தஞ்‌ சமயத்துமே, 

இ-ள்‌. இளையாளன்‌ - உறவினரைச்‌ காப்பவனாகய, சேதுபதி ரகு 
நாயகன்‌ - ரகுநாத சேதுபதியின்‌, என்றும்‌ வளையாத பொன்முடி-என்றும்‌ 
வணங்காத பொன்முடியானது, கஇிஞ்சுகம்‌ வாய்‌ - முருக்கம்பூப்போன்ற 
வாயினையுடைய, இளையார்‌ - மாசா, .கலவியிடச்‌ தும்‌ - புணர்ச்சிச்காலத்‌ 
இலும்‌, ஈம்‌ ஈசரிடத்தும்‌ - நமது சிவபெருமான்‌ சந்கிதியிலும்‌, மகுடமன்‌ 
னர்‌ - முடிவேந்தர்‌, தளையாடிய கையில்‌-விலங்குபூண்டகையில்‌, காளாஞ்சி 
ஏந்தும்‌ சமயத்தும்‌- -படி.க்கந்தாங்கு கிற்குஞ்‌ சமயத்திலும்‌, சற்றேவளையும்‌- 
சிறிது வணங்கும்‌, எ - று, 

புதுவை - ஆநந்தரக்கப்‌ பிள்ளையின்மீ து பாடிய, 

2. பானுகிரணம்பார்க்கும்பங்கேருகநிலவு 
தா னும்வரப்பார்க்குஞ்சகோரங்கள்‌--லானமபரும்‌ 
மையைப்பார்க்கும்மயில்கண்மாவிசயாநந்தரங்கன்‌ 
கையைப்பார்க்கும்புலவோர்கண்‌, 

இ-ள்‌. பங்கேருகம்‌ - தாமரை, பானு, கிரணம்‌ பார்க்கும்‌ - சூரிய 
இரண சத்தை நோக்கும்‌, சகோரங்கள்‌ - சகோரபக்ஷிகள்‌, சிலவு தானும்‌ வரப்‌ 
பார்க்கும்‌ - கிலவுண்டாக நோக்கும்‌, மயில்கள்‌ வான்‌ ௮மரும்‌ மையை பார்க்‌ 
கும்‌ - மயில்கள்‌ அகாயத்திலுள்ள மேகங்களை கோக்கும்‌, புலவோர்கண்‌- 
வித்‌ துவான்களுடைய சண்கள்‌, மா விசயம்‌ - மிகுந்த வெற்றியை யுடைய, 
அகந்தரங்கன்‌ - அனந்த ரங்கப்பிள்ளையின்‌, கையைப்பார்க்கும்‌ - கையை 
நோக்கும்‌, எ - று, 

அ, பாலையிலாள்பின்னங்காற்பஞ்சளியென்றேசுளிப்பாள்‌ 
ட பாலையிலாள்பின்னென்படுவளோ--- சோலையிலே 
டுமயிற்பிரம்பூராநந் தரங்க துரை 
நாடுதகனிலென்னிள மின்னாள்‌. 

இ-ள்‌. சோலையிலே மயில்‌ ஆடும்‌ - சோலைகளில்‌ மயில்கள்‌ நடனம்‌ 
பண்ணுகின்‌ த, பிரம்பூர்‌ - பிரம்பூரில்‌, வாழ்கின்‌ ற, அகக்தங்க துரை-அநந்‌த 
ரங்கதுரையின்‌, நாடுதனில்‌ - நாட்டில்‌, என்‌ - எனது, இளமின்னாள்‌-இள 
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மைப்‌ பருவமுள்ள பெண்ணானவள்‌, பால்‌ அயிலாள்‌ - பாலுண்ணாள்‌, பின்‌ 
னங்கால்‌ பஞ்சு - பின்னங்காவலில்‌ வைத்துக்கட்டிய செம்பஞ்சை, உளி 
என்றே சுளிப்பாள்‌-உளியென்றே கோபிப்பாள்‌, (இத்சன்மையவள்‌) பாலை 
யில்‌ - பாலைகிலத்தில்‌, ஆள்‌ பின்‌- சலைவன்‌ பின்னே, என்படுவளோ-என்ன 
பாடு படுவாளோ, எ - று, 


2.., அலையான்கவடுபடானாரிடத்துங்காயான்‌ 
இலையென்பதகோர்நாளுமில்ல--கலைதோந்த 
சாலைமுத்துகிருவ்‌ணனருளச ற்குனாசிர்‌ காமணியைச்‌ 
சோலையென்்‌ றுசொன்னவரார்சொல்‌, 


இ-ள்‌. அலையான்‌ - அலையான்‌, கவடுபடான்‌ - கவடுபடான்‌, ஆரி 
டத்தும்‌ காயான்‌ - எவரிடத்தும்‌ காயான்‌, இலையென்பது ஓர்நாளும்‌இல்லை, 
இலையென்பது ஒர்நாளுமில்லை,. (இப்படியிருக்க) கலைதோந்த - நூல்‌ 
களில்தெளிந்த, சாலைமுத்து கிழுஷ்ணன்‌ அருள்‌ - சாலை முத்துக்கிருஷ்‌ 
ணன்‌ பெற்ற, சங்குண சிக்‌. தாமணியை - நற்குணமமைக்ச சக்காணியை 
ிகர்த்தவனை, சோலை என்று சொன்னவர்‌ ஆர்‌ - சோலையென்று சொன்ன 
வர்‌ யாவர்‌, சொல்‌ - சொல்லுவாய்‌, ௭ - று, 

'அநந்தரங்கப்பிள்ளே புதுவையிலிருக்க ஓர்‌ யாதவப்பிரபு, சோலைக்கு 
அலைதல்‌ - ௮அசைதலெனவும்‌, கவடுபடல்‌ - கிளைக்தலெனவும்‌, காய்த்தல்‌- 
காய்வி௫தலெனவும்‌, இலையின்மை-இலைகளையுடைச்சாதலின்மை எனவும்‌, 
(இலை தெரியாதபடி மலர்களையுடை ச்தாதல்‌) சோலையப்பனுக்கு அலைதல்‌- 
சலித்தல்‌ எனவும்‌, கவபபெடல்‌-கபடமுடைத்தாதல்‌ எனவும்‌, காய்தல்‌ - 
கோபித்தல்‌ எனவும்‌, இலையென்பது-இல்லையென்று சொல்லுதல்‌ எனவும்‌ 
பொருளுரைத்துக்கொள்க, 

கச்சிச்செல்லப்பன்மீது பாடிய, 


௫. செல்லப்பன்கச்சியிலேசோந்ததற்பினாமணிகன்‌ 
நல்லதருமேகாவகிதியம்‌--சொல்லவே 
முட்டின்றியொன்‌ திரண்டுமூன்றுநான்கைந்காறேம்‌ 
எட்டொன்பான்பக்கானவே, ம்‌ 

8 
இ-ள்‌. செல்லப்பன்‌ - செல்லப்பன்‌ என்பவன்‌, கச்சியிலே சோந்த 

தற்பின்‌-கச்சியில்‌ தோன்‌ நின பிறகு, முட்டு இன்றி- சடை இல்லாமல்‌ ஆ 

ஒன்று இரண்டு ஆன -பசு ஒன்று இரண்டாயின, மணிகள்‌ மன்று நான்கு 

அன - ரத்நங்கள்‌ மூன்று நான்காயின, நல்ல தரு ந்து ஆறு அன : நல்ல 
குருக்கள்‌ ந்து ஆருயின, ட ஏம்‌ எட்டு ஆன அன த்‌ ஏழு மன்க்‌ 
யின, ஈவசி.தியம்‌ ஒன்பான்‌ பத்து ஆன - நவ௱தியம்‌ ஒன்பது பத்தாயின. 


ம்‌ 


௫ 5 சட 
நமச்சிவாயப்புலவர்‌ ௨௪௪ 





செல்லப்பன்‌ தோன்றினபின்‌ ஒன்ளுயிருந்த காமதேனு இவனோடு 
இரண்டெனவும்‌, முூம்மணிகள்‌ நான்மணி யெனவும, 8ந்தருக்கள்‌ ஆறு 
தருக்கள்‌ எனவும்‌, ஏழுமேகங்கள்‌ எட்டு மேகங்கள்‌ எனவும்‌, ஒன்பது .ஈி.தி 
யம்‌ பத்து கிதியங்கள்‌ எனவும்‌ சொல்லும்படியாயின என்பது கருத்து. 
மும்மணிகள்‌-சோமசூரியாக்கினிகள்‌, இவை ஒளியுடைப்பொருள்களாகை 
யால்‌ மணியெனப்பட்டன. டா அரிசக்சனம்‌, கற்பகம்‌, சந்தானம்‌, 
பாரிசாதம்‌, மந்தாரம்‌ என்பன,  ஏழுமேகக்கள்‌ - சம்வர்த்தம்‌, அவர்த்தம்‌, 
புட்கலாவர்ச்சம்‌, சங்காரிச்சம்‌, அரோணம்‌, காலமு௫, நீலவருணம்‌ என்‌ 
பன, ஒன்பது ஈி.இயம்‌ - சங்ககிகி, பதும௫ிதி முதலியன, 
மச்சிவாயப்புலவர்‌, 
அவிட்ட 

3. ௮6 ன அசெட்டிவாவ்கு சுரர்க்கிறை நிகராய்வள மருவு டள. 
தவிசெட்டிமாம்போல வளார்திருப்போர்‌ தமைப்பாடோக்‌ சனி 
ஈக்சோன்‌, கவிசெட்டி இருவடியைப்‌ புகழ்வணிகனிசையடனற்‌ கவி 
னார்‌ தஞ்சைச்‌, செவிசெட்டிபாலடைந்தானமதுகுறைவிட்டோடுஞ்‌ 


சே ற்கண்மானே, 


_ இ-ன்‌, எட்டிமரம்போல வளர்ந்‌ த- எட்டி மரம்போல்‌. ஒங்கிவளரக்‌ து, 
ட்‌ எட்‌டிவாங்கு- -அவிர்ப்பாசச்தை எட்டிவாங்குசன்ற, சுரர்ச்கு இறை 
கிகராய்‌-சேவராசனுக்கு ஈ௧.ராகி, வளம்‌ மருவும்‌-வளம்பொருந்திய, அமரர்‌ 
என்றே-(தம்மைச்‌) தேவர்‌ என்று கருஇயே, தவிசு - ஆச5த்தில்‌, இருப்‌ 
போர்தம்மை - இருப்பவரை, பாடோம்‌ - பாடமாட்டோம்‌, சனி நச்‌£ரன்‌ 
கவி - ஒப்பற்ற கன்மைபொருந்திய ஈக்ரனது கவியால்‌, செட்டி இருவடி. 
யை - முருகனது இருவடியை, புகழ்வணிகன்‌ - புகழ்கின்ற வணிகனாய்‌, 
இசையுடன்‌-&ர்‌த்‌தியோடு, நல்‌ கவின்‌ ஆர்‌-ஈல்ல அழகு கிறைந்த, தஞ்சை- 
சஞ்சைமாநகரத்தில்‌ வாழ்கின்ற, செவிசெட்டிபால்‌, அடைந்கால்‌ - செவி 
செப, டி.யினிடச்தைச்‌ சேர்ந்தால்‌, ௩மது குறைவிட்டு ஐடம்‌ - ௩மது குறை 
கள்‌ யாவும்‌ நம்மை விட்டு ஓடிப்போம்‌, சேல்சண்மானே - சேல்மீ ன்போ 
லும்‌ கண்களையுடைய மான்போல்வாளே, எ-று, 


ட ரன்க் விட திருமுருசாத்றுப்படை, அமிலம்‌” பயன தற 
ப செல்வரைப்‌ பாடாமல்‌ இருமுருகாற்றுப்படையைக்‌ கொண்டு மேருகக்கட 
வுளை வழிபட தீஞ்சைச்‌ ட அவபன. நமது வனை டீஜ்‌ 
கும்‌ என்பது கருத்து, 

82 ட்‌ க 
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௨௪ நமச்வொயப்புல்வர்‌, 


இருச்கோவலூர்‌ தாண்டவராயப்‌ பிரபுவின்மேல்‌ பாடியது. 
துறை - நற்ளுயிரக்கல்‌, 

82. பாங்காயர்பளிக்குமேடை கொல்ஓலையா மாருதந்துருத்தியா 
நீடும்‌, பகர்நிலாக்கற்றை பதடி. யாடும்‌ படரிருட்குழாற்‌ குடைகரி 
யா, ஒங்கெசெக்கருள்‌ ளிடிங்கனலா வுயர்பெரும்பனி கொடும்புகை 
யா, உருவிலியென்னுங்‌ கொல்லனென்்‌ பொன்னை யுருக்குமாறென்‌ 
கொலோவுசையரம்‌, ர வக. புடைக்கயிறுந்‌ தூம்புறு 
அதுத்த அருளில்‌ அவருடைத்துகிலுவ கவருடைக்கழியுந்‌ தொ 
அ வியருறிபடுகுடமும்‌, தாங்கியகையு மெய்யுமாய்கின்று தண்ணளி 
பெய்யுமாமூகிலே, தாண்டவராயா பாண்டவர்தூதா தாழ்வில்சர்க்‌ 
கோவலாதிபனே. 

இ-ஸ்‌. பாங்கு உயர்‌ - பக்கஜ்தில்‌ உயாந்து தோன்றுகின்ற, பளிக்கு 
மேடை-பளிங்கு மேடையானது,.கொல்‌ உலையா - கொல்ல னுலைக்களமாக 
வும்‌, மாருதம்‌ - காத்ரான ௮, துருத்தி -துருததியாகவும்‌, நீடும்‌ - நீண்ட, 
பகர்‌ - சொல்லப்பட்ட, கிலாக்கற்றை-நிலவின்‌ தொகுதியான ௮, “பதடி ஆ- 
உமியாகவும்‌, மூடும்‌-மூடுகின்‌ ற, படர்‌ இருள்‌ குழாம்‌ - பரவிய இருட்கூட்ட 
மான த, குடைகரி ௮-குடைந்ச கரியாகவும்‌, ஓங்கியசெக்கர்‌ - அதிகரித்த 
செவ்வானமானது, உள்ளிடும்‌ கனல்‌ ஆ - உலையிவிடுதற்‌ குரிய நெருப்பா 
கவும்‌, உயர்‌ பெரும்பணி உயர்ந்த பெரும்பனியானது, கொடும்புகை - 
கொடியபுகை யாகவும்‌ கொண்டு, உருவிலி என்னும்‌ - மன்மச னென்ூற, 
கொல்லன்‌-கொல்லனானவன்‌, என்‌ பொன்னை-என்து பொன்னை கிகர்த்த 
மகளை, உருக்கும்‌ ஆறு - ஊருக்கும்‌ விதம்‌, என்‌ - யாது, உரையாய்‌ - 
சொல்லாய்‌, தூக்கய விழியும்‌ - உறங்கிய கண்ணும்‌, தாம்பு உடைக்சயி 
றும்‌ - தாம்புச்‌ கயிரும்‌, தாம்பு உறு-துளை பொருந்திய, காம்பு இயல்‌ குழ 
- மூங்கிலாணியன்ற வேய்ங்குழலும்‌, தவர்‌ உடை அுஒலும்‌ - செந்‌ 
கிறைத்தையுடைய ஆடையும்‌, கவர்‌ உடைகழியும்‌ - பிளவையுடைய மாட்‌ 
டாக்கோலும்‌, தொறுவியர-இடைச்சியர ௮, உறிபடு குடமும்‌ - உறியுற்‌ 
பொருந்திய குடமும்‌, தாக்கிய- ஏந்திய, கையும்‌ மெய்யும்‌ ஆய்‌ கின்று - கை 
யும்‌ உடம்புமாய்‌ கின்று, தண்‌ அளி பெய்யும்‌ - கருணை மழையைப்‌ டேபாழி 
இன்ற, மா முகிலே - பெரிய மேகமே, தாண்டவராயா- தாண்டவராயன்‌ 
என்னும்‌ பெயரையுடையவனே, பாண்டவர்‌ தூதா - பாண்டவர்களுக்கு த்‌ 
தூதுவனே, தாழ்வு இல்‌ சீர்‌-குறைவில்லாத சிறப்புடைய, கோவல்‌- திருக்‌ 
கோவலூருக்கு, ஆதிபனே - இறைவனே, ௭ - று, | 
உருக்குதல்‌-மெலிவித்தல்‌, தன்மகளைப்‌ பொன்‌ என்றகற்‌ கேற்பப்‌ 
பளிக்கு மேடை முதலியவற்றைக்‌ பொல்லுலை மேத்தா கூறினாள்‌. 
குடைகரி - தோண்டினகரி, 


இ ப்‌ 
ட 


நமசீசிவாயப் புலவர்‌. ௨௪௯ 


வ்லவசைவவகைகவைவதசை யவை, 





6 
இருக்கருவைச்‌ களவீசாமீது நிந்தாஸ்‌துஇயாகப்பாடியது, 
௩. மெய்யாரப்‌ புலிகாணப்பொ 'தஅவிலாட்டை 
மிகவெடுத்தீருமையாளுக்கொருபங்கீந் தீர்‌ 
பையாரப்பணமெடுத்தீரயாநீர்தாம்‌ 
பாரறியச்சக்கரத்தைமாலுக்கக்தர்‌ 
செய்யாரத்தடம்புடைசூழ்கருவைவாமும்‌ 
தருக்களாவீச்சுரசேமேவராதாம்‌ 
கையாரமழுவெடுத்துக்காட்டினாலும்‌ 


களவும்‌ை மக்கொண்டே சான்சாண்பிப்பேனே, 


இ-ள்‌. மெய்‌ஆரம்‌ புலி காண- உம்முடைய திருமேனியி லா. ரமாகப்‌ 
பூண்ட பாம்பும்‌ புலியும்‌ காணும்படி, பொதுவில்‌ ஆட்டை - பொதுவி 
லுள்ள ஆட்டை, மிக எடுத்தர்‌ - மிகவும்‌ தாக்இனீர்‌, (அந்த ஆட்டில்‌) 
உமையாளுக்கு - உமையவளுக்கு, ஒருபங்கு எஈந்தீர்‌ - ஒருபாகம்‌ கொடுத்‌ 
இர்‌, டைவர்‌.. பசுமை சிரைந்த, ௮ - ௮ந்த, பணம்‌ எடுத்தர்‌ - பணத்தை 
யெடுத்தீர்‌, (அதில்‌) &யா நீர்தாம்‌ - 8யனே நீர்தாம்‌, பார்‌ அறிய - உலக 
மறியும்படி, சச்சரச்சை - சக்கரப்‌ பணத்தை, மாலுக்கு ஈந்தீர்‌- இருமாலுக்‌ 
குக்‌ கொடுத்தீர்‌, செய்‌ ஆர - கழனிகள்‌ கிரைய, தடம்‌ - தடாசங்கள்‌, 
புடைசூழ்‌ - அயலிற்‌ சூழ்ந்த, கருவை வாழும்‌ - கருவாபுரியில்‌ வாழ்கன்‌ ற, 
இருக்களா ஈச்சுரரே - இருச்கள வீசரே, தேவரீர்‌ - தேவரீர்‌, கையார - 
கையிற்‌ பொருந்த, மழு, எடுத்து காட்டினாலும்‌ - மழுவேந்திக்‌ காட்டினா 
லும்‌, நான்‌ - யான்‌, உம்மைக்‌ கொண்டே - உம்மைக்சொண்டே, களவு 
காண்பிப்பேன்‌ - உமது இருட்டுததனத்தைக்‌ ்‌ காட்டுவேன்‌, ட. 
பாம்பும்‌ புலியும்‌ என்றது பதஞ்சலி வியாக்கிரபாதர்களை. பொது- 
பொன்னம்பலம்‌. ஆட்டு - நடகம்‌. ௩டிக்கும்போது ஒருபங்கமர்ந்த இறை 
வியுமாடுதலால்‌ உமையாளுக்‌ கொருபக௫ந்தீர்‌ என்றார்‌. பை ஆர்‌ அப்பணம்‌ 
என்பதற்கு பசுமைகிறைந்த ௮ந்்‌தப்பொன்பணம்‌ எனவும்‌ பசுமையாகய 
அப்பாம்பின்‌ படம்‌ எனவும்‌ பொருள்‌ கொள்க. சக்கரம்‌-சக்கரைப்படை 
என வேறொரு பொருள்‌. மழுவெடுத்‌ துக்காட்டுதல்‌ - சச்தியஞ்செய்தல்‌, 
களவு - களாமரம்‌ என வேறொரு பொருள்‌. 
இருக்காளத்தி நாதர்மீது சிந்சாஸ்து தியாகப்‌ பாடியது, 
அ. மான்பிடி ததீர்முயன்மிதித்‌தீரெவருங்காண 
மன்று தனிலாடெடுத்தீர்மகத்துவர்த 
ஊன்பெருத்‌ தயாணயைக்கொன்‌ அரி திதரிப்பால்‌ 
உரப்பான கலைக்க றிக்குழுவந்‌ இரையா 


தீ 


௨௫௦ ஈமச்சிவாயப்புலவா. 





பீன்டப்ிறவிு வவ பிகாள்ப வெள்‌ 
மேலானவேடனெச்சின்மிகவேகொண்டீர்‌ 
கான்பொதர்தகாள தீரா தாவும்மைக்‌ 
கழுக்கள்வர் துசற்றுவதுங்காணத்தானே. 

இ-ள்‌. மான்‌ பிடிதர்‌-மானைப்‌ பற்றினீர்‌, முயல்‌ மிதித்தீர்‌-மூயலை 
மிஇித்சீர்‌, எவரும்‌ காண - யாவரும்‌ பார்ச்ச, மன்றுதனில்‌ - பொது 
வில்‌, ஆடு எடுத்ீர்‌ - ஆட்டை யெடுத்தர்‌, மசத்து வந்த - யாகத்தில்‌ தே- 
ன்றிய, ஊன்‌ பெருத்ச யானையை - சரீரம்‌ பருத்த யானையை, கொன்று 
உறுத்தீர்‌-கொன்றுசோலை யுரித்தீர்‌, இப்பால்‌-இதற்குமேல்‌, உரப்பு ஆன, 
உறு தியாகிய, தலைக்‌ கறிக்கும்‌ - தலைக்கறிக்‌ காகவும்‌, உவந்சீர்‌ - விரும்பி 
னீர்‌, (அதில்‌) 8யா - 8யனே, மீன்‌ பொதிந்த -மீனின்‌ தன்மையமைக்த 
விழிமட வாட்கு - கண்களையுடைய உமாதேவிக்கு, ஒருபங்கு ஈந்தர்‌ - 
ஒருபாகம்‌ கொடுத்தீர்‌, மேலான வேடன்‌ எச்சில்‌ - மேன்மையாகய வேட 
னெச்சிலை, மிகவே கொண்டீர்‌- அதிகமாகவே கொண்டீர்‌, கான்‌ பொகிந்த- 
காடு மூடிய, காளத்தி- இருக்காளத்திக்கு, காதா - இறைவனே... உம்‌ 
மைக்‌ காணத்தான்‌ - உம்மைச்‌ தரி௫க்கத்தான்‌, கழுக்கள்‌ வந்து சுற்றுவ 
தும்‌ -கழுக்கள்‌ வந்து சூழ்வதும்‌, எ - று, 

மூயல்‌ - மூயலகன்‌. ஆடெடுத்தல்‌ - நடித்சல்‌, மகத் துவந்த யானை - 
கஜாசுரன்‌, தலைக்கறிக்கு வந்தது சிறுக சொண்டன்‌ மனையில்‌. ஒருபங்க 
. தல்‌- மூர்த்தநாரீச்சுரனா யிருத்தல்‌, வேடன்‌ - கண்ணப்பநாயனார்‌. மான்‌, 
மூயல்‌, யானை, தலைக்கறி, வேடனெச்சில்‌ முதலியவற்றின்‌ பொருட்டுக்‌ 
கழுக்கள்‌ வந்துசுற்றுகின்றன என்பது கருத்து, 8 ஆம்‌ மீன்‌ எனப்பிரி 
தீது அழகாயய மீன்‌ எனினும்‌ பொருந்தும்‌. 
மூத்திருளப்பன்‌ என்னும்‌ பிரபுவின்மீது அவன்‌ செய்த சிவாலயத்‌ 

இருப்பணியைக்‌ குறித்‌ தப்‌ புகழ்ந்து பாடியது. 

5. பருப்பதங்க ளொவ்வொருதூண்‌ பாவுக்கள்வளையாத பார 
மேரு, சுரிப்படங்காப்போதிகைநீ செய்தபணி விடையையென்ன 
சொல்வேனையா, தருப்பொலிபுங்‌ கரதலமுக்‌ திரளப்பசாமீ நின்‌ 
முய்‌ து. கருப்பணிமுன்‌ றிருப்பணிக்கென்‌ அுருப்பணி 
னான்‌ மருப்பொலியங்‌ கமலத்தோனே, 


இ-ள்‌. ஓவ்வொரு காண்‌ - ஓவ்வொரு தாணும்‌, பருப்பதங்கள்‌- 
மலையை கிகர்க்கும்‌, பாவுக்கல்‌ - ஒவ்வொரு பாவுகல்லும்‌, வளையாத-வணங்‌ 
காத, பாரமேரு - பளுவாகிய மேருமலையை பகர்க்கும்‌, போதிகை - ஓவ்‌ 
வொரு குறுந்தறியும்‌, சுரிப்பு அடங்கா - சொல்வதற்குச்‌ சுருக்கு யடங்கா 


டி ப்‌ 


% 


நமச்சிவாயப்‌ புலவர்‌. உ௫ச௪ 


சனவாகும்‌, நீ செய்த பணிவிடையை - நீ செய்த இருப்பணியை, என்ன 
சொல்வேன்‌ - என்னென்று புகழ்க்‌ ஆ உரைப்பேன்‌, யோ- ஐயனே, தரு - 
கற்பகத்தருவின்‌ சன்மை, பொலியும்‌ - விளக்குசன்ற, மு.ச்திருளப்பசாமி- 
மூத்திருளப்பதுரையே, கின்‌ தாய்‌ பால்‌ - உன்‌ தாயினிடத்து, உன்னை 
கருபண்ணி - உன்னைக்‌ கருச்சரிச்சப்பண்ணி, முன்‌ - முன்னமே, இருப்ப 
ணிக்கு என்று - இருப்பணிக்குரியனாகுக வென்றே, உரு பண்ணினான்‌ - 
உருவமாக்கினான்‌, (யாவனெனின்‌) மரு பொலியும்‌ - மண மிகுந்த, கமலத்‌ 
தோன்‌ - தாமரைமலரசை யிடமாகவுடைய பிரமன்‌, ௪ - று, 
சிவாலயச்‌ இருப்பணியின்‌ பொருட்டே உன்னைப்‌ பிரமன்‌ படைத்‌ 
தான்‌ என்பது கருத்து, 
இராமநாதபுர மூத்து. ராமலிங்கதுரைமீ து 
ஙிந்தாஸ்‌ து தியாகப்பாடிய து. 
6. சேதுபதிகாத்தமுத்‌ அராமலிங்க அரை ராசசிங்கமக்‌ திரி 
மாது 7தஇருளப்பன்கொடியவரிவேங்கைவள திக்கம்‌ 
கோ துறுபாமரக்காகெருணிகாழும்மதக்கொல்யானைம ற்றோர்‌ 
மோதுபெரும்புலிக்காகெல்விமான்களுந்திரிக்கான்மோசர் தானே, 
'-எள்‌. சேதுபதிகாச்தக-சேதுபதிவளர்தத, முத்துராமலிங்க துளை - 
மூத்து. ராமலிஈகதுளை, ராஜூக்கம்‌-ராஜூங்கமாவன்‌, மக்திரி-( அவனுக்கு) 
மந்திரியாகிய, முச்இிருளப்பன்‌ - முச்கிருளப்பன்‌, கொடிய - கொடுமை 
யாகிய, வரி வேள்கை - கோகெளையுடைய வேங்கைப்புலியாவன்‌, வளர்‌ - 
விருத்தியடைகின்‌ ற, ஆதிக்கம்‌-உயர்வாகிய அரசாட்சி, கோது உறு-கூற்ற 
மிகுந்த, பாம ரச்காடு - துர்மார்ச்கர்களுடைய காடாகும்‌, கருணீகர்‌ - கணக்‌ 
கர்‌, மூம்மகம்‌ - மும்மதங்களையுடைய, கொல்யானை - கொலைச்தொழி 
லமைந்த யானைகளுக்கு கிக.ராவர்‌,மற்றோர்‌-மற்றையோர்‌,மோது-பாய்கன்‌ ற, 
பெரும்புலிகாடு-பெரிய புலிகள்‌ வாழ்கின்ற காட்டுக்கு கிகராவர்‌, (இவத்றி 
னிடையே) கல்விமான்களும்‌ இரிக்தால்‌ - கல்வியாகிய மான்களும்‌ உலாவி 
னால்‌, மோசம்‌ தான்‌-(௮.து) பிழையேயாகும்‌, ௭ - று, 
கல்விமான்கள்‌ - வித துவான்கள்‌, மூதீது ராமலிங்க துரை மூத்திரு 
ளப்பன்மு தலியோராகிய ராஜசிங்கம்‌ வேக்கைப்புலி மு.சுவியவைகளுக்‌. 
கிடையே வித்துவான்களாகிய மான்கள்‌ சஞ்சரிப்பது அபாயச்‌ துக்கேது. 
வாகும்‌ என்பது கருத்து, 
திருச்குடந்தைச்‌ சவபெருமானைப்‌. புகழ்ந்துபாடிய து. 
7தீ கரலி தீதெவரும்புகழ்குடச்‌ காபுரி நர்‌ கனெங்கோன்‌ 
காலப்புயல்வண்ணன்கண்மலர்சா த்தக்கரளுத்‌ தி லுன்னிச்‌ 
சீலகத்தனனம்மடி.யானென்‌ றியரர்க்குந்தெரியவிட்ட 
சூலக்குறியல்லவோகராமம்யாதெனச்சொல்லியே கு, 


ழ்‌ இ 
ஒ 


ர்‌ 


௨௫௨ நமச்சிவாயப்‌ புலவர்‌, 





இ-ள்‌. ஞாலத்து - உலகத்திலுள்ள, எவரும்‌-யாவரும்‌, புகழ்‌- புகழ்‌ 
இன்ற, குடந்தாபுரிகாதன்‌ - திருச்குடந்தைக்‌ கிறைவனா௫யெ, எம்கோன்‌ - 
எமது சிவபெருமான்‌, காலப்புயல்‌ வண்ணன்‌ - கார்கால மேகம்போன்ற 
சீற த்சையுடையவனாகிய திருமால்‌, கண்மலர்‌ சாத்த - தன்‌ கண்ணாகிய 
தாமரைப்பூவைச்‌ சாத துதலும்‌, கருத்தில்‌ உன்னி- திருவுள த்தில்‌ எண்ணி, 
சீலத் தவன்‌ - ஈல்லொழுக்கமுள்ளவனாகய இவன்‌, நம்‌ அடியான்‌ என்று - 
ஈம்மடியவனென்று, யார்க்கும்‌ தெரிய - எல்லார்க்கும்தெரியும்படி, இட்ட- 
வைத்த, சூலக்குறி அல்லவோ - சூலச்தின்‌ அடையாளமல்லவா, நாமம்‌ - 
நாமமானது, யாது என சொல்லியது - வேறு யாதென்று சொல்லப்பட்‌ 
டது, எ-று, 

திருமால்‌ கண்மலர்‌ சாத்த மஇழ்ந்து தன்‌ சூலக்குறியை அடையாள 
மாக அவனது நெற்றியிலிட்டசன்றோ காமமென்று சொல்லப்படுவது 
என்பது கருத்து, கண்மலர்‌ என்பதைக்‌ கள்மலர்‌ எனப்பிரித்துச்‌ சேனை 
யுடைய மலர்‌ எனினும்‌ பொருந்தும்‌, 

இருக்கழுக்குன்ற ததைப்‌ புகழ்க்‌ துபாடியது, 

$. வியர்‌ தரிசாசீரனாமென்றுசர்தரனும்வெஞ்சனிக்குப்‌ எ 

பயந்‌ தவனாமென்றுபா னுவும்வர்‌ அபணியச்செம்பொன்‌ 


நயர்‌ தருசெல்வக்கழுகாசலமதுஈண்புவைகத்துச்‌ 


செயற்‌ கந்ததான்ம தியா, கவென்ன த்‌ இரி ந்தன. 


இ-ள்‌. வியந்த - அதிசயித்த, கிசாசரன்‌ ஆம்‌ என்று - இரவிற்சஞ்‌ 
சரிப்பவனென்று, சம்ச்ரனும்‌-சந்‌திரனும்‌, வெம்‌ - கட சனிக்கு - சனி 
யென்னும்‌ இரகத்துக்கு, பயந்தவன்‌ ஆம்‌ என்று - அஞ்செனவனாமென்று, 
பானுவும்‌ - சூரியனும்‌, வந்து' பணிய - வந்து வணங்க, செம்பொன்‌ - செம்‌ 
பொன்னினது, நயம்‌ தரு - ஈன்மையைத்தந்த, செல்வம்‌ - செல்வ மிகுஇ 
யுள்ள, கழுகாசலமது-கழுக்குன்றமானது, நண்புவைத்து- பக்ஷம்‌ வைத்து, 
செயம்‌ தந்ததால்‌ - வெற்றியைச்‌ கொடுத்ததனால்‌, மதிஆசவர்‌ என்ன - சந்‌ 
இரசூரியென்று சொல்லும்படி, இரிந்சனர்‌ - இரிந்தார்கள்‌, எ - று, 

பயந்தவன்‌ - பெற்றவன்‌ (தந்‌ைத) என்றொருபொருள்‌, கழுகாசலம்‌ 
சந்‌ இர சூரியர்‌ வந்துவணங்க அவர்களுக்கு வேண்டியவற்றை அருள்செய்‌ 
சமையால்‌ அவர்கள்‌ தட டது ம.இச்காமல்‌ தஇரிகன்றார்களென்பது 
கருத்து, 

இருத்‌்இல்லைச்‌ கற்பகவிநாயகரைப்‌ புகழ்ந்துபாடியது. 


9. பொருகோட்வொரிநிலத்திற்குணங்கெட்டபூரியறைத்‌ 
தருகேரட்டுககிள் னாக அட க டமி ல 
வருகோட்டுத்‌இங்கண்முடிக்கூத்தர்‌ திலலைவன த்தில்வீளர்‌ 
ஒருகோட்டுக்க ற்பகமெல்லாந்‌ தருந தன்னையு ற்‌ ற வர்க்கே, 
ப 


6. 


அ ச ்‌ 
ந்மச்கி வாயப। பல்வா, ௨௫௩௩ 


.. இ-ஸ்‌. கோட்டு - கரையில்‌, பொரு - அலைகள்‌ மோதுகின்ற, வாரி-. 
கடல்சூழ்ந்த, ரில.த்‌.இல்‌ - மண்ணுலகத்தில்‌, குணம்‌ கெட்ட - குணத்தாற்‌ 
கெட்ட, பூரியரை - £8ழ்மக்களை, கோடு கொம்பு தரு என்று - வளைவாகிய 
இளைகளையுடையகற்பகமரமென்று, உரைக்து-புகழ்ந்‌ தசொல்லி,என்பயன்‌ 
வரும்‌ - என்ன பயன்‌ உண்டாகும்‌, வண்‌ தமிழீர்‌ - வளமாகிய தமிழ்ப்புல 
வர்களே, வருகோட்டு இங்கள்‌ - உண்டாகிய வளைவையுடைய சக்‌இரனை, 
மூடி - இரச௫லணிந்த, கூத்தர்‌ - நட்ராசரது, 'தஇல்லைவன தீ.இல்‌ வளர்‌ - தில்லை 
வனத்தில்‌ வள.ரா௫ின்ற, ஒருகோட்டு - ஒரு இளையுள்ள, கற்பகம்‌ - கற்பக 
மானது, தன்னை உற்றவர்க்கு - தன்னை யடைந்தவர்களுக்கு, எல்லாம்‌ 
தரும்‌ - (அவர்‌ விரும்பிய) எல்லாப்பொருள்களையும்‌ கொடுக்கும்‌, எ - று, 

இல்லைவனம்‌ - இல்லை ம.ரக்காடு, ஒருகோடு - ஒற்றைச்‌ கொம்பு, கத்‌ 

பகம்‌ - கற்பகமரம்‌, கற்பகவிநாயகர்‌. தீழிழ்ப்புலவர்களே அ௮ற்பரைப்பாடி 

மயென்னபயன்‌, இல்லைவனத்துக்‌ கற்பகவிகாயகரையடைந்தால்‌ நீங்கள்‌ 

_ விரும்‌: ணயாவும்‌ கிடைச்கப்பெறுவீர்கள்‌ என்பது களத்து, 

சடக்‌ இருமாலிருஞ்‌ சோலைமலை அழகர்மீது பாடியது, 
துறை - வெறிவிலக்கல்‌, 





௩0. வண்டுரைசோலைபலைப்பரிகாரிவக்‌ தாலிவளுக் 
கண்டுபடாதவிக்காமச்‌க.ரம்விடுமா சலினால்‌ 
பண்டுபழகினர்போலிர்தவேளையிற்பாயச த்தைக்‌ 
கொண்வுவந்தீரி திற்றோஷூம்பிற ந்திடிங்கோகதையசே, 
இ-ள்‌. வண்டு உரை - வண்டுகள்‌ வாழ்கின்ற, சோலைமலை - சோலை 
மலையிலுள்ள, பரிகாரி வந்தால்‌ - வைத்தியன்‌ வந்தால்‌, இவளுக்கு - இவ 
ஞுக்குண்டா யிருக்கிற, ௮ண்டுபடாத - அணுகப்படாத, இ - இந்த, காமச்‌ 
சுரம்‌ - காமமாகிய சுரம்‌, விடும்‌ - நீங்கும்‌, ஆதலினால்‌ - ஆதலால்‌, பண்டு - 
முன்னமே, பழகினர்போல்‌ - பழகெனவர்போல, இந்த வேளையில்‌ - இந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌, பாயசச்தை - பாயசக்தை, கொண்டுவந்‌தர்‌ - கொண்டுவந்தீர்‌ 
கள்‌, இதின்‌ - இதனால்‌, தோஷம்‌ பிறந்‌.இடும்‌ - தோஷமுண்டாகும்‌, கோ 
தையரே - பெண்களே, எ- று, 
பாயசம்‌ என்பதனை பாய்‌ அ௮சம்‌ எனப்‌ பிரித்து பாய்கின்ற ஆடு என 
வெறிவிலக்குச்‌ கேற்பப்பொருள்‌ கொள்க, தோஷம்‌ - பாவம்‌, 
சொக்கநாதர்மீது பாடியது, 
அஜை - செவிலியிரக்கல்‌. 

11. படைத்தாமவேற்கண்ணிகண்ணீர்ப்ப்‌ரவாகப்பாவைபொங்க 
உடைத்தாலடைத்தற்குபாயமுண்டோஈறையூற்றிதழித்‌ 
தொடை த்தாரமவுலியி ற்சும்சாகெட்டிச்சுமந்துசுமக்‌ 
தடைசசாலடைபடச்சொக்கேயி து.௮௨வயையா றல்லவே., 
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6. 


௨௫௪ ஈமச்சிவாபப்புலவர்‌, 





இ-ள்‌, தாமம்‌ வேல்படை - ஒளியுள்ள  வேலாயுசம்‌ போன்ற, 
கண்ணி - சண்களையுடையாளது, கண்ணீர்‌ .ப்‌.ரவாகம்‌ - கண்ணீர்‌ வெள்ள 
மாகிய, பரவை - கடலானது, பெக்கி - மேலெழுந்து, உடைத்தால்‌ - 
(கிறையாகய கரையை) உடைச்தால்‌, அடைத்தற்கு - தடுத்தற்கு, உபா 
யம்‌ உண்டோ - உபாயமுளதோ, நறை - தேனை, ஊற்று - உமிழ்கென்‌.ற, 
இதழி - கொன்றை மலர்களால்‌, தொடை - தொடுத்த லமைந்த, தார்‌ - 
மாலையை யணிந்த, மவுவியில்‌ - சடாமகுட்‌த்இன்மீ து, சும்மாடு கட்டி சும 
நத சுமந்த - சும்மாடு கோலிச்‌ சுமந்து சுமந்து, அடைக்தால்‌-தடுத தால்‌, 
அடைபட - தடைபட, சொக்கே - சொச்கலிக்கனே, இது வையையாறு 
அல்ல - இது வையைகநதி யன்று, எ - று, 

சொக்கநாதரே, நீர்‌ தூற்காலத்தில்‌ வையைப்பெருக்கை யடைத்தாற்‌ 
போல. எமது பெண்ணின்‌ கம்ப்‌ பருக்கை யடைக்கவொண்ணாதென்பது 
கருத்து, 
மானிடரை நோச்க சொக்சநாதரது பெருமையை யறிமீரவெென்னடியது, 


12 ஏமேழுசங்குத்துடனிருர்தானென்‌ 'யம்புகின்‌ கீர்‌ 
பாழேழ்மையுற்திமொனிடரேோசொக்கர்பண்பறியிர்‌ 
அழேழுலகத்துகப்பாலிருந்தவடி களுப ம்பர்‌ 

வாழேமுக த்துக்கப்பாலிரு ந்தமணிமுடியே, 

இ- ல்‌: பாழ்‌ ஏழ்மை உற்றிடும்‌ மானிடரே - பாழாகிய அறிவின்மை 
யைப்‌ பொருந்திய மனிதரே, சொக்கர்‌ - சொம்ககாகரஅ, பண்பு - தன்‌ 
மையை, அறியீர்‌ - அறிமீசாக, ஏழேழு சங்கத்துடன்‌ - காற்பத்தொன்ப 
இன்மராகய சங்கத்தாரோடு கூடி, இருந்தான்‌ என்று - இருந்காரென்று, 
இயம்பு இன்றீர்‌ - சொல்லுகின்றீர்‌, (அவரது) அடிகள்‌ - திருவடிகள்‌, ௮ம்‌ 
ஏழுலகத்துக்கு - ஆழ்ந்த ஏழுலகங்களும்‌, அப்பால்‌ இருந்த - அப்புறச்‌ 
சே யிருக்கன, மணி முடி. - அழகிய சடாமகுடம்‌, உம்பர்வாழ்‌ ஏழுலகத்‌ 
துக்கு - தேவர்கள்‌ வாழ்கின்ற ஏழுலகங்களுக்கும்‌, அப்பால்‌ இருந்த - அப்‌ 
புறத்தே யிருந்தது, எ - று, 

ஆழேழுலகம்‌ என்றது ₹ழேழுலகக்களை. உம்பர்‌ வாழேழுலகம்‌ என்‌ 


றது மேலேழுலகங்களை. அடி மூடிகள்‌ இவ்வாறிருந்தது பிரம பட்கர்‌ 
கள்‌ முடி யடிகளைக காணப்புக்க காலத்தில்‌, 


தமக்குமோஇரமிட்ட செல்லூ ரனைப்‌ புகழ்க்‌ அபாடியஅ, 

14. கன்‌ கக. சுகலத்கண்ணல்செல்லூரன் சனிக்‌ தம்மை 
வாவென்றலைழைத்திட ட்டமோதிரமேவ ண்‌ை மயான. மிழ்ப்‌ ப 
பாவென்றுஞ்ச ந்றுமறியா2பல்லாதம்பக்கலி 9ற்போய்த்‌ 

.தாவென்றுகையெடுததேற்காமலிட்ட தடையிதுவே, 


நமக்சிவாயப்புலவர்‌, ௨௫௫ 
௫ 


ல்‌ 





இ-ள்‌. கா ஒன்றும்‌ - பஞ்ச தருவின்‌ கொடைத்‌ சன்மையமைந்த, 
கைத்தலத்து - கைத்தலத்தையைடய, அண்ணல்‌ - பெரியோனாகிய, 
செல்லூரன்‌ - செல்லூ ரான்‌, கணிந்து-மனங்கனிந்‌ து, ஈகம்மை வாவென்று 
அழைச்து - நம்மைவாவென்றழைத்து, இட்ட - விரலில்‌ பூட்டிய, இது - 
இத, மோதிரமே-மேதிரமா, (அன்று, மற்றென்னெனின்‌)வண்மையான- 
வளமாகிய, தமிழ்ப்பா - சமிழ்ப்பாடல்களை, என்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌,”சற்‌ 
றும்‌ அறியாத - சற்று மூணராத, புல்லர்‌ தம்‌ பக்கலில்போய்‌ - அற்பரிடசத்‌ 
இற்சென்று, சா வென்று- கரவேண்டு மென்று, கையெடுத்து ஏற்காமல்‌- 
கையேந்தி இரச்காமல்‌, இட்ட தடை - செய்த தடையேயாகும்‌, எ-று, 

செல்லூ.ரன்‌ ஈமக்கு மோதிரம்பூட்டியது இந்தச்‌ சையானது. இனி 
யொருவரிடத்‌ தேற்காதிருத்தற்கே யாமென்பது கருத்து. 

€சக்காதியைச்‌ சிறப்மித் துப்‌ பாடியது, 

14, கடக்கும்பகிம்புரிக்கொம்பாசலப்பெருந்தர்திபட 
ஈடக்குர்துரங்க த்துரைசிதக்கா இரன்னாட்டினல 
வடக்குங்குமக்கொங்கைமின்னேய வன்றெருவாயி லிலே 
கடக்குங்கவியும்ப.ர.ராஜ.ர த்நகார்டமுமே, 
இ-ஸ்‌. தடம்‌-பெரிய, கும்பம்‌-மத்தகச்தையும்‌, இம்புரி கொம்பு- 

பூணணிந்ச கொம்புகளையுமுடைய, அசலம்‌-மலைபோன்ற, பெருதக்‌ இபட- 

பெரிய யானைகள்‌ இறக்க, நடக்கும்‌ - நடக்கின்ற, தரங்கம்‌ - குதிரைகளை 
யுடைய, துரை - பி.ரபுவாகய, ச சக்காதி - சதக்காதஇியின்‌, நல்‌ நாட்டில்‌ - 
நல்ல நாட்டின்கண்‌, நலம்‌-அழகாகிய, வடம்‌ - முச்துவடத்தையும்‌, குங்‌ 
குமம்‌ - குங்குமக்‌ குழம்பையுமணிந்‌ த, கொங்கை-ஸ்‌ சனங்களையுடைய, மின்‌ 
னே-மின்கொடி போல்வாளே, அ௮வன்‌-௮வனத, தெருவாயிலிலே-தெரு 
வாசலில்‌, கவியும்‌ - பாடல்களும்‌, ப.ரராஜர்‌ - வேற்று த்தேயத்‌ கரசருடைய, 
ரதநகிரீடமும்‌ - மணி முடிகளும்‌, இடக்கும்‌ - இடக்கும்‌, எ- று, 

௪தக்கதியைப்‌ புகழ்ந்து பாடாக புலவர்களும்‌ அவனுக்குத்தோற்று 
வணக்காத அரசர்களும்‌ இல்லை யென்பது கருத்து. 

சசக்காதி யிறந்ததற்கு இரக்இப்பாடிய து, 

35. பூமாதிருந்தென்‌ புவிமா திருக்தென்னபூ தலத்தில்‌ 
நாமாதிருந்தென்னநாமிருந்தென்னஈன்‌ னாவலா்க்கு 
கோமானழகமர்மால்சீதக்காதிகொடைமிகுந்த 
சமானிறர்திட்டபோதேபுலயையுஞ்செ த்ததுவே, 

இ-௬. பூமாது இருந்து எண்‌ - இருமகள்‌ இருந்காலென்ன பயன்‌, 
புவிமாது இருந்து என்ன-நிலமகள்‌ இருந்‌ காலன்ன பயன்‌, பூதலத்தில்‌ - 
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உலகத்தில்‌, நாமாது இருந்து என்ன - கலைமகள்‌ இருக்‌ சாலென்ன பயன்‌, 
நாம்‌ இருந்து என்ன-நாமிருக்கால்‌ என்னபயன்‌, நல்‌ நாவலர்க்கு - நல்ல 
வித்‌ துவான்களுக்கு, கோமான்‌ - தலைவன்‌, அழகு அமர்‌ - அழகு ௮மைந்த, 
மால்‌ - பெருமையுள்ள, ௪சக்காதி - €சச்காதி, கொடை மிகுந்த - ஈகை 
மிகு ௪, சீமான்‌ - பெருஞ்செல்வன்‌, (அவன்‌) இறந்திட்டபோதே- இறந்த 
பொழுதே, புலமையும்‌ செத்தது - புலமையும்‌ இறந்தது, ௪.- று, 
சீசக்காகி யிறந்தபோசே புலமையும்‌ இறந்தது என்பது கருத்து. 
தாய்‌ சோதுடரை இிந்தஇித்து பாடியது, 

௩6. மாகத்தத்தும்புகமான்பகைவேகந்தர்மகுடம்பொடி 
ஆக த்தத்தும்பரியான்௪ தக்கா தியணிமலரின்‌ 
ஏகதக்கத அம்பியிசைபாமமொர்பனிலென்மகட்கோர 
மோகத்தததுண்டென்றுசொன்னாரிலைமுன்மொழிந்‌ தவே. 
இ-ள்‌. மாகம்‌ தத்தும்‌ புகழான்‌- விண்ணுலகத்தினும்‌ தாவிச்‌ செல்லு 

இன்ற புகழை யுடையவன்‌, பகைவேந்தர்‌ மகுடம்‌- பகை யரசருடைய 

மூடிகள்‌, பொடியாக - பொடிபட, தத்தும்‌ - தாவி நடக்கன்‌ யான்‌ - 
குதிரைகளை யுடையவன்‌, சீதச்காதி- சதக்காதியாகிய ௮ணிமலரினே - 
௮ணிந்ச மலர்‌ மாலையின்‌ சண்ணே, கத்து- ஒலிக்கின்ற, ௮- அந்த, அம்பி 
இசைபாடும்‌ - வண்டுகள்‌ இசைபாடுகின்ற, மார்பனில்‌ - மார்பை யுடைய 
வனால்‌, என்‌ மகட்கு - என்‌ புதல்விக்கு, ஓர்‌ - ஒரு, மோகம்‌ தத்து - மோக 
மாகிய கண்டம்‌, உண்டு என்று - உளூென்று, சொன்னார்‌ இல்லை- சொன்‌ 
னார்களில்லை, முன்‌ இட்ட கல்‌ - முன்னே ஜாதகஞ்‌ சொன்ன சோதி 
டர்கள்‌, ௭எ- று, ப 
என்மகள்‌ சீதக்காகதியின்‌ மோகத்தாலிறக்கச்தகுந்த ஒரு கண்ட 
முண்டென்று சோதிடர்‌ சொன்னாரில்லையே என்பது கருத்து. 
உலோபரிடத்திற்சென்று வருந்திச்‌ £தக்காதியின்‌ கொடையை 
நனை ச.இரங்இப்‌ பாடியது, 

177. மைப்போதகமும்வளநாடுஞ்செர்தமிழ்வாணர்க்கருள்‌ 
கைப்போதகமனயா ன்சிதக்காஇயைக்கா த்திருந்த 
அப்போதறிர்திலமிப்பாழ்ம்பணத்தினருமையெல்லாம்‌ 
இப்போ தறிந்தனம்யாகலோபரிடத்திற்சென்றே. 

இ-ள்‌. மை- கருமையாகிய, போதகமும்‌ - யானைகளையும்‌, வள 
நாடும்‌ - வளமாகிய ஊர்களையும்‌, செந்சமிழ்‌ வாணா்க்கு - செந்தமிழ்ப்‌ புல 
வருக்கு, ௮ருள்‌ - இருபை செய்கிற கை - துதிக்கையையுடைய, போத 
கம்‌ அனையான்‌ - யானையை ஈிரகாதிதவனாகிய, சீதச்காகியை - சீதக்காகி 


ர்‌ 
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்‌ 
துரையை, காத்திருந்த - காத்துக்சொண்டிருந்த, அப்போது - அந்தக்‌ 
காலத்தில்‌, இ-இக்‌்2, பாழ்‌-பாழாகிய, பணத்தின்‌ அருமை யெல்லாம்‌-பண த்‌ 
- இனருமை முழுதும்‌, அறிந்திலம்‌ - அறிந்தோமில்லை, இப்போது - இப்‌ 
பொழு, ஈயாசலோபர்‌ இடத்தில்‌ சென்று - கொடுக்காத லோபிகளிடச்‌ 
இற்போய்‌, அறிந்தனம்‌ - அறிந்து கொண்டோம்‌, ௪ .- று, 


இருப்ப. ரங்குன்ற மூருகர்மீது பாடிய து. 
செவிலி கூற்று, 

16. திட்டா அுபெண்குடி மார்க்கக்கணவன்கிழவனல்ல 
பட்டாணிச்சேவகனல்லும்பகலுமப்பாற்பிசக 
ஒட்டான்பொய்யல்‌லமலைமேலிருக்குமுமக்குமிவள்‌ 
எட்டாதகொம்பிற்கனிகாண்‌। .ரங்குன்‌ நிருப்பவனே. 

. இஸ்‌. பரங்குன்று இருப்பவனே - திருப்பரங்‌ குன்றத்தில்‌ இருப்‌ 

பவனே, பெண்‌ ஒட்டாது - பெண்‌ இடையாது, குடிமார்ச்கம்‌ - குடும்ப 
மார்க்‌... ணவன்‌. இழவன்‌ அல்ல - நாயகன்‌ மு.தியோனல்ல, பட்டாணிச்‌ 
சேவகன்‌ - பட்டாணி வீரன்‌, அல்லும்‌ பகலும்‌ - இரவும்‌ பகலும்‌, அப்பால்‌ 
பிசக ஒட்டான்‌ - அப்புறம்‌ ௩மமுவவொட்டான்‌, பொய்‌ அல்ல - இது பொய்‌ 
்‌ அன்று, மலைமேல்‌ இருக்கும்‌ உமக்கும்‌- மலைமீதிருக்ெ உமக்கும்‌, இவள்‌- 
இந்தப்‌ பெண்ணானவள்‌, எட்டாத கொம்பில்‌ கனி- லட இளையிலுள்ள 
கனியை கிகர்ப்பாள்‌, எ - று, த 


ஒரு பெண்ணின்‌ கண்ணழகை வியந்து பாடியது, 
துறை - கண்ணயந்துளைத்தல்‌. 
19. மஞ்சுமஞ்சங்கைப்பாராஜசேகரமன்னன்வெற்பில்‌ 
பஞ்சுமஞ்சம்பதப்பாவைகல்‌ ரைய 'படைவேள்பகழி 


அஞ்‌ மஞ்‌ சுங்கயலஞ்சுமஞ்சுங்கடலஞ்சமஞ்ச௪ம்‌ 
நஞ்சுமஞ்சம்வெ ற்றிவேலே ரவுனதுகயனங்களே, 


இ-ள்‌. மஞ்சும்‌ - மேகமும்‌, அஞ்சும்‌ - அஞ்சும்படியான, கை- 
கொடைக்கையினையுடைய,பரராஜ சேகர மன்னன்‌ வெற்பில்‌-பர.ராஜ சேச 
ரன்‌ என்னும்‌ அரசனது மலையில்‌ உள்ள, பஞ்சும்‌ - செம்பஞ்சும்‌, அஞ்சும்‌- 
அஞ்சும்படியான, பதம்‌ - பாதங்களையுடைய, பாவை நல்லாய்‌ - பிரதிமை 
போன்ற மாதே, படை - சேனையையுடைய, வேள்‌ - மன்மசனது, பகழி 
அஞ்சும்‌ அஞ்சும்‌-பாணக்களும்‌ அஞ்சும்‌ அஞ்சும்‌, கயல்‌ அஞ்சும்‌ அஞ்சும்‌- 
சேல்மீன்களும்‌ அஞ்சும்‌ அஞ்சும்‌, கடல்‌ அஞ்சும்‌ அஞ்சும்‌-கடலும்‌ அஞ்சும்‌ 
அஞ்சும்‌, ந௫ேசும்‌ அஞ்சும்‌ - நஞ்சருதம்‌ அஞ்சும்‌, உனது நயநாக்கள்‌.உன்‌ 
கண்கள்‌, வெற்றி வேவோ - வெற்றி வேல்கேோ, ௭ - று, 


௨௫௮ நமச்சவாயப்புலவா, 
6. 
பிரம்பை அநந்த ரங்கனைப்புகழ்ந்து பாடியது. 
20. பாராரசொல்லாசாரப றளைக்குலங்கடம்மில்‌ 
ச ராருங்கிள்ளைமுதந்செப்பலால்‌--ஓ.ரா 
இரம்பையானந்தாங்கனின்‌ ரங்கனன்பன்‌ 
பிரம்பைடானந்தரங்கன்போ, 
இ-ஸ்‌. ஓர்‌ ஆயிரம்‌ பையான்‌ - ஐ.ராயிரம்‌ படங்களை யுடையவனா 
இய ஆதிசேஷனுக்கு, அ௮க்தரக்கன்‌ - பிரியமூள்ளவன்‌, இன்ப ரங்கன்‌ அன்‌ 
பன்‌ - இன்பத்தைச்‌ தருகிற ரக்ககாதனுக்கு அன்பன்‌, பிரம்பை - பிரம்‌ 
பூரில்‌ வாழ்கின்ற, ஆனக்தரங்கன்‌ - ஆனங்தரங்கனது, பேர்‌ - பெயரை, 
பறவைச்‌ குலக்கள்‌ தம்மில்‌ - பறவைக்‌ கூட்டத்தில்‌, €ர்‌ ஆரும்‌ - சிறப்பு 
மிகுக்ச, இள்ளை முதல்‌ - இளி முதலியவை, செப்பலால்‌ - சொல்லுதலால்‌, 
பாரார்‌- உலகத்தாருள்‌, சொல்லாருஆர்‌ - சொல்லாதவர்‌ யாவர்‌, ௪ - று, 
ஒராயிரம்‌ பையான்‌ அந்தரங்கள்‌ என்பதற்கு கல்வியிற்கிறந் சவன்‌ 
என்பது கருத்து. , கட்டடத்‌ 
இருக்தனிகைப்‌ பதியைப்‌ புகழ்ந்து பாடிய, 
21. _பங்கயமுழோரிகளும்பரவையாகையும்மணியும்‌ 
்‌ தங்கவளைசூழுந்கணிகையே--இங்கணுகற் 
செந்தில கத்தாள்புனிதன்செல்வன்கடற்கரைசேர்‌ 
செ ந்திலக த்தாள்புனிதன்சேர்பு, 
இ-ள்‌. இங்கள்‌ - அர்த்த சந்கிரன்போன்ற, அதல்‌ - நெற்றியில்‌, 
செம்‌ இளகத்தாள்‌ - செவந்ததிலகத்தை யணிக்‌ சவளாகிய உமாதேவியை, 
புல்‌ - தழுவிய, கி.சன்‌ - கி.ச்சனாகிய செவ்பெருமானுக்கு, செல்வன்‌ - புதல்‌ 
வனும்‌, கடல்‌ கரைசேர்‌ - கடற்கரையிற்‌ பொருந்திய, செந்தில்‌ - இருச்செர்‌ 
இலில்‌ எழுந்தருளி, ஆள்‌ - எல்லாவுயிர்களையும்‌ ஆண்ட ருளுகன்‌ ற, புனி 
தன்‌ - பரிசுச்சனுமாகிய முருகக்கடவுளது, சேர்பு - சேரிடம்‌, பங்கயமும்‌- 
சாமரைகளும்‌, ஏரிகளும்‌ - ஏரிகளும்‌, பாவையர்‌ கையும்‌ - பாவைபோலும்‌ 
உருவமுள்ள மாதர்களுடைய கைகளும்‌, மணியும்‌- ரத்நங்களும்‌, தங்கவளை 
சூழும்‌ - தங்கவளை சூழ்கின்ற, சணிகையே - தஇிருத்தணிகைப்‌ பதியே, 
நிச்சன்‌ என்பது சன்‌ எனத்‌ தகரவொற்றுக்‌ குறைந்து கின்றது, 
பங்கயம்‌ தங்கவளை சூழ்தலாவது-தங்கும்படி சேறுபொ௫ுந்திருச்தல்‌ ; ஏரி 
கள்‌ தங்கவளை சூழ்‌ தலாவது-தங்கும்படி சங்குகள்‌ சூழக்கிருத்தல்‌, அன்றி 
வள்ளைக்கொடிகள்‌ சூழ்ந்‌ இருச்‌.தல்‌; பாவையர்கை தங்கவளை சூழ்சலாவ.த - 
பசும்‌ பொற்சங்கண மணிக்திருத்தல்‌ : மணிதக்கவளை சூழ்தலாவது-பொற்‌ 
ளொடியில்‌ பதிக்கப்பட்டிருச்தல்‌. உ 
ல. ்‌ 


நமக்சிவாயப் புலவர்‌, ௨௫௯ 


௫ 





பாண்டியனைப்‌ புகழ்ந்து பாடியது, 


25. கோவெடுத்துக்கோத்துரதீதுங்கோப்பாண்டிமன்னன்வடி. 
வேலெடுததுக்கோத்‌ அரச்சல்விட்டிலனே--சால்படுத்த 
பூபாலனானாலும்போமோபுரா தன தற்‌ 
கோபாலனானகுணம்‌, 

இ-ள்‌. கோல்‌ எடுத்து - செங்கோலைக்‌ சைக்கொண்டு, கோதுரத்‌ 
தும்‌ - பகையரசரை யோட்டுகன்ற, கோபாண்டி மன்னன்‌ - அழகாகய 
பாண்டியராஜன்‌, வடிவேல்‌ எடுத்து-வடிச்ச வேலாயுசச்தைச்‌ தாக்‌இயும்‌, 
கோது ரச்சல்‌ விட்டிலனே -கோக்களைக்‌ துரத்தும்‌ தொழிலை விட்டா 
னில்லையே, சால்பு அடுச்ச - பெருமை பொருந்திய, பூபாலன்‌ ஆனாலும்‌ - 
பூபதி யாயினும்‌, புராதகத்தில்‌ - முற்காலத்தில்‌, கோபாலன்‌ அனகுணம்‌ - 
கோபாலனாயிருந்த குணமானது, போமோ - நீக்குமோ, எ-று, 

கோல்‌ அம்பு எனினுமாம்‌, கோத்த£ரச்சல்‌-பசுக்களை சத்து ரத்சல்‌ என 
வும்‌, ரல்‌. மாட்டாக்கோல்‌ எனவும்‌ வேறுமொரு வொருளைக்‌ கோபால : 

-னுக்கேற்க உரைத்துக்கொள்க, கோபாலன்‌-பசுக்களைச்காப்பவன்‌, (இடை 

யன்‌) இருஷ்ணன்‌. 8 

.புதுவையம்பதி வேங்கடராயன்மீது பாடியது, 
துறை - பூவைவிடுதா து. 


இ 
24, விதுவையம்ப தி யோசையைப்பேரி சகவிகையெனும்‌ மகன்‌ 
வில்லில்‌ வண்டேற்றினான்‌ மதுவையம்பதி வேகமோடெம்‌ 
்‌ தே டப்து குவல 
யமீது கைவைக்க வென்னுள்ளசோ, குதுவையம்‌ பதினாலும்‌ புகழ்‌ 
பெறுங்குமுணன்‌ கன்னன்‌ கொடைகசைமாற்றிய, புதுவையம்பதி 
வேங்கடசாயன்பாற்‌ புகலிவவேளையி னென்றன்கைப்‌ பூவையே, 


இ-ள்‌. என்றன்கை - என்கையிலுள்ள, பூவையே - நாகனவாய்ப்‌ 
புள்ளே, விதுவை- பூர்ண சந்‌. இரனையும்‌, அம்பு ௮தி ஓசையை - கடலின ஆ 
மிக்க ஒலியையும்‌, கவிகை பேரி என்னும்‌ - (முறையே) குடையும்‌ மு.ரசு 
மெனச்கொண்ட, மதன்‌ - மன்மதன்‌, வில்லில்‌ - தனது கருப்பு வில்வில்‌, 
வண்டு ஏற்றினான்‌-வண்டாகய நாணையேற்றி, மது-தேனோடுகூடிய, வை - 
கூர்மையாகிய, அம்பு - புஷ்ப பாணங்களை, அதிவேகமோடு எய்‌ து - மிகு 
வேகத்துடன்‌ எய்து, குவலயம்‌ மீது - குவளைமலரின்மேல்‌, கைவைக்க - 
கை வைத்தலால்‌, என்‌ உள்ளம்‌ நோகுது - என்‌ மனம்‌ வருந்‌ தாகின்ற து, 
(அகலால்‌ இச்செய்தியை) வையம்‌ பஇனாலும்‌ புகழ்பெறும்‌ - பதினான்கு 
லோககங்களினும்‌ புகழ்பெற்ற, குமுணன்‌ - குமுணன்‌, கன்னன்‌ - கர்ணன்‌, 
(இவர்களுடைய) கொடைகளை - ஈகைகளை, ம.ற்றிய-நீச்யெ, பு துவையம்‌ 


௪ 
10 


௨௬௭௦0 சுப்பிமணியப்‌ புலவா, 
6 


பதி - புதுவையம்பதியில்‌ வாழ்கின்ற, வேக்கடராயன்பால்‌ - வேக்கடராய 
னிட த்தில்சென்று, இவ்வேளை புகல்‌-இக்‌தச்சமயத்திற்சொல்வாய்‌, ௪ - று, 

குமுணன்‌ - மு.சலெழு வள்ளல்கஈரி லொருவன்‌, குவளை மலர்க்கணை 
யிறந்து படுதற்கேதுவாதலால்‌ : குவலயமீ துகைவைக்கவென்னுள்ள நோ 
குது?” என்றாள்‌. “*நீலக்கனையிற்‌ சைவைத்தானினிச்‌ சற்றுநேரகிற்‌ பிற்‌ 
காலற்கிளையிடு மென்னாவியை?? என்ளூர்‌ பிறரும்‌, 


6. 





சுப்பிரமணியப்புலவர்‌; 
உத்ர -இண் புட 
சிவசுப்பிரமணியப்‌ பிரபுவின்மேல்‌ பாடியது. 
*. வாரிட்டுவிம்மிப்‌ புடைத்திருகி யிளகிமணி மார்பிட மெலாங்்‌ 
கவர்ந்து, வட்டமிட்‌ டடியிட்டு நாளுக்கு காண்மேல்வளர்ந்து பூரித 
அுமுத்து, மாலையிட்‌ டிறுமாந்து பட்டவர்சதனயானை மத்தகத்கோ 
டெதிர்த்து, வாதிட்டு மல்லிகைப்‌ பூச்செண்டினை த்தினம்‌ வாட்டப்‌ 
படுத்தி வரையைப்‌, போரிட்டு மைந்தர்கண்‌ மனஞ்சூறையிட்டுமே 
ற்புள்கித து ரா. புதுச்செப்பினச தோழமைக்கொண்டு 
பொன்னினைப்‌ பொடியாவ ராவிமீதிற்‌, போட்டிட்ட தென்னவே 
தேமற்படர்ந்து செம்பொற்சரிகை வேலையிட்டுப்‌, பனைதரு ரவிக்‌ 
கையை யிறுக்கிக்கிழித்துப்‌ புறப்பட்டு வாசனைப்பூச்‌, தாரிட்டுவ.ர 
வசப்‌ பளபளப்பாஇயுயர்‌ *தங்கக்கிண்ணத்ையொக்துச்‌, சந்தனம்‌ 
புமுகு கஸ்தூரி காப்பூரஞ்‌ சவாது குங்குமமணிந்து, சந்த்ரகாவிச்‌ 
சேலை வல்ல வாட்டுக்குட்ட அம்பியண்ணாக இடையினித்‌, தாங்கா 
செனக்கனத்தோங்கி மன்மதனுஞ்‌ சலாமிட்டு நிற்கவுக்கான்‌, சீரி 
ட்டுநின்று தந்தலைவணங்கா மற்றிரண்டபூண்‌ முலைகளுன்றன்‌, திரு 
மார்பி லணையவோ ரூகிமேலே தவஞ்செட்கின்ற தொக்குமென்‌ 
னுஞ்‌, சிறுரோம சோகையாள்‌ வந்தாள்‌ பராக்கென்று சேவித்து 
நிற்கிறாள்பார்‌, இகழ்வகெ. காததுரை மெச்சும்ப்‌ர சான வதத்‌ 
மண்ணிய ராசனே, 
இ-ள்‌. வார்‌ இட்டு- கச்சணியப்‌ பெற்று, விம்மி - பருத்து, புடை 
த்.தூ - புடைகொண்டு, இறுக - வண்மையாக, இள - குழைந்து, மணி 
மார்பு இடம்‌ எல்லாம்‌ சவர்க்‌.து - அழதிய மார்பினிட முழுமையும்‌ கவர்ந்து 
கொண்டு, வட்டமிட்டு - வட்டவடிவா௫, அடியிட்டு - அடீகோலி, காளுக்‌ 


ட 
௨ , 


சுப்பிரமணியப்‌ புலலா, ௨௬௧ 


௫ 


குகாள்‌ மேல்வளர்ந்து - காளுக்குமாள்‌ அபிவிர்த்தியாக, பூரித்து - கிரம்பி, 
முத்துமாலையிட்டு - முத்து வடமணியப்‌ பெற்று, இறுமாந்து - கிமிரந்‌ து, 
பட்டவர்த்தக யானை மத்தகத்தோடு எதிர்த்து வாதிட்டு - பட்டவாத்தக 
யானையின்‌ மத்சகச்தோ டெதிர்த்து சண்டைசெய்து, மல்லிகைப்பூ 
செண்டினை - மல்லிகை மலர்ச்செண்டை, இனம்‌ வாட்டப்படுத்தி - நாடோ 
றும்‌ வாட்டமடைவித்‌ து, வரையை போரிட்டு-மலைகளோடு போர்செய்து, 
மைந்தர்கள்‌ மனம்‌ - இளைஞருடைய மனங்களை, சூறையிட்டு - கொள்ளை 
யிட்டு, மேல்‌ புளித்து -மேல்‌ புளகங்கொண்டு, வச்சிர ரத்கம்‌- வயிரத்‌ 
தானும்‌ மற்றை மணிகளானும்‌ செய்யப்பட்ட, புதுசெப்பினை-நாதஈமாகிய 
"செப்புகளை, தோழமை கொண்டு - நட்புக்கொண்டு, பொன்னினை - பொ 
ன்னை, பொடியா அராவி- பொடியாக ராவி, மீதில்‌ - மேல்‌, போட்டு, 
இட்டது என்ன - தூவிவிட்டாற்‌ போல்‌, தேமல்‌ படர்ந்து - தேமல்‌ ' 
பரவி, இதர்பொன்‌ கரி வேலையிட்டு செம்பொற்‌ சரிகை வேலையமை 
ந்து, புனைதரு ரவிக்கையை- தரித்ச ன வம்‌ இறுக்கி கழித்து புறப்‌ 
பட்டு-. 2 /க்கிழித்‌ து வெளிப்பட்டு, வாசனை-மணமுச்ள, பூதார்‌ இட்ட 
- பூமாலையையணிந்து, வரவர பளபளப்பு ஆக - வரவரப்‌ பளபளப்புடைசத்‌ 
தாகி, உயர்‌-உயாந்த, தங்கககண்ணக்தை ஓத்து-தங்ககிஇண்ண த்தை கர்‌ 
தீது, சந்தம்‌ புனுகு கஸ்தூரி கர்ப்பூரம்‌ சவ்வாது குங்குமம்‌ ௮ணிந்து - 
சந்சன முதலியவற்றைப்‌ பூசப்பெற்று, சந்த்ர காவிச்‌ சேலை வல்ல வாட்டுக்‌ 
குள்‌ - சந்தீரகாவிப்‌ புடவை மாராப்புக்குள்ளே, ததும்பி.சிஷறந்து, ௮ண்‌ 
னாந்து - மேல்நோக்கி, இடை இனிதங்காது - இடை இனிபொரறுக்காது, 
என-என்று கண்டோர்‌ சொல்லும்படி, கனத்து ஒங்கி-பருச்‌ துயரம்‌ து, மன்‌ 
மதனும்‌ சலாம்‌ இட்டு கற்கவும்‌-மன்மசனும்‌ கும்பிட்டு ஈற்கவும்‌, சீர்‌ இட்டு 
கின்று - சிறப்படைந்து நின்று, தம்தலை வணங்காமல்‌ - தமதுசிகரம்‌ வளை 
யாமல்‌, இ.ரண்ட - இ.ரட்சியாகிய, பூண்‌ - ஆபரணங்க எணிந்த, முலைகள்‌ - 
சனங்கள்‌, உன்றன்‌ தஇருமார்பில்‌ அணைய - உனது அழகிய மார்பில்‌ 
அணையும்‌ பொருட்டு, ஓர்‌ ளசிமேலே தவம்‌ செய்கின்றது ஓக்கும்‌ - ஒரு 
ஊிமூனையில்‌ கின்று தவஞ்செய்வதை நிகர்க்கும்‌, என்னும்‌ - என்று 
சொல்லுதற்குரிய, சிறுரோம மேகையாள்‌ - இி.றிய மயிரொழுக்‌ கையுடைய 
வளா௫ய என்பெண்‌, வந்தாள்‌ - வந்து, பராக்கு என்று - பராக்குக்கூறி, 
சேவித்து ஈிற்கிறாள்‌ - வணக்க ௫ற்கின்றாள்‌, பார்‌ - (இவளை) கோக்குவாய்‌, 
இகழ்‌ - விளங்குனெ ற, வகெநாததுளரை - வகெநகாச துரையானவர்‌, மெச்‌ 
சும்‌ - மெச்சுகின்ற, பிரதானி - ப்‌ ரதாகியாகய, சிவசுப்‌.ரமண்ணிய ராசனே- 


தவசுப்பிரமணிய ராஜனே; ௭ - று, 
ப ட்‌ ்‌ 





செவ வயா னவ வ்‌ள் குவை வான்‌ 


௬ 
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நையாண்டிப்புலவா,. 
அணைய இயைய 
இருவாஞரூாச்‌ சிவபெருமானை வணங்குவோர்க்கு உண்டாகும்‌ 
பயன்‌ இன்னதெெனச்‌ கூறியது, 

௩. விற்கம்பத்‌ தடியாலு மடி.புண்டான்‌ விண்ணவரை பேலைகொ 
ள்ளும்‌, ஈற்கம்பத்தடியானுந்‌ தூக்கவசையானாரூா நாதன்்‌கோயில்‌, 
பொற்கம்பத்‌ தடியினின்று வன்மீகீத்‌ தானயன்னிப்‌ போற்றி 
னோர்க்குச்‌, சொற்கம்பத்‌ தடியப்பான்‌ போக்ஷம்‌ பத்தடியாகத்‌ 


தோற்றுந்தானே. 


இ-ள்‌. (அருச்சுனது) வில்‌ - வில்லாகிய, கம்பம்‌ தடியாலும்‌ - 
தாண்போன்ற சண்டினாலும்‌, ௮டி. உண்டான்‌ - அடியுண்டவனும்‌, விண்‌ 
ணவரை வேலைகொள்ளும்‌-தேவரை வேலை கொள்ளுகின்ற, நல்கம்‌ பத்து 
அடியானும்‌ - அழகிய பத்துத்‌ தலைகளையுடைய அடியவனாகிய ராவண 
னும்‌, தூச்க அசையான்‌ - தூக்க அசையா திருந்தவனும்‌, ஆகிய, ஆளூர்‌ 
நாதன்‌ கோயில்‌ - தஇிருவாஞூர்ச்‌ சிவபெருமானது திருக்கோயில? “பொன்‌ 
கம்பத்து அடியில்கின்று-பொற்றநூணின்‌ அடியினின்று, வன்மீகத்‌ தானை- 
புற்றிடக்கொண்ட பிரானை, உன்னி-னை ச, போத்றினோர்க்கு-வணக்‌ 
இனவர்களுக்கு, சொர்க்கம்‌ பத்துஅடி - சொர்க்கலோகம்‌ பத்தடி தார 
மாகவும்‌, அப்பால்‌ மோக்ஷம்‌ பத்துஅடியாக - அப்பால்‌ மோக்ஷம்‌ பத்தடி. 
தூரமாகவும்‌, தோற்றும்‌ - காணப்படும்‌, ௪ - று, 

இருவாளூர்‌ வன்மீகராதனை வணங்குவோரக்கு சொர்க்க மோக்ஷ்ல்‌ 
கள்‌ சமீபம்‌ என்பது கருத்து, 

பள்ளிகொண்டான்‌ என்னும்‌ பிரபுவின்‌ கொடைச்‌ சிறப்பைப்‌ 

... புகழ்ந்து பாடியது. 
2. செங்கைவரிசிலைதங்கமதைச்சம்பு இீவுகன்னில்‌ 

எங்கு வத்தாலுமப்பள்ளிகொண்டான்றமிழ்க்‌ கீவனென்றே 

இங்களிரவிதினஞ்சுற்‌ றிக்காக்கத்திரைசுருட்டும்‌ 

கங்கைக்குழமுத்தா தே தயொளித்தானுமைகா தலனே, 

இ-ள்‌, உமை காதலன்‌ - உமாதேவிக்குப்‌ பிரியனாகய சிவபெரு 
மான்‌, செங்கை - தனது செவந்த கையிலேந்துதற்குரிய, வரிசிலை - கட்ட 
மைந்த வில்லானது, தக்கம்‌ - தககமாயிருக்கிறது, இதை - இதனை, சம்‌ 
பு.*தவுதன்னில்‌ - ஜம்பூச்வீபத்தில்‌, எங்கு வைத்தாலும்‌ - எவ்விடத்தில்‌ 
வைச்தாலும்‌, ௮- அந்த), பள்ளிகொண்டான்‌ - பள்ளிகொண்டான்‌ என்‌ 
பவன்‌, தமிழ்க்கு - தமிழ்ப்பாடல்கஞ்க்கு, ஈவல்‌ என்றே - (பரிரிலாகக்‌) 


டத | 


8 நயாண்டிப்‌ புலவ, அன்ரு. 


கொடுப்பானென்‌ ரெண்ணியே, இங்கள்‌ இரவி-சக்திர சூரியர்கள்‌, . தினம்‌- 
நாள்தோறும்‌, சுற்றிக்காக்க-வலம்வந்து காக்கும்படி, இரைசுருட்டும்‌-அலை 
கள்‌ சுருட்டப்படுகிற, கங்சைக்கும்‌ உத்த.ரத்தே-சங்கைந திக்கும்‌ வட்புறத 
இல்‌, ஒளித்சான்‌ - (அதனை) ஒளித்து வைத்தான்‌, ௭ - று. 

பள்ளி கொண்டான்‌ - ஒரு கொடையாளி (பிரபு), தங்கம்‌ என்றது 
மேருமலையை.இது திரிபுர சங்கார காலத்தில்‌ இறைவனுக்கு வில்லாயிருந த 
மையால்‌ செங்கை வரிச்சிலை சீங்கம்‌'” என்ளுர்‌. 

ஆடைச்சிறப்பில்லாதவர்க்கு உலகத்தில்‌ மதிப்பில்லையெனப்‌ பாடியது. 

3. மேலாடையின்றிச்சவைபுகுகர்தாலிக்தமேதினியோர்‌ 

நாலாயிரம்படி டம்‌ வக கலக லத்‌ 

ரர ட ரட்‌ தரம்‌ கள த்தந்தே 


ரர அரற்ர்க்க்‌ க்கே. 


இ-ள்‌. அவல்‌-சொல்லப்பட்ட, பாற்கடலோ - திருப்பாற்கடலோ, 
மிஸ்‌ னவர்‌ - இருமாலானவர்‌, ௮ணி - தரித்‌ இருந்‌ ௪, பொன்‌ ஆடை 
கண்டு - பொன்‌ வஸ்இரச்தைப்‌ பார்தத, மகளைத்தந்து - தன்‌ மகளாகிய 
இலக்குமியை (அவருக்குக்‌) கொடுத்து, தோல்‌ ஆடை சுற்றும்‌ - தோலா 
இய வஸ்இிரச்தை அ௮ராயிற்சுற்றுகற, ௮ரன்‌ சனக்கு-சவபெருமானுக்கு, 
ஆலாலம்‌ ஈந்தது - ஆலாகல விஷத்தைக்‌ கொடுத்தது, (ஆதலால்‌) நால்‌ 
ஆயிரம்‌ படித்தாலும்‌ - (ஒருவன்‌) ஆயிர நூல்களைப்‌ படிதீதிருந்தாலும்‌, 
(அவன்‌) மேல்‌ ஆடை இன்‌ நி-சன்னுடம்பின்மேல்‌ (சிறந்த) வஸ்‌ இ.ரமில்லா 
மல்‌, சவை புகுந்தால்‌ - சபையில்‌ பிரவே௫ித்தீால்‌, இந்த மேதினியோர்‌ - 
இரச உலகத்தார்‌, எண்ணார்‌ - (அவனை) மதியார்‌, ௪ - று, 

பொன்‌ ஆடை பீதாம்பரம்‌. (பீ£தம்‌-பொன்‌, அம்ப.ரம்‌-வஸ்‌.இிரம்‌.) 
பள்ளிகொண்டான்‌ என்னும்‌ பிரபுவின்‌ £ர்த்தியைச்‌ 
இறப்பித்துப்‌ பாடியது, 

_ &, வள்ளிகொண்டான்மயிலேறிக்கொண்டான்மதிபோலுமலை [ம்‌. 
வெள்ளிகொண்டான்விடையேறிக்கொண்டான்‌ விண்ணவர்க்கமூத 
அள்ளிகொண் டான்புள்ளிலே ஜிக்கொண்டான்‌*ுபசோபனஞ்சேர்‌ 
பள்ளிகொண்டான்பகமேறிக்கொண்டானென்றுபார்க்கவென்ே ற்‌, 

இ-ள்‌. சுப சோபகம்‌ சோ-சுப சோபகம்‌ பொருந்திய, பள்ளிகொ 
ண்டான்‌-பள்ளிகொண்டான்‌ என்பவன்‌, புகழ்‌ ஏறிக்கொண்டான்‌ என்று- 
புகழ்மீ து ஏறிச்சொண்டானென்று, பார்க்க என்றே - (அதனை) பார்க்க 
வேண்டுமென்றெண்ணியே, வள்ளிசோண்டான்‌-வள்ளியை மனைவியாகக்‌ 
கொண்டவனாய்‌ சுப்பிரமணியக்‌ கடவுள்‌, மயல்‌ ஏறிக்கொண்டான்‌ - மயி 
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உ௬௪ இ.ராமசந்தாகவிராயா, 
ர. 





லின்மீ தேறிக்கொண்டான்‌, மதிபோலும்‌ வெள்ளி மலை கொண்டான்‌ - 
சந்திரன்‌ போன்ற வெள்ளிமலையாகியு சைலாயத்தை தனக்கிருப்பிடமாக 
க்கொண்டவனாகிய சிவபெருமான்‌, விடையேறிச்கொண்டான்‌ - இடபத்தி 
ன்மீதேறிக்கொண்டான்‌, விண்ணவர்க்கு-சேவர்கள்பொருட்டு, அமுதம்‌ 
தள்‌ ளிகொண்டான்‌ - அமுதச்சைச்‌ துளித்தவனாகிய தஇருமால்‌, புள்ளில்‌ 
ஏறிக்கொண்டான்‌ - கருடன்மீசேறிக்கொண்டான்‌, ௭ - று, 





ட 


எல்லீசு.துரை. 
௮ ௮012001 810௫௨௨ 


இராமசந்த ர கவிராயர்மீ ௮ பாடியது, 


3. செந்தமிழ்ச்செல்வனுமோராயிரந்தலைச்சேடனும்யாழ்‌ 
சுந்தரக்தோடிசைவல்லோனும்யாவருந்தோத்தாஞ்செய்‌ 
கந்தனைச்சொல்லுங்கவிராமசநத்ாரனைக்கண்டுவெட்கி 
அரதாம்வெற்பிழிபாதாளத்தோடியடங்கினரே* ௮ 
இ-ள்‌. யாவரும்‌ - எல்லாரும்‌, தோச்திரம்‌ செய்‌- து.திசெய்கன்‌ ற, 

கந்தனை - முருகக்கடவுளை, சொல்லும்‌ - புகழ்ந்து சொல்லுகின்ற, கவி.ராம 

சந்தீர்னை - இராமசக்தர கவிராயனை, செந்தமிழ்ச்‌ செல்வனும்‌ - அகத்இய 
முனிவனும்‌, ஓர்‌ ஆயிரம்‌ தலை சேடனும்‌ - ஒப்பற்ற ஆயிரம்‌ தலைகளையு 
டைய ஆதிரேஷனும்‌, யாழ்‌ - விணையை, சுந்தரச்தோடு - அழகோடு, 
இசைவல்லோனும்‌ - வாசிக்க வல்லோனாகியதும்புருவும்‌, கண்டு - பார்த்‌ து, 
வெட்டு - காணி, அந்தரம்‌ வெற்பி இழிபாதாளத்து - விண்ணுலகத்திலும்‌ 
பொதிய மலையிலும்‌ ஆழ்ந்த பாசளலோகத்திலும்‌, ஓடி. அடக்இனர்‌ - ஓடி 
மறைந்தார்கள்‌, எ - று, 

இ.ராமசக்‌ இர கவிராயனைக்கண்டு நாணி, அகத்தியன்‌ மலையிலும்‌, சே 
டன்‌ பாதாளத்திலும்‌, தும்புரு விண்ணுலகத்திலும்‌ ஓடி மறைந்தார்கள்‌ 
என்பது கருத்து, 





இராமசத்தர கவிராயர்‌. 
---ஏ97227110604 ப பய ப 
இருப்பரக்குன்றத்து மூருகர்மீது பாடியது, 


7. வணக்கம்வருஞ்சிலகேோங்குமாகண்ட 
வலிப்புவருஞ்சிலகேரம்வலியச்செய்யக்‌ 
கணக்குவருஞ்சிலகேோரம்வேட்டைகாட்போ ற்‌ 
கடிக்கவருஞ்சிலகேரஙகயவர்க்கெல்லாம்‌. , 


6 ்‌ | 


[9 
்‌ 
ல்‌ 


_.. இராமசந்திரகவிராய., 

இணக்கம்வரும்படி கீதமிழைப்பாடிப்பாடி. 

எத்தனைகாடிரிஈதுதிரிர்திளப்பேனையா 
குணக்கடலேயருட்கடலேயக.ரரான 
குரைகடலைவென்றப.ரங்குன்றுளானே, 

இ-ள்‌. லயா- 8யனே, குணக்கடலே -. மங்கள்‌ குணசாகரமே, 
அருள்‌ கடலே - அருட்‌ சமுத்திரமே, அசுரர்‌ ஆன - ராக்ஷச. ராகிய, குரை 
கடலை - ஒலிக்கின்ற கடலை, வென்ற - சுவரச்செய்ச, பரங்குன்று - இருப்‌ 
பரங்குன்றத்கில்‌, உள்ளானே - எழுந்தருளியிருப்பவனே, சிலகேரம்‌-சில 
சமயம்‌, வணக்கம்‌ வரும்‌ - வணக்க முண்டாகும்‌, சிலநேரம்‌ - சிலசமயம்‌, 
குமரகண்ட வலிப்பு வரும்‌ - குமரகண்டவலி யுண்டாகும்‌, சிலநேரம்‌ - ல 
சமயம்‌, வலியச்செய்யச்‌ சணக்குவரும்‌ - வலியப்பண்ணும்படியான சணக்‌ 
குண்டாம்‌, சலெகநேரம்‌ - சிலசமயம்‌, வேட்டை நாய்போல்‌ கடி.க்சவரும்‌ - 
வேட்டை நாய்போலக்‌ கடி.க்ககேரிடும்‌, (இப்படிப்பட்ட குணக்களுள்ள) 
சுயவாக்கு எல்லாம்‌ - சழ்மக்களுச்‌ கெல்லாம்‌, இணக்கம்‌ *வரும்படி. - சம்ம 
யுண்டாகுமபடி, தமிழை பாடி பாடி - தமிழ்ப்பாடல்களைப்‌ பாடிப்‌ பாடி, 
எத்தனை நாள்‌ இரிந்து இரிந்து இளைப்பேன்‌ - எத்தனை நாள்‌ அலைந்தலை 
ந்து மெவிவேன்‌, எ-று, 

அருணாசல. ராயன்‌ என்னும்‌ பிரபுவின்மீது- பாடியது, 
துரை - நற்ளுயிரங்கல்‌, ல 


2. மாகற்திடுதிருமேனியின்ம ௮வுற்ற அபோல 
மாரப்பயல்கணைதைத்திடவர்தெய்தனனையோ 
... காசத்தனைபுண்ணானதுதுட்டத்தனையளவாய்க்‌ 
கையத்தனையானான்பகண்மெட்யெத்தனைகநோமோ 
வாசற்படிகடவா தவண்மனதெப்படியானாள்‌ 
மதனன்சிலுகறியா தவண்மடலெப்படியானாள்‌ 
அசைப்படுவாசோபுருடரின்மேனமடவார்கள்‌ 
அருணாசலசாயா தமிழ றியும்பெ ருமானே. 
இ-ள்‌. மாசு அற்றிடு - களங்கமற்ற, இிருமேனியில்‌- அழகயெவுடம்‌ 
பில்‌, மறு உற்றதுபோல - களக்கமுண்டானாற்‌ போல, மாரப்பயல்கணை 
தைசத்திட - மன்மதப்பையல்‌ அம்புகள்‌ சைக்கும்படி, வந்து எய்தனன்‌ - 
வந்து எய்தான்‌, 8யோ - அந்தோ, காசு அத்தனை புண்ணானது - காசள 
வாடியபுண்‌,' துட்டு அத்‌. தனை அளவ ஆய்‌ - அுட்டின்‌ அளவாகி, கை அத்‌ 
தனை ஆனால்‌ - பின்பு சையினளவானால்‌, ௦௧௨ மெய்‌ - என்‌ மகளது உட 
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௬௬ இராமச்சந்தாரகவிராயர்‌, 
ம்பு, எத்தனை கோமோ - எவ்வளவு மநோகுமோ, வாசல்படி கடவாதவள்‌ - 
வாசற்படியைச்‌ கடந்து போகாதவள்‌,,மனது எப்படி ஆனாள்‌ - மனமெப்‌ 
படி. யிணங்கினாள்‌, மதன்‌ சிலுகு அறரியாதவள்‌-மன்மசனது வேதனையை 
யறியாதவள்‌, எப்படி மயல்‌ ஆனாள்‌ - எப்படி மயக்கினொள்‌, மடவார்கள்‌ - 
மாதர்கள்‌, புருடரின்மேல்‌ - புருஷாமீ ௮, ஆசைப்படவொரோ - ஆசைப்படு 
வார்களோ, அருணாசல ராயா - ௮ருணாசல ராயனே, தமிழ்‌ அறியும்‌ பெரு 
மானே - தமிழருமையறிந்த பெருமையுையவனே, ௭ - று. 
பொதியமலைச்‌ சாரலிலுள்ள பெரியம்மைமீது பாடியது, 

ஆ. புல்லுக்கட்டும்‌ விறகுஞ்சமந்தபேர்‌ பூர்வகாலத்துப்‌ புண்ணிய 
வசத்தினால்‌, ரெல்லுக்கட்டும்‌ பணக்கட்டுங்‌ கண்டபின்‌ நீலக்கல்‌ 
லிற்‌ கடுக்கனும்போடுவார்‌, சொல்லுக்கட்டும்‌ புலவரைக்கண்டக்‌ 
காற்றாறிப்பாய்ந்து ககவை யடைக்தெதிர்‌, மல்லுக்கட்டும்‌ மடைய 
ரைப்பாடவோ கல்யசிசாரரலில்‌ வாழ்‌ பெரியம்மையே, 


இ-ள்‌. புல்லு கட்டும்‌ - புற்கட்டையும்‌, விறகும்‌ - கிறகுக்தட்டை 
யும்‌, சுமந்த பேர்‌ - சுமந்தபேர்கள்‌, பூர்வ காலக்அு - முன்னாளில்செய் த, 
புண்ய வசத்தினால்‌ - புண்ய வசத்தால்‌, நெல்லு கட்டும்‌ - நெல்லின்‌ இர 
ளையும்‌, பணக்கட்டும்‌ - பணத்இரளையும்‌, கண்டபின்‌ - பார்த்தபிறகு, நீலக்‌ 
கல்லின்‌ கடக்கனும்‌ போ0வொர்‌ - நீலரத்ஈச்தாற்‌ செய்த கடுக்கனையும்‌ தரிப்‌ 
பார்கள்‌, மலையச்‌ சாரலில்‌-பொதியமலைச்‌ சாரலில்‌, வாழ்‌-வாழ்கன்ற, பெரி 
யம்மையே - பெரி யம்மையே, சொல்லுக்சட்டும்‌ - சொற்சளைச்‌ சேர்த்துப்‌ 
பாடலாகச்செய்கிற, புலவரை கண்டக்கால்‌ - வித்வான்‌ களைப்‌ பார்த்தால்‌, 
தூறி - பழி கூறி, பாய்ந்து * குஇத்து, கதவை அடைத்து - கதவை மூடி 
எதிர்‌ - எதிரேகின்று, மல்லு கட்டும்‌-மற்போர்செய்கற, மடையரை- அறி 
விலாரை, பாடவோ - பாடல்‌ தகு௫ியோ, எ - று, 

உன்னையன்றி அறிவில்லாச மூடரளை நான்‌ பாடுதல்‌ தகுதியாமோ 
என்பதாம்‌. 


இருப்பழனி வேலவாமீது பாடியது. 


4. வெண்ணெட்க்கட்டியுஞ்சீனியுமட்டலாம்‌ 

விக்கிக்கொள்வதற்கென்செய்யலாமொரு 

பெண்ணக்கட்டிக்கொடுத்திடலாம்பிள்ளா 
பெறுவத ற்குமுடன படுவார்களோ 

பண்ணைக்கட்டிட௰மென்மொழியாளுந்தம்‌ 
படுக்கைவீட்டில்வர்தாளேயவடனைக்‌ 

கண்ணைக்டெடிடணையாமலேன்விட்டீர்‌ 6 
கழனிருழம்பழனியில்வேலசே, 


ட ப 


இராமச ந்த்‌ ரகவிராபர்‌, ௨௬௭ 
௫ 





ஓ-ள்‌. கழனி சூழும்‌ - வயல்கள்‌ சூழ்ந்த, பழனியில்‌ வேலே - 
இருப்பழனியி லெழுந்தருளியிருக்தற வேலவரே, வெண்ணெய்க்‌ கட்டி 
யும்‌- வெண்ணெய்ச்‌ இரளையும்‌, சீனியும்‌ - சர்க்கரையையும்‌, ஊட்டலாம்‌ - 
உண்பிச்சலாம்‌, விச்சக்கொள்வதற்கு - விச்சிக்கொள்ளுசலுக்கு, என்‌ செய்‌ 
யலாம்‌ - யாது செய்யலாம்‌, ஒரு பெண்ணை - ஒரு பெண்ணை, கட்டிச்சொ 
டுச்சிடலாம்‌- மணஞ்செய்து கொடுச்சலாம்‌, பிள்ளை பெறுவதற்கும்‌-பிள்ளை 
'பெறுதலுக்கும்‌, உடன்‌ பூவெரீர்களோ - உடன்‌ படுவாரோ, பண்ணைக்கட்‌ 
டிய - இராகங்களை வென்ற, மெல்மொழி யாளும்‌ - மெல்லிய மொழிகளை 
யுடைய என்‌ பெண்ணும்‌, தம்‌ படுக்கை வீட்டில்‌ வந்தாளே - உமது பள்ளி 
யறைக்குள்‌ வந்தாளே, அவள்‌ சனை - அவளை, கண்ணைக்கட்டி - கண்ணை 
மூடி, அணையாமல்‌-தழுவாமல்‌, ஏன்‌ விட்டீர்‌-ஏன்‌ விட்டு விட்டீர்‌, எ - று, 

ப தஞ்சைக்‌ குருவப்ப பூபன்‌ கடுக்கனிட்டபோது பாடியது, 

8, எதிலேவறியவர்க்குமினியகவிப்‌,புலவருக்குமிரங்கியர்தப்‌ 
பே லேதனங்கொடுக்குர்தஞ்சைககர்க்குருவப்பபூபனெற்குக்‌ 
கோதமலேகிடர்‌ அுழலும்பலரிடத்திற்சென்றுதமிழ்கூருவண்ணம்‌ 
காதிலேடொட்டிட்டுத்தகாடையின்மோகக்கடுக்கன்ருனிட்டானே, 

இ-ள்‌. ஏதிலே வறியவர்க்கும்‌ - எப்பொருளிலும்‌ வறியராயருட்ப 
வர்க்கும்‌, இனிய கவி புலவருக்கும்‌ - மது ரமாகிய பாடல்களைப்‌ பாடுஇன்ற 
வித்வான்‌களுச்கும்‌, இரக்கி - மனமிரக்கி, ௮ந்தப்போதிலே*- ௮௩ சுண த்‌ 
இற்றானே, தனம்‌ கொடுக்கும்‌ - (அவர்களுக்கு வேண்டும்‌) பொருளைக்‌ 
கொடுக்கிற, தஞ்சை நகர்‌ - தஞ்சை நகரத்தில்‌ வாழ்கின்ற, குருவப்ப 
பூபன்‌ - குருவப்பன்‌ என்னும்‌ பூபதி, கோதகிலேகிடந்து உழலும்‌ - தெ 
இியில்‌ இடந்துழல்கின்ற, பலர்‌ இடத்தில்‌ சென்று - பலரிடத்தில்போய்‌, 
தமிழ்‌ கூறராவண்ணம்‌ - தமிழ்ப்பாடல்களைப்‌ பாடாவண்ணம்‌, எற்கு - என 
க்கு, காதிலே ஒட்டு இட்டு - காதில்‌ ஆணையிட்டு, தாடையில்‌ மோத - கன்‌ 
னத்தில்‌ அறைய, கக்கன்‌ இட்டான்‌ - வண்டிக்‌ கக்கனையுக்‌ தரித்தான்‌, 

ஒட்டு - ஒட்டுக்கடுச்சன்‌ எனவும்‌ ஒரு பொருள்‌, 
இருகாகைச்காரோணர்மீது பாடிய, 
துறை - நற்ருயிரக்கல்‌, 

டூ. வம்பிறைக்குங கடம்பிறைக்கும்‌ பெரும்பிறைக்கு ந்கராக வ 
ளார்ந்தவொற்றைக்‌, கொம்பிறைக்குந்‌ தாதையராங்‌ கடனாகைக்‌ கா 
சோணர்கொன்றை ஈல்கார்‌, அம்பிறைக்கும்‌ விழிப்பாவை யாயர்‌ 
குழல்‌ தொல்லனுலை பனலிற்காப்க த, செம்பிறைக்கும்‌ வெண்பிறை 
க்குங்‌ கரும்பிறைக்கு மொரு த்திதனிக்‌ சென்செய்வாளே, 


- 
ம ஓஒ 


[ே 


௬௮௮ இராமச தீரகவிர்£யர்‌, 





இ-ள்‌. வம்பு இறைக்கும்‌ - வாசனையை வீசுன்ற, கடம்பு - கடப்ப 
மலாமாலையைச்தரித்த, இறைக்கும்‌-முருகக்கடவுளுக்கும்‌, பெருபிறைக்கு 
நிக ராசவளர்க்‌ ச - பெரியபிறைக்குச்‌ சமாஈமாகவளர்ந்த, ஒற்றைக்கொம்பு - 
ஒரு கொம்பையுடைய, இறைக்கும்‌-விநாயகமார்த இக்கும்‌, தாதையர்‌ ஆம்‌ - | 
தந்தையாராகிய, கடல்‌ நாகை காரோணர்‌ - கடல்சூழ்ந்த இருகாகையி 
லெழுந்தருளிய காரோணர்‌, கொன்றை நல்கார்‌ - தமது கொன்றைமலர்‌ 
மாலையை அருள்செய்யார்‌, அம்பு இறைக்கும்‌ விழிபாவை ஒருத்தி - நீரைச்‌ 
சிந்துகன்ற கண்களையுடைய என்பெண்‌ணணாருசத்தி, தனித்து - சனியே 
யிருந்து, ஆயர்‌ குழல்‌ - ஆயர்‌ களதுகன்ற வேய்க்குமலானது (தன்னோ 
சையை),, கொல்லன்‌ உலை-கொல்லனுலைக்களத்திலுள்ள, அனவில்காய்ந்‌ த- 
நெருப்பில்‌ காய்ந்த, செம்பு இறைக்கும்‌ - செம்பு நீர்போல எடுத்து வீசா 
ஈிற்கும்‌, (இதவுமன் றி) வெண்பிறைக்கும்‌-வெண்மையாகியசர்‌ இரனுக்கும்‌, 
கரும்பு இறைக்கும்‌ - கருப்பு வில்லையுடைய மன்மதனுக்கும்‌, என்செய்‌ 
வாள்‌ - என்ன பரிகாரம்‌ செய்வாள்‌, ௭ - று, ்‌ ்‌ 
செம்பு - தாமிரம்‌, / ன 
இருமயிலை வேங்கடசாமி என்னும்‌ பிரபுவின்மீது பாடியது, 
7. ஏழங்கிலிலேயொளித்‌இருந்தான்முக்கண்சாமி 
முதியகடற்போய்ப்படுத்தான்முகுர்‌ தசாமி 
தாங்கடிலப்பொகுட்டிறைர்‌ தான்‌ றலைகாற்சாமி 
தடவரையிலுமன்றுகின்‌ ருன்றகப்பள்சாமி 
வாங்கியுண்ணவழிகஈத்தான்வயிற்றுச்சாம்‌ 
வாணருக்கிங்குதவுவசார்மற்றோர்சாமி 
ஓங்கியசீர்மயிலைபிற்பொன்னப்பசாமி 
உதவியவேங்கடசாமியுசிகவேளே. 
இ-ள்‌. ஒங்கயெ சர்‌ - உயர்ந்த &ீர்த்தியையுடைய, மயிலையில்‌ - இரு 
மயிலையிலுள்ள, பொன்னப்பசாமி உ தவிய-பொன்னப்பசாமிபெற்ற, வேம்‌ 
கடசாமி - வேங்சடசாமி யென்னும்‌, உ௫தவேளே - சிறந்ச மன்மதனே, 
முக்கண்‌ சாமி - மூன்று கண்களையுடைய கடவுளாகிய சிவபெருமான்‌, 
மூங்ஒலிலே ஒளித்திருந்சான்‌-மூங்கிலிலேமறைந்திருக்‌ தான்‌, முகுக்‌தசாமி- 
இருமாலானவன்‌, முதிய கடல்‌ போய்‌ படுத்தான்‌ - பழமையாகிய பாற்‌ 
கடலிற்சென்று சயனித்தான்‌, தலை நால்‌ சாமி - நான்கு . தலைகளையுடைய 
பிரமதேவன்‌, கமலப்பொகுட்டு மறைந்தான்‌-தாமரைப்பொகுட்டில்‌ தக்க 
னான்‌, தகப்பன்‌ சாமி - முருகன்‌, சடவரையில்‌ உழன்று கின்றான்‌-பெரிய 
மலைகிலங்களில்‌ உழன்று அின்றான்‌, வயிற்றுச்சாமி - விமாயகன்‌, வாக்இ 


6. ன்‌ 
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இராமசந்தரகவிராயா, ௨௬௯ 


௫ 


உண்ண-வாக்கி யுண்ணும்பொருட்டு, வழிகாத்தான்‌-வழிகாத்‌திருக்தான்‌, 
(இப்படியாயினமையால்‌) வாணருக்கு - கவிவாணருக்கு, இக்கு - இவ்வுல 
கத்தில்‌, மற்று ஓர்‌ சாமி-வேறரொரு கடவுளாயிருந்‌ து, உதவுவர்‌ ஆர்‌ - (௮வர்‌ 
வேண்டுமவற்றை) கொடுப்பவர்‌ யாவர்‌, எ - று, 

கவிவாணருக்குக்கொடுக்க உன்னையன்்‌ றி வேரொருவருமில்லையென்‌ 
பதாம்‌, சவபெருமானுக்குப்‌ பிரணவப்பொருளை யுபதே௫த்த சனால்‌ முரு 
கக்கடவுளை த்‌ தகப்பன்சாமி என்ளார்‌. 

இருப்பரங்கரி கற்பகவிநாபகாமீ து பாடியது, 

6. வஞ்சகத்தி லொன்றானைத்‌ துதக்கைம்கக்‌ இரண்டானை வண 
ங்காருள்ளே, அஞ்சரண மூன்றான மறையொழிகால்‌ வாயானையத்‌ 
தனாகித, துஞ்சவுணாக்‌ கஞ்சானைச்‌ சென்னியணி யாருனைத்‌ துக 
ளெ ழானைச்‌, செஞ்சொன்மறைக்‌ கெட்டானைப்‌ பரங்கிரிவாழ்‌ கற்ப 
கதை ட்‌ திந்தைசெய்வாம்‌, ச 

இ-ள்‌. வஞ்சகத்தில்‌ ஒன்றானை-கபடமன த்தில்‌ பொருந்தாதவனை, 
அக்கை மிகச்‌ இரண்டானை - த.இச்கை மிகவும்‌ இ.ரண்டிருப்பவனை, 
வணங்கார்‌ உள்ளே-கசொழாதவர்களுடைய மனத்தில்‌, ௮ம்‌ சரணம்‌ ஊன்‌ 
ரூனை-அழகிய இருவடியைப்‌ பதியாகவனை, மறைபொழி நால்‌ வாயானை - 
வேதங்களைச்சொரியா.சீன்ற தொங்குகின்ற வாயையுடையவனை, அத்தன்‌ 
ஆ௫ - கடவுளாக, துஞ்சு அவுணர்க்கு அஞ்சானை - கிலைபெற்க அவுணர்‌ 
களுக்கு அஞ்சாதவனை, சென்னி அணி ஆருானை - சரலணிந்த ஈதியை 
யுடையவனை, அூகள்‌ எஸ்ண்னை - குற்றமுண்டாகாதவனை, செம்‌ சொல்மறை 
க்கு எட்டானை - செவ்விய சொற்களையுடைமி வேதக்களுக்கும்‌ எட்டாத 
வனை, பரங்கிரிவாழ்‌ கற்பகச்தசை - திருப்பரல்கிரியில்‌ வாழ்கின்ற கற்பகப்‌ 
பிள்ளையாரை, சிட்சை செய்வாம்‌ - சிந்திப்போம்‌, எ - று, 


இதில்‌ ஒன்றுமுதல்‌ எட்டெண்களும்‌ வந்சமைகாண்க, 


அருணாசலேச்சுரன்மீ துபாடியது, துறை- 
மூன்றுவெண்பா, 
9. சலமேதோசங்க ந்‌தாபூணாரந்தாமே 
கலைதாநற் ர த தட்‌ - புலவுடைய 
கங்கராகோணாகல ரமதிடக்கோடீர 
சங்கராசோணாசலா, 


இ-ள்‌. நல்‌ புங்கவனமால்‌ காணா - உயாந்த சேவனாயெ இருமாலுக்‌ 
காணாத, புலவு உடைய - புலால்‌ நாற்றச்தையுடைய, கம்‌ - பிரமகபாலத்‌ 
தைத்தாக்கிய, கரா - கையையுடையவனே கோணா - மாறுபடாத, கலா 
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௨௪௦ இராமசந்தாகவிசாயா, 
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மதியும்‌ - ஒருகலையாகிய சந்திரனையணிந்த, கோடீர - சடாபாரத்தை 
யுரையவனே, சங்கரா - சங்கரனே, சோணாசலா - அருணாசலனே, சலம்‌ 
ஏதோ-கோவத்திற்குக்‌ காரணமேதோ, சங்கம்‌ சா-சக்கவளையலைக்கொடு, 
பூணாரம்‌ தா-ஆபரணங்களைச்கொடு, மேகலைதா-மேகசலையைக்கொரடு, எ - று, 
கோணகசலாமதியம்‌ என்பதனை கோண்‌ ௮கு ௮ல்‌ ஆம்‌ மதியம்‌ எனப்‌ 
பிரிக்‌ த, கோணாலாகிய இரவில்‌ தோன்றும்‌ பிறைச்சந்‌இரன்‌ எனவும்‌ 
வேறரொருபொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. இது ௮ருணாசலேச்சுரருடைய பவனி 
யைத்தரிசித்து வளையல்‌ முதலியவற்றை யிழந்த தலைமகள்‌ கூறியது, 
சோணாசலம்‌ என்பதை சோணம்‌ அசலம்‌ எனப்பிரிக்க செவந்த மலை 
யென்பது பொருள்‌, அருணாசலமென்பதற்கும்‌ பொருளி துவேயாம்‌, சக்‌ 
கந்தா என்றும்‌, பூணாரந்தா என்றும்‌ தொடக்கி வாரிக்கப்‌ பொருள்‌ வேறு 
படாமல்‌ இரண்டு வெண்பாக்களாய்‌. முடி.தல்‌ காண்க, 
இல்லைச்‌ கோவி சராஜாமீது பாடியது, 
துறை-வண்டுவிடு தா து, 
தலைவிகூற்று, 
30. சரிலங்குமாடகூடவீ இவீறு இல்லையான்‌ 
்‌ இருவிருக்குமார்பனெங்கடி ருமலக்குமுன்புபோய்‌ 
நீரிருந்‌ துமாலைகேளுமவன்மறுததுரைக்கிலென்‌ [காள்‌ 
னெஞ்சுசொல்லும்வார்த்தையாக நீங்கள்சொல்லும்வண்டு 
வாரியொன்றுபாயிரண்டமொாலைமன்றுநாலுவேப்‌ 
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மதியமைந்துகங்னுலா௮ுமாரனேழுவாடையெட்‌ 
டாரபொன்பதனறில்பத்தடங்கலும்மொறுக்குமா 
லத்தனைக்கெலாமிலக்கெனாவியொன்றுகா ணுமே, 
இ-ள்‌. வண்டகொள்‌ - வண்டுகளே, சீர்‌ இலக்கும்‌ - மேன்மையாய்‌ 
விளங்குகின்ற, மாடகூடவீதி-மாடகூடவீதிகள்‌, வீறு-மிகுந்‌ இருக்கற, இல்‌ 
லையான்‌ - இல்லைப்பதியிலுள்ளவன்‌, எங்கள்‌ கிரு இருக்கும்‌ மார்பன்‌-எங்கள்‌ 
இருமகள்‌ தங்குகின்ற மார்பையுடையவன்‌. (அவனத) இிருமலைக்கு முன்பு 
போய்‌-அழூய மலைக்கெதிரேசென்று, நீர்‌இருந்து-நீர்‌ தங்கி, மாலைகேளும்‌- 
(அவன து இருதி துழாய்‌) மாலையைக்கேளுங்கள்‌, அவன்‌ மறுத்து உரைக்‌ 
இல்‌-அவன்‌ தடுத்துச்சொன்னால்‌, என்‌ கெஞ்சு சொல்லும்‌ வார்த்தையாக - 
என்மனஞ்‌ சொல்லும்‌ சொல்லாக, நீங்கள்‌ சொல்லும்‌ - நீங்கள்‌ சொல்லுக்‌ 
கள்‌, (என்னெனின்‌) வாரி ஒன்று - கடலொன்று, பாய்‌ இரண்டு - ௪யந 
மி.ரண்டு, மாலைமூன்று-மாலைக்காலம்மூன்று, வேய்காலு-வேய்க்குழல்நாலு, 
மதியம்‌ ந்து - சந்திரன்‌ 89ந்‌து, கங்குல்‌ ஆறு-ராத்திரி ஆற, மாரன்‌ ஏழு - 


௩. 
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மன்மதன்‌ ஏழு, வாடை எட்டு - வாடைக்காற்று எட்டு, ஆரம்‌ ஒன்பது - 
மூத்துமாலை ஒன்பது, அன்றில்‌ பத்து - அன்றிலோசை பத்து, (ஆகிய) 
அடக்கலும்‌-எல்லாம்‌, ஒறுக்கும்‌-வறு,த்‌ சாகின்றன, அத்தனைக்கு எல்லாம்‌- 
அவ்வளவு பொருள்களுக்கும்‌, இலக்கு - லக்ஷ்யமாயிருப்பது, என்‌ ஆவி 
ஒன்று - என்னுயிரொன்றேயாம்‌. எ - று, ப 
ஆரரம்‌-சந்தநமுமாம்‌, தலைவனைப்பிரிந்து தனித்இருக்கும்‌ தலைவியாக 
குக்‌ கடலோசைழுதலியன துன்பஞ்செய்த லியல்பாதலால்‌ இவ்வாறு கூறி 
னாள்‌. *“முத்துக்களபமுக்தண்பனிநீரு முயங்குமலர்ச்‌, தொச்‌துக்குளிரி 
யுந்‌ தூமலர்ப்பாயலுஞ்சூழ்ந்‌ துபுறகங்‌, கத்‌ துகங்கடலுக்கதலியுமாலியுக்கக்குலு 
மிப்‌, பத்‌ தம்பெரும்பகையாய்விட்டவாமொருபைந்தொடிக்கே.”? என்று 
பிறரும்‌. ச்‌ ன்‌ 
. இருவானைக்காவில்‌ சிவபெருமான்‌ பூவனியைத்தரிசித்‌ துப்‌ பாடியது, 
தலைவிகூற்று, 
$3...ஒரானணைவன ததேதிருவொண்ணாவனிழற்கழ்‌ 
உறையும்பெருமான்வீ இபுலாவும்பவனிக்கே 
சேராகசடப்பேன்வளபறிபோனதுகேட்பேன்‌ 
நில்லென்று தடுக்கால்வகைசொல்லென்றுமறிப்பேஷ்‌ 
பே. ரானையைவிட்டான்முலையி ரானையைவிடுவேன்‌ 
பொழியம்புதொடுத்தாலிருவிழியம்‌ புதொடுப்‌£பன்‌ 
தோராவழக்கிட்டால்வசைவா ராவழக்கிடுவேன்‌ 
தொல்லைக்கணைகொண்டேவகைவல்லப்பெறுவேனே. 
இ-ள்‌. தா-ஒப்பறத்ற, ஆனைவனத்தே-இருவானைச்காவின்கண்ணே, 
இரு-அழகிய, ஒள்‌-ஓட்பமாகிய, நாவல்கிழல்கீழ்‌-ராவல்மரத்‌ தின து கிழவில்‌, 
உறஜையும்‌-எழுந்தருளியிருக்ற, பெருமான்‌-சவபெருமான்‌, வீதி உலாவும்‌ 
பவனிக்கு-செருவில்‌ உலாவுகின்ற பவனிக்கு, நேராக ௩டப்பேன்‌ - நேரே 
போவேன்‌, வளை பறிபோன து கேட்பேன்‌ - பறிபோன வளையலைக்கேட்‌ 
பேன்‌, சில்லென்று தடுத்தால்‌ - சில்லென்று சடைசெய்சால்‌, வகைசொல்‌ 
என்று மறிப்பேன்‌ - இதற்கு வகைசொல்லென்று மறிப்பேன்‌, போர்‌ - 
போர்செய்‌ சற்குரிய, ஆனையைவிட்டால்‌-ஒரு யானையை ஏவினால்‌, முமலை- 
தனங்களாசிய, ஈ.ரானையை விடுவேன்‌ - இ.ரண்டு யானைகளை யேவுவேன்‌, 
பொழி அம்பு தொடுத்தால்‌ - சொரிதற்குரிய ஒரு பாணச்தைத்‌ தொடுச்‌ 
தால்‌, இருவிழி அம்பு தொடுப்பென்‌ - இரு கண்களாகிய பாணங்களை த்‌ 
தொடுப்சேன்‌, தோரா வழக்கு - இட்டால்‌ - தொடர்ச்சியொாகய வழக்காடி 
னால்‌, வகை வது - ஒருவகையிலுஞ்சேராத, வழக்கடுவேன்‌ - வழக்குச்‌ 
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௨௭௨ இராமசர்தரகவிராயா” 
தொடுப்பேன்‌, தொல்லைக்கணை கொண்டே - பழமையாகிய கரும்பைக்‌ 
கொண்டே, வகையாய்‌ வெல்லப்‌ பெறுவேன்‌ - வகையாகவெல்லப்‌ பெறு 
வேன்‌, 
ப இருவாஞூர்ச்‌ சிவபெருமான்‌. 
பிக்ஷ£ாடஈவேடமாய்‌ வக்சசைக்குறித்‌ துப்‌ பாடிய, 
1123 அடல்கொண்டெழுசூலப்படையாளூர்ப்பெருமானார்‌ 
ஐயம்பகென்றேயெமதகவாச லில்வநதார்‌ 
கடுகும்ப டி சென்றேபலிகொண்டேயெதிர்கின்றேன்‌ 
கைவர்தனமென்ராரி துகை வந்தனமென்றேறன்‌ 
மடவன்னமதென்ஞரி துமடவன்னமதென்ே றன்‌ 
வல்லோ தனமென்ராரி அவல்லோ தனமென்ே றன்‌ 
கொடுலர்தனமென்ராரிதுகொடுவந்தனமென்றேன்‌ 


கொள்ளகர்பலிசெல்லாரவாகோட்பாடறியேனே ணை 


இ-ள்‌. அடல்‌ கொண்டு எழு-வலிகொண்டெழுகின்்‌ ற, குூலப்படை- 
சூலாயுசத்சையுடைய, ஆரூர்‌ பெருமானார்‌ - இருவாளூர்ச்‌ சிவபெருமா 
னானைவா, 8யம்பகர்‌ என்று - பிச்சையிடென்று, எமது அகவாசவில்‌ வந்தார்‌- 
எமது வீட்வொசலில்‌ வந்தார்‌, கடுகும்படிசென்று - விரைவாகப்போய்‌, 
பலிகொண்டு - சோற்றைக்கொண்டு, எதிர்‌ நின்றேன்‌ - அவருக்கெதிரில்‌ 
கின்றேன்‌, கை வந்தனம்‌ என்றார்‌ - கையால்‌. நமஸ்காரமென்றனர்‌, இது 
கைவந்த ௮னம்‌ என்றேன்‌-இதுகைக்கொண்ட சோறென்றேன்‌, மட ௮ன்‌ 
னம்‌ அது என்னார்‌ - இளமையாகிய அன்னம்‌ அது என்றனர்‌, இது மட . 
அ௮ன்னமது என்றேன்‌ - இது மடத்அுச்‌ சோறுறன்றேன்‌, வல்லோதனம்‌ 
என்றார்‌ - சூ.சாடு கருவியோ சனம்‌ என்றனர்‌, இது ௮ல்‌ ஓ சனம்‌ என்‌ 
றேன்‌ - இது இராச்சோறென்றேன்‌, கொடு உவந்தனம்‌ என்ளூர்‌ - ஏற்றுக்‌ 
கொண்டு களித்கோம்‌ என்றனர்‌, இது கொடுவ்ந்த ௮னம்‌ என்றேன்‌-இது 
கொண்டுவந்த சோறென்றேன்‌, கொள்ளார்‌ பலி - பலியை ஏற்கவுமாட்‌ 
டார்‌, செல்லார்‌ - போகவுமாட்டார்‌, ௮வர்‌ கோட்பாடு அறியேன்‌ - அவ 
ரது கொள்கையை அறிந்‌ திலேன்‌, எ.ஃறு, 
பொன்‌ வண்ணச்‌ தந்தாதியில்‌, “பண்டங்கன்வந்து பலிதாவென்றரான்‌ 
பகலோற்டடென்றேன்‌, ௮ண்டங்கடர்சவனன்ன மென்றானயலூர்தியென்‌ 
றேன்‌, கொண்டிங்குனையம்‌ பெய்யென்ரான்‌. கொடித்‌ தேரஈக்க னென்‌ 
றேன்‌, உண்டிங்கமைந்த தென்ராற்‌ க,துசொல்ல வுணர்வுற்றதே”” என்ப- 
தும்‌ இச்சவிபோலச்‌ சிவபெருமானோடு ௮சதியாடற்‌ பொருளதே, 


| 


இரநமசந்தரகவிராயர்‌, ட 
௫ 








மூறைமாருகத்‌ தோன்றப்‌ பாழய து; 


13. வீமனுக்குமைந்தனார்‌ வேதனாகும்‌ வேகனுக்குமைந்தனா ரீசனா 
கும்‌, காமனுக்கு மைந்தனார்‌ வீமன்றம்பி கந்தனுக்கு மாமனார்‌ காம: 
ன்ரானே, மாமனுக்கு முன்றமையன்‌ றசதைகாலன்‌ வையக த்திலிம்‌ 
முறமைவழங்கலாலே, ராவணனுக்குச்‌ சிகைதங்கை யாகவேண்டும்‌ 
சாவணனுக்குத்‌ தகப்பன்‌ ராமன்றானே. 

இ-ள்‌. வீமனுக்கு மைந்சனார்‌ - வீமனுக்குப்‌ புதல்வனார்‌, வேதன்‌ 
ஆகும்‌ - பிரமனாவான்‌, வேசதனுக்கு மைக்‌ கனூர்‌ - பிரமனுக்குப்‌ புதல்வனா, 
ஈசன்‌ அகும்‌ - செவனாவான்‌, காமனுக்கு மைந்தனார்‌ - காமனுக்குப்‌ புதல்வ 
னார்‌, வீமன்‌ தம்பி - அருச்சு௩னாவான்‌, கந்தனுக்கு மாமனார்‌ - முருகருக்கு 
மாமனார்‌, காமன்‌ தானே - காமனேயாவான்‌, மாமனுக்கு மூன்‌ - மாமனுக்கு 
முன்னே, சமயன்‌ தந்‌சை - தமயனுக்‌; தந்‌தையுமாயிருப்பவன்‌, காலன்‌ - 
யமனாவான்‌, வையகத்தில்‌ - உலகத்தில்‌, இம்‌ முறைமை வழங்கலாலே - 
இநர்ச மூறமை வழக்குசலால்‌, ராவணனுக்கு - இராவீணனுக்கு, சீதை - 
சசையானவள்‌, தங்கை ஆகவேண்டும்‌ - தங்கைமுூறை யாதல்‌ வேண்டும்‌, 
ராவணனுக்கு - இராவணனுக்கு, தகப்பன்‌ - தந்‌ைத, ராமன்‌ தான்‌-ஸ்ரீ.ரா 

மனே யாவான்‌, ௭ - று, 

"வீமன்‌ - கருடனுச்சிறைவனாகிய திருமால்‌, வே- மூ்கில்‌, மைந்தன்‌ - 
இவன்‌, (சிவன்‌ திருநெல்வேலியில்‌ ஓர்‌ ஞூக்கிலிற்‌ பிறந்தார்‌ ! என்பது கதை) 
காமன்‌-கற்பகத்துக்‌ இறைவனாயெ இக்திரன்‌, வீமன்‌ தம்பி அருச்சுநன்‌, 
கந்தனுக்கு மாமன்‌-காமன்‌-இந்‌ இரன்‌, மாமன்‌ கு.திரைக்கிறைவனாகய ௩கு 
லன்‌, சமயன்‌ - தருமன்‌, சந்‌ைத - யமன்‌, ராமன்‌ - ராத்‌ இரிக்கறைவனா 
இய சந்திரன்‌, ராவணன்‌ - ராகஇரி நிறமுள்ள மன்மதன்‌. 

பாக்குவெட்டி காணாமற்போனபோது பாடியது, 
174.விறகுதறிக்கக்கறிறுக்கவெண்சோற்றுப்புக்கடகுவைக்கப்‌ 
பிறகுபிளவுகிடைக்கதென்றானாலாருகப்பிளர்‌ தகொள்ளப்‌ 
பறகுபறகென்றேசொறியப்பதமாயிருக்தபாக்குவெட்டி 
இறகுமுளை தீதுப்போவதுண்டோவெடுத்தீராயிற்கொடுப்பிரே, 
இ-ள்‌. விறகு தறிக்க - விறகைச்‌ துண்டாச்சவும்‌, கறி நறுக்க-கறி 
யை நறுக்கவும்‌, வெண்‌ சோற்று உப்புக்கு - வெண்மையாகிய சோரற்றிற்‌ 
போடும்‌ உப்பின்‌ பொருட்டு, அடகு வைக்க-அடகு வைக்கவும்‌, பிறகு - 
அதின்பிறிகு, பிளவு கிடைத்தது அன்றால்‌ ்‌ பாக்குப்பிளவு இடைச்ச 
தாயின்‌, நால்‌ அறு ஆக பிளந்து டக முகப்‌ பிளந்துகொள்ளவும்‌, 


௭ 
மி ] 


௨௪௭௪ இராமச துரக விசாயர்‌. 
இ 





பறகு பறகு என்று சொறிய - பறகு பறசென்று சொறியவும்‌, பதமாய்‌ 
இருக்‌ச - உபயோகமாயிருந்த, பாக்கு. வெட்டி - பாக்கு வெட்டியானது, 
இறகு முளைத்து - இறகு முூளைக்கப்பெற்று, போவது உண்டோ - பறந்து 
போவ துண்டோ, எடுத்தீராயின்‌ - எடுத்திருப்ட்‌ ராயின்‌, கொடுப்டீர-கொடு 
தீது விவெேராக, எ - று, 
இருவேக்கட நாதன்‌ என்னும்‌ பிரபுவின்மீ து பாடிய 
வினாவு,்‌த.ரம்‌. 

௩௫. இரவலனேயுனக்கில்லா தகதென்னவிதயமென்ன 
பரவுணவேதுசவையற்றதென்னசொற்பான்மையென்ன 
காரவுரைசெய்திடவென்றான தற்கொன்றுஞ்சாற்றிலன்யான்‌ 
வர இருவேங்க டனா தாவென்ேே றன்பொன்வழங்கினனே. 

இ-ள்‌. இரவலனே - யாசசனே, உனக்கு இல்லாதது என்ன - உன 
கீகு இல்லாதது யாது, இசயம்‌ என்ன - உன்மன மெத்தஸ்மையத. பர 
உணவு ஏது - மேன்மையாஇய உணவுக்கு ஆதாரம்‌ யாது, சுவையற்ற து 
என்ன-உனக்கு சுவையற்ற வுறுப்புயாது, சொல்‌ பான்மை என்ன-நீ சொ 
ல்லுதற்குரிய தன்மையது யாது, தர - நான்‌ கொடுக்கும்படி, உரை செய்‌ 

இட - சொல்லக்கடவை, என்றான்‌- என்று வினவினான்‌, அதற்கு - அவ்வி , 

னாவுக்கு, யான்‌ ஓன்றும்‌ சாற்றிலேன்‌ - நான்‌ ஒன்றும்‌ உத்தரம்‌ சொல்ல 

வில்லை. (ஆயினும்‌) இர திருவேங்கடனாதா என்றேன்‌ - சிரேஷ்டமாகய 
திருவேக்கடனாசா என்று சொன்னேன்‌, (சொல்லுதலும்‌ - அந்‌ ,சசொல்‌ 
லின்பொருளையுணர்ந் து) பொன்‌ வழங்கென்‌-பொன்னைக்‌ கொடுத்தான்‌. 


உனக்கில்லாத தென்ன - வினா, இரு - உத்தரம்‌ (செல்வம்‌) 


இகசயமென்ன உட விகட (புழுங்கும்‌) 
உணவேது ட கட்டணப்‌ (கடன்பட்டபொருள்‌) 
சுவையற்றதென்ன ட்‌ (ஸ்கில்‌ (நாக்கு) 
சொற்பான்மையென்ன பட: மத யபகத (கொடு) 


இவ்வாறு வினா வுத்‌சரமாகப்‌ பொருளுரைத்துச்‌ கொள்ளும்படி. கிற 
லால்‌ இப்பாடல்‌ வினா வு.த்தர மெனப்படும்‌, இது சித ரக்கவியினொன்று. 
தன்‌ குற்றத்இிற்குரக்குப்‌ பாடியது, 
16. கல்லாகவொருவனைகான்கற்றாயென்றேன்‌ 
காடெறியுமறவனை நாடாள்வாயென்றேன்‌ 
பொல்லாதவொரு வனைகானல்லாயென்‌6 றன்‌ * 


பட்டர்‌ கை தயறியானைப்‌ புலியேறென்‌ றேன்‌ 


( 


ஆ 
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இரசாசந்தாரகவிராயா, 








மல்லாரும்புயமென்றேன்‌ சூம்பற்மோளை 
வழங்காதகையனைநான்வள்ளலென்றேன்‌ 
இல்லாதுசொன்னே னுக்கில்லையென்ரான்‌ 
யானுமென்றன்குற்றத்தாலேகின்றேனே, 
இ-ள்‌. கான்‌ - யான்‌, கல்லாத ஒருவனை - கல்வி கல்லாத ஒருவனை 
கோக, கற்ராய்‌ என்றேன்‌ - கல்விமானேயென்று புகழ்ந்சேன்‌, காடு எறி 
யும்‌ மறவனை - காட்டை வெட்டுகின்ற மறவனை, நாடு ஆள்வாய்‌ என்றேன்‌- 
நாட்டை யாள்பவனேயென்று புகழ்ந்சேன்‌, கான்‌ - யான்‌, பொல்லாத 
ஒருவனை - பொல்லாதவனா௫ய ஒருவனை, நல்லாய்‌ என்றேன்‌ - நல்லவனே 
யென்று புகழ்ந்தேன்‌, போர்‌ முகச்சை அறியானை '- யுச்சமுூகச்தை அறி 
யாதவனை, புலியேறு என்றேன்‌ - ஆண்புலியே யென்று புகழ்ந்தேன்‌, சூம்‌ 
பல்தோளை - சுருகங்கிச்சிரைந்த தோள்கீளை, மல்‌ ஆரும்‌ புயம்‌ என்றேன்‌ - 
மற்போர்க்குரிய புஜங்களென்று புகழ்நீதேன்‌, கான்‌ - யான்‌, வழங்காத 
கையளை - மொடாச கையையுடையவனை, வள்ளல்‌ என்றேன்‌ - வரை 
யாது கொடுப்பவனாகிய வள்ளலென்று புகழ்ந்சேன்‌, (இவ்வாறு) இல்லாது 
சொன்னேனுக்கு - (ஒருவனிடத்தில்‌) இல்லாச குணச்தைச்சொன்ன என 
-கீகு, இல்லை என்றான்‌ - (ஒன்றும்‌) இல்லைபோ வென்றான்‌, யானும்‌ - 
மானும்‌, என்றன்‌ குற்றத்தால்‌ - என்‌ பிழையால்‌, ஏஇன்றேன்‌ - போகா 
நின்றேன்‌, எ- று, 
துன்பம்வருக்கால)த்தில்‌ எல்லாம்‌ ஒருமிச்சவே வருமெனப்‌ பாடியது. 
ந. ஆவி ரீனமழைபொழியவில்லம்வீழ 
அக த்தடியாண்மெட்கோவவடிமைசாவ 
மாவீ ரம்போகுே கன்றுவிதைகொண்டோட 
வழியிலேகடன்காரர்மறிதஅுக்கொள்ளச்‌ 
சாவோலைகொண்டொருவனெதிேசெல்லத்‌ 
தள்ளவொண்ணாவிருந்துவரச்சர்ப்பர்‌ தீண்டக்‌ 
கோவேர்தருழுதுண்டகடமைகேட்கக்‌ 
குருக்களோதட்சணைகள்கொடுவென்றாசே, 
இ-ள்‌. ஆ ஈன - பசுவானது கன்றைமீன, மழை பொழிய - மழை 
சொரிய, இல்லம்‌ வீழ- வீடு இடிந்துவிழ, அகத்து அடியாள்‌ மெய்கோவ - 
வீட்டு வேலைக்காரி உடம்பு கோவ, அடிமை சாவ - வேலைக்காரன்‌ இறக்க, 
மா ஈரம்‌ போகுது என்று - மிகுந்த ஈ.ரம்‌ உலர்ந்து போகின்றதே யென்று, 
விதை கொண்டு ஓட - (விதைக்கும்‌ பொருட்டு) விசையைச்கொண்டு ஓட, 
வழியிலே கடன்காரர்‌ மறித்‌துக்கொள்ள - வழியில்‌ கடன்காரர்‌ தடுக்க, 
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௨௪௭௬ இரசாமசந்தாகஷிராயிர்‌, 
6 
ஒருவன்‌ சாவோலைகொண்டு எதிரேசெல்ல - ஒருவன்‌ சாவோலையெடுத 
செதிரேவர, தள்ளவொண்ணா விருந்‌ துவர - நீக்கச்கூடாச விருந்தாளிவ, 
சர்ப்பம்‌ தண்ட - (அவனை) பாம்புகடிக்க, கோவேந்தர்‌ - பூமியை யாளு 
இன்ற அரசர்‌, உழுது உண்ட கடமைகேட்ச - அிலச்தை உழுது பயிர்செய்‌ 
துண்ட கடமையைக்கேட்க, குருக்களோ தட்சணைகள்‌ கொடு என்ளுர்‌ - 
டடத தக்ஷ்ணை தாவென்ளுர்‌, எ - று, 
பிரமனை நிந்தித்‌ துப்பாடியது. 

16. கல்லைக்கான்‌ மண்ணைக்தான்‌ காய்ச்சித்தான்‌ குடிக்கத்‌ 
கான்‌ கற்பித்தானா, இல்லைத்தான்‌ பொன்னைத்தானெனக்குத்கான்‌ 
கொடு த்துக்கா னிரட்சிக்கானா, அல்லைத்தான்‌ சொல்லித்தானா 
ரைத்தா வேவைத்தா னையோவெங்கும்‌, பல்லைத்தான்‌ பிறக்கக்‌ ப 
பதுமத்தான்‌ புவிபிற்டான்‌ பண்ணினானே. 

இ-ள்‌, பதுமத்தான்‌ - தீாமரைமலரை யிடமாகவுடைய பிரமன்‌, 
புவியில்‌ - இவ்வுலகத்தில்‌, கல்லை மண்ணை--கல்லையும்‌ மண்ணையும்‌, காய்ச்சி 
குடிக்க - காய்ச்சிக்‌ குடிக்கும்படி, கற்பித்தானா- ஏ.ற்படுததினானா, "இல்லை ்‌ 
அப்படியன்றி, எனக்கு பொன்னை கொடுச்து இரட்‌சிசதானா - எனக்குப்‌ 
பணச்தைக்‌ கொடுத்துச்‌ காப்பாற்றினானா, அல்லைசொல்லி - அன்பத்கதைச்‌ 
சொல்லி, அரைகோவ-யாரைகொந்து கொள்ளட்டும்‌, &யோ - அந்தோ, 
எங்கும்‌ - (போகத்தகாக) எவ்விடத்திலும்‌ போய்‌, பல்லைத்‌ இறக்கப்பண்‌ 
ணிஞன்‌ - பல்லைத்திறந்து கெஞ்சும்படி சிருஷ்டி செய்சான்‌, ௭ - று, 
தன்னினும்‌ சிவபெருமான்‌ அ௮திகதுன்ப முளீளவெனப்‌ பாடியது, 
10. வஞ்சகர்பானடர்தலைர்‌ தகாலிற்புண்ணும்‌ 
வாச ஜொறுமுட்டுண்ட தலை.பிற்புண்ணும்‌ 
செஞ்சொல்லைதினை ந்‌ துருகுகெஞ்சிற்புண்ணும்‌ 
இருமென்றேசங்கான்பாற்சேர்ந்தேனப்பா 
கொஞ்சமல்லபிரம்படியின்‌ புண்ணும்வேடன்‌ 
கொடுங்காலாலுகைத்தபுண்ணுங்கோபமாகப்‌ 
பஞ்சவரிலொருவன்வில்லாலடி த்தபுண்ணும்‌ 
பாரென்மே றகாட்டிகின்றான்‌பரமன்னானே. 
இ-ள்‌. வஞ்சகர்பால்‌ - வஞ்சகரிடத்தில்‌, நடந்து அலைந்த - நடக்‌ 
தலைந்தசனா லுண்டாகிய, காலில்‌ புண்ணும்‌ - என்காவிலுள்ள புண்ணை . 
யும்‌, வாசல்தோறும்‌ - வீட்வொசற்‌ படிகள்சோறும்‌, முட்டுண்ட - முட்‌. 
டண்டசனா லுண்டாகிய, சலையில்‌ புண்ணும்‌ - தலையிலுள்ள புண்ணையும்‌, 
செஞ்சொல்லை (கவிபாடுதற்கு) செம்மையாகிய சொற்களை, னைந்து உரு 


க்‌ 


இராம௫ந்‌ தீரகவிராயர்‌, ௨௪௪ 
கும்‌ - ஆலோ௫த்‌ துருகுதலா லுண்டாடிய, நெஞ்சில்‌ புண்ணும்‌-மன த்திலு 
ள்ள புண்ணையும்‌, தீரும்‌ என்று - நீக்கெருளுலீ ரென்று, சங்கரன்‌ பால்‌ - 
சிவபெருமானிட த்தில்‌, சோந்தேன்‌ - அடுத்தேன்‌, (சேர்தலும்‌) பரமன்‌ - 
சிவபெருமான்‌ - (என்னைநோக்கி), அப்பா - அய்யா, கொஞ்சம்‌ அல்ல - 
(உன்போலச்‌) சிறிதல்ல, பிரம்படி யின்புண்ணும்‌ - (பாண்டியன) 
பிரம்படியா லுண்டாகய புண்ணையும்‌, வேடன்‌-வேடனாகிய கண்ணப்பன்‌, 
கொக௫கொலால்‌ - வலியகாலினால்‌, உதைத்த புண்ணும்‌-உதைதக்சகனா லுண்‌ 
டாகிய புண்ணையும்‌, பஞ்சவரில்‌ ஒருவன்‌ - பாண்டவர்‌:8வருள்‌ ஒருவ 
-னாடிய அருச்சுன்‌, கோபம்‌ ஆக - சனக்குச்‌ கோபமுண்டாகி, வில்லால்‌ 
அடிச்ச புண்ணும்‌- (பாசு பதாஸ்இரம்‌ பெறவந்தபோது) வில்லினால்‌ அடி த 
தசனா லுண்டாகிய புண்ணையும்‌, பார்‌ என-பாரொன்று, காட்டி கின்றான்‌- 
எனக்குக்‌ காட்டிகின்றான்‌, எ - று, ஓ 


மழவரங்கன்‌ என்பவனை யிழிச்து பாடியது, 


820). அள்ளிக்‌ே கன்‌ முள்வேலி கழுை தக்கேன்‌ கடிவாளங்‌ கறுப்பில்‌ 
லாத, உள்ளிக்கேன்‌ பரிமளங்க ளூவர்கிலதஅக்கேன்‌ விதைக ளொ 
டி.தீதப்போடும்‌, சுள்ளிக்கேன்‌ கோடாலி அடைப்பத்திற்கேன்‌ கவ 
சஞ்‌ சும்மாபோகும்‌, பள்ளிக்கேனதிவீர மழவரங்கபூபனெனும்‌ 
பட்டந தானே, 

இ-ள்‌. கள்ளிக்கு - கள்ளிச்செடிக்கு, முள்வேலி ஏன்‌ - முள்ளினார்‌ 
செய்த வேலியாதுக்கு, கழுதைக்கு கடிவாளம்‌ ஏன்‌ - கழுதைக்கு கடிவா 
ளம்‌ யாதுக்கு, கறுப்பு இல்லாச உள்ளிக்கு-ஷெொளைப்பூண்டுக்கு, பரிமள 
“கள்‌ ஏன்‌ - பரிமள' இரவியங்கள்‌ யாதுக்கு, உவர்‌ கிலத்திற்கு - களர்‌ 
ஈீலத்திற்கு, விசைகள்‌ ஏன்‌ - விசைகள்‌ யாதுக்கு, ஒடித்துப்‌ போடும்‌ - 
ஒடித்தெரிகன்ற, சள்ளிக்கு-சுள்ளி விறகுக்கு, கோடாலி ஏன்‌ - கோடாவி 
யாதுக்கு, துடைப்பத்கிற்கு - விளக்குமாறுக்கு, கவசம்‌ ஏன்‌ - மூடல்யாது 
க்கு, சும்மாபோகும்‌ பள்ளிக்கு - பயணில்லா இறக்கப்போகிற பள்ளிச்சாதி 
யானுக்கு, ௮.இலீ ரம்‌ - மிகுந்த பராக்கிரமமுள்ள, மழவரக்க பூபன்‌ என்‌ 
னும்‌ - மழவரரங்க பூபதியென்சிற, பட்டம்‌ ஏன்‌ - பட்டப்பெயர்‌ யாதுக்கு, 

ஆரோ தன்மைந்சன்மீது பாடியது, 
ப துறை - நற்ருயிரங்கள்‌, 
3. சயக்காவிராறுவ்‌ குழம்பிற்‌ பிரசண்டா 
காரார்‌ கொடைச்‌ செங்கையாரோ தன்மைந்தா 
இங்க காக்‌ ன்மார்பிற்‌ செழும்புன்ன பயந்தார்‌ 
இப்போது நீ ஈல்கிலென்‌” பேதை, பார£பில்‌ 


ழி ஒ 


உளறு இராமசந்தீரகவிராய்‌, 

சயக்காமவேளம்‌ புதையாது முத்துத்‌ 

தாமஞ்‌ சுடாசந்தநம்‌ பூசினாலும்‌ 
செயக்கா துவேயோ செவிக்கும்‌ பொறுக்கும்‌ 
தீயென்னமீளாது திங்கட்கொழுக்தே, 

இ-ள்‌ கயம்‌- ஓடையிற்பூத்த, காவி - குவளை மலர்மாலையையும்‌, 
நாறும்‌ - பரிமளிக்கிற, குழம்பின்‌ - சந்சனக்‌ குழம்பையு மணிந்த, பி.ரசண்‌ 
டா- ப்ரசண்டனே, கார்‌- மேகத்தின்‌ தன்மை, ஆர்‌- பொருந்திய, கொ 
டை - ஈகையுள்ள, செக்கை - செவந்த கையினையுடைய, ஆரோ சன்மை 
ந்தா - ஆரோ தனதுபுதல்வனே, இயக்கு ஆம்‌ - விளக்க முண்டாகிய, கின்‌ 
மார்பில்‌ - உன்மார்பில்‌ தரித்த, செழி - செழுமையாகிய, புன்னையந்தார்‌- 
புன்னை மலர்மாலையை, இப்போது நீ நல்கன்‌ - இப்பொழுது நீ அருள்செய்‌ 
தால்‌, என்‌ பேதைமார்பில்‌ - என்‌ பெண்ணினது மார்பில்‌, சயம்‌ - வெற்றி 
யையுடைய, காமவேள்‌ - மன்மதன து, அம்பு- பாணம்‌, தையான்‌ - தைக்‌ 
காது, மத்தத தாமம்‌ சுடா - மு.த்துமாலைகள்‌ சுடமாட்டா, எந்தகம்‌_பூசினா 
லும்‌ - சந்தாக்குழம்பைப்‌ பூசினாலும்‌, செயச்சாது - வருச்சாது, வேயோ- 
வேயக்குழ லோசையோ, செவிக்கும்‌ பொருக்கும்‌ - காதுக்கும்‌ பொருத்‌ 
இருக்கும்‌, திங்கள்‌ கொழுந்து - இளம்‌ பிறையானஅ, தீயென்ன மீளாது - 
கெருப்புப்போல மீண்டும்வராது, ௭ - று. 

உன்‌ புன்னை மலர்மாலையைச்‌ தந்தாயாயின்‌, என்பெண்‌ மன்மதபா 
ணம்‌ முதலியவற்றால்‌ வருந்தாள்‌ என்பது கருத்து, 

இருக்கடன்‌ மல்லையில்‌ ட என்னும்‌ பிரபுவின்மீ து பாடியது, 

22. சொன்னமன்ன மாரீடைதந்தான்‌ வீதியில்‌ வெற்றிலை மடித்துச்‌ 
சுருளுக்‌ தந்தான்‌, கன்னவின்‌ மோ திரந்தர்தான்‌ சரப்பணிதந்தா 
னிரட்டைக்‌ கடுக்கன்றந்தான்‌, செந்ரெல்வினை யூர்தந்தான்‌ பேர்தந்‌ 
தான்‌ மல்லையில்வாழ்‌ கிவர்தானுங்கட்‌, கென்னதந்தா னென்றவர்‌ 
கட்‌ கெத்தனையுக்‌ தரந்தந்கானியம்பத்தானே. 

இ-ள்‌ மல்லையில்‌ வாழ்‌- இருக்கடன்‌ மல்லையில்‌ வாழ்கின்‌ ற, சவந்‌ தான்‌- 
வவெந்தான்‌ என்னும்‌ பெயருள்ள கொடையாளன்‌, சொன்னம்‌ அன்னம்‌ 
ஆடை தந்தான்‌ - பொன்னையும்‌ ஈல்ல போஜ நாச்தையும்‌ நல்ல வஸ்திரத்தை 
யும்‌ கொடுத்தான்‌, வீ.தியில்‌-தெருவில்‌ ஈன்று, வெற்றிலைச்சுருளும்‌-வெற்றி 
லைச்‌ சுருளையும்‌, மடித்து தந்தான்‌-மடி.த்துக்‌ கொடுச்தான்‌, கல்௩வில்மோஇ 
ரம்‌ தந்‌ தான்‌ - கல்லிழைத்‌த மோதிரச்தையும்‌ கொடுத்தான்‌, சரப்பணி . 
தந்தான்‌ - சரப்பணி யென்னும்‌ ஆப ரணத்சையும்‌ கொடுத்தான்‌, இரட்‌ 
டைக்‌ கடுக்கன்‌ தந்தான்‌ - இரட்டைக்‌ கடுக்களையும்‌ கொடுத்தான்‌, செந்‌ 


6. 
6, , 


௬ 


இராற்சந்த்ரகவிராபா, ௨௪௭௯ 








நெல்விளை ஊர்தந்தான்‌-செக்நெல்‌ விளை தற்குரிய ஊரையும்‌ கொடுத்தான்‌,. 
பேர்தந்தான்‌ - சிறப்புப்பெயரையும்‌ கொடுத்தான்‌, உங்கட்கு - உங்களுக்கு, 
என்ன தந்தான்‌ என்பவர்கட்கு - என்ன கொடுத்தானென்று வினவு 
- வோர்க்கு, இயம்ப - சொல்லுதற்கு, எத்‌ தனைஉ த்‌த.ரம்‌ தந்தான்‌ - எத்தனை 
மறுமொழிகளைக்‌ கொடுத்தான்‌, ௭ - று. 

பரிசில்பெற்று வரும்போது சண்டவர்‌ யாவரும்‌ கேட்க மறுமொழி 
கூறி அலுத்துக்‌ கூறியது, மல்லையில்வாழ்‌ சிவந்சான்‌ சொன்ன முத 
லியவற்றைக்‌ கொடுத்தானே யன்றி வினாவுவோர்க்குச்‌ சொல்லும்‌ உத்த 
ரங்களைக்‌ கொடத்திலன்‌ என்பதுகருத்து. 

ச சாராமன்‌ என்னும்‌ பிரபுவின்மீது பாடியது, 
நடுவெழுத்‌ தலக்காரம்‌. 


2. அத்திம்வேலாவலயமிராசியொன்‌ நிற்‌ 
கமைந்தபெயாமன் றினிடைடக்கரத்தால்‌ 
2௨ மெத்தநடுக்குற்றறுனைவர் கடைந்தேனிந்‌ த | 
விதனமகற்றிடுமற்றையெழுதிதோராறில்‌: 
பதி துடையானை த்தடிந்துபெண்ணாச்செபய்து 
பரிவினுகர்வோனிருகாள்பணிக்‌ துபோற்றும்‌ 
சுத்தசனே தெளியசிங்கன்றவத்திற்றோன்்‌ அுஞ்‌ 
சதாராமப்‌ரபலதியாகவானே, 
இ-ள்‌. ஆத்திரம்‌ - பகழி, (அம்பு) வேலாவலயம்‌ - கடல்‌, இராசி 
ஒன்றிற்கு அமைக்தபெயர்‌ - ஒருராசிக்‌ கமைந்த பெயராகிய கன்னி, மூன்‌ 
றின்‌ - இந்தஞூன்றின்‌, இடை அக்கரதீதால்‌ - டம கக்கம்‌ 
மெத்த நடுக்குற்று - மிகவும்‌ நடுக்கமடைந் து, உன்னைவந்து அடைந்தேன்‌ - 
வந்து உன்னை அடுத்சேன்‌, இந்தவிசனம்‌ அகற்றிடு-இந்த விசஈக த்தை நீக்க 
விவொயாக, மற்றை எழுத்து ஓர்‌ ஆறில்‌ - மற்றைய ஆறெழுச்துகளினால்‌, 
பத்து உடையானை தடிந்து - பத்துத்தலைகளையுடையவனைக்‌ கொன்று, 
பெண்‌ ஆசசெய்து - பெண்ணுருவாக்கி, பரிவின்‌ நஆகர்வோன்‌ - அன்போ 
ண்டவனாகிய கஇிருமாலின்‌, இருதாள்‌ - இரண்டு இருவடிகளை, பணிந்து 
போற்றும்‌ - வணங்கித்‌ துஇக்கின்ற, சச்சசனே - அழகினால்‌ மன்மதனை . 
கிகாத்சவனே, தெளிய ரங்கன்‌ - தெள்ளிய சிங்கனஅத, தவச்தின்‌ தோன்‌ 
றும்‌-தவப்பேற்றா லவதரித த, சீதாராம-£ தாராம னென்னும்‌ பெயருள்ள, 
பிரபல தியாகவானே - பிரசித்தமான கொடையாளனே, ௭ - று, 
பகழி, கடல்‌, கன்னி - இந்த ஞூன்றிலுமுள்ள ஈடுவெழுச்துக்களைச்‌ 
சேர்த்தால்‌ கடன்‌ என்றாகும்‌, மற்றை முதலிறு கி யெழுத்துக்களைச்‌ சோ 
த்தால்‌, பழி, ,கல்‌, கணி என்றாகும்‌. இவற்றில்‌ முன்னையதாகய பழியி 
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சி ம்‌ 


௨௮௦ இராமசந தரகவிஈயா; 





னால்‌ ராவணனைக்‌ கொன்று, இரண்டாவதாகய கல்லை ௮கலிகையென்‌ 
னும்‌ பெண்ணாக்கி, மூன்றாவதாகய கனியை சவரிசமர்ப்பிக்க உண்டவன்‌ 
எனப்‌ பொருளுரைச்துக்‌ கொள்க, 


உலுத்தனாகிய ஒருவனை யிழித்‌ துப்பாடியது. 


24. கல்லாலயமாந்தேவருமாங்கழுதைகசடர்பொதிகமக்கும்‌. 
கடாவோவு முனுபயிரிடற்காங்கட்‌ டம்பன்‌ றிக்கிரையாகும்‌ 
புல்லேசீசாவாகனமாம்பொஇியஞ்ச! .க்ஞும்பிணமெனிலோ 
பூசிமுடி தீ.தூம றையோரக்குப்ப மருக ட வல. 
மல்‌ வார்குட்டிச்சவரொனிலோபாடு ரடுமுரைஞ்சமறைவாகும்‌ 
மதியாக்துடைப்பர்தானெனிலோபாடகூடங்களைவிளக்கும்‌ 
அல்லாதுலுத்தன்றனக்கணையாயாரையுளைப்பேல்‌ ன்‌ புவிமீதில்‌ 
அவளைக்குறித்துக்கஅரிடத்தவனுக்கவனேசரிதானே, 


இ-ள்‌. கல்‌ - கல்லானது, ட்‌ ஆம்‌ - கோயிலாகும்‌ தேவரும்‌ 
ஆம்‌ - தெய்வங்களுமாகும்‌, கழுதை - கழுதையானது, க௪சடர்‌ பொதி சம 
க்கும்‌ - இழிசனங்களுடைய பெபொதியைச்சுமக்கும்‌, கடாவோ - எருமைக்‌ 
கடாவோ, உழுது பயிரிடற்கு ஆம்‌ - (கிலத்தை) உழுது பயிர்செய்ய உத 
வும்‌, கட்டம்‌ - மலமானது, பன்றிக்கு இரை ஆகும்‌. - பன்றிக்கு உணவா 
கும்‌, புல்‌ ஏறு - அற்பமாகய எருது, ஈசர்‌ வாகம்‌ ஆம்‌ - சிவபெருமானுக்கு 
வாகநமாகும்‌, பொதியும்‌ சுமக்கும்‌ - மற்றையாக்குப்‌ பொதிசுமந்தும்‌ உதவி 
செய்யும்‌, பிணடி எனிலோ-பிணமென்ராலோ, பூசி-சந்‌தநமு சலியவற்றை 
பூசி, முடித்து-மலாமு தலியவற்றையணிக்து, மறையோர்க்கு- வேதியருக்கு, 
பொருளை ஈந்து - பணச்தைக்‌ கொடுத ௮, புகழ்‌ எய்தும்‌ - கீர்த்தியையடை 
யும்‌, மல்‌ ஆர்‌ குட்டிச்சுவர்‌ எனி$லா - வளமாஇிய குட்டிச்சுவரென்றாலோ, 
மாடும்‌ உரைஞ்சும்‌-மாகெளும்‌ உறிஞ்சுதற்குதவும்‌, மறைவு ஆகும்‌-மறைவும்‌ 
ஆகும்‌, மதியா - ஒருபொருளாக மதிக்கப்படாச, துடைப்பம்‌ எனிலோ - 
விளக்குமாறு என்றாலோ, மாடகூடகங்களை விளக்கும்‌- மாட மாளிகைகளை 
விளக்கஞ்செய்யும்‌, அல்லாது - இவைகளன்றி, உலுச்சன்‌ தனக்கு இணை 
யாய்‌ - லோபிக்குச்‌ சமாநமாக, புவிமீதில்‌ - பூமியின்மீது, யாரை உரைப்‌ 
பேன்‌: - யாரைச்சொல்லுவேன்‌, அவனைக்‌ குறித்து கூறுமிடத்து - அவ 
னைப்பற்றி சொல்லுமிடத்தில்‌, அவனுக்கு அவனே சரி - அவனுக்கு அவ 
னே சமாநமாவான்‌, எ - று, 

இருவாஞூர்த்‌ இயாகராயப்பெருமான்‌ பவனியைத்தரிஏத்த 

சலைவி சன்னிலைமையை பூவைகிள்ளைகளோடு சொல்லியிரக்கல்‌, 

23. வீரவெண்டையப்‌ரதாபாரதியாகராஜர்கபலைசூழ்‌ 
விதகண்டுபவனிகண்டுவிர்ல தகண்பெந்தி யாய்த 
தூரதின்றபூவைகாளடுத்‌துரின்றகிள்ளை காள்‌ ல 
துன்பமேயலாதபாவிசுகமறிீர்ததில்லையால்‌ 
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௩. 1, 


௪. 


இராமசந்தீரகவிராயர்‌, _ உக 


மாரனம்புபட்டகாயமாறு இல்லையி ரவெலாம்‌ 
மங்கைமார்தொடுத்தசண்டைமாறுதில்லையென்கேய்வேன்‌ 
அரிருக்‌தஅுமுகவிபில்லயென்றனாசையொழியுமோ 
அ தவுமில்லவிதியைநொர்‌துமாவதில்லைகாணுமே, 


இ-ள்‌. வீர வெண்டையம்‌ - வீரக்‌ கழலையுடைய, பி.ரதாபா -7க 
வீரர்‌, இயாக.ராஜர்‌ - இயாகராயர்‌, கமலை சூழ்‌ - கமலாலயத்தைச்‌ சூழ்ந்‌, 
வீ.தி ௪ண்டு - வீதியை நோக$ஒியும்‌, பவனிகண்டு-அவரது பவணியைகோக்‌ 
இயும்‌, விந்சைகண்டு - வைபவச்தை கோக்இயும்‌, பந்தியாய்‌ - வரிசை 
யாக, தார கின்ற பூவைகாள்‌ - தூரத்தில்‌ கின்ற நாகணவாய்ப்‌ பறவை 
களே, அடுத்து கின்ற இள்ளைகாள்‌- இட்டிகின்ற இளிகளே, துன்பமே அல்‌ 
லாது - துன்பமேயன்‌ றி, பாவி-பாவியாகயகான்‌, சுகம்‌ அறிந்தது இல்லை- 
இன்பத்தை யநுபவிச்தறிந்ததில்லை, மாரன்‌ அம்புபட்ட காயம்‌ - மன்மத 
பாணம்‌ தைத்தகாயமானது, மாறுது இல்லை- ஆறுவதில்லை, இரவு எல்லாம்‌- 
இராமுழுதும்‌, மங்கைமார்‌ தொடுச்ச சண்டை - பெண்கள்‌ தகொடக்கின 
போர்‌, மாறு இல்லை - நீங்கு சலில்லை, என்செய்வேன்‌- நான்‌ யாதுசெய்வேன்‌, 
ஆர்‌ இருந்தும்‌ உதவியில்லை - யாரிருந்தும்‌ சகாயமில்லை, என்றன்‌ ஆசை 
ஓழியுமோ - என்னாசைப்பெருக்கம்‌ நீக்குமோ, அதவும்‌ இல்லை * அதுவுக 
இடையாது, விதியை நொந்தும்‌ ஆவது இல்லை-என்‌ விதியை நொந்து 
கொண்டாலும்‌ உண்டாவதோர்‌ பயனுமில்லை, எ - று, 

ப மூருகாமீது பாடியது. 
சந்தபங்கி, 
26. திமிரமருதபுலாதிகளே கருதேடரிதாய்மாறுஞ்‌ 
செனனமகாமால்வசமேமதமுறுசிறுமையின்மதியாலே 

ர மாட்ட டு கூறுங்‌ 

குருபரகோலாகலனேவிதியொடுகுறுகியமிடி தீராய்‌ 
ஈமதுவிராயகதேவசகோதரகாடொறுமேதேறும்‌ 

நவிமகள்சேர்வேவெனேபுதுமணநறுமலர்புனைமார்பா 
அமர்பிரானருள்குஞ்சரிதோள்புணராடவனேமீறும்‌ 

௮ரகரவேலாயுகனேமுதுமறையநுமுகமுருகோனே, 

இ- ன்‌. குமர - குமாரக்கடவுளே, சிகாமணியே-யாவருக்கும்‌ சரோ 
ரத்நமே, கனிவாய்‌ - பரிவுகொண்டு, அருள்‌ கூடு என கூறும்‌ - இருவருளைப்‌ 
பெறக்கடவை யென்று சொல்லுகின்ற, குருபர - குரு சிரேஷ்டனே, 
கோலாகலனே - சம்பிரம முடையவனே, நமது விநாயகதேவ சகோதர - 
நமதுவிநாயக மூர்த்‌இக்குச்‌ திருச்‌ தம்பியே காள்சொறும்‌ தேறும்‌ - இனங்‌ 


வி 
9 
சீ ஷ்‌ 


௨௮௦ இசாமசந்தாரகவிராயா, ' 











னால்‌ ராவனாசரராங்களை தேர்ந்தறிந்த, ஈவிமகள்‌-மான்மகளாகிய வள்ளி 
னும்‌ பெ” சேர்‌ - புணர்ந்த, வேலவனே - வேடனே, புதுமணம்‌ - புதிய 
எனப்‌ வெள்ள, நறுமலர்‌ - ஈறுவிய புஷ்பமாலைகளை யணிஆஉ்த, மார்பா - திரு 
ப யுடையவனே - அமரர்பிரான்‌ அருள்‌ - தேவேந்திரன்‌ பெற்ற, 
சாரி - தெய்வானையின்‌, தோள்புணர்‌ - தோள்களைச்‌ தழுவிய, ஆண்ட 
சீனை - மஹாபுருஷனே, மீறும்‌ ௮ர அர - உயர்ந்த அரனுக்கரனே, 
2வலாயுசனே-வேற்படையை யுடையவனே, முூதுமறை - பழமையாகுிய 
வேதப்‌ ரதிபாச்யனாகய, அறுமுக - ஷண்முகனே, முருகோனே - முரு 
கச்கடவுளே, திமிரம்‌ . ௮ருத - அஞ்ஞான இருள்நீக்காச, புலாஇிகள்‌ - 
அம்புலன்‌ முதலியவைகள்‌, தரு - தநத, தேடு அறிது ஆய்‌ - தேடிக்கண்டு 
கொள்ளல்‌ அருமையாக, மாறும்‌ - மாறி மாறி வருின்ற, செனனம்‌ - பிற 
விகளி லுண்டாகிய, மகாமால்‌ வசம்‌ - பெரிய மயக்கத்தின்‌ வசப்படு, 
மதம்‌ உறு - மதமிகுந்த, சிறுமையின்‌ மதியாலே - இற்றறிவால்‌ உளதா 
கிய, விதியொடு - ஊழினால்‌, குறுகிய - நேர்ந்த, மிடி - வறுமையை, 

இராய்‌ - நீக்கி யருள்வாயாக, ௭ - று, ட 
இமிரமருதபுலாதிகளே தர - தேடரிதாயப்‌ 
மாறுஞ்செனனமகாமால்வசமே-மதழுறு - கிறுமையின்மதியாலே 
குமாசிகாமணியேகனிவாயருள்‌ - கூடெனயவே * 
கூறுங்குருபாகோலாகலனே - விதியோடு - குறுகியமிடி தீராய்‌ 
ஈமதுவிராயகேகவசகோதர ்‌ நாடொறுமே 
தேறுந்விமகளசேர்வேவெனே - புதுமண - ஈறுமலர்பனைமார்பா 
அமரசர்பிரானருள்குஞ்சரிதோள்புணர்‌ . ஆடவே 
மீறும்மாகரவேலாயுகனே - முதுமறை - அறுமுகமுருகோனே, 

சத்தபங்கியின்‌ பிரிவு. 
கட்டளைக்கலித.துறை, 
*. இமிரமரு தபுலா திகளே தர கடரிதாய்‌ 
மரசிகாமணியேகனிவாயருள்‌ கூடெனவே 


நமதுவிராயகசகேவசகோ தரநாடொறுமே 
அமரர்பிரானருள்குஞ்சரி கோள்புணராடவனே., 


கொச்சகம்‌. 


2. கேடரிதாப்மாறுஞ்செனனமகாமால்வசமே 
கூடெனவேகூ அங்குருபாகோலாகலனே 
நாடொறுமேதேறும்ஈவிமகள்‌ சேோர்வேடுவனே ்‌ 
அடவனேமீறும்மாகரவேல/யுகனே, 


டட 
ட 


க 


்‌ இசாமசர்தரகவிராபா, ௨௮௩௨ 


கலிவிருத்தம்‌. ந்‌ 
3. மாறுஞ்செனனமகாமால்லசமே, கூ௮ங்குருபரகோலாகலனே, 
தேறும்ஈவிமகள்்‌சேோர்வேடுவனே, மீறும்மாகாவேலாய கனே. 
சிந்‌ தடிவஞ்சிவிரு க்‌.சம்‌. 
4. மகா£றுசிறுமையின்மதியாலே, விதியொடுகுறுகியமிடி இராய்‌, 
புதுமணநறுமலர்டனைமார்பா, முதுமறையறுமுகமுருகோனே. 
குதளடிவஞ்சிவிருச்சம்‌. 
8, கிறுமையின்மதியாலே, குறுகியமிடி தீராய்‌, | 
நறுமலர்புனைமார்பா, அறுமுகமுருகோனே. 
வெண்பா. | 
6. தேடரி தாய்மா-செனனமகாமால்வசமே 
.றாடொறுமேதேறுநவிமகள் சேர்‌ - வேடுவனே 
அஆடவனேமீறுமரகரவேலாயதனே 
கூடெனவேகூறுங்குரு, 
இவற்றிற்கு மேலுள்ள முதற்பாட்டின்‌ பொருளையே உரைச்துச்கொ 
ள்க, இந்தப்பாடல்‌ எழுவகையாய்ப்‌ பிரிச்சப்பட்டு ஏழுபாடலா யமை 
தலால்‌ சத்சபங்கி எனப்பட்ட ௮, ப்‌ 
மயிலாசல முருகர்மீது பாடியது, 
நவபங்கி. ,, 
27. அரிமருகாகருணாலயனே திடவாரணனேபோதன்‌ 
அரியிமையோர்கசூழ்புனிதாபுலவடாயி லமாபொற்கானே 
கரிமுகனேயசகோதானேபடிகாரணனேராதங்‌ 
கதியுறவேவாரனவனேகலமிகுகயிலையனற்குருவே 
குரவலர்கீபமணிப்‌ புடனேவடி கூரமுதேடோ துங்‌ 
குருமணிசேோமார்பினனேயுலகருள்குயி லுதவுக்கமனே 
மரகதமாமயில்வாகனனேகொடிவாரணனேகோ இன்‌ 
[ம இயக மேவா ழ்குமராகுலவியமயி லபலக்குகனே, 
இ-ள்‌. அரிமருகா - இருமாலுக்கு மருகனே, கருணாலயனே ்‌ 
கருணைக்கிருப்பிடமானவனே, இட ஆரணனே-எல்லாருக்கும்‌ ச்ருடதருப்‌ர 
மாணமாகிய வேதப்‌ ரஇுபாச்யனே, போதன்‌ - பிரமனும்‌, அறி. இருமா 
ஓம்‌, இமையோர்‌ - மற்றைத்‌ சேவரும்‌, ரூழ்‌ - சூழ்ந்து வணக்குகின்‌ ற, 


த. தேசி! 


உழுத. இ.ராமசந்தாகவிராயா; 
௪ 


புனிதா- பரிசுத்சனே, புலவு அடர்‌ அயில்‌ - மாமிசம்பொதிந்த வேலா 
யுதம்‌, அமர்‌-பொருந்திய, பொன்கரனே - அழகிய கையை யுடையவனே, 
காரிமுகன்‌ - யானை முகச்தோனாகய விநாயகனுக்கு, நேய சகோகரனே - 
அன்புள்ள சகோசரனே, படிகாரணனே - உலககாரணனே, நாதம்‌ கதி 
உறவே - நாதவீடாகிய சுற்றமே, வானவனே - தேவனே, கலம்மிகு - 
ஈன்மைமிகுக்ச, கயிலையன்‌ - கயிலாய பதியாகிய இவபெருமானுக்கு, நல்‌ 
குருவே - சிறந்த ஆசாரியனே, குரவு அலர்‌ -.கு.ராமலர்‌ மாலையையும்‌, நீபம்‌ - 
கடப்பமலர்‌ மாலையையும்‌ அணிந்த, மணிபுயனே - அழகய தோள்களை 
யுடையவனே, வடிகூர்‌ அமுதே - தெளிவுமிகுக்ச அமிர்சமே, ஓதும்குரு 
மணிசேர்‌ - சொல்லப்பட்ட நிறமுள்ள வணிமாலைகள்‌ பொருந்திய, மார்‌ 
பினனே, இிருமார்பை யுடையவனே, உலகு அருள்‌ - உலகங்களை யெல்லாம்‌ 
ஈன்ற, குயில்‌ - குயில்போல்‌ பவளாகிய உமாதேவி, உ தவு - பெற்ற, உத்த 
மனே - நல்லோனே, மரகதம்‌ - மரகத மணிபோன்ற, மா- பெரிய, மயில்‌ - 
மயிலை, வாககனே - வாகனமாக வுடையவனே, கொடிவாரணனே, கோழிக்‌ 
கொடியை யுடையவனே, கோது இல்‌- குற்றமற்ற, மதி௮கம்‌ - (அன்பர.து) 
அறிவில்‌, வாழ்‌ - வாழ்கின்ற, குமரா- குமரனே, குலவிய- விளக்கிய, 
மயிலமலை - மயிலா சலத்துள்ள, குகனே-குகனே. 
அரிமருகாகருணாலயனே ல்‌ இட ௫ அ ரணனே 
போதன்னரியிபையோர்சூழ்புனிகா - புலவடர்‌ - அயிலமர்பொற்கர 
கரிமுகனேயசகோதானே - படி - காரணனே (னே 
நாதங்கதி - யுறவேவானவனே - நலமிகு - கயிலையனற்குருவே; 
கு ரவலர்கீபமணிப்புடனே 2 வடி - கூரமுதே 
ஓதுங்குருமணிசேர்‌-மார்பினனே - உலகருள்‌-குயிலுதவுக்கமனே, 
உரகதமாமயில்வாகனனே -. கொடி ்‌ வாரணனே 
கோதின்மதியகமேவாழ்குமரா - குலவிய - மயிலமலைக்குகனே. 

நவபங்கியின்பிரிவு, 

ந்‌ தடி. வஞ்சிவிரு சதம்‌. 
3. அரிமருகாகருணாலயனே, கரிமுகனேயசகோதகானே 

குரவலர்நீபமணிப்புயனே, மாகதமாமயில்வாகனனே. . 

சிந்‌ சடிவஞ்சிவிருச்தம்‌. 

2. புலவடரயிலமா்‌ பொற்கரனே, நலமிகுகயிலையனற்‌ குருவே, 
உலகருள்குயிலுக வுக்கமனே, குலவியமயிலமலைக்குகனே, 


ன 2 


இராமசந்தாரகவிராயா, ௨௮௫ 


கட்டளைககலித்‌ துறை. 

3. அரிபருகாகருணாலயனே திடவாரணனே 
கரிமுகனேயசகோ தரனே. படிகாரணனே 
குரவலர்நீ பமணிப்புடனேவடி கூரமுதே 
மரகதமாமயில்வாகனேகொடிவாரணனே. 

கொச்சகம்‌. 
., ட்‌ பமையயோர்ரூ ர்‌ தா. 
காரணனேநா தங்க இயு ற வவானவனே 
கடரமுேதேடோ தங்குரு த ரனிகா ர்மார்பினனே 
வாரணனேகோ தன்ம தியகமேவா ழ்குமரா, 
சந்தவிருத்தம்‌, 
இ.போதன்னரியிமையோரரூம்‌ புனிதாபுலவடாயிலமாபொற்கானே 
நாதங்க தியுநவேவானவனே ஈலமிகுகயிலையன ற்குருவே 
ஒனுங்குரும ணிசேர்மார்பினனேயுலகைருள்சூ பிலுதவுக்தம னே 
கோது தன்மதிடகமேவாழ்கு. டராகுலவியமயி லம லைக்குகனே, 
கலிவிருச்சம்‌, 

6. போதன்னரியிமையோர்சூழ்பு னிதா 

நாதங்கது தியுறவேவானவனே 

ஒதுங்குருமணிசோமார்பினனே 

கோதின்மதி யகமேவாழ்குமரா, 
குறளடிவஞ்சிவிருத்சம்‌. 

7. அயிலமர்பொற்கரனே, கயிலையனற்குருவே, 

குயிலுதவுக்தமனே, மயிலமலக்குகனே. 
இதுவுமது. 

ஷ்‌. திடவாரணனே, படி. காரணனே, 

வடி கூரமுசேே, கொடிவாரணனே. 
வெண்பா, 

9. அஆரணனேபோதன்னரியிபையோரசூழ்புனிதா 
கூரமுதேடோ துங்குருபணிசோ---மார்பினனே 
வாரணனேகோதின்மதியகமேவாம்கூம.ரா 
காரணனேகராதங்ககு, 

இவற்றிற்கு மேலுள்ள முதற்பாட்டின்‌ பொருளையே உரைத்துக்‌ 
கொள்க, இந்தப்பாடல்‌ ஒன்ப துவகையாய்ப்‌ பிரிக்கப்பட்டு ஒன்பது பாடலா 


யமைதலால நவபங்கி எனப்பட்டது, 





மதுரகவிராயர, 

3. துஙகைவரமார்பா துரைரங்கபூபதியே 
இங்கோர்புதுமையியம்பக்கேள்‌--பங்கயக்கை 
ஆபிழைக்குகான்குநு தலைச்‌ அகுழையா ுமுலை 
மாயவிழியேழாமதி, 

. இ-ள்‌. துங்கம்‌-பரிசுத்தமாகிய, வரை-மலைபோன்‌ ற, மார்பா-மார்பை 
யுடையவனே, துரைரங்க பூபதியே- துரைரங்கன்‌ என்னும்‌ பூபனே, 
இங்கு - இவ்விடத்தில்‌, ஓர்‌ புதுமை - ஒருபு தியசெய்தி உண்டு, இயம்பக 
கேள்‌ - அகசைகான்‌ சொல்லக்‌ கேட்பாயாக, (என்னெனின்‌)பங்கயம்கை- 
சாமரை மலர்போலுக்‌ கையினையடைய, ஆயிழைக்கு - பெண்ணுக்கு, 
அதல்‌ நான்கு - நெற்றி நான்கு, குழை ந்து - காசணி 8ந்து, முலைஆறு - 
தனஈகள்‌ ஆறு, மாயம்‌ விழி ஏழ்‌-வஞ்சகமுள்ள கண்கள்‌ ஏழு, ஆம்‌-ஆகும்‌, 
ம. - (இந்சப்புதுமையை£யே) ஆலோூத்‌ தறிவாயாக, எ- று, 4 
ஆயிழை - கன்னி - (ராசி), இதற்கு நான்காவது ராசி தந௯ - (வில்‌) , 

கபட 10 ள்‌. ,... இந்தாவது ராசி, மகரம்‌ - (மகரமீன்‌) 

9) 9 ம்‌ இருவது ராசி - கும்பம்‌ - (குடம்‌) 

29 ... ஏழாவது ராச-மீனம்‌(கெண்டைமீன்‌) 

தவத னு வில்லை கிகர்த்‌ தநெற்றியும்‌, 
மக.ரமீனுருவமைந்த காகணியாகிய மகரகுண்டலமும்‌, 
குடம்போலுந்‌ தனங்களும்‌, 
கெண்டைமீன்போலுக்‌ கண்களும்‌ உளவென்பது கருத்து, 
கொண்டுவந்து போட்டுக்‌ கொளுத்து என்று முடிவுபெற ஒரு 
வெண்பாப்பாட வேண்டுமென்று ஒருபுலவர்‌ சமிசை 
கொடுக்கப்‌ பாடியது, 

2. அர்திவெடிமுல்லையரும்பெடுக்துநான்வர்தேன்‌ 
விர்தையதாகாயகற்குமெல்லியளே--ு்‌ தரஞ்சேர்‌ 
செண்டுகட்டவேண்டுந்திருவிளக்கிலேதிரியைக்‌ 
கொண்டுவந்துபோட்டுக்கொளு த.௮, 

இ-ள்‌. மெல்லியளே-மிரு துவாகிய சுபாவமுள்ளகோழியே, ௮க்‌.இ- 
மாலைக்காலத்தில்‌, வெடி - மலர்கின்ற, முல்லை அரும்பு - முல்லை முகை 
களை, நான்‌ எடுத்‌ துவந்தேன்‌ - நான்‌ பறித்‌ துவந்தேன்‌, (அவற்றை) விந்‌ 
தை ஆக - ஆச்சரிய முண்டாக, நாயகற்கு, தலைவனுக்கு, சுந்தரம்‌ சேர்‌ - 
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அன்ணவபவவைவையவையவமுஸ்லிவல்வவ்வைவவக்ல, 
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அழகு பொருந்திய, செண்டு கட்டவேண்டும்‌ - செண்டாகக்‌ டக ண்‌ 

மம்‌, இருவிளக்கிலே-திருவிளக்கின்‌ கண்‌, இரியை கொண்டுவந்த பே... ்‌ 

டுக்கொளுத்து-இரியைச்‌ கொணடுவந்துபோட்டுக்‌ கொளுத்திவிடு, ௭ - று, 
தலைவியிரக்கல்‌, 

ஆ. சித்திமாமண்டபங்கடென்றல்வருசாள ங்கள்‌ 
பத்தியுலாவும்பளிக்கறைகள்‌ - இத்தனைவிட்‌ 
டி.க்குச்சிலையானிருப்பிடமென்றார்சொன்னா 
ரிக்குச்சிலையானுக்கின் று, 

இஸ்‌. சிதஇரம்‌- சதஇரவேலை யமைந்த, மாமண்டபக்கள்‌ - பெரிய 
மண்‌ பங்களும்‌, தென்றல்வரு சாளரங்கள்‌ - தென்றற்காற்று வருவ 
தற்குரிய சாளரங்களும்‌, பத்‌ கலாவும்‌ பளிக்கு அறைகள்‌ - வரிசைகளாய்‌ 
உலாவுதற்குரிய பளிக்கினாற்‌ செய்யப்பட்ட அறைகளும்‌ ஆகிய, இத 
தனைவிட்டு - இத்தனையும்‌ விட்டு, இ - இந்த, குச்சிலை - சறுகுடிலை, யான்‌ 
இருப்ப இடம்‌ என்று - நானிருத்தற்குரிய இடமென்று, இக்கு சிலையா 
க்கு-கரும்புவில்லை யுடையவனாகிய மன்மதனுக்கு, இன்று ஆர்‌ சொன்‌ 
னார்‌ - இன்றுயார்‌ சொன்னார்‌, ௪ - று, 
இருகின்றவூரில்‌ காளத்தியப்ப மு,.தலியா ரென்பவர்‌ ஒருவ ரிருக்சார்‌. 
அவா நாள்தோறும்‌ தம்மிடத்து வரும்‌ வித்வான்்‌களுக்கு அவர்கள்‌ 
மனமகிழும்படி. வேண்டிய பொருள்களைப்‌ பரிசிலாகக்கொடுத்து 
வருவஅ வழக்கம்‌. இவர்‌ இப்படிக்‌ கொடுத்து வருவதை 
அ௮ந்ச௪ காம்டரசன்‌ கேள்வியுற்று, பொறராமைகொண்டு, 
அவரிட தீதிலிருந்த திரவியமுழுதம்‌ கவர்ந்து கொண் 
டனன்‌. அ௮,தனால்‌ ௮வர்‌ வறுமையடைந்து அ௮ந்தவூரை 
விட்டு வேறு தேசச்துக்குப்போக எண்ணிப்‌ புறப்‌ 
பட்டிபோய்‌ அன்று சாயங்காலம்‌ வழியிலிருக்த ஓர்‌ 
சத்திர.த்தின்‌ ஒருபுறத்தில்‌ படுத்‌ திருந்தார்‌. அப்போது 
வேறொரு ஊரிலள்ள ஒரு விச்வான்‌ இவரது கொடைச்ிறப்‌ 
- பைச்‌ கேள்வியுற்று இவரிடத்தில்‌ போய்ப்‌ பரிரில்‌ பெற்று வரலாமென்று 
எண்ணி வந்தவர்‌ அந்தச்‌ சத்திரத்தில்‌ இவரிருந்த இடத்திற்கருகே ஒரு 
புறத்தில்‌ படுத்திருந்தார்‌, ௮௫௪ இரவில்‌, ௮ந்‌ச வித்வான்‌ பசி அஇகரிக்க 
வருந்தி சன்‌ தரித இரக்தை நோக்கிச்‌ சொல்லியது, 
கத. நீளத்திரிர்‌ துழன்ராய்நீஙகாநிமல்போல 
ச நாளக்கிருப்பாயோகல்குரவே - காளத்தி 
* நின்றைக்கேசென்றக்கானீயெங்கேதானெங்கே 
இனறைக்கேசற்றே்பிரு, 
ப 57 
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இ-ள்‌. நல்குரவே- வறுமையே, நீள - நெடுங்காலமாக, நீங்கா ரிழல்‌ 
போல - என்னைவிட்டு நீக்காச சாயைபோல, இரிந்து உழன்ளுய்‌ - நீயும்‌ 
இரிந்து உழன்றனை, நாளைக்கு இருப்பாயோ - நாளைக்கும்‌ இருக்கப்போகி 
ரூயோ, நின்றை காளத்திக்கு - நின்றவூர்‌ காளத்தியப்ப மு.தலியாரிடத்‌ 
துக்கு, சென்றக்கால்‌ - போனால்‌, நீ எங்கே - நீ எவ்விடமோ, நான்‌ எங்கே - 
நான்‌ எவ்விடமோ, இன்றைக்கு சற்றே இரு - இன்றைக்குச்‌ சற்றுநேரம்‌ 
என்னிடத்‌ இருப்பாயாக, ௪ - று, 

இந்தப்பாடலை முதலியார்‌ கேட்டு, இந வித்வான்‌ ஈம்மைகோக௫ச்‌ 
சென்று நம்ஞூரில்‌ நம்மைக்காணாது வருந்துவரே யென்று இரக்கமுற்று, 
அ௮வ்வித்வான்‌ பொருட்டாக, அன்‌ நிரவிற்றானே தம்மூரைவக்து சேர்ந்து 
தமது மனைவியின்‌ இதிருவாபரணங்களை விற்று, வித்வானை உபசரித்தற்கு 
வேண்டிய பொருள்களெல்லாம்‌ சித்தப்படுத்தி வைத்திருந்தார்‌. . மறுநாள்‌ 
வித்வான்‌ வந்து தம்மைக்கண்டவுடண்‌ அவருக்கு எதிர்கோடல்‌ இன்சொத்‌ 
கூறல்‌ முதலிய உபசாரங்களைச்செய்து விருந்‌ துண்பித்த பிறகு, இப்படிப்‌ 
பட்ட வித்வான்களுாக்குக்‌ கொடுக்கப்‌ பொருளில்லாதிருப்பதிலும்‌ இறப்‌ 
பசே ஈலமென்றெண்ணி சமது வீட்டின்‌ பின்புறக்‌ சகோட்டச்திலள்ள 
ஒரு புற்றில்‌ கையை வைக்சார்‌, அந்தப்புற்றிலிருந்த பாம்பு அவர்கையில்‌ 
தன்‌ சலையிலிருந் ச மாணிக்கத்தை உமிழ்ந்துபோய்‌ விட்ட. மூசலியார்‌ 
மனமகிழ்ந்து அதனை ௮க்௪ வித்வானுக்குப்‌ பாரிசிலாகக்கொடுச்‌ சனுப்பினார்‌ 
அவர்‌ அதை வாக்கிக்கொண்டு விகரயஞ்செய்கற்காக அந்த காட்டாச 
னிடத்திற்‌ சென்றனர்‌, அரசன்‌ இந்த ரதம்‌ உமக்குக்‌ இடைச்ச தெப்படி 
யென்று வினாவ, அவர்‌ நடந்த செய்தியைச்‌ சொலலக்கேட்ட அரசன்‌ 
கோபங்கொண்டு காளத்தியப்ப முதலியாரை வரவழைத்து நாம்‌ உமது 
பொருள்களைக்‌ கவர்ந்தபோது இதை யெவ்விடத்தில்‌ ஒளித்‌ அுவைத்‌்திருக்‌ 
தீர்‌, இன்னும்‌ இதுபோன்ற எவ்வெப்பொருள்களை ஒளித்துவைத்திருக்‌ 
இன்றீர்‌ என்று வருத்த, மூகலியார்‌ ஈடந்த செய்தியை உண்மையாய்ச்‌ 
சொன்னார்‌. அதுகேட்ட ௮.ரசன்‌ நீர்‌ சொன்னது உண்மையாயின்‌ நாம்‌ 
பார்க்க அந்தப்‌ பாம்புவந்து தன்னிடக்தஅுள்ள €வரதஈச்சை உமிழும்படி 
செய்வீராயின்‌ ஒப்புக்கொள்வோம்‌, அப்படி செய்யாதிருந்தால்‌ உமது 
இரசை வாங்கவிடுவோம்‌ என்ரான்‌, அதுகேட்ட முதலியார்‌ அப்படியே 
செய்கறேனென்று ௮ரசனையழைத்துப்போய்‌ அ௮ந்தப்புற்றை வலம்வந்து 
நீ மூன்னே எனக்கு இந்த ரதஈத்தைக்‌ கொடுத்தது உண்மையானால்‌ உன்‌ 
னிடத்திலுள்ள ஜீவாத்ஈச்தையும்‌ இவ்வரசன்‌ காண எனக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தருளவேண்டுமென்று வணக்கிரிற்க, அப்பாம்பு புற்றினின்றும்‌ வெளிப்‌ 
பட்டுவந்து முதலியாரைப்‌ பிரதககிணம்செய்து அவர்க்கெதிரே தன்‌ ஜிவ 
ரத்நத்தையுமிழ்ந் து இறந்‌ துபோயிற்று. ௮ துகண்ட அரசன்‌ -அச்சமுற்று 


ம்‌ துரசவிராயர்‌, ௨௮௯ 
அவரை ஈ௩மஸ்கரித்து அவரிடச்‌இவிருந்‌.த தான்‌ முன்கவாந்ச பொருள்‌ 
களையும்‌ சன்னிடத்தகிலிருந்ச இரவியலங்களையும்‌ கொடுத்து, சிறியேன்‌ 
உமது மஇிமையை அறியாது செய்ச அபராசச்சை க்ஷமிச்சருளவேண்டு 
மென்று பிரார்ச்‌தஇிச்‌அு வணங்கச்‌ சென்றனன்‌. பிறகு முதலியார்‌ வழக்கம்‌ 
போலவே வருகிற வித்வான்களுக்கு வேண்டும்‌ பொருள்கொடுத்து அவர்‌ 
களை மனமகிழ்வித்துக்‌ கொண்டிருந்து இறுதஇக்காலச்தில்‌ சிவபதமடைங்‌ 
தார்‌ என்பது கர்ணபரம்பரையாய்க்‌ கேட்ட செய்தி, 

பிரம்பூர்‌ ஆநந்தாங்கப்‌ பிள்ளையின்மீ து பாடியது, 

5. ௨லங்கொண்டமணிப்புயனேபிரம்பூரானர்தரங்காவுன்பாற்செ 
லை, வலங்கொண்டகருடனையாமிடங்கண்டோமெழினரையான்வ 
லத்தேசேகண்டோம்‌, பொலங்கொண்டமணிமாடமீமிசையிற்புயறவ 
மும்புதுவையென்னும்‌, தலங்கண்டோசின துஈகைமுகங்கண்டோமி 
னிவேண்டுர்‌ கசனஙகண்டோமே, 
ன்‌ இ-ள்‌. உலம்‌ கொண்ட-இரள்‌ கல்லினுருவச்சைர்கொண்ட, மணி- 
அழகாடிய, புயனே - தோள்களையுடையவனே, பிரம்பூர்‌ ஆனந்த ரக்கா - 
பிரம்பூர்‌ ஆநந்‌ சரங்கனே, உன்பால்‌ செல்ல - உன்னிடத்திற்குவ.ர, வலம்‌ 
கொண்ட கருடனை-வலமாகவந்த கருடனை, யாம்‌ இடம்‌ கண்டோம்‌-யாம்‌ 
இடம்‌ வரப்பார்ச்சோம்‌, எழில்‌ நரையான்‌ - அழகாஇய டிச்சிலிக்குருவியை, 
வல, ச்சேகண்டோம்‌-வலப்பக்கச்‌ இல்‌ வாப்பார்ச்சோம்‌, பொலம்கொண்ட - 
பொன்வேலை செய்மப்பெற்ற, மணிமாடமீ மிசையில்‌ - ரதநகசதமாகிய 
மாளிகைகளின்மீ த, புயல்‌ சவழும்‌-மேகங்கள்‌ தவழ்கின்ற, பு துவையென்‌ 
னும்‌ - புதுவையென்கி ற, தலம்‌ சண்டோம்‌ - பட்டணத்தைப்‌ பார்த்தோம்‌, 
நினது நகை மூகம்‌ கண்டோம்‌ - உனது ௩கைமுகச்தைப்‌ பார்த்தோம்‌, 
இனி வேண்டும்‌ சனம்‌ சண்டோம்‌ - இனி யாம்‌ விரும்புகின்ற இரவியச்‌ 
சையும்‌ பார்த்தோம்‌, ௭ - று, 

பிரம்பூர்‌ - புதுவையின்‌ ஓர்பிரிவு, 


இதுவுமது, 

ட. கார்படைத்த கரதலத்தான்று இருவேங்கடமளித்தகன்னா 
வெங்கும்‌, பேோ்படைதத வானந்கரங்க மகிபாலாநின்‌ பிரம்பூர்ராட்‌ 
டில்‌, கேரி ழைக்குவிழியேழுமுலையாறுகாகைந்துகெற்றிரான்கு, பா 
ரி_தீதிலிப்புதுமைக ண்டிவர்தேனிதன்பயனைப்பகர்ந்இடாயே, 

இ-ள்‌. கார்‌ படைச்ச - மேகச்தின்‌ தன்மையைக்கொண்ட, கர 
ச 4 ச்‌ ்‌ 2 ச 
தலத்தான்‌ - கையையுடையவனும்‌, துரை- பிரபுவும்‌ ஆஇய, இருவேங்‌ 


ன 
ஷஹி 


சி க] 


௨௯௦ மதுரகவிராயர்‌. 





கடம்‌ அளிசச - இருவேக்கடம்‌ என்னும்‌ பெயருள்ள வள்ளல்‌ ஈன்ற, 

கன்னா - கர்ணனே, எங்கும்‌ பேர்படைச்ச - எவ்விடத்திலும்‌ பேர்‌ பிரபல 

மாகப்பெற்ற, ஆனந்தாங்க மபொலா - ஆனந்தரங்க பூபாலனே, கின்பிசம்‌ 
பூர்‌ நாட்டில்‌ - உன்‌ பிரம்பூர்‌ நாட்டின்கண்‌, நேரிழைக்கு - ஒரு பெண்‌ 
ணுக்கு, விழி ஏழு- கண்கள்‌ ஏழு, முலை ஆறு-சனங்கள்‌ ஆறு, காது &ந்து- 
காது ஐந்து, நெற்றி நான்கு - நெற்றி நான்கு, பார்‌ இடத்தில்‌-பூமியினிடச்‌ 
இல்‌, இப்புதுமை சண்வெந்சேன்‌ - இந்தப்பு துமையைக்‌ கண்டுவந்சேன, 
இ௫சன்பயனை - இதன்‌ பொருளை, பகர்ந்‌ இடாய்‌ - சொல்வாய்‌, ௪ - று, 

விழியேழு முதலியவற்றின்‌ பொருள்‌ **துங்கவரை மார்பா? என்னும்‌ 
பாட்டெுரையில்‌ காண்க, 

ஏன்‌ பறக்கரொய்‌ என்பதற்கு விடையாகப்‌ பாடியது, 

'7. கொக்குப்பறக்கும்புருப்‌ பறக்குங்குருவிபறக்குங்குயி ல்பறக்கும்‌ 
ஈக்ருப்பொறுக்கிகளும்பறப்பர்ரானேன்பறப்பேனரரஇபனே 
இக்குவிசயஞ்செலு த்திபுயசெங்கோனடாத்துமரங்காகின்‌ உ 
பக்கமிருக்கவொருகாளுர்பறவேன்பறவேன்பறவேனே 

இ-ஸன்‌. கொக்கு பறக்கும்‌ - கொக்குப்‌ பறவாகிற்கும்‌, புரு பறக்கும்‌- 
புருப்‌ பறவாகிற்கும்‌, குருவி பறக்கும்‌ - குருவி பறவாகிற்கும்‌, குயில்‌ பறக 
கும்‌ - குயில்‌ பறவாஇழ்கும்‌, நக்குப்‌ பொறுக்கிகளும்‌ பறப்பர-எச்சிற்‌ பொறு 

கஇகளும்‌ பறப்பர்டீநான்‌ ஏன்‌ பறப்பேன்‌ - நானேன்‌ பறக்கிறேன்‌, ௩ர ௮ 

பனே - ஈரேந்‌இரனே, இக்குவிஜயம்‌ செலுத்இ-அஷ்ட₹க்குகளிலும்‌ வெற்‌ 

றியைச்‌ செலுத்தி, உயர்‌- உயர்ந்த, செங்கோல்‌ நடாத்தும்‌ - செங்கோல்‌ 
நடத்துகின்ற, அரங்கா - அரங்கனே, பின்பக்கம்‌ இருக்க - உன்பக்ஷ்மிருக்‌ 
கும்போது, ஒருநாளும்‌ பறவேன்‌ பறவேன்‌ பறவேன்‌ - ஒருகாலத்தஇலும்‌ 
பறவேன்‌ பறவேன்‌ பறவேன்‌, எ - று, 

ஒருபெண்ணைக்கண்டு மோகுித்துப்‌ பாடியது, 

5. மூ வொன்ப தென்ப தே லார்நாளில்லைமொய்வன த்‌ இல்‌ 
தாவுந்தனிமிருகந்தானில்லை - மேரே 
வஊளாடாகடையில்லைவாரிறுகவிம்மும்‌ 
முலையாளை யான்முயஙகுதற்கு, 

இ-ள்‌. வார்‌ இறுக- கச்சு இறுகும்படி, விம்மும்‌ மூலையாளை - பரு 

த்த தனங்களை யுடையவளை, யான்‌ முயங்டபுதற்கு - மான்‌ தழுவுதற்கு, 

மூவொன்பது என்பதில்‌ - இருபத்தேழு நக்ஷச்‌ இரங்களில்‌, ஓர்‌ நாள்‌ இல்லை- 
ஒருகக்ஷத்‌ திரமுமில்லை, மொய்வன த்‌இல்‌ - சேருங்கிய காட்டில்‌, தாவும்‌ - 


வ்‌ 


ர 


ு:  மதுரகவிராயர்‌, ௨௯௧ 





சாண்டித்‌ இரிஏற, சனிமிருகம்‌ இல்லை - ஓப்பற்ற மிருகமில்லை, நேரே 
வளையா ௩டை இல்லை- நேராகவளையா ௩டையுமில்லை, எ- று, 

. மூவொன்ப சென்பதி லோர்காள்‌ - உச்தசரம்‌ (மறுமொழி), மொய்‌ 
வனத்தில்‌ தாவுக்சனிமிருகம்‌ - வேங்கை (பொன்‌). நேரேவளையா ௩டை 
அன்னம்‌ (சோறு), இந்சப்பெண்ணை கான்‌ தழுவுதற்கு ஒரு மறுமொழி 
யுஞ்‌ சொல்லாள்‌. என்னிடத்தில்‌ பொன்னும்‌ அன்னமும்‌ இல்லை, எப்‌ 
படிச்‌ தழுவுவேன்‌ என்பதுதரு தீது. - 

வேசாசலம்‌ என்னும்‌ பிரபுவின்மீது பாடியது, 
9. சனம்பொன்‌ பணம்படைத்தசம்பரியாப்பின்னோர்‌ 
முனம்பிச்சைகள்வனிலஹட்டை - கனம்பெற்ற 
மீதலுத்தும்போற்றுகின்றவேதகாசலாநனைப்போல்‌ 
ஈதலத்த மார்கிலரேயென்‌. 
இ-ள்‌. தனம்படைத்த சம்பு-சன சதைப்‌ படைத்த சிவனும்‌, 
“பொன்படைச்ச அரி - பொன்னைப்‌ படைத்த இருமாலும்‌, பணம்படைத்த . 
பாம்பு- பணத்தைப்‌ படைத்த ஆ திசேடனும்‌ ஆ௫ய, இன்னோ- இத்‌ 
தன்மையோர்‌, முன்னம்‌ - முற்காலத்தில்‌ (முறையே), பிச்சை - பிச்சை 
யேற்பவராயும்‌, கள்வன்‌-இருட ராயும்‌, நலமூட்டை - பூமியாகயய மூட்டை 
யைச்‌ சுமப்பவராயும்‌ (இருக்சார்களே யன்றி), கனம்பெற்ற- பெருமை 
பெற்ற, மீதலுத்தும்‌ போற்றுகின்ற - விண்ணுலகத்திலும்‌ புகழப்படுற, 
வேதாசலா-வேதாசலனே, கினைப்போல்‌ - உன்னைப்போல, ஈசல்‌ அத்தம்‌ 
ஆர்கலர்‌ - கொடைச்கையைப்‌ பெற்றிலர்‌, என்‌ - (காரணம்‌) யாது, எ-று, 

சன்னம்‌ - மான்கன்று ; இததனம்‌ எனச்‌ தொகுச்சது, பொன்‌ - 
இலக்குமி, பணம்‌ - படம்‌, பாம்பு - பாப்பு எனவலித்தது, மானைத்தரித்த 
இவன்‌ பிச்சை யெடுத்தான்‌, இலக்குமியைப்‌ படைத்த இருமால்‌ இருடி 
னான்‌, படத்சைப்பெற்ற ஆதிசேஷன்‌ பூபாரச்சைச்‌ சுமந்தான்‌ என்பது 
கருத்து. 

சனிவாசையன்‌ என்னும்‌ அ௮க்கணன்மீது பாடியது, 

தலைவியிரங்கல்‌, 
10. சே. ராநாளெள்லாம்வெண்டிங்களனமேசேர்ந்கால்‌ 
.... இராவருதாமென்னாச்சரியம்‌ - ஒராமல்‌ 
நானிவாசைமேவகரசையன்றக்தருளும்‌ 
சனிவாசைடன்மணஞ்செய்து, 
இன்‌. அன்னமே-அன்னமே, ஓ.ராமல்‌ - ஆராயாமல்‌, நமான்‌-யான்‌, 
இ அசைமேவ-இர்தப்‌ பழிக்குற்றச்சையல ய, ௩ரசையன்‌ சந்தருளும்‌- 


வ 


7. 


7 (2) 


ஈ 


௨௯௨ மதுரசவிராயர்‌, * 
இ 








௩ரசையன்‌ பெற்றருளிய, €னிவாச இயன்‌ - சணிவாசையன்‌ என்பவன்‌ 
மணம்செய்து - விவாகஞ்செய்து, சேராகாள்‌ - என்னைக்‌ கூடாதகாளில்‌, 
வெள்‌ திங்கள்‌ - வெண்மையாஇய சந்திரன்‌, எல்‌ ஆம்‌ - சூரியனாஇன்்‌ ரன்‌, 
சேர்ந்‌ தால்‌-கூடினால்‌, ஆரா அமுது அம்‌-செவிட்டாச அமுதம்‌ ஆகிறான்‌, 


என்‌ ஆச்சரியம்‌ - என்ன ஆச்சரியம்‌, ௪ - று, 


ச 


அன்னம்‌ - சோறு என்றலு மொன்று, நானிவாசைமேவ என்பதற்கு 
நானிரந்த ஆசையைப்பொருந்த எனினுமாம்‌. 
கலசை வேதாசலன்மீ து பாடியது, 

௩1. அஞ்சம்பினாலெய்துமன்னநடைக்கன்னிகையை 
அ.ஞ்சம்பினாலெய்யுமப்பாவி - நெஞ்சமுாறும்‌ 
காவிக்கணர்தகார்கலசைவேதாசலனே. 
காவிக்கணந்தார்க (ட ந ௦ 

இ-ஸன்‌. ஆஅஞ்சம்‌ - அன்னங்கள்‌, பின்னால்‌ எய்தும்‌- பின்தொடா 
 தற்குறிய, அன்ன - ப அப்படிப்பட்ட, ௩டை - நடையையுடைய,5 கன்னி ்‌ 
கையை - பெபண்ணை, அஞ்சு அம்பினால்‌ எய்யும்‌ - பஞ்சபாணக்களால்‌ எய்‌ 
இன்ற, அப்பாவி - அந்தப்பாவியாகிய மன்மதன்‌, நெஞ்சம்‌ உறும்‌- மனத்‌ 
இல்‌ பொருக்தியிருக்கறான்‌, காவிக்‌ கண்‌ - கருங்குவளை மலாமீது, நந்து 
ஆர்‌ - சங்குகள்‌ தவழ்கின்ற, கலரை வேதாசலனே - கலசையில்‌ வாழும்‌ 
வேதாசலனே, இக்கணம்‌-இந்த க்ஷணமே, தார்கள்‌ தந்‌ து- உன்மாலைகளைக்‌ 
கொடுத்து, கா- ரக்ஷி, எ- று, 

காவிகள்‌ நந்து ஆர்‌ எனப்பிரித் து - குவளைமலர்ததேனைச்‌ சங்குகள்‌ 

உண்ணுகின்ற என்றலுமாம்‌, காவிக்கணந்தார்‌ - குவளைமலாத்‌ தொகுதி 
யாற்‌ சமைத்த மாலையைக்கரிச்த எனப்பொருள்‌ கூறுதலும்‌ ஒருவாறு 
பொருந்துமாயினும்‌ ஈற்றடியில்‌ தார்‌ என்பது மாலையென்றே பொருள்‌ 
கொள்ளக்‌ கடத்சலால்‌ பொருத்தப்‌ பொருளன்றென்சு, 
இதுவுமது. 
12. மதுமேவுகுவளையணிபுயனென்றேனோே 
மருவனஞ்சூழ்கலசைஈகர்மன்னென்றேனோ 
முதுநீ திதெய்வசிகாமணிமாலுக்கு 
௮௦த்தவொருமகனெனகான்மொழிகர்‌திட்டேனோ 
பதுமாசனத்திமகனென்மேற்ச ண்டை 
பண்ணு௫இன்றானான வனாற்படிக்‌ துன்பத்தால்‌ ம 
இதுவேதாசலமென்றேனிதற்கென்னன்னை 
ஏதேகோவைதுப ழியிடுசின்றாளே. 


ன்‌ ( 


்‌ 5... மதுரசவிராயா, ௨௯௩. 


ஆ 





இ-.எ. மதுமேவு - சேன்பொருந்திய, குவளை - குவளை மலாமாலை 
யை, அணி - அ௮ணிக்௪, புறன்‌ என்றேனோ-கசோள்களை யுடையவன்‌ என்று 
சொன்னேனா, மருவ்னம்‌ சூழ்‌- வாசனை பொருந்திய சோலைசூழந்த, கல 
சை நகாமன்‌ என்றேனோ - கலசைநதரத்துக்கு இறைவனென்று சொன்‌ 
னேனா, முதுநீதி- உயர்ந்த நீதிமார்க்சச்தை யுடைய, தெய்வசிகாமணி 
மாலுக்கு-தெய்வசிகாமணி யென்னும்‌ பெரியோனுக்கு, ஒரு - ஒப்பற்ற, 
மூசி சமகன்‌ என - மூத்ககுமாரன்‌ என்று, கான்‌ மொழிக்‌ கிட்டேனோ - நான்‌ 
சொன்னேனா, பதும அசனச்தி மகன்‌ - தாமரை மலரை ஆச௩மாக 
வுடைய இருமகளுக்கு புதல்வனாகிய மன்மதன்‌, என்மேல்‌ சண்டை பண்‌ 
ணுகின்றான்‌ - என்னோடு போர்செய்இருன்‌, கான்‌. ௮அவனால்படும்‌ துன்பத்‌ 
தால்‌ - நான்‌ அவனால்பட௫கிற துன்பத்தினால்‌, இது ஏது ஆசலம்‌ என்‌. 
றேன்‌-இது என்ன துன்பம்‌ என்று சொன்னேன்‌, இதற்கு - இதைச்‌ 
சொன்னதற்கு, என்‌ அன்னை - என்‌ தாயானவள்‌, ஏதேதோவைது, ஏதே 
தோகிட்டி, பழி இென்றாள்‌ - சிந்தை சுமத்துகின்றாள்‌, எ - று, 
இது வேதாசலம்‌ என்பசை இது வேசாசலம்‌ எனப்பிரித்துப்‌ பிரபு 
வின்‌ பெயராகக்கொள்க, | ப 
இதுவுமது, 

13. பூங்கமலன்‌ கலசைவேதாசலன்‌ போலுருவமைக்கும்‌ 
பொற்பிலானென்‌, முங்கயலார்‌ : சொலக்கேட்டு வாணியரிபா 
ஓ. ரைக்கவடைர்தாளன்னோன்‌, தூங்குவன ம்போயிருஈகானரனிட 
தீதிற்சொலப்பித்தாப்ச்சுழலலுற்றான்‌, ஏங்கியந்தத்திறங்கற்பானி 
வனாவில்வீற்றிருந்காளெழிற்கண்மானே. 

இ-ள்‌. பூகமலன்‌ - பொலிவாகிய தாமரைமலரை பிடமாகவுடைய 
பிரமன்‌, கலசை - கலசைககரில்‌ வாழ்கின்ற, வேதாசலன்்‌ போல்‌ - வேதா 
சலன்‌ போல, உரு அமைக்கும்‌ - உருவ மூண்டாக்குகின்ற, பொற்பு இல்‌ 
லான்‌ என்று - இறமையில்லாகவ னென்று, ஆங்கு அயலார்‌ சொல்லக்‌ 
கேட்டு - பிறர்‌ சொல்லக்கேட்டு, வாணி- சரசுவதி, அரிபால்‌ உரைக்க 
அடைந்தாள்‌ - இிருமாலி னிடத்தில்‌ சொல்லப்‌ போனாள்‌, அன்னோன்‌ - 
௮க்‌.தத்திருமால்‌, தூங்குவனம்போய்‌ இருந்தான்‌ - தூங்குதற்குரிய வனத்‌ 
துக்குப்‌ போயிருக்கான்‌, அரனிடச்தில்‌ சொல்ல - செவனிடச்தில்‌ சொ 
ல்ல, பித்‌. தாய்‌ சழலல்‌ உக்றான்‌-அவன்‌ பிச்சனாடச்‌ சுழலா௫ின்றான்‌, ஏங்‌இ- 
ஏக்கமுற்று, அந்சஇிறம்‌ கறபான்‌ - ௮௫ சத்திறமையைக்‌ கற்கும்பொருட்டு, 
இவன்‌ நாவில்‌ வ த்றிருந்தாள்‌-இந்தவேதாசலன து நாவில்‌ வீற்றிருந்தாள்‌, 
எழில்‌ கண்மானே - அழகிய கண்ணையுடைப சரசுவதி, எ - று, ப 


வசி 


| 


ஒப்பிலாமணிப்புலவர்‌, 


குமுணராஜன்‌ தன்‌ தமையனோடு விசோதப்பட்டு காட்டில்‌ இருந்தபோது 
அவனிடம்‌ சென்று பாடிய அகவல்‌. 

3. ஆடெரிபடாந்தகோடுயடுப்பில்‌ 
ஆம்பிபூப்ப த்தீம்பசியுழல 
இல்லிதூரந்தபொல்லாவறுமுலை 
சுவைதொறுஞ்சவைதொறும்பால்காணாமல்‌ 
குழவிதாம்முகநோக்க 
பன வியென்முக கோக்கடாமும்‌ 
நின்முகே நாக்கிவர்‌ தனங்குருணா, 


ஒன்‌. குமூணா-குமுணர(ஜனே, ஆடு எரிபடாந்‌ த- அசையாகின்‌ ற 
அக்இிச்சுவாலைகள்பரக்த, கோடு உயர்‌ அடுப்பில்‌ - கொம்புயர்ந்த அடுப்‌ 
- பில்‌, ஆம்பிபூப்ப - காளான்‌ பூக்கவும்‌, தீபசி உழல - கொடியபசியென்னும்‌ 
பொருள்‌ நீங்கா துழலவும்‌, இல்லி தாந்த பொல்லா வறுழமுலை - துளை 
தூர்ந்சனவாகிய அழகற்றவெறுமுலைகளை, சுவைதொறும்‌ சுவைதொறும்‌ - 
சுவைக்குந்தோறும்‌ சுவைக்குந்தோறும்‌, பால்‌ காணாமல்‌ - பால்‌ சுரக்கக்‌ 
காணாமல்‌, குழவி தாப்முகம்‌ கோக்க - குழந்தை தாயின்முகச்தைப்‌ பார்க்க, 
மனைவி என்முகம்‌ நோக்க - மனையாள்‌ என்முகத்தைப்பார்க்க, யானும்‌ - 
நானும்‌, நின்‌ முகம்‌ கோகூவந்தனன்‌ - உன்முகத்தைப்‌ பார்த்‌ அவந்தேன்‌ 

அதைக்கேட்ட குமுண ராஜன்‌ சொல்லிய அகவல்‌, 

2. அந்தநாள்வர்திலையருந தமிழ்ப்புலவேர்ப்‌ 
இர்தநாள்வந்துந்நொர்தெனையடைந்தாய்‌ 
தலைசனைக்கொடுபோய்த்தம்பிகைக்கொடுத்ததன்‌ 
விலை சனைப்பெற்றுன்வெறுமைகோய்களையே, 


இ-௯்‌. அருக்கவி புலவோய்‌ - அருமையாகிய கவிபாடுதலில்‌ வல்ல 
புலவனே, நீ அந்தநாள்‌ வந்‌ இலை - நீ ௮ந்காளில்‌ வந்தாயில்லை, இந்த நாள்‌ - 
இக்காளில்‌, கொந்துவந்து என்னை அடைந்தாய்‌ - வருக்இிவந்து என்னைச்‌ 
சேர்ந்தாய்‌, (ஆயினும்‌௮அஞ்சவேண்டாம்‌) தலைதனை கொடுபோய்‌-என்‌ தலை 
யைச்கொண்டுபோய்‌, தம்பிகை கொடுத்து-என்‌ தம்பியின்‌ கையில்கொடு 
த்து, ௮சன்விலை தனை பெற்று - அதன்கிரயப்‌ பொருளைப்பெற்று, உன்‌ 
வெறுமை மோய்களை-உன்‌ வறுமையாகிய பிணியை நீக்குவாயாக, ௭ - று, 


யே 
்‌ 
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க்‌ ட ்‌ ட்‌ ்‌ ்‌ 
ஒப்பிலாமணிப்‌ புலவா, உ (நி ப 








அக்‌ சகாள்‌ என்றது தன்‌ சமயனோடுகூடி ரள கொண்டிருந்த 
காலத்தை. இக்குமுண ராஜனிடத்தில்‌ பொருளில்லாமையாலும்‌, தன்‌ 
னிடச்தில்‌ உள்ள பகையால்‌, தன்சலையை வெட்டிக்‌ கொண்டுபோய்க 
கொடுப்பவர்களுக்கு ஆயிரம்பொன்‌ சருவகாக அரசாளும்‌ தன்‌ தம்பி வட்ல 
சாற்றியதை யறிந்திருந்கமையாலும்‌, புலல்ன்‌ வறுமையைக்‌ களையும்‌ 
பொருட்டுச்‌ சன்‌ தலையைக்‌ கொடுக்க இசைந்தான்‌. 

புலவர்‌ குழுணராஜன்‌ தலைபோல்‌ பொய்த்தலை செய்வி ச்‌ துக்கொண்டு 

போய்க்கொடுச்து பொன்னைப்பெறவிரும்பி, மாந்தையென்னும்‌ 

ஊரில்வாழ்கென்ற கம்மாள னொருவனைக்கண்டு, குழமுண 
ராஜன்‌ கலைபோல்செய்‌.து தரவேண்டும்‌ என்று 
கேட்க அவன்‌ செய்துகொடுக்ச பொய்த்‌ 

தலையை வியந்‌ அ பாடியது. 

ஆ. மார்தையிலேவாழுமகுடத்‌இோகியுனக்‌ 
கேர்துதழும்போவிரண்டுண்டு - வேந்தர்‌ ட்‌ 
முூடித்தழும்புன்காலிலேமுத்தமிழோர்க்கயும்‌ 
படி ததழும்புன்கையிலேபார்‌, 

இ-ள்‌. மாந்தையிலே வாழும்‌ - மாந்தையென்னும்‌ ஊரில்‌ வாழ்கி 
ன்ற, மகுடத்தியாகி-மகுட சானம்‌ செய்வோனே, உனக்கு ஏந்துதழும்போ 
இரண்டு உண்டு -உனக்குச்‌ சாங்குதற்குறிய வடுக்கள்‌ இரண்டுண்டு, (எவ்‌ 
விடத்‌ துண்டெனின்‌) உளிகாலிலே - உன்பாதக்தில்‌, வேந்தர்‌ முடிக்தழு 
ம்பு - அரச.ரது முடிபட்ட வடுக்களாண்டு, உன்கையிலே - உன்கையில்‌, 
மூ.ததமிழோர்க்கு ஈயும்‌ - முத்தமிழ்ப்‌ புலவருக்கு அளந்து கொகெெட௫ன்ற, 
- படித்தமுமபு - படிபட்ட தழும்பு உண்டு, பார்‌ - நோக்கு, எ - று, 
அரசன்‌ சன்தம்பியாகிய குழமுணனை வியந்துபாடியது, 
4. வெம்புங்காலவெதும்பிவிழுஞ்சிரம்‌ 
செம்பொன்கோடி விலையெனச்௫ந்‌ தித்தான்‌ 
உம்பாகாடுமுலக கினுந்கேடினும்‌ 
எம்பிபோலெமக்கியாவருரியமே, 
இ-ள்‌. வெம்புங்காலை - பகைவர்‌ வெட்டுக்‌ காலத்தில்‌, வட 
விழும்‌ சிரம்‌- கொஇத்து விமுகன்ற தலையான, கோடி செம்பொன்‌ 
விலையெனச்‌ இந்‌. திச சான்‌ - கோடி செம்பொன்‌ விலைபெறுமென்று கருதி 
னான்‌, (ஆதலால்‌) உம்பர்காடும்‌ ்‌ தேவலோகச்‌, திலும்‌, உலஇனும்‌ - இவ்‌ 
வுலகத்திலும்‌, தேடினும்‌- -தேடினா ஷம்‌, எம்பிபோல்‌- க அப்பப்பா. 
எமக்கு ௨ நியவர்‌ போவர்‌ - ௪ மக்குரியராவார்‌ யாருளர்‌, ௭ - று, 


96 ச்‌ 


ஒப்பிலாமணிப்‌ புலவா. 


புலவர்‌ குழற கன்பிதா பாடியது, 


ஐ ம்‌ ஆறுபெருக்கற்றருக்‌இப டாதானபட்‌ டாலும்‌ 
ஊறலமையாதோவுலகாற்றத்‌ - மேற 
வறியையேயானாலுமென்கலியைமா ந்றச்‌ 
சிறியையோசர்க்குமுணாசெப்பு, 


இ-ள்‌. சீர்க்குமுணா-சிறப்புள்ள குமுணனே, ஆறுபெருக்க அறறு- 
ஆறானது நீர்பெருகுச லொழிகந்து, அருஇிடர்தான்‌ பட்டாலும்‌ - மிக்க 
மணல்மே௫கெளாய்‌ விட்டாலும்‌, உலகுஆற்ற-உலகச்சாருடைய தாகக்‌ தணி 
தீதற்கு, ஊறல்‌ அமையாதோ - ௮சன்‌ கண்ணுள்ள ஊற்றுப்போதாதோ, 
(அதுபோன்ற நீயும்‌) தேற வறியையே ஆனாலும்‌ - விசாரிக்க வறியனே 
யாயினும்‌, என்சலியை மாற்ற - என்‌ வறுமையைத்‌ இர்க்க, சிறியையோ - 
சிறியை யாவையோ, ௭எ- று, 


2 மூருகர்மீது பாடியது, 1 
மன்மதனைகநோக்கித்‌ தலைவிகூறியத, 

6. வில்லைவளையாதேம்சைழாறுக்கிச்சின தது 
முல்லைமலரம்பையென்மேன்மோதாதே - நில்லடா 
வந்தாரடாமுருகாவர்துகடப்பந்தாரைத்‌ 
தந்தாரடாமனமதா, ்‌ 
இ-ள்‌. மன்மதா- மன்மதனே, முருகர்‌ - முருகக்‌ கடவுளானவர்‌, 

வந்தார்‌ ௮டா - வந்சாரேடா, வந்துகடப்பம்‌ தாரைத்தந்தார்‌ ௮டா-வந்து 

கடப்பமலர்‌ மாலையைத்‌ தந்காரேடா, (ஆதலால்‌ இனி நீ) வில்லை வளை 
யாதே - உன்‌ கரும்புவில்லை வளைக்காதே, மீசை முறுக்காதே - உன்மீசை 
யை முறுக்காதே, முல்லை மலர்‌ அம்பை - முல்லைப்பூவாகிய பாணத்தை, : 
என்மேல்‌ மோதாதே-என்மேல்‌ ஏவாதே, கில்லடா- கில்லேடா, எ-று. 

மூருகர்‌ தமது மாலையைத்‌ தந்தாராதலால்‌ உன்‌ ஆண்மை பயன்‌ படா 
தென்பதாம்‌, _ 

இருச்செக்தார்‌ முருகர்மீது பாடியது. 
அன்னவியடிதூது. 

க செ்தறுளாள்‌ சிரம ச 
வர்‌இக்குமாரன்வதைக்கிறான்‌ - அந்திக்கு 
முன்னபேசென்றெனபோகமெலாஞ்சொல்லிவந்தால்‌ 
-அன்னபேகும்பிடுவேன்யான 


சீ 


ஓ 
ஒப்பிலாமணிப்புலவா, ௨௯௭௪ 





இ-ள்‌. அன்னமே - அன்னப்பறவையே, செக்தில்குமாரன்‌ - திருச்‌ 
செக்தார்ச்‌ குமாரவேளின்‌, திரு அழகை கண்டவுடன்‌ - இறந்த அழகைப்‌ 
பார்ச்சவுடனே, இக்குமாரன்‌ - கரும்பு வில்லையுடைய மன்மதன்‌, வந்து 
வசைக்கிருன்‌ - வந்து வருத்‌துகன்றரான்‌, (ஆசலால்‌) ௮ந்‌இக்கு முன்னமே 
சென்று - அந்இக்காலம்‌ வருவதற்கு முன்பே போய்‌, எனது மோகம்‌ 
எல்லாம்‌ சொல்லி வந்தால்‌ - என்‌ விருப்பச்தை யெல்லாம்‌ அவருக்குச்‌ 
சொல்லி மீண்டு நடவ சன, யான்‌ கும்பிடுவேன்‌ - நானுன்னை ௩ம௯்‌ 
கரிப்பேன்‌, ௪ - று, 


தூ துவனோடு சலைவி கூறியதாகப்‌ பாடியது, 


6. தங்கடனமிருக்கத்‌ தார்வேர்கரெல்லோரும்‌ 
எங்கடனத்துக்கேயிச்சிட்போர்‌ - எங்கடனம்‌ 
கச்‌சருக்கும்பாலிருக்கும்கீமபாணங்கள்பட்டுப்‌ 

பிச்சிருக்கும்வேண்டாம்பிள்ளாய்‌, ்‌ 
இ-ள்‌. பிள்ளாய்‌ - குழக்காய்‌, கார்வேக்சர்‌ எல்லோரும்‌-மாலையை 
யணிந்ச அரசரெல்லாரும்‌, தங்கள்‌ சனம்‌ இருக்க - தங்கள்‌ பொருளிரு 
க்க, எங்கள்‌ தன*த்துக்கே இச்சிப்பார்‌ - எங்கள்‌ பொருளையே விரும்புவார்‌ 
கள்‌, எங்கள்‌ தனம்‌ - எங்கள்பொருள்‌, கச்சு இருக்கும்‌ - வெறுக்கப்பட்டி 
ருக்கும்‌, பால்‌ இருக்கும்‌ - பாகங்களுக்‌ குரியதாயிருக்கும்‌, கரீமபாணங்கள்‌ 
பட்டு பிச்சு இருக்கும்‌ - உன்மதபாணக்கள்‌ படுதலால்‌ பிதிர்ந்திருக்கும்‌, 
(ஆசலால்‌) வேண்டாம்‌ - (எங்கள்பொருள்‌ உ&மரசருக்கு) வேண்டாம்‌. 
எங்கள்‌ சனம்‌ - எங்கள்‌ மூலையென வேறொரு பொருள்‌, இப்பொரு 
ட்கு, கச்சு - ரவிக்கை, பால்‌- அமுதம்‌, பிச்சு - பிக்கப்பட்டு என்றுரை 
கூறுக, ப 
கூவச்து நாரணன்‌ என்னும்‌ பிரபு இறந்ததற்கரங்கி 
யமனைக்குறித்‌ துப்பாடியது, 
5. இுவோரகிறிதுஙகி ரட்ட மேலு 
கெடுவாய்ஈுபனேகெடுவாய்‌ - படுபாவி 
தரா க வனாக ந்பகப்பூம்‌ 


காவெட்டலாபே ட 


“ள்‌. கெவொய்‌ ஈமனே . செடுவோயா$ய யமனே, இங்கு - இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌, இடுவோர்‌ இிறிது - கொடுப்போர்‌ சிலர்‌, இரப்போர்‌ பெரிது - 
யாசிப்போர்‌ பலந்‌ (அப்படியிருக்க). பபெொவி - மிகுபாவியே, கூவத்து 
நாரணனை க கொன்ராயே - கூவதீது நாரணனைக இிகான்‌ தனையே, கரிக்கு - 


இ. 


௯௮ ஒப்பிலாமணிப்புலவர்‌, 


[்‌ 





கரியின்பொருட்டு, கற்பகப்பூ காவெட்டல்‌ ஆமோ-கற்பகப்பூஞ்‌ சோலையை 
வெட்டுதல்‌ தகுமோ, எ - று, ்‌ 
செய்யூர்‌ நயினான்மீது பாடியது. 
தலைவிகூற்று, 
10. மைய்யூருங்கண்ணாாமயங்கப்பொருகரும்பு 
கையூருங்காமாவுன்கண்ணணை - செய்யூர்‌ 
வள வனையினாபின்பிரிர்கவா௮னக்குச்சொன்ன 
உளவனையின்னானென்‌ நுரை, 
இ-ள்‌. மைஊரும்‌ கண்ணார்மயக்க - அஞ்சஈம்‌ எழுதியகண்களை 
யுடைய மாதர்‌ மயங்கும்படி, பொரு - போர்செய்கிற, கரும்பு - கரும்பு 
வில்லை, கை ஊரும்‌ - கைக்கொண்ட, காமா - மன்மதனே, செய்யூர்‌ வள 
வன்‌ நயினான்‌ - செய்யூரில்‌ வாழ்கின்ற சோழனை நிகர்ச்ச நஈயினான்‌ என்‌ 
பவன்‌, பிரிந்ச ஆறு . என்னைப்பிரிந்ச விசச்தை, உனக்குச்சொன்ன உள 
வனை - உனக்குச்சொல்லிய உளவாளனை, இன்னான்‌ என்று - இன்னவ 
னென்று, உரை - எனக்குச்‌ சொல்வாயாக, ௪ - று, 
தலைவியிரங்கல்‌. 
11. அழிவாய்ச்ச தசமடங்காதோயான்வ ளாத்த 
“கோழிவாய்மண்கூறுகொண்டதோ - ஊழி 
இரண்டே தாகங்கு றினகரனுந்தேரும்‌ 


உருண்டதோபாதாளத்துள்‌. 


இ-ள்‌. ஆழிவாய்ச்‌ சக்கம்‌ அடங்காதோ - சகடலினிடச்‌ அண்டா 
இன்ற ஓசையான௮. அடங்கமாட்டாதா, யான்வளர்த்த கோழிவாய்‌ மண்‌ 
கூறு கொண்டதோ - மான்வளர்ச்ச௪ சேவலின்‌ வாயில்‌ மண்‌ இணிக்கப்பட்‌ 
டதோ, கங்குல்‌ - இந்த இராத்திரியானது, ஊழிசொரண்டதோ - அநேக 
கற்பங்கள்‌ தாண்டொரு வடிவமாயிற்றோ, இனகானும்‌ தேரும்‌ பாதாள 
த்தள்‌ உருண்டதோ - சூரியனும்‌ அவனதுதேரும்‌ பாதாளத்தில்‌ உர 
ண்டு போயினதோ, எ - று, 

இராக்சாலம்‌ நீட்டி தீ தலால்‌ வருந்தி இவ்வாறு கூறினாள்‌. 

.... இதுவுமது. 

12. அ_சவங்கரர்தகோவச்‌ மரமிற்றுப்‌ ்‌ 
புசவிகயிறுருவிப்போச்சோ - இரவிதான்‌” 
செக்கானோவில்லையோ தீவினயோபாங்கியெனக்‌ 

பட்ச கெத்தால்விடியுமிரா, 


ன % 


ரா 
ஒப்பிலாஈணிப்‌ புலவா, ௨௯௯ 








இ-ள்‌. அரவம்‌ கரக்கதோ-பாம்பு மறைத்சதோ, அ௮ச்சுமரம்‌ இற்று- 
அ௮ச்சுமரம்‌. மூறிந்‌ து, புரவி - தேர்க்கு இரைகள்‌, கயிறு உருவிப்போச்சோ- 
கயிறுருவிப்போயிற்றோ, இரரவிசான்‌ - சூரியன்கான்‌, செத்தானோ இல்லை 
யோ-இறந்தானோ இல்லையோ, தீவினையோ-என்‌ தீவினைப்பயன்‌ தானோ, 
லகு: தோழீ, எனக்கு எச்தால்‌ - எனக்கு எவ்வகையால்‌, , இராவிடியும்‌- 
இரவுவிடியும்‌, எ - று, 
நற்ளாயிரங்கல்‌, 

1. முலையுங்குமலுமுளைப்பதற்குமுன்னே 
கலையும்வளையுங்கழன்மாள்‌ - மலையில்‌ 
சிராப்பளியானே றிவருஞ்சேவின்‌ மணியோசைக்‌ 
அராப்பளிபுங்கொள்ளாளிவள்‌. 

இ-ள்‌. முலையும்‌ குழலும்‌ முஷைப்பதற்கு முன்னே - தனங்களும்‌ 

கூக்தலும்‌ அரும்புகற்கு முன்பே, கலையும்‌ வளையும்‌ கழன்றாள்‌ - ஆடையும்‌ 
வளையலும்‌ கழலப்பெற்றாள்‌, மலையில்‌ சிராப்பள்ளியான்‌ ஏறிவரும்‌ - மலை, 
போல்கின்ற இராப்பளியான்‌ ஏறிவருகற, சேவின்‌ மணிவோசைக்கு - இட 
பத்‌ இன்‌ மணியொலிக்கு, இவள்‌ இட னல கொள்ளாள்‌ - இவள்‌ இர 
விலும்‌ தூங்காள்‌, எ- று, 
தலைவி சலைவ௫னொடு புலத்தல்‌. 

3 பாண்டியன்ருரானேன்பசலைமுலைபாலாகனன்‌ 
அண்டி கையிலேர்தியதொன்றானேனே-பேேண்டி டபோ 
துள்ளங்கை த்தேனானேனோப தலைபூக்கபின்‌ 
புள்ளங்கை தீசேனானுனக்கு, ப 

இ.-எ்‌. உனக்கு-உனக்கு, நான்‌ - யான்‌, பாண்டியன்‌ தார்‌ ஆனேன்‌- 
பாண்டியன்‌ மாலையானேன்‌, பசலை மூலைபால்‌ அனேன்‌ - பசலை நிறம்‌ 
-போர்த்சசனங்கள்‌ பாலாகப்பெற்றேன்‌, ஆண்டிகையில்‌ ஏந்தியது ஓன்று 
ஆனேன்‌ - ஆண்டிகையி லேக்தியதோர்‌ பொருளானேன்‌, வேண்டிய 
போது - நீ விரும்பினபோது, உள்ளம்‌ கைத்தேன்‌ ஆனேன்‌ - உள்ளல்‌ 
கைதீசேன்‌ போன்றேன்‌, ஓர்மதலை பூத்சபின்பு-ஒரு புதல்வனைப்‌ பெற்ற 
பிறகு, உள்ளம்‌ கைத்தேன்‌ - மனங்கசந்து போனேன்‌, ௪ - று, 
பாண்டியன்‌ தார்‌ - வேம்பு, ஆண்டிகையி லேக்‌ தியசொன்று - ஒடு, 
இிருமுட்டத்து ஸ்ரீவராஹப்‌ பெருமான்மீது பாடியது, 
1. முட்டத்துப்பன்றி மாளரித்திருப்பதத்தைக்‌ 
“ கிட்டததுப்பன்றிக்கிடந்தேனே - தொட்டு 
மருங்கிலேசங்கெடுத்தமாேே க்கட்‌ 


வருங்கிலேசங்கெடுக்கவா, ட்‌ ட்‌ 


ர 


6 ட்‌ 
௩௦௦ ஒப்பிலாமணிப்புலவர்‌, 


இ-ள்‌. முட்டச்துப்பன்றி - இருமுட்டத்தி லெழுந்தருளிய வரா 

ஹப்‌ பெருமானே, முளரிதிருப்பசச்தை - உன்‌ சாமரைபோலும்‌ இருவடி 

யை, இட்ட - சே, துப்பு அன்றி டெந்சேன்‌ - திறமையின்‌ றிக்‌ டெந்சேன்‌, 

தொட்டு மருங்கிலே சங்கு எடுத்த மாலே - ண்டி இடப்பாகத்தில்‌ சல்‌ 

கச்சை யேந்திய இருமாலே, எனக்குவரும்‌ - எனக்குண்டாகின்ற, இலே 

சம்‌ - துன்பச்சை, கெடுக்க - அழிக்க, வா- நீ யெழுந்தருளாய்‌, எ - று, 
அறிவுடையோர்‌ ன ய்மம்‌ ஆண்மைகள்‌ 


இவையெனப்‌ பாடியது, 


௩0. மாதர்க்கிதங்கவிவாணர்க்குச்சாலவணக்கங்குரு 
நார கர்க்ஞுநீ தியொடாசாரஈண்பின யர தவர்க்குக்‌ 
கோதற்றவாசகம்பொயக்குப்பொய்கோளுக்குக்கோளறிவி 


க்வி 


லாதர்க்காட்டிப்ப றஜிவுடையோர்செய்யுமாண்‌ை மகளே. 


இ-ள்‌. அதிவுடையோர்‌ செய்யும்‌ ஆண்மைகள்‌ - விவே௫கள்‌ செய்‌ 
இன்ற ஆண்மைகளாவன, மாதர்க்கு இதம்‌ - மாதருச்கு இன்சொற்‌ சொல்‌ 
லுதலும்‌, கவிவாணர்க்கு சாலவணக்கம்‌ - விதீவான்களுக்குப்‌ பணிவுடை 
மையும்‌, குருநாதர்க்கு நீதியோடு ஆசாரம்‌ - குருதேசிகர்க்கு நீதியுடன்‌ 
அசாரமா யிருத்தலும்‌, ௩ண்பின்‌ நயந்தவர்க்கு கோது அற்றவாசகம்‌ - கே 
கத்தோடு விரும்பினவருக்குச்‌ குற்றமற்ற நல்வார்ச்தையும்‌, பொய்க்கு 
பொய்‌ - பொய்க்குப்‌ பொய்யும்‌, கோளுக்கு கோளீ - கோளுக்குச்‌ கோளும்‌, 
அமிவு இல்‌ ஆதர்க்கு இரட்டிப்பு - விவேகமில்லாத மூடருக்கு அவரினும்‌ 
இரட்டிப்பா யிருச்தலுமே யாம்‌, எ - று, 

அறிவுடையோர்‌ மாதர்‌ முதலியோரை இதமுதலிய வற்முல்‌ வசப்‌ 
படுத்திக கொள்ளுவர்‌ என்பது கருத்து, 


பாண்டியன்மீ து நிந்தாஸ்‌ து தியாகப்‌ பாடியது, 

37. குழற்காலரவிர்தற்கூம்பக்குழமு கமுகையவிழ 
நிழற்கான்‌ மதியமன்றோகின்‌ றிருக்குலகியவன்றன்‌ 
அழற்காலவிர்சடைமீதேயிருக்‌ துமவ்வந்‌ திவண்ணன்‌. 
கழற்கால்வணங்குகதயோவணங்காமுடிக்கை தவனே. 

இ -ஸஎ்‌. வணங்காமுடி கைசவனே - வணங்கா முடியை யுடைய 
பாண்டியனே, சின்‌ இருக்குலம்‌ - உன்‌ திருக்குலமானது, குழல்கால்‌ அர 
விந்சம்‌ கூம்ப - தொளையோடு கூடிய காளத்தையுடைய தாமரை மலர்‌ 
கள்‌ குவியவும்‌, குமுகமூகை அவிழ - அல்லிமொட்டுகள்‌ விரியவும்‌, கிழல்‌ 
கால்‌ மதியம்‌ அன்றோ - ஒளியைக்‌ கக்குகின்ற சந்இிரனல்லவா, நீ அவன்‌ : 


ட 


ட 
ஒப்பிலாமகணிப்‌ புலவர்‌, ௩௦௧ 


தன்‌ -நீ ௮வனது, அழல்கால்‌ - நெருப்பினொளியை வீசுகின்ற, அவிர்‌ 
சடைமீதே இருந்தும்‌ - விளங்குகின்ற சடைமீ இருந்தும்‌, அந்‌ இிவண்ணன்‌- 
௮ந்தப்பரமசிவன ௮, கழல்கால்‌ வணங்குதியோ - வீரச்சழலையணிந்‌ ச இரு 
வடியை வணங்குகின்ராயோ, ௪ - று, 


சண்பகவல்லி யம்மையை வணங்கின செசருக்காற்‌ பாடிய, 
௩4. பாட்டானதைவண்டபே ரடுங்குமற்சண்பகவல்லிதன்‌ 
தாட்டாமரையைத்தொழுதேனினியென்‌ றலை.பில்விதி 
தட்டான்‌ கருமுகில்போலேவருபந்தச்சேட்டெருமை 
மாட்டானினிவாமாட்டான்வந்தா ௮ம்வணங்குவனே. 
இ-ள்‌. வண்டுபாட்டா னதைப்பாடும்‌ குழல்‌ - வண்டுகள்‌ இசை 
யைப்பாடுகின்‌ ந கூந்தலையுடைய, சண்பகவல்லிதன்‌ - சண்பகவல்லி யம்‌ 
மையின்‌, ' தாள்‌ தாமரையை தொழுதேன்‌ - பாசதாமரையை வணங்‌இ 
னேன்‌, இனி : இனி, விதி - பிரமன்‌, என்‌ தலையில்‌ தட்டான்‌ - என்சிர 
எல்‌" எழு சமாட்டான்‌, கருமுகில்போலேவரும்‌ - கருமபேகம்போல்‌ வருகிற, -: 
அக்‌. சசேடு எருமை மாட்டான்‌ - ௮ந்தப்பெரிய எருமைமாட்டை யுடைய 
வனாகிய யமன்‌, இனிவ.ர மாட்டான்‌ - இனியென்னிடம்‌ வரமாட்டான்‌, 
வந்தாலும்‌ வணங்குவன்‌ - வந்தாலும்‌ என்னைப்பணிவான்‌, ௭ - று, 
ரத்நசபாபதியின்‌ இருவடியில்‌ பாமாலை சமர்ப்பித்த 


களிப்பாற்‌ பாடிய ௮, 
6 


19. போனுநாபகள்கோமானுமேத்தித்தினம்பணிந்து 
பூமாலைசாத்தியா தனசபாபதிபெ ஈன்னடிக்குப்‌ 
பாமாலைசாத்திரின்றேனவனான்மிகப்பாபெட்ட 


ஏமாவுன்னாலினி யாமாவென்பாற்சினந்தெய்துத ற்கே, 


இ-ள்‌, சீமானும்‌ - இருமாலும்‌, மாமகள்‌ கோமானும்‌ - பிரமனும்‌, 
ஏத்தி - துதித்து, கினம்‌ பணிந்து - நாள்தோறும்‌ வணங்கி, பூமாலை சாத்‌ 
இய - புஷ்பமாலை சமர்ப்பிக்கப்பெற்ற, ரத்சபாபதி பொன்னடிக்கு-ர தந 
சபாபதியின்‌ திருவடியின்மீ த, பாமாலை சாத்தி நின்றேன்‌-கவிமாலையைச்‌ 
சமர்ப்பித்து கின்றேன்‌, அவனால்‌ மிகப்பாடுபட்ட - அவனால்‌ மிகவும்‌ துன்ப 
மடைந்த, ஏமா - யமனே, என்பால்‌ சினந்து எய்துதசற்கு-என்னிடத்தில்‌ 
கோவித்து வருகைக்கு, இனி - இனி, உன்னால்‌ ஆமா - உன்னாலாகுமா, 
| இருவொற்றியூர்‌ கியாகராயாமீது பாடியது. 
20. ஈஉடங்கொண்டகல்வில்லி ஈமெல்லெனப்பூட்டி தீ்தமதுர தீஇல்‌ 
வடங்கொண்டுசாத்திவிடங்கொண்டுபார்தீதுமணிகிளரும்‌ 
படங்கொண்டபாம்பிற்பழிகியபின்பலைப்பாவைதன்னை 


இடங்கொண்டவொற்றித்தியாசேசர்புற்றினி ட௭கொண்டதே 


ளு 


௩0௨ ஒப்பிலாமணிப்‌ புலவா, 


இ-ள்‌. மலைப்பாவை தன்னை - மலையரையன்‌ பெண்ணாகிய உமா 
சேவியை, இடம்கொண்ட - இடப்பாக்த்திற்கொண்ட, ஒற்றி இயாகேசா்‌- 
இருவொற்றியூர்ச்‌ தியாகேசர்‌, புற்றினிடம்‌ கொண்டது-புற்றை யிடமாகக்‌ 
கொண்டது, தடம்கொண்ட கல்லில்‌ வில்‌ மெல்லெனப்பூட்டி - பெருமை 
கொண்ட மேருமலையாகிய வில்லில்‌ (காணியாக) மெல்லெனப்பூட்டி, சமது 
உரத்தில்‌ வடம்கொண்டு சார்த்தி - சமதுதிருமார்பில்‌ ஆரமாகக்‌ கொண்ட 
ணிந்து, விடங்கொண்டு பார்த்து-நஈஞ்சைம்ட்கொண்டு பார்த து, மணிகள 
ரும்‌ படம்கொண்ட-மாணிக்கம்‌ விளங்குகின்ற படத்தைக்கொண்ட, பாம்‌ 
பின்‌ பழகியபின்‌ - பாம்போடு பழகசனபின்பேயாம்‌, எ - று, 

கல்வில்லிற்‌ பூட்டினது இரிபுர சங்கராகாலத்தில்‌, உரத்தில்‌ வட 
மாகச்‌ சார்த்தினது | தாருகாவனத்‌ தஇிருடியர்செய்க யாகத்தில்‌ தோன்‌ 
ஜின காலத்தில்‌, விடக்கொண்போர்த்தத பாத்கடல்‌ கடையப்பட்ட 


காலத இல்‌. 
வம வலப்‌ இயாகராயர்மீது பாடியது, 6 


27. விடங்காட்டிக்கண்டத்‌ ;இற்றோலுரிகாட்டி வட்‌. புற்‌ 
றிடங்காட்டிவாலையொருபுறங்க ரட்டிவண்டேறுமலாத்‌ 
தடஈக்காட்ட,ியெபொழிலாஞூர்த்தியாகாகமதுபொற்முட்‌ 
படங்காட்டியாடிநின்றாருலகேழும்பணியென்னவே, 


இ - ன்‌. வண்டு ஏறும்‌ மலர்ச்சடம்‌ காட்டிய பொழில்‌ - வண்டுக 
ளேறப்பெற்ற பூம்பொய்கைகளையுடைய சோலைசூழ்க்த, ஆரூர்‌ இயாகர்‌ - 
இருவாரூர்த்‌ இயாகராயா, கண்டத்தில்‌ விடம்சாட்டி - கழுத்திலுள்ள 
நஞ்சசிதைக்காட்டி, தோல்‌ உரி காட்டி - யானைக்தோலைக்காட்டி, தன்‌ 
மெய்யினை புற்றிடம்காட்டி - தம்‌ இருமேனியைப்‌ புற்றிடமாகச்காட்டி, 
வாலை ஒருபுறம்‌ காட்டி - உமாதேவியை ஒரு பக்கத்‌இற்காட்டி, சமது 
பொன்‌ சாள்‌ படம்காட்டி-சமது இருவடியாகிய எழுது படத்சைசக்காட்டி, 
உலகு ஏழும்‌ பணி என்ன - ஏழுலகமும்‌ பணிகவென்‌ று, ஆடி. நின்றார்‌ - 
நடித்து சின்றா, எ - று, ' 

பணியென . என்பதற்குப்‌ பாம்புபோலெனக்கொண்டு இலேடித்‌ 
அதுரைக்க, தோலுரி- தோலுரிச்சல்‌, வாலை - வாலினை, 

இருவொற்றியூர்ச்‌ தியாகராயாமீ து பாடிய, 


22. புரச்கனைமாலைச்சதுரானன த்த சப்போகியைஞுப்‌ 
புரந்தனைச்சாஇத்திமையா தநாட்டப்புலோமசைவாழ்‌ 
ப. ரத்தன ம £னுந்திருவொற்றி பசசின்பொன்மணிக்கோ 
புரந்த களைக்கண்டனன்க ரணேனு இக்கும்புசந்தனையே, 


| 


ஓ 


%. 


ஒப்பிலாமணிப்‌ புல வா. ௩௦௩ 
்‌ 


ப அவைகமையவைவவைவைவைவயயவம்‌ ப மவைவயாவைவு ப்பா சன வனை வைய வைகை வவயககளை வையை வைகவைகளதகைவகையைகளகைை 





இ-ள்‌. இமையாத நாட்டம்‌-இமையாக கண்களையுடைய, புலோ 
மசைவாம்‌ - இந்திராணிவாழ்கன் ற, பு.ரம்‌ தனை .மானும்‌ - அயராவதி ௩௧ 
ரச்தை மிகர்க்கின்‌ ற, இருவொற்றியூர - தருவொற்றியூரை யுடையவனே, 
முப்புரம்‌ தனை சாதஇத்து - முப்புரச்தைவென்று, மாலை - இருமாலையும்‌, 
சதுராகநத்தனை - நான்‌ முகனாகிய பிரமனையும்‌, போகியை - இந்திரனை 
யும்‌, புரந்தனை-ரக்ஷிச்சாய்‌, கின்‌ பொன்மணி கோபுரம்‌ தனை கண்டனன்‌- 
பொன்னினாலும்‌ மணிகளாலும்‌ அலங்கரித்துச்‌ செய்யப்பட்ட உனது 
கோபத்தைக்‌ தரிசித்தேன்‌, (இனி)உதிக்கும்‌ புரம்‌ தனை காணேன்‌ - 
கான்‌ சென்று)பிறத்தற்குரிய சரீரத்தைக்‌ காணமாட்டேன்‌, ௭ -று., 
... இருவொற்றியூர்த்‌ தியாகராயரே, உமது கோபுரத்தைக்‌ தரிசித்த 
எனக்கு இனிப்‌ பிறவியில்லை யென்பது கருத்து. 
நாணிச்கண்புதைத்தல்‌. $இடையபூறுகிள த்தல்‌.) 
2௯. ஈல்லம்புலியணிர்கோனாலதனுக்கெட்டாகாள்‌ 
வில்லர்புடன்கூடி. விட்டா லும்‌ - வல்லி 


இடையாளேமுன்னுலகமேழளந்தோன்‌பைந்தன்‌ 
குடையான சன்றோகொடிது. 
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இ-ள்‌. வல்லி இடையாளே - கொடியபோலும்‌ இடையையுடைய 
வளே, ௩ல்‌ அம்புலி ௮ணிக்தோன்‌ - அழகாகிய சந்திரனை யணிந்தோனா 
இய சிவபெருமானது, நாள தனுக்கு - இருகக்ஷ்ச்திரத்துக்சூ எட்டாம்காள்‌- 
எட்டாவதாகிய நக்ஷ்த் தரம்‌, வில்‌ ௮ம்புடன்‌ கூடி. விட்டாலும்‌ - வில்லம்பு 
களோடுசேர்ந்து விட்டாலும்‌, முன்‌ உலகம்‌ ஏழ்‌ ௮ளந்தோன்‌ மைந்தன்‌ - 
முற்காலத்தில்‌ ஏழுலகச்தையும்‌ இருவடியா லளக்தகோனாகிய தஇருமாலின்‌ 
பு தல்வனாகிய மன்மகனது, குடையானது அன்றோ கொடிது - குடையல்‌ 
லவா கொடியதாயிருச்சின்றது, எ - று, 


அ௮ம்புலியணிந்சோனாள்‌ - இருவாதிரை. இதற்கு எட்டாநாள்‌ அஸ்‌ 
தம்‌ (கை)வில்‌ - புருவம்‌, அம்பு- கண்‌. மன்மதனது குடை - பூர்ண சந்‌ 
இரான்‌, கையால்‌ புருவம்‌ கண்‌ இவைகளை மூடினாலும்‌ சந்திரன்‌ செய்யும்‌ 
உபத்திரவம்கொடி சாயிருக்கின்றது என்பதாம்‌, சந்திரன்‌ முூகமெனினும்‌ 
பொருந்தும்‌. 


தென்புன்னைவன ச்தான்மீ து பாடியது. 
22. வாழ்மலைசேர்பொன்‌ வலைகம்வண்களந்கைக்கோபுரத்தின்‌ 
2 ஏம்கிலைமேலேறிடி ன்‌ மறலாம்‌ - பாழ்மனமே 
அனள்பன்னைக்காட்டவரன றிவதேயருமை 
தென்பன்னைக்காட்டனரி சேர்‌, 
5909 


௩௦௪ ஓப்பிலாமணிப்புலவர்‌. 

இ-ள்‌. வாழ்கிலைசேர்‌ பொன்னுலகம்‌ - வாழ்தற்குரிய பொன்னாடு 
போன்ற, வள்‌ - வளம்பொருந்திய களந்தை - களந்தைப்பதியிலுள்ள, 
கோபு.ரச்தின்‌ - கோபுரச்தினத, ஏழ்‌ சிலைமேல்‌ ஏறிடினும்‌ ஏறலாம்‌ - ஏழு 
நிலைகளின்‌ மீதும்‌ ஏறவிரும்பினாலும்‌ ஏறலாம்‌, பாழ்‌ மனமே - பாழ்‌ கெஞ்ச 
மே, உன்னை அன்புகாட்ட - உன்னை அன்‌ புருவமாசக்காட்ட, ௮ரன்‌ அறி 
வதே அருமை - சிவபெருமானை அறிவதே அருமை, (ஆதலால்‌)செென்‌ 
புன்னைக்காட்டன்‌ அடி - சென்‌ புன்னைச்சாட்டானது இிருவடியை, சோ- 
நீ அடைவாயாக,௭- று, 

இருச்கச்சிக்‌ காமாகதியம்மையின்‌ மீது பாடியது, 

2. கஞ்சிகுடியாளேகம்பன்சோறுண்ணாளே 
வெஞ்சினங்களென்றும்விரும்பாளே - நெஞ்ச தனில்‌ 
அஞ்சு கலையாவாருக்காறுலையாவாளே 
கஞ்சமுககாமாட்சிகாண்‌. 

இ-ள்‌. கஞ்ூ குடியாள்‌ - கஞ்சி குடியாதவளும்‌, கம்பன்‌ சோறு 
உண்ணாள்‌ - கம்பஞ்சோற்றை யுண்ணாதவளும்‌, வெஞ்சினக்கள்‌ என்றும்‌ 
விரும்பாள்‌ - பதார்த்தங்களை யென்றும்‌ விரும்பாதவளும்‌, கெஞ்சசனில்‌ 
அஞ்சு தலை ஆவாருக்கு-மனத்தில்‌ ௮ச்சமுள்ளவர்க்கு, ஆறுதலை ஆவாள்‌ - 

௮ந்௪ அ௮ச்சச்தைத்‌ தணிப்பவளும்‌, கஞ்சமுகம்‌ - தாமரைமலர்போன்‌ த. 

மூகத்தினையுடைய, காமாட்சிகாண்‌ - காமாட்சியம்மையேயாம்‌, ௪ - று, 

காஞ்சீகரத்தில்குடிகொண்டிருப்பவள்‌, இருவேகம்பன துசோற்றை 
யுண்ணாதவள்‌, கொடியதகாகிய (கோபச்சை விரும்பாதவள்‌, ஐகது சரங்களை 
யுடைய சிவபெருமானுக்கு மகோஹரமா யிருப்பவள்‌ என வேறு மொரு 
பொருள்‌ தோன்றுதல்‌ காண்க, 
வெறிவிலக்சல்‌, 

26. *சாரவிர்தைபயன்றென்னவன்றன்‌ றிண்சிலம்பிற்‌ 
போதாலுங்கண்ணாலும்போசெய்வோர்க்‌ - கோதும்‌ 
கொகுபிடையார்தம்மாற்குணமாமோவிக்தத்‌ 
அடியிடையார்கொண்ட துயர்‌, 

இ-ள்‌, இந்த துடி இடையார்‌ கொண்ட துயர்‌ - இந்த உடுக்கை 
போலும்‌ இடையையுடைய மாது கொண்டதுன்பம்‌, சதம்‌ - குளிர்ச்சி 
பொருக்தஇிய, ௮ விந்தை - தாமரைமலரை யாசகமாகக்‌கொண்ட விஜய 
லக்ஷ்மியை, புயன்‌ - தோளிலுடையவளனாசிய, தென்னவன்‌ தன்‌ தண்‌ 
இலம்பில்‌ - பாண்டியனது வலிமையாகிய மலையின்கண்‌, போதாலும்‌ கண்‌ 
ணாலும்‌ போர்‌ செய்வோர்க்கு - பூவைக்கொண்டும்‌ கண்ணே கொண்டும்‌ 
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காளிருதீது, ௩௨௦௫ 
போர்‌ செய்வோராகிய மன்மதன்‌ பரமசிவன்‌ என்னும்‌ இருவருக்கும்‌ ்‌ 
ஓதும்‌ - (உரியனவென்று) சொல்லப்பட்ட, கொடி - கொடிகளாயிருக்கிற 
மீனத் துக்கும்‌ இடபத்துக்கும்‌, இடையார்‌ தம்மால்‌-இடையிலுள்ளவரால்‌, 
குணம்‌ ஆமோ - நிவர்த்தி யாகுமோ, ௪ - று, 

மீனத்துக்கும்‌ இடபத்துக்கும்‌ இடையிலுள்ளது மேஷம்‌, (ஆடு) 

ர ாழுல்‌ இந்ச மாதினது விரகத்‌ அன்பம்‌ நீங்காசென்பது 

கருத்து. 
தோவச்தி ஆற்றிலடிச்துக்கொண்டு போனபோது பாடியது, 

77. அப்பிலேதோய்த்திட்டடுத்தடு த்துநாமதனைத்‌ 
தப்பினுனம்மையது தப்பாதோ - இப்புவியில்‌ 
இக்கலிங்கம்போனாலென்னேகலிங்கமாமதுைச்‌ 
சொக்கலிங்கர்தானிருக்கச்சொல்‌, 
இ-ள்‌. அப்பிலே சோய்‌ ச்‌ இட்டு-8ீரிலே தோய்த்து, அடுத்து அடு 

த்து - அடிச்கடி, நாம்‌ அதனை ச்‌ தப்பினால்‌-நாம்‌ அதைச்‌ தப்பினால்‌, அது , 

நம்மைச்‌ தப்பாதோ - அது நம்மைத்‌ தப்பாசோ, இப்புவியில்‌ - இவ்வுலக' 

தீதில்‌, சொல்‌ - சொல்வாயாக, இகலிக்கம்‌ போனால்‌ என்‌ - இந்௪ ஆடை 
போனாலென்ன, ஏகலிங்கம்‌ ஆம்‌ - ஒப்பற்ற லிங்கமாகய, மதுரைச்‌ சொக்க 
விங்கந்தான்‌ இருக்க - மதுரைச்‌ சொக்கலிக்கப்பெருமானிருக்கும்போது, 

தப்பு சலி. ரண்டில்‌ முன்னது வெளுச்தசலென்றும்‌ பின்னது சைவிட்‌. 
டுப்‌ போதலென்றும்‌ பொருள்கொள்க. 


இணழுனாககா வலாதுவவி்‌ மையம்‌ ரவு வனமாக முவம. 


காளிமுத்து. 


இதுமுசலிய ஆறுசெய்யுளும்‌ மயிலைக்‌ குழந்தைவேலு முதலியார்‌ 
மீது பாடிய துறைகள்‌. 
தோழிகூற்று, 

3. நெல்லச்சொன்னாபரணத்தைக்கைம்ப ரவைக்‌ தந தமும்‌ 
வெல்லச்‌ சொன்னாவலர்க்க பு்குழற்ை கவிசயநீன்பால்‌ 
செல்லச்சொன்னாளென்னையிப்போதென்பை டலத்கசீர்த்தடென் று 
சொல்லச்‌ சொன்னாள்‌ தமின்றனைப ன்னா ண்மலர்ச்சோலையிலே. 

ப “இ-ள்‌. நெல்லை - நெல்உி (னையும்‌, சொன்னாப.ரண க்தை - பொன்னா 
ப. ரணங்களையும்‌, கைம்மாவை - யானைகளையும்‌, வெல்லச்சொல்‌ - மேம்‌ 
படப்‌ புகழ்சின்‌ ற, நாவலர்க்கு - மிலவருக்கு, ௫,௪ 5.தமும்‌ - நாள்தோறும்‌, 


ட இ 
வ்‌ 


௩௦௬ காளிமுத்து, ச 


ஈயும்‌ - பரிசிலாகத்‌ தருகிற, குழந்தை விசய.- குழந்தை. வேல்‌ என்னும்‌ 
வெற்றியை யுடையவனே, அந்த மின்னாள்‌ - அட சப்பெண்ணானவள்‌, பல்‌ 
நாள்‌ - பலநாளும்‌, மலர்ச்சோலையிலே' - பூஞ்சோலையின்‌ கண்ணேூன்று, 
என்னை - என்னைநோக்கி, நின்பால்‌ செல்லச்சொன்னாள்‌ - உன்னிடத்திற்‌ 
குப்‌ போகச்சொன்னாள்‌, இப்போது - இப்பொழுதே, என்மையலை தீர்த்‌ 
இடு என்று - என்காமமயக்கச்தை நீக்குவாயென்று, சொல்லச்‌ . சொன்‌ 
னாள்‌ - உனக்குச்‌ சொல்லச்‌ எசாண்ணாள்‌, (அசலால்‌ அவளை யாதரிக்க 
வேண்டும்‌), எ - று, 
தலைவிகூற்று, 


பம்‌ தீதான்மாத்திற்பறவையைப்போ லுநற்பாவலர்க்குக்‌ 
கொழு த்தான்வழங்குங்குழர்‌ை கயென்கொங்கையைக்கூருகிரால்‌ 
அழு த்தா, தயவேளையில்‌ வென்னீர்பன்னீர்மதியும்மழல்சேர்‌ 

கொழு த்சான்பகனு்கொ; ழு; த்தான்ப ரவக்குறிப்பறிர்தே, 


இ-ள்‌, பழுத்த ஆல்மரத்தில்‌ பறவைகள்போலும்‌ - பழுக்ச இல 
 மரதிகிற்கூடிய பநிவைகளை கிகர்க்கிற, நல்பாவலர்க்கு - நல்ல வி சவான்‌ 
களுக்கு, கொழுச்ச ஆன்வழங்கும்‌ - வளமாகிய பசுக்களைத்‌ சானம்பண்‌ ணு 
இற, குழந்தை - குழந்தைவேலன்‌, என்‌ கொ௫்கையை - என்‌ சனங்களை, 
கூர்‌ உஇரால்‌ - கூர்மையாகிய நகங்களால்‌, அழுத்தாச வேளையில்‌ - பதி 
ப காலத்தில்‌, பன்னீர்‌ வெந்நீர்‌ - பனிநீரும்‌ வெந்நீர்போலச்‌ சுடாகின்‌ 

து, மதியும்‌ - - சந்திரனும்‌, அழல்சேர்‌ கொழுதான்‌ - நெருப்பைச்சோரந்து 
ட ரப் கொழுவேயாகும்‌, பருவக்குறிப்பு அறிந்து - சமயச்குறிப்‌ 
பை யுணர்ந்து, மதனும்‌ கொழுச்சான்‌ - மன்மதனும்‌ கொழுத்துப்‌ 
போனான்‌, ௪ - று, 

பழுத்தால்‌ கொழுச்தான்‌ என்பவைகளில்‌ கிலைமொழிகளாகயெ பழு 
ச்ச கொழுச்ச என்னும்‌ பெயசெச்சங்களின்‌ அகரவிகுகி தொகுத்தல்‌, 
தாய்கூற்று, 

“3. பொன்னார்மருமத்தன்பூம்பாவைவேலப்பபூபனருள்‌ 
மன்னாகுழந்தைக்குருகா தார்‌ தவரோகயனே 
பன்னாண்மலர்க்குழற்பின்னாளெர்காளும்பரிர்‌ சணைய 


நன்னாளிர்நாள்வாச்சொன்னாண்மின்னாண்மணகாளெ ன்ன வே. 


இ-ள்‌. பொன்‌ ஆர்‌ மருமத்தன்‌ - இருமகள்‌ வாழ்கின்ற மார்பை 
யுடையவனாஇிய, பூம்பாவை வேலப்ப பூபன்‌ -பூம்பாவை வேலப்பன்‌, என்‌ 
னும்பூபதி, அருள்‌ - பெற்ற, மன்னா - அரசனே, குழந்தைக்‌ குருகாத-குழ 
ந்சைவேலன்‌ என்ற முருகவேளே, நீத-ரீதிமானே, வரோ யனே-வாரத்‌ 


( 
6. 


காளிமுத்து, ௩௩௨௦௪ 








இனால்‌ அவதரித்தவனே, பல்‌ - பலவாகிய, நாள்மலர்‌ - புதியமலர்களை ச்‌ 
தரித்த, குழல்பின்னாள்‌-கூந்‌தற்பின்னலை யுடையவளாகிய, மின்னாள்‌-என்‌ 
பெண்ணானவள்‌, மணகாள்‌ என்னவே - மணம்புரிந்த நாளிற்போலவே, 
எந்நாளும்‌ பரிந்து அணைய - எந்நாளும்‌ விரும்பித்‌ தழுவுதற்குரிய, நல்காள்‌ 
இக்காள்‌ - சுபஇநமாடிய இந்த இநத்தில்‌, வாச்சொன்னாள்‌ - (உன்னை) வரச்‌ 
சொன்னாள்‌, ௪ - று, 

புறங்காட்டல்‌, 


2. மாகமமைக்கான்பூம்பாவைவேலப்பன்மைக்தன்மின்னா 
மோகன்குழந்தைக்குரு நாதன்வெற்பினின்மோடி வத்துப்‌ 
பாகமபொழிக்குழன்மாதேவிரித்‌ துப்படமெடுக்கும்‌ 
நாகமறைத்துக்குமனமக்க சனலமல்லவே. 

இ-ள்‌. பாகு ௮ம்‌ - சர்க்கரைப்பாகன்‌ சுவையும்‌, மொழிக்கு உழல்‌ - 
உன்மொழிச்‌ சுவையைப்‌ பெறும்பொருடீடு உழலாசின்ற, மாசே - பெண்‌ 
ணே, மாகம்‌ மழைகரன்‌ - ஆகாயத்திலுள்ள மேகச்தை பிகர்த்ச கொடைக்‌ 
கையிலை புடையவன்‌, பூம்பாவை வேலப்பன்‌ மைந்தன்‌ - பூம்பாவை 
வேலப்பனுக்குப்‌ புதல்வன்‌, மின்னார்‌ மோகன்‌ - மாதர்களுக்கு அசையை 
யுண்டாக்குவோன்‌, குழந்தைக்‌ குருநாசன்‌ வெற்பினில்‌ - குழந்தைச்‌ 
குருநாதனது மலையில்‌, மோடிவைத்து - மோடிவைச்து, விரிச்அபடம்‌ 
எடுக்கும்‌ - படம்‌ விரித்தெடுத்தாடுகின்ற, நாகம்மறைக்து - பாம்பைமறை 
தீது, குழல்‌ ம்‌ வேய்ங்குழலை, நமக்கு ஈதல்‌ - எமக்குக்‌ கொடுத்தல்‌, நலம்‌ 
அல்ல - நன்மையல்ல, ௭ - று, ப்‌ 
நாகம்‌ - மலை, இது தக த்தை யுணர்த்தும்‌, குழல்‌ - கூந்தல்‌, மோடி. 
வைத்தல்‌ - பிணங்கல்‌, தலைவனுக்கு நாணிபுஈங்காட்டி நின்ற தலைவியின்‌ 
முதுகு மு.தலியவற்றைக்கண்ட தலைமகன்‌ அல்குல்‌ இன்பம்‌ பெறவந்த 
எனக்கு அதனை மறைத்துக்‌ கூந்தலைச்சருதல்‌ ஈன்மையன்று எனக்‌ 
கூறியது, ப 
இள்ளைவிடு தா ௮, 

5. போசகத்தைமேவுபயிலைக்குழந்தைக்குப்போ மதன்செய் 
கேதத்தையுங்குபினாதத்ல தயுந்தனக்கிண்ண த்‌ இனா 
மோதத்தையுந்துபிலாசக்தையும்மயன்ஷட்டுகென்றல்‌ 
வாதத்தையுந்தரியாகத்தையஞ்சொல்லிவா கத்தையே, 


இ-ள்‌. போதத்தை மேவும்‌ - ஞானத்தைப்‌ பெற்றிருக்க, மயி 
லைக்‌ குழந்தைக்கு - மயிலைக்குழந்சை முதலியாருக்கு, போர்மசன்‌ செய்‌ 
கேதத்சையும்‌ - காமப்போர்‌ விளை தின்ற மனம சன்செய்கிற துன்பச்ை 
யும்‌, குயில்‌ நாசதச்சையும்‌ - குயிலே.'சையால்‌ வருந்துன்பச்சையும்‌, தனக்‌ 
இண்ணத்தின்‌ அமோசச்தையும்‌ - கண்ணம்போன்ற தங்களின்‌ மிகு 
மணத்தால்‌ வரும்‌: துனபத்சையும்‌, துயிலாகததையும்‌ - தூங்காமையால்‌ 


ரி 


ல்‌ 
ஆ 


௩௦௮ காளிமுத்து. 





வருந்‌ துன்பத்தையும்‌, மயல்மூட்டு சென்றல்‌ : வாதத்தையும்‌ - சாமமயக்க 

மாகிய நெருப்பை மூள்விக்கற சென்றற்காற்றினால்‌ வருந்‌ துன்பத்சையும்‌, 

தரியாததச்சையும்‌ - (இச்‌ துன்பங்களால்‌ நான்‌) ச௫த்இருக்க வொண்ணா 
மையையும்‌, சொல்லி வா - சொல்லிமீண்டு வருவாயாக, ௪ - று, 
ப வெறிவிலக்கசல்‌, 

6. வண்டாங்கிசைபயின்மாலையன்‌வேலப்பன்மைந்தனிதி 
கொண்டான்களை யைவளர்த்‌ தான்குழக்‌ை தக்குவட்டின்மின்ே ன 
பண்டாங்கிசையினண்மால்கொண்டுபாம்பன்குள த்தினடுக்‌ 
கண்டாங்கியைக்கிழிக்காலென்னபாவங்கரு தூவதே, 

இ-ள்‌. வண்டு ஆங்கு இசை பயில்‌ மாலையன்‌ - வண்டுகள்‌ அவ்விட 
தீது இராகம்பாடுதற்‌ இடமாகிய பூமாலையை யணிந்‌சவனாகிய, வேலப்பன்‌ 
மைந்தன்‌ - வேலப்ப முதலியாருக்குப்‌ புசல்வனும்‌, கி.திகொண்டான்‌ - 
எல்லா கிஇகளையுக்‌ சன்னிடத்துக்‌ கொண்டவனும்‌, இளையை வளர்ச்‌ சான்‌- 
உறவினரை வளர்தீதவனும்‌ ஆ௫ிய, குழந்தை - குழந்தைவேலன து, தூவட்‌ 
டில்‌ மின்னே - மலையுலுள்ள மாதே, பண்தாக்கு இசையினள்‌ - பண்ணின்‌ 
சன்மையைக்கொண்ட சொல்லை யுடையவளாஇிய தலைவி, மால்கொண்டு- 

- காமமயக்கச்சைக்‌ கொள்ள, பாம்பன்‌ - பாம்பை யணிந்தவனாகிய சவ 

பெருமானது, குளத்தின்‌ - நெற்றியிலுள்ள, நடுக்கண்‌ - நடுக்கண்ணாஇய 

அ.க்‌நிசேவனை, தாங்குயை - சுமக்கின்ற வாகஈமாகிய ஆட்டை, இழித்‌ 

தால்‌ - கொன்றால்‌, என்ன - என்னபயன்‌, பாவம்‌ உண்டாவது பாவமே 

யாகும்‌, கருதுவதே-(இக்சப்பாவம்‌) மனத்தினாலும்‌ சினைக்கக்‌ சகுவசோ. 
கண்டாங்கி - உசதசரீயம்‌ எனச்சொன்னயம்‌, 

7, வனக்குந்தளவஞ்சிபூஞ்சோலைத்தஞ்சிவளருமிரு 
தனக்குன்றுசெட்யுக்கொழில்சொல்லவோதமியேனைக்கண்டால்‌ 
கனக்கும்புளகிக்கும்பாரிக்கும்பூரிக்குங்கண்கறுக்கும்‌ 
சினக்கு ந்தமக்குமெனக்குமுண்டாக்குற்தின ஞ்சண்டையே, 

இ-ள்‌, வனம்‌ - அழகாடிய, குந்தளம்‌ - கூந்தலையுடைய, வஞ்சி - 
கொடிபோன்ற, பூஞ்சோலை தஞ்ச - பூட்சோலைச்‌ சஞ்சி யென்பவளு 
டைய, வளரும்‌ இருசனக்குன்று - வளராகின்ற இரண்டு தனங்களாகிய 
மலைகள்‌, செய்யும்‌ தொழில்‌ - செய்யும்‌ செய்கைகளை, சொல்லவோ - சொல்‌ 
லட்டுமோ, தமியேனைச்கண்டால்‌-என்னைசக்கண்டால்‌, சனக்கும்‌-பருக்கும்‌, 
புளூக்கும்‌ - புளகங்கொள்ளும்‌, பாரிக்கும்‌ - பளுவாகும்‌, பூரிக்கும்‌ - விம்‌ 
மும்‌, கண்கறுக்கும்‌ - கண்கள்‌ கறுக்கங்பெறும்‌, “செனக்கும்‌ - கோவிககும்‌, 
தமக்கும்‌ எனக்கும்‌ தனம்சண்டை உண்டாக்கும்‌-அ.சத்தனங்களுக்கும்‌ என 
க்கும்‌ கோடாறும்‌ சண்டை யுண்டாக்கும, எ - று, 


ட ணணன்ய்‌ ௩ 
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பாண்டியனமீது பாடியது. 
ட ஷ்துவ வடைட4ி 
3.  சரராஜசம்புவைரியேன்மா அசரீரமெல்லாம்‌ 
பொரராசரக்துக்கிவள்பொருளோபஃம்பொற்கிரண 
ுரராச இவ்யகிரீடவிபாடத்துடி த்தடக்கைப்‌ 
பரராஜராவணராமாபராக்கிரமபாண்டிய௰னே, 
இ-ள்‌. சரராசன்‌ - ௮ஸ்சீ.ர ராஜனென்று சொல்லப்‌ படுஇற, சம்பு 
வையி - சவசத்துருவாசிய காமதேவர்‌, என்மாது சரீரம்‌ எல்லாம்‌ - என்‌ 
பெண்ணின்‌ உடம்பு முழுவதும்‌, பொர - (புதையும்படி அம்பெய்து) 
போர்செய்ய, சாசர்‌ - சிறந்தவரா யிருக்கிறார்‌, அத்துக்கு - அந்தபோரு 
க்கு,.இவள் பொருளோ - இவள்‌ ஒருபொஞுளாவளோ, பசும்பொன்டு ரண - 
பசும்பொன்னி னொளி வீசுகின்ற, சுரரரீஜ இவ்யூரீடவிபாட - தேவேக்‌ 
தரன து ஆற்புஉமான முடியின்மீது வளைவீிசனவனே, தொடி - வாகு 
வயை2ணிந் ச, தடம்கை - பெரிய கையினையுடைய, பரரர்ஜ ராவண ராமா- 
வேற்றரச.ராகிய ராவணா்க்கு ஸ்ரீராமனை கிகர்ச்தவனே, பராக்கிரம பாண்‌ 
டஓயனே,---௭ - று, 
ாண்டியே இவள்‌ மன்மதன்‌ கணைக்கு எதிர்கிற்க மாட்டுவளோ 
என்பது கருத்து. . ற 
2. காளாமுகிற்குமெல்லாம்விலஙகுகடிந்‌ திட்டத்‌ 
வேளையமப்படிச்செய்திலையேவிளை நெல்வயலில்‌ 
வாள்குஇத்துவளர்பூங்கமுகின்மடலொடியப்‌ 
பாளை றிக்கு ந்‌துறைவாபராக்கிரமபாண்டி.யனே., 
இ-ள்‌. விளை நெல்வயலில்‌ - விளைகின்ற நெற்கழணிகளில்‌, வாளை 
குதித்து - வாளைமீன்கள்‌ தாவி, வளர்‌ - வளர்ந்த, பூ - பொலிவாகிய, கழு 
இன்‌ - கமூகமரங்களின்‌, மடல்‌ ஓடிய - மடல்கள்‌ ஓடிய, பாளைமுறிக்கும்‌ 
பாளைகளை ஞுறிக்கின்ற, துறைவா - துறையை யுடையவனே, பராச. 
பாண்டியனே - பராக்கரமபாண்டியனே, காளைஞுகில்‌ குலம்‌ எல்லாம்‌ 


ப ிலதது 
மையாகிய மேகத்தொகுதியை யெல்லாம்‌, கடிந்து விலங்கு இட்ட 


கவிக்கு- 
கோவித்து விலங்குபூட்டின நீ, வேளையும்‌ அப்படி. செய்திலையே -2 - புலவர்‌ 
னையும்‌ அவ்வாறு செய்‌தாயில்லைடே, எ. றா ட ர. 


முகிற்குல்த்சை தளைசெய்தது இவன்‌ மூன்னோர்‌ தெ, பூமணம்‌ யார்‌ 
மரபுபற்றி இவன்மேல்‌ ஏற்றிக்கூறப்பீட்டது 5ம்‌ இத இக்கன்‌ - 
்‌ ஓ 


௩௧௦ பாண்டியன்மீ துபாடிய து, 


ஆ. அர்க்குங்குளிருகிலவுயகோனின்னலங்கல்பெரு 

வாக்குங்குமமுலையாட்கனலாகும்வடக்குந்தெற்கும்‌ 

மம ற்கு்கிழக்குமொருவெளுப்பாய்கநின்றுவிண்ணையெட்டிப்‌ 

பாரக்கும்புகழுக்கிறைவாபராக்கிரமபாண்டியனே. 

இ-ள்‌. வடக்கும்‌ தெற்கும்‌ மேற்கும்‌ இழக்கும்‌ - வடக்கு மு.தலிய 
நான்கு இசைகளிலும்‌, ஒருவெளுப்பாய்‌ கின்று - ஓஒரேவெளுப்பாய்‌ வெளு 
தீது ஈன்று, விண்ணை எட்டிப்பார்க்கும்‌ புகழுக்கு - சுவர்க்க லோகத்தை 
யெட்டிப்பார்க்கிற புகழுக்கு, இறைவா - தலைவனே, பராக்கிரம பாண்டி. 
யனே---, உயர்கோல்‌-உயர்ந் ச செங்கோலைச்தாங்கிய, நின்‌- உனது, அலக்‌ 
கல்பெரு - மாலையைப்பெரு ௪, வார்‌-சச்சணிந்த, குங்குமம்‌ - குங்குமச்‌ குழ 
ம்பு பூசப்பட்ட, முலையாட்கு - தனகங்களையுடையவளாகிய என்‌ பெண்‌ 
ணுக்கு, ஆர்க்கும்‌ குளிரும்‌ நிலவு - யாவருக்கும்‌ குளிர்ந்திரூக்கிற கிலவா 
னது, அனல்‌ ஆகும்‌ - கெருப்பாயிராகின்றது, எஃறு, 
கீர்த்திக்கு கிறம்‌ வேண்மையாதலால்‌ “4 ஒருவெளுப்பாய்‌ஈன்று '' என்றார்‌, 
4. கூாரம்பொறுத்தவிழியாள்கடலிக்குருத்திலிட்ட 

ஈரம்பொறுக்க வறிந்திலளேயி ந்த்ரனிட்டசெம்பொன்‌ 

ஆர ம்பொறுத்தபுவிமீதிலாயிரராவுரக 

பாரம்பொறுததபுயலேபராக்கிரமபாண்டியனே. 

இன்‌ இந்திரன்‌ இட்ட - இந்திரன்‌ தநத, செம்‌ பொன்‌ - செம்‌ 
பொன்னினாற்செய்த, ஆரம்‌ பொறுத்த - ஆரம்தைத்தாங்கிய, புயமீ இல்‌ - 
தோளின்மீது, ஆயிரம்‌ மா“உரகம்‌ பாரம்‌ பொறுத்த - ஆயிரம்‌ மாக்களை 
யுடைய பாம்பாகிய ஆதிசேடன்‌ தாங்குகின்ற பூபாரத்தைத்‌ தாங்கிய, புய 
லே - மேகமே, பராக்ரம பாண்டியனே-, கூர்‌ அம்யு ஒறுத்‌.௪ - கூர்மையா 
இய அம்புகளைவருத்திய, விழியாள்‌ - கண்களையுடையவளாகிய என்பெண்‌ 
ணானவள்‌, கதலிக்குரு,த்தில்‌ இட்ட -வாழைக்குருத்திலுள்ள, ஈ.ரம்‌ பொறு 
ச்ச அறிந்திலளே ; ஈ.ரத்மைச்‌ சடிக்கவும்‌ தெரிந்திலளே, ௭ - று. 

நெருப்பினால்‌ வெந்‌ சுவர்களை வாழைக்குறு த்தில்‌கடத்துவதுமாபு ஆத 
மெல்‌ விரகாக்கனாயால்‌ வெந்த இவளுக்கும்‌ “*கதலிக்குருத்திலிட்ட'” எனக்‌ 
கேபித்துக்‌ கூறப்பட்டது. கூரம்பொறுத்த என்பதனை கூர்‌ அம்பொறுத்த 
லட்டுபிரித்து கூர்மையையும்‌ அழகையும்‌ தாக்கிய எனினும்‌ அமையும்‌, 
புள௫க்குவறிக்குங்குமக்கொங்கைமீகேயபிளம்பிறைவெள்ளா நிலா 
ம, கணத்தும்பொழுதவரந்‌ தாயிலையேயிலஙகாபரியைக்‌ ௦ 
டடக்‌ “ “இன்றராவணன்பொன்முடி பத்துங்குரங்கைவிட்டுப்‌ 
க்கும்‌ கோடா. , ்‌ ஜக நண ன்‌ 

ன்றசண்பகமாருபமாக்கிரமபாண்டியமன. 


ஜ்‌ 
(அ 


| 


பாண்டியன்ம்‌ அுபாடியது, கக்‌ 





இ-ள்‌. இலங்கா புரியை - இலங்கை நகாததை, குறிக்கின்ற - (தன்‌ 
னென்று) நினைத்திருந்த, ராவணன்‌ - இராவணனுடைய, பொன்முடி 
பத்தும்‌ - பொஜ்சரீடம்பத்‌ இனையும்‌, குர்ங்கைவிட்டு பறிக்கின்ற - ஆஞ்ச 
நேயர்‌ என்கிற வாநரச்தை யனுப்பிப்பறிசத்ச, சண்பகமாரு - சண்பகமா 
றனே, பராக்ரம பாண்டியனே - வெறிகுக்குமச்‌ கொகங்கைமீதே - மனம்‌ 
பொருந்திய குங்குமக்‌ குழம்பணிந்த சனங்களின்மேலே, இளம்‌ பிறை - 
இளம்பிறையானது, வெள்ளைகிலா எறிக்கும்‌ பொழுது - வெண்மையாகிய 
லவை வீசும்போது, வந்தாயிலையே - வந்‌ தனையில்லையே, எ - று, 

ட. சுரும்பேய்க்கும்வாட்கண்ணிபங்காளர்கண்கொண்டட்டுவிட்ட 
பெரும்பேய்க்குவேப்பிலைக்காப்புதவாய்பிணர்சேர்பசங்கோங 
கரும்பேய்க்குமென்முலையா ரமுதூட்டியடாந்‌ அகொல்ல 
வரும்பே ய்க்குவா னுதவுங்கு லசேகரமன்னவனே. 
இ-ள்‌: பிணர்சேர்‌ - சருச்சரை பபோருக்திய, பசுங்கோங்கு அரும்பு 

ஏம்க்ளும்‌ - பசியகோக்கெனத அரும்பைகிகர்தத, மெல்‌ மூலை - மெல்லிய 

என்ங்களின்‌, ஆர்‌ அழுது ஊட்டி - அரிய அமிர்சச்தையுண்பித்‌ து, அடர்‌: 
ந்‌ து கொல்லவரும்‌ - நெருக்கிக்‌ கொல்லும்பொருட்டுவந்த, பேய்க்கு - பூத 
னையென்னும்‌ அ௮.ரகஇக்கு, வான்‌ உதவும்‌ - மேலுலகங்கொடுத்த, குலசேகர 
மன்னவனே, - சுரும்பு ஏய்க்கும்‌ - வண்கெளை நிகர்க்கின்ற, வாள்‌ கண்ணி - 
வாள்போலும்‌ கண்களையுடையவளாகிய உமாதேவியை, பங்காளா- பாக 
த்தில்‌ வைத்தாள்பவராகிய சிவபெருமானானவர்‌, கண்கொண்டு சுட்டுவி 
ட்‌. நெற்றிச்சண்ணினால்‌ எரி.த்துவிட்ட, பெரும்பேய்க்கு - பெரியபேய்‌ 
க்கு, வேப்பிலைக்காப்பு உதவாய்‌ -  யப்பிலையா கேடாகய்‌ காவலைத்தரு 
வாயாக. எ-று, 

பெரும்பேய்‌ என்பது - மன்மதனை, 

. பூணித்திலதஅப்புயல்வீரமாறன்புகல்கவிக்கு 
நாணிப்புலவர்செல்லாதென்செய்வாரிகந்தநானிலத்தில்‌ 
ஆணிக்கனகமணர்தரிற்பூமணம்யார்கொள்ளுவார்‌ 
மாணிக்கர்‌ தக்கிலென்னாகுமற்றம து ரங்களே. 
இ-ள்‌. இந்த நானிலத்தில்‌ - இந்த வுலகத்தில்‌, பூண்‌ கிததிலத்‌ து 

புயல்‌ - மூ.த்‌அமாலையையணிக்ச மேகம்போன்ற, வீரமாறன்‌ புகல்‌ கவிக்கு- 

வீரபாண்டியன்‌ சொல்லுக்‌ கவிக்கு, புலவர்‌ காணிச்செல்லாஅ - புலவர்‌ 
கள்‌ ஈரணிப்போகாமல்‌, என்‌ செய்வார்‌ - யாது செய்வார்‌, ஆணிச்சனகம்‌ 
மணம்தரின்‌-௮ணிப்பொன்னானது வாசனையை வீசுமாயின்‌, பூமணம்‌ யார்‌ 
கொள்ளுவார்‌ - பஷ்பவாசனையை பீர்‌ ஏற்பா, மாணிக்கம்‌ தித்திக்னெ - 
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டக ௨ பாண்டியனமீ துபாடி யது. 





மாணிக்கம்‌ இனிக்குமாயின்‌, மற்ற மதுரங்கள்‌ - மற்ற இணிமைகள்‌, என்‌ 

ஆகும்‌ - யாதாகும்‌, ஏ- ஜு, த 
பாண்டியன்‌ செல்வத்தாலன்‌ றிக்‌ கல்வியாலும்‌ சிறந்தவன்‌ என்பது 

கருத்து, _ 

8. எண்ணீர்மைநாலுக்கக த்தியனுமிவனென்பதெல்லாம்‌ 
வெண்ணீர்மையன்‌ றிவிரகல்லவேயிவவிய னுலகில்‌ 
பண்ணீர்மைே தரும்பராக்‌ இரமமாறன்ப தங்கழுவும்‌ 
தண்ணீர்குடி த்தல்லவோகும்பயோனிதமிழ்கற்றதே. 
இஸ்‌. எண்‌ நீர்மை நூலுக்கு-மதித்தற்குரிய குணமுள்ள நூலாரா 

ய்ச்சியில்‌, இவன்‌ அகத்தியன்‌ ஆம்‌ என்பது எல்லாம்‌ - இவன்‌ அகத்திய 
னே யாவனென்று சொல்லுவதெல்லாம்‌, வெள்‌ நீர்மை அன்‌ றிவிரகு அல்ல- 
அ.நியாமைக்‌ குணமேயன்‌ றி கியாயமன்று, (என்னெனின்‌) இ வியன்‌ உல 
இல்‌ - இந்த விசாலமாஇிய பூமியில்‌, பண்‌ நீர்மை தேரும்‌- பண்களின்‌ குண 
ங்களை யாராய்ந்த, பராக்கரமமாறன்‌ - ப.ராகீகரம பாண்டியனது, பதம்‌ 
்‌. கழுவும்‌ - பாதங்களைக்‌ கழுவின, தண்ணீர்‌ குடி.த்தல்லவோ - தண்ணீ 
ரைச்‌ குடி.த்தல்லவோ, கும்பயோனி - அகத்தியர்‌, தமிழ்கற்றது - தமிழ்ப்‌ 
பாஷையைக்‌ கற்றது. 

நி காம்புவனம்புக்கதோளாட்குகின்றன்‌ கழு த்திலிட்ட 
வே ம்புதனக்கும்விதியி ல்லையோவெகுண்டாச்சியாக லா: 
தாம்பினடிக்கவுரலோகெட்டத்தடைப்பட்டுச்சிப்‌ 
பாம்பினடிக்கின்றமாலேப.ராக்கிரமபாண்டியனே, 

இ-ள்‌. காம்பு - மூங்கில்‌, வனம்புக்க - வனத்திற்புகுகற்‌ கேதுவா 
இய, தோளாட்கும்‌ - தோள்களை யுடைய என்பெண்ணுக்கும்‌, கின்றன்‌ 
கழுத்தில்‌ இட்ட - உன்‌ கழுத்திலணிக் த, வேம்பு தனக்கும்‌ - வேப்பமாலைக்‌ 
கும்‌, விதியில்லையோ - பொருத்த முறையில்லையோ, ஆய்ச்சியர்கள்‌ வெகு 
ண்டு - இடைச்சியர்‌ கோவிச்.து, தாம்பின்‌ அடிக்க - தாம்பினா லடிக்கவும்‌, 
உரலோகெட்ட - உரலோடு கட்டவும்‌, தடைபட்டு - தடைபட்டு நின்று, 
உச்ச - உச்சுக்‌ கொண்டை யுடைய, பாம்பில்‌ ௩டிச்கின்ற - காளிக்கனென்‌ 
னும்‌ பாம்பின்மீ து ௩டஈம்‌ பண்ணின, மாலே- இருமாலே, பராக்கிரமப்‌ 
பாண்டியனே, - எ-று. 


பாண்டியனே என்பெண்ணுக்கு தருதல்‌ தகாதோ என்பது கருத்து. 


10. கடந்தூங்குவேழப்‌ பிடர்க்கேவாக்கண்டுகண்கண்டுூத்து 
வடந்தூ ங்கவாடுங்கிளிக்கென்செய்வேன்மணிவாய்திறக்க 
விடர்தூங்குபாம்பின்படத்தின்மிசை திமிதித்தியெனப்‌ 
படக்‌ தூங்கவாடும்புயே லப.ராக்கரமபாண்டியனே, 


பே 
பே 


ட 


பாரீண்டியன்மீதுபாடியது, ரக 





இ-ள்‌. கடந்தாங்கு வேழப்பிடர்க்கு - மதமொழுகா௫ின்ற யானை 
யின்‌ பிடரில்‌, வாக்கண்டு - நீவரப்பார்த்‌.து, கண்கள்‌ - கண்களில்‌, முத்து 
வடம்‌ தூங்க - மூ.ச்துமாலைகள்‌ தொக்க, வாடும்‌ - வாடுகின்ற, இளிக்கு - 
இளிமோல்வாளாகய என்பெண்ணுக்கு, என்செய்வேன்‌-யாதுசெய்வேன்‌, 
மணிவாய்இறக்க - மாணிக்கமுூள்ள வாயைப்‌ பிளக்கவும்‌, படம்தூங்க - 
படம்தொங்சவும்‌, விடம்‌ தாங்கு பாம்பின்‌ படத்தின்மிசை - விஷம்பொருக் 
இய காளிங்கனென்னும்‌ பாம்பின்‌ படத்தின்மீது, திமிதித்தி எனஆடும்‌ - 
இமிதிச்தியென்று ௩டகம்பண்ணின, புயலே - மேகமே, பராக்கிரம பாண்‌ 
டியனே,-௪ - று, 
பாண்டியனே நீ யானைமீது பவனிவரக்கண்டு என்பெண்‌ சண்ணீர்‌ 
நதி வாடஏிருள்‌ இதற்குயான்‌ என்செய்வேன்‌ என்பதுகருத்து. 
நாரைவிடு தாது, 
மி. சடம்பழுக்குங்தட்டுக்குருகடதலைசாய்த்துகின்று 
முடம்பழுக்குங்கைதைஈற்றுறையிற்றெங்குழுப்‌ புடைக்காப்‌ 
குடம்பழுக்குங்கொற்கையான்குசேக.ரன்‌ கூடலிலென்‌ 
உடம்பமுக்க சூறையும்பழிகாரருணர்ந்‌ திலரே, 
இ-ள்‌. சடம்பழுக்கும்‌ - உடம்புமுதிர்ந்த, இழட்டுக்‌ குரு£ர்‌ - இழ 
நாரைசளே, கைதை - தாழைகள்‌, தலைசாய்த்து கின்று - தலைவண&ஈூ 
நின்று, மூடம்பழுக்கும்‌ - வளைவாகப்‌ பழுச்துச்‌ தொங்குகிற, துறையில்‌ - 
துறைகளில்‌, தெக்கு - சென்னமரங்கள்‌, மூப்புடைக்காய்‌எ முப்புடைப்‌ 
புள்ள காய்களை, குடம்பழுக்கும்‌ - குடம்போலப்‌ பழுக்கின்ற, கொற்கை 
யான்‌-கொற்கை நகரத்தையுடையவன்‌, சூலசேகரன்‌ - குலசேகரபாண்‌ 
டியன து, கூடலில்‌ - மதுரையில்‌ இருக்கிற, என்‌உடம்பு அழுக்கும்‌ - என்‌ 
உடம்பின்‌ அழுக்கையும்‌, சிறையும்‌ - சிறையா யிருத்தலையும்‌, பழிகாரர்‌ 
உணர்ந்திலர்‌ - பழிகாரராகய தலைவர்‌ அறிந்திலர்‌, எ - று. 
தலைவனைப்‌ பிரிந்தமையால்‌ அழுக்கும்‌ சிறையும்‌ அமைக்சன என்‌ 
பது கருத்து. 
12. மற்டறொப்பிலாக்கொடைச்சண்பகமாறவரோதயநின்‌ 
வெற்றிக்கரண்டுண்டடங்காதகாரியமேருகிரிச்‌ 
சுற்றிலுங்தேத்தியடங்காதுநின்னுடைத்தோடழுவாக்‌ 
கற்றைக்குழலிக்குமாலடங்காதிதுகைகண்டதே, 
இ-ள்‌, மற்றுஒப்பு இலாகொடை - வேறொரு உவமையில்லாத 
கொடையை யுடைய, சண்பகம்‌ - சண்பக பாண்டியனே, வரோதய 
வரத்தினா லவதரித்சவனே, கின்‌டுவற்றிக்கு - உன்வெற்றிக்கு, அடங்‌... 
காரியம்‌ இரீண்டெண்டு - அடங்கரீத காரியங்கள்‌ இரண்ளெளன, (ஸ்ட 
- யாவையெனின்‌) , £ர்ச்இி - உன்புகதானது, மேருகரி சுற்றிலும்‌ , 
ர அ 
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௩௧௬ கடிகைழுத்‌ துப்‌ பிலவர்‌. 

இ-ள்‌, வளவனை நேர்‌ ஆக- சோழனை கிகர்ச்க, இசைவளர்த்த - 
கீர்த்தியை வளர்த்ச, வெங்கடேசு ரெட்டன்‌ - வெங்கடேசு ரெட்டனான 
வன்‌, மருவாகாளில்‌ - பொருந்தாகாளில்‌, வளவு - வீட்டிலுள்ள, அன்னை 
மாரையும்‌ வெறுத்தாள்‌ - தாய்மாரையும்‌ வெறுத்தாள்‌, மாரனும்‌ - மன்மத 
னும்‌, பூகணைஏவ - புஷ்பபாணக்களை பிரயோடக்க, வருந்தி - வருத்த 
மடைந்து, அவள்‌ அவனையே பினைந்து இருந்தாள்‌ - அவள்‌ அவனையே 
நினைத்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌, மடல்‌ எழுத அறியாளாய்‌ - மடல்‌எழுதவும்‌ 
அறியாசவளாகி, மருங்கிலே தூவள - இடையிலே துவளும்படி, வனை - 
உடுத்த, ஆடையும்‌ இழந்தாள்‌ - வஸ்‌.இிரச்தையும்‌ ஈழுவவிட்டாள்‌, வண்டு 
இனங்காள்‌ - வண்டின்‌ கூட்டங்களே, கண்டசெய்தி - கண்டசெய்‌ தியை, 
வழுத்துவீர்‌ - (அவனுக்கு) சொல்லுவீராக, ௪ - று, 

நற்ரூயிரங்கல்‌, 

அ. பாகப்பாவருமையறியிளசைவெங்கடேசுரெட்டாபகரக்கேண்‌ 
மோ, பாகப்பாமொழிவிழியாண்‌ யேறிவருங்களிற்றைப்பார்த்கா 
ளாங்கொம்‌, பாகப்பாமதிக்கவராவென்றாளம்மதியுதிக்கப்பசக்ீத 
யீ£சன்‌, பாகப்பாவையிகைமானாள்யாளீன்றெடுத்தபாவைதானே, 


இ-ள்‌. பாகப்பா அருமைஅறி- செம்பாகமமைந்ச பாடல்களின்‌ 
அருமையை உணர்ந்த, இளசை - இளசைககரில்‌ வாழ்கின்ற, வெங்கடேசு 
ரெட்டா - வெங்கடேச ரெட்டனே, பகரக்கேள்‌ - சொல்லக்கேள்‌, பாகு - 
சர்க்கரைப்பாகும்‌, அம்பு - கடலும்‌, ஆம்‌ - போல்கின்ற, மொழிவிழியாள்‌ - 
சொல்லையும்‌ கண்ணையும்‌ உடையவள்‌, நீ ஏறிவரும்‌ களிற்றை - நீயேறி 
வரும்‌ யானையை, பார்த்தாளாம்‌ - கோக்கினாளாம்‌, கொம்பா கப்பா - தந்த 
மாமரக்கப்பா, மதிக்கவரா என்றாள்‌ - மதிக்கவொண்ணா வென்றாள்‌, ௮ ம.இ 
உ.இக்க - அந்தச்சந்‌ இரன்‌ உஇக்க, பசந்து - பசலை கிறமடைந்து, ஈசன்‌ 
பாகம்‌ - சிவபெருமானது இடப்பாசத்திலுள்ள, பாவையின்‌ - பாவையபோ 
லும்‌ உருவமுடைய உமாசேவியின்‌, ஆகம்‌ ஆனாள்‌ - உடம்புபோலாயினாள்‌ , 
(யாரெனின்‌) யான்‌ ஈன்றெடுத்த பாவை-மான்‌ பெற்றெடுத்த பெண்‌, ௭.-ு. 

ம.இிக்கவரா என்பதற்குச்‌ சந்திரசகண்டமா எனினுமாம்‌, ஈசன்‌ பாகப்‌ 
பாவையி னாகமானாள்‌ என்பதற்கு அரையுடம்பானாள்‌ என்பது கருத்து. 

ப தலைவிகூற்று, 

௫. கருக்கோட்டையாளும்வெங்கடேசுரெட்டமேந்தானென்‌ 
னைச்கலந்தபோகக்‌, கருக்கோட்டைகாணுமடிசகியேமுன்‌ போலின்‌ 
னங்காமனுந்த,கருக்கோட்டைகிகர்வி சைமுறுக்கிவாக்காணிலவன்‌ 
கங்குன்மாவைக்‌, கருக்கோட்டையம்பினையும்பறிவெருட்டுதலைவா 
சல்கடக்கத்கானே, 


ஷே 
ட 


கீடிகைமுத்துப்புலவா, உகள 


மப பதவவைவமைமைனைைை பை பனையை 
செலவை வவ வளையை 


இ- ஸ்‌. அடிசடியே - அடீதோழியே, கருக்கோட்டை ஆளும்‌-கருக்‌ 
கோட்டையை யாளு௫ன்ற, வெங்கடேசு ரெட்டமேந்தரன்‌ - வெங்க 
டேசுரெட்டமன்‌ என்னும்‌ இந்‌்இரன்‌, என்னைக்கலந்த - என்னைச்சோக் த, 
போகக்கருக்கு - போகத்தின்‌ கூர்மையானது, ஓட்டைகாணும்‌ - கெடும்‌, 
(ஆதலால்‌) முன்போல்‌ இன்னும்‌ - முன்போலவே யின்னமும்‌, காமனும்‌- 
மன்மதனும்‌, தகருகோட்டை நிகர்‌ வீசை - ஆட்டுக்கடாவின்‌ கொம்பை 
நிகாத்ச மீசையை, முறுக்கி வரக்காணில்‌ - முறுச்டி வரப்பார்ச்தால்‌, 
அவன்‌ கங்குல்மாவை கருக்கு- அவனது இருளாகிய யானையைக்‌ கருக்க 
விடு, ஓட்டு- துரத்து, 8 அம்பிணையும்பறி - பஞ்ச பாணகங்களையும்‌ பறித்‌ . 
துக்கொள்‌, தலைவாசல்‌ கடக்க வெருட்டு - தலைவாசலைக்‌ கடக்கும்படி. வெ 
ருட்டிவிடு, எ- று. 

ல்‌ தலைவிகூற்று, 
டூ. சந்தானமேநிகர்குமராமுதக்துசா8ிசகோதாவான்பொன்னே 
_சர்தானமேருவெனநிறைந்தகுமாரெட்டனெனை க்கழுவாவாயா 
- சநதானமேதரிக்கக்கூடுதிலையவன்மருங்கிற்சககியேநீபோம்‌ 

சந்தானமேலேறியுபரிசெய்தாந்றருமடி சனக்குத்தானே. 

இ-ஸள்‌. சந்தானம்‌ கிகா - சந்தானமரத்சை நிக்க, குமாரன்முாத்து 
சாமி சகோதரன்‌ - குமாரமுத்து சாமிக்கு சகோதரன்‌, வான்‌ பொன்‌ - 
மேன்மையாகிய பொன்னை யொப்பவன்‌, கேசந்தான்‌ ௮ மேரு என நிறை 
ந்த - அன்பு அ௮ந்தமேரு மலைபோல்‌ கிரம்பிய, குமாரெட்டன்‌ - குமார 
எட்டன்‌, (அவன்‌) என்னை தழுவா - என்னை யணையாமையா லுண்டாகய, 
ஆயாசந்தான்‌ - வருத்தக்‌ தான்‌, தறிச்சக்கூடு இல்லை _ ச௫க்கமுடியவில்லை, 
(௮2) ச௫யே- தோழீ, அவன்மருக்கில்‌ - அவனிடத்தில்‌, நீபோம்‌ சந்‌ 
தால்‌ - நீ போகின்ற: தூ இனால்‌, ஈம்மேல்‌ஏறி - ஈம்மீதேறி, உபரிசெய்தால்‌- 
உபரிலீலைகள்‌ செய்தால்‌, சனக்குத்சானே தருமடி - சனக்குச்சானே நீங்‌ 
(520 

தலைவீகூற்று, 

7. இருமாலையம்பு௦ தாட்டசில்மாரனம்புவிக்குட்டிடவான்முல்லை த்‌ 
இருமாலையம்புயஞ்சூ ம்குமாவெட்டமனைச்சேரச்‌ செய்தாலுள்ள 
திருமாலையந்‌ே தளிந்துபசோபனம்பொரு ந்திச்சிவனை கேத . [ளே 
இருமாலையந்தொறும்போயுன கனை ததுத்தெரிசிப்பேன்‌ ஜிருமின்னா 

இ-ள்‌. தஇிருமால்‌-(காத்தற்‌ ரொழிலால்‌) இருமாலை ஏிகர்த்தவனும்‌, 
(அழஇனால்‌) 8 அம்புசொட்ட - பஞ்சபாணங்களைப்‌ பிரயோஇத்த, இலை - 
வில்லையுடைய, மாரவு - மன்மதனை கிகர்த்சவனும்‌, அம்புவிக்குள்‌ இட 
- வான்‌ - உலகத்தில்‌ வலியிற்‌ சிறந்தவ்னும்‌ ஆகிய, முல்லை - மூல்லைமலரால்‌ 

6 


ய 


ரி லிப்‌ 


உகு க்டிகைமுத்‌ அப்பிலவர்‌, 





தொடுத்த, இருமாலை - அழடிய மாலையை, அம்புயம்சூழ்‌ - அழகயதோள்‌ 
களில்‌ அணிந்த, குமார எட்டமனை - குமார எட்ட மேந்திரனை, சேரச்செய்‌ 
தால்‌- அணையச்செய்தால்‌, உள்‌ அதிரும்‌ - மனம்‌ நடுங்குவச.ற்‌ கேதுவாகய, 
மால்‌ யம்‌ செளிந்து - மயக்கம்‌ சந்தேகம்‌ என்பவை தீர்ந்து, சுபசோபகம்‌ 
பொருந்தி - சுபசோபஈச்தை யடைந்து, வனை நேசித்து - வனை அன்பு 
செய்து, இரும்‌ - பெரிய, அலையந்சோறும்‌ போய்‌ - கோயில்கள்‌ தோறும்‌ 
போய்‌, உன்னை கினைக்து தெரிசிப்பேன்‌ - உன்னை கினைச்துக்கொண்டே 
தரிசகம்‌ பண்ணுவேன்‌, இருமின்னாளே - இருமகளை ஸஅிகர்த்த தோழியே. 

முதலடியில்‌ இருமாலை என்பதை இரும்‌ ஆலை எனப்பிரித்து, இருமு 
இன்ற கரும்பை என்றும்‌, அம்புகொட்ட சிலை என்பதற்கு அம்பு இுதாடுக்‌ 
கும்‌ வில்லாகக்‌ கொண்ட என்றும்‌ பொருள்‌ கூறினுமமையும்‌, 

தாயிரங்கல்‌. 

8. பாதங்கங்கோடிகிலவறைக்குளொளித்தாலுமந்தவழியேகம்ப 
மாதங்கங்கோடிவிடச்சென்றடிக்குறாயிர்தரிக்குமாசிலாரா 
. மாதங்கங்கோடிகலுங்கடலொலிக்கென்செய்வளினிவக்‌ அசோவாய்‌ 
மாதங்கங்கோடி தமிழ்க்குதவும்வசவப்பமதிமந்திரிகியே, 

இ-ள்‌. மாது -என்‌ பெண்ணானவள்‌, அங்கு அங்கு ஓடி. - அங்கங்கே 
ஓடி, சில அறைக்குள்‌ ஒளித்தாலும்‌ - சிலவறையில்‌ ஒளித்‌ துச்‌ கொண்டா 
லும்‌, அந்தலழி - அவ்வழியாக, ஏகு - போகின்ற, அம்பு - பாணங்கள்‌, 
௮ - அந்த, மாது - பெண்ணினது, அங்கம்‌ - உடம்பு, கோடிவிட - கூறை 
யும்படி, சென்று அடிக்கும்‌ - போய்ப்படும்‌, உயிர்தரிக்குமா - பிராணம்‌ 
துரித்திருக்குமோ, சிவா - சிவனே, ராமா - ராமனே, தங்கு - பொருந்திய, 
அம்கோடு - அழடிய கரையை, இகலும்‌ - அழிக்கின்ற, கடல்‌ - கடலின த, 
ஒலிக்கு - ஓசைக்கு, என்‌ செய்வள்‌ - யாது செய்வாள்‌, இனி - இனியாயி 
னும்‌, வந்துசேோவாய்‌ - வந்துகூடுவாய்‌, தமிழ்க்கு - தமிழ்ப்பாடலுக்கு, 
கோடி. மாதங்கம்‌ - கோடியானைகளை, உதவும்‌ - கொடுக்கற, வசுவப்ப - 
வசுவப்பனென்னும்‌, மதிமந்திரி நீ- அறிவையுடைய மந்‌ இரியாஇிய நீ, எ-று. 

சாயிரங்கல்‌, ப 

ஓ, தமிட்டராணுவமபெருக்கிவர்தெதரத்தவேண்ருரச௪ த்தங்கா.து 
தமிட்டராவெனப்புலம்புஞ்‌சிறுபேதைவிரகமதுகணியவேஞமுக்‌ 
_ தீமிட்டராம திமுக தீ இன்‌ மூகமழுந்‌ தவே புணரச்சமயம்வாணர்‌ 
தமிட்டராதாந்தெரியுமெங்ளெட்டேர்‌ தரம௫பா தமிழரேே ற்‌, 

இ-ள்‌. வாணா - சவிவாணரதும்‌ தமிழ்‌ - தமிழ்ப்பாடல்களின்‌, தரா 
தரம்‌ தெரியும்‌ - தராதரத்தை அறிட்து கொள்ளுகின்‌ ற, எங்கள்‌ - எங்க 


& 
ட 


5 % க்‌ ்‌ 
கடிகைமுததுபபுலவா, ௩௧ கம்‌ 





. டைய, எட்டேந்திர மடஏபா-எட்டேந்திர பூபதியே, தமிழர்‌ ஏறே- தமிழ்‌ 
நாட்டாருள்‌ சறந்சவனே, தமிட்டம்‌ - பறையறைகின்ற, ராணுவம்‌ பெரு 
க்கி - சேனைகளைப்‌ பெருககி, வந்து எதிர்த்ச - வந்தெதிர்ந்த, வேள்‌ - மன்‌ 
மதனுடைய, முாசுசச்சம்‌ - பேரிகை யொலி, காதுதம்‌ இட்டு-கா துகளில்‌ 
கேட்டு, ௮ரா என - பாம்புபோல, புலம்பும்‌-வருந்‌துகன்ற, சிறுபேதை - 
எனது சிறுபெண்ணின்‌, விரகமது சணிய - விரகமடக்க, முத்தமிட்டு - 
மூச்‌ சமிட்டு, ௮ ராமதி முகத்தில்‌- அந்த இரவில்தோன்றுகின்ற சந்‌.இி.ரன்‌ 
போன்ற முகத்தில்‌, மூகம்‌ அழுக்த-முகம்பொருக்த, புணர - தழுவுதற்கு, 
சமயம்‌ - இதுதருணம்‌, எ - று, 
்‌ தாயி.ரங்கல்‌, 
10. பாத்துவசத்துருத்தாயாபாயன்மிசைப்பூவைமுலைப்பணைப்பி 
லேம, கரத துவசப்பாவிமலர்தூற்றுவர்நானாற்றுவனோகாட்டிலேமு, 
மரத்துவச தெ தாருகணயாலெய த. வேங்கடேஈரெட்டன்மருவாகா 
ளிற்‌, சரத்து பசக்‌ டா தனித்திருக.து வ்கி சாற்றி 
! ட. ன்‌ 
இஸ்‌, பரத்துவசக்அுரு - அன்னிய சத்துருவை யொச்த, தாயர்‌ - 
தாய்மார்‌, பூவை - இப்பெண்ணினது, பாயல்மிசை - பாயலின்‌ மீதம்‌, 
மக.ரத்துவசப்பாவி - மீனக்கொடியை யுடைய மன்மதன்‌, முூலைப்பணைப்‌ 
பிலே - பருத்தஸ்‌55 தடங்களிலும்‌, மலர்‌ - புஷ்பங்களை, தூற்றுவர்‌-இறை 
ப்பார்கள்‌, கான்‌ ஆத்துவனோ - (அதைக்கண்டு) நான்‌ சடப்பேனோ, காட்‌ 
டில்‌ - காட்டிலுள்ள, ஏழும.ரச்துவசத்து-ஏழுமாரா மரங்களின்மீ து, ஒரு 
கணையால்‌ எய்த - ஒருபாணகச்தால்‌ எய்த, வெங்கடேசு ரெட்டன்‌-வெக்க 
டேசு.ர எட்டன்‌, மருவாநாளில்‌ - சேராத காலத்தில்‌, சரத்‌ அுவசக்‌ குரங்கு 
என - சரத்காலத்தில்‌ அகப்பட்ட குரகங்குபோல, சனித்து இருந்து-சனி 
யாக இருந்து, முடியாது - மூடிவுபெறா௮, சாற்நினேன்‌ - சொன்னேன்‌. 
தாயிரங்கல்‌, 


1. நிலமாதுதிலககனெங்களிளசைவெங்கடேசரெட்டனின்னைப்பா 
ர்த்த, பலமா துவதனமும்பொற்பசலைகொண்டாய்மகளே பெண்ப 
டையாமேகக்‌, குலமாதுரங்கமென்ற கிள்ளையின்மேன்மாரன்வருங்‌ 
குறியைப்பார்த்துச்‌, சொலமா அகிலுங்கையிலேதொடுவளையுந்தோ 

ர ர வரிவுகானே, 
இ-ள்‌. மகளே - மகளே, பெண்படை ௮ம்‌ - பெண்கள்‌ சைனிய 
மாம்‌, கங்ஞூல்‌ - இருளானது, ௮ - அழிய, மா- யானையாம்‌, துரக்கம்‌ 
என்ற - குதிரை என்ற, இள்ளையின்மேல்‌ - கிியின்மீது, மாரன்வரும்‌ - 
41 ௦ 


ம 


௨௨௦ கடிகைமுத்துப்பலவர்‌, 
மன்மதன்‌ வருகின்ற, குறியை - அடையாளத்தை, பார்த்துச்‌ சொல்ல - 
பார்த்துச்சொன்ன அளவில்‌, மா - அழகாகிய, தலும்‌ - ஆடையையும்‌, 
கையிலே தொடுவளையும்‌ - கையிலே அணிந்த வளையலையும்‌, தோற்று 
ஈன்ற - இழந்துசின்ற, துணிவு - சிச்சயம்‌, கிலமாது இலகன்‌ - பூமிதேவிக்‌ 
குத்‌ திலகம்‌ போன்றவனாடூிய, எங்கள்‌ இளசை - எங்கள்‌ இளசை நகரில்‌ 
வாழ்கின்ற, வெக்கடேசு ரெட்டன்‌ - வெங்கடேச ரெட்டன்‌, நின்னைப்‌ 
பார்த்‌ த - உன்னைநோக்கென, பலமா - பயனா, துவதனமும்‌ - இருதனல்‌ 
களிலும்‌, பொன்‌ - தேமலையும்‌, பசலை - பசலை நிற ச்சையும்‌, கொண்டாய்‌- 
அடைந்தாய்‌, எ-று, 
தலைவிகூற்று, 

1௮. கலக்கடம ரனத்தொனியைமுழக்கமனமலர்‌ தடையார்கால்‌ 
சாய்ந்தோடப்‌ , பெலக்கடமாாகக்களிற் ைநடத்தும்வெங்கடேசுரெ 
(னி க ட்வ்பனிதான்‌. சிலக்கடமாமரக்குபிலையொடுக்குகடற்ஜொ 
னியடக்குதென்‌ றற்றேரை, விலக்கடமாம துப்பயலேதீலைக்கடைவா 
: செருக்கை 

இ-ள்‌, கலக்க - (பகைவர்சேனையை) கலக்கும்‌ பொருட்டு, டமா 
னச்‌ தொனியைமுழச்க - பேரிஒலியை முழக்க, அடையார்‌ - பகைவர்‌, 
மனம்‌ அலைந்து - மனம்கலக்க, கால்சாய்ந்து ஓட- அடியற்று ஓட, பெலம்‌- 
பலமாகிய, கடம்‌ - மதம்பொழிகின்ற, மா - பெரிய, ஈகம்‌ - மலைபோன்ற, 
களிற்றை -யானையை, நடத்தும்‌ - செலுத்துகின்‌. ௦, வெங்கடேசுரெட்டன்‌- 
வெங்கடேசுரெட்டனானவன்‌, பிணையல்‌ - தன்மாலையை, ஈந்தான்‌ - கொடு 
த்தான்‌, (ஆதலால்‌) மா - அழகாகிய மதப்பயலே - மன்மதனாகிய பை : 
யவே, சில - சிலவாடிய, கடம்‌ - சோலையிலுள்ள, மாமரம்‌ - மாமரங்களில்‌ 
தக்கய, குயிலை - குயில்களை, ஒடுக்கு - வாயடக்கு, கடல்சொனி ௮ட 
க்கு - கடலோசையை அடக்கு, தென்றல்‌ தேரைவிலக்கு - தென்றலாகய 
ரதத்தைநீக்கு, அட. - அடே, சலைக்கடை. வாசலைக்கடக்க - தலைக்கடை 
வாசலைச்‌ கடக்கும்படி, வெருட்டுவேன்‌ - த.ரத்திவிடுவேன்‌, எ - று, 

தாயிர க்கல்‌, 


153. தருக்கரஙக வஞுக்கவயி ல்செலுத்துபடையான்கமலச்சேக்‌ 
மையான தருக்காங்கம்பயிற்னுதுையிஏன்‌ வெங்க கய 
மழுவாகானில அரு எலப்புமக்க்‌ இடவ ப த தத 
சேகண்டாய்‌, அருக்கல்பாக் கை கதக்‌ த்‌ 
ன்றுருருவாளே. ற 

இதன்பொருள்‌ ஈனகு டது ப 


ஆ 


டல்‌ 


கடிகைமுத்துப்புலவா்‌, கட்௨உ௧ 


ம்‌. 
அதைன வுக் வைக்‌ சதைத்‌ கனை அதவ த்வவைவ கதவ வ ளவகவ ஆலய கதத அஷ யவையையாட 








தாயிரங்கல்‌, 


பர்த்‌. பொரக்கலக்க முற்றவருக்க கிரஙகும்வெங்கடே௪ செட்டன்‌ 


புயங்கண்டாண்மேல்‌, உரக்கலக்கமற்றகணைமதன்விமிக்காலென்ன 
செய்வாளோகோகிண்ணாச்‌, சரக்கலக்கம்மியன்கடைக்‌ தீசெப்‌ பல கீ 
தானே இரண்டதனத்தினாடே, வாக்கலக்கண்ணீ ருகுத்தாள்வண்‌ 
டினஙகாள்கண்டசெய்தவழுத்‌  துவிசோ, 

இ-ஸ்‌. பொர - போர்மபெய்ய, கலக்கம்‌ உற்றவருக்கு - கலங்‌்கெவர்‌ 
களுக்கு, இரங்கும்‌ - இரக்கஞ்செய்கன்ற, வெங்கடேசு ரெட்டன்‌ - வெங்க 
டேசுரெட்டன து, புயம்‌ - தோள்களை, சண்டாள்‌ மேல்‌ - பார்த்சவள்மீ த 
உரக்க- உறுதியாக, லச்சம்‌ அற்றகணை - எண்‌ இல்லாச அம்புகளை, மசன்‌ 
விடுத்தால்‌ - மன்மதன்‌ ஏவினால்‌, என்ன செய்வாள்‌ - யாதுசெய்வாள்‌, 
ஓகோ - ஓகோ, இிண்ணச்சரக்கு அல்ல - இண்ணமாடய பொருளல்ல, கம்‌ 
மியன்‌ கடைந்தசெப்பு அல்ல - கம்மாளன்‌ கடைச்சலிட்ட செப்பு அல்ல, 
தானே . சனககுத்தானே, இரண்ட - இரட்சியாகிய, சன தீ தினூாடேவர - 
சன ச்ன்மீசே ஒழுக, சலக்சண்ணீர்‌ - கலக்கண்ணீரை, உகுத்தாள்‌ - சந்‌ 
இனாள்‌, வண்டு இனங்காள்‌ - வண்டின்‌ கூட்டங்களே, கண்டசெய்தி - நீம்‌ 
சள்சண்ட சமாசாரச்தை, வழுச்துலீர்‌-(அவருக்கு) சொல்லுங்கள்‌, ௪ - று, 

துலைவிகூற்று, 

105. இகச்காமேசதீதுணிவாரென்௪கிமார்‌. வஞ்சகிமாரென்றால்‌ 
வேளம்‌, புத்தாமேஷக்தனமேபுண்படுமேயென்புகல்வேன்‌ புல 
வோர்க்கேபோ,  தத்தரமேகத்திணையாய்த்தமைத்தவெங்கடேசு 
செட்டன்றமழுவினாலே, அத்தாமே தஇத்தனையு முன்னாலே விளைந்த 
தன்றோவொருகிலாவே. 

இ-எ்‌. என்‌ சூமார்‌ - என்‌ தோழிமார்‌, இச்தரம்‌ - இந்தக்கன்மை 

யாக, ஏசதச்‌ அணிவார்‌ - வையத்துணிவார்கள்‌, வஞ்சடுமார்‌ என்றால்‌ - (இவர்‌ 
கள்‌) வஞ்சனைக்காரிகளென்றால்‌, உத்தரம்‌ - பின்னே, வேள்‌ - மன்மதன்‌, 
அம்பு ஏவ - அம்பை பிரயோகிக்க, தனம்‌ புண்படும்‌ - சனங்கள்‌ புண்பட்‌ 
டும்போம்‌, என்‌ புகல்வேன்‌ - யாது சொல்வேன்‌, புலவோர்க்கே - வித்து 
வான்சளுக்கே, போததர - மிகுதியாய்க்கொடுக்க, மேகத்து இணையாய்‌ - 
மேகத்துக்குச்‌ சமானமாய்‌, தழைத்த - செழிச்ச, வெங்கடேசுரெட்டன்‌ - 
வெங்கடேசுரெட்டன்‌, தழுவினால்‌ - என்னை சேர்ந்தால்‌, உத்தரம்‌ ஏது- 
மறுமொழி யாது யாது, இத்தனையும்‌ - இவ்வளவும்‌, உன்னாலே விளைந்தது 
தன்றோ - - உன்னால்‌ விளைந்சதல்‌௦வா, ஒரு கிலாவே . ஒப்பற்ற சிலாவே, 


எ- ௮, | இ 


ம... | கடி கைமுத்துப்‌:பலவர்‌, 
தலைவிகூற்று, 
சந்‌ திரோபாலம்பகம்‌. 

16. கொட்டமிடு மருவலர்களிட்டகற்கோட்டைக எனைத்து 
கொழிதாளாக, வட்டமிடும்பரிககுல னெட்ட.மராசேக்தானென்னை ப 
மருவாநாளில்‌, துட்டமதன்சணை அளை த்ததளைவழமியேதென்றல்வரந்‌ 
துசுவைகத்துக்கள்ளி, விட்டவெறுங்கூட்டையினிச்சுட்டகனாலென்‌ 
னபயன்வெண்ணிலாவே. ்‌ 

இ-ள்‌. கொட்ட மிடம்‌ - கொட்டமிடுகன்‌ ற, மருவலர்கள்‌-பகைவா்‌ 
கள்‌, இட்ட - அமைகச்த, கல்கோட்டைகள்‌ அனைத்தும்‌ - கற்கோட்டைக 
ளெல்லாம்‌, கொழிதாள்‌ ஆக - கொழிக்கப்படுகிற தூளி ஆக, வட்டமி௫ம்‌ - 
சாரிவருகின்ற, பரி - குதிரைகளுக்கு, ௩குலன்‌ - நகுலன்போன்றவன்‌, எட்‌. 
டம.ராசேந்இரன்‌ - எட்டமராஜேந்இிரன்‌, என்னை மருவாநாளில்‌ - என்‌ 
னைச்சேராச காலத்தில்‌, துட்டஎசன்‌ - தஷ்டனாகிய மன்மதன்விட்ட, 
கணை துளைத்த - அம்புகள்‌ துளைத்த, துளைவழியே - துவாஈத்தின்வழியே, 
சென்றல்‌ வந்து -,சென்றற்காற்றுவந்து, சுவைத்து - ௬பார்த்து, தள்ளி 
ம டம்‌ தள்ளிவிட்டெ்ப்போன, வெறுங்கூட்டை - வெறுமையாகிய சரீர 
ததை, இனி சுட்டதனால்‌ - இணனிச்சவெசனால்‌, என்ன பயன்‌ - என்ன பிர 
யோஜனம்‌, வெள்‌ கஅிலாவே - வெண்மையாகிய சந்திரனே, ௪ - று. 
செவிலிகூற்று, 

ச்‌ புவிக்கா இப தியிளசை புரந்‌ தவெங்கடீடசரெட்டன்புலவோர்‌ 
சொல்லும்‌, கவிக்காதிவளளலைக்கண்டாசைகொண்டாளுக்கமுதைக்‌ 
கரைத்துப்பால்வார்த்‌, அவிக்காதிவவளவேலும்புகட்டுசகியேழுக த்‌ 
கைத்துடைதண்ணீரு,தவிக்காதிலேசக்கானாலும்வைக்தூஇவள்‌ கா 
மத்தகைக்குத்தானே. 

இ-ள்‌. சகியே - தோழியே, புவிக்கு - பூமிக்கு, ஆகபஇ - அஇபஇ 
இளசைபுார்த - இளசஈகரத்தைக்காத்‌ ச, வெங்கடேசுரெட்டன்‌ - வெக்க 
டேசு.ர எட்டன்‌, புலவோர்‌ சொல்லும்‌ கவிக்கு - விச்வான்‌௧ள்‌ சொல்லு 
இன்ற பாடல்களுக்கு, ஆதிவள்ளலை - முகல்வள்ளலா யிருப்பவனுமான 
வனை, கண்டு - பார்த்து, அசைகொண்டாளுக்கு - ஆசைகெ.)ண்ட இவளு 
க்கு, அதமூதைக்கரைத்து - சோற்றைக்கரைத்து, பால்‌ வார்ச்து - பால்‌ 
விட்டு, விக்காது - விக்காமல்‌, இவ்வளவேனும்‌-இவ்வ வாயினும்‌, புகட்டு- 
குடிப்பி, மூகத்தைத்துடை - முகச்ைத்துடை, இவள்‌ காமகச்சசைக்கு - 
இவளுடைய காமவிடாய்ச்கு, தண்ணீர்‌ உதவி - தண்ணீர்கொடுத்து, காத. 
லே சுக்கு ஆனாலும்‌ வைத்து ஊது - 2 சுக்குவைச்சாயினும்‌ ஊது, 


௨ 


கடிகையமாத்துப்புலவா, ந௩உ௨உ௱.. 


வெவவகைகவஷகைதைவமாக்காயாவ்மை வாலா: ராவா ணைகனைனைம வகைய 





தாயிரங்கல்‌, 

14. பொருவா௫ிக்கொருஈகுலனிளசைவெங்கடேசுசெட்டன்புய 
ங்கண்டாயோ, இருவாசிக்கெனக்கலையையடுத்‌ அபணிதிரு கீ அுவளை 
யெங்கேதேடு, மருவாசிக்குங்குழலைமுடியுனக்குத்‌ தரிப்பிடந்கான்‌ 
மகளே௫ச்‌€, தெருவாடிக்கின துமவன்கைம்பருநீதான்மெய்ம்மற 
ந்‌ துதிரி கன்ராயே, 

இன்‌. பொரு - போர்சேய்கன்ற, வா௫க்கு - குதிரைகளுக்கு, ஒரு 
நகுலன்‌ - ஒப்பற்ற ௩ககுலன்போன்றவன்‌, இளசை வெங்கடேசுரெட்டன்‌ - 
இளசை வெங்கடேசுர எட்டனது, புயம்‌ - தோள்களை, கண்டாயோ - பார்‌ 
தீசாயோ, இரு- இரு, வா- வா, சக்செனக்கலையை யுடுத்து- உறுஇயாக 
ஆடையை யுடிதஇக்கொள்‌, பணிதிருத்‌.து - ஆபரணங்களை இரு சஇக்கொள்‌, 
வளை எங்கே தேடு - வளையலை எங்கே இனாய்‌ தேடு, மருவா௫ூகும்‌ குழலை 
மூடி - பரிமளம்‌ வீசுகின்ற கூந்தலை மடி, மகளே - மகளே, உனக்கு - 
உனககு, கரிப்பு இடம்‌ சிக்கின தும்‌ தெருவா - தங்குமிடமாகக்‌ இடைச்‌ . 
ததும்‌ வீ.திசானா, அவன்‌ கைமருக்தால்‌ - அவனது கைமருக்இனால்‌, மெய்‌ ' 
மறந்து இரிஏன்றாயே - உடம்பு மறந்து இரிகன்றனையே, ௪ - று, 

தலைவிகுயிலொடு கூறியிரங்கல்‌, 

1, பொரவிசையஞ்செலுத்துவெங்கடேஈரெட்டமேர்திரன்மேற்‌ 
 புதுமால்கொண்டேன்‌, காவிசையங்கசமாரன்கருப்புவில்லைவளை த்‌ 
துவலக்கையாலெய்யும்்‌உ சரவிசையங்க த்தில்வந்‌ அதைக்‌ அருவியப்‌ 
புறம்போஞ்சகிக்கமாட்டேன்‌, இரவிலையம்புகுந்கொளித்தானிளங்‌ 
குயில்காணருமெனக்கிரங்குவீரே. 

இ-ள்‌. பொர-(பகைவர்வந்து,)போர்செய்ய-விசயம்‌ செலுச்‌ ௪, தன்‌ 
வெற்றியைச்‌ செலுச் துன்று, வெங்கடேசுரெட்ட மேகந்திரன்‌ மேல்‌ - வெ 
ங்கடேசு ரெட்டேக்‌தரன்மீ ௮, புதுமால்‌ ரெகண்டேன்‌ - புதிய ஆசைகொ 
ண்டேன்‌, கரவிசை- கைவேகச்சை யுடைய, அங்கசமாரன்‌ - ௮க்க௪ 
னென்னும்‌ மன்மதன்‌, கருப்புவில்லை வளைத்து - கரும்புவில்லை வளை தது, 
- வலக்கையால்‌ - வலது கையினால்‌, எய்யும்‌ - பிரயோடக்கற, சரவிசை - 
அம்பின்வேகமானது, அங்கத்‌ இல்‌ வந்துதைச்அு - உடம்ரில்‌ வந்‌ துதை ச்‌.௮, 
உருவி- உருவிக்கொண்டு, அப்புறம்போம்‌- அப்பால்‌ செல்லும்‌, ச௫க்கமாட்‌ 
டேன்‌ - பொறுக்க மாட்டேன்‌? இரவி - சூரியன்‌, சையம்புகுந்து ஒளித்‌ 
தான்‌ ,,சையமலையின் சண்‌ போய்‌ மறைந்தான்‌, இளங்குயில்காள்‌ - இளங்‌ 
குயில்களே? நீரும்‌ - ரீள்களாயினும்‌, எனக்கு இரற்குவீர்‌- எனக்கு இரங்கு 
வீர்களாக, எ- று. 5 


௮ 


டன்‌ கடிகைழுத்துப்புலவ்‌, 








தலைவி மன்மசனைநோக்கெ கூறல்‌, 


20. புடவிகடகடெனவுடைபடவடவை௫ தறவருபொரு; தார்ச்சீறும்‌ 
தடவிகடகளிற்ற௮ுதயனிளசைவெங்கடே ஈரெட்டன்றருவான்மூல்லை. 
அடவிகடவு5 னதுகுடையகலமதகயபமேகவனிலத்தேரை 


நடவிகடனி! மிர்முகடுடி தாப நிதி இயு தயமிதோரான்கண்டேனே, 


இ-ள்‌. புடவி- பூமியானது, கடகடென உடைபட - கடகடென்று 
வெடிக்சவும்‌, வடவைசதற - வடவைச்தியானது இதறவும்‌, வரு - வருக 
ன்ற, பொருதார்‌ - பகைவரை, சீறும்‌ - கோபிக்கன்ற, தடம்‌ - பெரிதாகிய, 
விகடம்‌ - மாறுபாடு உள்ள, களிற்று-யானைமீதேறி வருகின்ற, உதயன்‌ - 
சூரியன்‌, இளசை வெங்கடேசு ரெட்டன்‌ - இளசை வெங்டேசுர எட்டன்‌, 
(அவன்‌) முல்லை தருவான்‌- கனது ர்‌ கொடுப்பான்‌, அட - 
அடா, விகட - அனங்கனே, உனது குடை அகல - உன்குடை நீக்குக, 
மதகயம்‌ ஏக- மதயானை செல்லுக, அனிலச்தேரைநடவு -  தென்றற்காற்‌ 
ரூகிய சேரை௩டத்து, இ - இந்ச, கடல்‌ - கடலினது, கிமிர்‌' மூகடு- உயர்‌ 
நச முகட்டை, தொடு - தொடுகின்ற, பரிதி உதயம்‌ - சூரிய ௨ சுயத்தை, 
இதோ நான்‌ கண்டேன்‌ - இதோ நான்‌ பார்த்தேன்‌, ௪ - று, 

தலைவிநெஞ்செடு கூறியுவசத்சல்‌, 


21. கற்றனமின்னாவதென்சொன்முனியென்‌ முன்றாயனம்பாற்‌ 
சலங்கத்காபம்‌, உற்றனமின்னாமுதங்‌ கசந்தணையாராத கெஞ்சே 
ரர்க்ம கார்க்கற்கை, யிற்றனமிந்நாளு தவு உன்சிெர்கல்‌ 
வியக்கும்‌, பெற்றன மின்னா. மையின்றோடொழிர்கதயன்‌ 


மாகரலாபேசார்‌ டு ம. 


இஸ்‌. கல்‌ - கல்லானது, சனம்‌ - சனங்களையுடைய, மின்‌ஆன து - 
பெண்ணான தற்கு, என்‌ - காணம்யாது, முனி - (விசுவாமித்‌ சிர) முனிவ 
னே, சொல்‌ என்ரான்‌ - சொல்லென்றவனாகிய இருமாலினது, த௩யன்‌-புத்‌ 
இரனாயெ மன்மதன து, அம்பால்‌ - அம்பினால்‌, கலங்கி - கலச்கமடைந்‌ த, 
தாபம்‌ உற்றனம்‌ - வெப்ப மடைந்தோம்‌, இன்‌ - இனிய, ஆர்‌ அமுதம்‌ ௪௪ 
ந்‌ து - அரிய அமிர்தமும்‌ கசந்து, அணை ஆராத கெஞ்சே - படுச்கையிற்‌ 
பொருக்சாச மனமே, உணர்ந்‌ தோர்க்கு - அறிஞருக்கு, அங்கையில்‌-அககல்‌ 
கையில்‌, சனம்‌-சன த்தை, இக்காள்‌ உசவும்‌-இக்காலத்தில்‌ தருகின்ற, இள 
சை வெங்கடேச ரெட்டன்‌, (அவனத) இனிய நோக்கம்‌ பபெற்றனம்‌-இனி 
சாடிய கருணை கோக்கச்சைப்‌ பெற்றோம்‌, இன்னாமை - (ஈமு) துன்ப 
மானது, இன்றோடு ஒழிட்ச.து-இன்றோடு க்க து, (இனி) அயல்மாதர்‌- 


பிறபெண்கள்‌, அலர்பேசார்‌ . பழமொ.றியைப்‌ பேசமாட்டார்கள்‌, எ - று, 


கடிகையு த்துப்‌ புலவா, ௩௨௫ 





எ வ்கனைவைாபய்‌ 


தாயிரங்கல்‌, 


22. அளுக்சேயமகனெங்களிளசைவெங்கடேஈரெட்டனன்பை 
ரீசன்‌, தாளுக்கேவிருக்‌ திட்டானொன்னலர்கள்செக்குருஇக்‌ தசை 
யைச்செற்கை, வாளுக்கேவிருர்திட்டான்மா தராராவியெல்லாமலர்‌ 
க்கைவாளி, வேளுக்கேவிருந்திட்டான்வெண்மதிக்கென்பெண்மதி 


யைலவிரு ந இட்டானே. 


இ-ஸஎ்‌. ஆளுக்கு அழகன்‌ - புருஷாகளஞுள்‌ அழகன்‌, எங்கள்‌ இளசை 
வெங்கடேசு ரெட்டன்‌--, ௮ன்பை-சனது விசுவாசச்தை, ஈசன்‌ தாளுக்கு 
விருந்திட்டான்‌ - சிவபெருமானது திருவடிக்கு விருந்து செய்கான்‌, ஒன்‌ 
னலர்கள்‌ - பகைவருடைய, செங்குருதி தசையை - செவந்த உஇரச்தை 
யுடைய மாமிசத்தை, செங்கைவாளுக்கு - தன்செவந்த கையிலுள்ள 
வாளுக்கு, விருந்திட்டான்‌ - விருந்‌ அசெய்கான்‌, மாதரார்‌ அவியெல்லாம்‌ - 
மாதருயிரை யெல்லாம்‌, கைமலர்வாளி - கையில்‌ புஷ்பபாணக்களைக்‌ 
கொண்ட, வேளுக்கு - மன்மதனுக்கு, விருந்திட்டான்‌ - விருந்‌ செய்தான்‌, 
என” பெண்மதியை - என்‌ பெண்ணறிவை, வெண்ம$ூக்கு - வெண்மை - 
யாகிய சந்இரனுக்கு, விருக்‌இட்டான்‌ - விருந்‌ துசெய்தான்‌, 

இதனைத்தலைவி கூற்றாக்கினும்‌ பொருந்தும்‌. 

செவிலியிரங்கல்‌, 


23. அனங்கலக்கணந்தெரியாள்சிறுபேைவிரகமிவட்கஇகலம 
யோ, மனங்கலக்கப்பக்கமில்லையுன்னையன்‌ றியாதலினால்‌ வாராதா 
லே, இனங்கலக்கணிீருகுத்துத்தேடுகிறுகாவாடமுடி ரண்டகும்ப து, 
கனங்கலக்க வருள்புரிவா பிளசை வெங்கடேசரெட்ட தமிழ்க்கோ 
மானே, 


இ-ள்‌. இளசை வெங்கடேசுர எட்டா - இளசை வெக்கடேசுர 
எட்டனே, சமிழ்க்கோமானே - தமிழ்வேக்கனே, அனங்கலக்கணம்‌ தெரி 
யாள்‌ - மன்மத லக்ஷணந்‌ தெரியாதவஞாம்‌, சஏிறுபேதை - சிறுபேசைப்‌ 
பெண்ணுமா௫ய, இவட்கு - இவளுக்கு, விரகம்‌ ௮௫இகம்‌ - மோகம்‌ அ௮.இகம்‌, 
யோ - அந்தோ, உன்னையன்றி - உன்னையல்லது, மனம்கலக்க - மனங்‌ 
கலக்‌ அசொல்ல, பக்கம்‌ இல்லை - பக்கி அணையில்லை, ஆதலினால்‌ - ஆத 
லால்‌, வாராதாலே - நீ வராமையால்‌, தினம்‌ - நாள்தோறும்‌, கலக்கண்ணீர்‌ 
உகுத்து - கலக்கண்ணீரைச்‌ நகு, தேடுகிறாள்‌ - சேடாரின்றாள்‌, வாடு 
இருள்‌ ்‌ வாடாகின்றாள்‌, இரண்ட - இரட்சியாகிய, கும்பகத்தனம்‌ - குடம்‌ 
போலும்‌ தனங்களை, கலக்க - சே, அருள்புரிவாய்‌ - இருபைசெய்வாயாக, 
எ-று. ட 


வி 


௬ 


உ கடி.கைமு த.துப்புலவர்‌, 


தலைவி தோழியொடு கூறியிரக்கல்‌, 


24. எனக்குடந்தையானவெங்கடேஈரசெட்டனருகிலழைகத்திருத்‌ 
இவைத்துத்‌, தனக்குடங்கையாரவெனை க்தழுவா தமனக்குறையைச்‌ 
சகியேசொன்னேன்‌, உனக்குடம்பெலாம்பசக்கும்பாலனமுஙகசக்‌ 
குமழகுற்றகொங்கை, கனக்குடங்கா ச்தொனிகேட்குமதன்படை 
யும்வர்தினிக்கைக லக்குந்தானே. 


இ.-ஸ்‌, எனக்கு உடந்தை ஆன - எனக்கு அதுகூலமாகிய, வெங்க 
-டேசு ரெட்டன்‌ - வெங்கடேசுவா எட்டன்‌, அருகில்‌ அழைச்அ - சமீபத்‌ 
இல்‌ அழைச், இருச்திவைத்து - இருக்கச்செய்து, சன்‌ - தனது, ௮.- 
௮ந்த, குடங்கை ஆர - குடங்கை கிறைய, என்னை தழுவாத - என்னைச்‌ 
சேராத மனக்குறையை - வருச்சச்தை, சகயே - தோழீ, உனக்கு சொன்‌ 
னேன்‌ - உனக்குச்‌ சொல்லினேன்‌, உடம்பெல்லாம்‌ பசக்கும்‌ - உடல்‌ 
முழுவதும்‌ பசலை ஈிறமுண்டானெற து, பால்‌ அன்னமும்‌ கசக்கும்‌ - பாற்‌ 
சோறும்‌ கசக்கன்றது, அழகு உற்ற - அழகு பொருந்திய, கொக்கை சீனக்‌ 
குடம்‌ காதொணி கேட்கும்‌ - தனமாஇய பெரியகுடத்தில்‌ சோலையோசை 
கேளாகிற்கும்‌, இனி - இனி, மதன்படையும்‌ வந்து - மன்மதனுடைய 
சேனையும்‌ வந்து, கைகலக்கும்‌ - கைகலந்து போர்செய்யும்‌, ௭ - று, 
தாயிரங்கல்‌, 


20. மாலைமணிழுூடி தரித்தமருவலாகள் சேனை தனைமடியத்‌ தாக்‌ 
குண்‌, கோலமத களிற்று தய னிளசைவெங்கடேசாசட்டன்‌ கூடா 
நாளில்‌, பாலனர்திவலைய(ந்தாள்சிறியாட்குமதிக்குமென்னபகை 
யோமேனி, வேலைநடுக்கலத்தைவிட்டே. யெழுந்தலைந்த காகமென 
மெலிகின்றாளே. 


இ-ள்‌. மாலை-பூமாலையணிக்த, மணிமுடிதரித்த- ரதநரீடச்தைக்‌ 
தரித்த, மருவலர்‌ - பகைவருடைய, சேனைதனை - படையை, மடியதாக்‌ 
கும்‌ - இறக்கும்படி. தாக்குகிற, கோலம்‌ - அலக்காரச்சையுடைய, மதக 
ளித - மதயானைகளையுடைய, உதயன்‌ - சூரியன்‌, இளசை வெங்கடேசு 
ரெட்டன்‌ - இளசை வெங்கடேசுர எட்டன்‌, கூடாமாளில்‌ - சேசாதநா 
ளில்‌, பால்‌ ௮ன்னம்‌ - பாற்சோற்றையும்‌, தவலை - நீர்தீதுளியையும்‌, அருந்‌ 
தாள்‌ - உண்ணாள்‌, சறியாட்கும்‌ - இந்தச்‌ சிறுபெண்ணுக்கும்‌, மதிக்கும்‌ - 
ச்‌ இரனுக்கும்‌, என்ன பகையோ - என்ன; விரோதமோ, வேலை நடு - கட 
லின்‌ ஈடுவில்‌, கலத்தைவிட்டு எழுந்து அலைக்‌ ௪ - கப்பலை விட்டெழுந்தலை 
ந்த, காகம்‌ என - காகம்‌ போல, மேனி மெலிகின்றாள்‌ - உடம்பிளைக்கின்‌ 
ரள, ௭-3, ப 


(2 
பழ 


1. 


கடிகைமு த்துப்‌ புலவர்‌, ௩௨௭ 
20. ஒங்கியராமாமதியாதவன்போலவரவுமிடையுடையுந் தன்னால்‌ 

நீங்கியாமாரசரச்தால்வருந்துவ்தற்கிரங்கசேமியா த [வாள்‌ 
பாஙகியராமாவெனக்கண்‌ பார்த்துமரு வாய்கவந்தன்‌ படக்கையால்‌ 


வாங்கியராமாபூமாவிளசைவெங்கடேசரெட்டமன்ன ரேறே, 


இ-ள்‌. ஒங்கிய- ஈண்ட, ரா- இரவில்‌, மாமதஇி- பூர்ணசர்‌ இிரன்‌, 
ஆதசவன்போல வரவும்‌ - சூரியன்போல வருசலும்‌, இடை உடையும்‌ - 
இடையிலுடுத்த ஆடையும்‌, சன்னால்‌ நீங்கி - சனக்குக்சானே அவிழ்ந்‌ த, 
அரா - சிவனே, மாரசரத்தால்‌ - மன்மசபாணத்தால்‌, வருந்‌ அவதற்கு - 
துன்பப்பவெதற்கு, இரங்க - இரக்கஞ்செய்ய, நேமியாத பாகஇயர்‌ - நிய 
மிக்காத தோழியா, ஆமா என - ஆகுமாவென்று, கண்பார்த்து - கண்ணி 
னால்‌ கடாக்ஷிச்‌ து, மருவாய்‌ - (இவளைச்‌) சேர்வாய்‌, கவந்சன்பட - சவந்தன்‌ 
மடிய, கையால்‌ வாள்வாக்இய - அது வாளையெடுத்த, ராமா - ஸ்ரீரா 
மனே, பூமா - பூபதியே, இளசை வெக்கடேசு ரெட்ட - இளசை வெங்க: 

டேசுசெட்டனே, மன்னர்‌ ஏறே - ராஜாதி ராஜனே, எ-று, 


சாயிரங்கல்‌, 


27. ௬௦9 த்துவரையபோற் புடைச்ககொங்கைமங்கைகொண் டடம 
யல்கண்டுநந்தா, வனகதுவரைச்சென்றுமலர்‌ கொய்இவளையெட்ய 
வந்தான்வந்தானெப்போ, துனத்துவரைப்‌ புசந்திதவுசொல்லாரைத்‌ 
தாக்கியவர்த்துருவனேட்டிற்‌, சன திதுவரையாக்கும்‌0 வர்கடேசு 
செட்டமேர்‌ தரனே களசிங்கேறே. 


-ள்‌. எப்போது - எப்பொழுதும்‌, உன்‌ - உன்னை, ஈத்துவரை . 
விரும்புவோரை, புரந்து - காத்து, இதவு சொல்லாரை - இதவசனம்சொல்‌ 
லாதவர்களை, தாக்கி - அடித்து, அவர்‌ - அவர்களை, துருவன்‌ ஏட்டில்‌- பிர 
மனது ஏட்டில்‌, சனத்துவரை ஆக்கும்‌ - க்ஷ்ணிக்காலச்தில்‌ சேர்க்கின்ற 
வெங்கடேசுரெட்டமேந்திரனே - வெகங்கடேசுரெட்டம இந்திரனே, கள்‌ 
கேறே- தளவாயாகிய ஆண்‌?ிக்கமே, கனத்து-பருத்து, வரைபோல்‌ புடை 
தீத - மலைபோல்‌ புடைகொண்ட, கொங்கை- சனங்களையுடைய, மங்கை - 
என்‌ பெண்ணானவள்‌, கொண்ட - அடைந்த, மையல்‌ கண்டு - மோகத்‌ 
தைப்பார்த்‌து, நந்தா வனச்துவரை சென்று - ந௫்கவன த்தினளவும்‌ போய்‌, 
மவர்‌ 'கெடய்து - புஷ்பங்களைப்பறிக்து, இவளை எய்யவக்தான்‌ - ச 
பிரயோடுக்கவர்‌ சான்‌, (யாவனெனில்‌) வந்‌: டான்‌ - தென்றற்காற்றைத்‌ 
கே ராகவுடைய மன்மசன்‌, ௭ - று, ன்‌ 


19 ௬ ம 


ட்டர்‌ க்டிகையுதீதுப புலவா, 





தலைவியைச்‌ செவிலிதேற்றல்‌, 


22. தரும்பலிக்குமருவலரைத்தாக்கும்வெங்கடேஈசெட்டசாமி 
மால்‌, வரும்பலிக்குகினை த்தபடிக்கிப்போ அதப்பா துவலத்திருந்த, 
இரும்பலிக்குரலைப்‌ பாரக்கிற்செயமடிபெண்ணே மதனன்செங்கை 
யாலெய்‌, அரும்பலிக்கு மென்னபயஞ்‌ சுகமாகவாழ்வாயன்‌ ன திட்‌ 
டந தானே. 

இ-ள்‌, தருமபலிக்கு - பவிகொடுத்தற்கு, மருவலரை - சத்அருக்‌ 
களை, தாக்கும்‌ - மோதுகின்ற, வெங்கடேசுமெட்டசாமி- வெக்கடேசுரெட்‌ 
டசாமியின்‌, மாலை - மாலையானது, வரும்‌ - இடைக்கும்‌, இப்போது - இப்‌ 
பொழுது, நினை ததபடிக்கு- எண்ணினபடியே, தப்பா பலிக்கும்‌ - தப்பா 
மல்‌ சித்திக்கும்‌, வலத்து இருந்து-வலப்பக்கத்தில்‌ இருந்து, அதிரும்‌-ஒலி 
கீன்ற, பல்லிக்குரலைப்‌ பார்க்கின்‌ - கெவுளிக்குரலைப்‌ பார்க்குமிடத்தில்‌, 
ஜெயமடி - ஜெயமடி, பெண்ணே - மகளே, மதனன்‌ செங்கையால்‌ - மன்‌ 
மதன்‌ தன்‌ செவக்தகையினால்‌, எய்‌ - பிரயோகிக்கிற, அரும்பு அல்லிக்கும்‌- 
குவளை அரும்புக்கும்‌, என்ன பயம்‌ - என்ன அச்சம்‌, சுகமாகவாழ்வாய்‌ - ௬௧ 
மாய்‌ வாழக்கடவை, உன்‌ அதிட்டம்‌ தான்‌ - இது உனது அதிர்ஷ்டபல 
மேயாகும்‌, எ- று, 

தாயிரங்கல்‌, 

29. மின்னபருங்கொடியனைய சின்னமருங்கொடியமுலை விம்ம 
மாணாள்‌, முன்னமரும்பெடுத்துமதன்றன்‌னமருந்கொடுக்கவெகு 
மோகமாகி, அ௮ன்னமருந்தேன்னினும்தென்னமருந்தென்னவுண்‌ 
ஞதையர்கின்ராளே,சொன்னபருந்தமிழ்ப்புலவர்க்கு தவும்வெங்கடே 
சுரெட்டசுகுணமாலே. | 

இ-ள்‌. மின்‌ அமரும்‌ - மின்னலும்‌ விரும்புகின்ற, கொடி அனைய- 
கொடியபோன்‌ ற, சின்னமருங்கு ஓடிய - சிறிய இடையானது ஓடியவும்‌, 
மூலை விம்ம - தனங்கள்‌ பூரிச்சவும்‌, மானாள்‌ - என்பெண்ணானவள்‌, முன்‌ 
னம்‌ - முன்னமே, அரும்பு எடுத்து - பூவரும்புகளை பறித்து, மதன்‌ - மன்‌ 
மதன்‌, தன்‌ அமரும்‌ தொடுக்க-தனது யுக்சத்தையும்‌ ஆரம்பிக்கவும்‌, வெகு 
மோகமா - மிகுந்த மோகம்கொண்டு, அன்னம்‌ அருந்து என்னினும்‌-அன்‌ 
னத்தை உண்ணென்று சொன்னாலும்‌, எ.து-இ.து, என்ன மருந்து என்ன 2 
என்ன மருந்தோ என்று, உண்ணாது - உள்ணாமல்‌, அயர்கின்றாள்‌ - சோர்‌ 
இன்றாள்‌, அரு - அருமையாகிய, தமிழ்‌ புலவர்க்கு - சீமிழ்‌ விச்வாண்களுக 
கு, சொன்னம்‌ - சொர்ணச்தை, உதவீ£ம்‌ - கொடுக்கின்ற, வெங்கடேசு 
ரெட்ட - வெக்கடேசுரெட்டனே, சுகுணமாலே - நற்குணத்தாற்‌ சிறந்‌ 
்‌ தவனே, ௭-2, த்‌ 


கடிகைமூ திதுப்புலவா, ௩௩௨௨௯ 


தாயிரங்கல்‌, 


30. சடங்கலாமகட்செமாந்தளிேமுத்தம்பொரியச்‌ சகிக்குமா 
வன்‌, மடங்கலானையைப்‌ பாபுமாறுபோற்்‌ சிறுதென்றல்‌. வருமா 
ர ர ரனாம்‌ குடகங்லாமதிதனமானன மாஞ்சேர்வாய்மருவாரகூடியு கீ 
தம்‌, தொடங்கலாற்பவுரிகொண்டதருமவெங்கடேசசெட்டசுகுண 
மாலே, 

இஸ்‌. மருவார்‌- பகைவ. கூடி - சேர்ந்து, யுச்சம்‌ தொடங்கலால்‌ - 
போரைச்‌ தொடக்குதலால்‌, பவுரிகொண்ட - அவர்களோடு சுழன்று யுத்‌ 
தம்பண்ணுகற, தரும - தர்மசிந்தையுள்ள, வெக்கடேசுரெட்ட - வெங்க 
டேசுரெட்டனே, சுகுணமாலே-௩ற்குணக்சாற்‌ சறந்சவனே, மகட்கு-என்‌ 
பெண்ணுக்கு, சடம்‌ - உடம்பு, கல்லா - கல்லாகுமா, இள - இளமை ஆகிய 
மாந்தளிரே-மாக்சளிரே அகும்‌, மு,த்தம்‌ பொரிய-மு.ச்‌ தமாலைகள்‌ பொரிக்‌ 
துபோக, சூக்குமா - சடப்பாளா, வல்‌ வலிமை அகிய, மடங்கல்‌ - சில்‌ 
கம்‌ அனையை பாயும்‌ ஆறுபோல்‌ - ஆனையைப்‌ பாய்கின்ற சன்மைபோல்‌, 
று - €றுகின்ற, தென்றல்‌ வரும்‌ - சென்றற்காற்று வரும்‌, ஆ - யோ, .' 
சனம்‌ ஆனனம்‌ - தனமும்‌ முகமும்‌, சொரணக்குடம்‌ கலாமதி ஆம்‌-பொற்‌ 
குடத்தையும்‌ பூர்ணசக்‌இ.ரனையும்‌ கிகர்க்கும்‌, (ஆதலால்‌) சேர்வாய்‌ - இவ 
ளைத்‌ தழுவுவாய்‌, எ. று, 

தலைவியிரங்கல்‌, 

31. இருவிருக்குமணிமார்பனிள சைவெங்கடேசு ட்ட இடினு 
ன்னை, மருவிருக்குமணிகணவ னெனஷ்சே ராகாண்மோக மயக்கத்‌ 
கான்மேல்‌, விருவிருக்குமணிவளையுமேகலையுஞ்‌ சோர்க்திடுமேன்மே 
லுந்தேன்பால்‌, அருவிருக்கு மணியலுங்காந்துந்‌ தாளமென 6 வருங்‌ 
கண்ணருவிதாேன்‌. 

இ-ள்‌. இரு இருக்கும்‌ - திருமகள்‌ வாழ்கின்ற, மணி - செளஸ்துப 
மணியைச்தரிச்ச மார்பன்‌ - மார்பையுடையவன்‌, இளசை வெங்கடேசுரெ 
ட்டீரன்‌-இளசை வெக்கடேசுரெட்டன்‌ என்கிற தைரியவான்‌, என்னை 
மருவி - என்னைக்கூடி, ருக்குமணி கணவன்‌ என - ருக்குமணி நாயகனாகிய 
இருஷ்ணன்போல, சேராகாள்‌ - தழுவாசமாளில்‌, மோகமயக்கத்தால்‌ - 
காமமயச்கத்தால்‌, மேல்‌ - உடம்பானது, விரு விருக்கும்‌ - விருவிருக்கன்‌ 
றது, அணிவளையும்‌ ர ப சோர்ந்‌ இடும்‌ - அணிந்‌ சவளையலும்‌ மேகலை 
யும்‌. கழன்றுபோம்‌, மென்‌ மேலும்‌ - மேலு மேலும்‌, சேன்பால்‌ - சேனும்பா 
லும்‌, அருவிருக்கும்‌ - செவிட்டும்‌, ௮ணியலும்‌ காக்தும்‌ - ஆபரணங்களும்‌ 
சுடும்‌, கண்‌ அருவி - கண்ணீ ரருவியான ௮, சாளம்‌ எனவரும்‌ - முத்துப்‌ 
பரதக்‌, ச று, 


இ 
இ ஓ 


ள்‌ ப்‌ 


௩௩௦ கடிகைமுத்துப்புலவர்‌, 


செவிலி சலைவியைகோகூக்‌ கூறல்‌, 


“302. குருவடியை வணங்கும்வெங்கடேசுரெட்‌ ட மேந்இரன்முன்‌ 
கூசாமற்போய்‌, இருவடி வெல்லாம்பாரு வீணையைமீட்டனுராகமி 
சைத்தனேகர்‌, தருவடிகெள்ளமுதவரசமொழுகும்படிபடிசவ்வா 
அபூசி, மருவடிபெண்ணேயினிமேன்‌ மகராசியாய்ச்‌ சகித்து ட 
வாயே, 

இ-ஸள்‌. குரு அடியை வணக்கும்‌ * குருபாசச்தைத்‌  சொழ்கன்ல 
வெக்கடேசுரெட்ட மேந்திரன்முன்‌ - வெங்கடேசாரெட்ட மேந்திரனுக்‌ 
கெதிரே, கூசாமல்போய்‌ - நாணாமல்போய்‌, இரு - உட்காரு, வடிவு எல்லாம்‌ 
பாரு - (அவனது) உருவமுழுதும்‌ பார்‌, வீணையைமீட்டு - வீணையைவருடு, 
அனுராகம்‌ இசைத்து - இச்சையையுண்டாக்கி, அனேகம்‌ ௪௫ - அனேகம்‌ 
சருச்களை, வடி - வடித்த, தெள்‌ - தெளிவாகிய, அமுதம்‌ - அமிர்தம்‌ 
போல, நவரசம்‌ ஒழுகும்படி - நவரசம்‌ வழியும்படி, படி. - பாடு, சவ்வாது 
பூசி - சவ்வாசணிந்து, மருவு - அவனைச்சேர்‌, கன அ - அழு.ம 
. களே, இனிமேல்‌ மக.ராஜியாய்‌ சுத்து வாழ்குவாய்‌ - இனிமேல்‌ மக.ராஜி 
யாய்ச்‌ சுகமடைந்து வாழக்கடவை, ௭ - று, 


தாயிரங்கல்‌, 


33. கன்னியுன்றன்மேற்பிரியபையாமற்றோரையிவள்‌ கண்டான்‌ 
மூன்று, மன்னர்தமிலேயொருவன்பெயரையடிக்கடி வழுத்துவாள 
னக்தைத்‌, தென்னவன்‌ றன்மாலையென்பாண்மூதியைய திர ற்கடைநீ்யெ 
முத்தாய்‌ த்தீர்த தாளையா, நன்னயகுணாக ரகுமாரவெங்கட்ட ராசேர்‌ 
ரமாக, 

இ-ள்‌. 8 ஆம்‌-அழகாகிய, ஈல்௩கய குணாகா-௩ல்ல இனிய குணங்களு 
க்கு. ஆகாரமாயிருப்பவனே, குமாரஎட்ட ராஜேக்ச்‌ர-குமா.ரஎட்ட ராஜேக்‌ 
இரனே, ௩ளினமாலே-ஈயகுணச்தால்‌ பெரியோனே, கன்னி உன்றன்மேல்‌ 
பிரியம்‌ யா - என்கன்னிக்கு உன்மீது பிரியமையா, மற்றோரை இவள்‌ 
சண்டால்‌-மற்றவரை இவள்பார்த்தால்‌, மூன்று மன்னர்‌ தம்மிலே - மூவேக்‌ 
சர்களுள்‌, ஒருவன்‌ பெயரை - ஒருவேந்சனது பெயரை, அடிச்கடி-கண 
ந்தோறும்‌, வழுதீதுவாள்‌ - சொல்லுவாள்‌, அன்னசக்சை - சோற்றை, தெ 
ன்னவன்‌ தன்மாலை என்பாள்‌ - பாண்டியனது மாலையென்று சொல்வாள்‌, 
மதியை - சந்திரனை, அதில்‌ கடை எழுதீசாய்‌ தீர்த்தாள்‌ - அதிலுள்ள 
கடையெழுத்தாய்‌ கிச்சயித்தாள்‌, எ - று, 

மூன்று மன்னர்‌ - சேரன்‌ சோழன்‌ பாண்டியன்‌ என்பவர்‌. இவருள்‌ 
ஒருவன்‌ பெயர்‌ சேரன்‌, (சேரேன்‌) சென்னவன்மாலை - வேம்பு. (கசப்பு) 


௦.இ என்பதில்‌ ரக்த ்ட இது சியென்பதன்‌ குறுக்கம்‌ ம்‌ 


ே 


| 
1 


கடிகைமாத்அப்‌ புலவர்‌, ட நட௩௪ 
தாய்சீகூற்று, 

4, பொன்னிலங்கை ராவணனைவென்றவிடை யாட்களகம்புள 
சக்கொங்கை, தென்னனைகேராயிருக்குஞ்சொல்வார்த்தைகண்டுபய 
ந்தேன்‌ பகாவிற்‌, பன்னிவடி வூர்கணிதம்பம்மரம்பையாகுமிவட்பரிக்‌ 
அசேோவாய்‌, சொன்னமொழிதவருதகுமாரவெட்டராசேந்தர௪கு 
ணமாலே, 

இ-ள்‌. சொன்னமொழி தவராச - சொன்னசொல்‌ தவரு, குமார 
எட்ட ராஜேந்தார சுகுணமாலே - குமாரஎட்ட ராஜேந்திர சகுணமாலே, 
நைவென்ற . இடையாட்கு - நையுமென்று சொல்லுதற்குரிய இடையை 
யுடையவளுக்கு, கை - கையானது, பொன்‌ இல்லம்‌ - திருமகள்‌ வீடாகிய 
தாமரைமலருக்கும்‌, அளகம்‌-கூந்தலாவ து, ராவணன்‌ - ராத்‌ இரியின்‌ சிற த்‌ 
துக்கும்‌, புளகங்கொங்கை - பூரிப்சையுடைய தனங்கள்‌, சென்‌ நனை - 
தென்வள்‌ குரும்பைக்கும்‌, நேராய்‌ இருக்கும்‌ - சமாஈமாயிருக்கும்‌, சொல்‌ 
வார்ச்தை - சொல்லுகின்ற சொல்லானது, கண்டு பயம்‌ சேன்‌ - கற்கண்‌: 
டையும்‌ பாலையும்‌ தேனையும்‌ நிகர்க்கும்‌, மகாவிற்பன்னி - பெறியகல்வி 
ய்டையவள்‌, வடிவு ஊரு கண்‌ நிதம்பம்‌- உருவும்‌, தொடையும்‌, சண்ணும்‌, 
அல்குலும்‌, அரம்பை ஆகும்‌ - அரம்பையைிகர்க்கும்‌, இவள்‌ - இவளை, பரி 
ந்‌து சேர்வாய்‌ - விரும்பியணைவாய்‌, ௭ - று, 

௮ரம்பை-தெய்வப்பெண்‌, இதுவடிவுக்கும்‌, அரம்பை - வாழை இ.து 
சொடைக்கும்‌, ௮.ரம்‌-இரூம்பராவுங்கருவி, இது கண்ணுக்கும்‌, பை-பாம்‌ 
பின்படம்‌, .இ.து அல்குலுக்கும்‌ உவமையாகக்கொள் ௧. 

தலைவிகூற்று, 
3. மெலக்கணக்காப்பொருந்துவோமெனவேகா மனங்குறிக்கு 
ம்வேளைபாரத்து, நிலக்கணக்கா மனம்புகுந்துகுர்‌ தாகப்பாயவென்‌ 
மேனிரைத்தானெ ண்ணிச்‌,சொலக்கணக்காவழக்காநான றிர்கவளா 
தெரிர்தவளா துயாமெல்லாம்‌, இலக்கணக்காரிகைதேர்ச்சகுமாவெ 
ட்டபூபதிபாலியம்புவாயே, 

இ - ள்‌, மெல்ல - மெதுவாக, சணச்கா - அளவாக, பொருந்‌ அுவோம்‌ 
என - கூடிவோமென்று, வேளை மனங்குறிக்கும்‌. வேளைபார்ச்‌ து - விருப்ப 
த்தை மனத்தில்‌ கொள்ளூடன்‌ ழசமயம்பார்தது, கில்‌-சில்லு, ௮-அந்‌ ௪, சணம்‌- 
கூட்டமாகிய, காமன்‌ அம்பு-மன்மசபாணங்கள்‌, குந்‌ அகு்து ஆகபாய-நேர்‌ 
நேராய்ப்‌ யாயும்படி, என்மேல்‌ நிரைச்சான்‌ - என்மீது ிரப்பினான்‌, எண்‌ 
ணிச்சொல்ல- (அந்த அம்புகள்‌ இ,ச்சனையென்று) எண்ணிச்சொல்வ ற்கு, 


கணக்கா வழஃகா-சணக்குவழச்குண்டா, கான்‌ .அ௮மிந்தவளாட தெரிந்சவளா- 
[:] ஒ 


ப] . ஓ 
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ட. கடிகைமுத்அப்புலவர்‌, 





நான்‌ அறிவுள்ளவளா விவகாரம்‌ தெரிந்தவளா, துயரம்‌ எல்லாம்‌ - என்‌ 
துன்பம்‌ முழுதும்‌, இலகீகணச்‌ காரிகை தேர்ந்த - இலச்சண நூலாஇய கா 
ரிகை படி.ச்துத்தெளிந்த, குமாரஎட்ட பூபதிபால்‌ - குமாரவெட்ட பூபதி 
யினிடத்தில்‌, இயம்புவாம்‌ - சொல்வாம்‌, ௪ - று, 
செவிலிகூற்று, 

56. அமரைத்தசர்கனம்பொருர்தாளமளிபின்மேற்கண்டுபிலாளரக்‌ 
கன்மெளலி, நிரைத்தசந்தனம்பாலேதுடைத்தமருதப்பன்வரநினை 
யாளன்னை, இரைக்கசர்கனம்பசலைக்காற்றுமென்னாளேபரவையிட 
த்திலேசென்‌, அரைத்தசச்தனம்பாருக்குள்ளிலயோதிவாகரனாொ 
சிக்கின்றாரே, 

இ-ள்‌. அரைத்த சக்சனம்‌ ஈபொருந்தாள்‌ - தேய்த்த சந்தனத்தை 
யேற்கமாட்டாள்‌, அமளியின்‌ மேல்‌ - சய௩த்தின்மீது, சண்‌ துயிலாள்‌-கண்‌ 
ணுறங்கமாட்டாள்‌, அரக்கன்‌ மெளலி - அரக்கனாகிய ராவண்னுடைய இிரீ 
டங்களை, கிறைச்சா- வரிசையாகிய, சம்‌ - வெற்றியையுடைய, தன்‌ அம்‌ 
பாலே தனது பாணத்தினால்‌, துடைத்த - அழித்த, மருதப்பன்‌ - மருதப்‌ 
பதுளை, வர - வரும்படி, அன்னை இினையாள்‌ - தாய்‌ நினைக்கமாட்டாள்‌, 
இரைக்க - ஆரவாரிககற, சந்தன்‌ - அழகனாகய மன்மசனது, அம்பு ௮௪ 
லைக்கு - அம்புமலைக்கு, ஆற்றும்‌ என்றாளே - பொறுப்பா ளென்றாளே,பர 
வையிடச்திலே சென்று உரைச்ச-கடற்கரையிற்‌ போய்ச்சொன்ன, சந்து 
அன்னம்‌ - தாதுக்குரிய அன்னமானது, பாருக்குள்‌ இல்லையோ-பூமிக்குள்‌ 
ளேயில்லையோ, இவாக னார்‌ ஒளிச்சன்றாரே-சூரியன்‌ மறைஇன்றாரே, எ-று. 

சந்‌ தரன்‌ வந்தால்‌ துன்பம்‌ அஇிகரிக்குமே யென்றற்கு **இவாகரனா 
சொளிக்கின்றாே”? என்றிரம்கனாள்‌. ்‌ 

தோழிகூ ற்று, 

7. அ ரமியஞ்சேர்த்திளவாழைக்குரு க்தைவிரிக்கதிற்கிடைக்கவ 
அுவுஞ்சூடா, கரமியங்கொள்ளாதெழுந்துதரை பில்விழுந்தாள தனைக்‌ 
கண்டுதாய்மார்‌, சரமியங்குதோவிலையோவெனமூக்கிற்‌ கையைவைத்‌ 
கார்சத்யவாப்மைத்‌, தரமியங்குஙகளு வைமருதப்பனுக்கிச்செய்தி 
சொல்லித்தெளிவிப்பீரே, 

இ-ள்‌. அரமியம்‌ சேர்த்து - கிலாமுத்றத்தில்‌ சேர்த்‌, இளவாழைக்‌ 
குருத்சை விரித்து - இளமையாகிய வாழைக்குருததை பரப்பி, ஆதில்‌ 
டெச்ச - அதில்‌ படுக்கவைக்க, அதுவும்சூடாக - ௮ வும்‌ உஷ்ணமாக, 
ரமியம்கொள்ளா து-களிப்புக்கொள்ளாமல்‌, எழுந்து தரையில்‌ விழுக்தாள்‌- 
எழுந்து பூமியிள்மீ து விழுந்தாள்‌, அதனைக்கண்டு - அதைப்பார்த்து, தாய்‌ 
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கடிகைமுத்துப்புலவர்‌, ௨௩௩. 
மார்‌ - தாய்மார்கள்‌, சரம்‌ இயங்குதோ இல்லையோ என - மூச்சுந௩டக்கிற 
தோ இல்லையோ வென்று, மூக்கில்‌ - இவளது காசியில்‌, கையைவைத்தார- 
கையைவைத்தார்கள்‌, சத்தியவாய்மை இரம்‌ இயங்கும்‌ - உண்மை மொழி 
கள்‌ இடமாய்விளங்குகின்ற, கஇளுவைமருசப்பனுக்கு - இளுவை மருதப்ப 
துரைக்கு, இச்செய்‌ திசொல்லி-இம்‌ சச்செய்‌ தியைச்‌ சொல்லி, செளிவிப்‌.- 
தேற்றக்‌ கடலீர்‌, எ - று, 

தீயைமகள்‌ கூற்று, 
3௨. திருர்‌ தலரிசலையடக்குங்கிளு வைமருதப்பசெயசிங்கமென்னைப்‌ 
பொருந்தலரிதாயிருந்தாற்பூத்தானஞ்செய்யானோே பார்வேளாயா 
வருந்தலரிகுளையலரிமாவலரிபூவலரிமா தர்கீழ்பால்‌ 
இருந்தலரிவாராமுன்னிரவிதனின்‌ மதியம்வர்‌ காலென்செட்வேனே, 


இ-ள்‌. இருந்தவர்‌ - பகைவரது, *இகலை அடக்கும்‌ - வலியையடக்‌ 
குன்ற, இளுவை மரு சப்ப ஜெயசிக்கம்‌ - இளுவை மருதப்ப ஜெய்‌ 
கம்‌, என்னைப்‌ பொருந்தல்‌ - என்னைச்சேர்தல்‌, அரிதாய்‌ இருந்தால்‌ - ்‌ 
அருமையா யிருந்தால்‌, போர்வேள்‌ - போர்த்தொழிலை யுடைய மன்ம 
தன்‌, பூ அஞ்சு எய்யானோ-புஷ்பபாணங்கள்‌ 8ந்தையும்‌ பிரயோகியானோ, 
யோ - அந்தோ, இகுளை வருக்தலர்‌ - தோழியர்‌ வருந்தார்‌, அலர்‌ - பழி 
தூற்று சலாகிய, இ மாவலர்‌ - இந்தப்பெரிய தொழிலில்‌ வல்லவர்‌, நிபுல 
வர்‌ - பகைத்தன்மையில்‌ வல்லவா, இ - இந்த, மாதர்‌ - அழகிய, €ழ்பால்‌ 
இருந்து - கீழ்த்‌ கிசையி ர. அலாிவ.ரமுன்‌ - சூரியன்‌ வருமுன்னே, 
இரவி இதனில்‌ - இரவாகிய இகில்‌, மதியம்வந்தால்‌ - சந்திரன்‌ வந்தால்‌, 
என்செய்வேன்‌ - என்னசெய்வேன்‌, ௪ - று, 

தலைவியிரல்கல்‌, 

39, வரைத்தூற்று நெடுங்காட்டு வழிப்புலவோரலையாமல்வளர்‌ 
த்தாட்போல்‌, உரைத்தூற்றுமல்புரக்ததுங்கமரு தப்பனொருகாளுஞ்‌ 
சே ரான்‌,கரைத்தூற்றுநறும்பா லுமன்னமும்வேண்டேன தனைக்கண்‌ 
டலோமா, கரைத்தூற்றுமெனவிடுத்துத்தாய்க்கிழவிகூடரின்றுசல 
ஞ்செய்தாளே, 


இ-ள்‌, வரைதாறு - மஷையும்பற்றைக்‌ காடுமாயிருக்கிற, நெடகொட்டு 
வழி - நெடியகாட்டு வழியில்‌, புலவோர்‌ அலையாமல்‌ - விச்வான்‌௧ள்‌ அலை 
யாமலிருக்ஞம்படி, வளர்ச்சுதகாய்போல்‌ உரைக்து. - வளர்த்த தாயைப்போ 
லச்‌ சொல்வி, ஊற்றுமலை - உளற்றுமலையை, புரந்த - காத்த, அர்கம்‌ - பறி 
சுத்தனான, மருதப்பன்‌ - மருதப்பனான வன்‌, ஒருநாளும்‌ ச ஒருகாளாயி. 


௩௩௪. கடிகைஞுத்துப்புலவர்‌, 
னும்‌, சேரான்‌ - கூடான்‌, கரைத்துகளற்றும்‌ - கரைத்து வார்க்க, நறும்‌ 
பாலும்‌ ௮ன்னமும்‌ வேண்டேன்‌ - நல்லபாலையும்‌ அன்ன ச்தையும்‌ விரும்‌ 
பேன்‌, தாய்க்கிழவி - தாய்க்திழவி யானவள்‌, ௮தனைக்கண்டு அல்லோ - 
அதைப்‌ பார்த்தல்லவோ, தூற்றும்‌ என - பழிதாற்றுக்க ளென்று, மாத 
ரைவிடுச்அ - மாசரையேவி, கூடசின்று - தானும்‌ கூடகின்று, சலம்செய்‌ 
தாள்‌ - கோபஞ்செய்தாள்‌, ௭ , று. 
தசாயிரங்கல்‌, 

24.0). செருத்தாக்குமதப்புலீ யேதிருமலைதேவப்பாதின்செவவாயூ 
றல்‌, அருத்தாக்குமரிக்கமுதங்கசப்பாகுமணைவேண்டாளையோவா 
மைக்‌, குருத்தாக்குமதை விரித்துக்கிடத்தினஞ்‌ரஆடெனவெழுஈது 
கொள்வாள்காமக, கருத்தாக்குமுதராதன்கங்குல்வரக்கண்டுமுனை 
க்கண்டிலாளே, ்‌ 

இ-ள்‌. செரு - போரில்‌, தாக்கும்‌ - (பகவரைத்‌) தாக்குஅன்ற, 
- மதப்புலியே - மதப்புலி போன்றவனே, இருமலை வேலப்பா - இருமலை 
- வேலப்பனே, நின்செவ்வாய்‌ ஊறல்‌ - உன்செவந்தவாயமுூதத்தை, அரு 
கீது -ஊட்டு, ஆ - யோ, குமரிக்கு - இந்சப்பெண்ணுக்கு, அமுதம்‌ கசப்பு 
ஆகும்‌ - அமுதம்‌ கசப்பாகின்ற து, அணைவேண்டால்‌ - படுக்கையை விரும்‌ 
பாள்‌, 8யோ-அந்தோ, வாழைக்குருச்து ஆக்கும்‌ அதைவிரித்அு-வாழைக்‌ 
குருத்சாகிய அதனைவிரித்‌ து, கிடத்தினும்‌ - ௮தில்‌ படிக்கை வைத்தாலும்‌, 
சூஎன எழுந்து கொள்வாள்‌-அ௮.துவும்‌ சூடென்று எழுந்து கொள்ளுவாள்‌, 
காமக்கருத்து ௮ - காமஎண்ணம்‌ உண்டாக, குமுதநாதன்‌ - சந்இரன்‌, ௧௯ 
குல்வரக்கண்டும்‌ - இரவில்‌ வரப்பார்த்தும்‌, உன்னை கண்டிலாள்‌ - உன்‌ 
னைப்பார்த்திலள்‌, எ - று, 

தாயி ரங்கல்‌, 

47. எடுத்தவரிமுறத்திலிட்டிழைத்தகுரியல்‌ அ 
ணித்தர்க, வடுக்துவரி தழுக்கேறுமெனக்கனிவாய்மடுத்துறிஞ்‌ சமா 
தைப்பாடு, படுத்துவரிம்மாதரென்றாற்சொல்பவரார்வளத்‌ திலங்கை 
ப்பதிமேற்‌ே சன்று, "கடுத்துவரிதனைப்பொருத்திருமலைவேலபனி 
தைக்கண்டிலானே, 

ஓஇ..ள்‌, வரிஎடுச்து - நெல்லையெடுச்து, முறத்இினில்‌ இட்டு - முற 
த்தில்வைச்‌ த, இழைச்ச குறிபலக்ததுஎன எண்ணி - எண்ணின எண்‌ 
ணம்‌ பலிச்சசென்று நினைத்து, தந்‌ தவடு - (தலைவனது) பற்‌௯வடு, துவர்‌ 
இதழுக்கு ஏறும்‌என - (நமது) பவளம்‌2பாலும்‌ அதரத்தில்‌ ஏறும்‌ என்று, 
கனிவாய்‌ - மொவ்வைக்‌ சனிபோலும்‌ வாயை, மடுத்து உதிக்க - மடுத்‌ 


ங்‌ | 


கடிகைமுததுப்புலவா, க௨ரஉ௫ி 


ஆப்ப அவவ வவை புவியை அனையை. 





துறிஞ்சுகற, மாதை- பெண்ணை, இம்மாதா - இந்தப்பெண்கள்‌, பாடு படு 
த்துவர்‌ என்றால்‌-துன்பப்‌ படுச்‌துவரெனின்‌, சொல்பவா ஆர-சொல்வோர 
யாவர்‌, வளச்அ - வளசத்தையுடைய, இலங்கைப்‌ பதிமேல்சென்று-இல& 
கை நகரின்மீதுபோய்‌, கடுச்து- கோவித்து, உவரிசனைப்பொருத - கட 
லோடு போர்புறிந்‌த, திருமலை வேலப்பன்‌ - திருமலை வேலப்பனானவன்‌, 
இதைக்‌ சண்டிலான்‌ - இதைகோக்கிலன்‌, ௪ - று, 
தலைவிகூற்று-வண்டுவிடு தா து. 

4.02. பொருந்தமாங்கசச_. த்‌. துக்கல்லாமலம்புலிக்கும்புறம்போவெ 
ன்ன, இருக்தமாஞ்சிதபொழிதாளிப்பாடுபடமுறையோவெமதூகா 
எளி, கருந்தமருமெனை யளியேயென்னளியே யாய்ச்சியா தங்கலை 
யைவாரிக்‌, குருந்தமரங்குலை மத்தேறுந்திருமலைவேலப்பனிடங்கூ 
அ வாயே, 

இ-ள்‌. பொருந்து அமர்‌ - பொருந்திய போரையுடைய, அங்கசு 


சரத்துக்கு அல்லாமல்‌ - மன்மச பாணத்துக்கன்றி, அம்புலிக்கும்‌ - சந்திர . 
ப்‌ க ௦ 2 ட்‌ ட்‌ ச ௪ 
னுக்கும்‌, பமம்போ - அயலானவளோ, என்ன - என்று சொல்லும்படி, 


2 


இருக்‌. அமர்‌ - அமர்திருந்த, ரஞ்சசமொழியாள்‌ - (கேட்போர்‌) களித்‌ 
_தற்குறிய சொல்லை யுடையவள்‌, இப்பாபெட முறையோ - இந்தப்பாடு 
படுதல்‌ முறையாகுமோ, எமதாதாள்‌ ஈீகரும்‌ தமரும்‌- எமதாூதரை நிகர்க்‌ 
- இற உறவினரும்‌, என்னை அளி- என்மீது என்னதயையா யிருக்கின்ற 
னர்‌, என்‌ அளியே - என்வண்டே, ஆய்ச்சியர்‌ சம்‌ கலையைவாரி - இடைச்‌ 
சியருடைய ஆடைகளை வாரிக்கொண்டு, குஞந்தமரம்‌- குருந்தமரத்தில்‌, 
குழைத்து ஏறும்‌ - வளைத்சேறின, இருமலை வேலப்பன்‌ இடம்‌ - இருமலை 
வேலப்பனிடச்தில்‌, கூறுவாய்‌ -(இந்தச்‌ செய்தியைச்‌) சொல்வாயாக, 
தலைவிதோழியையிர த தல்‌. 

3. இருகலகுவாய்ப்பறந்‌ துசிறகொடுக்கியிருர்‌ துகடற்சேலைவாரி 
க, குருகலகுவளையொதுக்குங்கூடலில்வாழ்‌ திருமலைவேல்கொலுவி 
னீபோய்‌, இருகலகுதலைமொழியாளித்தனைமாலானாளென்றிசை த்‌ 
தேயன்னம்‌, பருகலகுவளை த்தாரையாகிலுங்கேட்டாளெனச்சோப 
னஞ்சொன்மானே, | 

இ-ள்‌. மானே - பெண்ணே, தஇிருக-சுழல, லகுவாய்‌ பறந்‌து-லேசா 
கப்பறந்‌ து, சிறகு ஒடுக்கியிருந்து* சிறகை யொடுக்கியிருந்து, கடல்சேலை 


வாரி - கடலிலுள்ள சேல்மீன்களை அள்ளிக்கொண்டு, குருகு - நாரைகள்‌, 


அலகுவனை இதுக்கும்‌-ஸக்கனொால்‌ வளைகளில்‌ ஒஅக்குகின்‌ ற, கூடலில்வாழ்‌- 
மதுரையில்‌ வாழ்கின்‌ ற, திருமலைவேல்‌-இிருமலைவேலப்பன ௮, கொலுவில்‌- 


43 ர பபப. 


்‌ த்‌ ட்‌ கக 
௭ க்ழட.கைம்தஅுப புலவர்‌, 


அலகை வடக்‌ ' இணவ்வ்ை ர அ னைைாவ்கைகளிதை 


கொலுமண்ட பத்தில்‌, நீ போய்‌ இரு - நீ போய்‌ உட்காரு, கல- கலந்து 
கொள்‌, குதலை மொழியாள்‌ - மழலைச்சொல்லை யுடையவள்‌, இச்சனைமால்‌ 
ஆனாள்‌ என்று இசைச்அு - இவ்வளவு அசைகொண்டா ளென்றுசொல்லி, 
அன்னம்‌ பருகு - அன்னச்தசை உண்ணு, அல்ல - அல்லவென்றால்‌, குவளை 
சீ சாரையாகிலும்‌ கேட்டாள்‌ என - குவளைமாலையையாயினும்‌ கேட்டாளெ 
ன்று, சோபனம்‌ சொல்‌ - சுபவார்சக்சையைச்‌ சொல்லு, ௭ - று, 


தாயிரங்கல்‌, 


4. சருக்கரையமுதுகனிதேன்கலந்ததமிழ்முனிகிகர்வான்‌ றரியா 
ர்பெண்டீர்‌, கருக்கரையமுனிவிசயகிரிவேலைச்‌ சின்னறைகனவானா 
சைப்‌ ர வேன றலைக்கேறிமயக்கின துபித்க£மாச்‌ 
சைத்‌,திருக்கரையவுடதமெடுகரைத்துமெல்லப்புகட்டமுதுசெலுத்‌ 
கடகம்‌ பத ்‌ 


இ-ஸன்‌. சருக்கரை அமுது சனி சேன்‌ - சர்க்கரை அமிர்தம்‌ முப்ப 
. ழம்‌ சேன்‌(ஆ௫ய 'இவற்றின்சுவை, கலந்த - சேர்ந்த, சமிழ்‌- சமிழக்கு 
முதல்வனாகிய, மூனி - அகத்தியமுணிவனை, ஈகிகர்வான்‌ - கிகர்ப்பவன்‌, தரி 
யார்‌- பகைவரது, பெண்டீர்‌- மனைவியரது, ௧௬ கரைய-கருப்பம்‌ கரை 
யும்படி., முனி - கோவிச்த, விசயடிரி - விசயடிரியில்‌ வாழ்கின்‌ ற, வேலை 
ன்னேபை கனவான்‌ - வேலைசின்னோப கனவான்‌, (அவன்மீ தள்ள) ஆசை 
ப்பெருக்கு - அசைபெருச்கை, அரைய - சொல்ல்‌, அளவு அல்ல- அளவு 
பவெதல்ல, பித்‌ தமர்ச்சை திருக்கு - பித்‌ சஞூர்ச்சையாகய மாறுபாடு, என்‌ 
தலைக்கு ஏறி மயக்கென து - என்‌ சிரசுக்கேறி மயக்கிய, (அகலால்‌) அரை- 
அரைக்கப்பட்ட, அவுடதம்‌ எடு - மருந்தையெடு, கரைச்அ மெல்லப்‌ 
- புகட்டு - நீரில்‌ கரைத்துப்‌ பையப்புகட்டு, அமுது செலுத்து - சோற்றைச்‌ 
செலுக்௫, என்றாள்‌ - என்று சொன்னாள்‌, ௭ - று, 
வண்டுவிடு தூது, 

4. பொருவற்குச்சிலைக்காமன்வருமுனமேமதுரையிற்போய்ப்‌ 
பொறிவண்டீர்காள்‌, செருவதகற்குப்புகழ்விசயன்‌ இருமஸ்ஈசேந்த்ர 
ன்வாச்செய்வீரிங்கு, வருவற்குத்தாப தித்தான்மாலயொன்றுகேளு 
மந்தமாலைதானுர்‌, தருவதற்குமதியானேன்்‌மையலையாயினுக்இரும்‌ 
பத்தரச்செய்வீரே, 2 


இ..ள்‌. பொறி வண்டீர்காள்‌-புள்ளிகளையுடைய வண்டுகளே, சிலை 
காமன்‌ -(கரும்பு)வில்லையடைய மன்கதன்‌, பொருவகற்கு * போர்செய்‌ 
வதற்கு, வருமுன்னே - வருமுன்னமே, மதுசையில்‌ போய்‌ - மதுரையிற்‌ 


ட ட 


கடிகைஞு்‌ தீதுப்புலவர்‌, ௩உ௩ள 


சென்று, செருவ௫ற்கு - போர்க்கு, புகழ்விசயன்‌ - £&ர்த்தியையுடைய ௮௬ 
ச்சனாயெ, திருமலை நரேந்திரன்‌ - திருமலைராயன்‌, வரச்செய்வீர்‌ - இவ்வி 
டம்‌ வரப்பண்ணுவீர்‌, இங்குவருவதற்கு சாமதிச்சல்‌-இவ்விடம்‌ வருவத.ற்‌ 
குத்சாமசமானால்‌, மாலை ஒன்று கேளும்‌-( அவன து) மாலை யொன்றையாயி 
னும்‌ கேருங்கள்‌, அந்த மாலை சானும்‌- ௮௩த மாலையையும்‌, தருவதற்கு 
மதியானேல்‌ - தருவதற்குத்சனையானாயின்‌, மையலை ஆயினும்‌ - என்‌ காம 
மயக்கத்தையாயினும்‌, இரும்பத்தரச்‌ செய்வீர்‌-மீளப்பண்ணுங்கள்‌, எ-று 
தலைமகள்‌ தோழியரோடு கூறியிரங்கல்‌, ப 
26. 0 புல்சொளணுவசேலவிழியிகர 
ண்டமேரு, பர்தனம்போற்றனமுடைபீரின்சொலுரையானுரைக்கு 
ம்படிகீர்கேண்டின்‌, எர்தனஞ்சேராதவெங்கடேசசெட்டன்றனைய 
ழைக்கவெழுந்துபோன, சந்தன டப கப மெனக்கும 
ரசம்‌ தந தாமே ௦, 

இ ள்‌. தெந்தனம்‌ பேசும்‌ கொழுகரர்‌ - செந்தனம்‌ பேசுகின்ற கண . 
வர்‌, மயல்‌ கொள்ளும்‌ - மையல்‌ கொள்ளுதற்குரிய, சேல்‌' விழிமீர்‌ - சேல்‌ : 
மீன்போலும்‌ சண்களையுடையவசே, இரண்ட - தஇழரட்சியாகிய, மேருபந்த 
னம்போல்‌ - மேருமலையைக்‌ கட்டிவைச்‌ சாற்போன்ற, தனம்‌ உடையீர்‌ _ 
... சனங்களை உடையவரே, இன்‌ சொல்‌ உரை - இனிய மொழிகளை, யான்‌ 
உரைக்கும்படி - நான்‌ சொல்லும்‌ விதத்தை, நீர்‌ கேண்மின்‌-நீங்கள்‌ கேளுங்‌ 
கள்‌, எம்‌ தனம்‌ சேராத- எமது தனங்களைத்‌ தழுவாத, வெக்கடேசு 
ரெட்டன்‌ தனை அழைக்க - வெங்கடேசு ரெடிடனை அழைக்கும்‌ பொருட்டு, 
எழுந்‌ துபோன - பறந்துசென்ற, சந்து அன்னம்‌ - தூதாகிய அன்னம்‌, சும்‌ 
மாவக்தால்‌ - சும்மாதிரும்பினால்‌, எனக்கும்‌ - எனக்கும்‌, மதன்‌ கனக்கும்‌ ்‌ 
மன்மதனுக்கும்‌, பூசல்‌ ஆம்‌ - போர்விளையும்‌, எ - று, 

சந்‌ சனம்‌ சும்மாவக்தால்‌ - கந்தம்‌ சும்மாிடைத்தால்‌, பூசலாம்‌ - பூசிக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, எனச்சொன்னயந்‌ தோன்றுமாறுங்காண்க, 

தாயிரங்கல்‌, 
ஃ17- விருத்தப்பாகலித் துறைபும்வெண்பாவுங்கொச்சகமும்விரிவா 
ய்ச்சொல்லக்‌, கருத்தப்பாவெனதுமகள்காமனரவிச்தமலர்க்கணையா 
னெஞ்சில்‌,இருத்தப்பாலனம்வெருத்காளெனையுமவள்சசசனையமே 
. சுமுணி, வருதப்பா த்தாமலவேயணைர்‌ இடுவாய்திருமலைவேல்வரிசை 
மாலே. ர 

இ- எ. தஇிருமலைவேல்‌ வரிசைமாலே - திருமலைவேலப்பன்‌ என்றெ 
சிறப்பையுடைய : பெரியோனே, விரு ச்‌ சப்பா-விரு தீ தப்பாவயும்‌, கலித்‌ 


ச 
இ % ஓ 


௩௩௮ கடிகைழுத்‌அப்யுலவர்‌, 


துறையும்‌ வெண்பாவும்‌ கொச்சகமும்‌ - சலித் துறையையும்‌ வெண்பாவை 
யும்‌ கொச்சகத்சையும்‌, விரிவாய்சொல்ல-விஸ்‌ தாரமாய்ச்சொல்ல, கருத்து- 
எண்ணமாம்‌, அப்பா-அப்பா, என து மகள்‌ - என்‌ பெண்ணானவள்‌, காமன்‌- 
மன்மதன்‌, அ.ரவிந்தமலர்‌ - தாமரசைமலசாகிய, கணையால்‌-அம்பினால்‌, நெ 
ஞசில்‌ இருத்த-மார்பில்‌ அழுத்த, பால்‌ அன்னம்‌ வெறுத்தாள்‌ - பாற்சோ 
ற்றை வெறுத்தாள்‌, என்னையும்‌ அவள்‌ ச௫தனையும்‌ ஏசுகறாள்‌ - என்னையும்‌ 
அவள்‌ தோழியையும்‌ வைூரள்‌, 6 வருத்த பாத்திரம்‌ அல்லவே - நீயும்‌ 
இளைவருத்து தற்கு உறியஎல்லவே, (ஆதலால்‌) ௮ணைக்‌்இவொய்‌ - இவளைச்‌ 
தழுவுவாய்‌, எ- று, 


தலைவிதோழியையிரத்தல்‌, 
46. வீறுகாமேவலரைவென்றவெங்கடேசரெட்டன்‌மேவவேண்‌ 
டி, நாறுதரமாகவண்டைக்தாஅவிட்டாளனமருந்தாணொர்சாள்க 


ண்ணீர்‌, அறு தரமே ற்பாயவன்ங்கன்பூவாளிமுலையாளயூடே, ஏறி 
தாமாச்செவியைகத்துளைக்குதென்றேயோலமிட்டா ளெனச்சொல்‌ 
மாதே. ௫ ்‌ 
இ-ள்‌. மாதே- பெண்ணே, வீறுசர மேவலரை வென்ற - மிகு 
யாகப்‌ பகைவரைவென் ற, வெக்கடேசுரெட்டன்‌ - வெங்கடேசுர எட்டன்‌, 
மேவ வேண்டி - உன்னைக்‌ தழுவவிரும்பி, நூறுதரமாக- நூறுதரமாய்‌ 
வண்டை தாதுவிட்டாள்‌ - வண்டைச்‌ தா தனுப்பினாள்‌, அன்னம்‌ ஆருக்‌ 
தாள்‌ - சோறுண்ணாள்‌, கொந்தாள்‌ - மனம்வருந்தினாள்‌, கண்ணீர்‌ - சண்‌ 
ணீரானத, அறுதரம்‌ மேல்பாய - ஈதியின்சரீத்தினும்‌ அதிகரித்‌ தபாய 
வும்‌, அனங்கன்‌ - மன்மசனது, பூவாளி- புஷ்பபாணங்கள்‌, மூலையானை 
யூடே- தனமாகிய யானையின்மீ து, ஏறுதர - தைக்கவும்‌, மா - வண்ககெள்‌ 
செவியைச்‌ தொளைக்குது என்று-காதுகளைசத்‌ தொளையாகின்‌்றன வென்று, 
ஓலம்‌ இட்டாள்‌ - முறையிட்டாள்‌, எனச்சொல்‌-என்றுசொல்வாய்‌, எ-று, 


தாயிரங்கல்‌, 


49. ஒக்கோடிவளைப்பனெனவிருகோடியிலம்மிறைக்‌கற்றெழுந்து 
- வானில்‌ முக்கோடிவளைப்பமகனாற்‌ கோடிகணைதொடுத்தான்முன்‌ 
னிற்பாளோ,௦ கொக்கோடி பிரையெடுக்குமிளசைஈகர்செழிக்கவருங்‌ 
குழுணாவெ ட்டுத த, இக்கோடிப்‌ பக மபடாக்‌ * தவடமலயாகடமலமுன்‌ 
சென்றமாலே. 

இ-ள்‌. கொக்குஒடி இரை எடுக்னாம்‌-கொக்குகள்‌ விரைந்சேசென்று 
இரையெடுக்கன்ற, இளசைககர்‌ செழிக்கவரும்‌ - இளசை நகரமானது 
செழிக்கும்படிசதோன்‌ றிய, குமுணா - ன்ரழூணமே, புகழ்‌ எட்டுதிக்கு ஓடி 
- படர்ந்த - €ர்த்‌தியானது எட்டு இக்கிலும்‌ ஒடி.ப்பரவிய, வடமலையா-வட 
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கடி கைமுதீதுப்புலவா, .. நடட௯ 





மலையானே, கடமலை முன்சென்ற - மதமலைகரு ரக எனு முன்னே ட 
தீ தியக்ஷ்மான, மாலே - இருமாலே, மதன்‌ இக்கு ஓடிவளைப்பன என-மன்‌ 
மதன்‌ கரும்புவில்லை விரைந்‌ அவளைப்பானென்று, வானில்‌ - ஆகாயத்தில்‌, 
இளம்பிறைக்‌ இற்று - இளம்பிறைக்‌ கொழுந்து, எழுந்து - தோன்றி, இரு 
கோடி - இருமுனைகளையும்‌, மூக்கோடிவளைப்ப - மிகவுக்‌ கோணிவளைக்க, 
மசன்‌ நாற்கோடிகணை தொடுச்சால்‌ - மன்மதன்‌ நாலுகோடி. பாணங்க 
ளைப்‌ பிரயோடுத்சால்‌, மூன்‌ - அவற்றின்‌ மூன்‌, நிற்பாளோ - (இவள்‌) நிற்‌ 
பாளோ, எ-று, 
தாயிரங்கல்‌, 

0. கெஞ்சமாதங்கமுகம்பார்த்திரங்குர்‌ திருமலைவேற்கிரியினான்‌ 
ரஞ்சமாதஞ்சுமந்துபெற்றபலன்கிடைக்ததெனக்காறுமாதங்‌ 
கஞ்சமாதந்தனைப்பெற்றிழர்தோரடீபோாற்றிரிர்‌ துகலங்குேகேமை 
கெ பதம புவ த்தன க ன்ரொடரா்ந துநேர்கின்றா 

[ளே 

டன்‌, கெஞ்சும்‌ - (இரவலர்‌) கெஞ்சுகன்ற, ஆதங்கம்‌ முகம்பார்‌: 
தீது - வருக்சச்தோடு கூடிய முகச்சைப்பார்த்‌.௮, இரங்கும்‌ - இரங்குஇ 
ன்ற, இருமலை வேல்கரியில்‌ - இருமலைவேலப்பன து மலையில்‌, நான்‌ ஈரஞ்‌ 
சுமாதம்‌ சுமந்து- கான்‌ பத துமாதம்‌ சுமந்து, பெற்ற-ஈன்ற, பலன்‌-பயன்‌, 
எனக்கு கடைச்தது - எனக்கு வாய்த்தது, ஆறுமா - இந்ததீதுன்பம்‌ என 
க்கு ஆறுமா, தங்கம்‌ சும்மாதக்‌ சதனை-சம்மா சரப்பட்ட பொன்னை, பெற்று 
இழக்தோர்போல்‌ - பெறறிழந்தவர்போல, ஏழை கெஞ்சு - ஏழையேனது 
மனம்‌, இரிந்து கலங்குது - சுழன்று கலீங்காகின்றது, மாது - (இந்தப்‌) 
பெண்‌, அம்பலுக்கு கோந்து - பழிமொழிக்கு இலக்காகி, ஒருவன்‌ பின்‌ 
தொடர்ந்து நேர்இன்றாள்‌ - ஒருவன்பின்னே தொடர்ந்து மெலிஇன்றாள்‌. 

தகோழிமன்மதனை நோக்கிக்கூறல்‌, 

51. திடக்குவடக்கடக்களிற்றான்்‌௧ம்பளவல்லக்கர்கூலன்றெற்கு 
ப்பூர்வ, குடக்குவடக்கடற்கரசன்‌ மலையாண்டி ராஜன்‌ முல்லைக்கொடு 
வர்‌.துன்னை, மடக்குவடக்கனசெய்வண்மதப்பயலேபுனக்கினியொ 
வ்வாதுபேரி, அடக்குவடக்கயனின்சடக்குஈடக்காதினிமேலறிந்‌ 
துபாமே, 

இ-ள்‌. உவள்‌ - இவள்‌, இடம்‌ - உறுஇயாஇய, குவடு - மலைபோன்‌ ற, 
௮ - அந்த, கடம்‌ களிற்ரான்‌ “மதயானையையுடையவன்‌, கம்பள வல்லக்‌ 
சர்குணை-- கம்பளவல்லக்கர்‌ குலத்தில்‌ அவதரித்சவள்‌, தெற்கு பூர்வம்‌ 
குடக்கு வடக்கு கடற்கு அரசன்‌ - தெற்கு இழக்கு மேற்கு வடக்கு என்‌ 
னும்‌ காற்றிசைச்டற்கும்‌ அரசன, மலையாண்டி ராஜன்‌ - மலையாண்டி ரா 
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ரட்‌. கடிகை துப்‌ புலவர்‌," 











ஜன்‌, (அவனு) முல்லைகொடுவந்து - மூல்லைமாலையைப்‌ பெற்றுவந்த, 
உன்னை மடக்குவள்‌ - உன்னைமடக்கப்பிண்ணுவள்‌, தச்சனசெய்வள்‌- தகுக்‌ 
ந தவற்றைச்செய்வள்‌, மதப்பயலே - மன்மதப்பயலே, உனக்கு இனிபேரி 
ஒவ்வாது - உனக்கு இணிபேரிகை தகாது, அடக்கு - அடக்சச்கொள்‌, டச்‌ 
கயம்‌ - உன்‌ கொடியிலுள்ள, மீனின்‌ - மீனின.௮, சடக்கும்‌-செருக்கும்‌, 
இனிமேல்‌ நடக்காது - இனிமேல்‌ செல்லாது, அறிந்துபார்‌ - உணர்ந்து 
கோக்கு, எ - று, ட 
தலைவிகூற்று, 

2. இலக்காரமணியாள்கண்ணிமைபொருக்காண்மன்மகனாெ 
ய்கபுண்ணில்‌, கலக்காரம்பெய்ததெனக்கஇர்மஇியுஞ்‌ஈழன்றெறிப்ப்‌ 
க்கனன்முளென்றேற, சொலக்காரம்மியமாகவிலக்கணகாற்கவிப்புல 
மைத்தொன்னூலோர்க்குப்‌, புலக்காசமருள்விசயகிரிவேலாஞ்சின்‌ 


மேபைப திச்செவ்வேட்கே, ்‌ 


ப இ-ள்‌. இலக்கணம்‌ - இலக்கணமமைந்த, நாற்கவிப்புலமை - நாற்க 
விப்புலமையையுடைய, தொல்‌ நாலோர்க்கு - பழைய நூலாரய்ச்சியுள்ள 
வித்‌ துவான்களுக்கு, பலக்காரம்‌ அருள்‌-பலபொருள்களையும்கொகெஇன்‌ ற, 
விசயடகிரிவேல்‌ ஆம்‌ - விஜயூரி வேலப்பனாகிய, சின்னோபப.இ - சன்னோ 
பப.தியென்கிற, செவ்வேட்கு - குமரன்பொருட்டு, இலக்கு-விளங்குகன்‌ ற 
ஆரம்‌ அணியாள்‌ - முத்‌ துவடமணியாள்‌, சண்‌ இமைபொருக்தாள்‌ - சண்‌ 
ணிமை மூடாள்‌, மன்மசனார்‌ எய்த புண்ணில்‌ - ௨உன்மதன்‌ அம்பு எய்தலா 
லுண்டாடிய புண்ணில்‌, கலக்காரம்‌ பெய்சது என - கலச்காரத்தைவைதி 
தாத்போல, கதிர்மதியும்‌ சுழன்று எறிப்ப - இரணங்களையுடைய சந்‌.இர 
னும்‌ சுழன்று எறிக்க, சனன்முள்‌ என்று - வெதும்பினாளென்று, அக்கா - 
தமக்காய்‌, ரம்மியமாகச்சொல்‌ - (அவனுக்கு) மனரம்மிய முண்டாகும்படி 
சொல்வாய்‌, எ - று. 
தலைமகள்‌ கூற்று, 

௫. இப்பளப்பாறையிற்படுக்கச்சொல்லுகிகீர்செ டி. மறைவோவில்‌ 
லைச்ளூழ, உப்பளப்பாறையுமாச்சக்கணவனோவெகுகே £பியும்‌ை பகீ 
கண்டால்‌, கொப்பளப்பார்க்கினும்பார்ப்பன்பேனைப்பார்க்கினும்‌ 
பார்ப்பன்குணமில்லாத,தப்பளப்‌ ட தயாகிஞவைமருதப்‌ 
பமன்னாதமிழ்க்கோமானே, 

இஸ்‌, ஐயா - 8யனே, இஞவை மருதப்ப மன்னா - இளுபை மரு 
சப்பமன்னனே, சமிழ்க்கோமானே - தமிழாசனே, இ.- இந்த, பள்ளப்‌ 
பாறையில்‌ - வள்ளமாகிய பாறையின்மீ£து, படுச்சச்சொம்லுஇதீர்‌ - படுக்‌ 


ஸு 


ப கீடிகைஞமுத்துப்புலவர்‌, ௩௪௧ 
கச்சொல்லுகின்‌ நீர்‌, செடிமறைவோ இல்லை - செடிமறைவும்‌ இல்லை, சூழ- 
சுற்றிலும்‌, உப்பளப்பாறையும்‌ ஆச்சு - உப்பள த்‌ இண்ணைகளுமாயின, கண 
வனோ வெகு கோபி - என்கணவனோ மிகுந்த கோவச்காரன்‌, உம்மைக்‌ 
கண்டால்‌ - உம்மைப்பார்த்சால்‌, கொப்பு அள்ளபார்க்கனும்‌ பார்ப்பன்‌ - 
காதை யறுத்தாலும்‌ அறுப்பன்‌, பேனைப்‌ பார்க்கனும்‌ பார்ப்பன்‌ - பேன்‌ 
பார்த்தாலும்பார்ப்பன்‌, (ஆதலால்‌ இத) குணம்‌ இல்லாத-ஈன்மையில்லா த, 
தப்பு அளப்பா இருக்குது - தப்பளப்பாயிருககின்ற து, எ - று, 
தப்பளப்பு - பிழையாடகிய காரியச்சைச்செய்தல்‌,. 
தாயி ரங்கல்‌, ப 

இக. ஆச ்‌இரணத்துமட்டுண்டிலாளருவரு த்தவிருவிருப்பாகியே 
ஊரசந்திரவிற்பாதிசென்றுமேபுறங்கிலாண்‌ பகட்கென்‌ செய்குவே 
இ.ரசந்திரகாவியிடக்கயாகிங்கவுக்கண்டதுரா த்‌ தண்டனேோண(னையா 
விரசந்இிரகரிஈகராதிபாவெங்கடேச்‌ ரவெட்டம. ராஜனே. 

ஐ. இ..ஸ்‌, ஓயா - 8யனே, இரசந்இிர - தைரிய சந்திரனே, காவி இடக்‌ 
கயா - காவிக்கொடியை யுடையவனே, ங்க உத்தண்ட தார்த்தண்ட” 
னே, ரணவீ ர-ரணலீரனே, சகம்‌ இரஇரிககர்க்கு ஆஇபா - சந்‌ இ.ரகிரிநகர்கீக இப 
னே, வெங்கடேசுர எட்டமராஜனே - வெங்கடேசுர எட்டமராஜனே, ௮ - 
அந்தோ, ரசம்‌ -நீர்‌, இரண்‌ அமட்டு உண்டிலாள்‌ - இரண சளவாயினும்‌ 
உண்ணாள்‌, ௮ருவருதீத விருவிருப்பு ஆக-வெறுத்து விருவிருப்பையடை 
ந்து, உர்‌ ௮சந்து-ஊரார்‌ ௮யாந்‌ து, இரவில்‌ பாதி சென்றும்‌ - இரவில்‌ பாதி 
கழிந்தும்‌, உறக்கலொள்‌ - சகண்ணுறங்காள்‌, மகட்கு - (இந்த என்‌) பெண்‌ 
ணுக்கு, என்‌ செய்குவேன்‌ - என்ன பரிகாரஞ்செய்வேன்‌, ௭ - று, 


செவிலிவெறிவிலக்கல்‌, 


5. தடக்சயத்தலரெல்லாமெடு த்துவேள்சமரச்சோலையில்வர்‌ தா 
னெனவதை, அடக்கயத்‌ை தயுக்தாயாகொன்றால்வெறியாட்டுத்கா 
னிவளாசையைத்தீர்க்குமா, கடக்கயதீதடையார்புவிகைக்கொண்டு 
கட்டுஞ்சரதாகாவிபிடாலெனும்‌, இடக்கயத்தந்நிலைராட்டிமாமண்ட 
மேலே ராவெங்கடேசெட்டேர்‌ தானே, 

இ-ள்‌, கடக்கயத்து - மசயானைகளையுடைய, அடையார்‌ புவி-பகை 

வர்‌ பூமியை, கைக்கொண்டு - கைப்பற்றி, கட்டும்‌ - கட்டின, சந்திரகாவி 

இடால்‌ என்னும்‌ இடக்கயச்று - சந்திரசகாவிடால்‌ என்னுங்‌ கொடியை 

அம்‌ சிலை நாட்டும்‌ - அழகாக ஈிலைபெறச்செய்த, மாமண்டலேசரா - பெரிய 

மண்டலரீதிபனே, வெங்கடேசு: ரெட்டேந்கிர2ன - வெங்கடேசுர எட்‌ 

டேந்இிரனே, வேள்‌ - மன்மதன்‌, தடம்‌ - பெரிய, கயச்து ௮லர்‌ எல்லாம்‌ 
உ ஒ 


௩௪௨ கடிகைமுத்துப்புலவர்‌, 





எடுத்து - தடாகத்தின்‌ மலர்களையெல்லாம்‌ எடுத்த, சமரச்சோலையில்‌ வக்‌ 
தான்‌ என - யுதீதஞ்செய்யும்‌ சோலையில்‌ வக்சானென்று, அதை அடச்க - 
அதை யடஃகும்பொருட்டு, தாயார்‌ - தாய்மார்‌, அயச்சையும்‌ கொன்றால்‌ - 
ஆட்டையும்‌ கொன்றால்‌, வெறியாட்டுச்தான்‌ - (அந்த ஆட்டைக்கொன்று 
செய்கிற) வெறியாடல்தான்‌, இவள்‌ ஆசையை தீர்க்குமா - இவள்‌ காமத்‌ 
தைச்சணிக்குமா எ - று, 
நீ இவளை ச்சழுவினால்‌ இவளது ஆசை கரும்‌ என்பது கருத்து, 
செவிலியிரங்கல்‌, 

இட. கலக்கைவாளியை யார்தடுப்பார்‌ தென்றற்காற்றுக்‌ காற்றுவ 
சளோமடவார்வசை, சொலக்கைவாய்பொகத்திமெய்சோர்ந்திருக்கவுந்‌ 
கோகைபோகந்தகொலையாதுபாரையா, உலக்கைவாரியடிக்குங்கடா 
சலத்துதயனேகணையொன்றின்்‌ ஈராமாக்‌, திலக்கைவாலியைப்பார்‌ 
க்தெய்தமாமண்டலே-ச.ராவெச்கடேசரெட்டேர்தானே. 

இ-ள்‌, &யா - ஐயனே, உலக்கைவாரி அடிக்கும்‌ - உலக்கைளய 
'வயெடுச்தடிக்கின்ற, "கடஅசலச்‌.அ - மசமலையைபுடைய, உதயனே - சூறி 
யனே, கணை ஒன்றின்‌ - ஒருபாணத்தால்‌, மராமத்து இலக்கை - மீரா 
மத்துக்குறியையும்‌, வாலியை - வாலியையும்‌, பார்த்து எய்த - பார்தீதப்‌ 
பிரயோடுச்ச, மாமண்டலேசுவரா-பெரியமண்டலாஇபனே, வெகங்கடேசு 
ரெட்டேந்‌ தரனே-வெங்கடேசுர எட்டேந்‌ தரனே, கலம்‌- கலச்சளவாகிய 
கைவாளியை - (மன்மதன்‌) கையம்புகளை, யார்‌, தடுப்பார்‌ - யார்‌ அவன்‌ 
வர்‌, தென்றற்காற்றுக்கு ஆற்றுவளோ-(அது௮ுமன்றி)சென்றற்காற்றையும்‌ 
சஏப்பாளோ, மடவார்‌ - மாதர்‌, வகைசொல்ல - பழிசொல்ல, கைவாய்‌ 
பொத்தி - கையையும்‌ வாயையும்‌ மூடி, மெய்சோர்ந்து இருக்கவும்‌ - உட 
ம்புவாடியிருக்கவும்‌, சோகை - (இந்தப்‌) பெண்ணின்‌) மோகம்‌ தொலை 
யாது - மோகம்‌ நீங்காது, பார்‌ - கோக்கு, ௪ - று, 

நற்ருயிரங்கல்‌, 

17. குரங்கிக்காய்ஈ தளர்‌ தன்றலுமன்‌ நிலுங்கோபங்கொண்டத 
னான்மாதசேதுசெய்‌,வரங்கிக்காபொரவாவென்றழைப்பர்கள்மறுத்‌ 
துப்பேசவும்வாயிலைமாங்குபில்‌, அரங்கிக்காவென்றிருந்திசைபாடவு 
மாற்றுமோமயலாற்றாதபேதைக்கே, இரங்கிக்காவிக்‌ரமார்க்காசெ 
கமண்டலேசுராவெங்கடேசுசெட்டேரந்ஜாரனே. 

ஒள்‌, விக்ரமார்க்கா - விகீரமாதித்சனே,  தெ்மணமடட பூம 
ண்டலேசுவானே, வெங்கடேசுரெட்டேந்சரனே- வெங்கடேசுஈ எட்டேந்‌ 
த்‌. ரனே, கு.ரங்கி - சந்திரனால்‌, காய்ந்து சுடப்பட்டு இளக்சென்றலும்‌- 


& 
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கடி கைமுத்துப்புலவர்‌. ரடச்உ 
இளமையாய தென்றற்காற்றும்‌, அன்றிலும்‌ - ௮ன்றிற்பறவையும்‌, கோ 
பம்கொண்டதனால்‌ - கோவக்கொண்டிருதச்தலால்‌; மாதர்‌ ஏதுசெய்வா - 
மாதர்‌ என்னசெய்வார்கள்‌, அங்கு - அவ்விடத்து, இக்கா - கருப்புவில்லை 
யுடைய மன்மதனே, பொரவா என்று அழைப்பார்கள்‌ - போர்செய்யவா 
வென்றழைப்பார்கள்‌, மறு ச்துப்பேசவும்‌ வாய்‌ இல்லை - தடுத்துப்பேசவும்‌ 
வாயில்லை, மாங்குயில்‌ - மாமரச்திலுள்ள குயில்கள்‌, இக்கா - இந்தச்சோ 
லையே, அரங்கு என்று இருந்து -தமதிருப்பிடமென்றிருந்து, இசை பாட 
வும்‌ - இராகத்தைப்பாடவும்‌, மயல்‌ ஆற்றுமோ - காமமயக்கத்தைச்‌ சூப்‌ 
பளோ, ஆற்றா பேசைக்கு இரங்கி - ச௫ச்காச என்பேதைப்பெண்ணுக்கி 
ரங்‌இ, கா - காப்பாய்‌, எ - று, 

தாயிரங்கல்‌, 

58. கானவாரணமாமுளையாளுக்குக்கானவா வெண்டளப்ப தத 
லேமையல்‌, அனவாறுமறியாளிவள்‌கண்ணீ ரானவாறுமறியாரமின்‌ 

ரல்மூீதா, வானவாகண்டலாமண்டலாதிபாவானவாவளவாமதரா 

புரி, மீனவாவிசையாமீனகே தனாவெங்கடேஈரவெட்‌்டம. ராதே த 

இ-ள்‌, வானம்‌ - சுவர்க்கலோகத்தையுடைய, அ௮கண்டலா - இந்தி 
.ரனே, மண்டலாகஇபா - பூபகியே, வானவா - சோனே, வளவா - சோழ 
டனே, மதுராபுரிமீனவா - மதுராபுரி பாண்டியனே, விசயா - அருச்சுகனே, 
மீனகேசனா - மீனக்கொடியையுடைய மன்மதனே, வெக்கடேசுர எட்ட 
ம.ராஜனே - வெங்கடேசுர, எட்டமராஜனே, கானவாரணம்‌ - மதயானை 
போன்ற, மா-பெரிய, முலையாளுக்கு - தனஞ்களையுடையாளுக்கு, அவா - 
ஆசை, வெண்களப்பத்திலே - வெள்ளிய முல்லைமாலையிலேதான்‌, மையல்‌ 
ஆன ஆறும்‌ அறியாள்‌ - காமமயக்கமுண்டான விதத்தையும்‌ அறியாள்‌, 
இவள்‌ கண்ணீர்‌ ஆன ஆறும்‌ - இவள்‌ கண்ணீர்‌ ஆறானதையும்‌, மின்னார்‌ 
அறியார்‌ - மாதர்‌ அறியார்‌, அந்தோ - 8ீயோ, ௭ - று, 

தலைமகனுக்கு செவிலிகூறல்‌, 

59. அரையத்தர்இிதலை முலைமேல்வைத்துத்‌ தோயுகாளெந்தநா 
ளோவிரகத்தை, விரையத்தந்துவளவுஞ்செய்தாலிந்தமெல்லியற்கெ 
ன்னசொல்லியான்தேற்றுவேன்‌, தரையத்தரச்திவரையேந்துமேகம்‌ 
போற்றணிர்தகொம்புபடத்தன்னிழல்ப்பாய்க்‌, திரையத்தந்திநடா 
த்‌ தியமாமண்டே லசுராவெர்கிடேசாசரட்டேந்‌ தானே. 

இ-ள்‌, தரையத்து - பூமியில்‌, ௮ந்்‌திவரை ஏந்தும்‌ மேகம்போல்‌ - 

ஸ்‌. தம௩கரியினால்‌ தாக்கப்பட்ட?மகத்தைப்போல, தணிந்த கொம்பு 

பட - தாழ்ந்ச கொம்புபடும்படி, கன்ரிழலைபாய்ந்து - சனது சிழலைப்பாய்‌ 
ர.4 உ ட்‌ 


௫) 
பப... கலப்‌ தல்ணக்‌ 


ந்து, ணக - ஆரவாரிக்க, தந்இ ப டண்தல யானையை நடத்திய, மாம 
ண்டலேசுரா - பெரியம்ண்டலேசுவரானே, வெங்கடேசுசெட்டேக்‌ தானே - 
வெக்கடேசுர எட்டேந்தாரனே, அரை அத்தம்‌ - துரையாகிய உனது கை 
யை, இதலை முலைமேல்வைத்‌ ௮-தேமல்படாந்ச தனங்களின்மீ துவைத்து, 
தோயும்காள்‌ - தழுவுமகாள்‌, எந்தமாளோ-எந்நகாளோ, விரகத்தை - மோக 
த்தை, விரையகத்தந் து - விரைவாகக்கொடுக்து, இவ்வளவும்‌ செய்தால்‌ - 
இத்சனையும்செய்தால்‌, அந்த மெல்லியற்கு - அந்தப்‌ பெண்ணுக்கு, என்ன 
சொல்லியான்‌ தேற்றுவேன்‌ - என்னசொல்வி த கன எ-று 
செவிலிகூ.றல்‌, 

60. அச்திராமனமுன்மேலென்றாற்பகலடங்குமோமையலானாலு 
மையநீ,வர்திராமனம்பேதைக்குவேளம்புவச்சிராயதம்போல்வர்‌து 
ை அக்கு, முந்‌ தராமணம்பாலுண்டவாரி திமுழக்கமேசகியாளேயி 
ளசைவாழ்‌, இந்த சொமனுவேர்தாசெகமண்டலே ஈ.ராவெங்கடேசுொ 
ட்டேர்தானே. ்‌ 

இ-ள்‌. ன ணக்வாட்‌ இளசைநகரில்‌ வாழ்கின்ற, இகந்தஇரா - இந்தி 
ரனே, மனுவேந்தா - மனுவேந்தனே, செகமண்டலேசரா - பூமண்டலேசு 
வானே, வெங்கடேசுரெட்டேந்த.ரனே - வெங்கடேசுர எட்டேக்தானே, 
க்தி - அந்இக்காலத்தொடங்கி, ரா - இராமுழுதும்‌, கம்பேசைக்கு-௩ம து 
பெண்ணுக்கு, உன்மேல்‌ மனம்‌ என்றால்‌ - உன்மீது மனமென்ரறால்‌, மை 
யல்‌ - மையலானது, பகல்‌ அடங்குமோ - பகற்காலச்திலும்‌ ௮டங்குமோ, 
ஆனாலும்‌ - ஆயினும்‌, 8ய - யா, நீவந்து இ.ராமல்‌-5வக்‌.து சேர்ந்‌ இராமல்‌, 
வேள்‌ அம்பு - மன்மசபாணம்‌, வச்சிராயு சம்போல்‌ - வயிரைப்படைபோல, 
வந்‌ துதைக்கும்‌ - வந்துசைச்கின்றத, முந்து - முற்தாலத்தில்‌, இராமன்‌ 
அம்பால்‌ உண்ட - இராமபாணத்தால்‌ சூடண்ட, வாரிதி - கடலின்‌, முழ 
க்சமே சகயாளே - ஓசையையே சகிக்கமாட்டாளே, ௭ -று, 

தாயிரங்கல்‌, 

67. கொடிக்கத்தத்தும்மலைபுமடக்கிகெற்குறியு ம்பார்த்துக்குணம்‌ 
பார்த்துப்பார்த்திர்தப்‌,படிக்கக்தக்்‌ துவள சோரச்சோருமென்பால 
ன த்துக்குன்பாலனம்வேண்டுங்காண்‌, அடிக்கததத்துகளையும்பரப்‌ 
[0 ௦ தண்டகூடமுகடும்படீரென, ல ம தத்தும்பரியா அரும்‌ 
வேலுராஜவிவேககுலேசனே. 


இஸ்‌, அடிக்கு - பாதங்களால்‌, அத்தம்‌ துகளையும்‌ பரப்பி - வழி 
முழுதும்‌ தூளியையும்‌ ப.ரவச்செய்து, மூது௮ண்ட கூடமுகடும்‌ - பழமை 
யாகிய வ உச்சியும்‌, படீர்‌என வெடிக்க - படீரென்று 


6.. 


* 
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"வெடிக்கும்படி, தத்தும்‌ - சாவிச்செல்லுகின்‌ உ, பறியா - குதிரையையுடை 
யவனே, இருமலைவேலு ராஜ - இருமலைவேலப்ப பூபதியே, விவேககுலே 
சனே - விவேககுலாஇபனே, கொடி.க௫்த - காச்கைககத்ச௪, தும்மலையும ௮ட 
க்கி - தும்மலையும்‌ அடக்கி, நெல்குறியும்‌ பார்த்து - நெற்குறியையும்‌ பார்‌ 
தீது, குணம்பாரத்து பார்த்து - குணத்தையும்‌ பார்த்து, இந்தப்படிக்கு - 
- இந்தவண்ணம்‌, அத்தத்து வளைசோச - சையிலுள்ள வளைகழலுமபடி , 
சோரும்‌-மெலிசன்ற, என்பால்‌ அன்னச்துக்கு-என்னிடத்திலள்ள பெண்‌ 
ணுக்கு, உன்பாலனம்‌ வேண்டும்‌ - உன்காத்சற்‌ ரொழில்வேண்டும்‌, எ - று 
என்பால்‌ அன்ன த்துக்கு - என்னிடத்திலள்ள அன்னப்பறவைக்கு, 
உன்பால்‌ ௮ன்னம்வேண்டமெை - உன்னிடத்திலுள்ள பாற்சோறு வேண்டும்‌ 
என்பது சொன்னயம்‌. பால்‌ அன்னம்‌ வெள்ளிய அ௮ன்னமுமாம்‌, 
தாயி.ரக்கல்‌, 

62. புசத்தந்‌ திழுலையும்புண்ணாச்சினீர்போ அம்பே தும்புழுகு। ம்‌ 
சவ்வாஅமா,காசத்தர்திமதியுஞ்சடுமென்றகாமப்பேய்கொண்டகள்‌ 
ஸிக்கென்சொல்லுவேன்‌, மாசத்தர்திசையெல்லாமதிரவேமந்தாக்‌ ' 

தைமருப்பிட்டிடித்தளி, வீசத்தர்தி ஈடாத்துந்திருமலை வேலுராஜ 
. விவேகரகுலேசனே, 

இ-ள்‌. மாசத்தம்‌ - பேரொலியால்‌, இசையெல்லாம்‌. அதிர - இக 
குகளெல்லாம்‌ அதிரும்படி, மந்‌ தரச்சை - மக்தரமலையை, மருப்பு இட்டு 
இடித்து - கொம்பைக்கொண்டு இடித்து, _, அள்ளிவீச - வாறியெறிகற, 
௮ - அந்த, தந்தி - யானையை, ௩டாச்தும்‌-செலுத்துகின்‌ ற, இருமலைவேலு 
ராஜ - இருமலைவேலப்ப பூபதியே, விவேககுலேசனே - விவேககுலாஇப 
னே, பூச.ச்சந்லு - பூசக்கொ்க, இழுலையும்‌ புண்‌ஆக்கினீர்‌ - இந்சச்சனங்‌ 
களையும்‌ புண்ணாக்கி விட்டீர்‌, புழுகும்‌ சவ்வாதும்‌ போதும்‌ போதும்‌ - புழு 
கும்‌ சவ்வாதும்‌ போதும்‌ போதும்‌, ஆகாசத்து - ஆகாயத்தில்‌ சோன்றின, 
அக்‌ இம.இியும்‌ - அந்இச்காலத்துப்‌ பிறைச்சந்இிரனும்‌, சுடும்‌ என்ற - ௬ூடு 
இன்ற தென்ற, காமப்பேய்சகொண்ட கள்ளிக்கு - காமப்பேய்பிடி.த்த இரு 
டிக்கு, என்சொல்லுவேன்‌ - யாதுசொல்வேன்‌, ௪ - று, 

தாயிரங்கல்‌, 


65. ஓ.ர.ராவுண்டு டுமிழுமஇப்வி ப்பிளளை யூரராவுறங்காகபெண்பிள்ளை 
மால்‌, , கூரராவுகணைகடொட்டான்ம தன்கும்பராசிகொ மிப்ப அழுத்‌ 
தமாம்‌,சூரீராவிதுடி ப்பத்துடிப்பத்‌ தண்டுணைககராசலக்‌ அுண்டிக்கக்‌ 
கண்டிக்கு ம்‌, வீசராகவராமா இிருமலைே வ ௮. ராஜவிவேககுலேசனே. 


உ 6 6, 
௩௪௬... கடிகைமுததுப்புலவா, 


இஸ்‌, சூரர்‌ ஆவிதுடிப்ப துடிப்ப - சூரரது உயிர்‌ பசைக்கப்‌ பதை 
க்கவும்‌, கிண்‌ - இடமான்‌, அுணைச்கரம்‌ - இருதகோள்களாகிய, அசலம்‌ - மலை 
கள்‌, துண்டிக்க - அறுபடவும்‌, கண்டிக்கும்‌ - அறுக்கன்ற, வீரராகவராமா- 
வீரராகவ ராமனே, தஇருமலைவேலுராஜ விவேககுலேசனே - இருமலை 
வேலு. ராஜ விவேககுலாகிபனே, ஓர்‌ அரா - ஒப்பற்ற பாம்பினால்‌, உண்டு 
உமிழும்‌ - விழுங்கியுமிழப்பட்ட, மதிப்பிள்ளே ஊர - இளம்பிறை தவழ, 
ராவுறங்காத-இராமுழுஅம்‌ தாங்காச, பெண்பிள்ளைமேல்‌-என்‌ பெண்ணின்‌ 
மீது, கூர்‌ அராவுகணைகள்‌ - கூர்மையாக அராவிய பாணங்களை, மதன்‌ 
தொட்டான்‌ - மன்மதன்‌ பிரயோடச்சான்‌, கும்பராசி - இருகுடக்களின்‌ 
மீதும்‌, கொழிப்பது-கொழிக்கப்பெவ து, மு.த்தம்‌ஆம்‌-ருத்‌ துக்களேயாகும்‌? 
எஃறு, ப 

கும்பம்‌ ராசி - குடல்களின்‌ ஈட்டம்‌ (இருசனங்கள்‌) முத்தம்‌ - முத்‌ 
தமாலை, அன்றி மூத்துப்போலும்‌, கண்ணீர்த்‌ துளி, 

தாயிரங்கல்‌, 4 

4. சங்கரா வயகமும்பழிக்குமாந்‌ தாயர்தூற்றி க ணிலிடயு தை 
நெய்முடை,அங்காராவையழைக்குங்கமைக்குரலனங்கவேளையழை 
க்குமென்றேங்குமால்‌, கங்க. ராவையடாவதுபோலொருகைக்கடாச 
லங்கால்சாயத்தாக்கிய, வெங்கராவை.ரிடறுந்‌ இருமலைவேலுராஜவி 
வேககுலேசனே. 

இ-ள்‌. கங்கு - செம்பெருந்தானது - (கருடன்‌) அராவை அடர்‌ 
வ.துபோல்‌ - பாம்பைக்‌ கொல்வதுபோல, ஒருகை கடாசலம்‌ - ஒரு.து இக 
சையை யுடைய யானையாணிதூ, கால்சாய - அடிசாய, தாக்கிய - வந்து 
மோதின, வெம்கராவை - கொடிய முதலையை, இடறும்‌ - (சச்கராயுதச்‌ 
தால்‌) இடறின, இருமலைவேலுராஜ விவேககுலேசனே- திருமலைவேலுசாஜ. 
விவேககுலாதிபனே, சங்கரா - சிவனே, தாயர்‌ தூற்றில்‌ - தாய்மார்‌ தூற்றி 
னால்‌, வையகமும்‌ பழிக்கும்‌-உலகமும்பழிக்கும்‌, என்னும்‌-என்கற, பேதை- 
என்பேதைப்‌ பெண்ணானவள்‌, கெய்முடை அக்கர்‌-கெய்யின து மூடைநாற்‌ 
றம்பொருக்திய உடம்பையுடைய இடையர்‌, ஆவை அழைக்கும்‌-பசுக்களை 
யழைச்கிற, கழைக்குரல்‌- -மூங்கிலினோசை, அனங்கவேளை அமைக்கும்‌ என்‌ 
று - மன்மதனை யழைக்குமென்று, ஏங்கும்‌ - இரங்குவாள்‌, ௭ - று, 

தாயிரங்கல்‌. 

65. சந்தன திதைவிடிக்குமுன்னேதிலவரக்கத் த வ த்‌ 
கிதெய்வன, சந்தனத்தைத்துளைக்குதுபாலுங்கசந்தன.த்‌ை திபுமப்ப 
டி. ச்செய்ததே, சந்தனத்‌ை தயணிதிண்புயாசலத்தாருவேகண்டமிழ்‌ 
க்கவிலோர்கம்வ, சந்தனதிை குத்திசங்கட்டிப்‌ கருட 


தமர்‌ த்ரி நதி கரனே, 


ர % ச ந 
கடிகைமுத்துபபுலலா, ர௨௪௭ 





இ -ள்‌, சந்தனச்தை அணி - சந்தா சதைப்‌ பூசின, இண்‌ - வவிய, 
புய அசலம்‌ - மலைபோலுந்‌ தோள்களையுடைய, மாருவே - கற்பச,ச்சருவே, 
சண்‌ தமிழ்‌ சவிஞோர்தம்வசம்‌ - குளிர்ந்த தமிழ்ப்புலவர்‌ வசமாக, சனத்‌ 
தை - இரவியச்தை, துசம்‌ கட்டி. ஈந்தருள்‌ - கொடி கட்டித்‌ தந்தருள்‌ 
இன்ற, தந்‌ னே - தந்‌நரனே, முத்து மந்த்ரி நரேந்சாரனே - முத்து 
மந்த்ரியென்னும்‌ நரேந்திரனே, அன்ன ச்சை சந்து விடக்குமுன்னே-அ௮ன்‌ 
னத்தைத்‌ தாதுவிடு முன்னமே, வில்வசந்தன்‌ - கரும்பு வில்லையுடைய 
மன்மதன்‌, ௮ தையலை பகைத்து எய்‌ - அந்சப்பெண்ணைப்‌ பகைத்து எய்‌ 
இன்ற, வனசம்‌ - தாமரைக்கணை, சனச்சைதுளைக்கு௮ - சனச்சைத்‌ தொ 
ளைக்கின்றது, பாலும்கசந்து - பாலும்‌ கசப்பாக, அன்னத்தையும்‌ - சோற்‌ 
றையும்‌, அப்படிசெய்கது - அவ்வாறு கசக்சப்பண்ணினது, எ - று, 

தாயிரங்கல்‌, 

06. புரிக்றாஞ்சாரமாவாரமாரகெொங்கைபூவை தாஙகப்பொருதத்‌ 
கொனிக்கடல்‌,பேரிக்குஞ்சாபம்‌ போலுச்தென்றற்கும்பெருமயக்கு 
ற்‌ னுருகக்கண்டாங்குவேள்‌, கேரிக்குஞ்ச ரமுங்கொண்டு வர்‌ துபோர 
நிறைத்திட்டானினி நீவர்‌ துசோமத, மாரிக்குஞ்சரமீதாகுமிந்தாராவ 
ன்யராயவசுவப்‌.ப தூாயனே. 6 

இ-ள்‌, மதமாரி - மதமழையை யுடைய, குஞ்சரம்மீ து ஆகும்‌ - 
யானைமேலேறி வருகிற, இந்திரா - இந்திரனே, வன்யராய - வன்னிய 
ராஜனே, வசவப்ப.தாயனே - வசுவப்பனென்னும்‌ பரிசு சசனே, பூரிக்கும்‌- 
பருக்கன்ற, ௪.ரம்‌ ஆ ஆரம்‌ ஆர்கொக்கை - சரங்களாக மூச்துவடம்‌ பொ 
ருந்திய தனக்களையுடைய, பூவை - (இ௫்சப்‌) பெண்ணானவள்‌, தாக்கப்‌ 
பொருது - தாங்கப்‌ பொறுக்காமல்‌, ௮ - அந்த, தொணிக்கடல்‌ பேரிக்கும்‌- 
ஓசையையுடைய கடலாகிய பேரிசைக்கும்‌, சரபம்போலும்‌ சென்றற்கும்‌ - 
சரபத்தை கிகாத்ச தென்றலுக்கும்‌ - பெருமயக்கு உற்று - பெரிய மயக்க 
த்தை யடைந்து, உருசக்கண்டு - உருகப்பார்த்து, ஆங்கு - அவ்விடத்‌ 
இல்‌, வேள்‌ - மன்மதன்‌, கேர்‌ இக்கும்‌ - நேோரமையாகிய கரும்பு வில்லையும்‌, 
சரமும்‌ - (புஷ்ப) பாணங்களையும்‌, கொண்டுவந்து - எடுத்துவந்து, போர்‌ 
கிறைத்திட்டான்‌ - போரில்‌ நிறைத்து விட்டான்‌, இணி ரீவந்‌.துசேர்‌ - 
இணி ரீவந்து கூவொயாக, ௭ - று, 

ப தாயிரங்கல்‌, 

67. ஈகத்துவார்யி லாங்கண்ணிகொங்கைகணையவாரறத்தைத்த 
வழி தீதென்றல்‌, புகச்துவாரஞ்செய்காலக்கவேளம்பைப்பொ ன 
வாரம்புயக்கண்ணி தந்துசேர்‌, ௪௧ தீதுவாரட்செயர்‌ கென்னிளசை 
ராச தீதுவாரத்துக்கோரமர்‌ தரியாம்வர்‌ க,மக தீதுவா£ஞ்டு தவசனாக.ர 
வாக னாரம்வசவப்ப கரனே, 


77 


௩௪௮... கடி கைமுத்துப்புலவரி ்‌ 








ஒன்‌. சகத்து - உலகச்இன்மீது, வாரம்செய்யும்‌ - அன்புசெய்கற, 
சென்‌ இளசை - தென்னிளசை நகரத்திலுள்ள, சாசத்துவாரத்துக்கு - 
அரண்மனை வாயிலுக்கு, ஓர்‌ மந்த்ரியாய்‌ வந்த - ஒருமக்இரியாக வந்து, 
மகத்துவா - பெருமை யுடையோனே, ரஞ்சிதவசனா-இனிய வசனக்களை 
யுடையவனே, ஈ௩ரவாகனா - ௩ரவாகஈச்தை யுடையவனே, ஈம்‌ வசுவப்ப 
இரனே - ௩மது வசுவப்பதரனே, அயில்‌ ஆம்‌ கண்ணி - வேல்போலுங்‌ 
சண்களை யுடையாளது, நகத்து ஆர்‌ - மலையினுருவத்தைப்பொருக்கிய, 
கொக்கைகள்‌ - சனங்கள்‌, கைய - வருந்தவும்‌, வார்‌ ௮ற - கச்சு அதுபட 
வம்‌, சைச்ச வழி - சைத்ச வழியில்‌, தென்றல்‌ புக - தென்றல்‌ அழைய, 
துவாரம்‌ செய்தால்‌ - தொளைபண்ணினால்‌, ௮ந்தவேள்‌ அம்பை -அந்த மன்‌ 
மசனுடைய பாணத்தை, பொறுக்க ஆர்‌ - தாங்க யாவர்‌ வல்லவர்‌, ௮ம்‌ 
புயம்‌ - அழகெய (உன்‌) சகோளிலணிக்த, கண்ணிதந்து சேர்‌ - பூமாலை 
யைக்‌ கொடுத்‌ (இவளைக்‌) கூடுவாயாக, எ - ௮, 
நரவாகனம்‌ - பல்லக்கு. 
ன்‌ ௩ ௨ 


தாயிரங்கல்‌, 
| ்‌ விலை ௩ *. 2 ச ௬ ்‌்‌ ரு ௪ 
6&. கருததவா யாளகரனாடவருங காபனாலஓுடலவாடாதன 
8 
றின்பத்தை, அரு ச்கவாவிலையாபினிப்பேதையோவாவிகாங்கரி தா 
குமையாக ண்யார்‌, இருத்த வாவிலையாத்தன்னைஈல்கிய செக்கமிழ்க்‌ 
குத்தியாக 7கிணப்புலால்‌, மருத்தவாவிலைய சயில்வேற்கராவன்யரா 


க அ ச 
யவசுவப்ப தானே. ட்‌ 


இ-ள்‌ தஇரு- அழகாகய, தவாவிலை - பெருவிலையுள்ள, ஆகன்னை- 
பசுச்சளை, செந்தமிழுக்கு - செந்தமிழ்ப்‌ பாடலுக்கு, நல்கய - பரிசிலாகக்‌ 
கொடுத்த, இியாகா - கொடையாளனே, கிணம்‌ புலால்‌ மருதவா - கொழுப்‌ 
போடுகூடிய மாமிச மணம்‌ நீங்காத, இலை ஆர்‌ - இலையுருவமைக்க, அயில்‌ 
வேல்‌ - கூர்மையள்ள வேற்படையை யேந்திய, கரா - கையையுடையானே, 
வன்னியராஜனே, வசுவப்ப$ீரனே - வசுவப்பதரனே, கருத்த - 
கர்த்தனே, வா - வருவாயாக, வில்லை ஆள்கரன்‌ ஆய்வரும்‌-(கரும்பு) வில்லை 
யாள்இன்ற கையையுடையவனாய்‌ வருகின்ற, காமனால்‌-மன்மதனால்‌, உடல்‌ 
வாடாது-உடம்புமெலியாமல்‌, இன்று-இப்பொழுது, இன்பத்சைஅருத்து- 
சுகத்தையூட்டு, அவா இல்லையாயின்‌-(உனக்கு இவளிடச் தில்‌) ஆசையில்லை 
யானால்‌, இப்பேதையோ-இந்தப்பேதைப்‌ பெண்ணோ, ஆவிதாங்கு ௮ரிது 
ஆகும்‌ - உயிர்தாங்கி யிருத்தல்‌ அருமையர்கும்‌, லயா - &யனே, கண்பார்‌ - 


ர ட 


வன்யராய- 


இருபைக்சண்ணால்‌ கோக்கு, எ - று, 
ப ட்‌ ல] 


டு 


டன 1 


ச டர . ்‌ 
கடி.கைமுத.துபபுலலா, ._நட௪௯ 





வண்கை களைய கைதை வைனை சை சைகை -பவைகாக சைக எனன ஸுவ பக்ள்‌ 04 வபண்‌! ப ௮3 


ப்‌ தலைவியிரங்கல்‌, 
69. நேற்றிருர்‌த$லவுமர்சேரமென்னினைவிருந்த நீ னைப்பமிளந்‌ 





. தென்றற்‌, காற்றிருந்த ச்டாகுகனு ன மயன்‌ ககுத்திருக் க தும்யா 


தென்‌, றுசொல்லுவேன்‌ ,சேற்றிருந்த2 ௮.சந்தாமைப்பூவின்மேற்றிரு 
விருந்க,துபோலச்‌சங்காச னம்‌, வீற்றிருர்‌,த,தள ரயே "இரும லவேலு 
ராஜலீவேச்ுே லசனே,. 

இ-ள்‌, சேற்று இருந்த - சேற்றின்சண்ணிருர்‌ ச, செக்‌ சாமரைப்பூ 
வின்மேல்‌-செர்‌ சாமர மலரின்மீ த, திரு இருந்‌ சதுபோல - திருமகள்‌ வீ.ற்‌ 
றிருந்சாற்போல, சிங்காசனம்‌ வீற்றிருந்‌ ச - சல்சகாசனத்தில்‌ வீற்றுருந்த, 


- இரையே - பிரபுவே, திருமலைனேலு ராஜவிவேச குலேசனே - இருமலை 


வேலு ராஜவிவேக குலாதிபனே, நேற்று இருக்‌,ச சிலவும்‌ - கேத்திருக்த 


"நிலாவும்‌, அக்நே.ரம்‌ - அப்பொழுது, என்‌ நினைவு இருந்த - என்‌ மனத்தி 


லிருந்த, னைப்பும்‌ - எண்ணமுமம்‌, இளீக்ெென்‌ றற்காற்று இருந்த சுகமும்‌ - 
இளமையா௫*ய தென்‌ றற்காற்றிருந்ச செளக்கியமும்‌, உன்‌ ஆணை - உண்டுற 
ண்யாக, என்கருத்து இருந்‌ சதம்‌ - என்‌ எண்ணமிருக்த சிலையும்‌, யாது 
என்று சொல்லுவேன்‌ - என்னென்று சொல்வேன்‌, எ - று, 
௩ 
சாயி ரல்சல்‌, 


70.0௫ தீராகவன ந்தர்‌ தகங்குலிந்நேோ த்ே தமதனே திய ஷாரதிமேல்‌ 
இர ச சன்கை ய மருவுவாய்‌ மலர்‌ மஞ்ச, த்தின்ப்‌ தி ல 
விரு, ராகவனந்தந்தள.்செ றி வேர்தன்‌ராவணன்சென்னிப தீதீர்‌ 
ந்திடப்‌, பொருத. ராகவனந்தந்தகு ஞ்செ யபூபனேவெங்கடேசுரெட்‌ 


டேர்தாரனே. 
இஸ்‌, விருதர்‌ ஆச - விருதுடையவர்களாக, ௮னக்சம்‌ ௪ளம்‌ேச.றி.. 


முடிவற்ற சேனைகள்‌ நெருக்னெ, வேக்‌ சன்‌ ராவணன்‌ - அரசனாகிய ராவ 


ணன, சென்னிபத்த - பத்துத்‌. தலைகளையும்‌, ஈர்க்திட - (சணையான து) 
அறு த்திடும்படி, பொருத - போர்செய்‌த, ராகவன்‌ - ஸ்ரீராமனே, அந்தம்‌ 
தகும்‌ - அழகுபொருந்திய, செயபூபளே - விஜயபூபதியே, வெக்கடேசுரெ 
ட்டேக்ச்ரனே-வெக்கடேசுவர எட்டேந்திரனே, கீரு,சா-௮.ரச்ச. ர, ஆகம்‌- 
உடம்பின்‌, வன்னம்‌ தந்த - நிலச்ைக்கொடுச்ிற, கங்குல்‌ - இரவில்‌, இந்‌ 
நேரச்தே - இந்த நேரத்திலே, மதன்‌ ஏறிய பட்லு - மன்மதனேதிய தே 
ராகியதென்றல்‌, மேல்வருதராக - மேலிட்டு வாராதாக, வனம்‌ தந்த மங்‌ 


 சையை-- பாற்கடல்தர்‌.த பெண்னை, மலர்மஞ்சத்தின்‌ மீதிலே - புஷ்பக்‌ 


டி£லின்மேல்‌, மருவுலாய்‌ - தழுவாயாக, எ - த. 
லட * நீர்‌. ௮த இல்விடம்தில்‌ பாற்கடலையுணர்த்திற்று, வனம்‌தந்த 


மங்கை-இலக்கும்‌. 


௩௨௫௦ கடிகைமுத்துப்புலவீ்‌, 


'71.. தடக்கடக்கயலோவிடமோவிழிதாமரைக்குமிழோசிமிழோ 
இரண்‌, டிடக்கடக்குபர்முலைமாமத. னெய்யவாடியருகுகல்பாரை 
யா, உடக்கடக்குக்‌ரமாங்கும்பகன்னனையுகிதவிர்‌ இரசித்தைச்செயங 
கொண்ட, திடக்கடக்கயங்காக்தமனோகரா€கராவெங்கடேசரெட்‌ 


டேர்தானே. 


ச்‌ 


இ-ள்‌. உடக்கு அடக்கு - (பகைவர்‌) கூட்டத்சைவென்‌ றடக்குஇ 
ன்ற, உக்ரம்‌ ஆம்‌ கும்பகன்னனை - உக்கிரமாகிய கும்பகர்ணனையும்‌, உ௫ 
தம்‌ இந்திர சித்தை - தகுதியாகிய இந்திர சித்சையும்‌, செயம்‌ கொண்ட - 
வெற்றிகொண்ட, இடம்‌ கடம்‌ - இடத்தையும்‌ மதத்தையுமுடைய, கயம்‌ - 
யானையை (கஜேந்‌இரனை), காதக்ச - காத்தருளிய, மகோகரா - மகோஹ 
ரனே, £தரா- ஸ்ரீதானே, வெங்கடேசுரெட்டேக்கானே - வெங்கடேசுர 
எட்டேந்‌ கரனே, விழி - கண்கள்‌, தடம்‌ - தடாகத்திலுள்ள, கடம்‌ - பெ 
ரிய, சுயலோ - சேல்மீன்களோ, விடமோ - ௩ஞ்சோ, இரண்டு - இரட்ட 
யாசி, இடக்கடம்‌ - இடத்தினாற்‌ பெருமைகொண்ட, குடம்‌ ஆம்‌ முமலை - 
குடம்போலும்‌ சனங்கள்‌, தாமரைச்குமிழோ - தாமசையரும்புகளோ, இமி 
ழோ - சிமிழ்களோ, (இச்சன்மையவாகிய அ௮வயவங்களையுடைய இப்‌ 
பெண்‌) மாமதன்‌ எய்ய - அழகிய மன்மதனெய்ய, வாடி உருகுதல்‌ - வாடி 
யுருகுவதை, பார்‌ - நோக்கு, யோ - 8யனே, ௭ - று, 

6 


தாயிரங்கல்‌, 


ட 
72. உரைக்கத்தக்துவத்‌,துட்பொருளாகிய வொருவன்கைவில்‌ 
௮க்கொப்பா மிவள்கொங்கை, வரைக்கத்தத்துவசக்கான்போரிது 
மட்டிண்டோவர்துமுட்டிதல்பார்க்கிலாய்‌,தரைக்கத்தத்‌ அவளையமெ 
முப்பிப்பூச்‌ சக்காவாளத்தைக்தாக்கிக்கடல்கடற்‌,திரைக்கத்தக்‌ துவ 


யப்பரிடாமண்டலேஈராவெங்கடேசரெட்டேர்தானே. 


இ-ள்‌. தரைகத்த- பூமிவெடி ச்தொலிக்க, துகளையும்‌ எழுப்பி- தாளி 
யையும்‌ எழுப்பி, பூசக்கரவாள த்தை தாக்கி - அழகிய சகீரவாளஇரியை 
மோதி, கடல்‌ கடந்து இரைக்க - பெரும்புறக்‌ கடல்‌ எல்லைகடந்ொலிக்கு 
ம்படி, தத்து - .தாவுகன்ற, வயம்பரியா - வெற்றிக்கு கிரையையுடையவ 
னே, மண்டலேசுரா - மண்டலா இபனே, உரைக்க - சொல்ல, தத்‌ துவத்து 
உட்பொருள்‌ ஆ௫ய - உண்மை நூல்களின்‌ உட்பொருளாகிய, ஒருவன்‌ - 
ஒப்பற்றவனாகிய சிவபெருமானது, கைவில்லுக்கு - கைவில்லாகிய (மேரும 
லைக்கு) இவள்‌ கொங்கை வரை ஓப்பு ஆல்‌- இவள்‌ தனமலைகள்‌ நிகராகும்‌, 
ச்சுசசி தவசம்‌ - : மீனத்துவசச்சைப்பிடித்த, கரன்‌ - சையையுடையவனா 


கடிகைமுத்துப்புலவா.. , - ௩௫௧ 


பெய யயயயயவவையகைகவவைர்வைகவையைவசையளைகவை வைய சையவைகையதை அவையவை ைவாள சைகை வைகை அவச ப னகைககைவைவைகைய்‌ ர 


இய மன்மதனது, போர்‌ இது. மட்டு உண்டோ - சண்டையாகிய இதற்கு 
ஒரு ௮அளவுண்டோ, வந்து - தென்றற்காற்டுனது, முட்டுதல்‌ - மோதுவ 
தையும்‌, பார்கீகிலாய்‌ - நோக்கிலாய்‌, எ-று. 

74. ர மனாயமாரவேள்கிடுத தவித்தார்‌ ஒத்ததால்‌ 
வியென்‌, மகடத்தர்‌திவலையாகுங்கட்புனல்வடி த்துத்தர்தியிசைவெ 
ளன சகடத்தக்திபரித்தாட்‌கூட்டியச த்அருத்திாட்டைக்‌ 
குத்டெத்தரும்‌, ராச இக்‌ குதயா செயதர பூதாரவெங்டேசு 
செட்டேர் தானே 

 றன்பொரும்‌ நன்கு புலப்படவில்லை. 


744. பருதியாகமகமாகர்மதிபணையெக்காள க 
விருதியாகமக ன்வச்‌ரமாமிவைமின்பொறுத்திநரிமோசேர்‌ இ திருவருட்‌ 
கொருதியாகமகவாசகர௱்கற்மோர்க்குற்பனா வெங்கள்‌ குப்பண 
ப வேண்டமைந்த தா, வரு தியாகமகமேரதேர்செல்வவன்யராயவசுவப்ப 
தாயே. 


” இதன்பொருள்‌ நன்கு புலப்படவில்லை, 
செவிலியிரக்கல்‌, 


2. பண்ணப்பம்பரமன்னமாணாமலேபாற்றுப்பம்பரஞ்சோரந்‌ 
. துமயல்கொடு, வண்ணப்பம்பரமாங்குயம்றிமேவவிரும்பம்பரக்கண்‌ 


ஓ 


ணினட்சேரையா, தண்ணப்பம்பரவைசூழ்பதியாசறுங்கப்பம்பரந்‌ 
தேகொடுவந்தடி, விண்ணப்பம்பரமென்றே தொழுஞ்செக . வீர 


ராமகு மாரவெட்டேர்‌ கரனே, 5 


இ-ள்‌, தண்‌ அப்பு - குளிர்ந்த நீரையுடைய, ௮ம்‌- அழயெ, பாவை 
சூழ்‌ - கடல்சூழ்ந்த, பதி - உலகிலுள்ள, ௮.ரசரும்‌ - எல்லா அரசரும்‌, கப்‌ 
பம்‌ - துறையை, பரந்து கொடுவந்து - விரைந்து கொண்டுவந்து, அடி. . 
அடிகளுக்கு, விண்ணப்பம்‌ - விண்ணப்பம்‌, பரம்‌ என்று - (எம்மைக்காப்‌ 
ப.து) உமது பாரமென்று, தொழும்‌ - வணங்குகின்ற, செகவீரராமகுமார 
எட்டேந்தானே - செகவீ.ரராமகுமா£ா எட்டேக்திரனே, பண்‌-செய்த, அப்‌ 
பம்‌ - அப்பத்தையும்‌, பாமன்னம்‌ - பரமான்னங்களையும்‌, பால்துப்பு - 
பால்சோற்றையும்‌, உண்ணாமல்‌ - அருந்தாமல்‌, அம்பரம்சோரம்‌.து - ஆடைய 
விழ்ந்து, மயல்‌ கொடு - மையல்‌ கொண்டு, வண்ணம்‌ - கிறமுள்ள, பம்பரம்‌ 
ஆம்‌ - பம்பரத்தை சிகர்தத, குடும்‌ மீறி - தனம்‌ பூரித்து, மேவ-உன்னை த்‌ 
தழுவ, விரும்பு - விரும்புகின்ற, அம்பு அரம்‌ கண்‌ - அம்பையும்‌ ௮ர.த்தை 
யும்‌ சிகர்த்த கண்களையுடைய, அவள்‌ - இவளை, சோவாய்‌, &யா - 8யனே, 
எ-று, த்‌ | ன்‌ 
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௩௨௫௨ ப கடிகைஞமுத்துப்‌ புலவர்‌, 





தோழியிரங்கல்‌, 

70. உன்னக்காவடிங்பூப்பறியாண இயும்புகாள்வடி பாலையருந்தெ 
ன, என்னக்காவடிவேண்டாமென்றோ இனாலேதுக்காவடியங்காமற் 
சேரு வாய்‌, அனனக்காவடியாற்கழுகாசலத்தா திக்காவடிமைத்திறம்‌ 
பூண்டுக, வின்னக்காவடி வேலாவென்றுன்செகவீரராமகுமாரவெட்‌ 

டேர்தானே, 

இ-ள்‌. அன்னக்‌ காவடியால்‌ - ௮ன்னக்காவடியோடு, கழுசாசலச்து 
ஆதிக்கா - இருக்கழுக்குன்றத்து முதல்வனுக்கு, அடிமைச்திதம்பூண்டு - 
தொண்டுபூண்டு, கவின - அழகாக, கா - காப்பாற்று, வடிவேலா என்று ்‌ 
வடிவேலனேயென்று, உன்‌ - நினைக்கின்ற, செகவலீரராமகுமா எட்டேந்த்‌ 
ரனே - செகவீ.ர ராமகுமார எட்டேந்‌தஇரனே, உன்‌ - யாவரும்‌ மதித்தற்கு 
ரிய, ௮ - அந்த, கா அடி. - சோலைமினடியில்‌ சென்று, பூபறியாள்‌ - மலர்‌ 
களைப்பறியாள்‌, நதியும்புகாள்‌ - நதிக்கும்‌ போகாள்‌, வடி பாலை வருந்து 
என - வடிச்ச பாலைக்குடியென, என்‌ ௮ச்கா - என்தமக்காய்‌ அடி - அடி, 
“வேண்டாம்‌ என்று ஓதினால்‌-வேண்டாமென்று சொன்னால்‌, ஏதுக்கு ஆவள்‌ - 
எதுக்காவாள்‌, - இயக்காமல்‌ - இவள்‌ மயங்காமல்‌, சேருவாய்‌ - (இவளை 5) 
தழுவுவாயாக, ௭ - ஐு, 1 


தாயிரக்கல்‌, 


177. ஆரிச்ஈந்ததயம்படிப்பார்மக னாலச்ச நகனக்குண்டாகியேபி 
னும்‌, தேரிச்சந்தகமேசொலுவாயெனச்‌ செப்பிச்சந்தரங்கை தனைச்‌ 
சேரு வாய்‌, பூரிச்ச ந்தனம்லிம்மியமா கரைப்‌ பலப்பச்ச ந் கன தாகவு 
ளத்தில்வை; வேரிச்சக்கஈமார்பகத்தாய்செகவீரராமகுமாரவெட்‌ 


டேர்தகானே. 


இ-ள்‌. ௮ம்தநம்‌ - அழகிய தனக்கள்‌, பூரிச்சு - பூரித்து, விம்மிய 
மாதரை - அழுதமாதரை, புலப்பு ௮ச்சம்‌ தனது ஆக - பிணக்கத்தக்கு 
காரணமாகிய அச்சம்‌ தனதாக, உளத்தில்‌ வை-மன த்இிக்கொண்ட, வேரி- 
வாசனையுள்ள, சந்தனம்‌ - சந்தனமணிந்த, மார்பகத்தாய்‌ - மார்பிடத்சை 
யுடையவனே, செகலீ ரராமகுமார எட்டேக்க்தரனே - செசவி.ரராமகுமார 
எட்டேக்இானே, இ - இந்த, சந்தம்‌ - சந்தத்தை, ஈயம்‌ படிப்பார்‌-இனிமை 
யாகப்‌ படிப்பவர்‌, ஆர்‌ - யாரா, மகனால்‌ - மன்மதனால்‌, தனக்கு அச்சம்‌ உண்‌ 
டாகி - தனக்கு ௮ச்சமுண்டாகியும்‌, பின்னும்‌ தேரி - பின்னும்‌ ஆராய்ந்து 
அன்னமே - அன்னமே, சந்து சொல்லுவாய்‌ என- தூது சொல்வாயென்று, 
செப்பு - சொல்லுகின்ற, இ- இந்த, சந்தம்‌-௮ழகாஇிய, ஈங்கைதனை-என்‌ 
பெண்ணை, சேருவாய்‌ - ௮ணைவாய்‌, ௪ மு, 


கே 


2 
ச்‌. ௩ 


கடி கைஞத்துப்‌ புலவர்‌, ப ஈ௨(இ.*.. 
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தாயிரங்கல்‌, 
74. சம்புை தக்குங்கருங்காலன்போ ற்க ங்குல்சா.ரவேலையொலிச்‌ 
ப்பயந்துநோக்‌, கம்புதைக்குமென்பெ ண்பிள்ளமேலினிக்காமரா 
ஜனெடுத்துத்தொடுத்திடும்‌, அம்புதைக்கு முன்னேயணைர்‌ தாலிவ 
ளாவிதக்குமிப்‌ பூவிலிருக்குகம்‌ _பும்புதைக்கு ணிதியெனவாய தீதவெ 

ம்புண்ணியாவெங்கடேஈரெட்டேந்தானே. ப 

இ-ள்‌, நம்பும்‌ - நம்புதற்குரிய, புசைக்குள்‌ - புதையலுக்குள்ளிருக்‌ 
இற, கிதி என - இிரவியம்போல, வாய்த்‌ ச - கடைச்‌, எம்‌ புண்ணியா - 
எமதுபுண்ணியவானே வெங்கடேசுரெட்டேந்சாரனே--,கருகாலன்போல்‌- 
கரிய யமன்போல, கங்குல்சார - இரவுவ.ர, வேலை ஒலிக்கு பயந்து - கட 
லோசைச்கஞ்சி, நோக்கம்‌ புசைச்கும்‌-சண்கசளேமூடிக்கொள்ளுகின்்‌ற, என்‌ 
பெண்பிள்ளைமேல்‌ - என்மகள்‌ மீது, இணி - இனி, காமராஜன்‌-மன்மதன்‌, 
எடுத்து தொடுத்‌இடும்‌ அம்பு-எடுத்து சீய்கன்ற பாணங்கள்‌, சைக்குமுன்‌ 
னே - சைக்கு மூன்பே, அணைந்தால்‌ - தழுவினால்‌, இவள்‌ ஆவி-இவளூயிர்‌, 
துக்கும்‌ - சிலைக்கும்‌, இப்பூவில்‌ இருக்கும்‌ - (இவளும்‌) இந்‌ சப்பூமியிலிருப்‌ " 
பாள்‌, எ-று, ்‌ 

்‌ தாயிரங்கல்‌, 

79. மாதானைவேர்‌ தாரக்குமேலோன்பெரியசவாமியையென்‌ 
மாதானைமேல்வரக்கண்டனள்கண்டுமயங்கியுஞ்சும்‌ - 
மாதானையோவாக்காணேனெனதுவளவுக்குளம்‌ 
மாதானபோச்சென்றுவற்‌ தாளிளிச்சொல்லவாயி ல்லையே, 

இ-ள்‌. மாதானை-பெரும்படைகளையுடைய, வேக்‌ தர்க்குமேலோன்‌ - 

௮ ரசரில் சிறந்தவன்‌ ஆகிய, பெரியசுவாமியை-பெரியசாமியை, என்மாது- 

எண்பெண்‌, ஆனைமேல்வரச்‌ சண்டனள்‌ - யானைமீதேறிவாப்‌ பார்த்தாள்‌, 

கண்டு மயங்இயும்‌ - பார்த்து மயங்‌இயும்‌ - யோ சும்மாவரக்காணேன்‌- ௮௩ 

சகோ சும்மாவ.ரக்கண்டிலேன்‌, எனது வளவுக்குள்‌ - என்‌ வீட்டுக்குள்‌, அம்‌ 

மா - தாயே, தானைபோச்சு என்று-அடைபறிபோயிற்று என்று, வக்தாள்‌- 
வந்தனள்‌, இணனிச்சொல்ல - இனிச்சொல்லுதற்கு, வாய்‌ இல்லை - எனக்கு 
வாயில்லை, எ - று, 
தலைமகள்‌ இரங்கல்‌, 
0. ரோ பில்கள்‌ ன்பியற்றி 
ச்சங்கமேவுக்‌ இருமலை ராயனணந்‌ திலான்‌ 
டத்‌ வடக றிருந்தேூ  ஷ்ப்துலை ததை நால்‌ 
அச்‌ சங்க 'மாகத்துளை ததானமதப்‌ பயலம்புகொ ண்டே, 


ம்‌ ந ழ்‌ கு 


௩௫௬ கடிகைழூதக்அுப்புலவர்‌, 
பறட க ம்‌ 
ஒட. மெல்‌ னக ற ௦ல்துக்குகேரசோ அம ங்க லச்சி க்கசவேள்‌ 
வல்லிக்கணையிலைவல்‌ லிக்கி லோகா கமா கன லஃ்சொன்‌ 
ழு ல்‌ லைக்சூப மானுக்குமாக்‌ களி ருக்கு றி [மூன்றி வுக்கும்‌ 
பல்லக்குமேல்வருமன்மு வெட்‌ டேர்தாபாண்டி௰னே. 
இ-ள்‌. பல்லக்கு மேல்வரும்‌ மண்ணா - பல்லக்கின்‌ மீசேறிவருகற 





அரசனே, எட்டேக்கிர பாண்டியனே - எட்டடேக்திர பாண்டியனே, செல்‌ 
லுக்கும்‌ அல்லுக்கும்‌ கேர்‌ - மேகத்துக்கும்‌ இரவுக்கும்‌ சமமான, ஒ.இ - கூக்‌ 
சலையுடைய, மங்கலம்‌ - ௬பகரமான, ச்தசவேள்‌ - மன்மசன, வல்லி 
க்கு-மனைவியாகிய ரதிசேவியை இிகர்ப்பவளாகய என்பெண்ணுக்கு, இணை 
இல்லை - சமா௩மில்லை, இணை - இரண்டாஇய, கந்தம்‌ - சக்சனக்குழம்பணிக்‌ 
௪, மாகனம்‌ - பெரியகசனக்களும்‌, சொல்‌ - சொல்லும்‌, வல்‌ இக்கு - (மு 
ஹையே) சூதாடுகருவியையும்‌ கரும்பிணி ரசத்தையும்‌ கிகர்க்கும்‌, முல்லை 
க்ஞும்‌ - ரட்‌ மானுக்கும்‌ - மானுக்கும்‌, மாக்தளிருக்கும்‌-மாந்‌ 
்‌ திருக்கும்‌, இம்சூன்‌ நினுக்கும்‌ - இந்த மூன்றுக்கும்‌, பல்லக்குலேல்‌ -“பல்‌ 
லக்குமேல்‌ கிகராவன, ௭ - று, 
பல்லக்குமேல்‌ என்பசை, பல்‌ அக்குமேல்‌ எனப்பிரித௪, பல்முல்லைக்‌ 
கும, அக்குமாரனுக்கும, மேல்மாக்தளிருக்கும்‌ உவமையாம்‌ என வுரசைக்க. 
அக்கு - சண்‌, மேல்‌ - உடம்பு. 
செவிலியிரங்கல்‌. 
6. கவளவளைக்‌ குக்களவுசய்‌ே கான்வஞ்சகப்பினைமேல்‌ 
அவவளைக்குல்‌ கலையான மருதப்பதுஙகனவரான 
துவள வளைக்குத்‌, கடையிட௫ுவாசில்லைச ந்‌துசெ லல 
அவளவளைக்கும்பிடப்படுமோ தண்ணளிக்குல லமே, , 
இ-ள்‌. சண்‌ அளிகுலமே - குளிர்ச்சியாகிய வண்டுக்கூட்டமே, கவ 
ளம்‌ அளைக்கு-வாயளவின தா௫ய சயிரிமின்பொருட்ட, களவு செய்தோன்‌- 
களவுசெய்சுவனா௫ிய சண்ணன்‌, வஞ்சகம்‌ பிணைமேல்‌ - வஞ்சவுருக்கொண் 
டவந்ச மானின்மீ த, துவள வளைக்கும்‌ சிலையான்‌ - அவளும்படி. வளைத்த 
வில்லையுடையவனாூய ஸ்ரீராமன்‌, மருதப்பதுங்கண்‌ - மருதப்பனென்னும்‌ 
மேலோன்‌, வரான்‌ - வராதிருக்இருன்‌, ணு வளைஃகு-வெண்மையாஇய 
சக்கவளையலுக்கு, தடையிவொர்‌ இல்லை _, தடைசெய்பவர்‌ இல்லை, சந்து 
சொல்ல - தாதுசொல்ல, அவள்‌ அவளை ம டல்து அ அவள வளைக்கு 
ம்பிடத்தகுமோ, எ - று, ்‌ 
வஞ்சகப்பிணையென்றது மாரீசனை, 


௩ 
8 % 


தடி கைஞமுத்துப்புலவர்‌, ௩௨௫௪ 
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செவிவிகூற்‌.று, 

7. இந்திர. ச்செல்‌ வன்றுரைபூளிக்கா த்தப்பளிங்கிவள்‌ பால்‌ 
வர்‌ திலனின்னமம்வேள சணையால்கண்வளர்ச் சி 
கந்திரள்சானுவில்வைத்ததுமக ரகர்க்கடக 

௩ மே 18 ௪ [த்‌ ௪ [ஆ | ௪ ச (2 
சந்‌.இ.ர பாகதகளாபடவாகணதந தடச, 





இ-. இந்திரச்செல்வன்‌-இந்‌ ி.ரசெல்வசையுடையவன்‌, துரை- 
-பிரபுவாதிய, பூலிச்சாச்சப்பன்‌ - பூலிக்காச்‌தப்பன்‌, இங்கு இவள்பால்‌ - 
இங்கு இவளிடசத்தில்‌, இன்னமும்‌ வந்‌.திலன்‌ - இன்னமும்‌ வந்‌. தானில்லை 
வேள்சணையால்‌ - மன்பசபாணத்தால்‌, கண்வளர்‌ - சண்வளர்கின்்‌ற, ௪௪ 
முசம்‌ - சந்திரன்போலுமுகத்சை, சானுவில்வைத்தது - முழங்காலின்‌வை 
ச்‌,௪2, மக.ரகர்ச்சடக சந்திரயோகங்கள்‌ ஆம்‌ - மகரகர்க்கடக சந்‌.திரயோ 
கங்களேயாகும்‌, மடவீர்‌ - பெண்களே, சகிதம்‌ திடமே - சகணிதசாத்திரம்‌ 
உறுதஇியேயாகும்‌, எ. - நு, 
_ மன்மதபாண த்துக்கு அரசி முழங்காலில்‌ மூகத்தைவைத்‌் ச தலைவி 
வியந்து இதுவுமொரு மகரகர்க்கடக சந்திரயோகங்களாம்‌ எனச்‌ :. 
சொன்னயந்தோன்றுமாறு கூறியது மகரம்‌ - காதணி, சந்திரன்‌ - மூகம்‌, 
-கர்ச்கடகம்‌ - முழங்கால்‌, யோகம்‌ - கூட்டம்‌, 
தலைவிகடலொடு கூறல்‌ 
95. ௦ ஞ்ச த்தமரந் துனைக்கு. திரும தத்த வந்தால்‌ 
இண தீதமயம்பலுக்கும ஞ்சே ன்னை வாய்க்‌ ர ஞ்சேன்‌ 
நெஞ்சத்தம ரங்கசப்போைரவெ ல்‌ னயுமனை 
அஞ்சத்தமரஞ்செய்வாயோவலைசே நியம்பரமே, 
இ-ள்‌. அலைசெறி அம்ப. ரமே - அலைகள்‌ நெருக்கிய கடலே, வெம்‌ 
சத்தம.ரம்‌ துளைக்கும்‌ - விரும்புதற்குறிய ஏழுமராமரக்களைச்‌ தொளைத்த, 
,இருமலைவேலு வந்தால்‌ - இருமலைவேலப்பன்‌ வந்தால்‌, வஞ்சம்‌ - வர 
சனையுளள உறவினரது, அம்பலுக்கும்‌ அனாசேன பதிக்கும்‌ அரச 
மாட்டேன்‌, அ௮ன்னைவாய்க்கும்‌ அஞ்சேன்‌ - தாயின்வாய்க்கும்‌ அஞ்சேன்‌, 
கெஞ்சதீது அமர்‌ - மனத்திலமர்ந்‌திரு£;/ஐ, அங்கசப்போரை - மன்மதன்‌ 
சண்டையை, வெல்லுவன்‌ ன ஜெயிப்பேன்‌, ; ரீயும்‌ ய நீயும்‌, 6 என்னை அஞ்ச. ப்‌ 
என்னை அஞ்சுவிக்கும்பொருட்டு, சமரம்செய்வாயோ-ஓவிப்பாயோ, எ-று. 
செவிலியிரங்கல்‌, 
௫9. பு; த்திபின்பேர்க்குள்ளீ£ட்வேள்‌ பொத்‌ ரூடி க்குமுன்‌ புவந்து 
ச த்தியப்போமீதுசரந்தொடு தீதான்‌ - நிர்தம்‌ 
குருபதம்ப.ர £வுமனுகூலாபொன்மாது 
உ பென்ளப்ொட். மா, 


௩௫௮ க்டிகைமுததுப்புலவ்‌, 





இ-ள்‌. அத்தம்‌ - மாள்தோறும்‌, குருபதம்‌ பராவும்‌ - குருபாசச்சை 
வழிபடுகின்ற, அனுகூல, - அறுகூலனே, பொன்மாது மருவும்‌ - இருமகள்‌ 
பொருக்துசன்ற, வெங்கடேஈ ரெட்டமா - வெக்கடேசு ரெட்டமனே, 
வேள்‌ - மன்மதன்‌, புத்தியின்பேர்க்கு உள்‌ ஆய்‌ - புத்தியின்பேருக்‌ குள்‌ 





ளாகி, பொன்தொடிக்கு முன்புவந்து - பொன்வளையலை யணிந்தவளுக் 
கெகிரில்வந்‌ த, சக்தியப்போமீது சரம்தொடுத்தான்‌ - சத்தியத்தின்‌ பேர்‌ 
மீது பாணமெய்தான்‌, ௭ - று, 
புத்தி-மதி, (சந்.இரன்‌.) சத்தியம்‌ - மெய்‌, (உடம்பு), மன்மதன்‌ சந்‌ 
இரனாகிய குடைசிழலில்‌ வந்து உடம்பின்மீது அ௮ம்புதொடுக்சா னென்‌ 
பது கருத்து, 
சுலைவியிரங்கல்‌, 
90. அத்திசனையாப்ப-ஈப்பேராக்கிச்சினந்தடி ததுச்‌ 
ச ம்‌ சமாஞ்செய்தானே - மத்தத 
நாளும்பசுஙகனகநல்கியுகல்வள்ளலென 


வாழு ம்வெக்கடேசுரெட்டமா, 
இ-ள்‌. முச்தமிழ்க்கு - முச்சமிழ்ப்‌ பாடலுக்கு, எந்காளும்‌-எக்கால 
மம்‌, பசுகனகம்‌ நல்கி - பசும்பொன்னைக்‌ கொடுத்து, முதல்வள்ளல்‌ என 
வாழும்‌ - முதல்‌ வள்ளல்கள்போல வாழ்கின்ற, வெங்கடேசு ரெட்டமா - 
வெங்கடேசு ரெட்டமனே, அத்இிதனை - கடலை, ஊரர்ப்பசு பேர்‌ஆக்இ - 
ஊர்ப்பசுவின்‌ பெயராகச்செய்து, சினந்து அடிச்து- கோபித்து அடிக, 
சச்சசன்‌ - மன்மதன்‌, என்மேல்‌ - என்மீது, சமரம்செய்தான்‌ - போர்‌ 
செய்தான்‌, எ- று, 
அத்தி - கடல்‌, ஊர்ப்பசு - நகரா. (மு.ரசு), ப 
தலைவிகூற்று, 

71. மன்னன்வெங்கடேசுரெட்டமாநிதிபாற்றாதுரைத்துக்‌ 
கன்னிதார்வாங்கிவரக்காண்கிலனே - மின்னுபசும்‌ 
சொன்னவடிவாயி லங்கு த்தோகைசதிகணவன்‌ 
கன்னல்வளை த்தெய்யுங்கணை, 

இஸ்‌. மின்னு- மின்னுகின்ற, பசும்சொன்ன வடிவுஆய்‌ - பசும்‌ 
பொன்னுருவா௫, இலக்கும்‌ - விளங்குகின்ற, தோகை-மயிற்சாயலையுடைய 
ரதிகணவன்‌-இர திசேவி காயனாகிய மன்மதன்‌, கன்னல்‌ வளைத்து ; கரும்‌ 
பை வில்லாகவளைத்து, கணை எய்யும்‌ - அம்புகளை யேவுகிறாண்‌, (இன்ன 
மும்‌) மன்னன்‌ வெக்கடேசு ரெட்டமாநிதிபால்‌ - இறைவனாகிய வெக்க 


8 
ட ௩. 


5 க்‌ 5 ௦ ன்‌ ல்‌, 
_ கடிகைமுததுபபுலவா, ௩௨௫௯ 
டேசு செட்டன்‌ என்னும்‌ பெருஞ்‌ செல்வனிடத்தில்‌, தூது உரைதது - 
தூதுசொல்லி, சன்னி - சன்னியானவன்‌, தார்‌- மாலையை, வாங்கிவாக்‌ 
காண்டிலன்‌ - வாங்‌கவெரச்காணேன்‌, ௭ - று, 


சன்னிதார்‌ வாக்வெர, ரதிகணவன்‌ கன்னல்‌ வளைத்செய்யுங்‌ கணை 
காண்கிலன்‌ என்றியைச்‌ துரைப்பினு மமையும்‌, 
- செவிலியிரங்கல்‌. 
92. தண்ணமுதபாஷிதசிஸ்‌ கான்வெங்கடேஈரெட்ட 
புண்ணியவான்வக்‌ துபுணராநாள்‌ - உண்ணமுது 
மாமன த்தையேகுமட்டவம்புவிட்டாள்பால்கொடுக்க 
வீமன ததைபேரெொடுத்தாள்மின்‌, 
இஸ்‌. தண்‌ - குளிர்க்த, அமுதம்‌ - அமிர்சம்போன்ற, பாஷிதம்‌ - 
சம்பாஷண சத்தால்‌, விஸ்‌்சாரன்‌ - விசாலன்‌, வெங்கடேசுரெட்ட புண்ணி 
யவான்‌ - வெங்கடேசுரெட்டனென்னும்‌ தருமசீலன்‌, வந்து புணராநாள்‌ - 
வந்து சேராதகாளில்‌, மின்‌ - (என்‌) பெண்ணானவள்‌, உண்‌ - உண்ணுதற்‌ 
குரிய, அ௮ழு£தும்‌-அழுதமும்‌ (சோறும்‌), மாமன த்தை கும்ட்ட-பெரிய மனத்‌. 
தைச்‌ குமட்டெதலால்‌, வம்புவிட்டாள்‌-(௧௪௪) கசந்துவிட்டாள்‌, பால்கொடு 
க்க-பாலைக்கொடுக்க, வீமன்‌ அத்தை பேர்‌ எடுச்சாள்‌-வாந்தி யெடுத்தாள்‌. 
வம்பு - கச்ச, இதுகைத்து என்பதன்‌ சிசைவு, வெறுத்து என்பது 
பொருள்‌. வி- புஷ்பம்‌ (தாமரை), மன்‌ - இறைவன்‌ (கலையாக வுடைய 
வன்‌) பி.ரமன்‌, ௮த்தை -.இவனுக்கு அ௮த்தைபார்வகி, (ச.த்‌கி) (வாந்தி) 
சாயிரங்கல்‌க ்‌ 
53. சண்டமிழ்தேருத்தமதயாளுவெங்கடேஈசெட்ட 
மண்டலிகன்கூடிமருவாநாள்‌ - செண்டு 
முலைமானாட்கின்‌ னமுது/கொடுச்‌ க்கவாட்டுத்‌ 


தலையானாண்மானமயக்க ததால்‌, 


இ-ள்‌. தண்‌ தமிழ்தேர்‌ - தட்பமாகிய தமிழையாசாய்ந்து தெளி 
ந்த, உத்தமதயாளு - சிறந்த சயாவானாகிய, வெங்கடேசுரெட்ட மண்டலி 
கன்‌ - வெங்கடேசுரெட்ட பூபதி, கூடி மருவாநாள்‌ - சேர்ந்தணையாதநா 
ளில்‌, செண்டு - பந்‌ துபோன்ற, முலை -' சனங்களையுடைய, மானாட்கு-என்‌ 
பெண்ணுக்கு, இன்‌ அமுது கொடுக்க - இனிய அ௮மிர்தத்தைக்கொடுக்க, 
(அவள்‌) மால்மயக்கத்தால்‌ - சாமமயக்கத்தால்‌, ஆட்டுத்தலை ஆனாள்‌ - ஆட்‌ 
டுச்தலையை யுடையவளானாள்‌, ௭ - று, 

ஆட்டித்தலை-ஆடதலையுடை பதலை, ஆட்டுத்தலையானாள்‌ என்பதற்கு - 
வேண்டாமென்று தலையசைச்தாள்‌ என்பது கருத்து, 

40 உ 


௨௬௦. கடி கைஞமுத்துப்புலவர்‌, 





. தாயிரங்கல்‌, 

94. தெள்ளுசமிருக்கருடியாகிழிவங்கடேசுசெட்ட 
வள்ளன்்‌மேளாசைகொண்டமானாண்மேல்‌ - துள்ளும்‌ 
கயவாளிவேட்குவரிகைமுரசானாற்பங்‌ 
கயவாளியேவானோகாண்‌. ப 

இ-ள்‌. கெள்ளுதமிழுக்கு - தெளிந்த தமிழ்பாடலுக்கு, அருள்‌ - 
௮ருள்செய்கிற, தியாக-கொடையாளனாகஇிய, வெக்கடேசுரெட்ட வள்ளல்‌ 
மேல்‌ - வெகங்கடேசுரெட்ட வள்ளலின்மீ த, ஆசைகொண்ட-விருப்பல்‌ 
கொண்ட, மானாள்மேல்‌ - என்‌ பெண்ணின்மீது, அள்ளும்‌ - கு.இக்கின்ற, 
கயவாளி- கீழ்மகனா௫ிய, வேட்கு- மன்மசனுக்கு, உவரி - கடலானது, கை 
மூ.ரசு ஆனால்‌ - கைப்பேரிகையானால்‌, பக்கயவாளி - தாமரைமல.ராகிய 
பாணச்தை, ஏவானோ - எய்யானோ, எ-று, 

இழிந்‌ தவனுக்கு உயர்க்சபொருள்‌ இடைத்தால்‌ அவன்‌ செருக்கடை 
ந்து பிறரை வருச்சமாட்டானோ என்பது கருத்து, ்‌ ல்‌ 
்‌ ச தாய்க்கூற்று, 

95. கொங்கைகும்பகோணமாகூற்தலுமோகூடலா 

தங்கும்விழுயம்பாசமுத்திரமா - பைங்கனக 
மேமுவெங்கடேசரெட்டமேர்தராவிவள் ச சிபுற்‌ 
முருடையா னூரிடையதாம்‌, 
இ-ள்‌, பைகனகசம்‌ - பசும்பொன்‌ மயமாகிய, மேரு - மேருமலையை 
நிகர்ச்ச, வெங்கடேசுசெட்ட மேந்தரா-வெங்கடேசுரெட்ட மேக்திரனே, 
இவள்‌ ௪ச-இவள்‌ இந்‌ திராணிக்கு கிகராவாள்‌, (இவளுடைய) கொக்கை - 
சனங்கள்‌, கும்பகோணமா - கும்பகோணமா, கூந்தலோ கூடலா - கூந்த 
லானது மதுரையா, தக்கும்‌ விழி - பொருந்திய கண்கள்‌, அம்பா சுத்‌ 
இரமா - அம்பாசமுத்‌்திரமா, இடை - இடையானது, புல்தார்‌ உடையான்‌ 
உளரா - பனைமாலையணிந்தவனாகய சேரனது ஊராகிய கருவூரா, ௭- று, 
கும்பகோணம்‌ ன்‌ கும்பவட்டம்‌, (கும்பம்‌ குடம்‌) கூடல்‌ - (கூடு அல்‌, 
இரண்டஇருள்‌, அம்பா சமுத்‌இரமா - அம்பா - கடலா, கருவூர்‌ - வஞ்சி 
(கொடி). கும்பகோணம்முதலியன சொன்னயந்தோன்ற வந்தன. 
தலைவியைச்‌ தாய்வியத்சல்‌, 

06. மெய்யன்‌ வெங்கடேசசெட்டவேர்தன்பாற்ச ஈதுரைததுத்‌ 
தையல்கண்ணிவாங்கிக்‌ காவிலையே - கையதினாற்‌ 
ண்டி த்தாண்மென்றுமென்றுதுப்பினான்‌ மாரனையும்‌ 
கண்டி ததாளச்சமநமுள காண்‌, ்‌ 


(ூ 
௨ ௨ 


கடி.கைழுத்துப்புலவர்‌, உ 

௫ -ள்‌. மெய்யன்‌-சச்தியசக்சனாகிய, வெக்கடேசு ரெட்ட வேந்தன்‌ 
பால்‌ - வெக்கடேசுசெட்டராஜேக்‌ இரனிடச்தில்‌, தையல்‌-கோழிப்பெண்‌ 
னைவள்‌, தூது உரைச்து- தாதுசொல்லவி, கண்ணிவாங்கித்தர-(அவன து) 
மாலையை வாக்க்கொடுக்க, (என்பெண்ணானவள்‌) வில்லை-(மன்மதன ௮) 
வில்லாகய கரும்பை, துண்டித்தாள்‌ - துண்டுசெய்சால்‌, மென்றுமென்று 
துப்பினாள்‌-மென்‌ ஐுமென்றுஉமிழ்ந்தாள்‌, மாரனையும்‌-மன்மதனையும்‌, கண்‌ 
டி.ச்சாள்‌ - வெறுத்துப்பேசினாள்‌, அச்சம்‌ அற்றாள்‌ - பயமொழிக்தாள்‌. 

தலைவன துமாலை இடைச்தமையால்‌ மன்மசனது அண்மை இவளி 
டத்தில்‌ செல்லவில்லை யென்பதாம, 

தாயிரக்கல்‌, 

97. பூக்தாக்கபுண்டவனைப்போர்தேறிக்கெண்டவனே 
மாத்தூக்கியைத்தூக்கிவர்தானே - கேோர்த்திதரும்‌. 
ிபாண்ணைபை ரணாபுயசயி லாச ்‌சன்ணிளசை 

7 மன்னாகுமாரவெட்டமா, ப 
இஸ்‌. நேர்த்தி கரும்‌ - அழகைச்தந்த, ணின்‌ ஆப ரணா - பொன்‌ 
பை ரண்‌ ச்தையுடையவனே, புயசயிலா - தோள்களாகிய மலைகளையுடை 
யவனே, சென்‌ இளசை மன்னா - சென்னிளசை நகர்க்கரசனே, குமார 
எட்டமா - குமார எட்டமனே, பூ - பூமியை, தூக்கி - சுமந்கவனாகய ஆ.இ 
சேடனால்‌, உண்டவனை - உண்ணப்பட்டவனாகய (சென்‌ றல்‌) காற்றை, 
போர்‌ ௮ ஏறிச்கொண்டவன்‌ - (வாகஈமாககி) கொண்டு ஏறிக்கொண்டவ 
னாயெ மன்மதன்‌, மா - இலக்குமியை, துஃகியை - சுமப்பசாகிய காமரை 
மலரை, தூக்ட வந்சான்‌ - எடுத்‌ துவந்தான்‌, எ - று, 
மன்மசன்‌ சஎமரைமலரை யெடுத்துவக்சான்‌ இணி நீ சாமதியாமல்‌ 
இவளைச்‌ தழுவவேண்டுமென்பது கருச்‌.து, 
வெறிவிறக்கல்‌, 

98. ஈற்றமிழ்வாணர்க்குகி தில்கும்வெங்கடேசுரெட்ட 
கொற்றவன்மு.ரன்றியரன்கோயிலின்மான்‌ - உற்றகொடிக்‌ 
காலைவிட்டப்பாலேநீங்காத அதுமுன்‌ ௮ுண்டுபட 
வேலையிட்டதே தவிடு, 

இ-ள்‌. ௩ல்‌ - இறந்த,. சமிழ்வாணர்ச்கு-சமிழ்ப்புலவருக்கு, நிதி நல்‌ 
கும்‌-திரவியச்சைச்‌ கொடுக்கின்ற, வெங்கடேசாரட்ட கொற்றவன்‌-வெக்‌ 
கடசுரெட்டேந்‌ கான ௮, கார்‌ அன்றி - மாலையல்லது, அரன்‌ கோயி 
லின்‌ மூன்‌ உற்ற - இவன்‌ கே.யிவின்‌ முன்பொருக்‌ இய, கொடிக்காலை 
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ர௨௬௨ கடிகைமுத்துப்புலவர்‌, 





விட்டு அப்பாலே நீங்காசது - துஜஸ்‌ சம்பச்சைவிட்டு அப்பால்‌ விலகா இரு 

ப்பதாஇய ருஷபச்துக்கு, மூன்‌.- முன்னிருப்பதாகிய மேஷம்‌, அண்டு 

பட - அறுபட, வேலையிட்டது ஏது - வேலையிட்டதற்குக்‌ காரணம்யாது. 
- (இதனை) ஒழிவாய்‌, ௪ - று, 


இவள து மையல்‌ வெக்கடேசுசெட்டன து மாலையாலன்றி இந்ச ஆட்‌ 
டன்‌ கொலையால்‌ நீங்காசென்பசாம்‌, 


வெறிவிலக்கல்‌, 


00. கன்னன்வெங்கடேசரெட்டகாண்டி பன்மேன்மாமோக 
அன்ன தங்கொண்டாட்குமுல்லை த்தாரல்லா - கென்னசெய்‌் 
ஃ கயனமுன்பூமூன்னட்சரமுற்றதைக்தெரியச்‌ [தா்‌ 
செய்யும்பேரொன்‌ ன செயும்‌, 


5 


இ-ள்‌, கன்னன்‌ - கர்ணனை நிகர்ச்ச, வெங்கடேசுமெட்டன்‌-வெங்‌ 
கடேசுரெட்டன்‌ என்கிற, காண்டிபன்மேல்‌ - விசயன்மீது, மா - பெரிய, 
'மோசசன்ன தம்‌ கொண்டாட்கு - மோகவெறி கொண்டவனுக்கு, முல்லைச்‌ 
கார்‌ அல்லாது - (அவனத) முல்லைமலர்‌ மாலையை அன்றி, என்ன செய்‌ 
தீர்‌ - என்னகாரியம்‌ செய்‌ர்‌, தையல்முன்‌ - தையல்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லு 
ககுமுன்னே, பூ முன்‌ க்ஷம்‌ - பூ என்னும்‌ எழுத்துக்கு மூன்னெழுத்தா 
கிய பு என்னும்‌ எழுச்து, உற்றதை - சேர்ந்சகாகய புசையலை, தெரியச்‌ 
செய்யும்‌ பேர்‌ - செரியும்படிச்செய்யும்‌ பேராகிமமை (௮0), என்ன செய்‌ 


யும்‌ - என்னகாரியச்சைச்‌ செய்யும்‌, எ- று, 
வெறிவிலககல்‌, 
100. காண்டுபரிதூாண்டுதிடசாலிவெங்கடேசரெட்ட [யே 


பாண்டியன்மேலாசைகொண்ட பைந்தொடியை - வேண்டி 
ஒன்றிரண்டாப்போகவொருத்தனையிங்கேன்கொணர்்‌ தீர 
மின்றுயர்க்கென்‌ செய்யம்விடும்‌, 
இ-ள்‌. தாண்டு பரி - தாவுகன்ற குதிரையை, தாண்டு - செலுக்து 
இற, இடசாடி. - பராக்கரமசாலியாகிய, வெங்கடேசுரெட்ட பாண்டியன்‌ 
மேல்‌ - வெக்கடேசரெட்ட பாண்டியன்மீ ௮, ஆசைகொண்ட - விருப்பக்‌ 
கொண்ட, பைக்தொடியை - பசும்பொன்வீளையலை யணிந்த பெண்ணை, 
வேண்டி. - விரும்பி, ஒன்று - ஒருருவம்‌, இரண்டு ஆபோக-இரண்டு பாக 
மாயொழிய, ஒருத்சனை - ஆட்டை, இங்கு ஏன்‌ கொணர்ந்தீர்‌ - இவ்விட 
த்தில்‌ ஏன்‌ கொண்வெந்தீர்‌, மின்‌ துயர்க்ழு - (இது) என்மின்‌ கொடிபோல்‌ 


௩ 
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்‌ 8 6 ப ட்‌ 
கடிகைமுததபபுலவா, ப உண்ட 





அச வ வவல்வைனகைகவைய யமன்‌ எவ்வகை 





வாளாயெ பெண்ணின ௮ துன்பச்துக்கு, என்‌ செய்யும்‌ - என்னபயனை ச்‌ 
தரும்‌, விடும்‌ - (இதனை) விடுங்கள்‌, எ - று, 
ஒரு - ௮9. 
அலர்க்குறி, 

107. கல்விகரைகண்டகும்பன்கம்பன்வெங்கடேசரெட்ட 
வில்விசயன்றென்னிளசைவெற்பிடத்திற்‌-சொல்‌்லுவதென்‌ 
கட்செவியுமம்பு பகல்‌ புமோர்மெம்புலீ  . 
பட்சமுறவைத்தார்ப£தி, 

இ-ள்‌. கல்வி கரைகண்ட - கல்விக்கடலைச்‌ கரைகண்ட, கும்பன்‌ - 
அகக்இயன்‌ போன்றவன்‌, கம்பன்‌ - கம்பனை நிகர்சசவன்‌, வெக்கடேசு 
சோட்டவில்விசயன்‌--, (அவனது) சென்‌ இளசைவெற்பிடசஇல்‌-சென்னி 
ளசைககரத இலுள்ள மலையின்கண்‌, சொல்லுவது என்‌ - (கண்ட அ௮தஇசய 
ச்சை) சொல்லுவதெப்படி, கட்செவியம்‌ - பாம்பையும்‌, அம்புவியம்‌ - சந்‌ 
இரனையும்‌, கில்கையும்‌ - கங்கையையும்‌, ஓர்‌ வெம்புலியில்‌ - ஒருகொடிய 
புவியின்மீ த, பட்சம்‌ உற-அன்பு மிகும்படி, பதி - தலைவா்‌, வைக்கதார்‌ -- 
வைச்சனர்‌, எ-று, 
பாம்பு * சந்திரன்‌ - கங்கை (நீர்‌) ன ரடல டல சேர்ச்தால்‌ அரவிந்தம்‌ 
அரவு - இந்து - ௮ம்‌ ஆகும்‌. அரவிந்தம்‌- சாமரை, 

புலி-வேங்கை. இது :ஓர்மரம்‌, வேக்கைமரச்தின்மீது சாமரைமலர்‌ 
இருந்தது என்பது கருத்து. த்‌ 

்‌ அலர்க்கு றி, 

1042. சங்கநிதியென்ன த்தழைக்தவெங்கடேசரொட்ட | 
சுங்கமிளசைச்செழுங்கிறிபில்‌-அங்குகண்டேன்‌ 
மானிலகஓ தமுற்றுமொருவள்ளனடுவாதியந்தந்‌ 
தானிருப்பதேந்திநிற்கத்தான்‌, 

இ-ள்‌. சங்ககிதிஎன்ன-சங்ககிதிபோல, சழைச்ச-செழிச்ச, வெக்க 
டேசுரெட்டிங்கம்‌-,( அவன த)இளசைசெழுக்கிரியில்‌-இளசைககரிலுள்ள 
செழிய மலையின்மீ து, ஒரு வள்ளல்‌ ஈடு ஆகி அந்தம்‌ தான்‌ இருப்பது மானி 
லத்தைஞுற்றும்‌ ஏந்தி நிற்க-ஒருவள்ளலானவன்‌ நடு ஆஇ அந்தங்களிலும்‌ 
கானே யிருப்பதாக உலகமுழுதும்‌ தாக்கி நிற்க, ௮ங்கு கண்டேன்‌ - அவ்‌ 
விடத்அுப்பார்சதேன்‌, எ- று, 

மானிலம்‌ - மால்சிலம்‌, இது முல்லை, வள்ளல்‌ பாரி, ௩ட-இ இன்‌ நடு 

வில்‌, ஆதி - ஆதியென்னுஞ்சொல்லின்‌, அக்சம்‌..- - சடையெழு கீகாகய ௫, 

இருப்பது” இருப்ப, சாகய பாஇரி, பாஇரி மரக இன்மேல்‌ மூல்லைமலர்‌ இருக்‌ 

சது என்பது க௫ுத்து, 9 


ர்‌ 


௩௬௪... கடிகைஞுத்துப்புலவர்‌, 

அலர்க்குறி, 

103. தாலயாற்‌ க்கப்‌ ம்த்துமிர்கர்‌ தாருவெங்கடேசரொட்ட 
வாலகிருஷ்ணவிம்பன்‌ மணிவரையின்‌ - மேலு 
மருக்கமழுகன்மாமனையுபொருசந்தி 
இருக்கவதிற்கண்டுகொண்டேனின்‌ று, 

இ-ள்‌. தாலம்‌ முற்றும்‌ வாழ்ச்தும்‌-உலகமுழுதும்‌ வாழ்ச்‌ தன்‌ ற, 
இந்தாசாரு-கற்பகத்கருவை?கர்சக, வெங்கடேசாரரொட்ட வால இருஷ்ண 
விம்பன்‌--,(அவ து) மனணிவரையின்மேலும்‌- அழகியமலையின்மீ அம்‌,மருக 
மழும்‌-வாசனை பறிமளிக்கின்‌ ற, நல்‌ - அழகாகிய, மா-இலக்குமியின்‌, மணை 
யும்‌-வீடாகியசாமரையும்‌, ஒருசக்‌ இஇருச்க-ஒருமூக்கிலின்மீ இருக்க, ௮.இல்‌- 

அதினிடத்து, இன்று கண்டுகொலி £டேன்‌ - இன்று பார்த்சேன்‌, எ- று, 
ஞூங்கிலின்மீது தாமரைமலர்‌ இருந்தது என்பது கருச்து. 
அலர்ககு றி, 

104. தங்கள்குல தீபமென த்தாரணியோரகொண்டாடும்‌ ' 
எங்கள்வெங்கடேஈரெட்டமேர்‌ தரன்‌ வெற்பில்‌ - செங்கணரி 
உண்டதுடனவனின்‌.றாதின தஅஞ்சேர்ர்தவன்போ்‌ 
கொண்டதின்‌ மேற்கண்மேன்குறி, 

இ-ஸ்‌.:சாரணியோர்‌ - உலகத்தார்‌, தங்கள்‌ குலதீபம்‌ என - தங்‌ 
கள்‌ குலவிளக்கென்று, கொண்டாடும்‌- -கொண்டாடன் ற, எ௫்சள்‌ வெங்க 
டேசுரெட்டமேந்தாரன்‌-, ( அவன.௮) வெற்பில்‌-மலையில்‌, செட்சண்‌அரிஉண்‌ 

ட துடன்‌ - செந்காமரைமலர்போலுக்‌ கண்களையுடைய இருமால்‌ உண்ட 

கோடு, அவன்‌ நின்று௦ன இன தும்சேர்க்‌ ௮---, அவன்பேர்கோண்ட இன்மேல்‌- 

அவன்‌ பேர்கொண்ட இன்மீ ௮, குறி - (சலைவனது) அடையாளமாயிருக்க, 
கண்டேன்‌ - பார்த்தேன்‌, எ - று, 

இருமால்‌ உண்டது பூமி, கு, ஊதினது சங்கு, வளை, இவ்விரண்டும்‌ 
சேர்ந்தது குவளை. அவன்பேர்‌ விண்டு - மூக்கில்‌, மூங்கிவின்மீது குவளை 
மலர்‌ இருந்தது என்பது கருத்து. 

செவிலிகூறல்‌, 

105. அழசெக்கதேவிக்கனந்தம்பணியால்‌ 

விழையுங்குமாரவெட்டவேந்தே - டு கர்‌ ஃ 

கூர்கல்கள மல் வ த்‌ கனகம்‌ 


ஏ துகன மார்களி ர்மெய்யாம்‌, ட்‌ 


எடுக்கு ட்புளர்‌, ப ௩௬௫ 
இ-ள்‌. விழையும்‌ - யாவரும்‌ விரும்புகின்ற,குமார டன... 
அழகி - அழடியாகிய இந்தப்பெண்ணின து, சக்க - கண்‌, ஏவு - அம்பை 
நிகர்க்கும்‌, பழகுமொழி - பழகியசொல்‌, இக்கு - கரும்பினணிரசத்தை கிகாக்‌ 
கும்‌, கூந்தல்‌ - கூந்தலானது, ௮ல்‌ - இரவை ௫ிகர்க்கும்‌, களம்‌ - கண்டம்‌, 
நந்தம்‌ - சங்கை.ிகர்ககும்‌, அல்குல்‌ - கிதம்பம்‌, பணி - பாம்பின்‌ படத்தை 
கிகர்கீகும்‌, அகடு - வயிறு, அல்‌ - அவிலையை நிகர்க்கும்‌, ஏந்து தனம்‌-ஏந்து 
தனங்கள்‌, கனகம்‌ - பெர்ன்மலையை நிகர்க்கும்‌, மெய்‌ - உடம்பு, மாந்தளிர்‌ 
ஆம்‌ - மாந்தளிரை மிகர்க்கும்‌ சொன்னேன்‌ - சொல்லீனேன்‌, (ஆசலால்‌ 
இவளைவந்து சேர்வாய்‌) எ - று, 
டல்‌ என்பதனை ஏவு முதலியவற்றோடு கூட்கெ, 
வறுமையை யறிவித்தல்‌, 
0. எகாம்பாரிடப்பேரில்ல £ ததாழ்வுசொல்லப்‌ 


போதாதுவேறுபுகலில்யே ச்‌ பாகார்ந்த 
௫ந்தமதுரத்தமிமுக்ககக்பனென 


வந்தவெங்கடே.சுெட்டமா, ச 

இ-ள்‌. பாகு ஆர்ந்த - பாகின்‌ சுவை நிரம்பிய, சந்தம்‌ - பலசந்தங்க 
ளையுடைய, மது.ரச்‌ தமிழுக்கு - இனிய சமிழுக்கு, அகச்யன்‌ எனவந்த - 
அகச்கியனென்னும்படி. சோன்றின,வெங்கடேசுசெட்டமா--. ஏகாம்பார்‌- 
எகாம்பரநாகர.து, இடப்பேர்‌ - இடத்தின்பேர்‌, இல்லாத தஹ்வு - இல்லாத 
குறையை, சொல்லப்போகாது - சொல்லொண்ணாது, வேறுபுகல்‌ இல்லை- 
'வேறுபுகலிடமிலலை, எ - று, ம்‌ 

ஏகாம்பரர்‌ இடப்பேர்‌ - கஞ்சி, கஞ்சியில்லா க குறை யச்சொல்ல 
வொண்ணாசென்பது கருத்து. 

இதுவுமது, 

197. திரைக்கலைக்கித்தையலென் பதேயிருபத்தேழன்‌ 
ன .ரைக்கலைக்கிககையலனே கம்‌ - உரைக்கவொண்ணா 
தந்தம்ப்ரசண்டாவரசாசிரோர கீனமென 
வர்தவெங்கடேஈரெட்டமா, 


இ-ள்‌. ப்ரசண்டா - பிரசண்டனே, அரசர்‌ - அரசர்களுக்கு, ரோ 
ர.தநம்‌ என - சிரோமணியென்னும்படி, வந்ச - ௮அவதரிச்ச, வெங்கடேச 
ரெட்டமா, இரைக்கலைக்கு - 47_லிற்றோன்‌ நிய கலைக்கு, சையல்‌ என்ப து. 
தையலென்பது, இருபச்சேழு - இருபச்தேழேயாகும்‌, என்‌ அரை கலை 
க்கு - என்‌ ௮ரையிலுள்ள கலைக்கு, தையல்‌ அனேகம்‌-தையல்‌ அனேகமா 
கும்‌, அந்தம்‌ உரைச்சவொண்ணா ௮ - முடிவுசொல்லவொண்ணாது, எ.ஃஜு, 


ச ஒ 


உட்௬.. கடிகைமுத்துப்புலவர்‌, 
இரைக்கலை - கடலிற்றோன்றிய சந்திரன்‌, (இவனுக்கு) தையல்‌ இரு 
ப,த்தேழு - மனைவியர்‌ இருப. ச்தேழுபோ்‌ (நக்ஷ்தீரங்கள்‌) . ௮அரைக்கலை - 
அரையிலுடுகதத ஆடை, தையல்‌ அனேகம்‌ - தைத்தல்‌ அனேகம்‌ (மிகவும்‌ 
இழிந்து பலவிடங்களில்‌ தைக்கப்பட்ட து,) 
செவிலி தலைவியைததேற்றல்‌, 
104. சென்றலந்தார்சோழுத்திருளப்பபூபதிபான்‌ 
மன றலந்தரரவாங்கிவருமளவும்‌ - குன்‌ றமுலை 
ஏழாயிரம்பண்ணையில்‌ ௮டம்புவாடாதே 
ஏழாயிரம்பண்ணையில்‌, | 
இ-ள்‌. குன்றம்‌ மூலை ஏழாய்‌ - மலைபோலுநம்‌ சனங்களையுடைய பெ 
ண்ணே, அலந்தார்‌ - (வறுமையால்‌) வருந்இனவர்‌, சேர்‌ - அடைஇன்‌ ற, 
முூத்‌.திருளப்ப பூப.இியால்‌ - மு.த்திருளப்ப பூபதியினிடச் தில்‌, சென்று - 
போய்‌, மன்றல்‌ - பரிமளமுள்ள, ௮ம்‌ - அழிய, தார்‌ - மாலையை, வாங்கி 
வரும்‌ அளவும்‌-வாங்கிவரும்‌ வரையும்‌, அம்பு அண்ணையில்‌- (மன்மதன து) 
அம்புகள்‌ படுதலால்‌, உடம்பு வாடாதே-உடல்மெலியாமல்‌, ஏழாயிரம்பண்‌ 
ணையில்‌ - ஏழாயிரம்‌ பண்ணையென்னும்‌ ஊரில்‌, (இரு - இருப்பாய/[க,) 
தாயி. ரங்கல்‌. 
1009. கூன்‌ கலைதிலாவின்‌ குளிர்ச்சிபொறுக்கா அுகல்வி 
மான்கலையில்லாமன்‌ மருளும - த்ய 
சந்தநறுங்காவின்‌ மந்திதாவுமிளசை॥ நகர்‌ 


டேசுசெட்டமா. 


வந்தவெங்க 
இ-ள்‌. மந்தி - குரங்குகள்‌, மா தேன்கலைய-பெரிய தேன்‌ கூடுகள்‌ 
கலையும்படி., சந்தம்‌ - அழகிய, நறு - வாசனையுள்ள, காவில்‌ - சோலையில்‌ 
தாவும்‌ - குநிக்கின்ற, இளசைககர்‌ - இளசைரகரில்‌, வந்த - அவதரித்த, 
வெங்கடேசுரெட்டமா-,கல்விமான்‌-கல்விமிகுந்‌ தஎன்பெண்ணாணவள்‌, கூன்‌ 
கலை நிலாவின்‌-வளைவாகிய பிறைச்சந்‌ இரன்‌ பொழிகின்ற கிலவின௫, குளி 
ர்ச்சிபொறுக்காது - குளிர்ச்சியைக்‌ தாங்காமல்‌, கலை இல்லாமல்‌ மருளும்‌ - 
ஆடையில்லாமல்‌ மயக்குகின்றாள்‌, (இவளை நீவந்து தழுவவேண்டும்‌) ௭-.று- 
செவிலிகூறல்‌, 
110. நிசாவிதுராநெருப்பாமிவட்குவிலக்‌ 
காகாவிதுராகதம்புரிவார்கன்னியர்கள்‌ டப்ப 
வாகாவிதுராமராப.ரதிமாரவக்‌ர 


தேகாவிதுரா திருமலைவேலேர்துரனே, 0 
ட. ம 


ப கடட ்‌ ட உட ப்பன்‌ 
நாகஉாமுகதுபபுலவா. உண்சர்‌ 


பண்ணையை யவை சக்க ல்க வரர வர வர மளா. 








இ-ள்‌. ரதிமார - ரதிதேவியையுடைய மன்மதனை நிகர்த்‌ தவனே, 
வச்‌. ரதேகா - வஜ்ரசரீ ரத்சையுடையவனே, விசா - விதுரனுக்கு கிகரான 
வனே, இருமலை வேலேக்இரனே, ரா - இரவில்‌, விது - சந்திரன்‌, - இவ 
ட்கு - இவளுக்கு, நெருப்பு ஆம்‌ - நெருப்பை கிகர்க்கும்‌, விலக்கு - இதனை 
விலக்கு, சன்னிய௰ர்கள்‌ - பெண்கள்‌, காவி - ஆகாதமரணத்துக்‌ கேதுவா 
கிய, துராகதம்‌ புரிவார்‌ - அராக்ருசத்தைச்‌ செய்வார்கள்‌ (துன்பம்செய்‌ 
வார்கள்‌), ந கா - நீ காக்கவேண்டும்‌, எ - று, 
1. அங்காவித்‌ தாராவண்வ அதுகண்டின்பமொரு 
பங்காவித்தாராப தியேயென்றேங்குவளோ 
துங்காவித்தாரா துணைமுலையாராசைகொளளும்‌ 
செங்காவித்தாராதிருமலைவேலேநர்‌ இரனே, 
இசன்பொருள்‌ ஈன்குபுலப்படவில்லை. 
க மாகூரமு த்துப்புலவர்‌, 
்‌ தாயிரங்கல்‌, ்‌ 
1. தனதன நடாத்தியடாந்தபூச்சரத்ைவாங்கித்கன சதிற்றொ 
டுக்க ம்‌ தன கனாகதவில்லான்மின்போன்மெய்பசந்தசந்துசச்ததேசொ 
லென்ருண்மினள்‌, தனதகனாகணத்கொம்மெனப்பைபினிர்த்தம்புரிக்‌ 
தஉரணசரசோருகா, தனதஞகைவளரும்ப்‌ரதாபவித்‌ தாரனேவெங்க 
டேசரெட்டேர்‌ தரனேடி 


இ-ள்‌. தனத - தன்னுடைய, அல்‌ - இருளாகிய, காகம்‌ - யானை 
யை, நடாத்தி - நடத்‌ இிவந்து, அடர்ந்ச - நெருங்கிய, பூ - மலராகிய, சரத்‌ 
கை வாகி - பாணத்தை யெடுத்து, தனத்தில்‌ தொடுக்க - சனத்தின்‌ 
மேல்‌ பிரயோகிக்க, மகன - மன்மசனுடைய, அனாகதம்‌ - வரப்போவ 
தாகிய, வில்லால்‌ - கரும்புவில்லினால்‌, மின்போல்‌ மெய்‌ - மின்னற்கொடி. 
போன்ற சரீ ரமான, பசந்து - பசலைகிறமாக; ௮௪ம்‌ அு- அயர்க்‌ து, மினாள்‌- 
என்‌ பெண்ணானவள்‌, சந்து சொல்‌ என்றாள்‌ - என்னைத்‌ தூதுசொல்‌ என்‌ 
றாள்‌, சன தனா - தன தனா, கண - சண, தொம்‌ என - தொம்மென்று, 
பையில்‌- (காளிங்கன்‌ என்னும்‌ பாம்பின்‌) படத்தின்மீ த, கிர்ச்சம்‌ புறிந்த- 
நடனம்‌. செய்த, ௪ரண சரோருகா - பாசகாமரையையுடையவனே, தன 
தன்‌ ஆக - குபேரனுக்கு சிகர்க, வளரும்‌ - விரு திதியடையாரின்‌ ற, பிர 
தாப விச்சானே - விஸ்காரமான செல்வச்சையுடையவனே, வெங்கடே 
சுரெட்டேர்தரனே-, எ-று... 

பாம்பின்‌ படத்தின்மீது கிடிச்சம்‌ செய்தது கிருஷ்ணாவதாரச்‌இல்‌, 

44 ்‌ ச்‌ 


* 


உண்வு சாகூரயா தீ துப்‌ புலவா; 


தாயிரங்கல்‌, 

2. கனகனங்கம்பிளக்களிர்கொர்தளகங்களக்திருக்காயமின்‌ மேன்‌ 
மற்ற, கனகனங்கம்பிளர்தலைகண்டுகொங்கைக்குளேவினன்சேராத 
தென்கொலோ, கனகனங்கம்பள கோத்திராவருட்காதலன்றனைக்கா 
ததடிமைகொண்டு கனகனங்கம்பிளக்‌ தரரசிங்ககாகுத்‌ தாவெங்கடே 
செட்டேக்கானே. 

இ-ள்‌. கனம்‌ சனம்‌ - செறிவாகிய மேகமும்‌, கம்பு - சங்கும்‌, இள 
தளிர்‌ - இளந்தளிரும்‌ போன்ற, கொந்து அளகம்‌ - பூங்கொத்துக்களை 
யணிந்த கூந்தலையும்‌, களம்‌ - கழுத்தையும்‌, காயம்‌ - சரீரத்தையும்‌ உடைய, 
மின்மேல்‌ - மின்கொாடி போல்‌ வாளாகிய என்பெண்ணின்மீது, அகன்‌ 
அகன்‌ - நெஞ்சக்தைப்‌ பிறப்பிடமாக வுடையவனாஇிய மன்மதன்‌, அங்கு- 
அவ்விடத்தில்‌, அம்பு - தன்பாணச்சை, இளைந்தலைகண்டு- (இவள து) இள 
க்காரச்சைப்பார்த்‌ அ, கொக்கைக்குள்‌ - தனத்தின்மீது, ஏவினன்‌ - பிர 
யோடிச்கான்‌, சேராத - நீவந்து '*இவளைக்கூடாதிருத்தற்குக்‌ காரணம்‌, 
என்‌ கொல்‌ - யாதோ, கனம்‌ கனம்‌ - விஸ்தாரமான ச௪ீர்மையையுடைய, 
கம்பள கோத்‌ இரா --கம்பளகோச்இரச்தில்‌ அவதரித்தவனே, அருள்‌-இரு 
பையுள்ள, காதலன்‌ தன்னை-பாலகனாகிய பிரகலாதனை, காத்து அடிமை 
கொண்டு . ரக்ஷிச்து ஆட்கொண்டு, கனகன்‌ - இரணியனுடைய, அங்கம்‌- 
சரீரத்தை, பிளந்த - இழிச்த, ௩.ரசிங்க - நரசிங்கனே, காகுத்தா - காகுத்‌ 
தனே, வெங்கடேசுரெட்டேக்காரனே-, எ- று, 

பிரகலாதனைக்‌ காச்சது நரசிங்காவதார2 இல்‌. 

வெறிவிலக்கல்‌, * 

“3, கடகரிக்கும தனானவர்செயுங்காயக்‌ே தாந்தன ரோவளவன்னை 
மார்‌, கடகரிக்குமரிவாழவேலன்முன்‌ கட்டினாதிலென்னாமொன்னா 
ர்க்குவி, கடகரிக்குருவிக்கன்‌ ௮ுகண்ணருள்கர்த்தர்தாளிணயைத்து 
இரேமகா, கடகரிக்குகிருபாவிளசைவாழ்கருணைமால்வெங்கடேசு 
ரெட்டேந்தாரனே. 

இ-ள்‌, கடகர்‌ - கைவளையை யணிக்தமாதர்‌, இக்கு - கரும்பு வில்லை 
யுடைய, மதன்‌ ஆனவர்‌ - மன்மகனானவன்‌, செய்யும்‌ - செய்கின்ற, காயம்‌- 
காயத்தை, சேர்ந்தனரோ - தெெளிந்தார்களோ, வளவு - வீட்டிலுள்ள, 
அன்னைமார்கள்‌ - தாய்மார்கள்‌, தகா - ஆட்டை, இ - இக்க, குமரிவாழ - 
பெண்‌ உயிர்வாழும்‌ பொருட்டு, வேலன்முன்‌ - பூசாரிக்கு எதிரில்‌, கட்டி 
னார்‌ - கட்டிவைச்தார்கள்‌, ௮.தில்‌ - அதனால்‌, என்‌ஆம்‌ - என்னபயனுண்‌ 
டாகும்‌, ஒன்னார்க்குவிகட - பகைவர்க்கு மாறுபட்டவனே, கரிக்குருவிக்கு- 
கரிக்குருவிக்கு, அன்று - ௮க்காளில்‌, கண்‌ அருள்‌ - கண்ணருள்‌ செய்த, 
கர்த்தர்‌ - கர்த்தராகிய சிவபெருமானது. தாள்‌ இணையை- இரண்டு இரு 

ட ௫ 


்‌ 
நாகூரழுத்துப புலவர்‌. ._. ட. ௨௬௯ 





அட அகததைவவைவை கைய்ய 





வடிகளையும்‌, து.இ- துதிக்றெ, நேம - நியமத்தை யுடையவனே, கா - நீ 
காத்தருளவேண்டும்‌, கடம்‌ கரிக்கு - மததை தமிடைய யானைப்படைககு, 
நிருபா - தலைவனே, இளசைவாழ்‌ - இளசைககரில்‌ வாழ்கின்ற, கருணை - 
இருபையும்‌, மால்‌ - பெருமையையு முடைய, வெங்கடேச ரெட்டேந்த்‌ 
ரனே-, எ-று. 

கரிக்குருவிக்கு அருள்செய்ச சரித்தாத்தை திருவிளையாடற்‌ பு. ராண 
தீதில்‌ காண்க, 

செவிலியிரங்கல்‌, 

4, தறர்தப்பாதுகடீர்மருங்கம்பிரு காரையாமிந்‌ தமாதைமின்னார்‌ 
சந்தம்‌, தந்தப்பா துகனற்றவரம்புவேடாஜனொளிக்கச்சரமுல்லைதாச ர, 
தந்தப்பாது கவிப்பட்டம்வாலியைத்தாக்கியே யவன்றம்பிக்குத்தந்‌ 
து தந்‌, தந்தப்பாதுகைகம்பிக்குஈல்கியகாருவேவெங்கடே சட்‌ 
டேர்தானே, 


(இ. - ன்‌..அப்பா ல அப்பா, 8. ல குற்றமற்ற, மருல்கு 2 இடை 
யானது, தந்து - நாலிழையாகும்‌, இருசாரை - இருகண்களும்‌, அம்பு ஆம்‌- . 
அம்பாகும்‌, இந்சமாதை - இந்சப்பெண்ணை, மின்னார்‌ - மாதர்கள்‌, சந்தம்‌ 
தந்து ௮ப்பாது - சந்தந சதைக்‌ கொடுத்துப்‌ பூசாமல்‌, சனற்றுவர்‌ - வெதும்‌ 
பச்‌ செய்கிறார்கள்‌, அ௮ம்புவேள்‌ தான்‌ஒளிக்க - புஷ்பபாணத்சை யுடைய 
மன்மசன்‌ ஒளித்துக்‌ கொள்ளும்படி, சரமுல்லை - முல்லைமாலையை, தா - 
கொடுச்தருள்‌, சரதம்‌ தப்பாது - சத்தியம்‌ தவளுமல்‌, வாஃமியை சாகஇ - 
வாலியைப்போரிட்டு வெள்று, அவன்‌ தம்பிக்கு - அவன்‌ தம்பியாகிய சக்‌ 
ரீவனுக்கு, சவிபட்டம்‌ - வாநரராஜ பட்டத்தை, தந்‌ த - கொடுத்து, தம்‌ - 
உமது, தந்தப்பாதுகை - தந்தப்பாதுகையை, தம்பிக்கு நல்கய - தம்பியா 
இய ப.ரதனுக்குக்‌ கொடுத்ச, காருவே - கற்பகத்தருவை நிகர்ச்தவனே, 
வெக்சடேசு செட்டேக்தரனே-, ௪ - று, 

பாதுகை-இருவடிஙிலை, இதனைச்‌ சம்பிக்குக்‌ கொடுத்தது ஸ்ரீராமாவ 
தார த்தில்‌, 

ப தாயிரங்கல்‌, 

5. கனதனந்தன தாவலினாலந்தக்களிக்குமாமலையாமிடைமின்னி 
லும்‌, சினதனர்தனமாற்கூறரிகரிதென்னுமல்குற்‌ திருவையணைகு 
வாய்‌, மனதனந்தனமாடைதமிழ்பகர்வாணர்க்கக் துமகிழும்ப்‌ ர தாப 
னே, தன தனநர்தனவென்றாிவோரருடங்கிவாம்‌ வெங்கடேசுரெட்‌ 
டேர்தாரனே,. ப 


"இ-ள்‌, அந்தச்‌ கன்னிக்கு-௮ட்சப்‌ பெண்‌ஷக்கு, சனத ஆவலினால்‌, 


_தின்‌ விருப்பத்தால்‌, கனகனம்‌ - பாரமாகிய-சனங்கள்‌, மாமலை ஆம்‌ - பெ 


ரிய மலைபோலும்‌) இடை - இடைமானது, மின்னிலும்‌ - மின்னற்கொடியி 
்‌ 3 ்‌ ன்‌ 


உள. நார்கூரமுத்துப்‌ புலவர்‌. 
னும்‌, சின்னது - சிறியதாகும்‌, அனக்சன்‌ - ஆதிசேஷனும்‌, நம்மால்‌ கூறு- 
நம்மால்‌ சொல்லப்படுசல்‌,” அரிது என்னும்‌ - அரிசென்று சொல்லும்படி 
யான, அல்குல்‌ - கிதம்பத்தையுடைய, இருவை அ௮ணைகுவாய்‌ - இருமகள்‌ 
போன்ற என்பெண்ணைச்‌ தழுவுவாயாக, மனது அல்நந்து - மகோதுக்கம்‌ 
கெடுதற்கேதுவாகிய, அன்னம்‌ - சோற்றையும்‌, ஆடை - வஸ்‌ இரச்தையும்‌, 
சுமிழ்பகர்‌ - தமிழ்ப்பாடல்களைப்‌ பாடுகிற, வாணா்க்கு - கவிவாணாக்கு, 
ஈந்து - கொடுத்து, மஒழும்‌- சந்சோஷிக்கிறெ, ட்‌. ரசாபனே-&ர்‌ச்‌ தியையுடை 
யவனே, சன சனந்‌ சன என்று - தன சன்ந்‌ சன என்று, ஆடுவோர்‌ - ௩ட 
கஞ்செய்வோ ராகிய சிவபெருமானது, அருள்‌ தகவொழ்‌ - இருபை குடி. 
யிருந்து வாழ்வன்‌௦, வெங்கடேசுரெட்டேந்தாரனே-, ௪ - று, 
சலைவியிரங்கல்‌, 

டூ. இர்தக்காவனங்கற்கோர்கவிகையாமிருந்துகாந்‌ அதியானென்ன 
செய்குவேன்‌, பந்தக்காவனமம்மைகண்டப்பி மடடம்‌ ட 
ன்பாங்கியென்றாள்‌ கலி, ட ட... இ தயாககற்குணபா 
. கமமனோகரா, சந்தக்காவனஞ்சூழி௦ ளசைப்பதித்தான மால்வெங்கட 
“ராட்‌ டேந்தரனே, 

இ-ஸ்‌. அக்கா - தமச்கையே, இந்து - சந்‌இரன்‌, அநங்கற்கு - மன்‌ 
ம,சனுக்கு, ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, கவிகை ஆய்‌ இருந்து - குடையாயிருந்து, காந்‌ 
அது - எரிச்கின்றது, யான்‌ என்ன செய்குவேன்‌-நான்‌ என்ன செய்வேன்‌, 
பந்தம்‌ காவல்‌ ॥ கட்டுக்காவலாடஇிய, ௩ம்‌ அம்மை கண்தப்பி - நம்‌ தாயினது 
கண்ணுக்குத்தப்பி, அங்கு - அவ்விடத்துக்கு, எப்படி ஏகுவன்‌ - எப்படி. 
போவேன்‌, பாங்கி - தோழீ, என்றாள்‌ - என்றுசெ1ன்னாள்‌, கலிசிந்த-இவ 
ளது வறுமை கெடும்படி, கா - காத்தருள்‌, அ௮ன்னசத்திர சோம - அன்ன 
சச்திரமமைச்துவைச்ச ச௩ந்‌கஇரனே, இயாக - கொடையாளனே, சற்குண 
பாக - ௩ற்குணத்தால்‌ பரிபாகமடைந்‌ தவனே, மனோகரா - மனச்களிப்பை 
தீசருபவனே, சந்சம்‌ காவனம்‌ சூழ்‌ - சந்தநச்சோலை சூழ்ந்த, இளசைப்‌ 
பதி- இளசை நகரச்சை, கானம்‌ - இருப்பிடமாகவுடைய, மால்‌ - பெரு 
மையமைந்ச ,வெங்கடே.சரெட்டேந்கானே-, எ -று, 


செவிலிகூறல்‌, 
7. இருபரதர்தமெனும்‌ பொற்பயோதரமென்ன சொல்‌ ல இக்மெ 
ண்மடங்கிவள்‌, சொருபந்தச்சிவிகையில்வர்கனள்சொந்தமாகவு 


வந்தணைவாய்சடா, தருபர்கந்கமனியவெற்புப்பெற்றித்தாய்க்‌ துல 
டத்தனாம்புவோர்ச்கெலாம்‌, நிருபந்தந்தமன தன்ட க 
னேவெங்கடே௪ரெட்டேர் தானே, 
இ-ள்‌. அந்சம்‌ என்னும்‌ - அழகாயிருக்கன்றன என்று சொல்லப்‌. 
படற, பொன்பயோகதரம்‌ - தேமல்பட௩ர்க்ச சனக்கள்‌) இருபந்து - இர 
ட டல்‌ 


2 


௫ 5 டட $ ்‌ 
நார்கூாமுததுபபலவா, ்‌ ௩௭௧ 








ண்டு பந்துகளேயாம்‌, என்னசொல்ல - (அவற்றின்‌ ஏற்றத்தை) என்னெ 
ன்று சொல்லட்டும்‌, இவள்‌ சொருபம்‌ - இந்‌ தப்பெண்ணினது உருவம்‌, 
இக்கு - ரகிசேவிக்கு, எண்மடங்கு - (அழகால்‌) எட்டுப்பங்கு கொண்டி ர 
ப்பது, சங்கச்‌ சிவிகையில்‌ வந்தனள்‌ - தந்‌ தப்பல்லக்கி லேறிவந்தாள்‌, சொ 
ந்தம்‌ ஆக - உமது சொந்தக்காரியாக, உவந்து - சந்கோஷிச்‌து, அனை 
வாய்‌ - தழுவுவாய்‌, சுடர்‌ தருபந்தம்‌ - ஒளியைத்சருகற பந்தம்‌, சமணிய 
வெற்பு - பொன்மலை (இவற்றின்‌) - பெற்றிக்சாய்‌ - சன்மையை யுடைச்‌ 
தால்‌, தனை ஈம்புவோர்க்கு எல்லாம்‌ - தன்னை நம்புவோர்களுச்‌ கெல்லாம்‌, 
தம்தம்‌ - தங்கள்‌ சக்களுடைய, மன தின்படிக்கு - மனவிருப்பத இன்படி, 
இிருபம்‌ அருள்‌ - கிருபங்‌ கொடுச்தருளின, நேசனே - அ௮ன்புடையானே, 
வெங்கடேசு செட்டேர்‌ இதரனே-,௪ - று, 

பந்தம்‌ - வட்டி, ்‌ 

செவிலிகூறல்‌, 

5. தாகவாதனங்கள்சமர்க்கோலஞ்சமைக்‌ அுபாணமெய்தான்‌ பூவ 
லவ, கரகலாதனகும்ப ம்பொறுக்குமாகன்னியேயெனைக்கண்‌:பரெ. 
ன்ராள்புல, வரகலாகனன்‌ மார்க்கசிலாக்கியமாவசந்‌ ததியாகவசரோத 
யா, பிரகலாகனன்‌ புள்ளதஇருர்கருள்‌ பெருக்குமால்வெங்கடேசு 
செட்டேந்தானே. ப ப 

இ-ள்‌, தரு அகலாது - தருக்கள்‌ நெருங்கிய மலர்ச்சோலையை நீம்‌ 
காதிருந்து, அனங்கன்‌ - மன்மதன்‌, சமர்க்கோலம்‌ சமைந்து - யுச்சவேஷ 
மமையப்பெற்று, பாணம்‌ எய்‌. சான்‌ - பாணம்‌ பிரயோடச்தான்‌, பூ அல்ல - 
(அந்தப்பாணங்கள்‌) மலர்களல்ல, அ.ரக.ரடி- ஹரஹர, கல்லா - கற்களர, 
தனகும்பம்‌ பொறுக்குமா - சனங்களாஇிய குடங்கள்‌ தாங்குமோ, கன்னி 
யே - பெண்ணே, என்னைக்கண்பார்‌ என்றாள்‌ - என்னைச்‌ கண்பார்த்சருள 
வேண்டுமென்றாள்‌, புல்லவர கல்லாத - அணைக்க வரக்கல்லா ௪, நல்மார்‌ 
க்க - நன்னெறியை யுடையவனே, சிலாகஇய - மேன்மையுடையவனே, 
மாவசந்ச - அழகிய மன்மசனே, தியாக - கொடையாளனே, வரோதயா - 
வரத்‌ கினால்‌ அவதரிச்சவனே, பிரகலாதன்‌ - பிரசலாதனுடைய, அன்பு 
உள்ளத்து இருந்து - அன்புள்ள மனச்‌ இவிருக்௮, அருள்பெருக்கும்‌ - இரு 
பையைப்‌ பெருகச்செய்த, மால்‌ - பெரிய, வெங்கடேச ரெட்டேந்‌ கானே, 

செவிலிகூறல்‌, 

0. மாதமக்திணம்போலிருச்தை தபலைச்கொப்பாகவளர்த்ததுமா 
பான்கைச்‌,ரூதமந்தாவோருகமாமதிசோர்ர்‌ துதானிர்‌ தவேர்திலமவா 
டுமா, போதமந்திரசக்கனியைக்கவ்விப்‌ பொழிலிற்றாவும்புகழ்க்க 
முகாசல்‌, வேதமந்இரமெய்க்குதனை த தாழும்வெங்கடேசாவெட்‌ 
டமதீரனே, 5 த 


4 கத 1 6 ர்‌ 
ர _ மாகாமுகதுபபுலவா்‌ 





இ-ள்‌. மாதமம்‌ - பெரிய இருள்‌, இரணம்போல்‌ இருந்‌ சதை - துரு 
ம்புபோலிருந்சசை, மாரன்கை சூதம்‌ - மன்மதன்‌ கையிலுள்ள மாமலர்‌, 
அந்த இரவு - அந்த இரவானது, ஓர்‌ உகம்‌ ஆம்‌ - ஒருயுகமாகச்செய்யும, 
(அதனால்‌) இக்ச௪ ஏந்திழை - இந்தப்‌ பெண்ணானவள்‌, மதி சோர்ந்து-அறி 
வுமயக்கி, வாடுமோ - வாடுவாளோ, போச - மிகுதியாக, மந்தி - குரங்கு 
கள்‌, ரசம்‌ கணனியை கவ்வி - ௬வையுள்ள பழங்களைக்‌ கவ்விக்கொண்டு, 
பொழிலில்‌ - சோலைகளில்‌, தாவும்‌ - தாண்டுஇன்ற, புகழ்‌ - £ர்த்தியையு 
டைய, கழுகாசலம்‌-கழுகாசலத்தி லெழுந்தருளியிருக்கின்‌ ற, வேதமக்‌இரம்‌ 
மெய்‌ - வேதமக்‌திரப்பொருளாகிய, குகனை - மூருகக்கடவுளை, தொழும்‌ - 
வணங்குகின்ற, வேங்கடேசுர எட்டம - வேங்கடேசுர எட்டமனாடிய, தீர 
னே - சைரியசாலியே, எ .- று, 


தலைவிகூற்று, 

100. வருதுகட்டுமுட்டெல்ஷஸங்கடர்‌ துபூவானிவேள்கயவாழிமு 
ரசம, தருதுகட்வவெசனமலமலைத்‌ தென்றலாங்கொடுந்தேசைநடாத்‌ 
கதியே, பொருதுகட்வேதன ததஇிற்சாடவேபுத்தொடுத்தனன்௪ருஇர 
விரு துகட்‌ டமுமதிபாவிளசைவாழ்வெங்கடேசசெட்டேந்த்‌ 
ன ரட்ட ம்‌ 


இ-ள்‌. பூவாளி - புஷ்பபாணம்‌, கட்டுமுட்டெல்லாம்‌ கடந்து-கட்டு 
மூட்டெல்லாந்தாண்டி, வருது - வருன்றஅ, கயம்‌ஆழி- ஆழமாகிய கட 
லென்கிற, வேள்‌ முரசம்‌ - மன்மசன௮ பேரிகை, அதிருது - அஇராகின்‌ 
றது, கட்வெசகம்‌ அல்ல - கட்டுவார்‌ த்தையல்ல* மலை - பொஇயமலையிஜற்‌ 
பிறந்‌, சென்றல்‌ ஆம்‌ - தென்றற்காற்றாகயய, கொடுதேரை ௩டாத்‌இ 
கொடியரசச்சை நடாத்து, பொருது-போர்செய்து, கண்‌ துவதனத்தஇல்‌ 
சாட - கண்களையுடைய இரண்டு தனங்களில்‌ தாக்கும்படி, பூதொடுத்த 
னன்‌ - புஷ்பபாணங்களைப்‌ பிரயோடித்சான்‌, சந்‌்இரகாவி - சக்‌ இரகாவிச்‌ 
சாயந்தோய்க்௪, டால்‌ - டால்‌ என்கிற, விருது கட்டும்‌-விருஅகட்டிக்‌ 
கொண்ட, அதிபா - தலைவனே, இளசைவாம்‌ - இளசைககரச்தில்‌ வாழ்‌ 
ன்ற, வெங்கடேசுரெட்டேக்சர - வெங்கடேசுரெட்டேந்‌ கானென்னும்‌, 
வீரனே - மந்திரியே, எ - று, 

செவிலியிரங்கல்‌, 


14. துந்துகந்துகற்‌ தாகந்தணிக்குநீர்ச்கடமருங்குகன மல்குற்றை 
யே, முந்‌ துகந்துகந்தா கணப்போழ்தி லுன்மோகத்‌ தூதுமபொழிவ 
ர... வர்துகர்‌ துகந்தாகழுகாசலவாசகாவெனவாம்த்‌ 
அழுன்பாகட்டுங்‌, கந்னுகர்துகர்‌ காகப்புரட்டுங்கடாசலாவெங்கடே 
சுரெட்டேர்தாரனே, ப 6 


௩. ௯. 


% 


ப 6 $ க்‌ க ்‌ 
கர்காமுததுபபுலவா, பதத தரவ 








இ-ள்‌. தந்து- நூலிழையும்‌, கந்தகம்‌ - பந்தும்‌, தாகம்‌- தணிக்கும்‌, 
நீர்சடம்‌ - சாசச்தையடக்குசன்ற நீரையுடைய தீடாகமும்‌, ஆய - இவை 
போன்ற, மருங்கு - இடையையும்‌, சனம்‌ - ஸ்சனங்களையும்‌, அல்குல்‌ - 
நிதம்பத்தையு முடைய, தையல்‌ - என்பெண்ணானவள்‌, முரந்துகந்து - 
மூற்பட்டு சந்தோஷிக்க, கந்‌ து ஆ - ஆதாரமாக, கணப்போழ்தில்‌ - க்ஷண 
காலத்தில்‌, உன்மோகம்‌-உன்விரகத்தைப்பற்றி, தூதுமொழிவன்‌ என்று - 
தூ துசொல்வே னென்று, வந்தேன்‌ - வ௩மீதன்‌, வந்து - வந்து, கந்து - 
எங்களுக்குப்‌. பற்றுக்‌ கோடாகிய, கந்தா - கந்தனே, கழுகாசலவாசா - 
கழுகாசலத்தில்‌ வசிப்பவனே, கா என - காத்தருளென்று, வாழ்த்தும்‌ - 
வாழ்க துகன்ற, முன்பா - முதல்வனே, கட்டும்‌ - கட்டப்படுகிற, கந்து - 
கட்டுக்தறியான ௮, கந்து கந்சாக - துணிக்கை அதுணிச்கையாக, புரட்டும்‌ - 
புரட்டுகின்ற, கடாசலா - யானைகளை யடையவனே, வேக்கடேசுரெட்டே 
ந்த்ரனே-, எ - லு, ௮ 

ம சலைவியி ஸ்கல்‌, 

32. ஈம்பரக்கரையானன ராகியநாதரமுன்‌ புரமைவேண்டிச்செல்‌ : 
கவென, அும்பாக்கரையாயனுப்பத்‌ கனதுருவிலாமதன்யுத்தத்துக்‌ 
கென்செய்வேன்‌, அம்பரக்கரையான இற்‌ பாளயமன்‌ நிறங்கியடர்க்‌ 
இலங்காபுரி, வம்பரக்கரையாசுகத்தால்வென்றமாதவாவெங்கடேசு 
ரெட்டேர் கானே, 

இ-ள்‌, நம்பர்‌- கம்பரும்‌, அக்கர்‌ - அக்குமாலையை” யுடையவரும்‌, 
& ஆனனர்‌ ஆகிய - 8௩௮ முகங்களை யுடையவருமாகிய, நாதாமுன்பு - 
சிவபெருமானுக்‌ கெதிரில்‌, ஈம்மைவேண்ஷ - எங்கள்பொருட்டு, செல்க 
என்று - போகக்‌ கடவையென்று, உம்பர்‌ - சேவர்கள்‌, அக்கரையாய்‌ அனு 
ப்ப - ௮க்கரையா யனுப்பப்போய்‌, தனது உர இல்லா - கன துவடி வம்‌ 
இல்லாது இரும்பிஒந்ச, மதன்‌ - மன்மதனது, யுச்சச்துக்கு - போருக்கு, 
என்செய்வேன்‌ - யாது செய்யக்கடவேன்‌, அம்பரம்‌ - கடலின்‌, கரை ஆன. 
தில்‌ - கரையில்‌, பாளயம்‌ - சேனை, அன்று இறல்க - அந்நாளில்‌ தங்‌௫, 
இலக்காபுரி - இலக்கைப்பட்டண ச்இிலுள்ள, வம்பு - வம்பு செய்ற, அரக்‌ 
கரை - ராக்ஷ்ஸரை, ஆசுகத்தால்‌ ்‌ பாணத்தால்‌, வென்ற - ஜயிகச்ச, மாத 
வா - மாதவனே, வெங்கடேசுரெட்டேந்சரனே-, எ- று, 

134, அத்தன்கண்ணுக்குத்தோற்றான்றன்மாதலாலரிபிரம்மாஇிக்‌ 
குர்தோற்றானவன்மகா, ௪ த்தன்மாமனையென்‌ றுக்‌ தமையனென்ே ற 
சொல்மேே வான்்‌௪ணையெய்யாமலெய்கிருன்‌, கதகன்பூவுலகேை ம்யுமே 
யொருகவிகைநீழலிற்காக்கந்ளும்பரி, சுகதமன்னுங்குமாரவெட்‌ 
டேம்‌இரன்சோதராவெங்கடேசரெட்டேர்தானை, 

இ- ர. ௮.ச்சன்‌ - சிவபெருமானது, கண்ணுக்கு - நெருப்புக்கண்‌ 
ணுக்கு, தோற்றாள்‌ - தோற்றவனாகிய மன்மதன்‌, தன்‌ மாது அல்லால்‌ - 


௮ 


க % பி % 
ளசி... நாகூாமுத்துப்புலவா.” 


அதகயவ கவை அமைவாக சனை வல்லது வனை வைவ்‌ வை ஒலைவைய அவககசையவ வது: இணதுவைகவைவைய வையக கைக அடைகைக ல அவர்‌ அமை ஒவ வவர 98. 


 ரபளவியவித்‌ ர) இழேல்ம்ற னல்‌ அரிபிரமா இக்கும்‌- விஷ்ணுபி.ரமா 
மூ சலானவர்கரரக்கும்‌, சோற்றான்‌ - காணப்படான்‌, அவன்‌ - அவன்‌, மகா 
எக்சன்‌ - பெரிய தந்இரக்காரன்‌, மாமன்னை - லக்ஷ்மிநாகனாகய விஷ்ணு 
வை, என்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌, சம்‌ 8யன்‌ என்றே சொல்வோன்‌ - சம்‌ 
தந்தையென்றே சொல்வோன்‌, (அவன்‌) கணை - பாணங்களை, எய்யா 
மல்‌, இளைக்காமல்‌, எய்கிரான்‌ - என்மீது எய்யாநின்றான்‌, கர்த்கன்‌ - கரச 
கனும, பூ உலகு ஏழையும்‌ - ஏழுலகங்களையும்‌, ஒருகவிகை நீழலில்‌ - ஒரு 
குடை ரீழலில்வைக்து, காத்தருளும்‌ - ரக்ஷித 


ரீ தீ த 


சகருஞுடின்ற, பரிசுக்சன்‌-பரி 
சுக்சன்‌, மன்னும்‌ - நிலைபெற்ற, குமார எட்டேந்‌இரன்‌ - குமார எட்டேக்‌ 
இ.ரன்‌, (அவனுக்கு) சோசரா- சகோகரனே, வெக்கடேசுமெட்டேக்த்‌.ர 
னே-, எ-று, 
கோழிகூறல்‌, 
34. உபயராகியையூரும்பி, ரான்வள ோங்கனேருர்தன சுதாளு 
னமகிழ்ந்‌, துபையராசியமாய்க்‌. கூட்டிவாவென்று லலி ற 
பபுன்பால்விமித்காள்பொன்னார்‌, சபையராசிற்சொருபாவென் 2௪ 
'ரைத்தகன்கையாற்றொழுதுங்கன்கைவீடணற்‌, சகபையரா௫ யருள்‌ 
வல்லவாபுக கிட்ட ஈசெெட்டேர்தானே. 
இ-ள்‌. உபைய ராசியை - இரண்டாவது ராசியாகய இணக்க 
ஊரும்‌ - .. பிரான்‌ - சிவபெருமான்‌, வளர்‌ - வளர்கின்ற, 
ஒங்கல்‌ - மலையை, நேரும்‌ - கிகர்க்கின்ற, சனத்தாள்‌ ஸ்‌ ஸ்‌ சனங்களையுடை 
யவள்‌, உன்னை - உன்னை, மகஇழ்ந்து - மனம௫ூழ்ந்து, பைய - மெல்லென, 
ரா௫ியமாய்‌ - ரகசியமாய்‌, ட்ப டிவா என்று சொல்லி - அமைக்‌ அவாவெ 
ன்றுசொல்லி, என்னை - என்னை, உன்பால்‌ விடுச்சாள்‌ - உன்னிட ச்‌இற்கு 
அனுப்பினாள்‌, பொன்‌ ஆர்‌ வக ன பதம அரா - ஹானே, 
சிற்சொரூபா - ஞானசொருபனே, என்று - என்று, ஈசீரை - சவெபெருமா 
னாரை, தன்‌ கையால்‌ தெொழும்‌-சன்சையினால்‌ அஞ்சலிக்கன்ற, அங்கன்‌ - 
மேலோனாகிய, கை - கையினால்‌, வீடணற்கு - விபீஷணனுக்கு, அபைய 
ராசி - அபயச்தை, அருள்‌-கருபைசெய்௪, வல்லவா - வல்லவனே, புகம்‌ 
ஆகரா - கீர்த்திக்குப்‌ பிறப்பிடமாயுள்ளவனே, வெங்கடே சுரெட்டேக்தர 
னே-, எ-று, 
செவிலிகூறல்‌, ப ப 
௩5. சங்கதாகாளங்கால்கமுககாதன்‌ கழுத்தனையென்றாட்குன்‌ 
முரின்றனு, துங்ககாகாக்தாமதஞ்செட்யிலக்கோகைதேக க்தைமார 
ன்வருக்அவான்‌, அங்ககாகாநீ தூதுசெல்லென்றவாரியாரணவர்ய 
ப்‌ ரகாபனே, வெங்கசாதார வீமாசெபதரா வெங்கடேச 'வெட்டம 


பூபனே, ப்‌ ட 
8. % வ்‌ 





வட வவன கர்கள ப ள்‌ 


அத 20 


பரதம்‌ பதப்‌. 
மப 


௫ ௧ ௪ ௪ ௪ அ 

டர்பன்‌! ப! . . ௬௭ ஏகு 
த்‌ இ..ள்‌. தன்கழுத்து - சன்கழுசத்க்கு; இ - சமானம்‌, சங்‌ச.தா- 
சங்கா, த.ரளம்‌ கால்‌- முத்துக்களை யீழுகன்‌ 1, சமுகசா- சமுகா, என்றா 
ட்கு - என்று சொல்லப்பட்டவர்சராக்கு, உன்‌ தார்‌ - உன்மாலையை, இன்று- 
இப்பொழுது, துங்க - உயாந்சோனே, சா- கொடு, தர- கொடுத்தற்கு, 
சாமம்‌ செய்யில்‌ - தாமசம்‌ செய்தால்‌, ௮தசோசை-௮ு சப்பெண்ணின்‌, 
சேசச்ை - சர்‌.ர,த் ,௪, மாரன்‌ - மன்மதன்‌, வருத்துவான்‌-உபத்துரவஞ்‌ 
செய்வான்‌, அக்கு - அவ்விடச்‌,த, ௮ ஆ,த.ரம்‌ - ௮.து அவளுக்கு உன்மீ 
துள்ள விருப்பம்‌, 5 தாது செமை என்ற - ந தூத போவென்று பாண்டவர்‌ 


- சொன்ன, ஆரியா - ஆரியனே, ரணலீரிய பி.ரசாபனே - ரணகள த்தில்‌ 


வீரச்‌ சன்மையைச்‌ செலுத்துசன்ற பராக்கிரமத்தை யுடையவனே, வெம்‌- 
கொடிய, ௪ சாதா- சதையைச்‌ தரித்‌ தவஞூய, வீம-வீமனே, ஜெயதரா - 
ஜெயங்கொண்டவனே, வெக்சடேசுர உட்டம - வெக்கடேசுர எட்டமன்‌ 
என்கிற. பூபனே - பூபாலகனே, ௪ - து 
1 ௩ செவிலி. கூற 
16. பூவலான.ரமு. தலான கற்ப௬௬௦ ள்‌ புரி ந அ5ட்டைவசத்தரு தர. 
ஓமென, ஆவ லா ையம்விட்மிலிடா தர்‌. சுவரிப்பி ஈம்ம இ.கள ஞு 
தாளென, மாவலாைமல.ர தினுலெய்‌ பின்பல்கையுள்ளமம பங்கா திரு 
க்குமா, மேவலாரையடக்கிச்செயம்பெற்றவீச௰  வேகெக்ைடட்ச 
செட்டேர்தரனே. 
இ-ள்‌, பூ- உலகத்தில்‌, வல்லாரை மு. சலான கற்பக்கள்‌ - வல்லா 
ரை மு,.தலான சற்பங்களை, புரிக்து - விரும்பியுண்டு, கட்டை - கிஷ்டை 
யில்‌, வ௫த்திருக் சாலும்‌ - வீற்றிரு 5 தாலும்‌, என்‌ - என்னபயன்‌, ஆவல்‌ - 
ஆசையான, ஆரையும்‌ - எவரையும்‌, ட்டி சன்‌ - விட்டு நீக்காது, 
அ௮ந்ச அரி.பிர்மாதிகள்‌ ஆனாலும்‌ சான்‌ என்ன - ௮௫.5 விஷ்ணு பிரமன்‌ மூத 
லியோரா ரத்ன அம்வத்தத்‌ மாவல்லாரை - மிகவம்‌ வல்லவராதிய இவெ 
பெருமானாரை, மல.ரதினால்‌ - புஷ்பத்திஞால்‌, எய்யின்‌ - மன்மதன்‌ எய்து 
மயங்கச்‌ செய்வனாஞுல்‌, ம௫்கை உள்ளம்‌ - இக்சப்‌ பெண்ணின்‌ மனம்‌, 
மயக்காது இருக்குமா - மதிக்சமடையாம லிருக்குமா, மேவலாைர அடகு... 
பசைவர யடச்சி, ஜயம்பெற்ற - ஜயமடைகந்ச, விசயனே - வெத்றியா 
னே, வெங்கடேசுரனே, எ - று, 
சாயி ரங்கல்‌, 
தள்‌ அஞ்சக்கஞ்சனங்‌கைபால ுகனந்தசோகமேவவ 7வீடுகுமூ, 
தஞ்சக்கஞ்சன ௦ மெல்லாந்கை த்திரு தனத்தைக்‌ லததடவரையரக்க 
மகஷ்‌, மிஞசக்கஞ்சனர்‌தாழக்குலுக்கு2 ௮8ம்‌. ின்னைவேவிவிரகந்த 
ணித்திடீரய, வ இச்சஞ்னக தைத்‌ துணித்தவாவாசவா வெக்க 
மே டசுரெ ட்டே்தாரனே, த்‌ 


ழக ்‌ க 


% 
௨௦௨௮௭௯ தர்காமுததுபபுலவா. 








இ-ள்‌, அஞ்ச - பயப்படும்படி, கஞ்சநங்கை - பூமகளாகிய லக்ஷ 
மிக்கு, பாலகன்‌ - புதல்வனாகிய மன்மதன்‌, அந்தசோகம்மேவ - அந்த 
வி.ரகதுக்கம்‌ உண்டாம்படி, அடரவிடு - நெருக்க வி௫கன்ற, குமுதம்‌ - 
குழு; சமலரான ௮, சக்கு - சண்ணிலுள்ள, அஞ்சாம்‌ எல்லாங்கசைத்து-அஞ்‌ 
சனமுழுதையுங்‌ கரையப்பண்ணி, இருதனத்தை - இரண்டு ஸ்தனங்களை 
யும்‌, தடம்‌ பெரிய, நீலவரை ஆக்க - நீலமலைகளாகச்‌ செய்ய, மால்மிஞ்ச - 
ஆசைஅதஇகரிக்க, கஞ்சனம்‌ தாழ-கண்ணாடியும்‌ (ஒளிக்குக்தோற்று) வணங 
கும்படி, குலுக்கும்‌ - குலுக்குகன்ற, மெய்‌ “ சரீரத்தை யுடைய, மின்னை- 
மின்போல்‌ வாளாகய என்பெண்ணை, மேவி-தழுவி, விரகம்‌-௮வளது விர 
கச்கை, தணித்திடாய்‌ - சணியச்‌ செய்வாய்‌, வஞ்சம்‌ - வஞ்சனையை 
யுடைய, கஞ்சன்‌ - கம்ஸனது, அகத்தை - மார்பை, அனித்தவா - பிளந்த 
வனே, வாசவா - வாசவனே, வெக்கடேசுரனே, ௭ - று, 


குமுதம்‌, இவ்விடத்துச்‌ குவீளைமலரைக்‌ குறித்தது, ப 


தாயி ரங்கல்‌, ்‌ 
ச்‌, 


௯ 


38. கநகரப்புயருஞ்சடையார்பகைக்காமன்வர்‌ துகணணையேவவே 
பிளை, அர்தரப்புயலின்‌ பேர்மிகு ககனளணையின்ம்‌ தனைவாயணை 
வாய்ப, தந்தாப்புயங்கப்பணிமீது தெய்தத்‌ 0 தன்ருகிஞ்ச ரணாம்பு 
யாதிட, மந்தடப்புயபார செயதரவாசவா வெங்கடேச ரெட்டேக்‌ 
கரனே, ன்‌ 

_இ.-ள்‌.கந்தர்‌ - ஜகத்காரணர்‌, அப்பு உயரும்‌ சடையார்‌ - க௫்கை 
யையணிந்த உயர்வாகிய சடையை யுடையவர்‌, (அந்தச்‌ சிவபெருமானார்‌ 
க்கு) பகை - பகைவனாகிய, காமன்வந்து - மன்மதன்வந்து, கணை ஏவ - 
புஷ்பபாணங்களைப்‌ பிரயோகிக்க, மின்னாள்‌ - மின்காடி போல்பவளா 
இய என்பெண்‌, அந்தரம்‌ - ஆகாயசத்திலுள்ள, புயலின்‌ போமிகுத்சனள்‌ - 
மேகத்தின்‌ பேர்‌ மிஞ்சினாள்‌, (ஆதலால்‌) அணையின்மீது - சயஈத்தின்மீது 
வந்து, ௮ணைவாம்‌ அ௮ணைவாய்‌ - தழுவுவாய்‌ தழுவுவாய்‌, பரதம்‌ - பரத 
சாஸ்‌.இரப்படி, தரம்‌ - மேலான, புயங்கம்‌ பணம்மீது - பாம்பின்‌ படத்‌ 
தின்மீது, தெய்தத்து என்று ஆடும்‌ - தேய்தத்து என்று நடித்த, சரண 
ஓம்புயா - பாத தாமரையை யுடையவனே, இடம்‌ - உறுஇியாகிய 
மந்தரம்‌ - மந்தாரமலை போன்ற, புயபார -* புயபாரச்தை யுடையவனே, 
ஜெயகர - வெற்றியைத்‌ தரிச்சவனே, வாசவா - வாசவனே, வெங்கடே ௪.ர 
னே, எ-று, 6 
புயலின்‌ பே - மால்‌, இதுமயக்கத்தைக்‌ குறித்தது... 

்‌ ௫ 


ட 


ஒ 


ர ல்‌ ௨௮௭௪ 


அய்‌ வததாவய் கவத ககடையமவைவவை அபான பணால்‌, 





தாயிரக்கல்‌, 


19. அர்தராசலவன்பன்றிபோற்பகையார்ப்பரிக்கவவர்க்கிசைந 
தெய்துமின்‌, பந்தராசலனேபயறந்தாள்வெறுப்பாயரைக்க திற்பலெ 
ன்சொல்லாருல, கந்தராசலவாவூரின்வால்மறைக்கவுலைமூடியுண்டா 
கொண்டகாதல்தீர்‌, மர்தராசலவாகாசயகராவாசவா வெங்கடேச 
ரெட்டேர்தானே. 

இ-ஸள்‌ அந்தர்‌ - மூடசாகிய, பகை - பகைவர்‌, ஆ - 8யோ, சலம்‌ - 
நீரில்‌ புரள்சன்ற, பன்றிபோல்‌ - பன்றியைப்போல, ஆர்ப்பரிக்க - ஆரவார 
ரஞ்செய்ய, அவர்க்கு இசைந்து - அவர்களுசக்ணெங்கு, எய்தும்‌ - அடைதற்‌ 
குரிய, இன்பம்தரா - சுகச்தைக்‌ கொடுக்காச, சலனே-கோவ த்தை யுடை 
யவனே, பயக்சாள்‌ - பெற்றகாயானவள்‌, வெறுப்பாய்‌ உரைக்கின்‌-வெறு 
த்‌.தூப்பே௫னால்‌, பிறர்‌ என்சொல்லார்‌.. அயலார்‌ என்னசொல்ல மாட்டார்‌ 
கள்‌, உலகம்‌- உலகமான, தராசு அஓலைவா-நிறைகோல்‌ அல்லவா, ஊரின்‌ 
வாய்‌ மறைக்க - ஊர்வாயைமூட, உலைமூடிஉண்டா - உலைமூடி, உளதா, 
கொண்ட - இவள்‌ அடைந்திருக்கற, காதல்‌ - மோஹத்தை, திர்‌ - நீக்கு, 
மந்கர அசலம்‌ - மந்தரமலைபோன்ற, வாகா - புயக்களையுடையவனே, சய 
தரா-வெற்றியைச்‌ சாிச்சவனே, வாசவா - இந்‌கானே, வெங்கடேசானே, 
67 - இ, 

நீயே இவனைப்பராமுகஞ்‌ செய்தால்‌ ப்ப யாவென்ப து 
கருத்து, & 

தலைவியிரங்கல்‌, 


20, முன சாங்கைமுகன்கண்ணிருத்‌ தறமுற்‌ அம்வெர்‌ தவன்னர்‌இி 
கல்செய்யவே, இனசநங்கைக்குதுகஞ்சிதட்டுது சேல்சோர்க்திரு 
 சாலையும்பின்னவே, இன சஈாங்கையதுகொட்டிக்கொட்டிவர்தேச 
வேமயன்‌ மீசரமீகுது, வனசநங்கை மருவும்புயசலா வாசவா வெங்‌ 
கடேசசொெட்டேர்‌ தீரனே ம்‌ 

இ-ள்‌. முன்‌ - முற்காலத்தில்‌, அசன்‌ - ஆட்வொகஈத்தை யுடைய 
வனாகய அக்கினிதேவன்‌, அங்கு - அவ்விடத்தில்‌, 8 முகன்‌ - 8ந்துமுகங்‌ 
களை யுடைய சிவபெருமான, கண்‌ இருந்து - கண்ணிலிருந்து, உற-வெ 
ளிப்பட, முற்றும்‌ வெக்சவன்‌ - சரீரமுழுதும்‌ வெந்சவனாகிய மன்மதன்‌, 
வந்து இகல்செய்ய - வந்துபோர்செய்ய, தின்‌ - தின்னுகன்ற, அசநம்‌- 
உணவும்‌, கைக்குது - கசக்குகின்ற து, கஞ்சிதட்டுது - கஞ்சியும்‌ சடைபடு 
இன்ற து, சேலைசோர்ந்து - ஆடைநழுவி, இருகாலையும்‌ பின்ன - இரண்டு 
கரல்களையும்‌ பின்னிக்கொள்ளவும்‌, இனசநம்‌ - கூட்டமாகிய ஜங௩க்கள்‌, 
கையது கொட்டிகொட்டி - நைகளைப்‌ பலதரமும்‌ கொட்டிக்கொண்டு, 
வந்துஏ௪ - வந்துவையவும்‌, மயல்‌ - காமமயச்கம்‌, மீசுரம்‌ ஆகுது - ௮இக 

ன சீ ன்‌ 


நள. நாகூரழுதி துப்‌ புலவா, ்‌ 


மா௫ன்௦ அ, வனசமஈங்கை - தாமரையில்‌ வாழ்கின்ற விஜயலக்ஷ்மி, மரு 
வும்‌ - பொருந்திய, புயம்‌அசலா - புயமலைகளை யுடையவனே, வாசவா - 
இங்க வெங்கடேசாரனே, எ. று, 

செவிலிகூறல்‌, 


21. படங்குமாதங்கசேக்காந்சமைத்திட்டபாரக்கொங்ை கக்குறி 
யுஞ்சமீபந்தான்‌, சடஙனுமாதங்கழிக்குமுன்னாமினு சமயங்கட்டித்‌ 
கழுத வாவிடி. லவா, அடங்குமாதங்கள்சி த்தமென்பாக்கியயணையவே 
அமில ன்ணிண்ணுல மென்ன வே, தொட்க்குமாதங்கமுன்வச்காதம 
வாதுங்கனேவெங்கடேஈசெட்டேர்தானே, 


இ-ள்‌. படங்கு - மேற்கட்டி, மா - பெருமையுள்ள, சங்கரேக்கால்‌ 
சமைச்இட்ட - சங்கச்சகட்டால்‌ அமைதக்தத, பாரம்‌ - பளுவாஇய, கொக்‌ 
கைக்குறியும்‌ - சனக்குறியும்‌, சமீபீம்சான்‌ - சமீபமே, சடங்கு - சோப்‌ 
நச்சடங்கும்‌, மாதம்கழிக்கு முன்‌ஆம்‌ - ஒருமாதங்கழிக்கு முன்னே ஆக 
விடும்‌, இதசமயம்‌ - இந்தச்சமயத்தில்‌, சட்டி தமுவாவிடில்‌-சட்டியணையா 
விட்டால்‌, அவா அடங்குமா - ஆசை யடங்குமா, தங்கள்‌ சித்தம்‌ என்பாக்‌ 
இியம்‌-சமத சித்சம்‌ என்பாக்கியம்‌, அ௮அணையவேண்டும்‌ - கழுவவேண்டும்‌, 
முன்காள்‌ - முற்காலத்தில்‌, மூலம்‌என்ன சொடங்கும்‌-ஆ திமூலமேயென்று 
அமைச்கச்தொடங்கின, மாதங்கம்‌ முன்வந்த - யானைக்கெதிரே பிரத்தி 
யக்ஷ்மாய்வந்‌ த, மாகவா - மாதவனே, துங்கனே - பரிஈச்சனே, வெக்கடே 
சுரனே, எ-று, 
செவிலிகூறல்‌. ர 


22. வாசக்கார்கண்மலர்க்கையினாலனைவாரிவாரிப்பன்னீரொடு 
ஈர்சனம்‌, பூசக்காந்தல்பொழுமலயாந்துவாய்புலம்பத்காமமும்வெம்‌ 
பமின்னார்களும்‌, ஏசக்கார்தமுரைக்கிலென்‌ செய்னாவாளெய்‌ அவரப்‌ 
குறமாதுதெ தய்வானைக்கோர்‌, நேசக்காந்காருள்பெற்றுவாழ்மனுநீ க 
னேவெங்கடேச௪செட்‌ 2 


இ-ள்‌. வாசம்‌ - மணமுள்ள, காந்தள்மலர்‌ - காந்சள்மலரை நிகர்‌ 
ச்சு, கையினால்‌ - கையால்‌, அன்னை - தாயானவள்‌, பன்னீரொடு - பனி 
நீரோகடிய, சந்தம்‌ - சந்தச்தை, வாரிவாரி - அள்ளிஅள்ளி, பூச -. 
பூசுதலால்‌, சகந்தல்‌ - உடல்‌ வெதும்புதலை, பொருமல்‌ - பொறுக்காமல்‌, 
அயர்ந்‌.து - சோர்ந்து, வாய்புலம்ப - வாய்புலம்பவும்‌, காமமும்‌ வெம்ப - 
மாலையும்‌ கருகவும்‌, மின்னார்களுமே - மாசர்களுமோ, சக்காந்சம்‌ உரைக்‌ 
இல்‌ - பறிகாச வார்த்சைகளைச்‌ சொன்னால்‌, என்செய்குவாள்‌ - யாதுசெய்‌ 
வாள்‌, குறமாது - வள்ளிகாய௫ிக்கும்‌, தெய்வானைக்கு - தெய்வயானைக்கும்‌, 
ஓர்கேசம்‌ - ஓப்பற்ற நேசச்தையுடைய, 6காந்தர்‌ - நாயகவாஇய தருக்கி 

்‌ ன்‌ 


ம 


6 1 
நாகூர்டு திதுப்புலவா்‌. ௩௭௯ 


அவல பவை வவையவைய வைகை வனை பலைக களை அனைய -அவைவதுளைவைவகைஸ்‌ பைய வதவ்க்வவ்‌ வண்கை வ வைகளை அனஸ்மைகைகயையகைககையவைய 





கடவுளுடைய, அருள்பெற்று - இருவருளைப்பெற்று, வாழ்‌ - வாழ்கின்ற, 
மனு£சனே - மனு” தியை யுடையவனே, வெக்கடேசானே, ௭ - று. 
செவிலிகூறல்‌. 


2௩. வந்துவாரவையநடத்திச்‌ சிலைவளைத்துச்சித்த கசன்‌ மாங்கணை 
யேவப்பு , குந்துவாரவளவும்பிதிர்ந்கு இடக்குடைற் அுகொங்கைக்குட 
கதைய ப்லே கந்துவாரம தாக்கிவிட்டாலிந்தக்கன்னியென்செய் 
குவாள்காண்கவிபினா ல்‌, இநற்துவாரமதிலஎணைகண்டவாள்‌ சராவெங்க 
ஸர டசுரெட்டே ந்த்ரனே. 


இஸ்‌. வந்து - தென்றற்காற்றாகிய, வார - பெருமையையுடைய, 
வையம்நடத்தி - தேரைநடத்தி, சிலைவளை தத - கரும்பு வில்லைவளை தது, 
தித்சசன்‌ - மன்மதன்‌, மாங்கணை - மாமலாரப்பாணச்சை, ஏவ - பிரயோ 
இக்க, புகுந்து - (அவை)வந்து, வார்‌ அவ்வளவும்‌ பிஇர்க்திட-சச்சுமுழுதும்‌ 
'பொடியாயுஇர, குடைந்து - தோண்டி, கொங்கை குடத்தையும்‌ - னஸ்‌ 
களாகிய குடங்களையும்‌, அகேகம்துவாரமது ஆக்கிவிட்டால்‌ - அகேகம்‌ 
தொளைகள்‌ செய்‌ அவிட்டால்‌, இந்சச்சன்னி - இந்சப்பெண்ணானவள்‌, என்‌ - 
செய்குவாள்‌ - யாதுசெய்வாள்‌, கவியினால்‌-வா௩ரங்களைக்‌ கொண்டு, இந்து 
வா.ரமகில்‌ - கடற்கரையிலிருந்‌ அ, அணைகண்டவா - அணைசட்டினவனே, 
சீசரா - ஸ்ரீசானே, வெங்கடேசுாரனே, ௪ - று. 


செவிலிகூறல்‌, 5 
தன்‌.  அரிசொவணரிதா லடைத்துற்‌ தொனியபரு தில்லை தழு 


்‌ னியுண்ணவும்‌, கரிகிராவகல பப்பகலே ர்ன்வருங்கால! மான கெக்கால 
மென்ராடரும்‌, பரிசி.ராமுழுலே ஈபருடாரி நீபாரவில்வளை க்‌.துக்கர தூ 
ஷ்ண, இரிசிராவிழவோர்பாணந்தொட்டவாச்‌ 7 கராவெங்கடே ஈட்‌ 


டேர்தானே. 


இ-ள்‌. அரி - கடலாகிய, அதை - அதனை, முணிஉண்ணவும்‌ - ௮௧ 
ச்தியமுனிவன்‌ ஆசமாம்பண்ணவும்‌, ஏிராவணக்சால்‌ அடைக்தும்‌ - கற்‌ 
சளால்‌ அடைச்தும்‌, தொணி அமருஇல்லை - ஓசையடக்கவில்லை, கிசு - 
துன்பச்தைச்‌ செய்கிற, இரா அகல - இரவானது நீக்கும்படி, பகலோன்‌- 
சூரியன்‌, வரும்காலம்‌ ஆனது - வருகிறகாலமான 3, எக்காலம்‌ என்றாள்‌ - 
எந்‌ சக்காலமென்றாள்‌, தரும்பரிச இரா - கொடுக்கும்‌. சன்மையில்லா த, 
மூழுலோபர்‌ - முழுலோபிகளுக்கு, குடாரி?-கோடரி, பாரவில்வளை த்‌ ௮- 
செிவவில்லை வளைத்து, கரதாஷண இரிசரா - ௧ரதூாஷண இரிஏரசுக்கள்‌, 
விழ-மடிது விழும்படி, ஓர்பாணம்‌ தொட்டவா - ஒப்பற்ற பாணங்களைப்‌ 
பிரயோ௫ிச்சவனே, சீதரா - ஸ்ரீசானே, வெங்கடேசுரனே, எ று, 


ம ட 


௩.௮0 நாகூரமூ தீ அப்‌ புலவர்‌; 











செவிலிகூறல்‌, 

203. தொடுக்கவத்‌திர்ம்வேள அகானிர்தத்‌ தோகைமெய்யைக்து 
ஊ த்தூடுருவவே, கடுக்கவத்தாரண்மேல்விழுமீயெனக்கலங்குவாட்‌ 
குன்னலங்கலின்‌ நீகுவாய்‌,இடுக்கவக்இரங்காடு வன்‌ றமைக்கவர் இட 
ங்கரைத்தஇஇரிக்கிரையிட்டவா, உடுக்கவகஇரமில்லாதவர்க்கருளு த்‌ 
கமாவெங்கடேசுரெட்டேர்தானே. 

இ-ள்‌. வேள்‌ - மன்மகனானவன்‌, அ௮.ச்‌.இிரம்தொடுச்க-பாணச்சைப்‌ 
பிரயோக, அதுதான்‌ - அந்தபாணந்தான்‌, இந்த தோகை மெய்யை - 
இந்தப்பெண்ணினது சரீரத்தை, துளைத்து - தொளைத்‌ து, ஊடுஉ ௬வ - 
உள்ளே யுருவிப்போக, கட - கடுமையாகிய, கவச்இரள்மேல்‌ விழும்‌ - 
கபத்இரள்மீது விழுகன்ற, ஈ என - ஈயைப்போல, கலங்குவாட்கு - 
கலங்குமவஞக்கு, உன்‌ அலங்கல்‌ - உன்‌ மாலையை, இன்றுஈகுவாய்‌ - இன்று 
தருவாயாக, இடுக்கவத்இரம்‌ - சிறியமுகச்தை யுடையயானை, கா என்று 
அழைக்க - காக்கவேண்டு மென்றழைக்க, வந்து - அகற்கெதிரே வந்த, 
.இடங்கரை - (அதைக்கவ்விப்பற்றின) மூ.சலையை, தஇக&ிரிக்கு - சக்ராயுகத்‌ 
“துக்கு, இரையிட்டவா - உணவாக்கெனவனே, (உடுக்க - உடுத்துக்கொள்ள, 
வத்‌ இரம்‌ இல்லாசவர்க்கு - ஆடையில்லாசவர்களுக்கு, அருள்‌ - அருள்‌ 
செய்த, உச்சமா - உதச்சமனே, வெங்கடேசானே, எ-று, . 

தலைவியிரங்கல்‌, 

226. சிதமாஈம்பனங்கன்ொெட்டான்றன தீ இனை த்துளை த்துத்கடா 
ரிக்குகற்கம்பு, சூதமாரம்பம்ராமராமாவெள சொல்லுவேன்சக்‌.து 
சொல்லவிம்மாதர்க்குள்‌, நீ கமாரம்பலாதிசெய்வாரென்றன்னேமக்‌ 
காமந்தணிமலமென்னவே, போதமாரம்பஞ்செய்ய முன்வர்தவா 
போசனேவெங்கடேசாரொட்டேர்தானே, 

இ-ள்‌. சீதம்‌ஆர்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்‌இய, அம்பு - புஷ்பபாணங்களை, 
அநங்கன்‌ தொட்டான்‌ - மன்மசன்‌ ஏவினான்‌, அந்த அம்பு - அந்த பா 
ணம்‌, தனத்தினை தொளைக்அ - சனச்தைத்துளைத்து, தடாரிக்குது-உ௫ 
விப்போடன்ற ௮, சூதமா - இதுமாமலார்ப்‌ பாணமா, ரம்பம்‌ - வாளேயாம்‌, 
ராமராமா - ராமராமா, என்னசொல்லுவேன்‌ - யாதுசொல்வேன்‌, சந்து 
சொல்ல - தூதுசொல்ல, இ மாதர்க்குள்‌ - இந்தப்‌ பெண்களுக்குள்ளே, 
கதம்‌ ஆர்‌ - கீதமாக ஏற்படுத்து சற்‌ குரியவர்யாவர்‌, அம்பல்‌ ஆ இசெய்வார்‌ - 
அலா்‌தாற்றுதல்‌ முசலானவற்றைச்‌ செய்வார்கள்‌, என்றன்‌ - என்னுடைய, 
கேமக்காமம்‌ - நியமமாகிய காமத்தை, சனி - தனிவிப்பாயாக, மூலம்‌ 
என்ன - ஆதிமூலமேயென்று, போதம்‌ - யானையான து, ஆரம்பம்செயிய்‌ - 
தொடங்க, மூன்‌ வந்தவா - முற்காலத்தில்‌ அதற்கெதிராக வந்‌ சவனே, 
போசனே - போஜனே, வெங்கடேசுா£னே, ௭ - று, ழ்‌ 

ட ௭ 


(௪ 


இ 
நர்கூரமுததுப்புலவா, ... இவனுக 


வயயப்லப்வவவல யை வமின்‌ 


செவிலிகூறல்‌, 
17. பூசுகந்தந்தனத்திற்பொரிர்ததுபொருக்கெழும்பி பிப்பூவைத 
ன்மாலுக்கே,நிசுகந்தந்தடங்கலின்‌ நித்தாரேஷெசெய்திவள்காமநத 
ணி த்‌ திடாய்‌, தேசுகந்தந்‌ தராவணன்சேய்‌ தலைசிக்கெனக்கொண்டுவா 
வென்‌ றிலக்குவற்‌, காசுகந்தந்தராமாபெரும்புகழாகராவெங்கடேசு 
செட்டர்‌ தானே. 





இ-ள்‌. தனத்தில்‌-சனங்களில்‌, பூசு-பூசப்பட்ட, கந்தம்‌-சந்‌ தநமான து, 
பொருக்கெழுந்‌ து-பொருக்குகளாயெழும்பி, பொரிந்து. து-பொரிந்து போயி 
ற்று, இப்பூவை சன்மாலுக்கு-இக்‌ தப்பெண்ணின்‌ ஆசைக்கு, நீ சுகம்.தக்‌.து- 
8 யின்பச்சைக்‌ கொடுத்தும்‌, அடங்கல்‌ இன்று - அடக்குதலில்லை, இச 
தரம்‌ - இந்தத்சடவை, கேமம்செய்து - கியமம்பண்ணி, இவள்‌ காமம-இவ 
ஞடைய காமத்தை, தணிக்திடாய்‌ - சணியப்‌ பண்ணுவாயாக, தேசு 
உகந்து - புகழைவிரும்பி, அந்தராவணன்‌ சேய்‌ - அந்ச. ராவணன்‌ மகனா 
இய இந்திரசித்‌ினுடைய, தலை - தலையை, சிக்கென - விரைவாக, கொ 
ண்வொ என்று-கொண்டெரக்‌ கடவையென்று, இலக்குவற்கு - லக்ஷ்மண: 
னுக்கு, ஆசுகம்தந்‌த-பாணத்சைச்‌ கொடுத்த, ராமா - ஸ்ரீராமனே, பெரும்‌ 
புகழ்‌ . பெருங்கர்தஇக்கு, ஆகரா - பிறப்பிடமா யிருப்பவனே, வெகங்கடே 
சுரனே, எ-று, 

தாயிரக்கல்‌, 

2௨. பொருப்புக்குஞ்சரியாகப்புடைத்தெழும்பூண்‌ முலைக்கன்னி 
மீதேசமர்செய்யத்‌,துருப்‌ புக்குஞ்சரியேறிமெட்யெங்கணுக்துளைக்க 
மாரன்‌வளைக்கவவன்‌ செங்கைக்‌, கழுப்புஞ்சரிசாமகிழற்றுந்‌இங்க 
ட்குடைக்குஙகலங்குவளோமன, விருப்புக்குஞ்சரிகாந்தற்குவைத்‌ 
தகவாவீரனேவெங்கடேசசொட்டந்தானே, 

இ-ள்‌, பயொருப்புக்கும்‌ சரியாக - மலைக்கும்‌ சமாநமாக, புடைத்து 
எழும்‌ - புடைகொண்‌ டெழா௫ன்ற, பூண்முலை - ஆப. ரணமணிகந்த தனக்‌ 
களையுடைய, கன்னிமீ து - என்பெண்ணின்மீது, சமர்செய்ய - போர்செய்‌ 
தற்கு, அருப்பு-சனது ராணுவச்‌ அடனே, குஞ்சி ௮றிஏறி-சென்றற்‌ காற்று 
இய தேரிலேறி, மெய்எங்கணும்‌ - சரீரமுழுதும்‌, துளைக்க - பாணங்கள்‌ 
தொளைக்கும்படி, மாரன்வளைக்க - மன்மதன்‌ வளைக்க, அவன்செக்கை - 
அவன தசெவந்த கையிலுள்ள, கருப்புக்கும்‌ - கரும்புவில்லுக்கும்‌, சரிசா 
மம்‌ - எல்லாச்‌ சாமங்களிலும்‌, நிழற்றும்‌ - நிழலைச்செய்கிற, இக்கள்குடை 
க்கும்‌ - சந்திரனாகிய குடைக்கும்‌, கலக்குவளோ - மனங்‌ சலங்குவாளோ, 
மகவிருப்பு - உள்ளன்பை, குஞ்சரி காந்தறந்க வைத்தவா - தெய்வயானை 
- யின்‌ கணவனாகிய முருகக்‌ கடவுளிடத்தில்‌ வைத்தவனே, வீரனே - விர 
மூடையவனே, இவக்கடேசுரணே ௭ - று, 


இ ட நாகூாரமுதப்புலவர்‌. 


ரத்‌ படட 








ப செவிலிகூற்று, 

29. அடி தங்கச்சியிவீிளென்ன மோதெரியா துகிக்ையயரறுகிறாளி 
ந்தா, பிடிதங்கச்சிவிகையிலிருர்‌ தும்பிள்ளை தான்கிளிப்பிள்ளையல்‌ 
லோமயல்‌, கொடிதங்கச்சிப்பரிபோற்சென்றேவாக்கூறென்னாளிக 
ல்கொண்டோரமர்கண்டு, துடி தங்கச்சிமையப்‌ புயங்கொட்டுமுத்துங்‌ 
கனேவெங்கடே௪ரெட்டேந்தானே. 

இ-ள்‌. அடிதங்கச்சி - அடீதங்காய்‌, இவள்‌ என்னமோ தெரியாது - 
இவள்‌ என்ன காரணத்தாலோ தெரியமாடடாது, சிந்தை அயருஇராள்‌ - 
மனஞ்சோருகின்றாள்‌, இந்தாபிடீ - இதோபிடி, : தங்கச்‌ சிவிகையில்‌ இரு 
ந்‌ த-தங்கப்பல்லக்கில்‌ இருந்த, ஈம்பிள்ளை சான்‌-௩ம.து குழந்தைதான்‌, கிளிப்‌ 
பிள்ளை அல்லோ-இளிப்பிள்ளையல்லவா, மயல்கொடி.௮-காமமயக்கம்‌ கொடி. 
யத, அங்கு-அ௮ந்கச்‌ சேயத்திலுள்ள, அ௮ச்சிப்பரிபோல்‌ சென்று - ௮ச்சமட்‌ 
டம்போலப்போய்‌, வ.ர-அவர்‌ வரும்படி, கூறு என்றாள்‌ - சொல்லென்றாள்‌, 
இசல்கொண்டோர்‌ - பகைகொண்டவருடைய, அமர்கண்டு -யுத்தத்சைப்‌ 
பார்தது, துடி - துடிக்கிற, கங்கச்சிமையம்‌ - தங்கமலைபோன்ற, புயம்‌ - 
கோளை, கொட்டும்‌ - தட்டுகிற, உத்சங்கனே - உயர்ந்தவனே, வெக்க 
டேசுரனே, எ-று, ்‌ 

அச்சி - ஒரூர்‌. இவ்வூர்க்குகிரைகள்‌ வேகக்இற்‌ சறந்தனவென்பது 
பிரசித்தி, ப 

/ சலைவிகூறல்‌. 

அப அரகதததை மதன்சிந்தைதன்னில்‌வைத்தம்பார ச்தையடித 
தார்ப்பரிததமே, துரகத்னதநட த்தியம்பா ஓுமென்றுவதன கழை 
த்துளை ததுவிட்டான்‌கொண்ட, வி.ரகததை தயெவாகணிப்பார்மலா்‌ 
மெத்தைமீதினில்வைக்கணிவாய்மணி, மாகதத்தையணியும்புயா 
சலாவாசவாவெங்கடேசுரெட்டேந்தீானே. ்‌ 

இ-ள்‌. ௮ர- அரனே, கதத்தை - கோவத்தை, மதன்‌ - மன்மத 
னானைவன்‌, சிந்தைதன்னில்‌ வைத்து - மனத்தில்வைத்து, அம்பரகத்தை 
அடிச்௮ - கடலாகிய பேரிகையைக்‌ கொட்டி, ஆர்ப்பரித்து - ஆரவாரி 
த்து, தாரகதச்சை நடத்தி - சனக்கு குகிரையாகிய கிளியை௩டத்தி, ௮ம்‌ 
பாலும்‌-பாணங்களாலும்‌, என்‌- என்னுடைய, துவசனத்தை - இரண்டு ஸ்ச 
நங்களையும்‌, துளைச்‌ துவிட்டான்‌ - தொளைக்து விட்டான்‌, கொண்ட-நான்‌ 
கொண்ட, விரசம்‌ - விரகச்தாலுண்டாகிய. கச்தை - விபத்தை, எவா 
சணிப்பார்‌ - யார்சணிவிப்பவர்‌, மலாரமெ.த்தை மீதினில்வைத்து - புஷ்ப 
சயநத்தில்‌ மேவிருச்தி, ௮அணைவாய்‌ - தழுவுவாய்‌, மணிமரகத த்தை ட்ப] 
யும்‌ - மரகதமணியை யணி௫ன்ற, புயம்‌: ௮சலா - புயமலையை யுடையவ 
னே, வாசவா - இந்திரனே, வெக்கடேசுனே, ௪ - று, 


(1 ட 


ம்‌ 


நர்கூர்று தீதுப்புலவர்‌, ௮௩ 
தாயி.ரங்கல்‌, 

3௩. அ௮னங்கனம்பனந்தர்கொடமெய்ப௪ந்தசர்‌ அவாவெதல்லாலி 
டைக்கிரு,தனங்கனம்பனந்தாரானிருக்குஈற்றலத்தின்போக்கொடி 
தாங்காதுபெற்றதாய்‌, மனங்கனம்‌ பனம்பின்போமிகுத்தந்தமாகர்‌ 
சொல்லும்வசைக்கிலக்காகிய, மினங்கனம்பனஞ்சேர்சூகமாயினாள்‌ 
வெங்கடே ஈரவெட்டஈசோந்தாரனே, ப 

இ-ள்‌. அனங்கன்‌ - மன்மசன்‌, அம்பு௮னந்தம்‌ - பாணங்கள்‌ அனே 
கங்களை, தொட - பிரயோடக்க, மெய்பசந்து - சரீ ரம்பசலை கி.றமடைந்து, 
அசந்து - அயாந்து, வாடுவதல்லால்‌ - வாவெதல்லாமல்‌, இடைக்கு-இடை 
க்கு, இரு சனம்‌ - இரண்டு ஸ்தனஈகளாம்‌, கனம்‌ - பஞவாயிரா நின்றன, 
பனந்தா.ரான்‌ - பனைமாலையை யுடையவனாகிய சோன்‌, இருக்கும்‌ - வ௫ 
க்ன்ற, நல்‌ - அழகான, தலத்தின்‌ பேர்க்கொடி - இடத்தின்பேரைக்‌ 
கொண்டகொடி, தாங்காது - தாங்கமரீட்டா.து, பெற்ற தாய்மனம்‌-பெற்ற 
தாயின்‌ நெஞ்சம்‌, கல்‌ - கல்லா யிருக்கின்றது, நம்பு - நம்புவாயாக, ௮ன்‌ 
னம்‌ - அன்னப்பறவைகள்‌, மிகுத்து - மிகுதியாய்‌, பின்போம்‌ - பின்றொ: 
டர்ந்து செல்லுகின்ற, அக்சம்‌ - அழகுவாய்ந்த, மாதர்‌ - பெண்கள்‌, சொல்‌ 
லும்‌ - சொல்லா கின்ற, வசைக்கு - கிந்சைக்கு, இலக்குஆ௫ய - லட்‌்சயமா 
இய, மின்‌ - என்பெண்ணானவள்‌, அங்கனம்‌ - அவ்விடத்தில்‌, பன்னம்‌ 
சேர்‌- இலைகளடர்ந்த, சூ.சம்‌ ஆபினாள்‌ - மாமா மாயினாள்‌. வேங்கடேசுர 
எட்ட நழேரந்திரனே, ௪ - று, 

ட்‌ தாயிரங்கல்‌. 

4. மாதவாவினமட்டலர்நீள்‌ புயீமாலைமாலையக ற்ைவகாசபை, 
யாதவாவினஞ்சொல்லுந்துராகதவன்னைவாபை யடக்குவதாரமலர்‌ 
ச்‌, சீதவாவினந்தங்கர்‌ சரமெனுஞ்‌ செல்விக்கோமொழிசொல்லிய 
ணைந்திடாய்‌, போதவாவினங்காத்தருண்மாதவாபோசனேவெங்க 
டேசுசெட்டேர்தானே, 

இ-ள்‌. மாது - இப்பெண்ணினது, அவா - ஆசையான, இன்ன 
இத்தன்மையானது, மட்டு அலர்‌ - தேனோடு மலர்கின்ற, நின்‌ - உனத, 
புயமாலை - தோளிலணிந்த மாலையான௫, மாலை அகற்றுவது - இவளது 
காம மயக்கத்தை நீக்குவதாகும்‌, ஆச அடையாதவா - குற்றஞ்‌ சேராதவ 
னே, இன்னம்‌ - இன்னமும்‌, து.ராகதம்‌ சொல்லும்‌ - வசவுகளைச்‌ சொல்லு 
இன்ற, அன்னை வாயை - தகபின்‌ வாயை, அடக்குவது - அடங்கப்பண்‌ 
ணுவது, ஆர - யரா, மலர்‌ - மலர்களையுடைய, சீதம்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்‌ 
இணிவாவி - தடாகத்திலுள்ள, நந்து - சங்கமே, ௮ம்‌ கந்தரம்‌ - அழகிய 
கழுத தாம்‌, எனும்‌ - என்று சொல்லுதற்குரிப, செல்விக்கு - என்பெண்ணு 
க்கு, ஒர்‌ மொழிசொல்லி - ஒரு தலு.திவார்த்தைசொல்லி, அணைக்திடாய்‌- 
409 ஆ, ப 

சீ 


உ நாகூரமு க துப்‌ புலவர்‌, 

கழுவுவாயாக, போத - மிகுதியாக, ஆ இனம்‌ - பசுக்கூட்டத்தை, காத்த 
ருள்‌ - காத்துரககித்த, மாதவா - மாதவனே, கரண்ட போஜ. ராஜனே, 
வெங்கடேசா எட்டேந்தாரனே, ௭ - று, 


தாயிரங்கல்‌, 
34. இரு தனங்கனிக்குச்‌லைபோற்புடைத்தெழுக்அவிம்மிபி அமார்‌ 
இடக்கயல்‌, விருகனங்களிக்குச்சிலவாங்கிமாவிசைகொண்டுடுருவி 
ப்பாயவாளியாற்‌, பொருதனங்கனிவர்க்கமுண்ணாமன்பால்பூண்டிரு 
க்கச்செய்தகான்றமிழ்வாணர்க்கு வருதனங்கனிவாய்தீதருமன்னவா 
வாசவாவெங்கடேஈெட்டேர்தானே, . 
இ-ள்‌. இருதனம்‌-இரண்டு ஸ்சனங்களும்‌, கன்னிக்கு-என்பெண்‌ 
ணுக்கு, சிலை போல்‌ - மலைபோல, புடைத்து எழுந்து - புடைகொண்டெ 
முந்து, விம்மி - பருத்து, இறுமாக்இட-செருக்க, கயல்‌ விருது-சேற்கொடி. 
யாகிய விருதையுடைய, அனக்கன்‌ - மன்மதன்‌, இக்கு சிலை - கரும்பு 
வில்லை, வாங்கி - வளைத்‌ ௮, மாவிசைகொண்டு - மிகுதியாகவேகங்கொண்டு 
ஊடு உருவிப்பாய - உள்ளே உருவிப்பாயும்படி, வாளியால்‌ - புஷ்பபா 
ணத்தால்‌, பொரு - போர்செய்து, அன்னம்‌ - அன்னத்தையும்‌, கனி 
வர்க்கம்‌ - பழவர்க்கங்களையும்‌, உண்ணாமல்‌ - உண்ணாவொட்டாமல்‌,- மால்‌ 
பூண்டிருக்க - காமமயக்கச்சைக்‌ கொண்டிருக்கும்படி, செய்தான்‌ - பண்‌ 
ணினான்‌, தமிழ்‌ வாணர்க்கு - தமிழ்ப்புலவருக்கு, வரு - விர்த்தியடைவதற்‌ 
குரிய, தனம்‌ - செல்வத்தை, களிவாய்‌-மனவிரக்கச்தோடு, தரும்‌-கொடுக்‌ 
இன்ற, மன்னவா - வேந்தனே, வாசவா - இந்திதனே, வெங்கடேசுரெட்‌ 
டேந்தகரனே, எ-று, 
தாயி ரங்கல்‌, 
ஆஃ, என்னிலங்குச்சலசாசராசருக்‌ கைற்றதாமவரிங்கெவரநீபோ 
ய்‌, முன்னி லங்குநங்‌ ஈகாரியம்பயாவதமொழியென்றாள்‌ பைங்கிளிகான்‌ 
மருவுவாய, நன்‌ னிலங்குவலயக்திலிதென சாட்டு்தென்கருக்‌ே காட்‌ 
பைக்கதிபனே, பொன்னி 1லங்கும ணிமார்பனே திடபோசனேவெங் 
கடேசரொட்டேர் தானே... 


இ-ள்‌. பைக்கிளிதான்‌ - பச்சைக்கிள்ளைபோன்ற என்‌ பெண்தான்‌, 
என்‌ இல்லம்‌ - என்வீடு, குச்சு ௮ல்ல - குச்சுவீடல்ல, ராச.ராசருக்கு - அர 
சர்க்கரகருக்கு, ஏற்றது ஆம்‌ - தகுதியானதாகும்‌, அவர்‌ - அ௮த்தலைவர்‌, 
இங்கே வர - இங்கேவரும்படி, நீ போய்‌ - £ சென்று, மூன்‌ - ௮வர்க்கெதுி 
ரில்‌, சில்‌ - கிற்பாய்‌, ௮ங்கு - அவ்விடத்து, ஈம்‌ காரியம்‌ யாவதும்‌-ஈம்‌ காறி 
யம்‌ முழுவதும்‌, மொழி - சொல்லு, என்முள்‌ - என்று சொல்லினாள்‌, 
மருவுவாய்‌ - (ஆதலால்‌) நீவந்து அவளைத்‌ தழுவுவாயாக, குவலயத்தில்‌ - 


ப 


-நாகூர்மு தீதுப்புலவா, ௩௩௮0௫ 








பூமியில்‌, ஈல்‌ சிலம்‌-நல்ல நிலம்‌, ஈது என-இதுவென்று, காட்டும்‌-கிலைகிறு 
தீது தற்குரிய, சென்‌ கருக்கோட்டைக்கு - தெற்கிலுள்ள கருக்கோட்டை 
யென்னுஷஞூருக்கு, அதிபனே - வேக்சனே, பொன்‌ இலக்கும்‌ - திருமகள்‌ 
விளங்குகின்ற, மணி மார்பனே - கெளஸ்துப மணியணிர்‌ த மார்பையுடை 
யவனே, இடபோஜனே - இடமான போஜராஜனே, வெக்கடேசுர எட்‌ 
டேந்தரனே, எ-று, ப 
குச்சு - இலைகளால்‌ வேய்ந்த இறுகுடில்‌, 
'சலைவிகூறல்‌, 

1. அரக.ராச லங்கொண்டபுண்போன்முலையானைவிம்மவ இ ற்றெ 
ன்றமுவவே, உரகராசலவன்குளிரா தன லுகுக்கிறானந்தமாரற்கிம்‌ 
மாதருக்‌, தரகராசலராசியதாமயமுனெனைப்புணர்வாய்ூலமென்‌ 
தோத்‌, இரகராசலங்காத்தசக்ரேசுவராசீகராவெங்கடேசுரெட்டேச்‌ 
கரனே, அ 

இ - ள்‌, அ.ரக.ரா - அரகரா, சலம்கொண்ட புண்போல்‌ - நீர்கோத்ச 
புண்ணைப்போல, முலையானை - ஸ்சனங்களாகிய யானைகள்‌, விம்ம-. 
பருக்க, அதில்‌-அதினிடச்து, சென்மல்‌ சாவ- சென்றற்காற்று வீச, உர 
கர்‌ - ராகுகேதுக்களென்னும்‌ சர்ப்பங்களின்‌, ஆசு - பயத்தையுடைய, 
அலவன்‌ - சந்திரன்‌, குளிராது - குளிர்ந்திராமல்‌, அனல்‌ உகுக்இிருன்‌ - 
நெருப்பைச்‌ ிந்துகிறான்‌, அ௮ந்தமாரற்கு - அந்த மன்மதனுக்கு, இம்மாத 
ரும்‌ - இந்சப்பெண்களாம்‌, தரகரா - தரகரோ, மயல்தான்‌ - காமமயச்சக்‌ - 
தான்‌, சலராசியதா - கடலா, என்னைப்‌ புணர்வாய்‌ - என்னை திதழுவுவா 
யாக, மூலம்‌ என்ற - ஆதிமூலமே யென்றமைத்த, தோத் இச - த.இியையு 
டைய, கராசலம்‌ - கைம்மலையை (யானையை), காத்ச - காச்தருளின, 
சக்ரேசுவரா - சக்கராயுதத்சையுடைய மாலே, சீதரா - ஸ்ரீகானே, வெங்‌ 
கடேசுர எட்டேந்சானே, ௪ - று, 

செவிலிகூறல்‌, 

6.கஞ்சாஞ்சப்பெடைபோலுமென்னடைகமலத்தாளிருங்கண்‌ 
ணிணையானது, பஞ்சூாஞ்சராக்க ைவட்டுரைமுலைப்பருபக த்திலஅுப 
கத்தான்றொட்டான்‌, வெஞ்சாஞ்சப்பிரமஞ்சகோளகைமீதிருக்‌இந்‌ 
தகமின்னாளாமேவுவாய்‌, வஞ்சாஞ்சப்பொருஞ்செயதோர்க்கண்டா 

வாசவாவெங்கடேசரெட்டேர்தானே., ப 
இ-ள்‌. மெல்‌ ஈடை ₹மிருதுவாகய நடையானது, கஞ்சர்‌ - பிரம 
- சேலூரது, அஞ்சப்‌ பெடைபோலும்‌ - அன்னப்பெடையை நிகா்த் திருச்‌ 
இன்ற, கமலம்‌ தாள்‌ - தாமரைமலர்போன்ற பாதங்கள்‌, பஞ்சு- செம்பஞ்‌ 
சுபோன்றது, இரு சண்‌ இணை 5 அவனது பெரிதாகிய இரண்டு கண்கள்‌, 

வ சி 


உண்‌ _ காகூரமுத்துப்‌ புலவர்‌, 








அரம்‌ - அரத்தை நிகர்ச்சின்றன, உரை - சொல்லான ௮, சர்க்கரை - சர்க்‌ 
கரையையும, அட்டு - வெல்லப்பாகையும்‌ நிகர்ச்சன்ற அ, (இப்படிப்பட்ட 
இவளுடைய) மூலைப்பருபதத்தில்‌ - மலைபோன்ற ஸ்தனங்களின்மீ து, 
அறுபதத்தான்‌ - வண்டகொணையுடைய மன்மதன்‌, வெம்சரம்‌ - கொடிதா 
இய பாணங்களை, தொட்டான்‌ - பிரயோடத்சான்‌, (ஆசலால்‌) சப்‌. ரமஞ்ச 
கோளகைமீது இருந்து - சப்‌. ரமஞ்சகோளகை மேலிருந்து, இந்தமின்‌ 
னாளை - இந்சமின்‌ கொடிபோல்வாளை, மேவுவாய்‌ - தழுவுவாயாக, வஞ்‌ 
சார்‌ - வஞ்சகர்‌, அஞ்ச - அஞ்சும்படி, பொரும்‌ - போர்செய்கன்ற, செயம்‌ - 
வெற்றியையுடைய, தோர்த்சண்டா - புயங்களை யுடையவனே, வாசவா - 
வாசவனே, வெங்கடேசுரனே, ௪ - று, | 
சப்‌. ரமஞ்சகோளகை - வட்டக்கட்டில்‌, 
செவிலிகூறல்‌, 

47. மாமனுக்குமகனாகவர்தகாமனுக்கும்பெற்றுவளர்‌ த்தவட்குங்‌ 
கலைச்‌, சோமனுக்குமின ததார்க்குமஞ்சிமெய்சோர்ந்துண்டினள் சே 
-ரீந்தணைவாயினி, காமனுக்குமினியகுமாரெட்டதருமனுக்குங்குமா 
ரமுத்தேர்தர,பூமனுக்குஞ்சகோ தானே தடபோசனேவெங்கடே௪ 
செட்டேந்தானே. 

இ-ள்‌. மா- இருமகளுக்கு, மன்னுக்கு - நாயனாகிய விஷ்ணுவுக்கு, 
மகன்‌ அகவந்த - புகல்வனாகத்‌ கோன்றின, காமனுக்கும்‌ - மன்மதனுக 
கும்‌, பெற்று வளர்த்தவட்கும்‌ - பெற்றுவளர்த்த காய்க்கும்‌, சலைசோமனுக்‌. 
கும்‌ - கலைகளையுடைய சக்தஇரனுக்கும்‌, இனசத்சார்க்கும்‌ - உறவினர்க்கும்‌ 
அஞ்சி - பயந்து, மெய்சோர்ந்து-வாடினள்‌ -உடலயர்ந்து வாடினாள்‌, (ஆத 
லால்‌ இவளை) இனிசேர்ந்து ௮ணைவாய்‌ - இணிக்கூடித்‌ தழுவுவாய்‌, தாம 
னுக்கும்‌ - தாமனென்பவனுக்கும்‌, இனிய - இனிதாகிய, குமாரெட்ட தரு 
மனுக்கும்‌ - குமாரெட்ட தரும னென்பவனுக்கும்‌, குமார முத்சேம்‌ இரன்‌- 
குமார முத்சேந்தி னென்கிற, பூமனுக்கும்‌ - பூபாலனுக்கும்‌, சகோதர 
னே - சகோதரனே, இடபோசனே - திடக்தையுடைய போஜ ராஜசனே, 
வெக்கடேசுரனே, எ-று, ப 
தாயிரங்கல்‌, 

39. என்னவாவிதுராசியமா நடையேலுமாமகள்காலொகோொன்‌ 
மிகப்‌, பின்னவாவிதுராவன_மாவவா பிரமனிப்படிச்‌ செய்‌. ஜொன்‌ 
ஞர்கள்வாய்‌, கொன்னவாவிது.ராகதக்தென்றிசை குடிபுகக்கையிற்‌ 
கோகண்டம்வாங்கிய, மன்னவாவிதுராபுகழாகராவாசவா வெங்க 
டே ச௪ரெட்டேர்தானே. பத்த 

இ-ள்‌. என்‌ ௮வா இது - என்ன ஆசை இது, ராசியம்‌ ஆம்௩டை- 
ரகசியமாடிய இந்தக்கள வொழுச்கமான தி, ஏலுமா- பொருந்துமா, மகள்‌- 


(ு ்‌ அஹ 
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ராகூர்டு த்துப்‌ புலவர்‌, ௩௮௪ 


ப ரள்ரை 


என்மகளுடைய, சால்‌ ஓகொல்‌- காலுடன்சால்‌, மிகபின்னவா - மிகுதி 
யாகப்‌ பின்னிக்‌ கொள்ளவா, விது- சந்இரன்‌, ரா- இராக்‌ காலத்தில்‌, 
அனல்தாூவவா - நெருப்பைச்‌ இந்தவா, பிரமன்‌ இப்படி செய்தான்‌ - பிர 
மன்‌ இப்படி பண்ணினான்‌, ஒன்னார்கள்‌ - பகைவருடைய, வாய்‌ - வாய்‌ 
கள்‌, கொன்ன - குழறவும்‌, ஆவி - அவர்களுயிரானது, அ.ராகசம்‌ - தீமை 
யாகிய, சென்்‌இ௫சை - சென்றிசையில்‌, குடிபுக - குடியேறவும்‌, கையில்‌ - 
கையினிடக்‌ த, கோசண்டம்‌- கோதண்டமென்னும்‌ வில்லை, வாங்்‌இய - 
வளைத்த, மன்னவா - வேந்தனே, விதுரா - வித ரனே, புகழ்‌ ஆகரா-£ர்த்‌ 
இக்குப்‌ பிறப்பிடமா யிருப்பஹூன, வாசவா - இந்‌்இரனே, வெக்கடேசுர 
னே, எ-று, ப 


சென்றிசை - யமபுரம்‌, 
ப சோழியிரங்கல்‌, 

39. சொலங்கக்காகொண்டமோகத்தினால்வருஞ்சோபதாபறக்.து 
லைக்கவென்ருட்குமே, விலங்கக்காமசரத்தாலும்பூர்‌ தளிர்மெய்யிலா 
க்தனளல்லாமலொப்பிலா, ஈலங்கக்காரிசுகக்காரிமேவ விந்நாளுமே 
நல்லகாளாடையாரமனம்‌, மலங்கக்கால்‌ கொண்டடர்பரிமேல்வரும்‌ 


வாசவாவெங்கடே௪ுசெட்டேர் தானே. 


இ-ள்‌. ௮க்கா- தமக்கையே, கொண்ட - மான்கொண்டிருக்கறெ, 
மோகத்தினால்‌, மிகுவிருப்பத்‌ இினுல்‌, வரும்‌ - உண்டாகின்ற, சோபசாபம்‌- 
சோப.தாபத்தை, தொலைக்க - நீக்கும்பொருட்டு, அங்கு - அவ்விடத்தச்‌ 
சென்று, சொல்‌ - அவர்க்குச்சொல்லு, என்றாட்கு - என்று சொன்னவளு 
க்கு, வில்லங்கம்‌ - துன்வச்தைச்செய்கிற, காமசரத்தாலும்‌ - மன்மதபா 
ணகச்தாலும்‌, பூகளிர்‌- அழகிய தளிர்பேசன்ற, மெய்‌ - சரீரம்‌, இளைச்ச 
னள்‌ - மெலிந்தாள்‌, அல்லாமல்‌ - அதுவுமல்லாமலும்‌, ஒப்பு இல்லா- சமான 
மில்லலாத, ௩ல்‌ - அழகாகிய, அங்கக்காரி - அவயவங்களையுடையவள்‌, சுகச்‌ 
காரி - இன்பச்தைச்செய்பவள்‌, மேவ - அவளை ச்தழுவ, இக்காளும்‌ நல்ல 
நாள்‌ - இந்த நாளும்‌ நல்லகாளாகும்‌, அடையார்‌ - பகைவருடைய, மனம்‌ 
மலக்க - மனங்கலங்கும்படி, கால்கொண்டு அடர்‌ - காலைக்கொண்டு கொல்‌ 
ஓகின்ற, பரிமேல்வரும்‌ - குதிரைமேலேறிவருகற, வாசவா - இந்‌இரனே, 
வேங்கடேசுரெட்டேந்ச்ரனே, எ .- று, - 


தாயிரங்கல்‌, 


40. சரந்கராகரஙகண்டாமதன்விடுத்தானென துகுழக்௭கதனி 
யேமால்‌, பரந்தராகரளகச் அக்கும்பொ ற்பார்பயோதரபார த்தை 
ல, உரந்தராகரவம்போற்‌ அவண்மருங்கொசியுமுள்‌ றம்வகி 
யாயணைந்திடாய்‌, புரந்தரா தரணிக்கதிடா செயபூகரா வெங்டேசு 


செட்டேச்கானே, $ 
ச 


௩௮௮. நாகூர்யு த்துப்புலவர்‌; 

இ-ள்‌. மதன்‌ - மன்மசனானவன்‌, தராதரம்‌ கண்டா- தராதரம்‌. 
பார்த்சா, சரம்‌ விடுத்தான்‌- பாணமேவினான்‌, எனது குழந்தை - என்‌ 
குழந்சையானவள்‌, சனியே - சனியாகவே, மால்பரந்து- அசை அதஇகரி 
தீது, அரா- அரனே, தாளக்கக்க - மூச்‌ துச்கச்சினால்‌, இறுக்கும்‌ - இறுக 
இக்கட்டுகிற, பொற்பு ஆர-அழகுபொருக்திய, பயோகர பாரத்தை-ஸ்‌ தன 
பாரச்தை, சாங்க - சுமச்க, உரம்‌ தராது - பலந்தராது, ௮.ரவம்போல்‌-சர்ப்‌ 
பம்போல்‌, துவள்‌ - துவளாகின்ற, மருங்கு - இடையான து, ஓசியும்‌ - ஒடி 
யும்‌, (ஆ.சலால்‌) உள்ளம்‌ வரியாய்‌ - (இவளி.து) மனச்சை வசீகரிப்பாய்‌, 
அணைந்‌ இடாய்‌ - தழுவுவாய்‌, புரந்தரா - புரந்தானே, தரணிக்கு அபா - 
பூமிக்கு ௮கிபனே, செயபூ தரா - ஐயமலையை யுடையவனே, வெக்கடேசு 
ரெட்டேந்தானே, ௪ - று, 

முத்துக்கச்சு - மு.த்துவேலையமைந்த கச்சு. 

செவிலிகூறல்‌, 

21. பிலிக்குஞ்சரவங்களனைக்‌ கொத்திப்பிடி த்துத்தாக்கப்பெரும்ப 
-கையின்றிக்கா,வாலிக்குஞ்சரபஞ்‌ சிங்கமீ அுசென்றடிப்பபோல்வந்த 
டிக்குதுதாயென்ற, கேக்குஞ்சசப்பப்க்‌ ப க த இ 
ங்கனவுமிங்கேயொரு, வாலிக்குஞ்ச ரமேவியராகவாசவாவெர்கடே 
ஈரெட்டேர்தானே. 

இ-ள்‌. பெரும்பகை இன்றி-பெரும்பகை யில்லாமலே, பிலிச்குஞ்சு- 
மயிற்குஞ்சுகள்‌,”கால்‌ - காலினால்‌, அரவங்களை - பாம்புகளை, கொத்த - 
மூக்கினால்‌ கொச்சி, பிடித்து - பற்றி, தாக்கும்‌ ௪ அடிச்கும்‌, (அதுபோல 
வும்‌) ஆலிக்கும்‌ - ஆரவாரிக்கின்‌ற, சற்பம்‌ - சரபமானது, ிங்கம்மீது - 
இங்கத்தின்மேல்‌, சென்று அடிப்பபோல்‌ - சென்றடிப்பன போலவும்‌, 
கால்‌ - தென்றற்காற்றானது, வந்து அடிக்குது - என்மீ அவந்து மோதாகின்‌ 
றது, தாய்‌என்ற நீலிக்கும்‌ - தாயென்று சொல்லப்பட்ட நீலிக்கும்‌, சரசப்‌ 
பேச்சும்‌ ஆச்சு - சரசவார்த்சைகளு முண்டாயின, இவள்‌ நினைவும்‌-இவள்‌ 
கினைப்பும்‌, காணும்கனவும்‌ - காண்கின்ற சொப்பனமும்‌, இக்கே - இப்படி 
யே, ஒருவாலிக்கும்‌ - ஒப்பற்ற வாலியின்மீது, சரம்‌ஏவிய - பாணம்‌ பிர 
யோ௫ச்த, ராகவா - ராகவனே, வாசவா - இந்திரனே, லங்க... எ 

செவிலிகூறல்‌, 

24.12. அராவுக்‌ சகேகணையேசெவியென்பரதல்லபெற்றவனைக்கேமி 
ன்னாரூம்வம்‌, பராவுக்கேகணையேகுழலாக்கியபண்ணுக்கேகெக்த 
பெண்ணுக்கிரங்கிபின்‌, றிராவுக்கேகணைமேற்சென்றிருந் துகல்லின்‌ 

பலீலைசெய்தன்பாய்மருவுவாய்‌, மராவுக்கேகணையேவியராகவாவாச 


£ 


ர 0 தானே, ட 
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காகாழுத்துப புலவா, 4௯ 


ட லப பலவகை) வை வைகிய யை ககைகவை அவவை கைவ பனைழைவைய வலையை வம்‌ வனத்‌ வை கெல்கைகை 


இ. அ.ராவுக்கே - பாம்புக்கே, கண்ணையே செவி என்பா - கண்‌ 
ணையே செவியாகக்‌ கொண்டிருப்பசென்பர்‌, அது அல்ல - அ௮துசரியல்ல : 
பெற்ற அன்னைச்கே-பெற்றதசாய்ககே அச்சன்மை உள்ள, மின்னாரும்‌- 
மாதரும்‌, வம்பர்‌ - வம்புக்காரர்கள்‌, ஆவுக்கே - பசுச்களுக்காகவே, கண்‌ 

ணையே - மூக்கிலையே, குழல்‌ ஆக்கிய - குழல்‌ செய்த, பண்ணுக்கு - இசா 
கத்‌. தக்கு, நொந்த - மனம்வருந்தின, பெண்ணுக்கு இரங்கி - இந்தப்‌ 
பெண்ணுக்கு இரக்கமுற்று, இன்று இராவுக்கு - இன்றிரவில்‌, ஏகு - போ, 
அணைமேல்‌ சென்று இருந்‌அ -சயனத்தின்மீது போயிருந்தது, ஈல்‌ இன்பம்‌- 
நல்லசுகச்தைச்‌ தருகிற, லீலைசெய்து - மன்மத லீலைகளைச்‌ செய்து, அன்‌ 
பாய்‌ மருவுவாய்‌ - அன்போடு தழுவுவாய்‌, மராவுக்கு - ஏழுமராமாங்களின்‌ 
மீது, கணைஏவிய - பாணம்‌ பிரயோகித்த, ராகவா - ராகவனே, வாசவா - 
இந்திரனே, வெங்கடேசானே, எ - று, 
சலைவிகூறல்‌, 
4.3. அல்லைமாலைமரு த தங்க; இளியைமின்னாரை கால்வகைத்தானைய 
தாக்கிவிட்‌, டெல்லமாலையும்விட்டடர்கே தறிசானிருக்குமாலயத்து. 
ட்‌ குந்த, கன்கை, வில்லைமாலை விளைத்அுவளை த்கம்பைவிட்டுவே 


ண்மட்டுமீறினன்மேவுவாய்‌, க... ற்‌ ஜியகுமு 


ங்கே ரெட்ட டந்தானே. 


இ-ள்‌, அல்லை - இருளையும்‌, மாலை - தென்றற்காற்றையும்‌, மருதம்‌ 
இளியை- மருத கிலத்திலுள்ள கிளியையும்‌, மின்னாரை - காசரையும்‌, கால்‌ 
வகை - நான்கு வகையாகிய, தானையது ஆக்இவிட்டு - படையாக்‌இவிட்டு, 
எல்லை-சூரியனை, மாலையும்‌ விட்டு - மாலைக்காலத்திலும்‌ அனுப்பி, அடர்ந்‌ ௮ 
ஏறி - நெருக்‌இ யேறி, நான்‌ இருக்கும்‌ ஆலயத்‌ துள்‌ - நானிருக்கு மிடத்தி 
லும்‌, புகுந்‌அ-பிரவேசித்‌ த, தன்‌ கைவில்லை வளைக்து - சன்கையிலுள்ள 
வில்லை வளைத்த, மாலை விளைத்து - ஆசையுண்டாக்கி, அம்பைவிட்டு - 
அம்பையேவி, வேள்‌ - மன்மசனானவன்‌, மட்டு மீறினன்‌ - அளவுக்குமிஞ்‌ 
னான்‌, (ஆதலால்‌) மேவுவாய்‌ - ௪-ஐவுவாயாக, குல்லைமாலை ௮ணி - துளசி 
மாலையைத்தரித்த, மாலை - இரு: £லை, போற்றிவாழ்‌ - தொழு.தவாழ்இன்‌ ற, 
கன - குமுணவள்ளலே, வெங்கடேசுரெட்டேந்தீரனே, ௭ - று, 

. தாயிரங்கல்‌, 


4 தடிக்கவிலருலை இரண்டேமகள்சமையவில்லைமணகந்தான்‌ 
குமுகுமென்‌, றடி.க்கவிலிலைபொடி புனுகத்தர்சேர்‌ த தணியவில்லைய 
கற்கு முன்மாரன்போ, முடிக்கவில்லை வளைத்தாற்‌ குழந்தைதான்‌ 


மோகந்தாங்கவுமுற்றாதொன்னா துடி, அடி க்கவில்லவளை க்குமே கா 
ரவுத்துங்க்‌ சன வேங்கடேசுசெட்‌ே டந்தானே, 


வகபுதித்‌. சீ 


௨௯0 நாகூரமுத்துப்புலவா;, 

இ-ள்‌. மூலை இரண்டு தடி.க்கவில்லை - சனங்கள்‌ இரண்டு பருக்க 
வில்லை, மகள்‌ - என்பெண்ணானவள்‌, சமையவில்லை-பக்குவமடையவில்லை, 
மணந்தான்‌-பரிமளந்தான்‌, குமுகுமென்று அடிக்கவில்லை-குமுகுமு என்று 
பொடி - கதம்பப்பொடியையும்‌, புனுகு - புழுகையும்‌, அத்தர்‌ 
சேர்த்து - அத்தருடன்‌ கலந்து, அணியவில்லை-பூசவில்லை, அதற்குமுன்‌ - 
அதற்குழுன்னே, மாரன்‌ - மன்மதன்‌, போர்முடிக்க - போரை முடிக்க, 
இல்லைவளை ததால்‌ - வீட்டைவளை க்சானானால்‌, குழந்தைதான்‌ - என்பெண்‌ 
2 மோகம்‌ தாங்க - மோகதச்சைப்‌ பெரிறுக்க, முடியாது - மூடியாதூ, 
ஒன்னார்‌ - பகைவர்‌, துடி துடி.க்க-மிகவும்‌ அடி.க்கும்படி,, வில்லை வளைக்கும்‌- 
வில்லைவளைக்கற, அகோர - உக்கரகனே, உத்துங்கனே - உயர்ந்தகோனே; 
வெங்கடேசுரெட்டேந்சகாரனே, எ - று, 

| செவிவிகூறல்‌, 

45. மஞ்சலக்கணங்கன்‌ புறவேகட்டிமருவுதற்குளவாவைத்திருக்‌ 
குகாள்‌, ௮ஞ்சலக்க ணலார்க்கேதெரியுகின்னுவலோவடறங்கா இரங்கா 
- தவன்‌, னெஞ்சலக்கணப்பெற்றியின்வெண்ணெயாகிலவில்வக்‌ துகல 
விசெய்வாயையா, பஞ்சலக்கணமுத்தமிழாகாபாஷிதாவெங்கடேசு 
செட்டேர்தானே. ப ள்‌ 

இ-ள்‌. மஞ்சு அலங்கு - அழகு விளக்குகின்ற, அணங்கு - தெய்வப்‌ 
பெண்போல்பவள்‌, ௮ன்புஉற - அன்புமிகும்படி, கட்டிமருவுதற்கு - கட்‌ 
டிச்‌ தழுவுதற்கு, உள்‌ ௮வா வைத்து இருக்கும்‌ நாள்‌-மனவிருப்பம்‌ வைச்‌ 
இருக்குமநாள்‌, அஞ்சு - உந்து, அலக்கண்‌ - அவஞடைய துன்பம்‌, நல்லா 
ர்ச்கே தெரியும்‌-மா தருக்கேதொயும்‌, நின்‌ ஆவலோ அடங்காது-உன்‌ ஆசை 
யோ சணியாது, இரங்காத-இரக்கமுண்டாகாக, வல்நெஞ்சு அல்ல - கடி.ந 
மனமல்ல, சணம்பெற்றியின்‌ - க்ஷ்ணகாலத்தில்‌, வெண்ணெய்‌ ஆம்‌-வெண்‌ 
ணெய்போலுருகிவிடும்‌, நிலவில்வந்‌ து - நிலாவில்வந்‌ து,, கலவிசெய்வாய்‌ - 
புணர்ச்சி செய்வாய்‌, யா - ஐயனே, பனஞ்சலக்கணம்‌ - பஞ்சலக்ஷ்ணக்க 
ளோடு கூடிய, முத்தமிழ்‌ - மு.ச்தமிழுக்கும்‌, ஆகரபாஷிதா - பிறப்பிடமாய்‌ 
வச.சிக்கிறவனே, வெங்கடேசு.ரனே, எ- று, 

தாயி.ரங்கல்‌, டு 

46. ச த்திக்கும்பணிலக்கையினான்‌ பெற்ற தஈயன்போர்க்குவிரய 
மின்னாரைச்௪ு, மத்திக்கும்பணியாய்‌ நிரைத்துச்சாமாரிபெய்யவெ. 
ன்வானுரைதானுரைக்‌,கத்திக்கும்பணிசோரர்‌ ததுங்காண்கிலாள்கா 
தல இரவிப்போ தணைவாயையா, ௭ தீ இக்கும்ப ணியவர்தாமகாமண்ட 
லேகராவெங்கடேசுசெட்டேர்தானே, ரி 

இ-ள்‌. சச்திக்கும்‌ - ஒலிக்கின்ற, பணிலம்‌ - சங்கையேக்‌ இப, கையி 
னான்‌ - கையை யுடையவனாகிய திருமால்‌? பெற்ற - ஈன்ற. தநயன்‌ - புத 
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நாரகூரமு த்துப்‌ புலவா, உக்கி 





ஏ பெயய பெய்ய யப்ப்யவயயவமைவவவையயவவையகைவாகைளைள்‌ 


ல்வனாகிய மன்மதன்‌, போர்க்கு - யுச்தச்துக்கு, விநரயமின்னாரை சுமத்தி - 
வஞ்சக, ச்சையுடைய மாதரைச்‌ சுமப்பிச்து, காம்பு அணியாய்‌ சிரைத்து - 
கும்பாகவும்‌ வரிசையாகவும்‌ சோடிக்து, சரமாரிபெய்ய - பாணமழையைப 
பொழிய, என்மான்‌ - என்பெண்ணானவள்‌, உரைக்க - பேச, இக்கும்‌-குழறு 
வாள்‌, பணிசோர்ந்த தும்‌ காண்கிலாள்‌ - ஆபரணம்‌ கழன்றதையும்‌ கோக்‌ 
கிலள்‌, காதல்தீர - இவளுடைய ஆசை யடங்கும்படி, இப்போது அணை 
வாய்‌ - இப்பொழுது தழுவுவாய்‌, 8யா- 8யனே, எத்திக்கும்‌ - எந்தத்‌ 
இசையிலுள்ளாரும்‌, பணி - வணங்குகிற, வேந்தா - ௮ரசனே, மகாமண்ட 
லேசுவரா - மகாமண்டலேசுரனே, வெங்கடேசுரனே, எ - று, 


செவிலிகூறல்‌. 


417. தனதுமெய்க்குமலாணையான துதழலிறைக்குரதனச்சுமை 
.யாலிடை, மினதுமெம்க்குந்துவளு மிம்மானந்த மேனசைக்கும்வெ 
குமிச்சசானுண்மை, சொனதுமெய்க்குமன்பொற்பதாம்புயந்தொ 
முந்தொழும்பன்குமாரெட்டபாண்டியன்‌, மன துமெய்க்குமுயிரத்து 
ணைவாபுகமவாசவாவெங்கடேசரெட்டேர்தானே. 

இ-ள்‌. மலர்‌ ௮ணையானது - புட்ப சய௩மான௮, கனு மெய்க்கு - 
தன்னுடம்பின்‌ மேல்‌, தழல்‌ இறைக்கும்‌-கெருப்பைவீசும்‌, தனச்சுமையால்‌- 
தனங்களின்‌ பளுவினால்‌, மின்னது இடையும்‌ - மின்போல்வாளது இடை. 
யும்‌, எய்க்கும்‌ - இளைக்கும்‌, துவளும்‌ - துவளாகிற்கும்‌, இமமான்‌ - இந்தப்‌ 
பெண்‌, ௮ந்த மேககைக்கும்‌ - ௮௩௧ மேஈகையைப்பார்ககிலும்‌, வெகு மிச்‌ 
சம்‌ - மிகவும்‌ அதிகம்‌, நான்‌ சொன்னது உண்மை - கரீன்‌ சொன்னது 
மெய்‌, குமரன்‌ - முருககைடவுளஞுடைய, பொன்‌ அழகாஇிய, பதம்‌ அம்பு 
யம்‌ - பாதசாமரையை, தொழும்‌ - வணங்குகிற, தொழும்பன்‌ - தொண்ட 
னாடிய, குமாரெட்ட பாண்டியன்‌ - குமாரெட்டபாண்டியனுடைய, மனது 
மெய்க்கும்‌ - மனம்மெச்சுகன்ற, உயிர்த்‌ துணைவா - உயிர்ப்பாங்கனே, 
புகழ்‌ வாசவா - க&ீர்த்தியையுடைய இந்தானே, வெக்கடேசாரெட்டேந்ச்‌ 
னே, எ-று, ப | 

செவிலிகூறல்‌, 


46. இட்டங்கட்டடியவாே றயல்லா துவேறில்லைகிந்தையிகெல்லா 
ஞீசவாமிய, இிட்டங்கட்டியபாஞ்சியாந்செய்தடிதாமஞ்ச த்திற்சேர்‌ 
வாயதினஞ்சட்ட, வட்டங்கட்டியங்கக்குடிக்கின்றராவணனை வென்‌ 
றன்புவைத்தவன்‌ றம்பிக்குப்‌, பட்டங்கட்டிய ராமாஈவரச பாஷிதா 
வெங்கடேசரெட்டேர்தாரமே. 
இ-ள்‌. இட்டம்‌ கட்டியவாறே அல்லாது - இவ்டமான வழியேயல்‌ 
லது, வேறு சிந்தை இல்லை - வேறு மனக்கவலை யில்லை, இ௫ எல்லாம்‌ - 
இது முழுதும்‌, சுவாமி அதிட்டம்‌ - சுவாமீ ௮திஷ்டமேயாம்‌, கட்டி, அபர 
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வசி 


௯௨. நாகரமுத துப்புலவா, ்‌ 
சசியால்‌ செய்த - தக்கக்கட்டியார்‌ செய்யப்பட்ட, சித ரமஞ்ச த்தில்‌ - ஆச்‌ 
சரியகரமான கட்டிலில்‌, சேர்வாய்‌ - (இவளைக்‌) கூடுவொய்‌, தினம்‌ - நாள்‌ 
கோறும்‌, சட்ட வட்டம்‌ - சட்ட வட்டமாக, கள்‌ - கள்ளை, இயக்க - மயக்‌ 
கும்படி, குடிக்கின்ற . குடிக்கிற, ராவணனை வென்று - ராவணனை செயி 
தீத, அவன்‌ தம்பிக்கு - அவன்‌ தம்பியாகிய வி.£ஷணன்மேல்‌, அன்புவை 
தீத - தயைவைதது, பட்டம்‌ கட்டிய - பட்டங்கட்டின, ராமா- ஸ்ரீரா. 
மனே, நவரச பாஷிதா - நவரசமொழுகப்‌ பேசுவோனே, வெங்கடேசுரெ 
ட்டேந்தாரனே, எ - று, 

ராக்ஷ்ஸா கட்குடியிற்‌ றந்தோராதலால்‌, *: கட்டியக்கக்‌ குடிக்சன்ற 
ராவணனை ?' என்ளூர்‌, 

நற்ருயிரங்கல்‌, 

40. பருதியானவரீராறுபேருங்கோபாக்னிமிஞ்சிவருவதபோன்‌ 
மதி, வருதியானதற்காற்றேனென்றராள யோமலடிருர்துபெற்றேனிக்‌ 
தப்பிள்ளையை, ஒருதியானம துகுல தீபம்போலுஇத்துமோகத்துக்கு 
ள்ளாகினாளையா, குருதியான மறவாதவாபுகழ்க்‌ கொற்௦வாவெங்க 
டேசொட்டேர்தகானே. 

இ-ஸ்‌. பருதி ஆனவர்‌ - சூரியரானவர்‌, ஈராறு பேரும்‌ - பன்னி.ர 
ண்டுபேரும்‌, கோபாக்கனி மிஞ்சி - கோபகெருப்பு அதிகரிச், வளுவது 
போல்‌ - வருதல்போல, மதி வருது - சந்திரன்‌ வருன்று, யான்‌ - கான்‌, 
அதற்கு - அதற்கு, ஆற்றேன்‌ என்றாள்‌ - சகியே னென்றாள்‌, யோ - அந்‌ 
கோ, மலடு இருந்து - வெகுகாலம்‌ மலடியாயிருந்‌ த, (பிறகு) இந்தப்பிள்‌ 
ளையை பெற்றேன்‌ - இந்தக்‌ குழந்தையைப்‌ பெற்‌றன்‌, ஒருஇயால்‌ - ஆரா 
ய்வாயாக, ௩மது குல£$பம்போல்‌.- நமது குலவிளக்குப்போல, உதித்து - 
தோன்றி, மோகத்துக்கு உள்‌ அகினொள்‌ - மோகத்துக்கு உட்பட்டவளார 
னாள்‌, யா - யனே, குரு இயானம்‌ மறவாதவா - குருக்தியாஈத்தை மற 
வாதவனே, புகழ்‌ கொற்றவா - சர்த்தியையுடைய அரசனே, வெக்கடேசு 
ரெட்டேந்தகாரனே, எ-று, : 

செவிலிகூறல்‌. 

௫0. அம்பமாமுனி வாய்முலைக்கண்ணைச்சல்லடைக்கண்ணாகவ 
னங்கனெய்யச்சொர்ன, விம்பமாமுனிருந்சுபடிக்கலைமேனிமாகலைக்‌ 
யானியிவளையா, கம்பமாமுனிதம்பெறவந்‌துதற்காத்தவாவெகுகேர்‌ 
ததியதார்தமிழ்க்‌, கும்ப மாமுனிபோல்வந்துதிக்கவகாகொற்றவாவெ 
ந்கடேசுசெட்டேர்தானே. ப்‌ ன்‌ 

இ-ள்‌, அம்மா - அம்மா, அக்கன்‌ - மன்மதன்‌, முனிவு ஆய்‌ -.(2... 
வங்கொண்டு, மூலைக்கண்ணை - முலைக்கண்களை, சல்லடைக்கண்‌ ஆக - சல்‌ 
லடைக்சண்களாகும்படி, அம்புஎய்ய- அம்புகளைப்‌ பிரயோகிக்க, (அதனால்‌) 


ல 


பலபட்டடைச்சொக்கநாதப்புலவா, ௩௨௯௩௨ 


வவவகையயய வதைக்‌ 








மேனி-இவளுடம்பு, சொர்ண விம்பமா-ஸ்வாண பிம்பம்போல, முன்‌ இரு 
தபடிக்கு - மூன்னிருந்ச பிரகாரமாக, இல்லை - இல்லை, இவள்‌ - இந்தப்‌ 
பெண்ணானவள்‌, மா கலைக்யாணி - பெரிய கலைஞானமுள்ளவள்‌, யா - 
ஐயனே, கம்பம்‌ - கட்டுத்தறியிற்‌ கட்டப்படுகிற, மாமுன்‌ - கஜேந்‌ இரனெ 
ன்னும்‌ யானைக்கு முன்பு, இதசம்பெறவ௩து - சுகமுண்டாகவந்‌ ௯, தற்காக 
சவா - தற்காச்சவனே, வெகு நகேர்த்தியது ஆம்‌ - வெகு அழஇூய தாகிய, 
தமிழ்‌-தமிழுக்கு, மா கும்ப மூனிபோல்‌-பெருமையுள்ள கும்பமுணிபோல, 
வந்து உதிச்சவா - வந்து அ௮சரிச்சவனே, கொற்றவா - அரசனே, வெல்‌ 
கடேசுரெட்டேந்தரனே, எ-று, 

சம்பமா - சாதியடையடுத்துகின்ற து. குடச்‌இற்பிறந்சதினால்‌ ௮௧ 
.இயர்க்கு கும்பமூனியென்னும்‌ பெயருண்டாயிற்று. 





பலபட்டடைச்சொக்க நாதப்புலவா. 
ல ட வைட்‌. 
்‌ இருக்குடந்தை மீச்சு.ரர்மேற்‌ பாடியது, 
டக 2 ட. நின்றுபடி.யளக்குநீ லக்கொடிகளிரண்‌ 
ப டென்றுமுளவாங்குடர்‌ை தயிச்சாருக்‌ - கொன்றுக்‌ 
குரைக்குமரசையிர்தாரொன்‌ ற க.னுக்கென்னோ 
அரைக்குமரையி யாரவா, 
இ-ள்‌. குடந்தை ஈச்சாரருக்கு - இருக்குடந்சையிலெழுக்‌ தருளியி; 
ருக்கும்‌ சவபெருமானுஃகு, நின்று படியளக்கும்‌ . நிலைக்‌ இருந்து படியள 
கின்ற, நீலச்கொடிகள்‌ இரண்டு -1இரண்டு நீலச்கொடிகள்‌, என்றும்‌ உள 
ஆம்‌ - எக்காலத்தும்‌ உள்ளனவாம்‌, அவர்‌ - அ௮ந்தச்சிவபெருமானானவர்‌, 
ஒன்றுக்கு-ஒருகொடிக்கு, உரைக்கும்‌ அரை ஈந்தார்‌-சொல்லப்பட்ட அரைப்‌, 
பங்கைச்‌ கொடுத்தார்‌, ஒன்றதனுக்கு-ஒருகொடிக்கு, என்னோ-யாதுகார 
ணச்சாலோ, அரைக்கும்‌ அரை ஈயார-அரைக்களையையும்கொடார்‌, எ-று, 
நீலக்கொடிகள்‌ இரண்டாவன -£லகிறமுள்ள கொடிபோல்‌ வாளாஇய 
உமாதேவியும்‌, நீலகிறமுள்ளகொடியாகிய தஇருமாலும்‌, படியள சீ சலாவ.து- 
முறையே ஈராழிநெல்லைச்சொண்டு முப்பச்‌ இரண்டு தருமங்களையும்‌ வழு 
வாமல்‌ செய்து உயிர்களைக்காக்சலும்‌, பூமியை யளத்தலும்‌, குடக்சையீச்‌ 
சு.ரர்‌-கும்பேச்சுரர்‌. அரை மந்தார என்பதற்கு தமது இருமேனியில்‌ அரை 
ப்பாகச்சை மீந்தாரென்றும்‌, அரைக்கு மரைமீயார்‌ என்பதற்கு காற்பங்‌ 
யும்‌ கொடார்‌ என்றும்‌ காலையும்‌ ஈயார்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்க, 
சால்‌ - திருவடி, இதனை ஈயாதிருக்சது வ.ராகவருக்கொண்டு கிலச்தைக்‌ 
இழித்துச்‌ சென்றபோது. ்‌ 
ஆ 2 
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௩௯௪ பலபட்டடைச்சொக்கநாதப்‌புலவர்‌, 
சிசம்பரேச்சுரர்‌மீ.து பாடியது. 


2. எடுத்தசனனங்கடொறுமீன்லெடுத்ததாய்மார்‌ 
கொடு த்தழுலைப்பாலனை த்‌ துங்கூட்டில்‌ - அடுத்தமணிப்‌ 
பைந்நாகணைதயின்மால்பாலாழியுஞ்சிறிதாம்‌ 
மன்னாசிதம்பாதேவா, 
இஸ்‌, மன்னா - இறைவனே, சிசம்பரதேவா - சிதம்பரதேவனே, 
எடுச்ச சநநங்கள்‌ தொறும்‌ - கானெடுத்த பிறவிகள்சோறும்‌, என்றெடுச்ச 
தாய்மார்‌- என்னைப்‌ பெற்றெடுத்‌,த தாய்மார்‌, கொடுச்ச முலைப்பால்‌ அனை 
தீதும்‌ கூட்டில்‌-எனக்குக்கொடுச்ச முலைப்பால்‌ முழுதும்‌ ஒன்றாகச்சேர்த்‌ 
தால்‌, அடுக்ச மணிபைநாகணை தயில்மால்‌ - ஏற்றமாணிகச்கமுள்ள படத்‌ 
சையுடைய சர்ப்பசயஈச்தில்‌ ிச்திரைசெய்கின்ற திருமாலின்‌, பால்‌ ஆழி 
யும்‌ சிறிது ஆம்‌ - பாற்கடலும்‌ அளவில்‌ குறைவாகும்‌, ௭ - று, 
நான்‌ உண்ட தாய்மூலைப்பால்‌ எாற்கடலினும்‌ அ௮.இகமாகும்‌ என்ப 
சற்கு நானெடுத்த பிறவிகளுக்கு ஒரெல்லையில்லை யென்பது கருத்து. 
6 
இருக்காளச்தி நாதர்மீ து பாடிய து, 
3. முக்கண்ணமென்‌ நானைமுன்னோர்பொழிந்தி தஇிடுவா 


அக்கண்ணற்குள்ள தரைக்கண்ணே - மிக்க 


ல்‌ 


உமையாள்கண்டணொான்‌ றரைமற் ழான்‌ வேடன்கண்ணொன்‌ 
றமையுமிதனாலென்‌ தறி, 
இஸ்‌. முச்சண்ணன்‌ என்று- மூன்று கண்களை யுடையனென்று, 
அரனை - சிவபெருமானை, கன்னா மொழிக்திவெர்‌ - முன்னோர்‌ சொல்‌ 
லுவர்‌, அக்கு ௮அண்ணற்கு உள்ளது அரைக்கண்ணே - ௮க்குமாலையை 
யணிக் ச பெரியோனுக்கு உள்ளது அ ரைக்கண்ணேயாம்‌, (எப்படியெ 
ணின்‌) மிச்ச உமையாள்கண்‌ ஒன்றரை - மேலாகிய உமையவளுடைய 
கண்‌ ஒன்றரையாம்‌, மற்று - பின்னும்‌, உளன்‌ வேடன்‌ சண்‌ ஓன்று - ஊண்‌ 
அடிஇன்ற வேடனது கண்‌ ஒன்ராம, இதனால்‌ அமையும்‌ என்று அறி-இந்த 
விருதக்தாக்த.ச்‌,சால்‌ இந்தக்காட்சி அமைவுபெறும்‌ என்றுணர்வாயாக, ௪-று. 
அர்ததநா ரீச்ச£ரனாகுங்கால்‌ ஒன்றரைச்கண்‌ உமாசேவிக்குரியதாத 
லாலும்‌, ஒருகண்‌ சகண்ணப்பகாமனார்‌ அ௮ப்பின சாகலாலும்‌ இவ்வாறு கூறப்‌ 
பட்டது. 
இருமறைசக்காட்டுச்‌ சிவபெருமான்மீது பாடியது, 


தாய்கூறல்‌, 9 


ஃ. பாணியிலேபுள்னிமான்பாக தி, சபச்சைமான்‌ 
வேணிதனிலேயோர்வெள்ளைமான்‌ - காணுமலர்ச்‌ ஆ 
செம்மானுவவுச்‌ திருமறைக்காட்டீ சோ ்‌ 
எம்மானுக்கெங்கேயிடம, 


கவலைகளை 


ட ரனாராககர ததக ௩௨௯௫ 





வவ வ பவவிய வடிவ வதை வைய அட வயசை 





இஸ்‌. காணும்‌ - காணப்படுகிற, மலர்‌ - தல பலாக்‌ வச, 

செம்மான்‌ - இருமகள்‌, உலவும்‌ - உலாவுகற, இருமறைகச்சாட்டீசரே- வே 

சாரணியேச்சுரரே, (உமக்கு)  மாணியிலே புள்ளிமான்‌ - இடக்கையிலே 
புள்ளிமானிருச்கின்ற ௫, பாகச்சே பச்சைமான்‌ - பாசத்தில்‌ பச்சைமானி 
ருக்கன்ற அ, வேணிசனிலே ஓர்‌ வெள்ளைமான்‌-சடையிலே ஒரு வெள்ளை 
மானிருக்கின்றது, (இப்படியிருக்கிறபோது) எம்மானுக்கு இடம்‌ எங்கே - 
எமது பெண்ணுக்கு இடம்‌ எங்கேயமைப்பீர்‌, எ- று, 

புள்ளிமான்‌ - யாகத்திலண்டானமான்‌. பச்சைமான்‌ - உமாதேவி. 

- வெள்ளைமான்‌ - கங்கை, நீருக்கு நிறம்‌ வெண்மையாகலால்‌ வெள்ளைமான்‌ 

என்றார்‌. வெள்ளமான்‌ என்றும்‌ பாடம்‌, பொருள்‌ கங்கையாகியபெண்‌, 

சொக்கநாதர்மீ அ பாடியது. 

௫. வான்பணிந்தாலவனென்பேயுரைக்குமலரிலயன்‌ 

... தான்பணிர்தாலவன்றன்றலையேசொல்லுக்தாரணியுண்‌ 

டான்‌ பணிந்தாலவன்சண்ணேபரிநர்துபரிர்‌ துரைக்கும்‌ 

நான்பணிர்தாலெனக்கார்சொல்லுவார்சொக்கநாயகர்ச்கே, 

இ-ள்‌. சொக்கநகாயகர்க்கு - சொக்ககாயகரை, வான்‌ பணிந்தால்‌ - 
விண்ணுலகத்தார்‌ வணங்கினால்‌, (அதற்கு) அவன்‌ என்பே உரைக்கும்‌- அவ 
னணிஆ்‌ திருக்கும்‌ எலும்புமாலையே சாட்சி சொல்லும்‌, மலரில்‌ அயன்‌ சான்‌ 
பணிங்‌ தால்‌ - தாமரைமலரில்‌ வ௫க்கிற பிரமன்‌ வணக்‌இனால்‌, அவன்‌ சன்‌ 
தலையே சொல்லும்‌ - அவனது தலையாகிய கபாலமே” சாட்டசொல்லும்‌, 
சாரணி உண்டான்‌ பிணிந்தால்‌ - உலகச்தை யுண்டவனா௫யெ இருமால்‌ 
வணங்கினால்‌, அவன்‌ கண்ணே பரிது பரிந்து உரைக்கும்‌ - இவனது கண்‌ 
ணே விரும்பி விரும்பிச்‌ சாட்சசொல்லும்‌, நான்‌ பணிந்தால்‌ - யான்‌ வண 
ந்இனால்‌, எனககு ஆர்‌ சொல்லுவார்‌-எனக்கு யார்‌ சாட்சிசொல்லுவார்‌, எ-து... 

சொக்ககாயகர்‌ அணிந்‌ இருக்கிற எலும்புமாலையால்‌ தேவர்களால்‌ வண 
கப்படுதற்‌ குரியனென்பதும்‌, கையிலுள்ள பிரமகபாலக்கால்‌ பிரமனால்‌ 
வணங்கப்படுதற்குரியனென்பதும்‌, இருவடியிலுள்ள கண்மலரால்‌ இருமா 
லினால்‌ வணங்கப்படுதற்குரியனென்பதும்‌ விளங்காகின்றன. நான்‌ வண்‌ 
குதலை விளக்குவோர்‌ யார்‌ என்பது கருத்து, 

இறைவனண்ிர்திருக்கும்‌ பாம்புமுதலியவற்றை யிரத்தல்‌, 

ட. மெய்க்கேயணியும்புணியேயென்பேமுடிமேற்கிடர்க 
கொக்கேவெண்டீன்பிறையேயரைசேர்க்ககொடும்புலியே 
அக்கேயுமக்குக்கிடைத்தவுபாயங்களாவெமக்கும்‌ 
சொக்கேசர்பா ததை கக்கிட்டிமுபாயக்கைச்சொல்லுங்களே, 


ட்‌ 
ட 
ச்‌ 


1. 
வனி 


ர௨௯௬ பலபட்டடைச்சொக்கநா தப்‌ புலவர்‌, 








இ-ள்‌. மெய்ச்கே அணியும்‌ பணியே- திருமேனியிலணியும்‌ பாம்பே, 
என்பே - கழுத்திலணிந்த எலும்புமாலையே, மூடிமேல்‌ இடந்த கொக்கே - 
சிரசின்மேல்சங்கெய கொக்கறெகே, வெள்‌,கூன்‌ பிறையே - வெள்ளியவளை 
வாகிய பிறையே, அரை சேர்ந்த கொடும்புலியே - அரையைச்சோந்த கொ 
டிய புலிச்தோலே, அக்கே - அச்குமாலையே, உமக்குக்‌ இடைத்த உபாயக்‌ 
கள்‌ ஆ - உமக்குக்கடைதச உபாயங்கள்‌ வியச்கச்சச்கன, சொக்கேசர்‌ பா 
கச்சை - சொச்சநாகரது இருவடியை, இட்டும்‌ உபாயத்தை - சேருமுபா 
யமதை, எமக்கும்‌ சொல்லுங்கள்‌ - எங்களுக்கும்‌ சொல்லுங்கள்‌, எ - று, 
சொக்க நாதர்மீது நிந் சாஸ்‌ துதியாகப்‌ பாடியது, 
'7 தாண்டி தீதிரியும்விடையேறியோடொன்றுதாங்கிப்பிச்சை 
வேண்டிக்கலியுககாலக்கள்ளாமல்விரும்பிச்சொக்கர்‌ 
அண்டி த்தொழிலைவிட்டையோமதுரைக்கரசிருக்து 
பாண்டித்துரைத்தனஞ்செட்தேபிரம்படிபட்டனரே, 
இ-ள்‌. தாண்டித்திரியும்‌ விடையேறி - தள்ளித்திரிகன்ற இடபச்‌ 
இன்மீதேறி, ஒடு ஒன்று தாக்க - ஒரு ஒட்டையேக்தி, பிச்மைவேண்டி. - 
பிச்சையேற்றுண்டு, கலியுக காலம்‌ சள்ளாமல்‌ - கலியுககாலத்தைக்‌ கழிக்‌ 
காமல்‌, சொக்கர்‌ - சொக்கநாதர்‌, ஆண்டிக்தொழிலை விட்டு - ஆண்டி வேலை | 
யைவிட்டு, யோ - அந்தோ, மதுரைக்கு ௮.ரசு இருந்து - மதுரைச்கரசனா 
யிருந்து, பாண்டி. துரைத்சனம்‌ செய்து - பாண்டிதேசக்து துரைச்சனம்‌ 
பண்ணி, பிரம்படி. பட்டனர்‌ - பிரம்படியும்‌ பட்டார்‌, ஏ - இசென்னபரி 
தாபம்‌, எ-று, 
இருக்களந்தைச்‌ வெபெருமான்மீது பாடியது, 
.அகத்திலேயொருபாதியென்னக்‌ை மக்களித்தவடன்‌ 
பாகத்திலேயொன்றுகொண்டாடவண்மற்றைப்பா தியுமூன்‌ 
ப்‌ தேகத்திற்பாதியுஞ்சேர்ர்‌ தாலிருவருண்டேசிவனே 


ஏக ச இராமலி -ப்பாப்களக்தையுமென்னெஞ்சுமே, 


இ-ள்‌. சிவனே - சிவபெருமானே, ஆகத்திலே ஒருபாதி - இருமே 
னியில்‌ ஒருபாதியை, என்‌ அம்மைக்கு அளித்‌ து - என்னம்மையாகிய உமா 
சேவிக்குக்கொடுத்து, அவள்‌ தன்‌ பாகத்திலே - அவளுடைய பாகச்திலே 
ஒன்று கொண்டாய்‌ - ஒருபாகத்தை வாக்கிக்கொண்டனை, அவள்‌ மற்றைப்‌ 
பாதியும்‌ - அவளது மற்றைப்பாகியும்‌, உன்‌ சேகத்தில்‌ பாதியும்‌ - உன்‌ 
இருமேனியிற்‌ பாதியும்‌, சேர்க்‌ தால்‌ - கூடினால்‌, இருவர்‌ உண்டே-இருவர்‌ 
உளரே - (ஆதலால்‌) ஏகத்து இராமல்‌ - ஒன்ளுயிராமல்‌, களந்தையும்‌ எண்‌... 
கெஞ்சும்‌ - களந்தைப்பதியிலும்‌ என்மனச்‌திலும்‌, இருப்பாய்‌ - வீற்றிருப்‌ 
பாயாக, எ - று. 


்‌. 


% ட * ௪ க 6 க்‌ ம. 
பலபட்டடைச்சொக்கராதப்புலவா, ௩௭ 


எவ்வ வசன ய்‌. அவவை வயலாய வயசை க தனனை வவகைைவவைய அவையவை வயு வவைல வைத்‌ 


இதுவுமது, 


5, நணையானகாரிபுவியையெல்லாம்பெறுந்தொல்லைவடிக்‌ 
கணையானதுபுவியெல்லாஎ௪ டெத்துண்ணுங்கைச்‌ சிலைகல்‌ 
அணையாகதின்றுபுவியினை த தாங்குமென்றாலினி யான்‌ 
பணையார்களந்தைப்பதிடாரசெயலையென்பன்‌ னுவதே, 

இ-ள்‌. துணை ஆன காரி- மனைவியா... உமாதேவி, புவியையெல்‌ 
லாம்‌ பெறும்‌-பூமிமுழுதசையும்பெறுவாள்‌, தொல்லைவடிக்கணைஆன ௪ புவி 
யெல்லாம்‌ எடுச்து உண்ணும்‌ - பழமையாகிய வடி.த்கலமைந்ச அம்பா 
னது பூமிமுழுதையும்‌ எடுக்‌ அவிழுங்கும்‌, கைச்சிலை - கைவில்லான து, கல்‌ 
அணையாகசின்று-கல்லணையா யிருந்து, புவியினை ததாங்கும்‌ என்றால்‌ -பூமி 
யைத்தாங்குமாயின்‌, இனி- இனி, யான்‌-மான்‌, பணைஆர்‌- கழனிகள்‌ 
நிறைந்த, களந்தைப்பதஇியார்‌ செயலை - இருக்களந்தைப்பகுச்‌ சிவபொருமா 
னாத செயலை, என்பன்னுவது - என்னென்‌ றெடுத்துச்‌ சொல்லுவ, 

எ று, - | 
துணையானநாரி - டியாக. உமாதேவி, கணை - இருமால்‌, கைச்‌ 

இலே - மேருமலை, 
சொக்கநாதர்‌ யானைவாகஈமீ தேறி யுலாவாச்‌ 
தறிசித்‌ அப்பாடிய து, 

10. முன்னானை கூப்‌ பிடவோடி வந்தானைமுளரிமலர்ப்‌ 
பொன்னானையேறியிருப்பானைப்பூழியன்கைக்கரும்பைத்‌ 
தின்னானயென்றுகல்லானைக்கிட்டானை ததிரு! ர துடை 
மன்னானை வீ இயபிமில ஜி சதானைவணங்குதுமே, 

இன்‌. மூன்‌ஆனை கூப்பிட ஒடிவந்தானை - முற்கர்லச்இில்‌ (கஜேக்‌ 
இரனென்னும) யானையழைக்க ஓடிவக்‌. சவனும்‌, முளரிமலர்‌ பொன்னானை- 
தரமரைமலரில்‌ வாழ்கின்ற இருமகளை யுடையவனாஇய இருமாலாஇய வாக 
நத்தின்மீது, ஏறியிருப்பானை - ஏறியிருப்பவனே, பூழியன்‌ கைக்கரும்‌ 
பை - பாண்டியன்‌ சைக்கரும்பை, ஆனை இன்‌ என்று - அனையேதஇின்பா 
யென்று, கல்லானைக்கு இட்டானை - கல்லானைக்கு உண்பித்‌ தவனை, இரு 
மதுரை - திருமதுரையின்‌, வீ இயில்‌ - தெருவில்‌, மன்‌ஆனை ஏறிவக்‌ தானை- 
கிலைபெற்ற யானைமீதேறி உலாவந்தவனை, வணங்குதும்‌-(கண்டு) வணக்கு 

வோம்‌, எ- று, ப 

இருச்சகாழிச்‌ சிவபெருமானை நற்ராயிரத்தல்‌, 
17. நமக்கின்றொருவசநீர்தாவேண்டெலர்‌திகழ்குங்‌ 
-. குமக்கொங்கைபாகத்துக்கொச்சையுள்ளீர்கொடுங்கோளா௱வி ற்‌ 
கை மக்கும்பிை றயையளி ததாலத ற்குமிரும்பசிபோம்‌ 
உமக்னாந்தலைச்சமைபோமபெங்கண்மா னுமுயிபெறுமே, 


ணையை 


ணி பூரீ 


ல ழ்‌ 


8 தா ்‌ ௦ 
௩௯ பலபட்டடைச்சொக்ககா தப்புலவர்‌, 


2 1 
அவதன வனத்வை வலக எனகவ கக கைள அவனை எலான்‌ கைக அல்‌ 2ம்‌ மெழமவய யய யம ய்ய் யப பமயய ய ப்யய்யயயயய் மம்ம ம வ விம்மிய வமைவைம்‌, 


இ-ஸ்‌, ௩லம்‌ இகழ்‌- அழகு விளங்குகின்ற, குங்குமக்‌ கொக்கை 
பாகத்து - குங்குமக்‌ குழம்பணிக்சத சனங்களையுடைய உமாசேவியை ஒரு 
பாகததுக்‌ கொண்டு, கொச்சை உள்ளீ/- இருச்‌€காழியி லெழுக்தருளி 
மிருப்பவரே, இன்று - இப்பொழுது, நமக்கு£ர்‌ ஒருவரம்‌ தரவேண்டும்‌ - 
எமக்கு5ர்‌ ஒருவாம்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, (என்னெனின்‌) கொடுங்கோள்‌ 
அரவிற்கு- (உமதுசிரச்‌ இற்‌ கட்டப்பட்டிருககிற) கொடுமையும்‌ வலியு 
மள்ள பாம்புக்கு, இமைக்கும்‌ பிறையை அளித்தால்‌ - பிரகாசிக்க பிறை 
யைக்‌ கொடுத்தால்‌, அதற்கும்‌ இரும்பசிபோம்‌ - அதற்கும்‌ மிகுந்த பச 
ங்கும்‌, உமக்கும்‌ தலைச்சுமைபோம்‌ - உமக்கும்‌ தலைப்பாரம்‌ நீக்கும்‌, எங்‌ 
கள்மானும்‌ உயிரபெரும்‌ - எங்கள்பெண்ணும்‌ உயிர்பெறுவாள்‌, ௭ - று, 

உமது சிரத்‌இலிருக்கிற பிறைச்சம்‌இரனைப்‌ பாம்புக்கு ஊட்டிவிமே 
என்பதுகருகத்து, “அழல்வெண்்‌ மதியைத்‌ தள்ளாசவனை முடிசூடெம்‌ 
மாது தருக்குதற்கே”? என்றார்பிறரும்‌, 

சொச்சகநாதருக்குள்ள பாக்கியமெல்லாம்‌ சொக்ககாயகியாரால்‌ 
வந்சசே யாமென்று பாடிய து, 

12. அனையுரித்துமதடனைப்போர்த்திட்டடி பும்பட்டு 
மான மழிந்தங்கிர ந்தே இரி நீகமதுரைச்‌ சொக்கா 
ஞானமிகப்பெற்றுவாழ்வதெல்லாஞ்சொக்கநாயகியாள்‌ 
பானைபிடி த்தமுகுர்த்தசதினால்வந்தபாக்‌ இயமே, 
இ-ஸன்‌., ஆனை உரித்தும்‌ - யானையை யுரித்தும்‌, அசள் தனை போர்‌ 

த்திட்டு- ௮சன்தோலைப்‌ போர்த்தும்‌, அடியும்பட்டு - அடியுமூண்டு, மா 

னம்‌ அழிந்‌ து - மானகங்கெட்டு, அங்கு இரந்தே இரிந்த மதுரைச்சொக்கா்‌- 
அவ்வாறே இரந்துதிரிந்த மதுரைச்‌ சொக்ககாதா, ஞானம்‌ மிகப்பெற்று 
வாழ்வதெல்லாம்‌ - ஞானத்தை மிகு ?3யொகப்‌ பெற்று வாழ்வதெல்லாம்‌, 
சொக்கநாயகியாள்‌ பானைபிடித்த முகுர்த் தத்‌ கினால்வக்த பாக்கியமே, எ-று, 
அடிபட்டு என்றது வையையாஜற்றங்கரையில்‌ மண்சுமக்க வந்தபோது 
பிரம்படி. பட்டத்தைச்‌ குறித்தது, சாக்கியர்‌ கல்லாலெறிந்ததையும்‌ குறிக்‌ 
கும்‌. 
ப இருகெல்வேலி வடிவாம்பிகையின்மீது பாடியது, 

3௮. ஆப்முத்துப்பர்தரின்மெல்லனைமீதுன்ன ருகிருக்து 
நீமுத்தந்தாவென்றவர்கொஞ்சம்வேளையினித்தசித்தம்‌ . (னால்‌ 
வேட்முக்தரோடென்‌ குறைகளெல்லாமெல்லமெல்லச்சொன்‌ 
வாய்முத்தஞ்சிந்திவிரிமோரெல்வேலிவடிவன்னையே. மச 
இ-ள்‌. நெல்வேலி வடிவன்னையே - இருகெல்வேலியி லெழுக்‌ 

னிய வடிவாம்பிகையே, ஆய்முத்துப்‌ பந்தரில்‌ - ஆராய்க்தெடுத்த முத 

துக்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட பந்தலில்‌, மெல்‌ அணைமீது. - மென்மை 


(து ே 


பதத 


2 னு ்‌ க்‌ 


, பலபட்டடைச்சொக்கராதப்புலவா, ௩௨௯௯ 
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யாகிய சயநச்தின்மீது, உன்‌ ௮ருகு இருக்து-உன்னருகே யிருந்து, நீழு,த்‌ 
சம்‌ தாஎன்று - நீழுத்தந்‌ சருசவென்று, அவர்கொஞ்சும்‌ வேளையில்‌, அவர்‌ 
கொஞ்சுசற சமயத்தில்‌, கித்தம்கித்சம்‌ - நாள்தோறும்‌, வேய்முத்தரோட- 
விண்டுமுச்சரோடு, என்குறைகள்‌ எல்லாம்‌ - என்குறைகள்‌ யாவும்‌, மெ 
ல்லமெல்லச்‌ சொன்னால்‌ - பையப்‌ பையச்‌ சொன்னால்‌, வாய்முத்தம்‌ சிக்‌.இ 
விடமோ - உன்வாய்மு£ச்‌ அ.இர்ந்‌ தவிடுமோ, எ - று, 

உயர்ந்தமாதர்‌ கண்டத்தில்‌ முச்துண்டா யிருக்குமென்பது நூற்‌ 
றுணி பாதலால்‌, “ வாய்முச்‌தஞ்‌ சந்திவிடுமோ '? என்ளுர்‌, “சரதமுடை 


யர்‌ மணிவாய்‌ இறக்இற்‌ சலக்கென்பவே?? :*தந்‌ தவராக மருப்பிப்பி பூக்‌ 


தணிக்ககலி, நந்துசலஞ்சல மீன்றலைகொகச்கு களினமின்னார்‌, கந்தரஞ்‌ 

 சாலிகழை சன்னலாவின்பல்‌ கட்செவிகார்‌, இக்‌ அவுடும்புகரா முத்தமீனு 

மிருப துமே”? என்றார்‌ மேலோரும்‌. ப 

சொக்கநாதர்க்கு இரக்கமில்லையெனப்‌ பாடிய. 
14. 4௫ இயா னமனையுைத்அள்ளங்காலினிற்கூனிமிர 
௦ மதியாகந்தேய்த்தவ்விலங்கேசன்மாமுடிபத்துக 
- அதியான்மிதித்மு துயலகன்‌ மேனி நறுங்கவின்னும்‌ 
_..  மிதியாநின்றாலருளெங்கேசொக்கேசர்தம்மெல்லடிக்கே, 
இ-ஸ்‌. குதியால்‌ நமனை உதைத்து - குஇக்காலினால்‌ யமனையுை 
தீது, உள்ளங்காலினில்‌ - உள்ளக்காலினால்‌, கூன்‌ கிமி.ர - வளைவு நிமிரும்‌ 
படி, மதி ஆகம்‌ தேய்த்து - சந்தானது உடம்பைத்தேய்தித, ௮ இலக்கே 
சன்மா முடிபத் தும - அந்தராவணனுடைய பெரிய மகுடங்கள்‌ பத்தை 
யும்‌, நக அதியால்‌ மிதித்து - நக அணியால்‌ மிஇத்து அழுத்தி, முயலகன்‌ 
மேணி அறுக்க - மூயலகனுடம்பு மெரியும்படி, இன்னும்‌ மி.இியாரின்றால்‌- 
இன்னமும்‌ மிதியாகிற்பின்‌, சொக்கேசர்‌ சம்‌ மெல்‌ அடிக்கு - சொக்ககாத 

7து மெல்லிய இருவடிக்கு, அருள்‌ எங்கே - இருபை யெவ்விடத்த ௮, 
யமனையுதைச்சது மார்க்கண்டன்‌ பொருட்டு, சந்திரனைச்‌ தேய்ச்தது 

தக்கன்‌ யாகத்தில்‌, ராவணனை யழுச்சனெது கைலாயச்தை யெடுத்த 

போது, 

ப சொக்கநாதர்‌ பிரம்படி பட்டதற்‌ இரங்இப்பாடிய, 

1. மண்ணென்‌ றமீண்டலமெல்லாம்புரக்கும்வழுஇச ற்றும்‌ 
தண்ணென்றகெஞ்சச்தரித்திலனே தனுவேடனெச்‌ ல 
உண்ணென்றபோதுண்டவர்சொக்கர்பாதியுடலம்‌.ச்சைப்‌ 
பெண்ணென்றறிர்‌ துமடி க்சானெவ்வாறுபி ரம்புகொண்டே, 

இஸ்‌. மண்‌ என்ற-மண்‌ ணுலகமென்று சொல்லப்பட்ட, மண்டல 
்‌ எல்லாம்‌ - உலகமுழுதம்‌, புரக்கும்‌ - காக்கின்ற, வழுஅி-பாண்டி௰ன்‌, சற்‌ 


ட 1 டம 


ட ஆ 


] 
வசி 


. ப்ச்‌ ட ப 
ச்00 பலபட்டடைச்சொக்கநா தப்புலவா, 


றும்‌ - இறிதும்‌, சண்‌ என்ற நெஞ்சம்‌ தரித்திலனே - சாந்தமாகிய மணத்‌ 
தைப்‌ படைத்திலனே, தனுவேடன்‌ - வில்வேடனாகய கண்ணப்பன்‌, எச்‌ 
சில்‌ உண்‌ என்றபோது உண்டவர்‌ - எச்சிலை உண்ணென்றபொழுது உண்‌ 
டவ ராகிய, சொக்கர்‌ - சொச்சகநாதரது, பாதி உடலம்‌ - பாதியுடம்பு, பச்‌ 
சை பெண்‌ என்று அறிந்தும்‌ - பச்சைப்‌ பெண்ணாகிய உமாதேவியது என்‌ 
றுணாம்‌ இருக்கும்‌, பிரம்பு கொண்டு எவ்வாறு அடி த்தான்‌ - பிரம்பால்‌ எப்‌ 
ட ற ச்தான் டன. 
தென்களந்தைப்‌ பதியானை யடைதற்கு இருவினையொப்பு 
என்றுண்டாகுமோ வெனப்‌ பாடியது, 

16. இன்றொக்கவேண்டிலெவ்வாமொக்குமோவெழில்சேர்களக்‌ 
தைக்‌, குன்றொக்குங்கோபுரங்கோபுரமொக்குமக்குன்றது 
போல்‌, அன்ஜொக்கவேண்டுமென்னல்வினை இவினையா 
ர... என்றொக்குமோவினித௦ தன்கனக்கட ட 
பெறவே, 


இ-ள்‌. இன்று ஓக்கவேண்டில்‌ எவ்வாறு ஓக்குமோ - இன்றொத்திரு 
க்க வேண்டினால்‌ எப்படியொவ்வுமோ, எழில்‌ சேர்‌ - அழகுபொருக் இய, 
களந்தை - களந்தைப்ப இயில்‌, குன்று கோபுரம்‌ ஓக்கும்‌ - மலையான து 
கோபு. ரததை கிகர்க்கும்‌, கோபுரம்‌ அக்குன்று ஒக்கும்‌-கோபு ரமான து அக்‌ 
குன்றை ஈிகர்க்கும்‌, ௮துபோல்‌ - அதுபோல, என்‌ நல்வினை திவினை ஆம்‌ 
இரண்டும்‌ - எனது நல்வினை தீவினைகளாகிய இரண்டும்‌, அன்று ஓக்கவே 
ண்டும்‌ - அந்நாளில்‌ க டட இனி சென்களக்‌ காடனையான்‌ 
பெற என்று ஓக்குமோ - இனி சென்களந்தைப்ப தியானை நான்‌ அடையும்‌. 
படி. என்று நேரிடுமோ, எ - று, 6 
சிவந்‌ தான்மல்லைப்‌ ப்ல்லவன்மீது பாடியது, 
117. மாதாம்படியுண்டுமெய்சிவர்தான்‌குழல்வைத்திசை த்துச்‌ 

சே தாம்பலங்கனிவாய்கசிவர் தான்‌ செம்மலர்‌ த்‌இருவின்‌ 

ரூதாந்தனந்தைத்துஞ்சிவர்‌ தானவாதூதுசென்று 

பாதாம்புயஞ்சிவர் தான்‌ சிவக்கான்‌ மல்லைப்பல்லவனே, 

இ-ள்‌. சிவந்தான்‌ மல்லைப்பல்லவன்‌ - சிவந்கான்‌ என்னும்‌ இயற்‌ 

பெயர்பெற்ற மல்லைப்பல்லவனென்பவன்‌, மாசாம்பு௮டி.யுண்டு மெய்சவ 
ந்கான்‌-பெறிய கயிற்றினடியுண்டு உடல்‌ செவந்தான்‌, குழல்வை த து இசை 
த்து சேதாம்பல்‌ அம்கணிவாய்‌ சிவக்தான்‌ - வேய்க்குழலை வெச்தாதி செவ்‌. 
வல்லி மலர்போலும்‌ அழகு கனிந்தவாய்‌ செவக்தான்‌, செம்மலர்‌ திருவின்‌ 
சூது ஆம்‌ தனம்‌ தைச்து உரம்‌ சிவந்தான்‌- செந்தாமரை மலரில்‌ வாழ்கின்‌ ற. 
இருமகளது சூதாடு கருவிபோன்ற சனங்கள்‌ பதிந்து மார்புசெவந்தான்‌,, 
ஐவர்‌ தாசுசென்று பாத அம்புயம்‌ சிவந்தான்‌ - பஞ்சபாண்டவர்க்குத்‌. 
தூதாகநடந்து பதக வெச்கப்பெத்ருன்‌, எ... த 


யா 


॥ 
| ல்‌ ர 








ப பட்டனஉச்‌ சொக்கநா தப்‌ புலவா, 


ன்‌ பராபரை - மூன்று கண்களையுடைய 
ன்னும்‌ முன்னவனோடு ஓக்க - சொச்சகாகனென்கிற 
இறந்த-மேன்மையடைந்திருக்கித, கயல்‌ கண்ணி - 
வள து) சந்‌கதி உற்று - சந்நிதியை படைந்து, மிக செக 
யாகச்‌ செவந்த, பொன்‌ தாமரை - பொற்றாமரை மலா்‌ 
்‌ இருவடிகளின்‌, தெரிசனைக்கு-சேவையின்‌ பொருட்டு, 
4: - பக்கத்தில்‌ அடுத்‌ இருப்பவர்‌, சொர்ச்கத்தினை எட்டிப்‌ 
;லோகத்தை யெட்டிப்பார்ப்பவராவர்‌. எ-று, 


லங்க யற்கணம்பே (பி பட்டோ ன்னு தாஸ த்‌ 


மவவையமமயவையககைய ர 


ப 
பராத்பரை, 





மாக, 







[ ட்‌] 


' 'நனதுதகு யரநின்பாற்செ ரஈல்லியேசலிக்க 
மிவெகுராணிற்குமே 
தலையுடைய, ர 
என்‌ துன்பங்கள்‌, 
று தொகைப்படு 


“ந்கைவிட்டிடாதேப 
டு அர்‌ குழல்‌ - தேன்‌ பொருந்திய கூந்‌ 
ர மீநாகதியம்மையே, எனது துயரம்‌ - 


க 1 ம்‌ ல்‌ ்‌ ்‌ 
ப ட்டால்‌. இவ்வள வென 


[தாது கின்‌ பால்‌ சொல்லி சலிக்க - உன்னிடத்துச்‌ சொல்‌ 
"கொள்ள, & ஒட்டாரம்‌ செய்யலாகாது - ந்‌ ஓட்டரரம்‌ பண்‌ 
ர - தாண்‌, உன்‌ அடிமை தன்னை - உன்னடிமையாகிய 
பற்றில்‌  சலிட்டிடாதே: ஆற்‌ தினடுவில்‌ கைவிட்டு விடாதே, 
ன்‌) பழி வெகுகாள்‌ நித்கும்‌ - பழியான து உன்னிடத்‌ இல்‌ 
லைபெத்திருக்கும்‌, எ - ௮) ்‌ 
] டன்னெைகயைமகாமேருலாகடிகில்லகிட்‌ 
ன்‌ படத்தையெரித்தான்பசகுருதேசென்மு 
த்தான்‌பரெண்டத்‌அள்ளூலகு!்‌ 
வு்தரபாண்டியனே, 
வுந்தா பாண்டியனானவன்‌, விரித்‌ 
மகாமேரு வாசுகி வில்லைவிட்டு - 
ரணையும்‌ செலுத்தி, இரித்தான்‌- 
'த்ன.த எரித்தான்‌ - முப்புரங்களையும்‌ £று ஆக்கினான்‌, பரமுடு 
மேலாகிய குருநாதன்‌, மன்கரியை உரித்தான்‌ உடுத்தான்‌ - 
ல்‌ யானையையுரித அ ௮ தின்‌ தோலையுடுத்தான்‌, ப௫ரண்டத்‌ 
ச - பஇிரண்‌.. ட்துள்ள உலகங்களையும்‌, பரித்தான்‌ - தாக்கினா 
சரித்தான்‌ - மதுரையில்‌ தாங்கினான்‌, ச ட டக 


தான்கரியையுு 
தான்மதுசைதரித்தான்‌௪ 
சவுந்தர பாண்டியன்‌ ௪ 
ஐய - சடையை விரித்தான்‌, 
இய வில்லையும்‌ வாசுயொகிய ந 


பலபட்ட டைச்சொக்ககாதப்‌ புல 











மூன்றுண்களையடைய பழசை, கடம்ப அடவிச்கள்‌ 
கடம்பவன த.இல்‌ சேளைச்செழுக்த, சொச்கை - சொக்்‌ 
அன்றி - அரிசித்‌ சாலல்ல௮. என்‌ நெஞ்சில்‌ துயரங்கள்‌ 
அன்பக்கள்‌, தீரா - ஒழியா, ௪ - று, 

29. பொன்போலுகல்கூட நிபிராட்டியைச்சேலிஃ 
என்பால்வரவுமெ கர்ரின்‌அபேசவுமென்றை 
தன்பா கஞ்ரூட்டவங்கே ட்டதெல்லாச்‌ கந்தர 
௮ன்பாகவற்‌ திவொள்கலிகாலபெஃ்‌ றஞ்‌ஈவ 


மதுரை மீநாகதியம்மையை, சேவிச்சப்போ பொழு.இஃ 
கும்போது, என்‌ பால்‌ வரவும்‌ என்னிட2இல்‌ வருகற்மு 
பேசவும்‌ - எகுேோின் று பேசுதற்கும்‌, என்‌ தலைமேல்‌ - - 
கனபாசம்‌ கூட்டவும்‌ - கன்‌ கிருவடியைச்‌ குட்டுதற்கு;ம்‌, 
லாம்‌ - நான்கேட்ட பொருள்களையெல்லாம்‌, கந்‌ சருளவு 
ஞூதங்கும்‌, அன்பாக வட்‌ திவொள்‌-௮ன்போடு வருவாள்‌, 
அஞ்சுவள்‌ - கலிசாலமென்று அஞ்சாகின்றாள்‌, எ.ஃறு, 
30. “ர வெலுன்பேலாயுணசேனின்‌ வையை 4௨ 

பா வெவ்வானுகடப்பென்லிளையைக்கட்‌ 

வசையேயருட்பெருவாறி தியேமதராபுரி க்குத்‌ 

அரளையேயமகியசொக்கே தமிழ்க்‌ கக்‌ த. ரம... 


இ-ள்‌. கடச குணவரையே - இயல்பாகவே பாச; 
குணமலையே, பெரு அருள்வாரிஇியே - பெரிய அருட்சட0 
க்கு அரையே - மதுரைப்‌ பட்டணத்துக்கு அரசே, அழகிய 


படி. வினைகளைச்சட.ந்‌ அய்யப்‌ போகின்‌, ௪ 

37. முூக்கட்பராபரைசொக்ச ப்பிரானெ னுமான்ன ௨௦ 
டொக்கச்சிற 5 தகயற்கண்ணிச்கி இபுற்றுமிகம்‌ 
செக்கச்வெர்‌ தபெ ற்ருப்றைப்பர திதெரிசனைக்கெ 
பக்கத்தடு தீதவா்‌சாரக்க தீ 'தனையெட -பபார்ப்ப_ 


ட 4 ட 6 6 
பலப்பட்டடைச்சொக்கநாதப்புலவா. ௪0௪ 





ர ர ட. ஸ்ட 
்‌்‌ சிவந்‌ சான்‌ மல்லைப்‌ பல்லவன்‌ இரட்டைச்கடுச்சன்‌ செய்து : 
ப | போட்டசைச்‌ குறித்துப்‌ பாடியது. 
யுடை [1 பாடுந்தமிழ்க்குச்சிவச்தெழுர் தான்மல்லைப்பல்லவாக்‌ கோன்‌ 


மா! தாடுஞ்செடியுக்திரியாதாட்டைக்கடுக்கன்செய்து 
ல்‌ _. போடும்பொழுதென்ன பூட்டகமோவற்பப்புல்லரைக்கெ 
5 டாடும்பொழுதிருகன்ளத்திலேகின்்‌ றடிக்கிறன்தே, 
இ-ள்‌. சிவந்தெழுந்தான்‌ மல்லைப்பல்லவர்கோன்‌-, பாடும்‌ கமிழ்கீகு - 
யான்பாடிய சமிழ்ப்பாடலுக்குப்‌ பரிசிவாக, காடும்‌ செடியும்‌ இரியாது- காட்‌ 
ட.லும்‌ செடிகளிலும்‌ இரியாமல்‌, இரட்டைக்கடுச்சன்செய்து போடும்பொ 
முத - இரரட்டைக்கடுச்சன்செய்து போடும்போது, என்ன பூட்டகமோ - 
... என்ன பூக்சானமோ, அற்பப்புல்லரைக்‌ கொண்டாடும்பொழுது - ஆற்ப 
ராகிய ஈழ்மக்களைச்‌ கொண்டா€மேபோது இரு கன்னத்திலே கின்று ஆடி. 
"கின்றது”- இரண்டுகாடைகளிலும்‌ கின்றுஅறை௫ன்ற அ, எ - று, 
கவனி மீநாட்சியம்மையைச்‌ தரிசித்த செருக்காற்‌ பாடிய ௮. 
9. கான்‌ றண்டனிட்டகனங்குழலாளயென்கண்மணியை த்‌ பயை 
தேன்றொண்டைவாய்ச்சியை ததென்கூடவ்வா ம்‌ சிறுபெண்பிள்கா 
யான்றெண்டனி ட்டபொழுதேபி யமனெக்குமடி. 
யேன்றெண்டனிட்டாவிண்ணப்பமென்‌ மோலையெழுதுவனே , 
இ-ள்‌. கான்‌ செண்டனிட்ட கனங்குழலாளை - காடானது கும்‌ 
பிடு சற்குரிய அளக பாரத்தை யுடையவளை, என்சண்மணியை - என்கண்‌ 
மணி போன்றவளை, சேன்தொண்டை வாய்ச்சுயை - ே சன்பொருக்தய 
கோவைக்‌ கணிபோலும்‌ வாயினை யுடையாளை, சென்கூடல்‌ வாழ்சிறு 
பெண்பிள்ளையை - சென்மதுரையில்‌ வாழ்கின்ற ஏிறுபெண்ணை, யான்‌ 
செண்டனிட்டபொழுதே - நான்‌ கும்பிட்டபோதே, இயமன்‌ - யமன்‌. 
எனக்கும்‌ - எனக்கும்‌, அடியேன்‌ செண்டனிட்ட விண்ணப்பம்‌ ௪ 
ஒலையெழு துவன்‌, எஃறு, 
பதக யம்மையை ச்‌ தரிசித்த எனக்கு யமன்‌ அஞ்சுவா னல்‌ 
. கருத்து, 
மீடாக்ஷியமமையின்‌ மணக்கோலசத்தைகச்‌ ணை ௮. 
20. அ௮ண்டத்தமாருமாயனும்வே த.னுமந்கணரும்‌ 
பண்டெத்தனை தவஞ்செய்கனசோமணப்பர்தலிலே 
அண்டப்பிறையணிசொக்க 'கைத்தாலிக்குநீ துணிந்து 
கண்ட திதைநீ “ஆனை யேசு டல்வா முன க ற்கண்ணியே 
ண! 


்‌ த்‌ | 
ம குநாதப்‌ 


க 


௬௦௯ பலபட்டடைச்சொக்கநா தப்புலவர்‌, உ - 
த்த பாட எ. 





சொகச்கேசரை அன்பாய்‌ மேவி - சொக்கநாசரை அன்பாகப்‌ பொரும்‌. 

சுகமதி தந்‌ ௮ - நல்ல்‌ புத்தியைககொடுத து, என்னை ஆள்‌ கயல்‌ கண்ணத்‌ 

என்னையாளாஇன்‌ ந மீநாகதியம்மையே, முத்து ூக்குத்இ- முத்து மூக்குதி_வி. 

யானது, சின்‌ - உனது, சுந்தரம்‌ - அழகாகிய, மூகம்‌-முகமென்கிற, மாம)- 0 

யீன்ற - பூர்ண சந்திரன்‌ பெற்ற, கதிர்‌ மணியோ - ஒளியுள்ளமுத்தோ, 77 

.... இதுவுமது, 

26. பொன்னேமலயத்துசனாகயபுயலின்‌ நடுத்த 
மின்னேயுன துவகன த்தையேவெண்மதியமென த 
கன்னேயத்தாலொருதாரகையான துதகான்விரும்பி 
முன்னேகிடந்இனம்பார்க்கின்றதோழுத்‌ துமூக்கு திதியே, 
இ-ள்‌. பொன்னே - சொர்ணமே, மலயத்துசன்‌ ஆ௫ய - மயச்வஜ 

னாயெ, புயல்‌-மேகமானது, ஈன்று எடுதச- பெற்றெடுத்த, மின்னே-மின்‌ 

கொடியே, முத்து மூக்குச்தி- முச்து மூக்குச்தியானது, உனது வதநத்‌ 
தையே - உன்‌ இருமுகச்சையே, வெள்‌ மதியம்‌ என - வெள்ளிய சந்தர்‌” 

னென்று கர, தன்‌ நேயத்தால்‌ - தன்‌ விருப்பத்தால்‌, ஒரு தாரகையர்‌' * 

னது - ஒரு ஈக்ஷ்த.ரமானது, தான்‌ விரும்பி - சான்‌ இச்சத்து, முன்னே 

இடந்து இன்னம்‌ பார்க்கின்றதோ - எதிரேகிடந்து இன்னம்‌ பாராநின்‌ 
றதோ, எ-று, 

27. வடிகொண்டசெர்தமிழ்க்கூடலில்வாழ்சொக்கர்வந்திதரும்‌ 
பிடிகொண்டபிட்டுக்குமண்ணேசுமந்துபெருமகரக்‌ | ம்பால்‌ 
கொடிகொண்டவெற்றித்துரைப்பாண்டியன்கைக்கொடும்பிர 
அடிகொண்டபோ இலடியா.ர ல்ர்பொன்ன டிகண்டதே, 
இ-ள்‌. வடிசொண்ட செந்தமிழ்‌ - வடி.த் தலைக்கொண்ட செந்தமிழ்ச்‌ 

இருப்பிடமாகிய, கூடலில்‌ வாழ்‌ சொக்கார்‌- மதுரையில்‌ வாழ்கின்ற சொக்க ்‌ 

நாதர்‌, வந்‌ இதரும்‌ - (செம்மனச்செல்வியென்கிற) வந்இிதந்‌ ௪, பிடிகொண்ட 
பிட்டுக்கு - ஒருபிடியளவாகிய பிட்டின்பொருட்டு, மண்ணேசுமந்‌ அ-மண்‌ 

-ணைச்சுமந்து, பெருமக.ரக்கொடி கொண்ட - பெரிய மீனச்கொடியைக்கொ. 

டண, வெற்றித்துரை - வெற்றி வேந்தனாகிய, பாண்டியன்கை - பாண்டி 

யன்கையிலுள்ள, கொடுபிரம்பால்‌ - கொடியதாடிய பிரட் பினால்‌, அடிகொ 
ன்ட போதில்‌ - அடிபட்ட பொழுதில்‌, அடியார்‌ - அன்பர்‌, ௮வர்‌ பொன்‌ 
. அவாது பொன்னடியைக்‌ காணப்பெற்றது, ௪ - று, 
, அக்குவடம்புனையானந்தவெள்ள த்தையங்கயற்கண்‌ 
“ பக்கத்திருந்தபவளாசலத்தைப்பழம்பொருளை 
'முக்கட்கனியைக்கடம்பாடவிக்கண்டுளை: தெ தழுற்‌ ௮ 
இத ண்ட அகரம்‌ வலி னஞ்சிற்றுயரங்களே, 


ஓ ஓ 


௬ 
ர ப ௩ 
ம்‌ ம்‌ பதச்‌. 


ல்‌ ப்லபட்டடைச்‌ சொக்கநர்தப்‌ பலவா. ச்ட்‌ 
3 ல்‌ 


34. ஹை மக்கார்குழற்பெண்வடி வாளை த்தென்ன வன்‌ மாமக* 
_ அக்காளயோன்‌ பங்கிலாத்தாளைமாறஙகையான வளை த: 
இக்கார்கொழுங்கயற்கண்ணாளையோர்தினஞ்சேவைசெய்தால்‌ 
எக்காலமுமவர்சொர்க்காதிபோகத்திருப்பவரே, 
இ-ள்‌, மை- மேகம்போன்ற, கார்‌ - கருகிறமுள்ள, குழல்‌ - கூக்தலை 
யுடைய, பெண்‌ வடிவாளை - பெண்ணுருக்‌ கொண்டவளை, தென்னவன 
மாமகளை - பாண்டியனது இறந்த மகளை, அக்காளையோன்‌ பங்கில்‌ ஆத 
தாளை - அ௮ந்௪ இடபவாகனாகய சிவபெருமான்‌ பாகத்திலுள்ள உலகமா, 
தாவை, மால்‌ தங்கை ஆனவளை - இருமாலுக்குத்‌ தக்கையானவளை, இக்‌ 
கார்தொழும்‌ கயல்‌ கண்ணாளை- இக்கிலுள்ளோர்‌ வணங்குஇன்ற மீநாக்ஷியம்‌ 
மையை, ஓர்தினம்‌ சேவை செய்தால்‌ - ஒருதினம்‌ சேவித்தால்‌, எக்கால 
மூம்‌ - எந்தக்காலத்திலும்‌, ௮வர்‌ - அவர்‌, சொர்க்காதி போகத்து இருப்ப 
வர்‌ - சொர்க்கமு தலாகிய போகபூமிகளில்‌ இருப்பராவார்‌, எ - று, 
மீநாக்கியம்மையை வணங்கின செருக்காற்பாடியது, 
௧௩, வண்டிட்டகூந்தலும்வாரிட்டகொங்கைவரைகளுங்கற்‌ [ன்‌ 
.... கண்டிட்டசொல்லுங்கயற்கண்ணிபாதத்தைக்‌ கைதொழுதே 
தண்டிட்டடிக்குமறலிவந்தாந்சன்னையுட்டிரதை த்‌ 
அண்டிட்டுவாகுறுபிள்ளாயென்‌_மாருக்கனுப்புவனே, 
இ-ள்‌. வண்டு இட்ட கூந்சலும்‌ - வண்டுகள்‌ மொய்த்த கூந்தலையும்‌, 
வார்‌ இட்ட கொங்கை வகைகளும்‌-கச்சணிந்த சனங்களாகய மலைகளையும்‌, 
கற்கண்டு இட்ட சொல்லும்‌ - கற்கண்டுபோன்ற சொல்லையுமுடைய, குயற்‌ 
கண்ணி பாதத்தை - மீநாக்ஷியம்மையின்‌ இருவடியை, கைதொழுசேன்‌ - 
கைகூப்பி வணங்கினேன்‌, சண்டு இட்டு அடிக்கும்‌ மறலிவந்தால்‌ - தண்‌ 
டாயுததிதைக்கொண்டு அடிக்கின்ற யமன்வந்தால்‌, சன்னைசெய்து நகை 
_ த்து - சாடைசெய்து சிரித்து, சிறுபிள்ளாய்‌ - சறுபிள்ளையே, உண்டிட்டு 
-வா என்று - உண்வொவென்று, ஊருக்கு அனுப்புவன்‌-ஊருக்கு அனுப்பு 
வேன்‌, எ-று, 
2 26. பொன்னேபொருந்தற்புதமேபொலிக்தமென்பூர்திருவே 
தென்னேகிறஈ தசெந்தேனே இருக்தருட்சின்‌ மடமே 
- அன்னேயமுதேயருளேயமார்க்கரும்பொருளே 
மின்னேவியன்‌ *ுடேமதுராபுிமீனம்மையே, 
ட்‌ இ-ள்‌. பொன்னே - சொர்ணமே, பொருந்து அற்புதமே - பொருக் 
இய ஆச்சரிய ரூபமே, பொலிந்த மெல்‌ பூ திருவே-பொலிவுபெற்ற மெல்‌ 
லிய தாமரைமலரில்‌ வீற்‌ நிருக்ன்ற திருமகளே, தென்னே றந்த செட்‌ 
"தேனே - அழகினாலே றந்த செந்தேனே, திருந்து அருள்‌ சின்மயமே - 
ப 92 க 
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ட்‌ 


_ அச 


சிறு பலபட்டடைச்சொக்ககாதப்புலவா்‌, 


இ (| 
வ பகனக ளக அவத 


டா அருளையுடைய ரன்ன அன்னே - தாயே, அருக - 

அமிர்‌ சமே, அருளே - அருளுருவமே, அமரர்க்கு ஆருபொருளே - - தேவர்க 

ஞக்கும்‌ அருமையாகிய பொருளே, மின்னே - மின்கொாடியே, வியன்‌ 

ரண்‌, பெருஞ்சுடரே, மதுராபுரி- மதுசாபுரியிலெழுந்தருளிய, மீனம்மை' 
- மீநாகதியம்மையே, ௪ - று, 





ராவ சேட்டே துமில்லைகொடு ப்பாருமில்லை இரத துழவில்‌ 


பூட்டேருமில்லையிதெல்லாமெம்பாலிலை பூர்ணவரஙு 
ட எணக்கு யயி னிக்கேட்கவு நான்‌ 
மாட்டேனுன்மேற்பழிபோட்டேன்‌ மதுரைமனோன்்‌மணியே, 


இ-ள்‌. தேட்டு ஏதும்‌ இல்லை-சேடினபொருள்‌ சிறிதுமில்லை, கொ 

டஇப்பாரும்‌ இல்லை - கொடுப்பவரும்‌ இல்லை, இ.ரத்ச உழவில்‌ பூட்டு ஏரும்‌ 
இல்லை - உறுஇயாடஇய உ முதொழிலில்‌” பூட்டுதற்குரிய ஏரும்‌ இல்லை, இது 
எல்லாம்‌ எம்பால்‌ இல்லை-இவைகளெல்லாம்‌ எம்மிடத்தில்‌ இல்லை, பூர்ண 
வ.ரம்கேட்டேன்‌-முழுவரம்சேட்டேன்‌, அதற்குபிறிது இல்லையே-௮தற்கும 
மறுமொழியில்லையே, நான்‌ இணி கேட்கவும்‌ மாட்டேன்‌ - நான்‌ இனிோட்‌ 
கவும்‌ மாட்டேன்‌, உன்மேல்‌ பழிபோட்டேன்‌ - உன்மேல்‌ சகிந்தையைச்‌ 
சுமதிதினேன்‌, மதுரை மனோன்மணியே, ௭ - று, 
ஆ, ௦ உள்ளச்சவலையெலாம்விள்ளும்போ அமூன அமனம்‌ 

ள ள்ள த்தனையி ரங்காதிருந்காயெளியேனினிமேல்‌ 

தள்ளப்புறத்தினிலென்றாலும்போச்துசானிலைப்பொன்‌ 


உ: ததமுதுண்ணுஙகிள்ளாம்கடம்பவனவல்லியே, 


இ-ள்‌. பொன்‌ வள்ளத்து - பொற்கிண்ணச்திலுள்ள, அமுது உண்‌ 

ணும்‌ - அமிர்சச்சை யுண்ணுகண்ற, இள்ளாய்‌ - இளியே, கடம்பனவல்லி 
யே-கடம்பவனத்திலுள்ள கொடிபோல்வாளே, உள்ளக்கவலையெல்லாம்‌ 
விள்ஞம்போது - மனத்துன்பச்தையெல்லாம்‌ சொல்லும்போதும்‌, உனது 
மனம்‌ - உன்மனமான த, எள்‌ அத்தனை இரங்காது இருந்தாய்‌ - எள்ளள 
வாயினும்‌ இரங்காதிருந்தனை, எளியேன்‌ - எளியனேன்‌, ௮ப்புறத்தினில்‌ 
தள்‌ என்றாலும்‌ - அப்புறச்தில்‌ சள்ளென்று நிராகரித்தாலும்‌, இனிமேல்‌ - 
போவ தான்‌. இல்லை - இனிப்போவதோ இல்லை, ௪ --ு, 
0, எப்படியெப்படிச்சொன்னாலுகானிரங்கேனெனவே 

அப்படியப்படிநீயிருக்கின்றவதிசயத்தை 

இப்படியிப்படியென்றாகிலுமெனக்கேதெரியச்‌ 


செப்படி செப்படி யம்மாமதுளைச்சிவாநற்‌ தியே, 


இ-ள்‌, மதுரைச்சிவாநந்தியே - ப அரையிலெழுக்தருளிய சிவாநஈந்‌ 
இியே, எப்படியெப்படி. சொன்னாலும்‌ - எவ்வெவ்வி௫மாய்ச்‌ சொல்லினும்‌ 


% ்‌ ட ௩௯ ॥ 
பலபட்டடைச்சொக்ககாதப்‌ புலவர்‌, ௪௦௯. 
ஐ ய்‌ ன்‌ 


வன்மையா 





ரர ரச வடம பதட்ட பட பல்ல கடம பவல்‌ ககறமத்‌ பட 
கான்‌? இரங்சகேன்‌ என - மாணிரக்கமாட்டேனென்று, ,அப்படியப்படி நீ 
யிருகன்ெற ௮.௫சயச்தை - பராமுகமாய்‌ நீயிருக்க அ௮.இசயச்சை, இப்‌ 
படியிப்படியென்று ஆகஒிலும்‌ - இப்புடியிப்படியென்று விவரி தாயினும்‌, 
"எனக்குச்‌ தெரியச்செப்படி செப்படி அம்மா-எனக்குச்‌ தெரியும்படி. கொல்‌ 
லடி. சொல்லடி அம்மா, எ.- று, ் 
40. செப்பத்திலுன்னை த்தொழவாயிரங்கண்ணுஞ்செல்லும்பொல்‌ 
தப்பத்தவறக்கொழுகாலுஞ்சொக்காதடம்புயத் துக்‌ [லேன்‌ 
கொப்பத இரண்டகொங்காயுன்‌ னவயவமொன்றுக்கெ ரன்றா 
முப்பத்‌ இரண்டகண்வேண்டுங்கண்டாயென்முக த்தினுக்கே, 





இ-ள்‌. சொச்கர்‌ தடம்புயத்துக்கு ஒப்ப - சொச்சநாதாரது பெரிய 
சோள்களுச்கேற்க, இரண்ட கொக்காய்‌ - இரண்டிருக்் தனங்களை 
யுடையவளே, செப்பத்கில்‌ உன்னைச்தொழ - செப்பமாக உன்னைச்‌ 
சேவிக்க, ஆயிரம்‌ சண்ணும்‌ சேல்லும்‌-ஆயிரங்கண்களிருந்சாலும்‌ செல்லும்‌ 
பொல்லேன்‌-தீயேன்‌, சட்பத்தவறச்‌ தொழுதாலும்‌ - தப்ப, ச்‌ சவறவணங்‌இ 
னாலும்‌, உன்‌ அவயவம்‌ ஒன்றுக்கு ஒன்அு ௮. - உன்‌ அவயவம்‌ ஒன்றுக்கு 
ஒருகண்விழுகச்காடு, என்‌ முகத்‌ இனுக்கு-என்‌ முகத்துக்கு, முப்பத்‌ கரண்டு 
ண்வேண்டும்‌ - மூப்பத் இரண்டு கண்கள்‌ அமைந்‌ திரு£்சவேண்டும்‌, எ. 
41. துடியார்கர த்துமதுசேோசசோயும்மைத்துள்ளியசே ற்‌ 

கொடியானடி தீததங்குற்றமன்றேகிழக்கோதையவள்‌ 

அடியாளென்‌ மீ றசுட்டபிட்டையெல்லாமள்ளியள்ளி திஇன்று 

வடியாநதியிற்களைக்அவிட்டீாவள்வல்வினையே, 


இ-ள்‌. துடி ஆர்கரச்து மதுரேசரே- உடச்கைபெகருந்‌ இய சையை 
. யுடைய மதுரேசரே, உம்மை உம்மை, துள்ளிய சேல்‌ சொடியான்‌ அடி 
. தீததும்‌, - துள்ளய மீனச்கொடியையுது_யவனாகய பாண்டியன்‌ அடித்த 
அம்‌ கூற்றம்‌ அன்றே - குத்றமல்லவா, கிழக்கோதை இவள்‌ அடியாள்‌ 
என்றே - இழப்பெண்ணாகிய இவள்‌ ஈ௩மது அடியவளென்று நினை ச்தே, 
சுட்ட பிட்டையெல்லாம்‌ அள்ளி யள்ளித்தின்று - அவள்‌ சட்ட பிட்டை 
யெல்லாம்‌ வாரிவாரியண்டு, அவன்வல்வினை-அவள துவலியவினைகளை, வடி. 
__யாநதியில்‌ கரைத்து விட்டீர்‌ - வடியாச வையை ௩.இயில்‌ கரை அவிட்டர்‌, 
எ -.அு ப 
ஆ அ உ 
4*12. கரஞ்சொன்னங்கண்டடு தறர்ராளோதொடுதக்ககலிக்செவர்கள்‌ 
உரஞ்சொன்னதோவர்திறுத்த திவ்வேளையுதவுனக்கே 
பரஞ்சொன்னெனின்னம்பராமுகமே இ அப த்‌்துலக்ம்‌ 
காஞ்சொன்ன காயெண்ணு வாய்சிவகாமசவுக்‌ தரியே. 


ட இ-ள்‌. சிவகாமசவுக்‌ தரியே-வெகாமசுந்‌ சரியம்மையே, சரம்‌ சொன்‌ 
ற 6 ௩ ்‌ ்‌்‌ ப ஜட 1 ்‌ ம்‌ 
னமகண்டது எந்நாளோ - கையானது பொன்னைக்சண்டது எந்‌ தநாளி 
௫ 
ஓ 
ஓ ஆ. 
ப ட ௫ 


௪௧0 .. பலபட்டடைச்சொக்ககா தப்புலவர்‌, 


சவயையவய வையக 








பப்பி பப பப்ப அனை அவ்‌ 
தொடுத்த கலிக்கு - பற்றிய வறுமைக்கு, எவர்கள்‌ உரம்‌ சொன்ன 
ன்‌ - யாவர்‌ உறுதி சொன்னதோ, இவ்வேளைவந்‌ து: இறுச்த.து - -இவ்வே 
யில்வந் து தங்கிற்று, ௨ உதவு - உசவிசெய்யவேண்டும்‌, உனக்கே பரம்‌ - 
உனக்கே பாரம்‌, சொன்னேன்‌ - செரீல்லிவிட்டேன்‌ , இன்னமும்‌ ப.ராமுகம்‌ 

/ ஏது - இன்னம்‌' பராமுகமென்ன, (இ.அ - இதையே, பத்துலக்ஷம்‌ தரம்‌ 

சொன்னதாய்‌ எண்ணுவாய்‌-பதச துலக்ஷம்‌ தரம்‌ சொன்ன தாகத்‌ ட 

பற்றுவாயாக, ௪ - று, 

3, ஒருபாதிமால்கொளமற்ஜொருபாதிபுமையவள்கொண் 
டிருபாதியாலுமிறந்தான்புராரியிரு தயோ 
பெருவாரி  ரரலைைவாளிற்க்ள ம ம்பிலத்திற்கற்ப 
கருவானபோஜகொடையுன்கையோடென்கைதுர்‌; கனனே. 

இ-ள்‌. ஒருபாதி மால்கொள - ஒருபாதியைச்‌ இருமால்‌ கொள்ள, 
மற்றொருபாதி உமையவள்கொண்டு - மற்ஜொருபாதியை தடம்‌ சரச 
வள்கொள்ள, இருபாதியாலும்‌ - இரண்டு பா.கியையும்‌ தந்‌ தகனால்‌, புராரி 

இறந்தான்‌ - சவபெருமான்‌ இற்‌ துபோயினான்‌, (ஆயினும்‌) இருக தியோ க 

பெரிய கககா௩கியையோ, பெருவாரிதியில்‌ தந்‌ சனன்‌ - பெரிய கடலில்‌ 

விட்டான்‌, பிறை வானில்‌ சந்கனன்‌-பிறையை ஆகாயத்தில்‌ விடுத சான்‌, 
சர்ப்பம்‌ பிலச்தில்‌ சந்தனன்‌ - பாம்புகளை புற்றில்விடுச்சான்‌, கற்பதரு 
ஆன போஜ கொடை. உன்கை தந்சனன்‌ - கற்பகமரம்போன்ற போஜ 
ராஜனது ஈகைதக்சன்மையை உன்சகையிற்கொடுச்சான்‌, ஓடு என்கை சக்‌ 
சனன்‌ - ஒட்டை என்கையிற்கொடுத்சான்‌, ௪ - று, 
பிலம்‌ - பாதாளம்‌ எனினுமாம்‌, 
பாலனைப்பழித்தல்‌, 

44. அரும்பாலகாமுனம்பூமணஞ்சொற்பொருளாகமுயயிர்‌ |ப்‌ 
கரும்பாஞ்சவையெள்ளுமெண்ணெயும்போலெக்தகாதலரை 
பெரும்பாலினல்லன்னங்கங்காசலக்தைப்பிரிப்பதுபோல்‌ 
சுரும்பாம்புலவாயமனாலைசெக்க னத்கோன்‌ றினையே, 

இ-ள்‌. அருபாலகா - அருமையாகிய பாலகனே, முன்னம்‌ - முன்‌ 
னே, பூமணம்போல்‌ - பூவும்‌ மணமும்போலவும்‌, சொல்பொருள்போல்‌ - 
சொல்லும்‌ பொருளும்போலவும்‌, ஆகம்‌ உயிர்‌ - உடலும்‌ உயிரும்போலவும்‌, 
கரும்பு சுவைபோல்‌ - கரும்பும்‌ சுவையும்போலவும்‌, எள்ளும்‌ எண்ணெயும்‌ 
போல்‌ - எள்ளுமெண்ணெயும்போலவும்‌, ஒத்த - என்னோடு ஒற்றுமைப்பட்‌ 
டிருக்ச, காதலரை - பிராணகாயகரை, நல்‌ அன்னம்‌ - அழகிய அன்னப்‌ 
பறவையான ௮, பெரும்பாலில்‌ - மிகுஇியாகிய பாலினின்றும்‌, கங்காசலச்‌. 
சை - கங்கை£ரை, பிரிப்பதுபோல்‌ - பிரிச்சல்போல, கரும்பு என-வண்டு 
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॥ க்‌ ௬ (தம. 3. அள 
ச்‌ ம்‌ னு .] ச ச 
ர 
்‌ 


பலபட்டடைச்சொக்கராதப்புலவா?” ௪௪௪ 








ன்ன 
போலவும்‌, அம்புலவர்‌ என - நல்ல புலவர்போலவும்‌, யமன்‌ என - யமன்‌ .: 
பேகலவும்‌, ஆலை என - அலைபோலவும்‌, செஃ்கு என - செக்குப்போலவும்‌, 
கோன்றினை - பிறந்தாய்‌, எ - று, ்‌ ஸ்‌ ்‌ 
ரப இதுவுமது. 
ஆ, அரும்பாக்க்கொங்கைபாலாக்கியுமுங்களப்பனெஞ்சை 
இரும்பாக்கியென்னெஞ்சைப்பிக்களை யாக்கியயவேற்இலை மூயைக்‌ 
கரும்பாக்கியென்னையம்வேம்பாக்கியிவவண்ணங்கண்டனையே 
பெரும்பாக்கியமல்லவோமகனேயுனைப்பெ ற்றதுவே, 
இ-ள்‌. அரும்பு ஆக்கிய கொங்கைபால்‌ ஆக்கியும்‌ - சாமரை யரும்பு 
போன்ற சனங்களைப்‌ பாலாக்இயும்‌, உங்கள்‌ அப்பன்‌ நெஞ்சை - உங்கள்‌ 
சகப்பன்‌ மனச்சை, இரும்பு ஆக்கி, என்டகெஞ்சை பித்தளை ஆகி, ௮ ஏக்‌ 
இழையை கரும்பு ஆக்கி - அந்தமாதைச்‌ கரும்பாக, என்னையும்‌ வேம்பு 
ஆக்‌, இவ்வண்ணம்‌ சண்டனையே - இந்தப்‌ பிரகாரமாகப்‌ பாரதி சாயே, 


. மகனே, உன்னைப்பெற்றது பெரும்பாகடியம்‌ அல்லவோ, ௪ - று, 


சல்விமேற்பிரிதல்‌. 


ஆட. விண்ணாக்குமாம திகாயவெங்காமவெரிகொளுர்‌ தப்‌ 
“வ 


பண்ணாக்குமாமொழிமாதங்கமாம்பஞ்சபூதியம்போம்‌ 
கண்ணாக்குமூக்குச்செவியாக்கையற்றகடகத்‌ இலங்கம்‌ 
பெண்ணாக்குவாரதம்மைப்போலோஇவாரும்பிரிபவரே 
இ-ள்‌, விண்‌ ஆக்கும்‌ மாமதிமாய - ஆகாயச்திலுள்ள பெரிய சந்தி 
ரன்‌ சுடுசலாலும்‌, வெம்காம எரிகொளுந்த - வெப்பமாகிய காமச்தியான து 
சுசலாலும்‌, பண்‌ஆக்கும மாமொழிமாது-பண்போலும்‌ மொழியையுடைய 
என்பெண்ணானவள்‌, அங்கம்‌ ஆம்‌ - ஏலும்பாவள்‌, பஞ்சபூ இியம்போம்‌ - 
பஞ்சபூ.கிகமாகிய உடம்பழியும்‌, சண்‌ நாக்கு மூக்கு செவி யாக்கை அற்ற - 
கண்மு தலியவை யில்லாத, கடதிகில்‌ - குடத்தில்‌ உள்ள, அக்கம்‌ - எலு 
ம்பை, பெண்‌ ஆக்சூவார்‌ சமைப்போல்‌ - பெண்ணாக்குவ ராய இருஞான 
சம்பந்சரைப்போல்‌; ஒதஇிவாரும்‌ - படிச்‌. அவாரும்‌, பிரிபவரே - பிரின்ற 
வரே, எ- று, 
47. உனக்கின்றியான்செய்தகுற்றமொன்றில்லைபுளைப்‌பிரிக்கால்‌ 
வனக்குன்‌'நிலேறிவிழவறியேன்வண்மைசேர்மயிலே. ்‌ 
எனக்கென்னவட்டமிட்டண்ணாச்‌அவிம்மியிருக்குமுன்றன்‌ 
தினக்குண்றிலேறிவிழுவேனின்னல்குற்றடாகத்திலே, 


இ-ள்‌. வண்மைசேர்‌ மயிலே - வளம்பொருக்கிய மயில்போல்வா 


உ ளே, உனக்கு இன்று யான்செய்ச குற்றம்‌ ஒன்று இல்லை. உன்னைப்‌ பிரிந்‌ 


தால்‌, வனக்குன்றில்‌ ஏ.றிவிழ அறியேன்‌ - காட்டிலுள்ள மலைமீசேறி விழு 
றி 


ச 


௮ 


௪௧௨ ரம்‌ லபட்டடைச்சொக்ககாதப்‌ புலவா, 

உரக பர அரக்‌ 5 கட்டப்‌ வக கவனத்சகக்‌ கவத ன கக 
தற்கு அறியமாட்டேன்‌, எனக்கென்று வட்டமிட்டு-எனச்கென்றே வட்ட 
மிட்டு, அண்ணாந்து - கிமிர்க்‌ தி, விம்மிஇருக்கும்‌ - பூரித்திருக்ற, உன்றன்‌ 
தனக்குன்றில்‌ஏறி - உன்‌ கொங்கைகளாகய மலைகளின்‌ மேலேறி, நன்‌ 
அல்குல்‌ தடாகத்திலே விழுவேன்‌ - உன்‌ அல்குலாகய சடாகத்தில்‌ வீழ்‌ * 





வேன்‌, எ-று, த்‌ 
4.85. ப ண்ணாம்பு இ ட்டஈல்லாளகாட்டமோ இரஞ்சூட்டமலர்க்‌ 

கண்ணாரைக்கூட்டவிரனான்‌கிறாக்கக்க இர்க்கம்பிபோல்‌ 

எண்ணறாொடுவிரந்கேதாமுலோபருக்கே துகண்டாய்‌ 

கண்ணா அ கலண்ணல்சேய்வணிகாசெந்‌ தல்காத்‌ தவனே. 

இ-ள்‌. கண்‌ ஆர்‌ அதல்‌ அண்ணல்சேய்‌ - நெற்றிச்சகண்ணை யுடைய 

பெரியோனாடூய சிவபெருமானுக்குப்‌ புதல்வனே, வணிகா - செட்டியே, 
செந்தில்‌ காத்தவனே - இருச்செக்‌ காரைக்‌ காச்சவனே, சுண்ணாம்பு .ற்ற- 
சுண்ணாம்பு தடவவும்‌, நல்‌அள்‌ காட்ட - நல்ல ஆளைக்காட்டவும்‌, மோதி 
ரம்சூட்ட - மோதிரந்‌ தரிக்கவும்‌, மலர்கண்ணாரைக்‌ கூட்ட - தரமரை மலா 
போன்ற கண்களையுடைய மாதரைச்‌ சேர்க்கவும்‌, விரல்நான்கு இருக்க - 
நான்குவிரல்களிருக்க, கதிர்க்கமபிபோல்‌ எண்ணா௩ஈடுவிரற்கு - கஇர்க்கம்பி ” 
போல்கசின்ற மதிச்சப்படாச நடுவிரலால்‌, ஏது ஆம்‌ - யாது பிரயோஜுாமா 
கும்‌, (அதுபோல) உலோபருக்கு ஏது - லோபிகளால்‌ என்ன பி. ரயோஜ௩ 
மேண்டாகும்‌, எ - று, 

49, ரிணம்போதத்தள்ளிபெரும்பூ தம்போலப்பின்னேற்றுசெக்க 
[ணெம்போர்கிடந்‌ துபுரளுவார்க்காண்பி றா்க்க ட்டிவைக்க 
பணம்போனபின்புவிவேகமுண்டாகுமீப்பஞ்சைகள்வங்‌ 
கணம்போதும்போ துங்கறுப்பாதென்மாவையிற்காவலனே., 

இ-ள்‌, கறுப்பா - கறுப்பனே, சென்மாவையில்‌ காவலனே - சென்‌ 
மாவையிலுள்ள வேந்சனே, நிணம்போதச்‌ தள்ளி - கொழுப்புமிகச்‌ கள்ளி, 
பெரும்பூ தம்போல்‌ - பெரிய பேய்போல, பின்‌ - பின்னே, கேற்றுசெச்ச, 
பிணம்போல்‌ இடந்து புரளுவர்‌ - சவத்தைப்‌ போலகடைந்து புரள்வார்‌, 
பிறர்க்கு ஈட்டிவைச்த - பிறர்பொருட்டுச்‌ சேர்த்துவைச்ச, பணம்போன 
பின்பு - இரவியம்‌ போனபின்பு, விவேகம்‌ உண்டாகும்‌ - அறிவண்டாகும்‌, 

௮ பஞ்சைகள்‌ - அந்த அற்பருடைய, வங்கணம்‌ - *ரேகம்‌, போதும்‌ 

போதும்‌ - அமையும்‌ அமையும்‌, எ - று, ப 

0. ஏவைக்குங்கூன்லைதொட்டானனங்கனிருவிச௪ம்பின்‌ 
தை வக்குர்தங்கட்ருடையெடுத்தான்றென்றற்றேருகைத்தா 
காை வக்குஙகண்மணிகஸ்தூரியின்றகறுப்பன்வை ன்‌ 
மாவைக்கும்பாவைக்கும்பூவைக்மும்பேசதுவடுவைக்குமே, 


ட்‌ 


வி 
க 


ஆ 





இ-ள்‌. அக்கன்‌ -மன்மதன்‌, ஏவைகச்கும்‌'- ௮ம்புஇிதாடுக்சதற்குரிய, 
கூன்சிலை தொட்டான்‌ - வளைவாகய வில்லைச்‌ தொட்டனன்‌, இருவிசம்‌ 
பின்‌ - பெரிய ஆகாயத்திலுள்ள, இவைக்கும்‌ - நெருப்பின்‌ குணச்சைக்‌ 
” கொண்டிருக்க, இங்கள் குடை எடுத்‌ சான்‌ - சந்‌. இ.ரனாயெ “ குடையைச்‌ 
தாங்கினான்‌”, தென்றல்தேர்‌ உகைக்சான்‌ _ தென்றலாகிய தேரைசசெலு 
தீதினான்‌, காவைக்கும்‌ கண்மணி - கற்பகத்‌ தருவின்குணம்‌ அமைந்த 
எமது கண்மணிபோன்ற, கஸ்தாிளன்ற கறுப்பன்வரை - கஸ்தாரி யான 
வன்‌ பெற்றெடுக்க கறுப்பன து மலையில்‌, மாவைக்கும்‌ பாவைக்கும்‌-பெரு 
மையமைந்த என்பெண்ணுக்கும்‌, பூவைக்கும்‌ - மலர்களையேவுவன்‌, போது 
வடுவைக்கும்‌ - மலர்களின்‌ வடுல்ைவ யுண்டாக்குவன்‌, எ - று, 


51. பொன்னாகத்தார்பணிமாயோன்கரந்தைப்பொருப்பில்வரும்‌ 
மின்னாண்முகங்கண்ட ன ட ௭ 
வந்நாட்‌ -கமலமலாகடன்மேருவணிடபி லும்‌ 
தன்னாலயனரிசங்கரன்‌ வேலனை ககாங்கியதே, 


இ. - வ்‌ பொன்‌ நாகத்தார்‌ பணி மாயோன்‌ - பொன்னுலகக்தார 
_ வணங்குகின்ற மாயவனது, கரந்தைப்‌ பொருப்பில்‌ வரும்‌ - திருக்கரந்தை 
- மலையில்‌ கோன்றிய, மின்னாள்‌ - இந்த மாதின௮, முகம்‌ தண்‌ சனம்‌ சாயல்‌ 
போல்‌ பெறவேண்டி. அன்றோ - முகம்‌ கண்‌ கொங்கை சாயல்‌ என்னு 


-மிவைகளைச்‌ தாமும்‌ பெறவிரும்பியல்லவா, அக்காள்‌ - ண கம்‌ - 


கமல மலர்‌-காமரை மலரும்‌, கடல்‌- இருப்பாற்கடலும்‌, மேரு-மேருமலையும்‌, 
௮ணி மயிலும்‌-அ௮ழகிய மயிலும்‌, அயன்‌ அரிசங்கரன்‌ வேலனை தாக்இயது- 
(முறையே) பிரமனையும்‌ திருமாலையும்‌ சிவனையும்‌ மேருகனையும்‌ சுமந்தது, 


௫2, குண்டைக்கொருத்தனைக்கூத்தாடு ம்பித்கனைக்குண்டுணியைக்‌ 


கண்டக்கறுப்பனைப்பிள்ளா ஷை தீதின்னியைக்காணவயன்‌ 
மண்டைக்கரத்தனைக்கண்ணப்பனெச்‌சிலைவாரியு ண்ட 
பண்டைப்பரையனை னையோதேவனென்றுபகருவதே. 


இஸ்‌. குண்டைக்கு ஒருத்தனை - இடபத்தையுடைய ஒருத்தனும்‌, 


- கூத்து அடும்‌ பித்தனை - நடஈம்பண்ணுகற பித்சனும்‌, குண்டுணியை - 


கோட்சொல்வோனும்‌, சுண்டக்‌ கறுப்பனை - சண்டத்தில்‌ கரும்பையுடை 
பவனும்‌, பிள்ளேஸயத்‌ இன்னியை - பிள்ளையைக்‌ தின்பவனும்‌, காண - 
யாவருக்காண, ௮யன்‌ மண்டை காத்தனை - பிரமனுடைய தலையோட 
டைக்‌ கையிலேந்‌்தினவனும்‌, கண்ணப்பன்‌ எச்௫ிலை வாரி உண்ட - கண்ண 
ப்பனென்னும்‌ வேள்‌ எச்சிலைவாரியுண்ட, பண்டை பரையனையோ - 
பண்டையாகிய பரையனும்‌ ஆகிய இவனையோ, தேவன்‌ என்று பகருவ அ- 


“ தேவனென்று சொல்லுவது, எ. று, 


பரையூன்‌ - சச்‌. இியையுீ_யவன்‌ என வேரொருபொருள்‌. 
௫ 


ட 


ன்னை, 


இராக ஃ 
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ர 


்‌ ந | த 4 பி 6 ௦ 
ச்க்ச _ பலபட்டடைச்சொக்ககஈதப்புலவா, 








௬ 


ல ஈ நிந்தாஸ்‌ த தி, 

௫௮. அக்தங்கரும்பள்ளிசீாசாங்குச த்திக ண்ணம்படைச்கி 
நைச்தவிடைச்சிகுறத்திக்குமாமிஈவில்வலைக்சி ண்‌ ப்‌ 
சந்தம்புழுக்கர்சிபாம்பணையோனுக்குத்‌ ங்கச்சியம்‌ 
இக்தப்பரைச்சியையோ௫ிவகாமியென்றேத்துவதே, 

இ-ள்‌. அந்தம்‌ கரும்‌ பள்ளி - மூடிவில்‌ கரும்‌ பள்ளியும்‌, பாசாங்‌. 
குசத்தி - பசுமையாகிய குசத்‌தஇியும்‌, கண்‌ அம்படைச்சி - பெருமையுள்ள 
அம்பட்டத்தியும்‌, நைந்த இடைச்‌? - மெலிந்த இடைச்சியும்‌, குறத்திக்கு 
மாமி - குறத்திக்கு மாமியும்‌, ஈவில்‌ வலைச்‌ச - சொல்லப்பட்ட வலைச்சியும்‌, 
சந்தம்‌ புழுக்கச்சி - அழகிய புழுச்கைச்சியும்‌, பம்‌ பண்ணையோனுக்கு த்‌ 
கச்சி - பரவிய பண்ணைகாரனுக்குச்‌ கங்கைச்சியும்‌, ஆம்‌ --ஆ௫ய, இந்தப்‌ 
பரைச்சியையோ - இந்தப்பரைச்சியையோ, €வகாமியென்று எத்தன்‌ 

சிவகாமியம்மையென்று யாவரும்‌ துஇப்பது, எ - று, க 

அந்தம்‌ கரும்பு அள்ளி- அழகாகய கரும்புவில்லைத்‌ தாங்னெவள்‌, பா 
சாங்குசத்கி - பாசம்‌ அங்குசம்‌ என்பவற்றை யுடையவள்‌, கண்‌ ௮ம்படை : 
ச்சி - கண்‌ அழடிய வேற்படைபோல்பவள்‌, நைந்த இடைச்சி - தளர்ந்ச 
இடையையுடைய்வள்‌, குறதீஇிக்கு மாமி - வள்ளிக்கு மாமி, சந்தம்‌ புழுக 
கச்ச-சந்‌ சம்‌ புனுகுகளையணிந்தவள்‌, பாம்பணை யோனுக்குத்‌ தங்கைச்சி - 
சர்ப்பசய௩னாகிய இருமாலுக்குக்‌ தங்கை, பரைச்ச? - பராசத்தி, எனவேறு 
மொருபொருள்‌ தோன்றுகல்‌ காண்க, வலைவீசின சிவபிரான்‌ தேவியாக 

லால்‌ வலைச்சி யொன்ளுர்‌. 6. 

்‌-... கழிக்கரைப்புலம்பல்‌, 

௫௬. நிலமேழமளந்‌ தநெடு மால்பிணியுநீ மலாபொன்னம்‌ 
பலமேவுதில்லைப்ப இரடராயாங்னிவரையிற் 
கலமேதிமிங்கலமேசங்கமேகந்கயிலனமே 
சலமேசலஞ்சலமேயென்று தீருமென்சஞ்சலமே, 

இ-ள்‌, சிலம்‌ ஏழ்‌ அளந்த நெடுமால்‌ - ஏழுலகங்களையும்‌ அளந்த கெ 
மோல்‌, பணியும்‌ - வணங்குகின்ற, கிமலர்‌ - சிர்மலர்‌, பொன்னம்பலம்‌ 
மேவு - பொற்சபை பொருக்திய, இில்லைப்பதி - இில்லைககரத்தில்‌, நடரா 
யர்‌ - நடஈம்‌ பண்ணுவதில்‌ சிறந்தவர்‌, (அவ.ர.த) பனிவரைமேல்‌ - குளிர்‌ 
ந்த மலையின்மீ து, கலமே - ம ரக்கலமே, இமிங்கலமே - இமிங்கலமீனே, 
சங்கமே - சங்கே, நல்கயில்‌ அனமே - அழகிய பிடரையுடைய அன்னமே, 
௪லமே - நீரே, சலஞ்‌ ௪லமே - சலஞ்சல மென்னுஞ்‌ சங்கே, என்‌ சஞ்சலம்‌ 


என்று இரும்‌ - என்‌ மனோதுக்கம்‌ என்று நல்கும்‌, எ-று, 
ட 


ர்‌, நத 


௩ ஆ ஆத 
ம உர 6 ச 6 ன்‌ 
பலபட்டடைச்சொக்கநாதப்புலவா, ௪௧௫ 
ஸூ ச ச 


அவணைகவபபப. 
வலைய யவ தைவாகைன்‌ 


இ, பொரடக்கயம்பிடியென்றான்‌மதனுமிப்பூவைவுமா 
ஷு தாரடக்கமுஞ்ச ற்றறிந்திலளேமலர்‌ இதாள்வணஙகா 
மூரடக்கவுடக்கெடி மன்‌ னர்வெ ற்‌ றிமுடி பிடுங்குங ்‌ 
3 கரடக்களிற்றண்ணலேவல்லைமாககர்க்காள த்‌ தயே, 

இ ்‌ ஸ்‌, மலர்‌ தார்‌ வணக்கா - சாமரை மலர்போன்ற இருவடியை 
வணங்காத, மு.ரடச்‌ கவுடச்கெடி. மன்னர்‌ - மூரடராகிய கவுடதேயத்துக்‌ 
உர்த்திபெற்ற அரசருடைய, முடி. பிடுங்கும்‌ - மூடிகளைப்‌ பறிக்கின்ற, கர 
டக்களிற்று அண்ணலே - மதயானைகளையுடைய பெரியோனே, வல்லைமா 
கர்‌ காளத்தியே - வல்லைமாககரினுள்ள காளத்தியென்னுஞ்‌ சீமானே, மத 

னும்‌ - மன்மசனும்‌, பொர - போர்செய்வசற்கு, டச்கயம்‌ பிடி. என்முன்‌ - 
கொடியைப்பிடி. யென்ருன்‌, இப்பூவையும்‌ - இந்தப்‌ பெண்ணும்‌, மாதர்‌ 
அடக்கமும்‌ சற்று அறிந்திலளே - மாதர்க்குரிய அடக்கத்தையும்‌ சிறிதும்‌ 
உணர்ந்திலளே, எ - று, ப 
56. சவியாகுமாதனைப்பெற்றோன்புலவன்க ற்றோனனையாம்‌ 
செவியாரக்கேட்டங்குணர்வான்‌௪,கோதரன்செந்தமிழ்க்கு 
வ தவியாவருமையறியான்ப தஇயயவன்ரானிலையேல்‌ 
டல புவியாகுமண்ணுக்குளென்பலமாமந்தப்பூங்கொடிக்கே, 


& 


ட... இ-ள்‌. புலவன்‌ கவி ஆகும்‌ மாதினைப்‌ பெற்றோன்‌ ₹ புலவனே கவி. 
யாகிய பெண்ணைப்பெற்றவனாவான்‌, கற்றோன்‌ அன்னை ஆம்‌ - அந்தச்கவி' 


யைக்‌ கற்றவனே தாயாவன்‌, செவி ஆர கேட்டு உணர்வான்‌ சகோதரன்‌ - 
காதாரச்கேட்டறிவோனே சகோதரனாவான்‌, செம்தமிழ்க்கு உதவியாய்‌ 
அருமை ௮றிவான்பதி - செந்தமிழ்க்கவிகளுக்கு உ சவிசெய்து அவந்றின்‌ 
அருமையை யறிபவனே காயகனாவான்‌, அவன்‌ கான்‌ இல்லையேல்‌ - அவ 
னும்‌ இல்லையாயின்‌, அந்தப்‌ பூங்கொடிக்கு - அந்தப்‌ பூங்கொடி போல்வாளு 
க்கு, புவி ஆகும்‌ மண்ணுக்குள்‌ என்‌ பலம்‌ ஆம்‌ - புவியாகய மண்‌ ணுலகில்‌ 
என்ன பயன்‌ உண்டாகும்‌, ௪ - று, 

பட ச 
ந்தாஸ்து இ, 
்‌ 27: சேரா திவேடன்செருப்பாலுலை தக்கவுந்‌ தீண்டவுர்‌ தண்‌ 
ட்‌ ணீர்வாயுமிழவுமுச்சிட்டம்போடவு$ண்டஇலை த 
தாராலடிக்கவுங்கண்ணீர்கதம்பவும்தாய்‌ குமர்கள்‌ 


ஆ.ராகி 'லுமில்லயோ இருக்கற க்‌ தியப்ப னுக்கே, 


.. இ-ள்‌ சேராத வேடன்‌ - பொருச்சமில்லாக வேடனானவன்‌, செரு 
ப்பால்‌ உசைக்கவும்‌'- செருப்பாலுசைச்கவும்‌, தீண்டவும்‌-தொடவும்‌, சண்‌ 
ணீர்‌ வாய்‌ உமிழ்வும்‌ - தண்ணீரை வாயினால்‌ உமிழவும்‌, உச்சட்டம்‌ போட 
வும்‌ - ஏச்சிலைப்போடவும்‌, நீண்ட சிலை தாரால்‌ அடிச்சவும்‌ - ரீண்ட வில்‌ 
வினு சண்டாலடிக்கவும்‌, கண்ணீர்‌ ததும்பவும்‌ - கண்ணீர்‌ அளும்பவும்‌, 
திருக்காளத்தி யப்பனுக்கு - திருக்காளத்தி நாசனுச்கு, தாய்‌ தமர்கள்‌ 
ஆ ரரகிலும்‌ இல்லையோ - தாய்‌ சுற்றத்தார்‌ என்னம்‌ ஒருவரும்‌ இல்லையோ, 

உ ஏ வழு ்‌ 
38 ட்‌ ்‌ 


௫ இருதி ரி னு 


௪௧௬ பலபட்டடைச்சொக்ககர்தப்புலவா, 


டர 





ன்‌ 
வேடன்‌ எ றத கண்ணப்ப நாயனாரை ரீண்ட சிலைத்‌ தாராலடித்தது . 
ல்‌ ங்‌ ன்‌ ௨ க பரத்‌ 6 க ௪ ்‌ உ 
'அருச்சுநன்‌, தாய்‌ தமரிருக்தால்‌ இப்படிசெய்யார்‌ என்பது கருத்து... 
௨... தட்டானைக்குறித துப்‌ பாடியது, ... (யத்‌ 
4 ந ப ன்‌ ட ்‌ ப ௫ 5 ே 
(4 ] ஒடட்டாகவொட்டியுங்கா ற்பெ ரன்னின்மாப்பொ ன்னும்‌ லாபமத 
௧ ட உ ட 04 6 உ ்‌ பிப 
தொட்டாஇரான்பணிசெய்யாதிரான்செம்பொன்மேருவினைக்‌ 
கட்டாகக்கட்டிக்ககெளவாய்நிறைக ர்ட்டவல்ல 
கட்டானுக்கஞ்சியல்லோவணிக்தான்‌சவன்சர்ப்பத்தையே, 


இ-ள்‌. ஓஒட்டாக ஓஒட்டியும்‌-பற்று உண்டாக ஒட்டியும்‌, கால்‌ பொன்‌ 
ளில்‌ கால்‌-வராகனெடைப்‌ பொன்னில்‌, மா பொன்‌ - ஒரு மா வராகனெ 
டைப்பொன்னை, உலோபமதாய்‌ தெட்டாது இரான்‌-லோபமாக ஏமாத்தா 
மல்‌ இரான்‌, பணி செய்யாது இரான்‌-ஆபரண்ங்களைச்‌ செய்யாமலிரான்‌, 
செம்போன்‌ மேருவினை - செம்பொன்‌ மலையாகிய மேருவை, சட்டாகக்‌ 
கட்டி - கட்டாகக்கட்டி, கடுகு அளவாய்‌ , கடுகளவாக, நிறை காட்ட 
வல்ல - எடை காட்டவல்ல, தட்டானுக்கு அஞ்சி அல்லோ - கம்‌.மாளனு 
க்கு பயந்தல்லவா, சிவன்‌ சர்ப்பச்தை அணிந்தான்‌ - சிவன்‌ பாம்பை ப 
யணிந்தான்‌, ௭ - று, டர்பன்‌ 

வெள்ளிமலை, பொன்மலை முதலியவற்றை யுடையவனாயிருக்கற இவ 
- பெருமான்‌ பாம்பையணிந்சது சம்மாளன்‌ ஏமாச்‌ துவனென்னும்‌ அசத்‌ 
தாலேயாமென்பது கர௫௮௮. 


59. எராட்டும்பூர்கொங்கன்மோகனக்காரற்கினியசகம்‌ 
பாராட்டசானினியாளல்லவேபசும்பொற்குழவி 
தாராட்டவுஞ்சஙகிற்பால்பிள்ளைக்கூட்டி தீதடவிமஞ்சள்‌ 
நீராட்டமையிடப்போமேயெனக்குள்ளகேரமுமே, 

இ-ள்‌. பசும்பொன்குழவி சாராட்டவும்‌ - பசும்பொன்‌ மயமாகிய 
குழந்தையைத்‌ தாலாட்டவும்‌, சங்கில்‌ பால்‌ பிள்ளைக்கு ஊட்டி - சங்‌இ 
லுள்ள பாலைப்‌ பிள்ளைக்கு உண்பத்து, மஞ்சள்‌ தடவி-மஞ்சளைப்பூச, நீரா 
ட்ட-ரீ.ராட்ட வும்‌, மையிட-மையிடவும்‌, எனக்கு உள்ள நேரமும்போமே- 
எனக்குள்ள காலம்‌ முழுதும்‌ கழியுமே, (ஆசலால்‌) ஏர்‌ ஆட்டும்‌ பூ தொல்‌ 
கல்‌- அழகாக அசைக்கப்படுகிற பூமாலையைத்தரித்த, மோகனசக்காரற்கு - 
என்பி ராணகாயகனுக்கு, இனியசுகம்பாராட்ட - இனிதாயே இன்பச்தை 
யுசவு தற்கு, கான்‌ இனி ஆள்‌ அல்ல - நான்‌ இனி உரியவளல்ல, எ - று. 
படிக்காசுப்புலவா்பாடலைப்‌ புகழ்க்‌ துபாடீய து, 
டட மட்டாருந்தென்களந்தைப்படிக்காசனுரைத்தகமிழ்வரைந்த 
வேட்டைப்‌, பட்டாலேசூழ்க்‌ தா லுகயவுலகும்பரி டீளிக்கும்பரிந்தவே 
ட்டைத, தொட்டாலுங்கைம்மணக்குஞ்‌ சொன்னாலும்வாய்மணக்‌ 
குந்துப்யசே ற்றில்‌, ஈட்டாலுந்தமிழ்ப்பயிராய்‌ விளைந்திடுமேபாட்டி, 
னுறுநளினந்தானே, 


ச்‌ 
ல்‌ ௫ 


டு ச 


ஜதி 
3 ஸ்‌ 
4, ட 


பலபட்டடைச்சொக்கநாதப்புலவர்‌, ”” ௬௧௪ 
இ-ள்‌. மட்டு ஆரும்‌ - தேன்பொருக்திய பூர்தோலைகள்‌ சூழ்ந்த, 
தென்களந்தை - தென்களந்தையி லுள்ள, பீடிக்காசன்‌* படிக்காசுப புல 
வன்‌, உரைத்த சொன்ன, தமிழ்வரைந்த ஓட்டை - தமிழ்ப்பாடலெழு 
திய ஏட்டை, பட்டாலே சுழ்ந்தாலும்‌- பட்டினால்‌ சுற்றினாலும்‌, மூவுலகும்‌ 
பரிமளிக்கும்‌. - மூன்றுலகங்களிலும்‌ மணக்கும்‌, பறித்து அவ்வேட்டைதீ 
தொட்டாலுப்‌ - விரும்‌. ௮ந்த ஏட்டைச்‌ தீண்டினாலும்‌, கைமணககும்‌ - 
தொட்டைகைமணக்கும்‌, சொன்னாலும்‌ வாய்மணக்கும்‌ - சொன்னாலும்‌ சொ 
ன்னவாய்‌ மணக்கும்‌, துய்ய - பரிசுத்‌ சமாகிய, சேற்றில்‌ நட்டாலும்‌-சேற்‌ 
நில்‌ ௩ட்டுவைச்தாலும்‌, தமிழ்ப்பயிராய்‌ விளைந்‌இிடும்‌- சமிழ்ப்பயிராகி விளை 
யும்‌, பாட்டினுரு நளிஈம்தான்‌ - (இப்படி. யாவதற்குக்காரணம்‌)பாட்டினது 
மிக்ச நயந்தான்‌, எ - று. ரர 
செங்குன்றையூரனைப்புகழ்க்‌ அபாடியது, 

61. அலெங்கேயங்கேயரும்பறவையாற்றுயிலும்‌ 
மாலெங்கேயங்கேமலர்மடற்தை - கோலஞ்சேர்‌ 
செங்கேதகைமணக்குஞ்செங்குன்றையரனெங்கே 
அங்கேயிரவலோல்லாம்‌, ்‌ 

-.. இ-ள்‌. ஆல்‌ எக்கே-(பழுச்த) ஆலமரம்‌ எங்குண்டோ, ௮௩கே-அவ்‌ 
விடத்தே, அரும்பறவை - ௮அருமையாகிய பறவைகள்‌ யாவுமுண்டு, ஆல்‌ 

.. யிலும்‌ மால்‌ எங்கே - அலிலைமீது தாக்குகின்ற இருமால்‌ எவ்விட அள்‌: 

னோ, அங்கே - அவ்விடதச்சே, மலர்மடந்தை- இருமகளிருப்பாள்‌, கோலம்‌' 

சேர்‌ - அழகுபொருந்திய, செம்‌ கேதகை மணக்கும்‌-செந்தாழை பரிமளிக்‌ 

இன்ற, செக்குன்றையூரன்‌ எங்கே-செங்குன்றையூன்‌ எவ்விடச்‌ துளனோ, 

௮ங்கே - அவ்விடத்தே, இரவலர்‌ எல்லாம்‌ - யாசகரெல்லாம்‌ இருப்பர்‌, 
சந்‌ தஇிரோபாலம்பநம்‌, தலைவிகூற்று, 

02. ஊரைச்சுரிமோவலகர்தனைச்சுறிமோ 

அரைச்சுரிமோவறியேனே - நேரே ம 

பொருப்புவட்டமானமுலைப்பூக்வயரேயிக்த 

நெருப்புவட்டமானகிலா.. 


. இ-ள்‌. நகேரே- நேராக, பொருப்பு - மலைபோன்ற, வட்டம்‌ ஆன - 
வட்டவடிவாகிய, மூலை - தனங்களையுடைய, பூவையசே - மாதரே, இந்த. . 
இந்த, நெருப்புவட்டம்‌ ஆன கிலா - நெருப்பினாற்செய்த வட்டவடிவாஇய 
சிலவு, ஊரைக்சுடுமோ - ஊரையெரிக்குமோ, உலகந்தனைச்‌ சுடுமோ -உல 
கத்தை யெரிக்குமோ, ஆரைச்சுடுமோ - வேறுயாரை யெரிக்குமோ, ௮ 

யேன்‌ - அறிகிலே௨ா£, எ- று, ்‌ 








வல்லைக்காள தீதியின்‌ கையைப்புகழ்ந்‌ துபாடிய து, 
ழ்‌ ௪ ு ச ௩ ட ன ச 
௦4. நற்றோணன இரண்ணும்வல்லைக்காளத்தி 
கற்றோர்‌ தமக்களிக்குங்கையேகை - மற்றோர்கை 
வேங்கையலகைமுகைவேட்கைபலகைநல௰ 
காங்கையழுகைவிழுகை, 
னீ 


சி, 


% 6 ॥ ்‌' 
5 ல்‌ ல] ப ௪ சதி 


த 
* 


ட 6 ண்‌ ச்‌ 6 உ. 
சக்யு பலபட்டடைச்சொக்ககாதப்புலவர்‌, 
ஓ 





 செலயயகைய வவ ைவைகைகள்‌ 


ன்‌ ஓ 
இ-ள்‌. கஜல்‌ தோரணகவில நண்ணும்‌ - அழகாகய தோ ரணவீ இகள்‌ 
பொருந்திய, வல்லைக்காள த்‌.இல்‌ - வல்லைககர்க்‌ காள த்‌.திராய னென்டிவன்‌, 
கற்றோர்‌ தமக்கு அளிக்கும்‌ ஊீகயேகை - கற்‌ கருர்க்குக்‌ கொடுக்கின்ற கை 
யே கையாஞம்‌; மற்ரோர்கை- மற்றையோருடைய கை, வேங்கை, அலகை 
முகை, வேட்கை, பலகை, நகை, கால்கை, அழுகை, விழுதீக) இவற்றி 
னீற்றிலுள்ள டத்‌ எ-று, ்‌ ்‌ 
க்கு தவிய்வற்ப ட ஏற்ற ம்‌ வேகுங்கை முதலிய 
வாக இழிபொருள்‌ கூறுக, 
ப தன்‌ வறுமைதோன்றப்‌ பாடியது, 
64. போசநீயோர்புயலாப்‌ பூமுமு தும்பொன்மாரி 
வீ சவாயங்கதிலோர்கிக்கேனும்‌ - பேசுமென்மேல்‌ 
பட்டதிலையென்வறு மைபாரக்குசையாகி 
முட்டக்கவித்திரிதலால்‌, 
இ-ள்‌. போச- போஜனே, நீ ஓர்‌ புயல்‌ ஆ- நீ ஒரு மேகமாக, இ. 
முழுதும்‌ ல்‌ பூமிமுழு தம்‌, பொன்மாரிவீசுவாய்‌ - பொன்‌ மழையைச்சொரி 


வாய்‌, அங்கு அதில்‌ ஓர்‌ விந்து ஏனும்‌-அ.தில்‌ ஒரு அுளியாயினும்‌, பேசும்‌ ௮௭ 
என்மேல்பட்டது இல்லை - சொல்லப்பட்ட என்மீது பட்ட தில்லை (ஏனே 


னின்‌) என்வறுமை - என்‌ தரிச்திரமானது, பராக்குடை ஆூ - பெரிய 
க 

“குடையாக, ட...” மூழுதும்‌ மறைத்‌ துவிடுதலானேயாக- 

நாணிக்கண்புதைச்தல்‌, 

0. காலையாவிந்தங்கழுகீருடன்கலந்தால்‌ 
மாலையாவிர்தமயக்காதோ - பாலைப்‌ 
பழிக்கின்றமென்மொநியிர்பாண்டி௰ னாரூரை 
அழிக்கின்‌ றதென்னோவது, ச்‌ ப 

இ-ள்‌, காலை'அரவிந்தம்‌ - உசயகாலத்துச்‌ தாமரை, கழுநீருடன்‌ 
கலந்தால்‌ - குவளைமலசோடுகூடி வேல்‌, மாலை அரவிந்தம்‌ - மாலைக்காலத்‌ 
துச்‌ சாமரை, மயக்காதோ - என்னை மயக்கப்பண்ணாதோ, பாலைப்பழிக 

இன்ற - பாலின்சுவையைப்‌ பரிகசிக்கின்ற, மெல்‌ மொழிமீர்‌- -மெல்லிய/ ௮௪ . 

ஈநத்தையுடைய மாதே, பாண்டியனார்‌ ஊரை - பாண்ம.பனாருடைய ஊரா . 

இய மதுரையை, அது அழிக்கின்‌ ற - அது கெடுகீகின்ற து, டு ்‌ 

இது என்ன அ௫ியாயமோ, ௭ - று, 

... மதுரை - கூடல்‌, இது புணாச்சியென்னும்‌ பொருள்தரும்‌. மிவஸ்ய்‌ 

(மிக்கன்‌ற மென்‌ முலைமீர்‌ என்றும்பாடம்‌, [1 
காலைய.ரவிந்தம்‌ கையையும்‌, மாலையரவிந்தம்‌ சனச்சையும்‌, கமுக 
ரணையும்‌ குறித்தன, இந்தத்துறையை இடையூறு, சளத்தல்‌ எனவும்‌ 


றுவா, 
6 ட்‌ ட்‌ 
லு முற்திற்று, 
௮. டி ச்‌ ல 











பத்‌ 
எனத கக உட நக 


பக 
்‌ வசதிகள சலக்‌ 

















5 ப ௮௧3 


ரட்‌. டட ப்‌ 
டல ப்‌ உ] 
பச ட சபர்‌ 













தம்ம ககக் ப்‌ ண்ட 


அடகிமகக வளம்‌ கம்‌ 
கர பகப 
ட 






பயகலக ௯. 
மகத கபா 
பதவ ரதறகை டர்‌ பல்சமய 


21) ப 2. பக்க ல்‌ 










ம்‌ ககக நகல்‌ 
38 ௮ல ணக 








[2 
கல்ட்‌ வனலா்ககக கக தக்கர்‌ எண 
மதன கமலா ந சரக்க ம எவன்‌ 




















































43 மடை அப த்ர! 
க்ப்‌ அகடம்‌ “1௯ கலன்‌ பக ததக ட்ட கமாக இக்க ப ர கன்‌ ப ன்கறக தகக கவல 
3 ட சலக சோயப்‌ அகட பவுச்‌ ப்‌ பட ற்‌ மல்கம்‌ கம எல்லி டயா ள்‌ 
வத கற்கத்‌ கடக கதத கல ததி னகக பகன்‌, ல்‌ ன்‌ நக 1012 நறனக வ கதம்‌ கமகம தும ட அடக்கல்‌ ப௮்‌ 
2 ட்ட த கடலக ண்‌ கதக்‌ மல்கக்‌ கல்கம்‌ பகல்‌ சம ச நன்மவகக வலவ கத படலம்‌ நதர அசபை டட ர க்‌ ட ல்க 
அகலக்‌ பக்க இ ட கமல்த்கட்‌ அட ககன நலத்‌ அறம்‌ ல்கதம்க க்க அளவ க அரக்‌ அம்ன்கக்க றட கக்கல்‌ பம்பு ப வம்‌ 2 எ ஏழ்தமவ ரகம்‌ ப ஷமி ௭ ன்‌ கள்‌ கலக்‌ ௯ 
பப்ப வ ம்க்‌ கம கக்க தகன க்க அ தந்த பம கண்க? அகலனன ம்‌ பமக கல ககக எங்கக பககக கக ட்‌ கக்கல்‌ 
* பகர வக்கா கசல்‌ எம உரடககஅ சக்‌ நம்பர க்காக நமம கள த கனத ர தள்க வளரி ளவ மய (தரத்‌ ககரநக கய எய்த 
மழ றனர்‌ அக்க ம வசத்தில்‌ சலக கற தல பலங்கள்‌ த யபலதகட்டத ்‌ சபக்‌ அனான்‌ ட க நவ்ருடகலம க அட்சர: 
பவப்வம உணவி கன்று ககக ட்‌ மல 98 
பண்க்த ளை ச பல்‌ ல்க 





கக்க சத்த கச பர்த்‌ 
பத வத தக்க அற 


வ பற தய கடத்‌ 
1 ல்‌ ய வரமக கச்கல தமல்கல ந்‌ 
ர. ச்ச்சதுறு பத்தோ க ல்கறத்‌ 








த்‌ சமக கோடக்‌? 

ல்‌ அபக காகடச உடனான . 
222327 அகல கவ ளகுதிக ன்‌ நந பககக கட * 

த ர்‌ அதக எம ப்மு ம்‌ பண்லிய்பங்க வலக வ்ஷ்ல 


தலம்‌ 
ஆல்‌ ப 




















ப்ளக்‌ 5௧3௮) 

உ 2 கரக சல வறக ௪ இங்க நக தள்‌, சபல ச அசத்‌ 

ச ல்கால்க க்கல்‌ ன த்க்த என சன்‌ பநப கம கக்க 04 

27 பககம டன்‌ மதலக உ மன தனயல்‌ அ ட்டர்த 9 பர அல கடக்கக்‌ 
ரன ௩௧, ட 7 

படல்‌ இப்ன அல்லன, க நக்கக்‌ சகட ல்டடவம்‌ வல்ல 



















அடக்க. சமக ்‌ 
பககக கற்கலத்தக பகல்‌ 


இகவ கக நம்தம்‌ பல்டவள்‌ க இர்‌ 


(1: சட்‌ அட க! (: க பட்‌ இப 
மகக க கக்கல்‌ கடட ரப ட க 


அதம கக டக கன்‌ பரப்ப ட பபப 
ன்‌ நல கப்பன்‌ ஒழ்தலவள மமக படம பக உகப படக்ட னல்‌ ன சாடல்‌ பப சப்தர்‌. 
ன்‌ ந. 





































வக்ப்‌ 10 நிவ 
தத! பய ககக ்‌ 2 ன்‌ நமக்க வக ரதவிலக் 
2 *ரச உண்‌ ச ததர சக்க 2205 1 மதச்க க: டவல 
பரக்கக்‌ க அபட ௪8௧3 [்‌ 72 
க்க டவர்‌ ௭: ல ்‌ க அக்க ம ப ்‌ 
கக்கன்‌ தகக கசம்‌ ட அக்க தர 2 ககக ல பயப்‌ தகரக்‌ ரக ககக கல்ப () 
ம்ப ஸ்‌ 2 வ எ கலகம்‌, ௪௮௩: 
ட்‌ பே. செ்கால் காக்கக்‌ ஆ கண்டன்‌ இனியது! ல்‌ 
ன்‌ ட்‌ கலர தக ஷக்‌ வடககு ஐ. அன்‌ 













ே. 25 *க சிக்க உப 
ணட பல்பகக க பகல கதக்‌ 
அலை அவல டடத 6: க ர்டரத னன்‌ ரதம்‌ அவக க த எல்க்‌ 
நன்பகல்‌ வல லல பல்‌ க்கம்‌: . லு 
பள சில்‌ தரம வண்டல்‌ கக நல்ககசல அதக ௪.2.௮ உண்ணி 
ன்‌ இதக்‌ போம் வடர வல மல்கக்‌ கட விக்‌ பளத்த கடக்‌ 
னம அற்‌ ந க ப்ள முனக) ஷ்ண. ச க்‌ ற. 
டர அல என்த கக்கிக்‌ ௮ கமலின்‌ டடக்‌ (க 
தரல சகம்‌ தக அப அக்கை எ. ககர! 


ததக பதக்கம்‌ சரக்‌ 
அசல அக இஃ அ என உக்க 
பகலாக வர கவம னக திமு கன்ம 


படர வப கலர்ல க ஷட்‌ எனகவ நக: 











நண *ஐ சரள ன மப 
பயறை கல பகல்‌ ௬52. ச க: ச 









௮௨ ்‌ 

ம்‌. 3 | 
பப பல, சம்ம. *னள்‌ ப இல்டிகப்க 1 ஹைதுமனவக்‌ உ லம்ர 
ப்‌ அடப்‌ கத்தாத மை இதயக்‌ கட்ட பக ககக கல்‌ கனக 2 29௭ 

அக ஜடம்‌ வடக ரன ௨௮ அன்‌ சவ: இட்டலி ஷம்‌ பதம ௩. அனடால 0௫௮௪, 

கசடற) ஆவத ஜேட்க ர்ைக்‌ 3 வடடல வபர ஆகு மடு வடித்து உ வ்த்தலு கல்ப. டியனம்க ந சல்‌ உறக்‌ 

வ௫ி5 2 வட ஜ ச வலிடுல்‌ 2 எ்வவக்‌ இகல்‌, ண்ட்க்்க 2 12 என்க ந 
இரதம்‌ வதில்த்‌ மரக தவமக வலு கக்கத்தில்‌ ப 
044 


அலல்‌ 
உசந்த ச ௪. அலைக 
22 இலக 9 தக 
















சவடப்கக 














திட சரச பல்க நர ன்‌ 









தர 9954 


்‌்‌ வக கிப்க எமன்‌ 
"ரரம்க கதி துதல ல 2 அட்னி ககக ணம்‌ மப்ட்கக்க கன்ன ௮ க அந்தகன்தக 2 ௧௧ 
பலர்‌ 7222) திலக கஆ 1. பலத்த பவன நடவட தக்கா வல்‌ ர சகம்க கக்கல்‌ ல்‌ 
கனலி பாடல்க சண்‌ ்‌ ந 





ஏய்க்க எந்கர அப்‌ உம என்‌ ஒசாக ல: க க் 
மகப்‌ ஜகம்‌ கர்ம! கசம்‌ ட 


க்யா ரக்‌ வ்‌ தய அக்‌ ட 
1௬௨௭ 2.ல உகம்‌ ப ௯ல்‌ 
வரத ககக உர னம உ லவ்காக்க 

சக கயகள்‌ சக்த அமத 
கழடகட உச திவ்யா 

ககரககள ௪௪, 

























ள்‌ 


கவத க்‌ ல்‌ கக 





2 
பே அகத்‌ சக 
மர கக களக்‌ 
இற்ப்‌ நகல்‌ 












அம மலர சனை உலக வ்வா. 
படக்‌ எவ க்மாக கசங்க பல்க்‌ 
பணத்‌ ட்‌ ககக கனை கர்ப கம்‌ 

கல்குளம்‌ வலக்கை 





்‌ பப்ப ணத 
ப: மவன்‌. 


தகட்க அ 3 கக 

௩ எல்கக்கள்‌ 9௨௧௮௯: 

அம்‌ லல்கலிக க ௭௮. உ௮ கிரக 
பவ்லேத க க்‌ம. 


௭௪௯௭. தல 
2 தகன 
டப்ப க ககக என்னா 
௪: ஏ தாக்க 0௮-௨ டக கதிகர்க்‌ க தல்‌ 
இலக்கி தல வ லப்‌ 
ப ககன்‌ 
ம கட்‌ 


சி நசல்நிர த ம உச ௮ நத 
வ கம்க கக 
பலத்த 19௧. 
பல்கி தட்பம்‌ 
தபண ககன 




































கர ஜபல்‌ மட்ர/ 0ே:4 7 
எ கரத தட பல்லக 
கதம்ப (1 22௮ லல தர்கா! 
கக டட்தன இரக ப்ட ககன 






்‌ 
ட்‌ நத 
டட 






க 


2  ““ 





ச வம மதந 31 ரூ.  சல்ரகூ 
அலசல்‌ வக லக கல கககைல 
ததி க்க உன கலன்‌ 
க கழடகட அவது மஎ உண்க க 3 கவத! 
வலமக ற்ல்‌ லில்‌? பட்டத ததமை வல்லை 
நக லங்க பக ல: 
னைத கை 2௯: ட அதகல க வர்‌ 
கட வகக க இர்வின்‌ 
























(லிகயகற ன 21௮5 












































3 
்‌ 2 பகத்‌ 

ன்‌ ட்‌ இவ்ககர்லககககக கக்கேக்கா க 

பயக கலகல நடவை கம ஒலக 
ப படவ கட்டினது கே அகவ 2ஆன் கலக எத்தகை படலம்‌ உ 
கள்ல க௬௪ ச எம அகலம்‌ 23 ௫௨ அத்தகு மழனன்‌ 

ஆ. ச ௮:௯௬௮ஆ.% டிரா 514) 
பரவா ௭௧ ௮௩ 
ப சரம சந ல 

*1மக, ௫௦௬83 

அர ஸ5 லன்‌ தது 
ச: வஞ்சன்‌ நடன 1 லம 





































பலம்‌ 1 
ககம எகர டத்கக கக ன்‌ ட்‌ 
ப லக்க ஐ கன்‌ ்‌ ்‌ பயக 
4 ்‌ ்‌ 
அதவ க ட க வன்‌ க்கக்‌ ம்‌ க 
7. வதன கனக கவாம்‌ வக ௬௮ கல ய) மல அ டம்க கள்‌ 
2 பகவ த அமல சைப ஆ 1௩௩௫ ௯ அட அ க்க 4) 
பலக அமல வமல்ன்‌ ப கசம2 2 க௯:%3 நல ககம இக்கு நலல 
தடிக்க: தேவ்‌ எ. ஜல்கர ே: 
ல்டலக்கம்‌ ்‌ லிட்‌ புக ௯) 
2ம்‌ சன்‌, ல்‌ ஷி 


பக்‌ 
வமல்‌ 2 

இடன்ககிவத கை. 
டபக்‌ அத்னத ப்லை! 
பககக 
















ம விகல வத்‌ பல்லவ ரகல்‌ ௭: 
23.௧ உ ஒலக) கடலடி ஒரபகல்லாஆ ௧.௮௧ ம. 
எந்தம்‌ த தவழ நல்‌ மலம்பக 

































313௧] எத்தினை! பதடி ௮2% பயமே இ உப: 
பரவல கடவ ஒரக்‌ கலநகத ௨ ௮ உரகதக அதக ஷனிடை. 
அர ௯ க ஷிதது மட அ மாந்வபடடடல்‌ வஉ ன, சறட ந ஹாக்‌ ல அவக ல்றி கட பட ஜல்ல்‌ ம. 5 
மு வயந கலு: பளை களரி 12 லல என்னே கமத னது அரப ௧௪3. ௮2 ததவ ௧)௭ ந 202௮ சல 20௨௪) 
சத்தியக்‌ கல்‌ 1212 பல்மக்கம. ததக ந ரப ல கல 4 4 நசட 0 ஓ தப்டிரு* சனல்‌ 14% 
ட்டில்‌ ன அதம்‌ ௪ மமக கய்ககன கநக 5ல 
சதல தக்க. 
வழக கதவ கலு 






ர படு [கக்க 
படல டலக கவ்‌ பல்க ககல வம்ச ககக க 








கலதக கல வரப 
பர்க்க ககக ௧௮ உலகத்‌ 
பககக அ 

சடல ஆடு கந டி வ லஷதுன்‌, 




















11௨2 ஏற சம *3%-2113: 





145 
நலல ௬௮௫.௫. 
கலக காம ககர 





பககக பலக்‌ பலகை 

படக்க தைகள்‌ ்‌ 
அகவ மற சவ ஜதி க அக ஆர்வத்‌ வன்ன உட. ரன அல ௬.௧ ௮௨௮௨ 

பசஆ ரதன்‌ வல அஹ்ிம் ஜல்‌ ௯ 2 டிரா நரம ல, 

பண்ட்‌ அற்ற வவ அடத பண்பி வ அடல்‌ வ் வ சடப்‌ விம்மி 

கட்டில்ல க வ்ஷத வகி வக்ரா 9 ன நடக ௭ க தக்க ந உர மணல்‌ 

உற கவல கடக! ர அர. 
சவக்‌ 












'*உல்டுக ௪ ந்‌ கதன்‌. 
பரல்‌ உ 






பய ஒள கல டட 
தமழ்‌ எ: ௪ ஐ ரட்ட அகறப்ல்ம்‌ 
மகததர அழ கல்வ க சபபல்ல வலத ௧ 22. 
அதம அலல்‌ தயவ்கக 

*53 ஜயல உ ரளவ்கு வலவன்‌ 
௮2 அலகவ. ந லல்ல, பகல கல்ப கககடக 2 
ர 1 ௪கஐ. அ கமமக ளகக கவத க உல்‌ 
மவ்வின்‌ வடலி வன் லவ கக அகவல்‌ உடலி றப கடன்‌ ககடம்னக வலமக வலக 2௧ 
டம தத பவ வ ககக கலச ப் வேவல்‌ ககக 

(1 அடன்வகிலல்ஸ்‌! கட்டட மணக்கக்‌ நர % க ஓல க3 மம 
கெல ஆ அரம்ல்கவாற உறு ன்கக ம லற அத மட லல்ல ௬ ட்ப 
(எடக்கு வன்ம ன்‌ வவவவப ல்‌ வலா 1 
அலன்‌ வமல் வவ வமாக க்கி) பம்‌ 


















ஏர. இத்க: 
நிலக்க தபற பவல்‌ பில 
ஸ்‌) கரம்‌ பவடகரல்‌ 








ன. 
கச 
ன்‌ பக: ௧:௩௫ 
பணக ட மு; ம ன ர 
ட டணவக அச்‌ பம்றக்‌ 
உகய்குகக 





















ப$ ஆல வடிரக ஐ 
பநமகக்க கவ 
வ 9௨ உப்ப மலர. 


























பட பயகலக சக்லலைகமள்‌ 
மல வய்லல்‌ 








தக லல: 
ப ரகஏல்‌ உண்‌ ௬௬ 


இம கோல 2.2 தா ர பபுதம தகக கக்கககர்‌ 
அல கமல உகர இ.ச: ௧. மதல ப்ப ல ஆநட்வு க ஓம 62 உள ௬. 
ை நல்லத ம்தகககக க 


க, 
பல லகதறு, 3 
அருகு, காய 0 ௭௨௧௫ கடக 























பவ க 
ந 2௨௨3 23௯. 
பரவடகல்லல 
நலத்‌ வல்வகக வல 
ல்‌ 



























மடக டட. ட்‌ ரட்‌ 
ட பட்‌ அகல்‌ க்‌ படவ அடக்கு 1250 டல்‌ ப பக்‌ 
்‌, ௮௧9030. ௩. 2 ஒரம்‌: அக்ச்மம்‌. 15 % ௪15702 பட்டக்‌ ௩3. 
௯) அவடன டன 6 *, மர்டடு 
ல்க படர க தன ர ல்லனை! 1 ஆஆ 2ம்‌ உக ௮ லம! நவம்‌ சகல டட ட்‌ 














7? பதிக்கத்‌ சகர கக்கல்‌ அதில க உ 2 பமக உரத்‌, 
ராக ௯ ௨௬௩௨௬௩ ௬௮ ௨ ௬௫௧௫௧ 1 ட்டன ஆப] ்‌. ௧௩. 4] * 
பதகல்வக் வ அலல அல்கல்‌ ம பக உஷ்‌ ட செல்வலிய 
வத 











01 பலய ர பலடககறைத்க்‌ கக்க 

* சட ஆத ௮ம்‌ உல எல. 

்‌ படக்‌ மக்‌ 12 வக வ ட 
அ கக டக கக்க ல்கோப்க 

இடன்‌ பகன்‌ வரத நல்க 


அற 
படபட பலத்‌: 
ஆபதலுய்ர ௨3. வல ஆப்‌ லகநம 













ச 
எலன்‌ 











































































ணத ட அல்‌ பவ 
மல்‌ 





ட ககம வப, 













மத அற கர லலத அருவி ணக ப ங்‌ 
ன கல்‌ க்க 22௧ டு பதக பச வகவற்க்‌ பகு. 
௮3092. 3: 
சக கவ்வ? ட்‌ க ல உ! ட்ட ்‌ 
பரப்க்கல்‌ ்‌ 
ர்‌ இடக்றப கு *பம, 07 ப: பலபல த ள்‌ 
அ லகக்து அடம்‌ வதய கள அ உனது எ ௮ பவட ப டக கன்‌ %்‌ 2. ன ்‌ கடத்‌ பல கக்க மேம்‌ வக 
நக பயல கடக தகக க கலைக க மலதந களி நக்க உல்கு வர 22 நடக மக்க்க்ய பலபட ல மடக்க தகக பல்கு ப்‌ 12: 
கல ்‌ 
பல்க வம்ககை அப்பன்‌ ப்‌ ட்‌ 1] அடக்கல்‌, 
பலே. 


்‌்‌ ௮௨3 ர லல ௪௨:௩௬ கனகவ உல்படடக அபி 
பழலக கவற க தவத வ கக வட்ல க வடகலை உல ரல்யய்க பலவமக 

கடலக ககக நள உலத ம மக்த்கக் களை பலவ ஏர 2: 

அபக அக்ககலில்‌ 2 நல கக்க கவ 





ன்‌ 
% 


தஆச ககம உக மல்ல கவ அலவ வகு லக 2௬ 
































































ரசி % 
பறக்க கக வ் வல க்கம்‌ கடக கல வக கடத அள்‌ உப கல்வ அசச்கட்கல்‌ 
15 ட்‌ நக்க ல உலர்‌ ர கலை மி % ன்‌ 
கக்‌ க ப ட நலக கண்டக எகக க பரவ அக்க வ ஆககவ கதி உவை என்க கல்‌ மறக்கல 
மர பபப நனரகட அர ௨௮ ரக கர அல ரவ உக அக்டோ ப பக்ககக வக வடக எக்‌ ப்‌ வ! பக நக 
பவவாபவ்வள்‌ தல்பவ கரல வ ரவ கதறக்‌ பல்வ பருக ்‌ ்‌ 
படவ நகு, ன்‌ க (௧ அடர மட்கல வடக தக இலல்வட்ய்கல பகத ககக வர்ல வக தனல பயப்படக்‌ பம்பு (1 பம்‌ ப ப 
பகவ ஆமல்கக வலக எல்ல வவட க ஆல அலத அந கல்லல்‌ எவ ரனரு உல்கஆ மள கநக பகல ௭. 1913 ல்‌ 1 உய்வு இரு ஆம௨ ஆது ம கந கருடனை |. உல நிரு எட லட, 
ல்‌ கடபவத வரக வக்க ககம வரல ௭௩ ௮, '*ரயறலு 00 ந.ட1 ல கலில்‌ னு கடம உல்ல எ கவ்வ தடப்‌ பர அக்கரு கசம்‌ அக்க கத்‌ எங்வக ௧௮ தண்ர்‌ ௨௫ கஉல இலலை 
௮ கரவ மலி ௨௭ ஓலைக மல்‌ வேத ம. ௯)௯ஐ.௯5௧ 8: 3 அரக எழத்ட2 3002. கக கப்‌ பந்த க்யா 03௨1௧9 ::௮ ்‌ ்‌ ன்‌ 
நகமும்‌ ஜனவ ந* வடிவ உ அ வம அடல ல க எல ரம்‌ 2 எ ல0 பலக 8) 109. 'ஜேஸ் ட்‌ ்‌ 
அஆ தவம கை வல சவ பல த்க்‌ ம ட மப 2 நவக்‌ பரத்‌! மலி உ எலன்‌ பவ சயனக்‌ 
மகன்கள்‌ ல்ல அடவ எவன பகற்‌ நட கன்ம சலக்கு கடட ை வ 
ட ்‌ கஸ்‌ இரக மத்‌ டவத்து தள்‌ கவ்‌ ட ட வ 1 
ப 





இவர்க: ககக வக்க அதல்‌ ்‌்‌ மதத அட ட்தகம 
அ சவறு வவ கத வக்க கவித வியி க்க ககக 
பட்டத ட அ பல்க கறு களி டக க்‌ ஜம்பு *ம்‌ எதன்‌ ௭௮ நால்‌ இட பயடஆி க ௨ ஓ இல கூலநு ௬3. 

உடு கஆ௮ வதக்கல்‌ துன அவரத டக க அநு ஜு உல்ல நட்த கய ம்க்‌ கட்‌ ஐ.லந 2ு) டம நல்வ்கம் ல்ல டட 
தஷக ஐ ஆ ௮டஃ:3 8௧ ஐ ஸல பரவ ந ௮ உல 00 தல்வல்கம்க் கலவ க்கட வக 

கல கறக கபம்‌ வடடல கடவ மியப்ம்மக உக வலி ௯9௪: ஆ. கய வகு லர ௬௧ ௭௧. ட பக 1 
நல்க உப்ப்க உருவ கசன்‌ உட்க வக்‌ ட கல்ல கக 

நடக்‌ பகல்கள்‌ ஆகக தன்க கப்‌ க 2௯௧, 





ட 
அடக்க ட்க மட்டக்‌ 





































ம 
ட ட 





பககக 





பல்க்‌ ம்‌ 
































ம ்‌ பட 

(ஆத க்கட அக॥ இல்பல வம வ கக்க நலக, மற வ்லஸ்‌ இலத வதம்‌ 62) ரம ட்‌ 3 
்‌ கற்க கச 20 ரல ககக கழு உஐவத அடி அல்ப தந தைக்‌ இல்லக்‌. எவல்கலை கபன்‌ க்‌ வக்கடம க்‌ வல 5 
ர்கள்‌ 8௯8௮௩. ட்‌ 1 அர௬௫ ௪௨ ௧௨3 (உ ட்பகபடிரள்‌ டம ஓ ஆலட்டூ௪௪. பதம்‌ அர்கம்‌ மக கிகட எல்க்‌ ண்டு 3 பவல்‌ லன்‌ ப ட 
பதம்ற ளப்‌ க்கக க்க வப அரன்‌ யம0௨0 ட (3-டத வன 1 6” உல்‌] ல கல்கம்‌ 2 ல. பதன நல்க கவ கடகம்‌ ப பரு மகக 
கதவ ப படல அயன்‌ பலகட்ட. ச“ கடக க 

பன்‌ பவது ்‌ ்‌ பல வல உங்க: மன 
மனமக மலா லல்லா: ம்‌ ல கவத எதகன்ட வக வதக்க டட பட்ல்ட ப உலக்‌ கலவ அ வக்கர ஆய்க 

(ல 


3௭% அல கக தந, கதலி வன ஆடம்‌ பகவ ன 
வடக கல ககக கமாக கவல வய பவட 
அமல்‌ பட்டமரம்‌ கரிக்க இல மககள ன: ம்‌ ன கக்கக ல்‌ 


அகன்‌ ஆ வரப நிப்க கபே கன்‌ பெட்டக 2 *ங்‌, பலக்‌ 
லக கபய கவல உரக க 





கண்க கல்‌ சட 
ல ககக 





ப 




























































உலக ௫ அடள3 2: ம ்ட்க2 பகட்க வமரபடமு வகை. வட க்னம 
அவனை உக்கு ப்பம்‌: அகம கர்வ வந கம்‌ டர்‌ 
பச ல அஆ: நய பந்ல்‌ 
கல வகககக வவகக ககக அக கவன்‌ பட்‌ பதத்கஇ 0 
*லுக 0ரதி வத ரலி எம ஓயல கலம்‌ பட வ பட ல்‌ கபடு 1௮௮௮4 ய 
உதய்‌ மன வடகடக வணக க வ வகறட அ: ல ட்‌] ப 
ரு ன 3-9 ௭௯:௨௯ ஆ தெபவதறு எல்வமாழ்‌ விட்டம்‌ 5, இலக்‌ 
ஆடா ல. க்ல 
பட்ட க்க கல்வ கய்‌ கணக்‌ நல்க ல வவ ம ப்‌ 
பல வாக] : வக்க வக்க படம க ப நத லக்க நடவு அன்த வடக எலடரக்‌ வரல பக்கக்‌ றிட வலுப்பட வ்‌ பங்க்‌, ப 8 ப டட ம ட 
சிதடரபல கல வக்கர வல ர, 7322 கடவ வத்கதகல் கவ கலர்ல வகல்க ளவ கட்‌ கமி ப ர. பக வவப க உய்டலல்‌ ப ம்ருபிஜுல்ல்‌ வமகவா கன்‌ த தச எனன 
பககக ல்‌ வடி ப இப்டி ஆரட்கல்‌ பஸ: மதக வனல்‌ எடடவ ய்‌ ௮2 தல கல்ப பாத ட 2232 ல்‌ ப லமலைத கல ௧, 
3 கலக ந டக ப்ப ௬5 ணப கட கட்கலில்‌ க கடன்த்‌ கதல்க்க ககக அ ௭மஜ அரக வந்‌ அநுர, குட அல்தைய ளக மல்‌ சடல ப ச 
உங வர. ௮ ௨.௮; க தட்மலவ் யவன்‌ ௬.௫. ௧.ளஐ.த ந. 2௮ 4 ௮௯ ௫ல்‌, இண்ட தடம்‌ வலக: லிக்‌ ன: அடக்க பகல்‌ ப்‌ 
டப்கக வனத்‌ கக்கு கர லச. வலக்‌ தல்‌ கல்‌ 


ச பல்பு இல்லக வல எல கக்கு 240 31 ௩௮௩ ல தல நட.) 


பல்வ கள் வடக வடகலை தனக னிவ மலடு கில வச 





மர்குவடடுக கருட, 


ப்பட்‌ 





ப்‌ 12௧9 
5 படப்‌ பட்ட 
































ர 
பகல டடக்‌, மதம்‌ கம்‌ ட்‌ ம பரிக்ல்நு, க ்‌ 
கக ல ஆட க்கை, ற கப ல்‌ இலவ! வே ஸய்‌ பபப 8 தஷங்‌ ததர உட்க கத வக பகவ வருகக மக ௧7. வத இகர அண த்‌.௧.ர.௪- 

ர ககக ௮ பககக பவல்‌ உவகை பலம்‌ வத பமாக ந ன பில்கட லக உ உழு கம்ம ல நக்வடி வந்தவனை வய ஆஅ லலல்தை நண்ப பபவகள்க ககடம 

பக ௪0௧ 21 2 உ, டத ல கத வ தஆ ககக கவன்‌ அழகா பதக தல்‌ சஜ ந லட்வறிட்டு கய டக்‌, கடம ம. ஆட ௮2வது. ஆம அ ட்‌ 

கச மகப்‌ வல்க்கள்‌ மர்வா ல: ககக ப டடபப்பரு பவனம்‌ உறு உலக ஸர வகல்புல்கை. ககக ஏ வுலம வனர வ தமை உர அகலக்‌ உ2 ௧ ௮ உ சமலக வு 

2 பறபற ௬: த பக்க, வக எனப கடவ ர்க்‌ அமர்‌ அகவ கலகப்‌ 35 

வில்வ நண ம்‌: நிலவ அ அழ வ சகல்‌ பபல்மலக கவு நு! கரளகக அ லம்‌ கற்க க்கம்‌ எ ௨௮௯௪ பம்‌ ன ப 
மகம கட்கம்‌ உட அல்‌ க்ப்‌ மக தக்க ஓர) தபல ரவம்ஷ பய அ, டடக்‌ இரகம்‌ பகவா அ ௩௧3 மவ்வம்‌ கக்க டடம 

்‌ மணக்க அகலக்‌ இஃக்க! ன பகலக ல்க ககம ககறல்‌ ககன பட்‌ நிற்றலை வலும்வலய0௧, பலக ல்ப உவக் 

அதக கபல்‌ வன்க அக்‌ கதவக கலக சட் க வய கவை இட்ட்ப்பல்டலா நல்க, ன க்‌ ட ட்ட: கடகம்‌ உக 5ம்‌ 
8௬௨. 3] 53 4 

நககம கதகதப்பில்‌ பயனை டப ய வப பயம பப 2ம்‌ 
ட பணம லம்‌ "இழப்‌ கரு இரு பட்ச ல ௨1௨24 ரத்‌ கர பட கற்க ்க ட க்த) 
ட பிஅ௫ி.வ%. கரபபடம்ட மல பல்க நறு பப்‌ லட நடம்‌ கக அர வரகு 





அடல அத பயக்‌ 
அலலத மதக்‌ பல்கு அ வ்க்ம கடி அன்ப களி வ கதம்க 
ப்பைத லு மட்கு வமகரப்து ௪ அம்ப வடக ஆர்‌ பணம பட்சப்‌ பது படக கலம்‌ வலக 
ன்‌ அகா இக்க கன நண்றக் சரக கடம்‌ ப தல்‌ பக லல படனம்‌ மக்க 
அடச்‌ இதப்‌ ட்‌ ச்சூ 02% தடிப்‌ எம உலகு 098. 1 ச 1. யன்‌ 3: அபு 40 அ வேறு ப] 
பலம்‌ மை, ன்‌ கநமற்கக்‌ ௧௮6 நரக நி ளிய வ ர பட்‌ (5. றட, 
நணதகபரலை அனல்‌ ம தழு, வரதம்‌ கலக்கு வ ட 
ன்‌ ப கறவள்‌படிடி ஜி இுவட் பது அடல வக்‌ வக்க வடம 

இட்ட ஆ ஞி கடட கடக பவல்‌ கச ப்ககற்‌ அள 
கலப்‌ அகட பல்கு தரன இன்று மைன்‌ 3 
க்‌ க டப்‌ பத்கல் ர்‌ 

அ்்கற்கா 

(ஸப காக ௮ வ ௮௧ இடபகிக க நடன, 

படல எபப ககக 


சர்தட்க்‌ கககயாந்‌ ம்க்‌) 
இ பலம்‌ விட்ட 
வத ்‌்‌ வல்‌ ட்‌ 


ட்‌ ்‌ ல ல பட்‌ ட்ப 

3 தகல்க 2௧௮0௫: ட்‌ 1 ர்‌ 1 
நட்த: *ல கர) பட டல மி ப்‌ படட பப்‌ கே 
3௮2௪0) தவ பட ல படும்‌ 1 பக்‌ பகை கர 
அலக்‌ ௮1 ம. 12ம்‌. 

பசக்‌ பல்டட்டாகக் ஆ உய கவட 
அசத கல கமகம கத ஸ்டடி ம. 

உணகதல லன டப உமத எமன்‌ 
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டட கவ அ வத ்‌ 
ப சம்ம்க்‌ ரப்‌ (2 




















மல்‌ ச 
கல க்‌ ட்‌ ர நவ 
கல எ 

9ர்9 ௬3௩. 








ல்‌ 


டல்‌ 
02 







அலச உ உவப்ப 
௮௮ ழக * அட ல௮ 8௮:௧௮ க்‌ க 
கமலக க அதக க க க 
ட மய்ய மு ஆகல. ல்‌ 
அற்மக்த ல்‌ நிலவ ப வல ல க லல்ல 
பம கடிபவபல்க ட தடய லவர்‌ 302௮ வெட்க ஸர ஐ டபவற. 
உட வலவ க லபைல ககக அர. வலக பகவ கிம்‌ வம்ப கலக்கல்‌ லைக்‌ கட்த படும்‌. 
ல கக்க தல்ல இ. உலக 2:௮ஆ௯ 6: ௭1 உல3ே. பக இருட்ட வற பல்ஸ்‌! த ண்ட ்‌ 
படக்க கக்க ம்க3 அச அவவ கரக ஆடக டது பட்டரும்‌] பல இப்ப ல 
ர அட. ம மல பகட்க கமகம்‌. கக்கல்‌: அவரகக வயத நடுத்‌ 
அறப்‌: உகம்‌ நய்டம்தகிடப டட வடம்‌ 
௮ 4 பக்க கம்‌ பட்டதல்ல 
௧௯ 22 ஆதக்லுக து க உக க்மிவ்த க தமக பல்லா அவன 2 வக வம்‌ பை லக ககக து 2 கேட்டத 
பத்க்‌ தலா. 9204 ட! இந ஆரக்லர்‌, உன்த்ககவக்‌ ... ஒற்ங்வவக நல்வவமம்‌ 
22 ம்னு ௭௭.4” 


க்கு க்‌ 
நப 


நந்த ச்‌ 
ம 1 






ற 








ரப 
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பகல்‌ 3 
(2900 %027 


அ அக தடு டி வழ கநா வடக கட ஸை 
கடலக ஞ்ச ஆக்‌ ம்‌ பக்த க்ட்க்‌ கடக்‌ சட வ 
ஒட்டிய கப அடுத்‌ வவட ர தகவல கலவ 8 கடவுட்‌ 


க 
2 

ச20010 அட்டர்‌ ஒல்‌ எம்‌ பல்‌ 21) ட உல நக பம) 20 2௮ மடடம உ ட எகர 
ப டப்ப பவ ல்‌ பல மப விட்‌ 
ம்‌ 
பனம்‌ 





கலக ப சமல்ல கவற ந்‌. பல தரல 82 உயர வடட உரக ம குல எவன்‌ வன ர ௫3. 
ப கல்ப வல க கல மகக டார பப்கு இழு கலவ கவறு பல்ய்க்‌ 
[253 ப்‌ ஜவக வரிக்கு கபட டம்டயல்‌, தணக கறக பல்கால்‌ பஸ்‌ 
௬ பேக்கப்‌ வத லந கந மா உடம்‌ ப 1 உ யகல ௭ மவ்திகமம வ, மல்கக்‌ 
கய்‌ க்வி ஆத்த கல்‌ அட்ச வல்ல ப இர க ம்கலககம ஆய்க வ டவ்க 
ந அ ரய்வவகள்‌ நலகம் கக்க கலை உலக்ரட்கல்‌ பலவைக வ தக்கு து வக்வ கக ற 
ட்‌ பபச கஜ தஞ்‌ பர்வே இரட்க த்க கடற்‌ உ பத்த கமர்‌ அலர பகச கஅ 
ல மாக கறி டக வ வில்லு எலடம்‌ அபக 
ராச 


கம்‌ பல்ப்‌ "எட்டிக்‌ 
பகம்‌ தியம்‌ அடம்‌ அன்‌ கன்‌ க நம்‌ 
ட 
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நக பமக 
ல்ககாபச்வடக்‌ நல்லக்‌ தலகஅம்‌ 
சரடை வத்தக்‌ அவக கல்‌ 


டர டகர பம்‌. 
மதர்‌ ஆ ஒங்க ப்ட்‌ ஜடை 
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